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PRECAUCIONES

Esta sección contiene precauciones generales para utilizar los autómatas programables (PLCs) y dispositivos asociados.

La información contenida en esta sección es de gran importancia para la seguridad y fiabilidad del funcionamiento.
Antes de intentar configurar y operar el sistema se debe leer esta sección y comprender la información que contiene.

1 Público objetivo ii. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
2 Precauciones generales ii. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3 Precauciones de seguridad ii. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
4 Precauciones de operación ambientales iii. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
5 Precauciones de aplicación iv. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
6 Directivas CE v. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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3Precauciones de seguridad

ii

1 Público objetivo
Este manual está dirigido al siguiente público, que además debe tener forma-
ción en sistemas eléctricos (ingeniero eléctrico o equivalente).
• Personal encargado de instalación de sistemas de automatización.
• Personal a cargo de diseño de sistemas de automatización.
• Personal encargado de gestionar sistemas e instalaciones de automatiza-

ción.

2 Precauciones generales
El usuario debe operar el producto de acuerdo con las especificaciones descri-
tas en los manuales de operación.
Antes de utilizar el producto bajo condiciones que no estén descritas en el
manual o de incluir el producto en sistemas de control nuclear, sistemas ferro-
viarios, sistemas aeronáuticos, vehículos, sistemas de combustión, equipa-
miento médico, máquinas recreativas, sistemas de seguridad, y otros sistemas,
máquinas o equipos que puedan tener una influencia grave sobre personas o
cosas si se utiliza inadecuadamente, consultar con OMRON.
Verificar que los valores nominales y características del producto son sufi-
cientes para los sistemas, máquinas y equipos y verificar que se instalan los
mecanimos dobles de seguridad en los sistemas, máquinas y equipos.
Este manual proporciona información sobre programación y operación de la
Unidad. Verificar la lectura de este manual antes de intentar utilizar la unidad y
tener este manual siempre a mano para referencia durante la operación.

AVISO Es de suma importancia que el PLC y todas las unidades asociadas sean
utilizadas para el propósito y bajo las condiciones especificadas, especialmente
en aplicaciones que puedan afectar directa o indirectamente a la vida de las
personas. Consultar con OMRON antes de instalar el PLC en las aplicaciones
mencionadas anteriormente.

3 Precauciones de seguridad

AVISO No tocar ningún componente de la unidad estando conectada la alimentación
para evitar posibles descargas eléctricas.

AVISO No tocar ni terminales ni bloque de terminales estando conectada la
alimentación para evitar posibles descargas eléctricas.

AVISO No intentar desmontar, reparar o modificar las unidades. Hacerlo puede resultar
en malfuncionamiento, fuego o descarga eléctrica.

AVISO Disponer medidas de seguridad en los circuitos externos (es decir fuera del
autómata programable), incluyendo los siguientes elementos para garantizar la
seguridad del sistema en caso de que se produzca alguna anomalía debido a
malfuncionamiento del PLC u otro factor externo que afecte a la operación del
PLC. Omitir estos sistemas de seguridad puede resultar en accidentes graves.

• En los circuitos de control externos se deben incluir circuitos de parada de
emergencia, circuitos de enclavamiento, circuitos de límite o final de carrera,
y medidas de seguridad similares.

• El PLC pondrá a OFF todas las salidas si su función de autodiagnóstico detec-
ta cualquier error o cuando se ejecute la instrucción de alarma de fallo grave
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4Precauciones de condiciones ambientales de operación

iii

(FALS). Contra tales errores, se deben aplicar medidas de seguridad externas
para garantizar la seguridad en el sistema.

• Las salidas del PLC pueden permanecer en ON o en OFF debido a que se
queden pegados los contactos o que se queme el relé o debido a la destruc-
ción de los transistores de salida. Contra tales problemas, se deben aplicar
medidas de seguridad externas para garantizar la seguridad en el sistema.

• Si la salida de 24Vc.c. (fuente de alimentación de servicio del PLC) se sobre-
carga o se cortocircuita, la tensión puede descender y como resultado las sali-
das se pueden poner a OFF. Contra tales problemas se deben tomar medidas
de seguridad externas para garantizar la seguridad en el sistema.

Atención Ejecutar la edición online sólo tras confirmar que la extensión del tiempo de ciclo
no tendrá efectos adversos. En caso contrario, puede resultar imposible la lec-
tura de las señales de entrada.

4 Precauciones de condiciones ambientales de operación

Precaución No operar el sistema de control en los siguientes lugares:

• Lugares expuestos a luz directa del sol.
• Lugares sometidos a temperaturas o humedad fuera del rango indicado en las

especificaciones.
• Lugares expuestos a condensación como resultado de cambios bruscos de

temperatura.
• Lugares expuestos a gases corrosivos o inflamables.
• Lugares expuestos a polvo (especialmente partículas de hierro) o sal.
• Lugares expuestos al agua, aceite o sustancias químicas.
• Lugares sometidos a golpes o vibraciones.

Precaución Tomar las medidas apropiadas y suficientes cuando se instalen sistemas en los
siguientes lugares:

• Lugares sujetos a electricidad estática u otros tipos de ruido.
• Lugares expuestos a campos electromagnéticos potentes.
• Lugares con posible exposición a radiactividad.
• Lugares próximos a fuentes de alimentación.

Precaución Las condiciones de operación del PLC pueden afectar mucho a la vida útil y a la
fiabilidad del sistema. Si las condiciones no son adecuadas, se pueden producir
malfuncionamiento, fallo y otros imprevistos en el sistema del PLC. Verificar que
las condiciones ambientales están dentro de las condiciones especificadas en
el momento de la instalación y que permanecen dentro de las condiciones espe-
cificadas durante la vida del sistema.
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5 Precauciones de aplicación
Observar las siguientes precauciones para utilizar el sistema de PLC.

AVISO Cumplir siempre las siguientes precauciones a fin de evitar posibles datos
graves o fatales.

• Conectar a tierra de resistencia 100 Ω máximo cuando se instalen las unida-
des. Si no se conecta correctamente a tierra se pueden producir descargas
eléctricas.

• Desconectar siempre la alimentación del PLC antes de efectuar alguna de las
siguientes operaciones, para evitar posibles mafuncionamientos o descargas
eléctricas.
• Montar o desmontar las unidades de E/S, CPUs, tarjetas opcionales u

otras unidades.
• Conectar o desconectar las unidades de expansión de E/S.
• Conectar los cables.
• Conectar o desconectar los conectores.
• Seleccionar los interruptores DIP.

Precaución Si no se observan las siguientes precauciones, puede producirse una opera-
ción incorrecta del PLC o del sistema, o podría dañarse el PLC o sus unidades.

• El usuario debe tomar medidas de protección contra fallo para garantizar la
seguridad en el caso de señales incorrectas, anormales o pérdida de señal
provocadas por rotura de líneas de señal, cortes momentáneos de alimenta-
ción u otras causas.

• En los circuitos de control externos se deben establecer circuitos de parada de
emergencia, circuitos de enclavamiento, circuitos de limitación y medidas si-
milares de seguridad.

• Para evitar que la operación normal pueda ser interrumpida temporalmente,
establecer un circuito de control para impedir que la alimentación de los circui-
tos de las E/S se ponga a ON antes de alimentar la unidad.

• Si el modo de operación se cambia de RUN o MONITOR a modo PROGRAM,
con el bit de retener IOM a ON, la salida mantendrá el estado más reciente.
En tal caso, verificar que la carga externa no excede las especificaciones. (Si
se para la operación debido a un error de operación (incluidas instrucciones
FALS), serán guardados los valores en la memoria interna de la CPU , pero
todas las salidas se pondrán en OFF).

• La vida útil de los relés variará mucho dependiendo de las condiciones de con-
mutación. Probar las condiciones de operación utilizando las unidades reales
y utilizar el producto dentro de los límites de número de conmutaciones a fin de
no provocar problemas de prestaciones. Utilizar el producto con problemas de
rendimiento, puede resultar en aislamiento defectuoso entre circuitos o incen-
dio de los relés.

• Instalar adecuadamente las unidades para que no se desprendan.
• Verificar que todos los tornillos de montaje, tornillos de terminales y tornillos

de los conectores estén bien apretados, con el par especificado en los manua-
les correspondientes.

• Verificar que los bloques de terminales, unidades de memoria, cables de ex-
pansión y otros elementos con dispositivos de bloqueo estén bien fijados en
su posición.

• Verificar que los bloques de terminales y conectores están conectados en la
dirección especificada con la polaridad correcta.

• Utilizar la unidad con la tapa de la batería colocada para evitar la entrada de
polvo u otros objetos en la unidad.
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• Colocar la tapa del conector de unidad de expansión de E/S de la última de
ellas para impedir la entrada de polvo u otros objetos en la unidad.

• Durante el cableado, colocar las etiquetas adhesivas suministradas con la
unidad u otras cubiertas de protección para impedir la entrada de polvo u otros
objetos en la unidad.

• Quitar la etiqueta después de finalizar el cableado para asegurar la disipación
del calor.

• Realizar el cableado de acuerdo con las instrucciones especificadas en los
correspondientes manuales.

• Aplicar tensiones comprendidas en los márgenes especificados.
• No aplicar ni conectar cargas que excedan la capacidad máxima de conmuta-

ción.
• Instalar disyuntores externos u otras medidas de seguridad contra cortocircui-

tos en el cableado externo.
• Utilizar siempre la tensión de alimentación especificada en los manuales de

operación.
• Comprobar que el programa de usuario funciona adecuadamente antes de la

ejecución real en la unidad.
• Realizar una doble comprobación del cableado y de las selecciones del inter-

ruptor antes de conectar la fuente de alimentación.
• Antes de realizar alguna de las operaciones siguientes, confirmar que no ten-

drán efectos negativos en el sistema.
• Cambiar el modo de operación del PLC.
• Forzar a set o a reset cualquier bit de memoria.
• Cambiar el valor presente de cualquier canal o valor seleccionado de me-

moria.
• Antes de tocar la unidad, tocar primero un objeto metálico para descargar la

estática.
• No tirar de los cables ni doblarlos excesivamente.
• No aplicar fuerzas superiores a 50 NSm a las secciones del conector.
• No colocar objetos encima de los cables.
• Reanudar la operación sólo después de transferir a la nueva CPU los conteni-

dos de las áreas DM y HR requeridos.
• Instalar la unidad adecuadamente conforme se indica en el manual de opera-

ción.
• No aplicar vibraciones o golpes excesivos durante el transporte de las unida-

des.
• Almacenar las unidades dentro de los siguientes rangos de temperatura y hu-

medad:
Humedad de almacenaje: --20°C a 75°C, humedad de almacenaje: 10 a 90%
(sin hielo ni condensación)

6 Directivas CE

6-1 Directivas aplicables
• Directivas EMC
• Directiva de baja tensión

6-2 Conceptos
Directivas EMC
Los dispositivos OMRON que cumplen con las Directivas CE también son con-
formes con las normas EMC relacionadas por lo que pueden integrarse más
fácilmente en otros dispositivos o máquinas completas. Los productos reales
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han sido comprobados en términos de conformidad con normas EMC (ver la si-
guiente nota). Sin embargo, el cliente debe comprobar si los productos son con-
formes con las normas en el sistema utilizado.

Las prestaciones relativas a EMC de los dispositivos OMRON que cumplen con
las Directivas CE variarán dependiendo de la configuración, cableado y otras
condiciones del equipo o panel de control en el que estén instalados. El cliente
debe, por lo tanto, realizar la comprobación final para confirmar que los disposi-
tivos y la máquina completa son conformes con las normas EMC.

Nota Las normas EMC (Compatibilidad Electromagnética) aplicables son las si-
guientes:

EMS (Susceptibilidad Electromagnética): EN61131-2
EMI (Interferencia Electromagnética): EN50081-2

(Emisión radiada: regulaciones 10m)

Directiva de Baja Tensión
Aseguran que los dispositivos que operan a tensiones de 50 a 1.000 Vc.a. y de
75 a 1.500 Vc.c. cumplen las normas de seguridad requeridas para el PLC
(EN61131-2).

6-3 Conformidad con Directivas CE
Los PLCs CQM1H cumplen con las Directivas CE. Para asegurar que la máqui-
na o dispositivo en el que se utilice el CQM1H cumpla las Directivas CE, el PLC
debe estar instalado como se indica a continuación:

1, 2, 3... 1. El PLC CQM1H debe estar instalado en un panel de control.

2. Se debe utilizar aislamiento reforzado o doble aislamiento para las fuentes
de alimentación de c.c. utilizadas para las fuentes de alimentación de co-
municaciones y de E/S.

3. Los PLCs CQM1H que cumplen las Directivas CE también son conformes
con la Common Emission Standard (EN50081-2). Las características de
emisión radiada (regulaciones de 10-m) pueden variar dependiendo de la
configuración del panel de control utilizado, de otros dispositivos conecta-
dos al panel de control, cableado y otras condiciones. Por lo tanto se debe
confirmar que la máquina o el sistema completo cumple con las Directivas
CE.

6-4 Métodos de reducción de ruido de salida relé
Los PLCs CQM1H son conformes con las Common Emission Standards
(EN50081-2) de las Directivas EMC. Sin embargo, el ruido generado cuando se
conmuta el PLC a ON o a OFF utilizando la salida relé puede no satisfacer estas
normas. En tal caso, se debe conectar un filtro de ruido en el lado de carga o se
deben disponer otras medidas apropiadas fuera del PLC.

Las medidas a tomar para satisfacer las normas varían dependiendo de los dis-
positivos en el lado de la carga, cableado, configuración de máquinas, etc.. A
continuación se indican algunas medidas para reducir el ruido generado.

Medidas contra el ruido
(Consultar EN50081-2 para más información).

No son necesarias medidas contra el ruido si la frecuencia de conmutación de
carga para el sistema completo incluido el PLC, es menor de 5 veces por minu-
to.

Las medidas son necesarias si la frecuencia de conmutación de la carga para el
sistema completo, incluido el PLC, es de 5 ó más veces por minuto.
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Ejemplos de medidas contra el ruido
Cuando se conmute una carga inductiva, conectar un protector de sobreten-
siones, diodo, etc. en paralelo con la carga o con el contacto, como se indica a
continuación.

Circuito Corriente Características Elemento necesario

c.a. c.c.

Método CR

Fuente
de A.

C
ar

ga
in

du
ct

iv
a

Sí Sí Si la carga es un relé o solenoide, hay
un espacio de tiempo entre el
momento en que se abre el circuito y
el momento en que se resetea la
carga.
Si la alimentación es 24 ó 48 V,
insertar el circuito protector en
paralelo con la carga. Si la
alimentación es de 100 a 200 V,
insertarlo entre los contactos.

La capacidad del condensador debe
ser de 1 a 0.5 µF por corriente de
contacto de 1 A y la resistencia entre
0.5 y 1 Ω por tensión de contacto de 1
V. Sin embargo, estos valores varían
con la carga y con las características
del relé. Obtener estos valores
empíricamente y tener en cuenta que
el condensador actúa cuando se
separan los contactos (apagachispas)
y que la resistencia limita la corriente
que circula por la carga cuando se
cierra de nuevo el circuito.
El condensador debe tener una
rigidez dieléctrica de 200 a 300 V.Si el
circuito es de c.a., utilizar un
condensador sin polaridad.

Método diodo

Fuente
de A.

C
ar

ga
in

du
ct

iv
a

No Sí El diodo conectado en paralelo con la
carga convierte la energía acumulada
por la bobina en una corriente que
circula por la bobina y se transforma
en calor por la resistencia de la carga
inductiva. Este espacio de tiempo
entre el momento en que se abre el
circuito y el momento en que se
resetea la carga, provocado por este
método es mayor que el provocado
por el método CR.

La tensión inversa del diodo debe ser
al menos 10 veces el valor de la
tensión del circuito. La corriente
directa del diodo debe ser igual o
superior a la corriente de carga.
La tensión inversa del diodo puede
ser dos o tres veces mayor que la
tensión de alimentación si el circuito
protector se aplica a circuitos
electrónicos con bajas tensiones de
circuito.

Método Varistor

Fuente
de A.

C
ar

ga
in

du
ct

iv
a

Sí Sí El método varistor previene la
imposición de alta tensión entre los
contactos utilizando la característica
de tensión constante del varistor. Hay
un espacio de tiempo desde el
momento en que se abre el circuito
hasta el momento en que se resetea
la carga.
Si la tensión de alimentación es 24 ó
48 V, insertar el varistor en paralelo
con la carga. Si la tensión de
alimentación es de 100 a 200 V,
insertar el varistor entre los contactos.

---

Cuando se conmuten cargas con elevadas corrientes de irrupción tales como
lámparas incandescentes, eliminar dicha corriente como se indica a continua-
ción.

OUT

COM

R
OUT

COM

R

Contramedida 1

Disponer una corriente residual de
aprox. un tercio del valor nominal a
través de una lámpara incandes-
cente.

Contramedida 2

Disponer una resistencia
limitadora
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SECCIÓN 1
Introducción

Esta sección describe las características y funciones especiales del CQM1H, describe las configuraciones del sistema y esbo-
za los pasos requeridos previos a la operación. También proporciona una lista de funciones del CQM1H por objetivo y una
comparación entre el CQM1H y el CQM1.

Para más información sobre programación, consultar el Manual de Programación de CQM1H (MPCQM1/CPM1)
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1-1 Características
El CQM1H es un Autómata Programable compacto (PLC) que soporta comuni-
caciones y otras funciones avanzadas. De formato compacto se monta en carril
DIN para controlar máquinas de tamaño pequeño o medio.
Una configuración flexible del sistema se mejora mediante comunicaciones se-
rie con una función macro de protocolo, tarjetas opcionales que instala el usua-
rio, comunicaciones de red, un amplio rango de métodos de monitorización y de
selección, alta velocidad y gran capacidad. Estas características proporcionan
un valor añadido al control de máquina.
• Se pueden montar hasta dos tarjetas opcionales para añadir funciones de

comunicaciones o de control.
Funciones de comunicaciones: Tarjeta de comunicaciones serie
Funciones de control: Tarjeta de contador de alta velocidad, Tarjeta de E/S de
pulsos, Tarjeta interfaz de encoder absoluto, Tarjeta de selección analógica y
Tarjeta de E/S analógicas.

• Montar una unidad Controller Link para conectar una red Controller Link.
• Conectar simultáneamente a Dispositivo de Programación y a Terminal Pro-

gramable (NT).
• Obtener mayor velocidad y capacidad en comparación con CQM1: 1.25 veces

más rápido, doble capacidad de programa (15.2 Kpalabras), doble capacidad
de E/S (512 puntos), y doble capacidad de memoria de datos (12 Kpalabras).

• Utilizar nuevas instrucciones.
• Mantener compatibilidad con modelos de PLC anteriores.

El CQM1H no requiere de bastidor y se construye conectando las unidades por
los conectores de sus laterales, posibilitando la configuración flexible del siste-
ma. La CPU contiene 16 puntos de entrada de c.c. integrados. En la CPU se
pueden montar dos tarjetas opcionales. También se pueden conectar una uni-
dad Controller Link (una unidad de comunicaciones) y un máximo de siete u
once unidades de E/S especiales combinadas.

Nota 1. El CQM1H se monta en carril DIN.
2. Sólo las CPUs CQM1H-CPU51/61 soportan tarjetas opcionales y la unidad

Controller Link.

Unidades ensambladas por los conectores del lateral.

Unidad de
Fuente de A.

Unidad
Controller
Link

Tarjetas
opcionales

16 entra-
das

CPU

Unidades de E/S y
unidades de E/S
especiales

Tapa final

Los tiempos de ejecución se han reducido a 0.375 µs para la instrucción LOAD
(desde 0.50 µs para el CQM1), a 17.7 µs para la instrucción MOVE (desde 23.5
µs) y a 0.60 ms para supervisión (desde 0.70 ms), reduciendo el tiempo total de
ciclo en aproximadamente 25%.
• La capacidad de programa, la capacidad de E/S y la capacidad de memoria de

datos se ha duplicado aproximadamente. La capacidad de programa se ha
aumentado hasta 15.2 Kpalabras (desde 7.2 Kpalabras para el CQM1); la ca-
pacidad de E/S, a 512 puntos (desde 256 puntos); y la capacidad de memoria
de datos, a 6 Kpalabras de DM y 6 Kpalabras de EM (desde sólo 6 Kpalabras
de DM).

• Para el tratamiento de programas de usuario grandes o de más datos, se
puede montar en el CQM1H un cassette de memoria de 16-Kpalabras. Estas

Configuración flexible
del sistema

Más rápidas y más
potentes
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características aseguran un nivel más alto de control de máquina y más fácil
de utilizar.

El CQM1H dispone de tarjetas opcionales que posibilitan las comunicaciones
serie, entradas de contador de alta velocidad multipunto (encoder rotativo), po-
sicionamiento simple (salidas de pulsos de aceleración/deceleración trapezoi-
dal), cambios de velocidad, salidas PWM (pulsos de relación ON/OFF variable),
entradas de encoder rotativo absoluto, E/S analógicas (4 entradas, 2 salidas), y
selecciones analógicas.
Hay disponibles una tarjeta de comunicaciones serie, tarjeta de contador de alta
velocidad, tarjeta de E/S de pulsos, tarjeta interfaz de encoder absoluto, tarjeta
de E/S analógica y tarjeta de selección analógica. Estas tarjetas opcionales se
pueden combinar, montar y utilizar de acuerdo con los requisitos de la máquina
controlada. (Existen restricciones de montaje para algunas tarjetas opcio-
nales).

Nota La CPU también dispone de 16 entradas integradas, así como de funciones de
contador de alta velocidad y de interrupción de entrada. Las salidas de pulsos
también están soportadas utilizando una unidad de salida transistor estándar.

Posicionamiento simple, control de veloci-
dad simple, contaje de alta velocidad

Tarjeta de E/S de pulsos

Dos salidas de pulsos
(50 kHz máx.)

Encoder rotativo
Se pueden conectar dos encoders.
(Monofásico: 50 kHz; diferencia de
fase: 25 kHz.)

Driver de motor

Servomotor o Mo-
tor paso a paso

Entradas de encoder absoluto

Tarjeta interfaz de encoder absoluto

Encoder absoluto
Se pueden conectar dos encoders.
(4 kHz máx.; código gray)

Salidas de pulsos soportadas desde unidad
de salida transistor. (20 Hz a 1 kHz máx.)

CPU con entradas integradas: Contador de alta velocidad
(sólo 1)
(Monofásico 5 kHz; diferencia de fase 2.5 kHz)

Encoder rotativo
(sólo 1)

o entradas de interrupciones (4 entradas máx.)

Ejemplo: Foto-microsensor

Contador de alta velocidad

Tarjeta contador de alta velocidad

Encoder rotativo
Se pueden conectar cuatro encoders.
(Monofásico: 50 kHz/500 kHz seleccionable;
diferencia de fase: multiplicador 1/2/4 ,
25 kHz/250 kHz seleccionable)

E/S analógicas

Tarjeta de E/S analógica

4 entradas
analógicas
máx..

2 salidas
analógicas
máx.

Selecciones
analógicas

Tarjeta de selección analógica

Destornillador

Las 4 selecciones se alma-
cenan en la CPU. Estos va-
lores se pueden utilizar pa-
ra selecciones de tempori-
zadores, etc.

Las conexiones se pueden establecer fácilmente con componentes de empleo
general y con controladores dedicados. La tarjeta de comunicaciones serie
(una tarjeta opcional) soporta una función macro de protocolo. Se pueden crear
macros para protocolos de acuerdo con las especificaciones de comunica-
ciones del dispositivo externo, posibilitando transferencias de datos con dispo-
sitivos de empleo general con una única instrucción PMCR. Básicamente se

Máxima funcionalidad
con las tarjetas
opcionales

Mejores conexiones a
componentes con
comunicaciones serie
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puede comunicar con cualquier dispositivo con un puerto serie, controladores
de temperatura, lectores de códigos de barras y controladores especiales.

Comunicaciones serie

Tarjeta de comunicaciones serie

Modos de comunicaciones serie
disponibles:
S Macro de protocolo
S Host Link
S Sin protocolo
S 1:1 Data Link
S NT Link (modo 1:1/modo 1:N)

RS-232C

RS-422A/485

Controlador de temperatura

Lector de código
de barras

o

Controlador
dedicado

Dispositivos externos de empleo general con puerto RS-232C o RS-422A/485.

En el CQM1H se puede incluir una unidad Controller Link. Los datos se pueden
intercambiar entre varios PLCs utilizando una red Controller Link. Los Data
links se utilizan para crear áreas de datos compartidos y los mensajes de comu-
nicaciones para habilitar el envío de datos y comandos requeridos utilizando
instrucciones de comunicaciones de red. La red Controller Link se puede cons-
truir fácilmente utilizando par trenzado. El intercambio de datos también está
soportado con PLCs serie C200HX/HG/HE, CS1, CVM1 y CV, así como con or-
denadores personales.

Nota Se pueden crear Data links con otro CQM1H o con un CQM1, CPM1, CPM1A,
CPM2A, CPM2C, SRM1, C200HX/HG/HE, o C200HS haciendo conexiones 1:1
entre los puertos RS-232C integrados en las CPUs.

Unidad Controller Link

CQM1H

Instrucciones de comunicaciones de red,
tales como SEND, RECV y CMND

Data link

Comunicaciones
de mensaje

Unidad Controller Link

CQM1H

Red Controller Link

Velocidad de comunicación: 2 Mbps; distancia de transmisión: 1 km (a una velocidad de comunicación de
500 kbps); No. máx. de nodos: 32.
Para el CQM1H se pueden enviar un total de 8.000 canales por nodo.
Intercambio de datos soportado por PLCs CQM1, CQM1H, CS1, C200HX/HG/HE, y CVM1/CV.

Una unidad Maestra de CompoBus/S se puede incluir en el CQM1H. Se pueden
efectuar comunicaciones de E/S remotas de alta velocidad o larga distancia con

Control distribuido con
PLCs compactos con
comunicaciones de red

Comunicaciones de alta
velocidad/larga distancia
con CompoBus/S
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esclavos de CompoBus/S. (La unidad maestra de CompoBus/S es una unidad
de E/S especial para el CQM1H.)

CQM1H
Unidad Maestra de CompoBus/S

CompoBus/S (E/S remotas de alta velocidad o larga distancia)

Esclavos de CompoBus/S
Módulos de E/S remotas, Módulos analógi-
cos, etc.

Los dispositivos de programación y los terminales programables se pueden
conectar hasta a cuatro puertos, dos puertos en la CPU y dos puertos en una
tarjeta de comunicaciones serie. Es posible por tanto configurar y monitorizar el
control de la máquina desde una consola de programación o desde un ordena-
dor personal.

Ordenador personal

Consola de Programación

Puerto de periféricos en CPU

NT

Puerto RS-232C en la CPU
Conexión simultánea posible

Controlador de temperatura u otro dispositivo

Puerto RS-232C en tarjeta
de comunicaciones serie

Puerto RS-422A/485

También se puede programar y monitorizar desde un ordenador personal remo-
to vía modem. Utilizado en combinación con la función macro de protocolo, tam-
bién es posible llamar al ordenador personal desde el CQM1H utilizando la
instrucción PMCR(----) y una vez establecida la comunicación, conmutar el
modo de comunicaciones serie a Host Link (para programación/monitorización
remota) utilizando la instrucción STUP(----).
Instalando una unidad de selección analógica, se pueden llevar a cabo ajustes
finos de las selecciones, tales como ajustes de velocidad de rotación o de tem-
porizador mediante los potenciómetros del frontal a pie de máquina.
El estado ON/OFF de un pin del interruptor DIP programable por el usuario se
almacena en el área AR. La selección de este pin se puede utilizar para conmu-
tar entre operación de prueba y operación real, para conmutar los valores selec-
cionados o para efectuar cualquier otra función que se pueda programar en res-
puesta a los cambios de estado del bit AR correspondiente a este pin del inter-
ruptor DIP.

Se han añadido instrucciones matemáticas (tales como operaciones de coma
flotante, funciones exponenciales, funciones logarítmicas y funciones trigono-
métricas), una instrucción TEMPORIZADOR TOTALIZADOR (TTIM(----)), una
instrucción CAMBIAR SETUP DE RS-232C (STUP(----)), e instrucciones de
comunicaciones de red. Además, están soportadas funciones completas de in-
terrupción para la CPU, incluyendo interrupciones de entrada, interrupciones

Variedad de dispositivos
de monitorización y de
selección

Programación más fácil
con un completo juego
de instrucciones y
funciones de
interrupción
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de contador de alta velocidad e interrupciones de temporizador de intervalo
(con interrupciones programadas e interrupciones de un impulso). También
están soportadas interrupciones procedentes de comunicaciones serie utilizan-
do una macro de protocolo (notificación de interrupción). Estas interrupciones
permiten un control de máquina más sencillo y flexible.

En el frontal de la CPU se puede montar un Cassette de Memoria (memoria EE-
PROM o flash). Los programas de usuario, memoria de datos (DM de sólo lectu-
ra, Setup del PLC) e información de instrucción de expansión se pueden guar-
dar y leer por lotes. También es posible hacer selecciones para que los datos
contenidos en el cassette de memoria sea cargado automáticamente al arran-
car. Esta característica significa que en el caso de que se agote la batería o se
hagan descuidadamente operaciones de programación/monitorización, no se
pierdan los datos para programas de usuario y memoria de datos. Esto también
significa que los cambios requeridos en los programas de usuario para las dife-
rentes máquinas controladas se pueden hacer fácilmente. Además, utilizando
un cassette de memoria con reloj, las horas y las fechas se pueden utilizar en el
programa de usuario.

CPU Cassette de memoria
EEPROM/flash

Programa de usuario, Setup del PLC, etc.

Las fuentes de alimentación, unidades básicas de E/S y unidades de E/S espe-
ciales para el CQM1 se pueden utilizar en el CQM1H. Por lo tanto se pueden
utilizar unidades de E/S especiales tales como unidades de control de tempera-
tura, unidades de interfaz de B7A y unidades de CompoBus/D (DeviceNet).
Además, los programas de usuario utilizados en el CQM1, Consolas de progra-
mación para el CQM1 y cassettes de memoria convencionales también se pue-
den utilizar. (Es necesario un adaptador de conversión para utilizar la consola
de programación).

1-2 Configuración del sistema

1-2-1 Configuración básica
Los dos tipos de configuración disponibles para el CQM1H se muestran a conti-
nuación.

En CPU CQM1H-CPU51 o CQM1H-CPU61 se pueden montar dos tarjetas op-
cionales y una unidad de comunicaciones. La configuración es la siguiente.

Unidad de fuente de alimentación

Unidad de comunicaciones

CPU
Unidades de E/S o Unidad de
E/S especiales

Tapa final

Se puede conectar una
unidad de comunicaciones Se pueden mon-

tar dos tarjetas
opcionales 16 entradas integradas en la CPU

Se pueden conectar has-
ta 11 unidades

Cassettes de memoria
para gestión de
programas/datos;
incluido reloj

Compatibilidad con
unidades CQM1

CQM1H-CPU51/61
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La CPU CQM1H-CPU11 y CQM1H-CPU21 no soportan tarjetas opcionales ni
unidades de comunicaciones. La configuración es la siguiente.

Fuente de alimentación CPU
Unidades de E/S o unidades
especiales de E/S

Tapa final

(No se pueden
montar tarjetas
internas) 16 entradas integradas en la CPU

Se pueden conectar hasta
11 unidades

1-2-2 Conexiones de dispositivos de programación
A continuación se muestran las conexiones a ordenadores personales ejecu-
tando CX--Programmer / SysWin, y las conexiones a Consolas de Programa-
ción.

Ordenador Personal

Conexión a puerto de periféricos de la CPU

Cx--Programmer
CPU

Puerto de periféricos

CS1W-CNjjj
o CS1W-CN114
+ CQM1-CIFjj

Ordenador
personal

Conexión a puerto RS-232C de la CPU

Puerto RS-232C

Cx--Programmer
CPU

Ordenador
personal

Nota También se puede conectar al puerto RS-232C de una tarjeta de comunica-
ciones serie.

Consola de Programación

C200H-PRO27-E

CS1W-CNj24
o CS1W-CN114 +
C200H-CNj22

CPU

Puerto de periféricos

CQM1-PRO01-E

(Cable de conexión suministrado como accesorio)

CS1W-CN114

CQM1H-CPU11/21
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1-2-3 CPUs
Especificaciones básicas

Modelo Nº de
puntos de
E/S (ver

Capacidad
de

programa

Entradas
en la CPU

Capaci--
dad de

DM

Capaci--
dad de

EM

Puertos serie
incorporados

Tarjetas
opcionales

Unidades
de comuni-
cacionesE/S (ver

nota)
programa
(palabras)

DM
(palabras)

EM
(palabras) Puerto de

periféricos
Puerto

RS-232C

caciones

CQM1H-
CPU61

512 15.2 K c.c.: 16 6 K 6 K Sí Sí Soportado Soportado

CQM1H-
CPU51

7.2 K 6 K Ninguna

CQM1H-
CPU21

256 3.2 K 3 K No
soportado

No
soportado

CQM1H-
CPU11

No

p p

Nota Número de puntos de E/S = Número de puntos de entrada (≤ 256) + Número de
puntos de salida (≤ 256).

CPU Número máximo de unidades conectables

Unidades de
comunicaciones

Tarjetas
opcionales

Unidades
de E/S

Unidades
especiales

de E/S
CQM1H-CPU61 1 2 11

CQM1H-CPU51
CQM1H-CPU21 Ninguna Ninguna

CQM1H-CPU11

g g

1-2-4 Tarjetas opcionales
Nombre Especificaciones Referencia

Tarjeta de contador de alta
velocidad

Entradas de pulsos (contador de alta velocidad): 4 puntos
(monofásico: 50 kHz/500 kHz seleccionable; diferencia de fase:
multiplicador x1/x2/x4, 25 kHz/250 kHz seleccionable)

Salidas externas: 4 puntos

CQM1H-CTB41

Tarjeta de E/S de pulsos Entradas de pulsos (contador de alta velocidad): 2 puntos
(monofásicos: 50 kHz, diferencia de fase: 25 kHz)

Salidas de pulsos: 2 puntos (50 kHz) (soportada tanto relación
ON/OFF fija como variable)

CQM1H-PLB21

Tarjeta interfaz de encoder
absoluto

Entradas de encoder absoluto (código gray): 2 puntos (4 kHz) CQM1H-ABB21

Tarjeta de selección analógica Selecciones analógicas: 4 puntos CQM1H-AVB41

Tarjeta de E/S analógica Entradas analógicas de 0 a 5V, 0 a 20mA, --10 a +10V: 4 puntos
Salidas analógicas de 0 a 20mA, --10 a +10V: 2 puntos

CQM1H-MAB42

Tarjeta de comunicaciones serie Un puerto RS-232C y un puerto RS-422A/485 CQM1H-SCB41

Combinaciones
CPU y hueco Tarjeta opcionaly

Tarjeta de
contador de

alta
velocidad

Tarjeta de
E/S de
pulsos

Tarjeta
interfaz de

encoder
absoluto

Tarjeta de
selección
analógica

Tarjeta de
E/S

analógica

Tarjeta de
comunica-

ciones serie

CQM1H-
CTB41

CQM1H-
PLB21

CQM1H-
ABB21

CQM1H-
AVB41

CQM1H-
MAB42

CQM1H-
SCB41

CQM1H-
CPU61/51

Hueco 1
(izquierda)

SÍ No No SÍ No SÍ

Hueco 2
(derecha)

SÍ SÍ SÍ SÍ SÍ No

CQM1H-CPU21/11 No

Nota 1. Las tarjetas de contador de alta velocidad se pueden montar simultánea-
mente en ambos huecos del CQM1H-CPU51/61.

Número máximo de
unidades
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2. Las tarjetas de selección analógica se pueden montar simultáneamente en
ambos huecos del CQM1H-CPU51/61.

CPU de CQM1H

Hueco 1 para tarjetas opcionales (izquierda) Hueco 2 para tarjetas opcionales (derecha)

1-2-5 Unidades de comunicaciones
Nombre Especificaciones Modelo

Unidad Controller Link (cable) Data link (Número máx. de canales por nodo: 8.000)

Comunicaciones de mensaje (instrucciones
SEND/RECV/CMND)

CQM1H-CLK21

Nota Una unidad de comunicaciones se conecta entre la unidad de fuente de alimen-
tación y la CPU.

1-2-6 Cassettes de Memoria
Referencia Memoria Capacidad Reloj Datos guardados Lectura/

E i
p j

Programas
de usuario

Memoria de
datos (áreas
sólo lectura,

Setup del
PLC)

Información
de

instrucciones
de expansión

/
Escritura

CQM1H-ME16K Memoria
Flash

16
Kpalabras

No Sí Sí Sí Área AR:
Cassette de

CQM1H-ME16R
Flash Kpalabras

Sí
Cassette de
Memoria ↔
CPU
(disponible

CQM1H-ME08K EEPROM 8 Kpalabras No
(disponible
comparación)

T fCQM1H-ME08R Sí Tranfer.
automática al
conectar

CQM1H-ME04K 4 Kpalabras No
conectar
alimentación:
Cassette de

CQM1H-ME04R Sí
Cassette de
Memoria →
CPU

CQM1H-MP08K EPROM 8K/16
Kpalabras

No Sí Sí Sí Sólo lectura:
Cassette de

iCQM1H-MP08R

p

(Según int.
selección)

Sí memoria →
CPU

1-2-7 Unidades de fuente de alimentación
Nombre Especificaciones Modelo

Tensión nominal Rango de tensión
de operación

Capacidad
de salida

Fuente de
alimentación de

servicio
Fuente de ali-
mentación de

100 a 240 V c.a.
50/60 Hz

85 a 265 V c.a. 5 Vc.c.: 3.6A
(18 W)

No CQM1-PA203

c.a. 5 Vc.c.: 6A
24Vc.c.: 0.5A
(30 W total)

24 V c.c. 0.5 A CQM1-PA206

110/230 V c.a.
50/60 Hz

80 a 138 V c.a.
160 a 276 V c.a.

5Vc.c.: 6A
24Vc.c.: 0.5A
(30 W total)

24 V c.c. 0.5 A CQM1-PA216

Fuente de ali-
mentación de
c.c.

24 V c.c. 20 a 28 V c.c. 30 W
5 Vc.c.: 6 A

--- CQM1-PD026
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1-2-8 Unidades de E/S

Unidades de entrada de c.c.
Modelo Número

de
Tensión de

t d
Corriente

d
Impedan--

i d
Tensión de operación Tiempos de respuesta Conexión

t
Entradas
/ ú

Consumo
(5 V )

Modelo
de

entradas

Tensión de
entrada

Corriente
de

entrada

Impedan
cia de

entrada Tensión de ON Tensión de
OFF

Retardo a
ON

Retardo a
OFF

Conexión
externa

Entradas
/común

Consumo
(5 Vc.c.)

CQM1-ID211 8 pts 12 a
24 V c.c.
+10%/15%

10 mA
(24 V c.c.)

2.4 kΩ 10.2 V c.c. mín. 3.0 V c.c.
máx.

8 ms máx.
(ver nota)

8 ms máx.
(ver nota)

Bloque de
terminales

8 comu--
nes inde-
pen-
dientes

50 mA
máx.

CQM1-ID111 16 pts 12 V c.c.
+10%/15%

6 mA
(12 V c.c.)

1.8 kΩ 8.0 V c.c. mín. 3.0 V c.c.
máx.

8 ms máx.
(ver nota)

8 ms máx.
(ver nota)

16 85 mA
máx.

CQM1-ID212 16 pts 24 V c.c.
+10%/15%

6 mA
(24 V c.c.)

3.9 kΩ 14.4 V c.c. mín. 5.0 V c.c.
máx.

8 ms máx.
(ver nota)

8 ms máx.
(ver nota)

16 85 mA
máx.

CQM1-ID112 32 pts 12 V c.c.
+10%/15%

4 mA
(12 V c.c.)

2.2 kΩ 8.0 V c.c. mín. 3.0 V c.c.
máx.

8 ms máx.
(ver nota)

8 ms máx.
(ver nota)

Conector 32 170 mA
máx.

CQM1-ID213 32 pts 24 V c.c.
+10%/15%

4 mA
(24 V c.c.)

5.6 kΩ 14.4 V c.c. mín. 5.0 V c.c.
máx.

8 ms máx.
(ver nota)

8 ms máx.
(ver nota)

32 170 mA
máx.

Unidades de entrada de c.a.
Modelo Número

de
Tensión de

t d
Corriente

d
Impedancia
d t d

Tensión de operación Tiempos de respuesta Conexión
t

Entradas
/ ú

Consumo
(5 V )

Modelo
de

entradas

Tensión de
entrada

Corriente
de

entrada

Impedancia
de entrada

Tensión de
ON

Tensión de
OFF

Retardo a
ON

Retardo a
OFF

Conexión
externa

Entradas
/ común

Consumo
(5 Vc.c.)

CQM1-IA121 8 pts 100 a 120
V c.a.
+10%/15%

5 mA
(100 Vc.a.)

20 kΩ (50 Hz)
17 kΩ (60 Hz)

60 V c.a. mín. 20 V c.a. máx. 35 ms máx. 55 ms máx. Bloque de
terminales

8 50 mA
máx.

CQM1-IA221 8 pts 200 a 240
V c.a.
+10%/15%

6 mA
(200 Vc.a.)

38 kΩ (50 Hz)
32 kΩ (60 Hz)

150 V c.a.
mín.

40 V c.a. máx. 35 ms máx. 55 ms máx. 8 50 mA
máx.

Nota: Seleccionable de 1 a 128 ms en el Setup del PLC.

Unidades de salida de contacto
Modelo Número

de
Capacidad

máx de con-
Capaci-
dad mín

Tiempos de respuesta Conexión Corriente
de fuga

Salidas/
común

Fusibles
(ver nota)

Capaci-
dad de

Consumo
internode

salidas
máx. de con-

mutación
dad mín.
de con-

mutación
Retardo a

ON
Retardo a

OFF

de fuga común (ver nota) dad de
fuente de
A. externa

interno
(5 V c.c.)

CQM1-OC221 8 pts 2 A, 250 Vc.a.
(cosφ= 1)
2 A, 250 Vc.a.
(cosφ= 0.4)
2 A, 24 Vc.c.
(16 A/Unidad)

10 mA,
5 Vc.c.

10 ms
máx.

5 ms máx. Bloque de
terminales

--- Comunes
indepen-
dientes

No --- 430 mA
máx.

CQM1-OC222 16 pts 2 A, 250 Vc.a.
(cosφ= 1)
2 A, 250 Vc.a.
(cosφ= 0.4)
2 A, 24 Vc.c.
(8 A/Unidad)

10 mA,
5 Vc.c.

10 ms
máx.

5 ms máx. 16 --- 850 mA
máx.

CQM1-OC224 8 pts 2 A, 250 Vc.a.
(cosφ= 1)
2 A, 250 Vc.a.
(cosφ= 0.4)
2 A, 24 Vc.c.
(16 A/Unidad)

10 mA,
5 Vc.c.

15 ms
máx.

5 ms máx. Comunes
indepen-
dientes

--- 440 mA
máx.

Unidades de salida transistor
Modelo Número

de
Capacidad

máx de con-
Capaci-
dad mín

Tiempos de respuesta Conexión Corriente
de fuga

Salidas/
común

Fusibles
(ver nota)

Capaci-
dad de

Consumo
internode

salidas
máx. de con-

mutación
dad mín.
de con-

mutación
Retardo a

ON
Retardo a

OFF

de fuga común (ver nota) dad de
fuente de
A. externa

interno
(5 V c.c.)

CQM1-OD211 8 pts 2 A a 24 Vc.c.
+10%/--15%
5 A/Unidad

--- 0.1 ms
máx.

0.3 ms
máx.

Bloque de
terminales

0.1 mA
máx.

8 7A
(un fusible/
común)

24 V c.c.
+10%/--15%
15 mA
mín.

90 mA
máx.

CQM1-OD212 16 pts 50 mA a
4.5 Vc.c. a
300 mA a
26.4 V

--- 0.1 ms
máx.

0.4 ms
máx.

0.1 mA
máx.

16 5A
(un fusible/
común)

5 a
24 V c.c.
±10%
40 mA
mín.

170 mA
máx.

CQM1-OD213 32 pts 16 mA a
4.5 Vc.c. a
100 mA a
26.4 V

--- 0.1 ms
máx.

0.4 ms
máx.

Conector 0.1 mA
máx.

32 3.5A
(un fusible/
común)

5 a
24 V c.c.
±10%
110 mA
mín.

240 mA
máx.

CQM1-OD214
(PNP, positivo
común)

16 pts 50 mA a
4.5 Vc.c. a
300 mA a
26.4 V

--- 0.1 ms
máx.

0.4 ms
máx.

Bloque de
terminales

0.1 mA
máx.

16 3.5A
(dos fu--
sibles/
común)

5 a
24 V c.c.
±10%
60 mA
mín.

170 mA
máx.

CQM1-OD215
(PNP, positivo
común)

8 pts 1.0 A a 24
Vc.c.
+10%/--15%
4 A/Unidad

--- 0.2 ms
máx.

0.8 ms
máx.

0.1 mA
máx.

8 Protección
contra cor-
tocircuitos

24 V c.c.
+10%/--15%
24 mA
mín.

110 mA
máx.

CQM1-OD216
(PNP, positivo
común)

32 pts 0.5 A a 24
Vc.c.
+10%/--15%
5 A/Unidad

--- 0.1 ms
máx.

0.3 ms
máx.

Conector 0.1 mA
máx.

32 7A
(un fusible/
común)

24 V c.c.
+10%/--15%
160 mA
mín.

240 mA
máx.
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Unidades de salida de c.a.
Modelo Número

de
Capacidad

máx. de con-
Capacidad

mín. de
Tiempos de respuesta Conexión Corriente

de fuga
Salidas/
común

Fusibles
(ver nota)

Capaci-
dad de

Consumo
internode

salidas
máx. de con-

mutación
mín. de

conmuta-
ción

Retardo a
ON

Retardo a
OFF

de fuga común (ver nota) dad de
fuente de
A. exter-

na

interno
(5 V c.c.)

CQM1-OA221 8 pts 0.4 A a 100 a
240 Vc.a.

--- 6 ms máx. 1/2 ciclo +
5 ms máx.

Bloque de
terminales

1 mA máx.
a 100
V c.a.,
2 mA máx.
a 200
V c.a.

4
(2 circui-
tos)

2A
(un fusible/
común)

--- 110 mA
máx.

Nota: Los fusibles no pueden ser cambiados por el usuario.

1-2-9 Unidades de E/S especiales
Nombre Especificaciones Modelo

Unidad maestra de CompoBus/S Número de puntos de E/S por Maestra: 128 (64 entradas y 64
salidas)
Tiempo de ciclo de comunicaciones: 0.5 ms mín.

CQM1-SRM21-V1

Unidad I/O Link de CompoBus/D Número de puntos de E/S: 16 entradas y 16 salidas CQM1-DRT21

Unidad Maestra ASI--Bus Permite controlar hasta 128 puntos de E/S distribuidas en bus
ASI estándar

CQM1-ARM21

Unidad de entrada analógica Entradas analógicas: 4 puntos CQM1-AD041g

Entradas analógicas: 4 puntos CQM1-AD042
Unidad de salida analógica Salidas analógicas: 2 puntos CQM1-DA021g

Salidas analógicas: 2 puntos CQM1-DA022
Unidades de fuente de alimenta-
ción

Necesarias para unidades de entrada y
de salida analógicas.

Para una unidad
analógica

CQM1-IPS01
g

Para dos unidades
analógicas

CQM1-IPS02

Unidad interfaz de B7A 16 salidas CQM1-B7A02

16 entradas CQM1-B7A12

32 salidas CQM1-B7A03

32 entradas CQM1-B7A13

16 entradas y 16 salidas CQM1-B7A21

Unidades de control de tempera-
tura

Entrada de termopar, salida transistor (NPN), 2 lazos CQM1-TC001

Entrada termopar, salida transistor (PNP), 2 lazos CQM1-TC002

Termorresistencia de platino, salida transistor (NPN), 2 lazos CQM1-TC101

Termorresistencia de platino, salida transistor (PNP), 2 lazos CQM1-TC102
Unidades interfaz de sensores
li l

Normal CQM1-LSE01
lineales Con salida de monitorización CQM1-LSE02
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1-2-10 Accesorios
Tarjeta opcional Cable Encoder Absoluto

compatible OMRON

Tarjeta Interfaz de
encoder absoluto

E69-DC5 E6F-AG5C-C
E6CP-AG5C-C
E6C2-AG5C-C

Conectores para unidad de E/S de 32 puntos
Unidad de E/S Tipo de conector Referencia OMRON

CQM1-ID112/213
(32 d )

Soldar
(A i á d )

Zócalo C500-CE404Q /
(32 entradas)
CQM1 OD213

(Accesorio estándar) Tapa
CQM1-OD213
(32 salidas) Crimpar Carcasa C500-CE405(32 salidas) p

Contacto
Tapa

Soldar a presión C500-CE403

Cables para unidades de E/S de 32 puntos
Función Unidad de E/S Cable de conexión Unidad de conversión de Conector-Bloque

de terminales

Para conexiones a
bloques de terminales

CQM1-ID112/213
(32 entradas)
CQM1 OD213

XW2Z-jjjB XW2B-40G5 Terminales de tornillo
M3.5q ( )

CQM1-OD213
(32 salidas)

XW2B-40G4 Terminales de tornillo
M2.5

CQM1-ID112/213
(32 entradas)

XW2Z-jjjD XW2C-20G5-IN16 Tipo común

Función Unidad de E/S Cable de conexión Módulo de relés de E/S
para entrada o salida

Para conexiones a
ód l d lé

CQM1-ID112/213 (32 entradas) G79-IjC-j G7TC-Ij16
módulos de relés CQM1-OD213 (32 salidas) G79-OjC-j G7TC-OCjj, G70D, G70A

Cables para conexión de
tarjetas interfaz de
encoder absoluto a
encoders absolutos
OMRON
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1-2-11 Número máximo de unidades y de puntos de E/S
En la siguiente tabla se listan el número máximo de unidades de E/S, de uni-
dades especiales de E/S, de unidades de comunicaciones y de tarjetas opcio-
nales que se pueden conectar así como el número máximo de puntos de E/S
(canales asignados) que se pueden controlar.

CPU No. de unidades de
E/S y unidades de

E/S especiales

No. de unidades
de

comunicaciones

No. tarjetas
opcionales

Puntos de E/S máx. *
(canales asignados)

CQM1H-CPU61 11 máx. 1 máx. 2 máx. 512 (32 canales)

CQM1H-CPU51

( )

CQM1H-CPU21 Conexión no
d

Conexión no
d

256 (16 canales)

CQM1H-CPU11 soportada soportada
( )

Nota *Número de puntos de E/S = Número de puntos de entrada (≤256) + Número de
puntos de salida (≤ 256).

CPU

F.
de

A
lim

en
ta

ci
ón

11 Unidades máx.Unidad de comunicaciones

Tarjetas opcio-
nales (2 huecos)

16 entradas inte-
gradas (1 canal)

A la CPU CQM1H se pueden conectar un máximo de 11 unidades de E/S y de
unidades especiales de E/S. Si se excede el límite, el CQM1H puede no funcio-
nar correctamente debido a la caída de tensión de la fuente de alimentación in-
terna de 5-V. El CQM1H detectará si se ha excedido el número máximo de pun-
tos de E/S (como se explica a continuación), pero no detectará si se ha excedido
el número máximo de unidades. Por lo tanto, diseñar el sistema de tal forma que
no se exceda el número máximo de unidades.

Si se excede el número máximo de puntos de E/S, se visualizará un mensaje
“I/O UNIT OVER” y se parará la operación. Para más información sobre errores
de I/O UNIT OVER, consultar el Manual de Programación de CQM1H.
La relación entre el número máximo de puntos de E/S y asignación de canal de
unidad se muestra en la siguiente tabla. La CPU tiene 16 entradas integradas
que tienen asignado un canal.

CPU Nº. máximo de
puntos de E/S

Asignación de entrada Asignación de
salida

Requisitos
p

CPU Uds conectadas Uds conectadas
CQM1H-CPU61 512 (32 canales) 1 canal n canales m canales 1 + n + m ≤ 32

( 16)CQM1H-CPU51

( )
(n, m ≤ 16)

CQM1H-CPU21 256 (16 canales) 1 canal n canales m canales 1 + n + m ≤ 16
( 16)CQM1H-CPU11

( )
(n, m ≤ 16)

Consultar el Manual de Programación de CQM1H acerca del número de ca-
nales asignados a cada unidad y más información relacionada.

Nota 1. Es posible exceder el número máximo de unidades sin exceder el número
máximo de puntos de E/S (y canales asignados). Por ejemplo, con CQM1H-
CPU61, si se conectan 12 unidades que tienen asignados 1 canal cada una,
el número total de canales asignados será 13 (incluyendo el canal asignado
para las entradas integradas en la CPU), que es menor que el máximo es-
pecificado. El número de unidades excede sin embargo el máximo de 11.

2. También es posible exceder el número máximo de puntos de E/S (y canales
asignados) sin exceder el número máximo de unidades. Por ejemplo, con la

Número máximo de
unidades de E/S

Número máximo de
puntos de E/S
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CQM1H-CPU61, si se conectan 8 unidades con 4 canales asignados a
cada una, el número máximo de unidades no se excede. Sin embargo, la
asignación total de canales será (4×8) + 1 = 33 canales (incluyendo el canal
asignado a las entradas integradas en la CPU), y por lo tanto se excede el
número máximo de 32 canales.

1-3 Configuración de sistema expandido

1-3-1 Sistema de comunicaciones serie
La configuración del CQM1H se puede expandir utilizando los siguientes puer-
tos de comunicaciones serie.
• Puertos integrados en la CPU, 2 puertos: Puerto de periféricos y puerto

RS-232C
• Puertos de tarjeta de comunicaciones serie, 2 puertos: puerto RS-232C y

puerto RS-422/485 (sólo CQM1H-CPU51/61)

Puerto RS-232C (Tarjeta de comunicaciones serie)

Puerto RS-422A/485
(Tarjeta de comuni-
caciones serie)

Macro de Protocolo
Host Link
Sin protocolo
1:1 Data Link
NT Link (modo 1:1/modo 1:N)

Host Link
Sin protocolo
1:1 Data Link
NT Link (modo 1:1)

o

Consola de pro-
gramación bus
de periféricos bus
Host Link
Sin protocolo

Puerto RS-232C
(CPU)

Puerto de periféricos (CPU)

Ordenador Personal Consola de programación

Macro de Protocolo
Host Link
Sin protocolo
1:1 Data Link
NT Link (modo
1:1/modo 1:N)
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Puertos de comunicaciones y modos de comunicaciones serie (Protocolos)
Protocolo de

comunicaciones
i

Aplicación CPU Tarjeta de comunicaciones serie
CQM1H-SCB41

serie Puerto de
periféricos

Puerto RS-232C
(No en

CQM1H-CPU11)

Puerto RS-232C
(puerto 1)

Puerto
RS-422A/485

(puerto 2)
Bus de consola
de programación

Comunicaciones
con consolas de
programación

SÍ No No No

Bus de periféricos Comunicaciones
con dispositivos
de programación

SÍ No No No

Host Link
(SYSMAC WAY)

Comunicaciones
con ordenador o
NT

SÍ SÍ SÍ SÍ

Macro de
protocolo

Envío y recepción
de mensajes de
acuerdo con las
especificaciones
de
comunicaicones
de los
dispositivos
externos

No No SÍ SÍ

Sin protocolo Comunicaciones
sin protocolo con
dispositivos de
empleo general

SÍ SÍ SÍ SÍ

1:1 Data Link Data links con
otras CPUs

No SÍ SÍ SÍ

NT Link (modo
1:1)

Comunicaciones
1:1 con NTs

No SÍ (Ver nota) SÍ SÍ

NT Link (modo
1:N)

Comunicaciones
1:1 y 1:n con NTs

No No SÍ SÍ

Nota Con un NT se pueden disponer de las funciones de consola de programación.
Sin embargo, no es posible cuando está a OFF el pin 7 del interruptor DIP de la
CPU.
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El protocolo del puerto de comunicaciones serie se puede cambiar en el Setup
del PLC de la CPU. Dependiendo del protocolo seleccionado, los siguientes sis-
temas se pueden configurar para soportar comunicaciones serie.

Protocolo Conexión principal Aplicación Comandos aplicables,
instrucciones de
comunicaciones

Bus de consola de
programación

Consola de programación Comunicaciones entre
consola de programación y
PLC

Ninguno

Bus de periféricos (ver nota) Dispositivos de
programación, e.g.,
CX-Programmer

Comunicaciones entre
dispositivos de
programación y el PLC
desde el ordenador

Ninguno

Host Link Ordenador personal

Terminales Programables
OMRON

Comunicaciones entre el
ordenador y el PLC

Se pueden enviar
comandos al ordenador
desde el PLC.

Comandos de Host Link/
Comandos FINS

Los comandos se pueden
enviar a un ordenador
desde el PLC.

Macro de protocolo Dispositivos externos de
empleo general

Enviar y recibir mensajes
(tramas de comunicaciones)
de acuerdo con las
especificaciones de
comunicaciones de
dispositivos externos

SYSMAC-PST se utiliza
para crear protocolos
seleccionando diversos
parámetros.

Instrucción PMCR(----)

Comunicaciones sin
protocolo

Dispositivos externos de
empleo general

Comunicaciones sin
protocolo con dispositivos
de empleo general

Instrucciones TXD(----) y
RXD(----)

1:1 Data Link PLCs serie C Compartir canales entre
PLCs

Ninguno

NT Link (1:1) Terminales programables
OMRON

Comunicaciones 1:1 de alta
velocidad con un terminal
programable utilizando
acceso directo

Ninguno

NT Link (1: N) Terminales programables
OMRON

Comunicaciones 1:1 y 1:n
de alta velocidad con un
terminal programable
utilizando acceso directo

Ninguno

Nota El modo de bus de comunicaciones se utiliza para Dispositivos de Programación distintos de las consolas
de programación (e.g., CX-Programmer).

El sistema Host Link permite leer/escribir la memoria de E/S del PLC, y cambiar
el modo de operación del PLC desde un host (ordenador personal o Terminal
Programable) ejecutando comandos de Host Link. También se pueden conec-
tar otros Dispositivos de Programación vía ordenador utilizando este modo.
Como alternativa también es posible enviar datos desde la CPU del CQM1H al
ordenador utilizando instrucciones TXD(----) para iniciar comunicaciones desde
el PLC. Este modo está soportado por el puerto de periféricos y el puerto
RS-232C de la CPU, así como el puerto RS-232C y el puerto RS-422A/485 de la
tarjeta de comunicaciones serie.

Ordenador

CQM1H

PT

Para más detalles sobre los cables requeridos para conectar el ordenador al
CQM1H en modo Host Link, consultar 3-5 Dispositivos de Programación.

Protocolos

Sistema Host Link (Modo
SYSMAC WAY, 1:N)
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Las instrucciones TXD(----) y RXD(----) en el diagrama de relés se pueden utilizar
con comunicaciones sin protocolo o conversión para transferir datos con un dis-
positivo externo de empleo general equipado con un puerto RS-232C. Al enviar/
recibir es posible anexionar un código de inicio al principio y un código de fin al
final de datos (o especificar la cantidad de datos). A diferencia de macro de pro-
tocolo, no es posible construir una trama de comunicaciones (mensaje) de
acuerdo con las especificaciones de comunicaciones del dispositivo con el que
se va a comunicar. Tampoco hay procedimientos para proceso de reintento,
proceso de conversión de formato de datos o proceso de bifurcación para reci-
bir datos. Por lo tanto este modo de comunicaciones es utilizado para transmi-
siones sencillas de datos, tales como entrada de datos de código de barras y
salida de datos a impresora. Este modo está soportado por el puerto de periféri-
cos y el puerto RS-232C en la CPU, así como el puerto RS-232C y el puerto
RS-422A/485 en la Tarjeta de comunicaciones serie.

Lector de código
de barras

Impresora

Instrucciones TXD(----) o RXD(----)

Si dos PLCs están conectados entre sí vía puertos RS-232C, pueden compartir
hasta 64 canales del área LR. Uno de los PLCs actuará como maestro y el otro
como esclavo.

Se puede seleccionar uno de los tres rangos siguientes para data link:
LR 00 a LR 63, LR 00 a LR 31, ó LR 00 a LR 15

Un sistema de comunicaciones Data Link 1:1 se puede crear entre el CQM1H y
otro CQM1H, o entre el CQM1H y el CQM1, C200HX/HG/HE, C200HS, CPM1,
CPM1A, CPM2A, CPM2C ó SRM1(-V2).

Nota El área de enlace será siempre LR 00 a LR 15 (16 canales) para comunica-
ciones Data Link 1:1 con CPM1, CPM1A, CPM2A, CPM2C o SRM1(-V2).

LR 00

LR 31
LR 32

LR 63

CQM1H Maestro CQM1H Esclavo

Área Maestro
(Enviar)

Área Esclavo
(Recibir)

LR 00

LR 31
LR 32

LR 63

a

a

a

a
Área Maestro
(Recibir)

Área Esclavo
(Enviar)

Este modo está soportado por el puerto RS-232C de la CPU, así como el puerto
RS-232C y el puerto RS-422A/485 en la tarjeta de comunicaciones serie.

CQM1H

Cable RS-232C

CQM1H o PLC serie C

Comunicaciones sin
protocolo

Sistema data link 1:1
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Cableado
Conectar las unidades con los cables configurados como se indica en la figura.

carcasa

2

3

4

5

6

FG

SD

RD

RTS

CTS

--

--

--

SG

7

8

9

Carcasa

2

3

4

5

6

7

8

9

FG

SD

RD

RTS

CTS

--

--

SG9

CQM1H CQM1H u otro PLC Serie C

SeñalPin
No.

Señal Pin
No.

--

Si un PLC y un Terminal Programable (NT) se conectan juntos utilizando
RS-232C o RS-422A/485, las asignaciones para el área de control de estado
del NT, área de notificación de estado y objetos (tales como teclas táctiles, indi-
cadores, y mapas de memoria) se pueden asignar en la memoria de E/S del
PLC. El sistema NT Link posibilita que el NT sea controlado por el PLC y que el
NT pueda leer periódicamente datos del área de control de estado del PLC para
efectuar las operaciones necesarias si ha habido cambios en el área. El NT
puede comunicar con el PLC escribiendo datos en el área de notificación de es-
tado o la memoria de E/S del PLC desde el NT. El sistema NT Link permite que el
estado del NT sea controlado y monitorizado sin utilizar los programas de dia-
gramas de relés del PLC.

Hay dos modos de NT Link: uno es para comunicaciones entre un PLC y un NT
(modo 1:1) y el otro es para comunicaciones entre un PLC y uno o varios NTs
(modo 1:N). Estos modos soportan comunicaciones completamente diferentes.

NT Link: Modo 1:1
Este modo se utiliza para comunicaciones entre un PLC y un NT. Este modo
está soportado por el puerto RS-232C de la CPU, así como por el puerto
RS-232C y puerto RS-422A/485 en la tarjeta de comunicaciones serie. El modo
NT Link 1:1 está soportado por comunicaciones entre sólo un PLC y un NT. Es-
tablecer las comunicaciones del NT para un NT Link 1:1.

CPU

Puerto RS-232C

NT

NT Link: Modo 1:N
Este modo se utiliza para comunicaciones entre un PLC y n (8≥n≥1) NTs. Este
modo está soportado por el puerto RS-232C en la CPU, así como por el puerto
RS-232C y el puerto RS-422A/485 en la tarjeta de comunicaciones serie. El

Sistema NT Link
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modo 1:N NT Link está soportado para comunicaciones entre un PLC y uno o
varios NTs. Establecer las comunicaciones del NT para un NT Link 1:N.

NT Link: Modo 1:1

Tarjeta de comunicaciones serie

Puerto RS-232C

PT

Adaptador de conversión
NT-AL001
RS-232C-a-RS-422/485

Puerto RS-232C

RS-422A/485
RS-422A

NT NT

Tarjeta de comunicaciones serie

Conexión a puerto RS-232C de
tarjeta de comunicaciones serie

Conexión a puerto RS-422A/485
de tarjeta de comunicaciones serie

Tarjeta de comunicaciones serie

Puerto
RS-422A/485

RS-422A/485

NT NT

NT Link: Modo 1:N

Nota Modo 1:1 de NT Link y el modo 1:N de NT Link utilizan tipos diferentes de comu-
nicaciones serie y no hay compatibilidad de datos entre ellos.

El CX-Protocol se utiliza para crear conjuntos de procedimientos de transmisión
de datos denominados protocolos para dispositivos externos de empleo gene-
ral de acuerdo con las especificaciones de comunicaciones de los dispositivos
externos. Las comunicaciones deben ser semi--duplex y deben utilizar sincroni-
zación start-stop. Los protocolos creados se graban en una tarjeta de comuni-
caciones serie, permitiendo enviar y recibir datos de dispositivos externos eje-
cutando la instrucción PMCR(----) en la CPU. Los protocolos para comunicacio-
nes de datos con dispositivos OMRON, tales como controladores de temperatu-
ra, procesadores inteligentes de señal, lectores de códigos de barras y mo-
dems, están soportados como protocolos estándar (ver nota 1). Estos protoco-
los se pueden cambiar para cumplir las necesidades del usuario. Las macros de
protocolo está soportadas por el puerto RS-232C y el puerto RS-422A/485 en la
tarjeta de comunicaciones serie (ver nota 2).

Nota 1. Los protocolos estándar se suministran con el CX-Protocol y las tarjetas de
comunicaciones serie.

2. Las macros de protocolo no son soportadas por los puertos integrados en la
CPU.

Tarjeta de comunicaciones serie

Instrucción PMCR(----)

Mensajes definidos por el usuario
(Tramas de comunicaciones)

Dispositivo externo
de empleo general

Nota CompoWay/F (Función Host)
Una CPU de CQM1H puede operar como un host para enviar comandos Com-

Macros de Protocolo
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poWay/F a componentes OMRON conectados en el sistema. Los comandos
CompoWay/F son ejecutados utilizando las secuencia de enviar/recibir de
CompoWay/F en uno de los protocolos estándar proporcionados en las macros
de protocolo.

1-3-2 Redes de comunicaciones

Con la CPU de CQM1H, se pueden crear redes utilizando las siguientes uni-
dades de comunicaciones:

• Unidad Maestra de CompoBus/S

• Unidad Controller Link (sólo CQM1H-CPU51/61)

CompoBus/S es un bus ON/OFF de alta velocidad para comunicaciones de E/S
remotas. Conectando una unidad maestra de CompoBus/S CQM1-SRM21-V1
(una unidad de E/S especiales) a la red posibilita comunicaciones de E/S remo-
tas sin programación en la CPU, entre el PLC y Esclavos. Se realizan comunica-
ciones de alta velocidad con 256 puntos en un tiempo de ciclo de 1 ms máx. Con
el CQM1H-SRM21-V1, hay un modo de comunicaciones de larga distancia que
permite comunicaciones en una línea troncal de hasta 500 m.

Unidad Maestra de CompoBus/S

CompoBus/S

E/S remotas

CQM1H

E/S remotas y otros esclavos

La red Controller Link es la red básica de redes FA de PLCs OMRON. Cuando
se utilice una CPU CQM1H-CPU51/61, el CQM1H se puede conectar a la red
utilizando una unidad Controller Link. Esto posibilita la transferencia sencilla y
flexible de grandes cantidades de datos con otros PLCs OMRON (CQM1H,
CS1, C200HX/HG/HE, CVM1, y serie CV) o con ordenadores personales. Se
pueden crear data links entre PLCs de tal forma que los datos se pueden
compartir sin programación y se pueden efectuar comunicaciones de mensajes
FINS sin programación, posibilitando separar control y transferencia de datos
cuando se requiera. En particular, la selección directa utilizando data links per-
mite la creación de un sistema flexible de data link con uso efectivo de las áreas
de datos.

Unidad Controller Link

Mensajes enviados a otros no-
dos siempre que sea necesario.

Controller Link (cable)

Data links transfieren
automáticamente da-
tos cada ciclo.

CQM1H CQM1H CS1, C200HX/HG/HE,
CVM1, o serie CV

Unidad Controller LinkUnidad Controller Link

Red CompoBus/S

Red Controller Link
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1-4 Funciones listadas por utilización
Propósito Unidad/Tarjeta Función Detalles

Selecciones de
tiempo de ciclo

Crear un tiempo de
ciclo mínimo

CPU Setup del PLC:
Tiempo de ciclo,
Tiempo de ciclo
mínimo

Seleccionado en DM 6619
(0001 a 9999 ms).

Parar la operación si el
tiempo de ciclo excede
un tiempo establecido

Setup del PLC:
Tiempo de
monitorización de
ciclo

Seleccionado en DM 6618 (00 a
99; unidades de selección: 10
ms, 100 ms, 1 s).

Detectar si el tiempo de
ciclo excede 100 ms

Área SR:
Indicador de
tiempo de ciclo
superado

SR 25309 se pone en ON.

Detectar valores de
tiempo de ciclo máximo
y actual

Área AR: Tiempo
de ciclo máximo,
Tiempo de ciclo
actual

El tiempo de ciclo máximo se
almacena en AR 26, y el tiempo
de ciclo actual en AR 27.

Método de refresco Refrescar una salida
siempre que se ejecute
una instrucción
OUTPUT

CPU Setup del PLC:
Método de
refresco de salida,
Directo

Seleccionar método de refresco
directo en DM 6639 bits 00 a 07.

La salida se refresca cuando
OUT se ejecuta en el programa
de usuario.

Refresca entradas
cuando se produce una
interrupción

Setup del PLC:
Primer canal de
refresco de
entrada y número
de canales de
refresco de
entrada para
interrupciones

Seleccionar canal de refresco de
entrada para cada interrupción
en DM 6630 a DM 6638.

Las entradas para los canales
especificados serán refrescados
antes de que la subrutina de
interrupción sea ejecutada
cuando se produzca interrupción
de entrada, interrupción de
temporizador de intervalo o
interrupción de contador de alta
velocidad.

Depuración Puesta a OFF de
salidas desde unidades
de salida en cualquier
modo de operación

CPU Área SR: Bit de
salida OFF

Pone en ON SR 25215.

Detección de
transiciones ON-a-OFF
y OFF-a-ON en bits
especificados

Monitorización
diferencial (desde
dispositivo de
programación)

---

Muestrear datos de
memoria de ES/
especificados

Seguimiento de
datos

Se puede seleccionar muestreo
a intervalos regulares, al final de
cada ciclo o de acuerdo con la
temporización definida por el
usuario.

Cambiar el programa
durante la operación

Edición online
(desde dispositivo
de programación)

---
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Propósito DetallesFunciónUnidad/Tarjeta
Mantenimiento Mantener el estado de

todas las salidas
cuando para la
operación

CPU Área SR: Bit de
retener E/S

Poner a ON SR 25212.

Iniciar operación con
memoria de E/S en
estado guardado
Mantener estado de
memoria de E/S
cuando se conecta la
alimentación

Área SR:
Bit de retener E/S

Setup del PLC:
Estado de bit de
retener E/S,
Mantener

Poner a ON SR 25212 y
seleccionar bits 08 a 11 de
DM 6601 en el Setup del PLC
para mantener el estado del bit
de retener E/S en el arranque.

Habilitar condición de
entrada a seleccionar
cuando se utilice el pin
del interruptor DIP en
lugar de unidades de
entrada (conmutar
entre operación de
prueba y real)

Interruptor DIP:
La selección
personalizada del
interruptor DIP
para la operación
del usuario se
almacena en el
área AR.

La selección del Pin 6 está
almacenada en AR 0712.

Proteger contra
escritura la memoria de
programa y los datos
de DM de sólo lectura
(sólo área de sólo
lectura de empleo
general y de setup del
PLC)

Interruptor DIP:
Protección contra
escritura de
memoria de
programa y de
datos

Poner a ON el pin 1 del
interruptor DIP para prohibir
escritura.

Especificar el modo de
arranque

Setup del PLC:
Modo de arranque

Seleccionado en bits 00 a 07 de
DM 6600

Contar el número de
desconexiones de
alimentación

Área AR:
Contador de
desconexiones

Monitorizar AR 23.

Diagnóstico de fallo Tratamiento de errores
definidos por el usuario
y parar o continuar la
operación del PLC de
acuerdo con ello

CPU Instrucciones de
error de usuario

FAL(06) y FALS(07)

Efectuar diagnóstico de
tiempo y diagnóstico
lógico para una sección
del programa

Instrucción
FPD(----)

---

Registrar errores
incluidos errores
definidos por el usuario

Registro de error Soportada también una función
de registro para bits de entrada
utilizando instrucción FAL(06) y
FALS(07).

Instrucciones Creación de programas
de control de paso

CPU Instrucciones de
programación de
paso

---

Operaciones
matemáticas en coma
flotante

Instrucciones
matemáticas en
coma flotante

---

Cálculo de funciones
trigonométricas,
logarítmicas o
exponenciales con
datos numéricos
Creación de subrutinas
de diagramas de relés
que se puedan utilizar
en diferentes lugares
en el programa de
diagrama de relés
cambiando sólo los
operandos.

Instrucción
MACRO

(MCRO(99))
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Propósito DetallesFunciónUnidad/Tarjeta
Cassette de
memoria

Cambio de sistemas
cuando se cambien los
procesos o máquinas

Cassette de
memoria

Interruptor DIP:
Transferencia
automática de
contenidos de
cassette de
memoria

Poner a ON el pin 2 del
interruptor DIP para
transferencia automática de los
contenidos del cassette de
memoria. Al arrancar el
programa de usuario, parte del
área de DM (Setup del PLC y
DM de sólo lectura) e
información de instrucciones de
expansión será leído
automáticamente desde el
cassette de memoria a la CPU.

Transferir y verificar
datos entre Cassette de
memoria y CPU de
acuerdo con las
selecciones del área
AR

Área AR:
Funciones de
Backup

Poner a ON AR 1400 para
transferir datos de la CPU al
cassette de memoria.

Poner a ON AR 1401 para
transferir datos del cassette de
memoria a la CPU.

Poner a ON AR 1402 para
comparar contenidos de
cassette de memoria y de CPU.
(Los resultados se envían a
AR 1403.)

Utilización de funciones
de reloj para almacenar
datos, tales como
registros de error con la
hora en que se produjo

Cassette de
memoria con
reloj

Área AR: Función
de reloj

Utilizar un cassette de memoria
con reloj para almacenar datos
de fecha y hora (minutos, horas,
segundos, día del mes, mes,
año, día de la semana) en AR 17
a AR 21.

Otros Reducir la influencia de
rebotes de puntos de
entrada y de ruido
externo

CPU Setup del PLC:
Constantes de
tiempo de entrada

Seleccionar las constantes de
tiempo de entrada para unidades
de entrada de c.c. en DM 6620 a
DM 6627. Selecciones
disponibles:
1, 2, 4, 8, 16, 32, 64, 128 ms.

Funciones de
interrupción

Proceso de interrupción
cuando una entrada se
pone a ON

Ejemplo: Proceso de
corte a medida (enviar
instrucción a una
máquina cuando se
recibe una interrupción
de un interruptor de
proximidad o de una
fotocélula)

CPU (entradas
integradas)

Interrupciones de
entrada (4
entradas): Modo
de interrupción de
entrada

Permitida
interrupción de
entrada por borrar
máscara
utilizando la
instrucción
INT(89) con
CC=000.

La subrutina de interrupción se
ejecuta cuando se pone en ON
la entrada integrada en la CPU
(IR 00000 a IR 00003).

Proceso de
interrupciones a
intervalos regulares

Ejemplo: Cálculo de
velocidad (calcula la
velocidad utilizando
señales de entrada
procedentes de un
encoder a intervalos
regulares)

Interrupción de
temporizador de
intervalo: Modo de
interrupción
programada

Especificada con
el primer
operando de la
instrucción
STIM(69).

La subrutina de interrupción se
ejecuta a intervalos regulares.
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Propósito DetallesFunciónUnidad/Tarjeta
Proceso de interrupción
después de un tiempo
fijo

Ejemplo: Parada con
elevada precisión de la
cinta transportadora
después de detectada
la pieza de trabajo
(independiente del
tiempo de ciclo)

Interrupción de
temporizador de
intervalo: Modo un
impulso

Tres
temporizadores
de intervalo (0 a
2). (Temporizador
de intervalo 2 no
se puede utilizar
al mismo tiempo
que contador de
alta velocidad 0)
Especificado con
el primer
operando de
STIM(69).

La subrutina de interrupción se
ejecuta una vez después de
transcurrido el tiempo.

Proceso de interrupción
cuando el PV de un
contador (1 kHz)
alcanza 0

Ejemplo: Contaje de
piezas (chips,
componentes), y parar
el alimentador cuando
se ha alcanzado el
valor seleccionado

Interrupciones de
entrada (4
entradas): Modo
de contador
(decremental)

Valor
seleccionado de
modo contador
actualizado y
borrada máscara
utilizando la
instrucción
INT(89) con
CC=003

Decrementa el PV cada vez que
la entrada integrada en la CPU
(IR 00000 a IR 00003) se pone
en ON, y ejecuta la subrutina
incluso cuando el PV alcanza 0.

Proceso de interrupción
cuando el PV de
contador de alta
velocidad coincide con
un cierto valor

Ejemplo: Efectuando el
proceso requerido para
cortar piezas de
longitud determinada

CPU (entradas
integradas)

Tarjeta de E/S
de pulsos

Tarjeta Interfaz
de encoder
absoluto

Interrupción de
contador de alta
velocidad:
Comparación de
valor objetivo

La subrutina de interrupción se
ejecuta cuando el PV coincide
con un valor registrado en la
tabla de comparación.

Interrupción de proceso
cuando el PV del
contador de alta
velocidad está dentro
de un rango
determinado

Ejemplo: Coger piezas
de longitudes
especificadas a alta
velocidad

Interrupción de
contador de alta
velocidad:
Comparación de
rango

La subrutina de interrupción se
ejecuta cuando el PV del
contador está entre los límites
superior e inferior seleccionados.

Programa de
interrupción cuando se
recibe datos vía
comunicaciones serie

Tarjeta de
comunicaciones
serie

Notificación de
interrupción de
macro de
protocolo

---
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Propósito DetallesFunciónUnidad/Tarjeta
Funciones de
contador de alta

l id d

Detección de posición y longitud cuando se recibe entrada procedente de encoder rotativo
incremental

velocidad Contaje baja
velocidad (1 kHz)

CPU (entradas
integradas)

Interrupción de
entrada:

Modo contador
(decremental,
1 kHz)

Las entradas integradas en la
CPU (IR 00000 a IR 00003) se
pueden utilizar como contadores
de alta velocidad sin ejecución
de interrupción. Los PVs se
almacenan en SR 244 a SR 247.

Contaje baja
velocidad (2.5 kHz/
5 kHz)

Contador de alta
velocidad 0:

Modo de
diferencia de fase
(2.5 kHz)

Modo incremental
(5 kHz)

Se cuentan los pulsos de alta
velocidad de las entradas
integradas en la CPU (IR 00004
a IR 00006). Los PVs se
almacenan en SR 230 y SR 231.

Contaje alta velocidad
(25 kHz/ 50 kHz ó 250
kHz/ 500 kHz)

Tarjeta contador
de alta
velocidad

Contadores de
alta velocidad 1 a
4:

Modo de
diferencia de fase
(25 kHz/250 kHz,
factor
multiplicador:
1/2/4)

Modo de Pulso +
Dirección
(50 kHz/500 kHz)

Modo
Adelante/Atrás
(50 kHz/500 kHz)

Se cuentan los puntos de
entrada de los puertos 1, 2, 3 y 4
de la tarjeta de contador de alta
velocidad. Para hueco 1, los PVs
se almacenan en IR 200 a IR
207 y para hueco 2, en SR 232 a
SR 239. (Se puede seleccionar
modo circular o modo lineal)

Contaje alta
frecuencia (25 kHz/
50 kHz)

Tarjeta de E/S
de pulsos

Contadores de
alta velocidad 1 y
2:

Modo de
diferencia de fase
(25 kHz)

Modo Pulso +
Dirección (50
kHz)

Modo
Adelante/Atrás
(50 kHz)

Se cuentan los pulsos de alta
velocidad de los puertos 1 y 2 de
la tarjeta de contador de alta
velocidad . Para hueco 1, los
PVs se almacenan en IR 200 a
IR 207 y para hueco 2, en SR
232 a SR 239. (Se puede
seleccionar modo circular o
modo lineal)

Contaje de alta
velocidad de señales
procedentes de
encoder rotativo
absoluto

Tarjeta interfaz
de encoder
absoluto

Contadores de
alta velocidad 1 y
2:

Modos de
entrada:
Modo BCD y
modo 360°

Resolución: 8-bit
(0 a 255), 10-bit (0
a 1023), 12-bit (0
a 4095)

Fijar la resolución
para que
concuerde con el
encoder
conectado.

Se cuenta la entrada de código
Gray de un encoder absoluto.
Los PVs se almacenan en SR
232 a SR 235.
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Propósito DetallesFunciónUnidad/Tarjeta
Funciones de
salida de pulsos

Generación de salidas
simples de pulsos

CPU Setup del PLC e
instrucciones
SPED(64)/
PULS(65): las
salidas de pulsos
se pueden
obtener de
unidades
estándar de salida
transistor.

Seleccionar la dirección de canal
de salida de pulsos (especificar
como un canal de IR 100 a IR
115).

Frecuencia: 20 Hz a 1 kHz

Relación ON/OFF: 50%

Salida de pulsos para
control de motor de tren
de pulsos (controlador
de servomotor o de
motor paso a paso) o
para posicionamiento

Tarjeta de E/S
de pulsos

Puertos 1 y 2:

Salida de pulsos
monofásicos con
sin aceleración/
deceleración (utili-
zando instrucción
SPED(64))

Salida de pulsos
monofásicos
trapezoidal con
igual relación de
aceleración y
deceleración
(utilizando
instrucción
PLS2(--))

Salida de pulsos
monofásicos tra-
pezoidal con dis-
tinta relación de
aceleración y de-
celeración (utili-
zando instrucción
ACC(--))

Frecuencia: 10 Hz a 50 kHz para
servodriver; 10 Hz a 20 kHz para
motor paso a paso

Relación ON/OFF: 50%

PVs de salida de pulsos
almacenados en SR 236 a SR
239.

Efectuar un control de
temperatura utilizando
la función de salida de
pulsos de relación
ON/OFF variable

Puertos 1 y 2:

Salida de pulsos
de relación
ON/OFF variable
(utilizando
instrucción
PWM(--))

Frecuencia: 5.9 kHz, 1.5 kHz,
91.6 Hz

Factor: 1% a 99%

PVs de salida de pulsos
almacenados en SR 236 a SR
239.

Selección
analógica

Seleccionando el
tiempo de parada
temporal de una cinta
transportadora, se
puede controlar
fácilmente la velocidad
de suministro de
material de la cinta.

Tarjeta de
selección
analógica

Función de
selección
analógica

Los valores indicados por el
potenciómetro se convierten a
valores digitales de 0 a 200
(BCD) y se almacenan en IR 220
a IR 223.

E/S analógica Obtención de datos de
temperatura, presión,
etc.

Tarjeta de E/S
analógica

Función de E/S
analógica

Control analógico
también posible
cuando se utilice
en combinación
con PID(--).

Dos puntos de entrada y un
punto de salida para valores
analógicos (0 a 5 V, 0 a 20 mA, 0
a 10 V)
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Propósito DetallesFunciónUnidad/Tarjeta
Comunicaciones
serie

Cambiar protocolos
durante la operación (a
Host Link vía modem)

CPU STUP(--) ---

Enviar y recibir
mensajes de acuerdo
con el protocolo de
comunicaciones y el
otro equipo conectado

Tarjeta de
comunicaciones
serie

Función macro de
protocolo

---

Realizar data links 1:1
con otros PLCs

CPU o
Tarjeta de

i i

Data link 1:1 ---

Enviar y recibir datos
sin protocolo (sin
conversión)

j
comunicaciones
serie

Sin protocolo
(TXD(48) y
RXD(47))

---

Enviar mensajes no
solicitados al ordenador

Comunicaciones
iniciadas por PLC
(TXD(48))

---

Realizar transferencias
de datos con NT
(Terminal Programable)

NT Link
(disponibles modo
1:1 o modo 1:N)

---

Comunicaciones
de red

Realizar data links
(área de datos
compartida) vía red FA

Unidad
Controller Link

Data links ---

Realizar
comunicaciones de
mensaje (enviar y
recibir datos cuando
sea necesario) vía red
FA

Comunicaciones
de mensaje
(SEND(90),
RECV(98), y
CMND(----))

---

Programación o
monitorización remota
de otro PLC en la red
vía Host Link o bus de
periféricos

Programación/
Monitorización
remota

---

Comunicaciones
de E/S

Reducir cableado
utilizando bus ON/OFF
de alta velocidad en la
máquina

Unidad maestra
de CompoBus/S

Maestra de
CompoBus/S

Actúa como Maestra de
CompoBus/S con hasta 64
entradas y 64 salidas.

Máquinas modulares y
reducción de cableado
utilizando control
distribuido de la CPU a
través de la Maestra.

Conforme con bus
multifabricante
DeviceNet,
proporcionando
compatibilidad de datos
con dispositivos de
otros fabricantes.

Unidad I/O Link
de CompoBus/D

Esclavos de
CompoBus/D

Actúa como esclavos de
CompoBus/D con 16 entradas y
16 salidas.

Reducción de cableado

Ejemplo:
Comunicaciones
simples entre PLCs,
conexiones entre
robots, etc.

Unidad Interfaz
de B7A

Comunicaciones
de E/S remotas

Hay disponibles cinco tipos de
unidades para utilizar de
acuerdo con la escala de control.
Posibles conexiones con
módulos de enlace B7A a una
distancia de hasta 500 m.

Funciones de
control de
temperatura

Lectura de datos desde
dos controladores de
temperatura con una
unidad

Unidad de
control de
temperatura

Función de
control de
temperatura

Número de lazos: 2

Entrada: Termopar (K, J) o
termorresistencia (Pt, JPt)

Salida: Control ON/OFF o PID
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1-4-1 Contadores de alta velocidad

CPU/Tarjeta Nombre No. de Velocidad máx. de contaje para cada modo de entrada/ j
conta--
dores

Fase
diferencial

Pulso +
Dirección

Adelante
/Atrás

Incremental Decremental

CPU:
Interrupciones
de entrada
(Modo
contador)

Interrupciones de
entrada (Modo
contador)

4 --- --- --- --- 1 kHz

CPU: contador
de alta
velocidad
integrado

Contador de alta
velocidad 0

1 2.5 kHz --- --- 5 kHz ---

Tarjeta de
contador de
alta velocidad

Contadores alta
velocidad 1, 2, 3
y 4

4 25 kHz o
250 kHz;
multiplica--
dor: 1/2/4

50 kHz ó
500 kHz

50 kHz ó
500 kHz

--- ---

Tarjeta de E/S
de pulsos

Contadores alta
velocidad 1 y 2

2 25 kHz 50 kHz 50 kHz --- ---

Configuraciones que soportan contadores de alta velocidad

Configuración del
sistema

Unidad/Tarjeta Función Modos de entrada y máx.
velocidad de contaje

No. de
contadores

Configuración A
(13 contadores total)

CPU Contadores
incrementales para
interrupciones de
entrada (Modo
contador)

Contador descendente: 1 kHz 4

Contador de alta
velocidad 0 para
entradas integradas
(IR 00004 a
IR 00006)

Modo de fase diferencial:
2.5 kHz

Modo incremental: 5 kHz

1

Tarjeta contador de
alta velocidad
(montada en hueco 1)

Contadores de alta
velocidad 1, 2, 3 y 4

Modo de fase diferencial
(multiplicador: 1/2/4): 25 kHz o
250 kHz, Modo de Pulso y
Dirección, Modo Adelante/Atrás:
50 kHz o 500 kHz

4

Tarjeta contador de
alta velocidad
(montada en hueco 2)

Contadores de alta
velocidad 1, 2, 3 y 4

Modo de fase diferencial
(multiplicador: 1/2/4): 25 kHz o
250 kHz, Modo pulso y
dirección, modo adelante/atrás:
50 kHz o 500 kHz

4

Configuración B
(11 contadores total)

CPU Contadores
descendentes para
interrupciones de
entrada (Modo
contador)

Contaje descendente: 1 kHz 4

Contador de alta
velocidad 0 para
entradas integradas
(IR 00004 a
IR 00006)

Modo de fase
diferencial: 2.5 kHz

Modo incremental: 5 kHz

1

Tarjeta contador de
alta velocidad
(montada en hueco 1)

Contadores de alta
velocidad 1, 2, 3 y 4

Modo de fase diferencial
(multiplicador: 1/2/4): 25 kHz o
250 kHz, modo de pulso y
dirección, modo adelante/atrás:
50 kHz o 500 kHz

4

Tarjeta contador de
alta velocidad
(montada en hueco 2)

Contadores de alta
velocidad 1 y 2

Modo de fase diferencial:
25 kHz

Modo de pulso y dirección,
Modo Adelante/Atrás 50 kHz

2
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1-4-2 Salidas de pulsos
Unidad/Tarjeta Nombre No. de puntos

de salida de
l

Frecuencia de salida de pulsos
estándar

Frecuencia de
salida de pulsos

l iópulsos Sin aceleración/
deceleración

Con aceleración/
deceleración
trapezoidal

p
con relación

ON/OFF variable

Unidad de salida
transistor

Salidas de pulsos
de un punto de
salida

1 20 Hz a 1 kHz --- ---

Tarjeta de salida
de pulsos

Salidas de pulsos
de puertos 1 ó 2

2 10 Hz a 50 kHz
(20 kHz para un
motor paso a
paso)

Sólo aceleración
o deceleración: 0
a 50 kHz

Aceleración/
deceleración
juntos: 100 Hz a
50 kHz

91.6 Hz, 1.5 kHz,
5.9 kHz

Configuraciones que soportan salidas de pulsos
Configuración Unidad/Tarjeta Función Salida No. de

puntos

Configuración A
(3 salidas total)

CPU Salidas de pulsos de
unidad de salida
transistor

Salida de pulsos estándar
sin aceleración/
deceleración: 20 Hz a
1 kHz

1

Tarjeta de E/S de pulsos
(en hueco 2)

Salidas de pulsos 1 y 2 Salida de pulsos estándar
sin aceleración/
deceleración: 10 Hz a
50 kHz

Salida de pulsos estándar
con
aceleración/deceleración:
0 Hz a 50 kHz

Salida de pulsos de
relación ON/OFF variable

2

1-5 Comparación CQM1-CQM1H
Las diferencias entre el CQM1H y el CQM1 se listan en la siguiente tabla.

Item CQM1H CQM1
Estructura de montaje Sin soporte (utiliza conectores para montaje)

Montaje Montaje en carril DIN (no es posible el montaje con tornillos)

Capacidad de E/S CQM1H-CPU11/21: 256 puntos
CQM1H-CPU51/61: 512 puntos

CQM1-CPU11/21-EV1: 128 puntos
CQM1-CPU41/42/43/44/45-EV1: 256 puntos

Capacidad de progra-
ma

CQM1H-CPU11/21: 3.2 Kpalabras
CQM1H-CPU51: 7.2 Kpalabras
CQM1H-CPU61: 15.2 Kpalabras

CQM1-CPU11/21-EV1: 3.2
Kpalabras
CQM1-CPU41/42/43/44/45-EV1: 7.2
Kpalabras

Capacidad de memoria
de datos

CQM1H-CPU11/21: 3 Kpalabras
CQM1H-CPU51: 6 Kpalabras
CQM1H-CPU61: 12 Kpalabras
(área DM: 6 Kpalabras; área EM: 6
Kpalabras)

CQM1-CPU11/21-EV1: 1 Kpalabras
CQM1-CPU41/42/43/44/45-EV1: 6 Kpalabras

Longitudes de instruc-
ción

1 paso por instrucción, 1 a 4 palabras por instrucción

Juego de instruc-
ciones

162
(14 instrucciones básicas, 148 instrucciones
especiales)

CQM1-CPU11/21-EV1: 117
(14 instrucciones básicas, 103 instrucciones
especiales)

CQM1-CPU41/42/43/44/45-EV1: 137
(14 instrucciones básicas, 123 instrucciones
especiales)

Tiempos de ejecución
de instrucción

Instrucción LD: 0.375 µs
Instrucción MOV: 17.6 µs

Instrucción LD: 0.5 µs
Instrucción MOV: 23.5 µs

Tiempo de supervisión 0.60 ms 0.80 ms
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Item CQM1CQM1H
Puntos de entrada in-
tegrados en la CPU

16 puntos

Número máximo de
unidades

Los números de unidades de E/S o de
unidades de E/S especiales que se pueden
conectar a las CPUs CQM1H son como
sigue:

CQM1H-CPU11/21/51/61: 11 Unidades
máx.

Los números de unidades de E/S o de
unidades de E/S especiales que se pueden
conectar a las CPUs CQM1 son como sigue:

CQM1-CPU11/21-EV1: 7 Unidades máx. (sólo
unidades de E/S)
CQM1-CPU41/42/43/44-EV1: 11 Unidades
máx. (Unidades de E/S o Unidades de E/S
especiales)

Tarjetas internas CQM1H-CPU51/61: 2 huecos Ninguno

Contadores de alta ve-
locidad

Soportados si está montada la tarjeta de
contador de alta velocidad de
CQM1H-CTB41.

No soportado

E/S de pulsos Soportada si está montada la tarjeta de E/S
de pulsos 1 CQM1H-PLB2.

Soportado por CQM1-CPU43-EV1 CPU

Interfaz de encoder ab-
soluto

Soportada si está montada la tarjeta de
interfaz de encoder absoluto
CQM1H-ABB21

Soportado por CQM1-CPU44-EV1 CPU

Selecciones analógi-
cas

Soportadas si está montada la tarjeta de
selección analógica CQM1H-AVB41.

Soportado por CQM1-CPU42-EV1 CPU

E/S analógica Soportada si está montada la tarjeta de E/S
analógica CQM1H-MAB42.

Soportado por CQM1-CPU45-EV1 CPU

Macros de protocolo Soportadas si está montada la tarjeta de
comunicaciones serie CQM1H-SCB41.

No soportado

Unidades de comuni-
caciones

CQM1H-CPU51/61: 1 Unidad Ninguna

Controller Link Soportada si está conectada la unidad
Controller Link CQM1H-CLK21.

No soportado

Cone--
xiones de
puerto de
periféricos

Cable de
conexión
para orde-
nador per-
sonal

CS1W-CNjjj

Nota La conexión a ordenador personal
también es posible con
CQM1-CIF01/02 vía cable de conver-
sión CS1W-CN114.

CQM1-CIF01/02

Cable de
conexión
para con-
sola de
programa-
ción

Consola de programación CQM1-PRO01:
Utilizar el cable suministrado con la consola
o CS1W-CN114.

Consola de programación C200H-PRO27:
CS1W-CN224/624

Nota También es posible la conexión de la
consola de programación con C200H-
CN222/422 vía cable de conversión
CS1W-CN114.

Consola de programación CQM1-PRO01:
Utilizar el cable suministrado con la consola.

Consola de programación C200H-PRO27:
C200H-CN222/422
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Item CQM1CQM1H
Interrup-
ciones

Interrup-
ciones de

t d

Modo de interrupción de entrada: Las interrupciones se ejecutan en respuesta a entradas
aplicadas a los puntos de entrada integrados (4 puntos) en la CPU.

entrada
(4 puntos
máx.)

Modo de Contador: Las interrupciones se ejecutan en respuesta a la recepción un número
determinado de veces de las entradas en los puntos integrados en la CPU (4 puntos),
contaje descendente.

Interrup-
ciones de
temporiza-
dor de in

Modo de interrupción programada: El programa se interrumpe a intervalos regulares
medidos por el reloj interno.

dor de in-
tervalo
(3 puntos
máx.)

Modo de interrupción de un impulso: Se ejecuta una interrupción después de un tiempo
determinado y medido por el reloj interno.

Interrup-
ciones de
contador
de alta ve-
locidad

Comparación de valor objeto: Las interrupciones se ejecutan cuando el PV del contador de
alta velocidad es igual a un valor especificado.

Comparación de rango: Las interrupciones se ejecutan cuando el PV del contador de alta
velocidad cae dentro de los rangos especificados.locidad
Contaje posible para entrada de contador
de alta velocidad desde los puntos de
entrada internos de la CPU, tarjetas de E/S
de pulsos o tarjetas de interfaz de encoder
absoluto.

Contaje posible para entrada de contador de
alta velocidad desde los puntos de entrada
internos de la CPU, para
CQM1-CPU43/44-EV1, para puerto de
entrada 1 y 2.

Interrup-
ciones de
tarjeta de
comunica-
ciones
serie

Las subrutinas de interrupción pueden ser
llamadas desde tarjeta de comunicaciones
serie utilizando la función de notificación de
interrupción.

No soportado

Bits de E/S CQM1H-CPU11/21: 256 puntos
CQM1H-CPU51/61: 512 puntos

CQM1-CPU11/21-EV1: 128 puntos
CQM1-CPU41/42/43/44/45-EV1: 256 puntos

Puntos de E/S para
hueco 1 de tarjeta op-
cional

256 puntos (16 canales)

Canales utilizados por tarjeta opcional en
hueco 1:
IR 200 a IR 215

Ninguno

Puntos de E/S para
hueco 2 de tarjeta op-
cional

192 puntos (12 canales)

Canales utilizados por tarjeta opcional
montada en hueco 2: IR 232 a IR 243

64 puntos
(4 canales)

CQM1-CPU43/44-EV1:
Los PVs de contadores de
alta velocidad 1 y 2 se
almacenan en IR 232 a
IR 235.

Resto CPUs: de IR 232 a
IR 235 se pueden utilizar
como bits de trabajo.

64 puntos
(4 canales)

CQM1-CPU43-EV1:
Los PVs de salidas de
pulsos se almacenan en IR
236 a IR 239.

Resto de CPUs: de IR 236
a IR 239 o bien se utilizan
por el sistema o se pueden
utilizar como bits de trabajo.

96 puntos
(4 canales)

CQM1-CPU45-EV1: Los
valores de conversión de
entrada analógica y los
valores de salida a
analógica se almacenan en
IR 232 a IR 237.

Resto CPUs: de IR 232 a
IR 237 se pueden utilizar
como bits de trabajo.
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Item CQM1CQM1H
Valores analógicos se-
leccionados

64 puntos (4 canales)

Canales cuyos valores analógicos
seleccionados se almacenan cuando se
utiliza la tarjeta de selección analógica
CQM1-AVB41: IR 220 a IR 223

64 puntos
(4 canales)

CQM1-CPU42-EV1:
Los valores analógicos
seleccionados se
almacenan en IR 220 a IR
223.

Resto de CPUs: de IR 220
a IR 223 se pueden utilizar
como bits de trabajo.

Área DM CQM1H-
CPU51/61:
6,656 canales

CQM1H-
CPU11/21:
3,584 canales

A los datos del área de DM
(lectura/escritura) se
accede en datos de canal
(16-bit). Los valores de
canal se retienen incluso
cuando se desconecta la
alimentación o se cambia el
modo.

CQM1-
CPU4j-EV1:
6,656 canales

CQM1-
CPU11/21-EV1:
1,536 canales

A los datos de área de DM
(lectura/escritura) se
accede sólo en unidades de
canal (16-bit). Los valores
de canal se retienen incluso
si se desconecta la
alimentación o se cambia el
modo.

Lectura/
Escritura

CQM1H-CPU51/61:
DM 0000 a DM 6143
(6,144 canales)

CQM1H-CPU21/11:
DM 0000 a DM 3071
(3,072 canales)

Se puede escribir por
programa

Lectura/
Escritura

CQM1-
CPU4j-EV1: DM 0000 a
DM 6143 (6,144 canales)

CQM1-CPU11/21-EV1:
DM 0000 a DM 1023
(1,024 canales)

Se puede escribir por
programa

Sólo lectura DM 6144 a DM 6568
(425 canales)

No se puede escribir por
programa

Sólo lectura DM 6144 a DM 6568
(425 canales)

No se puede escribir por
programa.

Área
parámetros
DM de
Controller
Link

CQM1H-CPU51/61:
DM 6400 a DM 6409
(11 canales)

CQM1H-CPU11/21:
Ninguno

Ninguno ---

Área de tabla
de rutas

CQM1H-CPU51/61:
DM 6450 a DM 6499
(50 canales)

CQM1H-CPU11/21:
Ninguno

Ninguno ---

Tarjeta de
comunica-
ciones serie

CQM1H-CPU51/61:
DM 6550 a DM 6559
(10 canales)

CQM1H-CPU11/21:
Ninguno

Ninguno ---

Área de
históricos de
error

DM 6569 a DM 6599
(31 canales)

Área de
históricos de
error

DM 6569 a DM 6599
(31 canales)

Setup del
PLC

DM 6600 a DM 6655
(56 canales)

Setup del PLC DM 6600 a DM 6655
(56 canales)

Área EM 6,144 canales Los datos de área de EM
se pueden leer o escribir en
unidades de canal (16-bit).
Los contenidos se retienen
cuando se desconecta la
alimentación o se cambia el
modo. Se puede acceder
por programa o por
dispositivos de
programación.

Canales lectura/escritura:
EM 0000 a EM 6143
(6,144 canales)

Ninguno ---
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Item CQM1CQM1H
Cassette de memoria
(EEPROM o flash)

Se monta desde el frontal de la CPU. Los cassettes de memoria se utilizan para almacenar
el programa de usuario, DM (datos de sólo lectura y Setup del PLC), e información de
instrucción de expansión como un bloque de datos).

Se puede establecer la CPU para que al conectar la alimentación, los datos almacenados
en el Cassette de Memoria (programa de usuario, DM, información de instrucción de
expansión) sean transferidos automáticamente, en un bloque, a la CPU (auto-arranque).
Utilizando las selecciones de área de AR es posible la transferencia bidireccional y la
comparación de datos entre la CPU y el Cassette de Memoria.

También existen cassettes de memoria de
15.2 kcanales de memoria flash además de
los cassettes de memoria de 4-Kcanales y
8-Kcanales EEPROM.

Cassettes de memoria de 4-Kcanales y
8-Kcanales EEPROM.

Memoria de segui-
miento

1, 024 canales (seguimiento de datos de
comparación: 12 puntos, 3 canales)

CQM1-CPU4j-EV1: 1,024 canales
(seguimiento de datos de comparación: 12
puntos, 3 canales)

Nuevas instrucciones Instrucción TTIM (TEMPORIZADOR
TOTALIZADOR), instrucciones
SEND(90)/RECV(98)/CMND(----)
(comunicaciones de red), instrucción PMCR
(MACRO DE PROTOCOLO), instrucción
STUP(----) (CAMBIAR SETUP DE RS-232C)
y 19 instrucciones de operaciones de
cálculo en coma flotante.

El CQM1 no soporta las instrucciones de la
izquierda.

Puertos de comunica-
ciones serie

Un puerto de periféricos integrado

Soporta las siguientes comunicaciones: Bus de periféricos, Bus de Consola de
programación, Host Link, sin protocolo
Un puerto
RS-232C
integrado

CQM1H-CPU61/51/21:
Soporta comunicaciones
Host Link, sin protocolo, NT
Link (modo 1:1) y Data Link
1:1.

CQM1H-CPU11: Ninguna

Nota Soportadas las fun-
ciones de consola de
programación a tra-
vés de un NT (excepto
cuando pin 7 del inter-
ruptor DIP está en

OFF).

Un puerto
RS-232C
integrado

Soporta comunicaciones
Host Link y sin protocolo
(excepto
CQM1-CPU11/21-EV1).

CQM1-CPU4j-EV1
también soporta Data Link
1:1, NT Link (modo 1:1)

Nota CQM1-CPU4j-EV1
soporta funciones de
consola de programa-
ción a través de un NT.

Tarjeta de
comunica-
ciones serie
(disponible
por separa-
do): 1 puerto
RS-232C y 1
puerto
RS-422A/485

Soportadas
comunicaciones Host Link,
sin protocolo, Data Link 1:1,
NT Link (modo 1:1, modo
1:N) y macro de protocolo.

Ninguno ---
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Item CQM1CQM1H
Modos de comunica-
ciones serie

Sin protocolo

Hasta 256 bytes se pueden enviar o recibir con instrucciones especiales. Se puede fijar los
códigos de cabecera y los códigos de fin. Disponible selección de tiempo de retardo de
transmisión.
Host Link

Se puede acceder a todas las áreas de memoria de E/S de la CPU, y al programa de
usuario utilizando comandos Host Link.
NT Link
(modo 1:1,
modo 1:N)

Es posible transferir datos
sin programa entre el PLC y
un NT OMRON, en
configuraciones 1:1 ó 1:n.

Las conexiones NT Link
modo 1:N son posibles sólo
para el puerto RS-232C o
puerto RS-422A/485 en la
tarjeta de comunicaciones
serie.

NT Link (sólo
modo 1:1)

Sólo CQM1-CPU4j-EV1

Macro de
protocolo

Comunicaciones de macro
de protocolo soportadas
utilizando el puerto
RS-232C o el puerto
RS-422A/485 en la tarjeta
de comunicaciones serie
(sólo CQM1H-CPU51/61).

Es posible enviar y recibir
datos utilizando una
instrucción vía protocolo
definido por el usuario
desde el programa de
diagrama de relés.

No soportado ---

Tiempo de detección
de fallo de alimenta-
ción

Fuente de alimentación de c.a.: 10 a 25 ms
Fuente de alimentación de c.c.: 5 a 25 ms

Accesorios estándar Set de batería: CPM2A-BAT01 Set de batería: C500-BAT08

1-6 Descripción del procedimiento de puesta en marcha
A continuación se describen los pasos necesarios para configurar, programar y
operar un sistema de control de CQM1H.

1, 2, 3... 1. Determinar la configuración del sistema.
Decidir si se requieren una o más Tarjetas Opcionales en el sistema y si se
van a montar en el hueco de la izquierda o de la derecha. Se dispone de las
siguientes tarjetas opcionales.
• Tarjeta de comunicaciones serie.
• Tarjeta de contador de alta velocidad o tarjeta de E/S de pulsos para entra-

das de contador de alta velocidad.
• Tarjeta de E/S de pulsos o salidas de pulsos.
• Tarjeta interfaz de encoder absoluto para entradas procedentes de un en-

coder absoluto.
• Tarjeta de selección analógica para selecciones de entrada mediante po-

tenciómetros.
• Tarjeta de E/S analógicas.
Decidir también si será necesario conectar a un sistema Controller Link.

2. Asignar E/S.
Con el CQM1H no hay que hacer nada para asignar E/S. No son necesarias
las tablas de E/S y todas ellas se asignan automáticamente. Los canales se
asignan a las unidades de E/S empezando desde la CPU y yendo hacia la
derecha, asignando a las unidades de entrada canales desde IR 001 y a las
unidades de salida desde IR 100.

3. Selecciones del Setup del PLC.
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El Setup del PLC se puede utilizar para controlar las funciones de la CPU y
las tarjetas opcionales. Se deben confirmar las selecciones predetermina-
das en el Setup del PLC y si se requiere algún cambio, se deben hacer
mediante un Dispositivo de programación antes de empezar la operación.
Para utilizar las tarjetas opcionales se debe cambiar el Setup del PLC.

4. Montar el PLC.
5. Conectar la alimentación.
6. Escribir el programa de diagrama de relés.
7. Transferir el programa a la CPU.
8. Probar la operación.

Se deben efectuar los siguientes pasos en la operación de prueba.
a) Comprobar el cableado de E/S.
b) Seleccionar los bits requeridos de memoria (tales como el bit de reten-

ción de E/S).
c) Monitorizar la operación y depurar el sistema en modo MONITOR.

9. Corregir el programa y volver al paso 7 anterior.
10. Almacenar/imprimir el programa.
11. Iniciar la operación real.



37

SECCIÓN 2
Especificaciones

Esta sección contiene las especificaciones de las unidades que juntas forman un PLC CQM1H, así como las especificaciones
funcionales de las áreas de memoria.

2-1 Especificaciones de la Unidad 38. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
2-1-1 Unidades de fuente de alimentación 38. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
2-1-2 Especificaciones de la CPU 39. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2-2 Especificaciones de Unidad de Entrada 45. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
2-2-1 Entradas de 24Vc.c. integradas en la CPU 45. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
2-2-2 Unidades de entrada de c.c. 48. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
2-2-3 Unidades de entrada de c.a. 52. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2-3 Especificaciones de Unidad de Salida 53. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
2-3-1 Unidades de salida de contacto 53. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
2-3-2 Unidades de salida transistor 55. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
2-3-3 Unidades de salida triac 64. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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2-1 Especificaciones de las unidades

2-1-1 Unidades de Fuente de alimentación
Item CQM1-PA203 CQM1-PA206 CQM1--PA216 CQM1-PD026

Tensión de alimentación 100 a 240 Vc.a., 50/60 Hz 100 ó 230Vc.a.
(seleccionable),
50/60Hz

24 Vc.c.

Rango de tensión de
operación

85 a 264 Vc.a. 85 a 132Vc.a. ó 170
a 264Vc.a.

20 a 28 Vc.c.

Rango de frecuencia de
operación

47 a 63 Hz ---

Consumo 60 VA máx. 120 VA máx. 120 VA máx. 50 W máx.

Corriente máxima 30 A máx.

Capacidad de salida 3.6 A a 5 Vc.c. (18
W)

5 Vc.c.: 6 A
24 Vc.c.: 0.5 A
(30 W total)

6 A a 5 Vc.c., 0.5 A a
24 Vc.c. (30 W total)

5 Vc.c.: 6 A (30 W)

Resistencia de
aislamiento

20 MΩ mín. (a 500 Vc.c.) entre terminales externos c.a. y terminales
GR (ver nota 1)

20 MΩ mín. (a 500
Vc.c.) entre termi-
nales externos c.c. y
terminales GR (ver
nota 1)

Rigidez dieléctrica 2.300 Vc.a. 50/60 Hz durante 1 min entre terminales GR y c.a. externos, (ver nota 1)
corriente de fuga: 10 mA máx.

1.000 Vc.a. 50/60 Hz durante 1 min entre terminales GR y c.c. externo, (ver nota 1)
corriente de fuga: 20 mA máx.

Inmunidad al ruido 1.500 Vp-p, anchura del impulso: 100 ns a 1 µs, tiempo de subida: 1 ns (via simulador de
ruido)

Resistencia a
vibraciones

10 a 57 Hz, 0.075-mm de amplitud, 57 a 150 Hz, aceleración: 1G (ver nota 2) en las
direcciones X, Y y Z durante 80 minutos (Coeficiente de tiempo; 8 minutos x coeficiente
factor 10 = tiempo total 80 minutos)

Resistencia a golpes 15G (12G para unidades de salida de contacto) 3 veces en cada una de las direcciones X, Y
y Z

Temperatura ambiente Operación: 0° a 55°C
Almacenaje: --20° a 75°C (excepto batería)

Humedad 10% a 90% (sin condensación)

Atmósfera Debe estar libre de gases corrosivos

Puesta a tierra Inferior a 100 Ω

Grado de protección IEC IP-30 (montado en panel)

Peso 5 kilogramos máx.

Dimensiones
(sin cables)

219 a 443 x 110 x 107 mm (WxHxD)

Nota: 1. Desconectar el terminal LG de la unidad de fuente de alimentación del ter-
minal GR cuando se realicen pruebas de aislamiento y rigidez dieléctrica.
Los componentes internos se pueden deteriorar si se ejecutan repetida-
mente dichas pruebas con los terminales LG y FG cortocircuitados.

2.

Aceleración (G)
Amplitud (0.075)

Frecuencia (Hz)
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2-1-2 Especificaciones de la CPU
Item Especificaciones

Método de control Método de programa almacenado
Método de control de E/S Ciclo de scan con salida directa; proceso de interrupción inmediato

Lenguaje de Programación Diagrama de relés

Capacidad de E/S CQM1H-CPU11/21: 256
CQM1H-CPU51/61: 512

Capacidad de programa CQM1H-CPU11/21:3.2 Kpalabras
CQM1H-CPU51: 7.2 Kpalabras
CQM1H-CPU61: 15.2 Kpalabras

Capacidad de memoria de datos CQM1H-CPU11/21:3 Kpalabras
CQM1H-CPU51: 6 Kpalabras
CQM1H-CPU61: 12 Kpalabras (DM: 6 Kpalabras; EM: 6 Kpalabras)

Longitud de instrucción 1 a 4 palabras por instrucción

Número de instrucciones 162 (14 básicas, 148 especiales)

Tiempos de ejecución de instrucción Instrucciones básicas: 0.375 a 1.125 µs
Instrucciones especiales: 17.7 µs (instrucción MOV)

Tiempo de supervisión 0.70 ms

Estructura de Montaje Sin soporte (Las unidades se unen horizontalmente mediante conectores)

Montaje Montaje en carril DIN (No se puede montar con tornillos)
Puntos de entrada de c.c.
integrados en la CPU

16

Número máximo de unidades CQM1H-CPU11/21/51/61: Máximo de 11 Unidades de E/S y Unidades de E/S
dedicadas

Tarjetas opcionales CQM1H-CPU11/21: Ninguna
CQM1H-CPU51/61: 2 Tarjetas

Unidades de comunicaciones CQM1H-CPU11/21: Ninguna
CQM1H-CPU51/61: 1 Unidad

Tipos de
interrupción

Interrupciones
de entrada (4
puntos máx.)

Modo de interrupción de entrada: La interrupción se ejecuta como respuesta a
una señal externa aplicada a los puntos de entrada integrados en la CPU.

Modo de contador: La interrupción se ejecuta como respuesta a una señal
recibida un determinado número de veces (contador descendente) en los puntos
de entrada integrados en la CPU (4 puntos).

Interrupciones
de temporizador
de intervalo
(3 puntos máx.)

Modo de interrupción programada: El programa se interrumpe a intervalos
regulares medidos por los temporizadores internos de la CPU.

Modo de interrupción de un impulso: Se ejecuta una interrupción después de un
cierto tiempo medido por uno de los temporizadores internos de la CPU.

Interrupción de
contador de alta
velocidad

Comparación de valor objetivo: La interrupción se ejecuta cuando el PV de
contador de alta velocidad iguala un valor especificado.

Comparación de rango: La interrupción se ejecuta cuando el PV del contador de
alta velocidad cae en el rango especificado.

Nota Sólo admiten este tipo de funciones los puntos de entrada integrados en la
CPU, las tarjetas de E/S de pulsos y las tarjetas de Interfaz de encoder abso-
luto. (La tarjeta de contador de alta velocidad no tiene función de interrupción
y sólo puede generar modelos de bit interna o externamente.)

Asignación de E/S La E/S se asigna automáticamente en orden desde la unidad más próxima a la
CPU. (Dado que no hay tablas de E/S, no es posible crearlas mediante un
dispositivo de programación.)
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Estructura del área de memoria
Área de datos Ta-

maño
Canales Bits Función

Área IR
(nota 1)

Área
entra-
da

256
bits

IR 000 a IR 015 IR 00000 a IR 01515 Los bits de entrada se asignan a las unidades
de entrada o a las unidades de E/S. Los 16 bits
de IR 000 se asignan siempre a las entradas
integradas en la propia CPU.

Área
salida

256
bits

IR 100 a IR 115 IR 10000 a IR 11515 Los bits de salida se pueden asignar a las uni-
dades de salida o a las unidades de E/S.

Áreas
d

2,528
bi

IR 016 a IR 089 IR 01600 a IR 08915 Los bits de trabajo no tienen ninguna función
ífi d ili lib lde tra-

bajo

,
bits
mín

IR 116 a IR 189 IR 11600 a IR 18915

j g
específica y se pueden utilizar libremente en el
programabajo mín.

(nota IR 216 a IR 219 IR 21600 a IR 21915
programa.

(nota
2) IR 224 a IR 229 IR 22400 a IR 22915

Áreas de estado
de Controller Link

96 bits IR 090 a IR 095 IR 09000 a IR 09515 Utilizados para indicar la información de estado
de data link en redes Controller Link. (Si no hay
conectada unidad Controller Link, se pueden
utilizar como bits de trabajo).

96 bits IR 190 a IR 195 IR 19000 a IR 19515 Utilizados para indicar la información de error
de Controller Link y de participación en la red.
(Si no hay conectada unidad Controller Link, se
pueden utilizar como bits de trabajo).

Área de
operan-
do de
MACRO

Área
entra-
da

64 bits IR 096 a IR 099 IR 09600 a IR 09915 Utilizada cuando se hace uso de la instrucción
MACRO, MCRO(99). (Si se usa la instrucción
MACRO, se pueden utilizar como bits de traba-
j )MACRO

(nota 2)
Área
salida

64 bits IR 196 a IR 199 IR 19600 a IR 19915

, p
jo).

Área de tarjeta
opcional de
hueco 1

256
bits

IR 200 a IR 215 IR 20000 a IR 21515 Estos bits están asignados a la tarjeta opcional
montada en el hueco 1 del CQM1H-CPU51/61.
(Si el hueco 1 está vacío, se pueden utilizar
como bits de trabajo)

Tarjeta de Contador de Alta velocidad
CQM1H-CTB41:
IR 200 a IR 213 (14 canales): Utilizados por la
tarjeta
IR 214 y IR 215 (2 canales): No utilizados.

Tarjeta de comunicaciones serie
CQM1H-SCB41:
IR 200 a IR 207 (8 canales): Utilizados por la
tarjeta
IR 208 a IR 215 (8 canales): No utilizados.

Área de selec-
ciones analógi-
cas (nota 1)

64 bits IR 220 a IR 223 IR 22000 a IR 22315 Utilizados para almacenar las selecciones
analógicas cuando está conectada una tarjeta
de selección analógica CQM1H-AVB41. (Se
pueden utilizar como bits de trabajo cuando no
está instalada dicha tarjeta)

PV de contador
de alta velocidad
0 (nota 1)

32 bits IR 230 a IR 231 IR 23000 a IR 23115 Utilizados para almacenar los valores presen-
tes del contador de alta velocidad 0. (Se pue-
den utilizar como bits de trabajo cuando no se
emplee el contador de alta velocidad 0)
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Área de datos FunciónBitsCanalesTa-
maño

Área de tarjeta
opcional de hue-
co 2

192
bits

IR 232 a IR 243 IR 23200 a IR 24315 Estos bits están asignados a la Tarjeta opcional
montada en el hueco 2. (Se pueden usar como
bits de trabajo cuando se utilice una
CQM1H-CPU11/21 o el hueco 2 esté vacío).

Tarjeta de contador de alta velocidad
CQM1H-CTB41:
IR 232 a IR 243 (12 canales): Usados por la
tarjeta

Tarjeta de Interfaz de encoder absoluto
CQM1H-ABB21:
IR 232 a IR 239 (8 canales): Usados por la
tarjeta
IR 240 a IR 243 (4 canales): No utilizados.

Tarjeta de E/S de pulsos CQM1H-PLB21:
IR 232 a IR 239 (8 canales): Usados por la
tarjeta
IR 240 a IR 243 (4 canales): No utilizados.

Tarjeta de E/S analógicas CQM1H-MAB42:
IR 232 a IR 239 (8 canales): Usados por la
tarjeta
IR 240 a IR 243 (4 canales): No utilizados.

Área SR 184
bits

SR 244 a
SR 255

SR 24400 a
SR 25515

Estos bits tienen funciones específicas tales
como indicadores y bits de control.

Área HR 1,600
bits

HR 00 a HR 99 HR 0000 a HR 9915 Estos bits almacenan datos y retienen su esta-
do ON/OFF cuando se desconecta la alimenta-
ción.

Área AR 448
bits

AR 00 to AR 27 AR 0000 a AR 2715 Estos bits sirven para funciones específicas
tales como indicadores y bits de control.

Área TR 8 bits --- TR 0 a TR 7 Estos bits se utilizan para almacenar temporal-
mente el estado ON/OFF en bifurcaciones del
programa.

Área LR (nota 1) 1,024
bits

LR 00 a LR 63 LR 0000 a LR 6315 Utilizados para data link 1:1 a través del puerto
RS-232 o de una unidad Controller Link.

Área de tempori-
zador/contador
(nota 3)

512
bits

TIM/CNT 000 a TIM/CNT 511
(números de temporizadores/conta-
dores)

Se utilizan los mismos números para tempori-
zadores y contadores. Cuando se utiliza
TIMH(15), los números de temporizador 000 a
015 se pueden refrescar por interrupción para
garantizar la temporización adecuada durante
ciclos largos.
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Área de datos FunciónBitsCanalesTa-
maño

Área DM Lectu-
ra/Es-
critura

3,072
ca-
nales

DM 0000 a
DM 3071

--- A los datos del área de DM sólo se accede en
unidad de canal. Los valores se mantienen
cuando se desconecta la alimentación.

3,072
ca-
nales

DM 3072 a
DM 6143

--- Disponible sólo en CQM1H-CPU51/61.

Sólo
lectura
(nota
4)

425
ca-
nales

DM 6144 a
DM 6568

--- No se puede escribir por programa (sólo me-
diante consola de programación).

DM 6400 a DM 6409 (10 canales):
Parámetros de Controller Link

DM 6450 a DM 6499 (50 canales):
Tablas de rutas

DM 6550 a DM 6559 (10 canales):
Selecciones de tarjeta de comunica-

ciones serie
Área
de
históri-
cos de
error
(nota
4

31 ca-
nales

DM 6569 a
DM 6599

--- Utilizados para almacenar cuándo se produjo el
error y su código.

Setup
del
PLC
(nota
4

56 ca-
nales

DM 6600 a
DM 6655

--- Utilizados para almacenar diversos parámetros
que controlan la operación del PLC.

Área EM 6,144
ca-
nales

EM 0000 a
EM 6143

--- Sólo se puede acceder a los datos del área de
EM en unidades de canal. Los valores se man-
tienen con la alimentación desconectada.

Disponible sólo en CQM1H-CPU61.

Nota 1. Los bits de IR y LR que no se utilicen para las funciones que tienen asigna-
das se pueden utilizar como bits de trabajo.

2. Hay disponibles un mínimo de 2.528 bits como bits de trabajo. El resto de
bits se pueden utilizar como bits de trabajo cuando no se utilicen para las
funciones asignadas, de tal forma que el número total de bits de trabajo dis-
ponibles depende de la configuración del PLC.

3. Cuando se accede a PV, los números de TIM/CNT se utilizan como direc-
ciones de canal; cuando se accede a indicadores de finalización, se utilizan
como direcciones de bits.

4. No se puede escribir por programa en DM 6144 a DM 6655.

Otras especificaciones de memoria

Item Detalles

Cassette de memoria
(memoria EEPROM o
flash)

Montado desde el frontal de la CPU. Los cassettes de memoria se utilizan para almacenar y
leer el programa de usuario, DM (DM de sólo lectura y Setup del PLC), e información de
instrucciones de expansión como un bloque. Se puede seleccionar la CPU para que al
arrancar, los datos almacenados en el Cassette de memoria (programa de usuario, DM,
instrucción de expansión) se envíen automáticamente a la CPU (autoarranque). Hay dos
formas de transferir y comparar datos entre CPU y cassette de memoria utilizando bits de
control de área AR.

Memoria de seguimiento 1.024 canales (dato de comparación de seguimiento: 12 puntos, 3 canales)

Especificaciones de función

Item Especificaciones

Instrucciones de
macro

Subrutinas llamadas por instrucciones que contienen argumentos.

Tiempo de ciclo
constante

1 a 9,999 ms (Unidad: 1 ms)
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Item Especificaciones

Monitorización
de tiempo de
ciclo

Cuando el tiempo de ciclo excede de 100 ms, se pone en ON el indicador de superado tiempo de
ciclo y continúa la operación. (Se puede seleccionar en Setup del PLC que no se genere este error)

Cuando el tiempo de ciclo excede el tiempo de monitorización de ciclo, la operación se para.
Selecciones de tiempo de monitorización de ciclo: 0 a 990 ms en unidades de 10-ms, 0 a 9,990 ms
en unidades de 100-ms, 0 a 99 s en unidades de 1-s.

Nota En el área AR se guardan los valores máximo y actual del tiempo de ciclo.

Refresco de E/S Refresco cíclico, refresco por IORF(097), refresco de salida directa (seleccionado en Setup del
PLC), refresco de entrada de interrupción. (Las entradas a refrescar se pueden seleccionar por
separado para interrupciones de entrada, interrupciones de contador de alta velocidad e
interrupciones de temporizador de intervalo en el Setup del PLC)

Retención de
memoria al
cambiar modos
de operación

Depende del estado ON/OFF del bit Retener E/S (SR 25212).

Carga OFF Todas las salidas de las unidades de salida se pueden poner en OFF cuando la CPU esté
funcionando en modo RUN, MONITOR o PROGRAM. (Utilizada para cortar la salida en casos de
emergencia, para depuración, etc.)

Selección
personalizada
del interruptor
DIP

La selección de un pin del interruptor DIP del frontal de la CPU se almacena en AR 0712. Esta
selección se puede utilizar como condición de ON/OFF (es decir, para conmutar entre operación de
prueba y operación real).

Selección de
modo al arrancar

Posible

Depurar Set/reset de control, monitorización diferencial, seguimiento de datos (programada, en cada ciclo o
cuando se ejecuta una instrucción).

Edición online Los programas de usuario se pueden sobreescribir en unidades de programa--bloque cuando la
CPU esté en modo MONITOR. Con el CX-Programmer, se puede editar más de un bloque de
programa al mismo tiempo.

Protección del
programa

Protección contra escritura del programa de usuario, memoria de datos (DM 6144 a DM 6655: DM
de sólo lectura), y Setup del PLC (DM 6600 a DM 6655): Seleccionado utilizando pin 1 del
interruptor DIP.

Chequeo de
error

Errores definidos por el usuario (es decir, el usuario puede definir errores fatales y errores no fatales
utilizando las instrucciones FAL(06) y FALS(07))

Nota Es posible parar la operación utilizando las instrucciones programadas de usuario para errores
fatales.

Los registros de error definido por el usuario se pueden crear en bits específicos (registro) cuando
se utilicen instrucciones programadas de usuario para errores no fatales.

Registro de error Hasta 10 errores (incluyendo errores definidos por el usuario) se almacenan en el registro de error.
La información incluye el código de error, detalles de error y el momento de aparición.

Puertos de
comunicaciones
serie

Puerto de periféricos integrado: conexiones de dispositivo de Programación (incluyendo consola de
programación), Host Links, comunicaciones sin protocolo

Puerto RS-232C integrado: conexiones de dispositivo de Programación (excluyendo consola de
programación), Host Links, comunicaciones sin protocolo, NT Links (modo 1:1), 1:1 Data Links

Puerto RS-232C y puerto RS-422A/485 en tarjeta de comunicaciones serie (pedido por separado):
Conexiones de dispositivo de programación (excluida consola de programación), Host Links,
comunicaciones sin protocolo, NT Links (modo 1:1, modo 1:N), 1:1 Data Links, macros de protocolo
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Item Especificaciones
Modos de comunicaciones serie Puertos integrados en la CPU Puertos de

i iPuerto de
periféricos
integrado

Puerto RS-232C
integrado

comunicaciones
serie

Bus de consola
programación

Utilizado para comunicaciones con
Consolas de programación

Sí (SW7: ON) No No

Bus de
periféricos

Utilizado para comunicaciones con
dispositivos de programación tales como
CX-Programmer.

Sí (SW7: ON) No No

Host Link
(SYSMAC
WAY)

Utilizado para acceder a la memoria de
E/S de la CPU utilizando comandos Host
Link. Soporta comunicaciones con
dispositivos de comunicación y PTs
OMRON. Las comunicaciones pueden
ser iniciadas desde el CQM1H en este
modo.

Sí (SW7: ON) Sí Sí

Sin protocolo Utilizado para enviar o recibir hasta 256
bytes de datos utilizando instrucciones
especiales sin protocolo o conversión.

Sí (SW7: ON) Sí Sí

1:1 Data Link Utilizado para comunicaciones 1:1 vía
data link con otro CQM1H o con CQM1,
CPM1, C200HX/HG/HE, o C200HS.

No Sí Sí

NT Link (modo
1:1, modo 1:N)

Utilizado para intercambio de datos con
PTs OMRON sin programa. Soportadas
conexiones 1:1 y 1:N (PC:PT).

Nota El modo 1:1 y el modo 1:N no son
compatibles. Verificar la utilización
del puerto de comunicaciones cor-
recto en el PT.

No Sí (sólo modo
1:1)

Sí (modo 1:1 o
modo 1:N)

Macro de
protocolo

Utilizado para intercambiar libremente
datos con dispositivos de empleo general
con puerto serie (p.e, RS-232C).

Nota Este modo está soportado sólo por
una tarjeta de comunicaciones serie.

No No Sí

Reloj Algunos cassettes de memoria disponen de reloj.

Nota Utilizado para almacenar el momento en que se produjo el error.

Constantes de
tiempo de
entrada

Utilizado para seleccionar los tiempos de respuesta a ON (u OFF) para unidades de entrada de c.c..

Selecciones disponibles: 1, 2, 4, 8, 16, 32, 64, 128 ms.

Tiempo de
detección de
alimentacion
OFF

Fuente de alimentación de c.a.: 10 a 25 ms, fuente de alimentación de c.c.: 5 a 25 ms

Protección de
memoria

Áreas de retención: Bits de retención, contenidos de memoria de datos y memoria de datos
extendida y estado de los indicadores de completado de contador y valores presentes.

Nota Si el bit de retención de E/S (SR 25212) se pone en ON, y el Setup del PLC se establece para
mantener el estado del bit de retener E/S cuando se conecta la alimentación, los contenidos del
área de IR y del área de LR serán guardados.

Envío de
comandos a un
ordenador de
Host Link

Las respuestas de comando de Host Link se pueden enviar a un ordenador conectado vía sistema
Host Link utilizando la instrucción XD(----) (salida de puerto de comunicaciones).

Programación y
monitorización
remota

Las comunicaciones de Host Link o de bus de periféricos vía puerto de comunicaciones serie de
CPU se pueden utilizar para programación y monitorización remota del PLC a través de un sistema
Controller Link. (Esta función sin embargo no está soportada para los puertos de comunicaciones
serie en la tarjeta de comunicaciones serie)

Chequeo del
programa

Los chequeos del programa se realizan al inicio de la operación acerca de elementos tales como
ausencia de instrucción END(01) y errores de instrucción.

CX-Programmer también puede utilizarse para chequear programas. (Se puede establecer el nivel
de chequeo)
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Item Especificaciones

Vida de la
batería

5 años a 25_C
(Depende de la temperatura ambiente y de las condiciones de la fuente de alimentación. Mínimo: 1
año)

La sustitución de la batería se debe completar en 5 minutos.

Autodiagnósticos Errores de CPUs (temporizador de guarda), errores de verificación de E/S, errores de bus de E/S,
errores de memoria, errores de sistema FALS (ejecución de instrucción FALS o excedido tiempo de
monitorización de ciclo), errores de sistema FAL (ejecución de instrucción FAL o error de Setup del
PLC), errores de batería, errores de excedido tiempo de ciclo y errores de puerto de
comunicaciones.

Otras funciones Almacenaje de número de interrupciones de alimentación. (Almacenado en área AR)

Consumo interno CQM1H-CPU21/51/61: 5 Vc.c.: 840 mA máx.
CQM1H-CPU11: 5 Vc.c.: 820 mA máx.

Dimensiones CQM1H-CPU11/21: 187 a 571 × 110 × 107 mm (W × H × D)
CQM1H-CPU51/61: 187 a 603 × 110 × 107 mm (W × H × D)

Accesorios
estándar

Un conector para puerto RS-232C (Excepto CQM1H-CPU11).
Zócalo: XM2A-0901; Carcasa: XM2S-0911-E.
Un juego de batería CPM2A-BAT01 (La CPU se suministra con ella instalada)

2-2 Especificaciones de Unidad de entrada

2-2-1 Entradas de 24Vc.c. integradas en la CPU
Item CQM1H-CPU11/21/51/61

Tensión de entrada 24 Vc.c. +10%/--15%

Impedancia de entrada IN4 y IN5: 2.2 kΩ; resto de entradas: 3.9 kΩ

Corriente de entrada IN4 y IN5: 10 mA típ.; resto de entradas: 6 mA típ. (a 24 Vc.c.)

Tensión de ON 17.4 Vc.c. mín.

Tensión de OFF 5.0 Vc.c. máx.
Retardo a ON Por defecto: 8 ms máx. (seleccionable entre 1 y 128 ms en el Setup del PLC; ver nota)

Retardo a OFF Por defecto: 8 ms máx. (seleccionable entre 1 y 128 ms en el Setup del PLC; ver nota)

No. de entradas 16 puntos (16 entradas/común, 1 circuito)
Configuración del circuito

IN0 a
IN15

COM

3.9 kΩ
(2.2 kΩ)

LED de
entrada

Circui-
tos in-
ternos

560 Ω

Nota Los valores entre paréntesis son para IN4 e
IN5. La fuente de alimentación de entrada
se puede conectar en cualquier polaridad.
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Item CQM1H-CPU11/21/51/61

Conexiones de terminales
B0

IN0

IN1
A0

B1
IN2

IN3
A1

B2
IN4

IN5
A2

B3
IN6

IN7
A3

B4
IN8

IN9
A4

B5
IN10

IN11
A5

B6
IN12

IN13
A6

B7
IN14

IN15
A7

B8
COM

A8
COM--

--

De IR 00000 a IR 00015 están siempre asignadas a los 16 puntos de entrada
integrados en la propia CPU.

• En el Setup del PLC se puede establecer el uso de las entradas IN0 a IN 3
(correspondientes a IR 00000 a IR 00003) para interrupciones de entrada.

• Las entradas IN4 a IN7 (correspondientes a IR 00004 a 00007) se pueden utili-
zar como contador de alta velocidad 0.

Terminal Número de
entrada

Bit de
entrada

Función

B0 IN0 IR 00000 Entradas normales o entradas de
i t ió (M d d i t ió dA0 IN1 IR 00001 interrupción (Modo de interrupción de
entrada o modo de contador): establecido

B1 IN2 IR 00002
entrada o modo de contador): establecido
en el Setup del PLC (DM 6628).

A1 IN3 IR 00003
p ( )

B2 IN4 IR 00004 Entradas normales o contador de alta
l id d 0 bl id l S d lA2 IN5 IR 00005 velocidad 0: establecido en el Setup del

PLC (DM 6642)
B3 IN6 IR 00006

PLC (DM 6642).

A3 IN7 IR 00007 Sólo se pueden utilizar como entradas
la a a

p
normales.

B7 IN14 IR 00014
A7 IN15 IR 00015

Nota Si IN0 a IN3 se establecen para ser utilizadas como interrupciones de entrada
en el Setup del PLC, los retardos a ON y OFF para interrupciones de entrada
son fijados a 0.1 ms máx. y 0.5 ms máx., respectivamente. Si IN4 a IN6 se sele-
cionan para interrupciones de contador de alta velocidad, los retardos para con-
tadores de alta velocidad son los indicados en la siguiente tabla.

Entrada Modo incremental Modo de diferencia de fase

IN4 (A) 5 kHz 2.5 kHz

IN5 (B) Entrada normal

IN6 (Z) ON: requerido 100 μs mín. ; retardo a OFF: requerido 500 μs mín.
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Los pulsos mínimos de respuesta serán los siguientes:
Entrada A (IN4), Entrada B (IN5)

Modo incremental (5 kHz máx.)
200 µs mín.

90 µs mín.

90 µs mín.

Modo de diferencia de fase (2.5 kHz máx.)

400 µs mín.

T1, T2, T3, T4: 90 µs mín.

ON

OFF

ON

OFF

Fase A 50%

T1 T2 T3 T4

ON

OFF

Fase B 50%

Fase A

Entrada Z (IN6)

100 µs mín.

500 µs mín.

ON

OFF

Fase Z
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2-2-2 Unidades de entrada de c.c.
Item CQM1-ID211 CQM1-ID212

Tensión de
entrada

12 a 24 Vc.c. +10%/--15% 24 Vc.c. +10%/--15%

Impedancia de
entrada

2.4 KΩ 3.9 KΩ

Corriente de
entrada

10 mA típica (a 24 Vc.c.) 6 mA típica (a 24 Vc.c.)

Tensión de ON 10.2 Vc.c. mín. 14.4 Vc.c. mín.

Tensión de OFF 3.0 Vc.c. máx. 5.0 Vc.c. máx.

Retardo a ON Por defecto: 8 ms máx. (se puede seleccionar
entre 1 y 128 ms en configuración del PLC, ver
nota)

Por defecto: 8 ms máx. (se puede seleccionar
entre 1 y 128 ms en configuración del PLC, ver
nota)

Retardo a OFF Por defecto: 8 ms máx. (se puede seleccionar
entre 1 y 128 ms en configuración del PLC, ver
nota)

Por defecto: 8 ms máx. (se puede seleccionar
entre 1 y 128 ms en configuración del PLC, ver
nota)

No. de entradas 8 puntos (comunes independientes) 16 puntos (16 puntos/común, 1 circuito)

Consumo
interno

50 mA máx. a 5 Vc.c. 85 mA máx. a 5 Vc.c.

Peso 180 gramos máx. 180 gramos máx.
Configuración
del circuito

COM

IN 2.2 kΩ

LED de
entrada

Circuitos
internos560 Ω

Nota La fuente de alimentación de entrada
se puede conectar en cualquier polaridad.

IN0
a
IN15

COM

3.9 kΩ

LED de
entrada

Circuitos
internos560 Ω

Nota La fuente de alimentación de entrada
se puede conectar en cualquier polaridad.

Conexiones de
terminales B0

0

A0

B1

c0

A1

B2

1

A2

B3
3

A3

B4
4

A4

B55

A5

B6
6

A6

B7
7

A7

B8

A8

c1

2

c2

c3

c4

c5

c6

c7

NC

NC

+ --

-- +

+--

--

--

--

--

--

--

+

+

+

+

+

+

+ --

+ --

+ --

+ --

+ --

+ --

+ --

B0
0

1
A0

B1
2

3
A1

B2
4

5
A2

B3
6

7
A3

B4
8

9
A4

B5
10

11
A5

B6
12

13
A6

B7
14

15
A7

B8
COM

A8
COM--

--
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Item CQM1-ID111

Nombre Unidad de entrada de 16 puntos 12-Vc.c.

Tensión de entrada 12 Vc.c. +10%/--15%

Impedancia de entrada 1.8 kΩ

Corriente de entrada 6 mA típ. (a 24 Vc.c.)

Tensión de ON 8.0 Vc.c. mín.

Tensión de OFF 3.0 Vc.c. máx.

Retardo a ON Por defecto: 8 ms máx. (se puede seleccionar entre 1 y 128 ms en el Setup del PLC)

Retardo a OFF Por defecto: 8 ms máx. (se puede seleccionar entre 1 y 128 ms en el Setup del PLC)

No. de entradas 16 puntos (16 puntos/común, 1 circuito)
Consumo interno 85 mA máx. a 5 Vc.c.

Peso 180 gramos máx.

Configuración del circuito
IN0 a
IN15

COM

1.8 kΩ

LED de
entrada

Circui-
tos in-
ternos

620 Ω

Nota La fuente de alimentación de entrada
se puede conectar en cualquier polaridad.

Conexiones de terminales
B0

IN0

IN1
A0

B1
IN2

IN3
A1

B2
IN4

IN5
A2

B3
IN6

IN7
A3

B4
IN8

IN9
A4

B5
IN10

IN11
A5

B6
IN12

IN13
A6

B7
IN14

IN15
A7

B8
COM

A8
COM--

--
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Item CQM1-ID112

Nombre Unidad de entrada de 32 puntos 12-Vc.c.

Tensión de entrada 12 Vc.c. +10%/--15%

Impedancia de entrada 2.2 kΩ

Corriente de entrada 4 mA típ. (a 12 Vc.c.)

Tensión de ON 8.0 Vc.c. mín.

Tensión de OFF 3.0 Vc.c. máx.

Retardo a ON Por defecto: 8 ms máx. (se puede seleccionar entre 1 y 128 ms en el Setup del PLC)

Retardo a OFF Por defecto: 8 ms máx. (se puede seleccionar entre 1 y 128 ms en el Setup del PLC)

No. de entradas 32 puntos (32 entradas/común, 1 circuito)
Consumo interno 5 Vc.c., 170 mA máx.

peso 160 g máx.

Configuración del circuito

750 Ω

2.2 kΩ

COM

IN00

IN07
COM
IN08

IN15

A

Circuito
interno

COM

IN00

IN07
COM
IN08

IN15

B
750 Ω

2.2 kΩ

LED de
entrada

LED de
entrada

Conexiones de terminales

4 4

5 5

6 6

7 7

8 8

9 9

11 11

12 12

13 13

14 14

15 15

16 16

17 17

18 18

3 3

2 2

19 19

20 20

1 1
IN0

IN1

IN2

IN3

IN4

IN5

IN6

IN7

IN9

IN10

IN11

IN12
IN13

IN14

IN15

COM

COM

IN0

IN1

IN2

IN3

IN4

IN5

IN6

IN7

10 10
IN8

NC

COM

COM

NC

NC

NC

IN9

IN10

IN11

IN12

IN13

IN14

IN15

IN8

A B

+ +

12 Vc.c.12 Vc.c.

+

12 Vc.c.

+

12 Vc.c.

Wd m Wd (m+1)

La polaridad de la fuente de alimentación
puede ser positiva o negativa. Sin embar-
go, la polaridad de todos los comunes
debe ser la misma. Los terminales COM
están conectados internamente pero se
deben cablear todos.
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Item CQM1-ID213

Nombre Unidad de entrada de 32 puntos 24-Vc.c.

Tensión de
entrada

24 Vc.c. +10%/--15%

Impedancia de
entrada

5.6 kΩ

Corriente de
entrada

4 mA típica (a 24 Vc.c.)

Tensión de ON 14.4 Vc.c. mín.

Tensión de
OFF

5.0 Vc.c. máx.

Retardo a ON Valor por defecto: 8 ms máx. (se puede seleccionar entre 1 y 128 ms en la configuración del PLC)

Retardo a OFF Valor por defecto: 8 ms máx. (se puede seleccionar entre 1 y 128 ms en la configuración del PLC)

No. de
entradas

32 puntos (32 entradas/común, 1 circuito)

Consumo
interno

5 Vc.c., 170 mA máx.

Peso 160 g máx.

Configuración
del circuito

620 Ω

5.6 kΩ

COM

IN00

IN07
COM
IN08

IN15

A

Circuito
interno

COM

IN00

IN07
COM
IN08

IN15

B
620 Ω

5.6 kΩ

LED de
entrada

LED de
entrada

Conexiones de
terminales

4 4

5 5

6 6

7 7

8 8

9 9

11 11

12 12

13 13

14 14

15 15

16 16

17 17

18 18

3 3

2 2

19 19

20 20

1 1
0

1

2

3

4

5

6

7

9

10

11

12
13

14

15

COM

COM

0

1

2

3

4

5

6

7

10 10
8

NC

COM

COM

NC

NC

NC

9

10

11

12

13

14

15

8

A B

+ +

24 Vc.c.24 Vc.c.

+

24 Vc.c.

+

24 Vc.c.

CH m CH (m+1)

La polaridad de la fuente de alimentación puede
ser positiva o negativa. Sin embargo, la polaridad
de todos los comunes debe ser la misma. Los ter-
minales COM están conectados internamente
pero se deben cablear todos.
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2-2-3 Unidades de entrada de c.a.
Item CQM1-IA121 CQM1-IA221

Tensión de
entrada

100 a 120 Vc.a. +10%/--15%,, 50/60 Hz 200 a 240 Vc.a. +10%/--15%,, 50/60 Hz

Impedancia de
entrada

20 kΩ (50 Hz), 17 kΩ (60 Hz) 38 kΩ (50 Hz), 32 kΩ (60 Hz)

Corriente de
entrada

5 mA típica (a 100 Vc.a.) 6 mA típica (a 200 Vc.a.)

Tensión de ON 60 Vc.a. mín. 150 Vc.a. mín.

Tensión de OFF 20 Vc.a. máx. 40 Vc.a. máx.

Retardo a ON 35 ms máx. 35 ms máx.

Retardo a OFF 55 ms máx. 55 ms máx.

No. de entradas 8 puntos (8 puntos/común, 1 circuito) 8 puntos (8 puntos/común, 1 circuito)

Consumo
interno

50 mA máx. a 5 Vc.c. 50 mA máx. a 5 Vc.c.

Peso 210 gramos máx. 210 gramos máx.

Configuración
del circuito

COM

470 Ω

LED de
entrada

Circuitos
internos

2.7 kΩ0.15 µF

IN

IN 68 kΩ

COM

820 Ω

8.2 kΩ0.082 µF

IN

IN 220 kΩ

LED de
entrada

Circuitos
internos

Conexiones de
terminales B0

0

1
A0

B1
2

3
A1

B2
4

5
A2

B3
6

7

B4

A4

B5

A5

B6

A6

B7

A7

B8

A8

A3

COM

NC

NC

NC

NC

NC

NC

NC

NC

100 a 120 Vc.a.

COM

B0
0

1
A0

B1
2

3
A1

B2
4

5
A2

B3
6

7

B4

A4

B5

A5

B6

A6

B7

A7

B8

A8

A3

COM

NC

NC

NC

NC

NC

NC

NC

NC

200 a 240 Vc.a.

COM
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2-3 Especificaciones de unidad de salida

2-3-1 Unidades de salida de contacto
Item CQM1-OC221 CQM1-OC222

Capacidad de
conmutación
máx.

2 A, 250 Vc.a. (cosφ= 1)
2 A, 250 Vc.a. (cosφ= 0.4)
2 A, 24 Vc.c.

16 A/Unidad

2 A, 250 Vc.a. (cosφ= 1)
2 A, 250 Vc.a. (cosφ= 0.4)
2 A, 24 Vc.c.

8 A/Unidad
Capacidad de
conmutación
mín.

10 mA, 5 Vc.c. 10 mA, 5 Vc.c.

Relé G6D-1A G6D-1A
Vida útil del relé Eléctrica: 300.000 operaciones (carga

resistiva) 100.000 operaciones (carga
inductiva)
Mecánica: 20.000.000 operaciones

Eléctrica: 300.000 operaciones (carga resistiva)
100.000 operaciones (carga inductiva)
Mecánica: 20.000.000 operaciones

Retardo a ON 10 ms máx. 10 ms máx.
Retardo de OFF 5 ms máx. 5 ms máx.
No. de salidas 8 puntos (comunes independientes) 16 puntos (16 puntos/común, 1 circuito)
Consumo
interno

430 mA máx. a 5 Vc.c. 850 mA máx., a 5 Vc.c.

Peso 200 gramos máx. 230 gramos máx.
Configuración
del circuito

OUT

LED de
salida

Circuitos
internos

OUTc
Máximo
250 Vc.a.: 2 A
24 Vc.c.: 2 A

OUT0LED de
salida

Circuitos
internos

COM
Máximo
250 Vc.a.: 2 A
24 Vc.c.: 2 A

OUT15

Conexiones de
terminales B0

A0

B1

A1

B2

A2

B3

B4

A4

B5

A5

B6

A6

B7

A7

B8

A8

A3

NC

NC

0

c0

1

3

4

5

6

7

c1

2

c2

c3

c4

c5

c6

c7

B0
0

1
A0

B1
2

3
A1

B2
4

5
A2

B3
6

7

B4
8

9
A4

B5
10

11
A5

B6
12

13
A6

B7
14

15
A7

B8

A8

A3

COM
COM

Nota En la tabla anterior, los valores de vida útil de los relés son valores mínimos. Las
siguientes gráficas proporcionan los valores de referencia sobre la vida útil real.
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Vida útil del relé para CQM1-OC221/222

250-Vc.a. ó 24-Vc.c. carga resistiva

250-Vc.a. carga inductiva con cosφ = 0.4 ó
24-Vc.c. carga inductiva con L/R = 7 ms

Corriente de conmutación (A)
V

id
a

út
il

(x
10

.0
00

op
er

ac
io

ne
s)

Item CQM1-OC224

Capacidad de conmutación
máx.

2 A, 250 Vc.a. (cosφ= 1)
2 A, 250 Vc.a. (cosφ= 0.4)
2 A, 24 Vc.c. (16 A/Unidad)

Capacidad de conmutación
mín.

10 mA, 5 Vc.c.

Relé G6R-1A o G6RN-1A
Vida útil del relé Eléctrica: 300,000 operaciones

Mecánica: 10,000,000 operaciones
Retardo a ON 15 ms máx.
Retardo a OFF 5 ms máx.
No. de salidas 8 puntos (comunes independientes)
Consumo interno 440 mA máx. a 5 Vc.c.
Peso 270 gramos máx.

Configuración del circuito

OUT

LED de
salida

Circuitos
internos

OUTc
Máximo
250 Vc.a.: 2 A
24 Vc.c.: 2 A

Conexiones de terminales
B0

A0

B1

A1

B2

A2

B3

B4

A4

B5

A5

B6

A6

B7

A7

B8

A8

A3

NC

NC

0

c0

1

3

4

5

6

7

c1

2

c2

c3

c4

c5

c6

c7
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Vida útil del relé para CQM1-OC224

Corriente de conmutación (A)

250-Vc.a. carga resistiva

24-Vc.c. carga resistiva

V
id

a
út

ril
(x

10
.0

00
op

er
ac

io
ne

s)
2-3-2 Unidades de salida transistor
Unidad de 8 puntos de salida transistor

Item CQM1-OD211

Capacidad de conmutación
máx.

2 A a 24 Vc.c. +10%/--15%

5 A/Unidad

Corriente de fuga 0.1 mA máx.

Tensión residual 0.7 V máx.

Retardo a ON 0.1 ms máx.

Retardo a OFF 0.3 ms máx.

No. de salidas 8 puntos (8 puntos/común, 1 circuito)

Consumo interno 90 mA máx., a 5 Vc.c. máx.

Fusible 7 A (uno por común), sólo uno

El fusible no lo puede sustituir el usuario

Fuente de alimentación
para dispositivos externos

15 mA mín., 24 Vc.c. +10% /--15% (1.9 mA x número de puntos en ON)

Peso 200 gramos máx.
Configuración del circuito

a

+V

Fusible
7 A

OUT0

LED de
salida

Circuitos
internos

COM

OUT07

24 Vc.c.

Conexiones de terminales
B0

0

1
A0

B1
2

3
A1

B2
4

5
A2

B3
6

7

B4

A4

B5

A5

B6

A6

B7

A7

B8

A8

A3

COM
--

NC

NC

NC

NC

NC

NC

NC

NC

+DC

Nota No invertir las conexiones para
+c.c. y común. Si se invierte la
polaridad se pueden dañar los
circuitos internos.
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Unidad de 16 puntos de salida transistor
Item CQM1-OD212

Capacidad de conmutación
máx.

de 50 mA a 4.5 Vc.c. a 300 mA a 26.4 V (ver el siguiente diagrama)

Corriente de fuga 0.1 mA máx.

Tensión residual 0.8 V máx.

Retardo a ON 0.1 ms máx.

Retardo a OFF 0.4 ms máx.

No. de salidas 16 puntos (16 puntos/común, 1 circuito)

Consumo 170 mA máx., a 5 Vc.c.

Fusible 5 A (uno por común), sólo uno

El fusible no puede ser cambiado por el usuario.

Fuente de alimentación
para dispositivos externos

40 mA mín., 5 a 24 Vc.c. 10% (2.5 mA x número de puntos en ON)

Peso 180 gramos máx.

Configuración del circuito

a

+V

Fusible
5 A

OUT0

LED de
salida

Circuitos
internos

COM

OUT15

4.5 a
26.4
Vc.c.

4.5 20.4 26.4 0 45 55

300

50

50
48

30
28

Capacidad de conmutación máx.
(por Punto)

+V (V)

Ic
m

ax
.(

m
A

)

Capacidad de conmutación máx.
(Total para la unidad)

(_C)

Ic
m

ax
.(

A
)

Conexiones de terminales
B0

0

1
A0

B1
2

3
A1

B2
4

5
A2

B3
6

7

B4
8

9
A4

B5
10

11
A5

B6
12

13
A6

B7
14

15
A7

B8

A8

A3

COM
--

+DC
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Unidad de 32 puntos de salida transistor
Item CQM1-OD213

Capacidad conmutación
máx.

de 16 mA a 4.5 Vc.c. hasta 100 mA a 26.4 V (ver diagrama)

Corriente de fuga 0.1 mA máx.

Tensión residual 0.8 V máx.

Retardo a ON 0.1 ms máx.

Retardo a OFF 0.4 ms máx.

No. de salidas 32 puntos (32 puntos/común, 1 circuito)

Consumo interno 240 mA máx. a 5 Vc.c.

Fusible 3.5 A (uno por común), sólo uno.
El fusible no puede ser cambiado por el usuario

Fuente de alimentación
para dispositivos externos

110 mA mín. de 5 a 24 Vc.c. 10% (3.4 mA x número de puntos en ON)

Peso 180 gramos máx.

Configuración del circuito

4.5 20.4 26.4

100

16

Capacidad de conmutación máx. (por punto)

+V (V)

Ic
m

ax
.(

m
A

)

Fusible
3.5 A

LED indica-
dor de salida

OUT00

OUT07

COM
A

OUT08

OUT15
COMCircuito

interno

4.5 a 26.4 Vc.c.

4.5 a 26.4 Vc.c.

OUT00

OUT07

COM
B

OUT08

OUT15
COM

4.5 a 26.4 Vc.c.

4.5 a 26.4 Vc.c.

50

10

LED indica-
dor de salida
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Conexiones de terminales

Los respectivos COM están conecta-
dos internamente, pero se deben ca-
blear todos.

4 4

5 5

6 6

7 7

8 8

9 9

11 11

12 12

13 13

14 14

15 15

16 16

17 17

18 18

3 3

2 2

19 19

20 20

1 1
0

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11
12

13

14

COM

COM

0

1

2

3

4

5

6

7

10 10

COM

8

9

10

11

12

13

14

A B

+ +

++

CH m CH (m+1)
L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L

L
15

L
COM

L

4.5 a
26.4 Vc.c.

+DC +DC

+DC +DC

15
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Unidad de 16 puntos de salida transistor PNP
Item CQM1-OD214

Capacidad de conmutación
máx.

50 mA a 4.5 Vc.c. a 300 mA a 26.4 V (ver el siguiente diagrama)

Corriente de fuga 0.1 mA máx.

Tensión residual 0.8 V máx.

Retardo a ON 0.1 ms máx.

Retardo a OFF 0.4 ms máx.

No. de salidas 16 puntos (16 puntos/común, 1 circuito)

Consumo interno 170 mA máx. a 5 Vc.c.

Fusible 3.5 A (uno por común), utilizados sólo dos.

El fusible no puede ser cambiado por el usuario.

Fuente de alimentación
para dispositivos externos

60 mA mín. a 5 a 24 Vc.c. 10% (3.5 mA x número de puntos en ON)

Peso 210 gramos máx.

Configuración del circuito

4.5 20.4 26.4 0 39 55

300

50

5.0
4.8

3.6

Capacidad de conmutación máx
(por Punto)

+V (V)

Ic
m

ax
.(

m
A

)

Capacidad de conmutación máx.
(Total de la unidad)

(_C)

Ic
m

ax
.(

A
)

+V

OUT0

LED de
salida

Circuitos
internos

COM

OUT15

4.5 a
26.4
Vc.c.

(+)

(--)

Fusible
3.5 A

0 V

Fusible
3.5 A

Conexiones de terminales

--

B0
0

1
A0

B1
2

3
A1

B2
4

5
A2

B3
6

7

B4
8

9
A4

B5
10

11
A5

B6
12

13
A6

B7
14

15
A7

B8

A8

A3

COM
+

0 V
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Unidad de 8 puntos de salida transistor PNP
Item CQM1-OD215

Capacidad máx. de
conmutación

1.0 A a 24 Vc.c. +10%/--15% 4 A/Unidad

Corriente de fuga 0.1 mA máx.

Tensión residual 1.2 V máx.

Retardo a ON 0.2 ms máx.

Retardo a OFF 0.8 ms máx.

No. de salidas 8 puntos (8 puntos/común, 1 circuito)

Consumo interno 110 mA máx. a 5 Vc.c. máx.

Fuente de alimentación
para dispositivos externos

24 mA mín. a 24 Vc.c. +10% /--15% (3 mA x número de puntos en ON)

Peso 240 gramos máx.
Salida de alarma No. de salidas 2 salidas

ALM0: Salida de alarma de OUT 0 a 3
ALM1: Salida de alarma de OUT 4 a 7

Especificacio--
nes de salida

Capacidad máx. de conmutación:100 mA a 24 Vc.c. +10%/--15%
Corriente de fuga: 0.1 mA máx.
Tensión residual:0.7 V máx.

Entrada de reset No. de entradas 2 entradas
RST0: Entrada de Reset de OUT 0 a 3
RST1: Entrada de reset de OUT 4 a 7

Especificacio--
nes de entrada

Tensión de entrada: 24 Vc.c. +10%/--15%
Corriente de entrada: 7 mA, típica (24 Vc.c.)
Tensión de ON: 16.0 Vc.c. mín.
Tensión de OFF: 5.0 Vc.c. máx.

Protección contra
cortocircuito

Corriente de detección: 2 A (valor mínimo), 1.6 A (típico)

Configuración del circuito
+V

OUT0

LED de
salida

Circuitos
internos

COM

OUT07

(+)

(--)

LED de salida
de alarma

Circuito detec-
ción de sobre-
corriente

560 Ω
3.3 kΩ

ALM0

ALM1

RST0

24 Vc.c.

RST1
0V

Salida de
alarma

Entrada
de reset
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Item CQM1-OD215

Conexiones de terminales
B0

0

1
A0

B1
2

3
A1

B2
4

5
A2

B3
6

7

B4
RST0

ALM0
A4

B5
RST1

ALM1
A5

B6

A6

B7

A7

B8

A8

A3

0 V

COM

0 V

COM

NC

NC

--

Nota Si la corriente de cualquier salida excede la corriente de detección, las cuatro
salidas del grupo en el que esté incluida se pondrán a OFF (OUT0 a 3 ó OUT4 a
7). Al mismo tiempo, la salida de alarma (ALM0 o ALM 1) se pondrá a ON y se
encenderá el correspondiente indicador.

Si se pone a ON una salida de alarma, eliminar primero el problema que provocó
la detección de corriente excedida. Luego conmutar de ON a OFF la entrada de
reset (RST0 o RST1) del lado correspondiente a la salida de alarma activada. El
indicador de salida de alarma se pondrá a OFF y se restaurará la salida de con-
tacto.
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Unidad de 32 puntos de salida transistor PNP
Item CQM1-OD216

Capacidad de conmutación
máx.

0.5 A a 24 Vc.c. +10%/--15%

5 A/Unidad

Corriente de fuga 0.1 mA máx.

Tensión residual 0.8 V máx.

Retardo a ON 0.1 ms máx.

Retardo a OFF 0.3 ms máx.

No. de salidas 32 puntos (32 puntos/común, 1 circuito)

Consumo interno 240 mA máx. a 5 Vc.c. máx.

Fusible 7 A (uno por común), uno utilizado

El fusible no puede ser cambiado por el usuario.

Fuente de alimentación de
servicio

160 mA mín. a 24 Vc.c. +10% /--15% (5 mA ¢ número de puntos en ON)

Peso 210 gramos máx.
Salida de alarma No. de salidas 1 salida (PNP): Se pone en ON cuando se detecta cortocircuito o

sobrecorriente.

Especificacio--
nes de salida

Capacidad máx. de conm.:50 mA a 24 Vc.c. +10%/--15%
Corriente de fuga: 0.1 mA máx.
Tensión residual: 0.8 V máx.

Protección contra
cortocircuito (ver nota)

Corriente detección: 0.7 a 2.5 A (La operación se restablece automáticamente una vez
corregido el error)

Configuración del circuito

LED de
salida

Protección con-
tra cortocircuito

LED de
salida

Fusible 7-A

(Salida de
alarma)

C
irc

ui
to

s
in

te
rn

os

Protección con-
tra cortocircuito
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Item CQM1-OD216

Conexiones de terminales Wd m Wd (m+1)

24 Vc.c.

24 Vc.c.

24 Vc.c.

24 Vc.c.

Los terminales COM y salidas 0--V
están conectados internamente, pe-
ro deben cablearse.

Nota Si la corriente de cualquier salida excede la corriente de detección, la salida se
pondrá a OFF. Al mismo tiempo, la salida de alarma (ALM) se pondrá a ON
(baja).

Si se pone a ON una salida de alarma, eliminar primero el problema que provocó
la detección de corriente excedida. La temperatura interna del elemento des-
cenderá y la alarma se borrará automáticamente.
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2-3-3 Unidades de salida triac
Item CQM1-OA221

Capacidad de conmutación
máx.

0.4 A a 100 a 240 Vc.a.

Corriente de fuga 1 mA máx. a 100 Vc.a. y 2 mA máx. a 200 Vc.a.

Tensión residual 1.5 V máx. (0.4 A)

Retardo a ON 6 ms máx.

Retardo a OFF 1/2 ciclo + 5 ms máx.

No. de salidas 8 puntos (4 puntos/común, 2 circuitos)

Consumo interno 110 mA máx. a 5 Vc.c.

Fusible 2 A (uno por común), utilizados sólo dos.

El fusible no puede ser cambiado por el usuario.

Peso 240 gramos máx.

Configuración del circuito
OUT00LED de

salida

Circuitos
internos

OUT03

Fusible 2 A 100 a 240 Vc.a.

OUT04

OUT07

Fusible 2 A 100 a 240 Vc.a.

COM0

COM1

Conexiones de terminales

COM0 y COM1 no están co-
nectados internamente.

B0
0

COM0
A0

B1
1

COM0
A1

B2
2

A2

B3
3

B4
4

COM1
A4

B5
5

COM1
A5

B6
6

COM1
A6

B7
7

COM1
A7

B8

A8

A3

NC

NC

COM0

COM0
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Unidad de 6 puntos de salida triac
Item CQM1-OA222

Capacidad de conmutación
máx.

0.4 A de 100 a 240 Vc.a. (50/60 Hz)

Capacidad de conmutación
mín.

100 mA a 10 Vc.a.
50 mA a 24 Vc.a.
10 mA a 100 Vc.a.
10 mA a 240 Vc.a.

Corriente de fuga 1 mA máx. a 100 Vc.a. y 2 mA máx. a 200 Vc.a.

Tensión residual 1.5 V máx. (0.4 A)

Retardo a ON 1 ms máx.

Retardo a OFF Frecuencia de carga de 1/2 ciclo + 1 ms máx.

No. de salidas 6 puntos (4 puntos/común, 1 circuito; 2 puntos/común, 1 circuito)

Corriente máx. 6 A a 100 ms
15 A a 10 ms

Consumo interno 250 mA máx. a 5 Vc.c.

Fusible 5 A a 250 V (uno por común), utilizados sólo dos.

El fusible no puede ser cambiado por el usuario.

Peso 240 gramos máx.

Configuración del circuito
OUT00

LED de salida

Circuitos
internos

OUT03

Fusible 5 A

100 a 240 Vc.a.

COM0

OUT04

OUT05

Fusible 5 A

100 a 240 Vc.a.

COM1

Conexiones de terminales

COM0 y COM1 no están conec-
tados internamente.

B0
0

COM0
A0

B1
1

COM0
A1

B2
2

A2

B3
3

B4
4

COM1
A4

B5
5

A5

B6

A6

B7

COM1

A7

B8

A8

A3

NC

NC

COM0

COM0

NC

NC

NC

NC
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SECCIÓN 3
Unidades

Esta sección contiene detalles sobre las funciones y nomenclatura de las unidades que conforman el CQM1H y proporciona
información sobre Dispositivos de Programación y especificaciones de comunicaciones.

3-1 CPUs 68. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3-1-1 Indicadores 68. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3-1-2 Tapa de compartimento de batería 69. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3-1-3 Batería 69. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3-1-4 Interruptor DIP 70. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3-1-5 Cassettes de memoria 70. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3-1-6 Puertos de comunicaciones serie 73. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3-1-7 Puerto de periféricos 73. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3-1-8 Puerto RS-232C integrado 74. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3-1-9 Huecos 1 y 2 para tarjetas opcionales 75. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3-1-10 Entradas integradas 76. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3-2 Unidad de fuente de alimentación 76. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3-2-1 Componentes de unidad de fuente de alimentación 76. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3-2-2 Selección de una unidad de fuente de alimentación 77. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3-2-3 Pesos de las unidades 78. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3-3 Unidades de E/S 79. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3-4 Tarjetas opcionales 79. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3-5 Dispositivos de programación 80. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

3-5-1 Consolas de programación 81. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
3-5-2 Software de soporte 82. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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3-1 CPUs
Hay cuatro modelos de CPU listadas en la siguiente tabla. Estos modelos se
pueden dividir en dos grupos: aquéllas que soportan tarjetas opcionales o uni-
dad de comunicaciones y aquéllas que no.

Capacidad
de E/S

( t

Capacidad
de

Puntos
de
t d

Capacidad
de DM

(K )

Capacidad
de EM

(K )

Puertos de comunicaciones
serie integrados

Tarjetas
opcionales

Unidad de
comunica-

i
de E/S

(puntos,
ver nota)

de
programa
(Kpalabras)

de
entrada

en la CPU

de DM
(Kpalabras)

de EM
(Kpalabras) Puerto de

periféricos
Puerto

RS-232C

opcionales comunica
ciones

CQM1H-
CPU61

512 15.2 c.c.: 16 6 6 SÍ SÍ Soportado Soportado

CQM1H-
CPU51

7.2 6 Ninguna

CQM1H-
CPU21

256 3.2 3 No
soportado

No
soportado

CQM1H-
CPU11

No

p p

Nota Capacidad de E/S = No. de puntos de entrada (≤ 256) + No. de puntos de salida
(≤ 256).

Componentes de la CPU

Puerto de periféricos
Utilizado para conectar dispositivos de
programación tales como consola de
programación o ordenador ejecutando
CX-Programmer. También soporta Host
Link y comunicaciones sin protocolo.

Puerto RS-232C (excepto CQM1H-
CPU11-E)
Utilizado para comunicaciones Host Link, sin
protocolo, Data Link 1:1, o NT link (modo 1:1)
con dispositivos externos u otros PLCs.

LEDs indica-
dores

Hueco 1 de tarjeta opcional (hueco de la izquierda)
Utilizar este hueco para montar una tarjeta de contador
de alta velocidad, tarjeta de selección analógica, o tarje-
ta de comunicaciones serie.

Hueco 2 de tarjeta opcional (hueco de la derecha)
Utilizar este hueco para montar una tarjeta de contador de
alta velocidad, tarjeta de E/S de pulsos, Tarjeta interfaz de
encoder absoluto, Tarjeta de selección analógica, o tarjeta de
E/S analógicas.

Tapa de compartimento de batería
Abrir esta tapa para acceder a la batería,
interruptor DIP y Cassette de memoria.

Tapas de tarjetas opcionales
Quitarlas cuando se monte di-
chas tarjetas.

16 entradas integradas en la CPU

Conector
Añadir unidades horizontalmente
encajando los conectores.

Pestillo
Para fijar las unidades adyacen-
tes.

3-1-1 Indicadores

Indicadores de estado de entrada
Indican el estado ON/OFF de los bits de entrada en IR 000
correspondiente a los puntos de entrada en la CPU.

Indicador RUN (Verde)
Se enciende cuando la CPU está
funcionando con normalidad.

Indicador Error/Alarm (Rojo)

Parpadea con error no fatal. La
CPU seguirá operando.

Encendido con error fatal. Se
apagará el indicador RUN, se
parará la operación de la CPU
y todas las salidas se pondrán
en OFF.

Indicador de puerto de periféricos (PRPHL) (Amarillo)
Parpadea cuando la CPU está comunicando con otro dispositivo
vía puerto de periféricos.

Indicador de salida inhibida (INH) (Amarillo)
Se enciende cuando se pone en ON el bit de Salida
OFF (SR 25212). Todas las salidas se pondrán en OFF.

Indicador de puerto RS-232C integrado (COMM) (Amarillo)
Parpadea cuando la CPU está comunicando con otro dispositivo vía
puerto RS-232C. (No soportado por CQM1H-CPU11.)
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Indicador Color Estado Significado
RUN Verde Encendido PLC en funcionamiento normal en modo MONITOR o

RUN.

Apagado PLC parado en modo PROGRAM o debido a un error
fatal.

ERR/ALM Rojo Encendido Se ha producido un error fatal.

La CPU parará la operación y todas las salidas de las
Unidades de salida se pondrán en OFF.

Parpadea Se ha producido un error no fatal.

La CPU continúa operando
Apagado La CPU sigue operando normal o se ha producido un

error de temporizador de guarda.

INH Amarillo Encendido Se ha puesto a ON el bit de salida OFF (SR 25212) .

Todas las salidas se pondrán en OFF.
Apagado El bit de salida OFF (SR 25212) está en OFF.

PRPHL Amarillo Encendido CPU enviando o recibiendo por puerto de periféricos.
Apagado CPU no comunicando por puerto de periféricos.

COMM Amarillo Encendido CPU enviando o recibiendo por puerto RS-232C
Apagado CPU no comunicando por puerto RS-232C

3-1-2 Tapa de compartimento de batería
Para abrir la tapa del compartimento de batería, insertar un pequeño destorni-
llador en el hueco de la parte inferior de la tapa y levantarla.

Tapa de compartimento
de batería

Interruptor DIP

Batería

Ranura de montaje de Cassette
de memoria
(dentro del compartimento.)

3-1-3 Batería
La CPU tiene una batería interna que protege los siguientes datos.
• Memoria de E/S (incluyendo Setup del PLC)
• Programa de usuario
• Datos de reloj (con casette de memoria con reloj instalado)
La vida útil de la batería a una temperatura ambiente de 25°C es de 5 años.
Cuando se agote la batería, se encenderá el indicador ERR/ALM en el frontal de
la CPU. Sustituirla por una nueva en el plazo de una semana.
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Cambio de la batería

Referencia: CPM2A-BAT01

CPU

Programa
usuario

Memoria E/S

Tiempo

Backup

Batería

Cassette de Memoria

Nota No quitar la batería excepto para cambiarla. Si no se sustituye por una nueva en
los 5 minutos siguientes a quitar la gastada, se perderán los datos internos.
Para más detalles sobre el método de sustitución, consultar 6-2 Sustitución de
la Batería.

3-1-4 Interruptor DIP
El interruptor DIP se utiliza para seleccionar lo siguiente: Protección de la me-
moria contra escritura, autotransferencia de datos desde el Cassette de Memo-
ria, el idioma del display de la consola de programación, la selección de instruc-
ción de expansión, selecciones de comunicaciones, una selección determinada
por el usuario y el dispositivo conectado al puerto de periféricos.

Para más información consultar 6-1 Selecciones de Interruptor DIP.

3-1-5 Cassettes de memoria
Un cassette de memoria se puede montar en la CPU para transferir o comparar
los siguientes datos entre la CPU y el Cassette de Memoria.

• Programa de usuario

• Memoria de datos
(DM de sólo lectura: DM 6144 a DM 6568; Setup del PLC: DM 6600 a DM
6655)

• Información de Instrucción de Expansión

No es necesario especificar las áreas a leer o escribir. Todos los datos se trans-
ferirán en un lote. Se debe adquirir por separado un Cassette de Memoria.

Cassette de memoria

CPU

Programa de
usuario

Memoria de datos
(DM sólo lectura,
Setup del PLC)

Información
de instrucción
de expansión

Transferir o
comparación

Cassette de memoria

Memoria de E/S

Hay tres tipos de cassettes de memoria: EEPROM, EPROM y Memoria Flash.
En las siguientes tablas se listan los modelos de cassettes de memoria dispo-
nibles.

Tipos de Cassette de
Memoria



3-1SecciónCPUs

71

Memoria Modelo Especificaciones
EEPROM1 CQM1-ME04K 4 Kpalabras sin reloj

CQM1-ME04R 4 Kpalabras con reloj
CQM1-ME08K 8 Kpalabras sin reloj
CQM1-ME08R 8 Kpalabras con reloj

EPROM2 CQM1-MP08K 8 Kpalabras, 16 Kpalabras ó 32 Kpalabras sin reloj
CQM1-MP08R 8 Kpalabras, 16 Kpalabras ó 32 Kpalabras con reloj

Flash1, 3 CQM1H-ME16K 16 Kpalabras sin reloj
CQM1H-ME16R 16 Kpalabras con reloj

Nota 1. Los datos para un cassette de memoria EEPROM se pueden leer y escribir
con un dispositivo de programación.

2. Los datos de un cassette de memoria EPROM se pueden leer con un dispo-
sitivo de programación, pero se deben escribir con un grabador PROM.

3. El CQM1H-ME16K y el CQM1H-ME16R no se pueden utilizar en PLCs
CQM1.

Uno de los siguientes chips EPROM se debe adquirir por separado y se debe
montar en un cassette de memoria EPROM.

Modelo Versión de ROM Capacidad Velocidad de
acceso

ROM-ID-B 27128 o equivalente 8 Kpalabras 150 ns

ROM-JD-B 27256 o equivalente 16 Kpalabras 150 ns

ROM-KD-B 27512 o equivalente 32 Kpalabras 150 ns

Antes de montar el chip EPROM, colocar los interruptores del cassette de me-
moria de acuerdo con el tipo de Chip.

Las selecciones de los interruptores son las siguientes:

Tipo EPROM SW1 SW2

27128 Off Off

27256 ON Off

27512 ON ON

Montar el chip EPROM en el Cassette de Memoria EPROM como se muestra a
continuación. Alinear la muesca en el Chip EEPROM con la del zócalo del cas-
sette de memoria.

Muesca

Protección contra escritura de cassettes de memoria EEPROM o Memoria Flash
Cassettes de memoria EEPROM
Los cassettes de memoria EEPROM tienen un interruptor de protección contra

Montaje de Chips
EPROM
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escritura que se pueden utilizar para evitar que se borren los datos o que se
escriba encima. El interruptor se muestra en la siguiente figura. Poner el inter-
ruptor a ON para proteger contra escritura. Ponerlo en OFF para escribir datos.

Se puede
escribir

Protegido con-
tra escritura

Nota 1. Desconectar la alimentación del CQM1H y quitar el cassette de memoria
para cambiar la selección del interruptor.

2. AR 1302 estará en ON cuando el cassette de memoria esté protegido con-
tra escritura.

Cassettes de memoria flash
Los cassettes de memoria flash tienen un interruptor de protección contra escri-
tura que se pueden utilizar para evitar que se borren los datos o que se escriba
encima. El interruptor se muestra en la siguiente figura. Poner el interruptor a
ON para proteger contra escritura. Ponerlo en OFF para escribir datos.

Pin 1: Inter. de protección
ON: Protegido
OFF: No protegido

Pin 2: Dejar en OFF.

Nota 1. Desconectar la alimentación del CQM1H y quitar el cassette de memoria
para cambiar la selección del interruptor.

2. AR 1302 estará en ON cuando el cassette de memoria esté protegido con-
tra escritura.

Desplazar el Cassette de Memoria por las ranuras y apretarlo hasta que encaje
el conector en la CPU, como se indica en la siguiente figura. Cerrar la tapa una
vez finalizado.

Nota 1. Desconectar siempre la alimentación del CQM1H antes de montar o des-
montar un Cassette de Memoria.

2. No quitar la batería. Si se quita durante más de 5 minutos, los datos en la
CPU se perderán.

3. No dejar la tapa abierta durante la operación.

CPU

Cassette memoria

Hay dos métodos para leer/escribir y comparar datos entre un Cassette de Me-
moria y la CPU: bits/indicador de control de área AR y transferencia automática

Montaje de un cassette
de memoria

Transferir y comparar
datos
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al arrancar. Consultar para más información del Manual de Programación de
CQM1H.

Bits de Indicador de control de Área AR
AR 1400: Poner a ON para escribir datos de la CPU al Cassette de Memoria.
AR 1401: Poner a ON para leer datos del Cassette de memoria a la CPU.
AR 1402: Poner a ON para comparar los contenidos de la CPU y del Cassette de
Memoria.
AR 1403: Se pone en ON cuando la comparación indica que la CPU y el cas-
sette de memoria contienen datos diferentes.

Transferencia automática al arrancar
Si el pin 2 del interruptor DIP en el frontal de la CPU está en ON, los datos del
cassette de memoria serán transferidos automáticamente a la CPU al arrancar.

3-1-6 Puertos de comunicaciones serie

Puerto de periféricos
(debajo de la tapa)
Utilizado para dispositivos de
programación. Las consolas
de programación sólo pueden
conectarse a este puerto.

Puerto RS-232C integrado
(No en CQM1H-CPU11)
Utilizada para otros dispositivos
distintos de la consola de progra-
mación.

Puertos y Modos de comunicaciones serie

Dispositivo y modo Puerto de
periféricos

Puerto
RS-232C

Consola de programación en modo Bus Sí (Pin 7: OFF) No

Dispositivo de programación ejecutándose en ordenador
personal en modo bus de periféricos

Sí (Pin 7: ON) No

Ordenador o PT en modo Host Link Sí (Pin 7: ON) Sí

Dispositivo externo de empleo general en modo Sin
Protocolo

Sí (Pin 7: ON) Sí

PLC serie C en modo Data Link 1:1 No Sí

PT en modo NT Link 1:1 No Sí

3-1-7 Puerto de periféricos
El puerto de periféricos se utiliza principalmente para conectar dispositivos de
programación tales como consolas de programación y ordenadores personales
con Cx--Programmer. Las consolas sólo se pueden conectar a este puerto.
También está soportado por este puerto comunicación Host Link y Sin protoco-
lo.

Nota 1. Cuando se conecte una consola de programación al puerto de periféricos,
poner a OFF el pin 7 del interruptor DIP del frontal de la CPU.

2. Cuando se conecte al puerto de periféricos un dispositivo distinto de una
consola de programación, tales como un ordenador personal ejecutando el
software de programación Cx--Programmer, asegurarse de poner a ON el
pin 7 del interruptor DIP del frontal de la CPU. Cuando se conecte a un bus
de periféricos, también es necesario seleccionar el modo de comunica-
ciones en el Setup del PLC a modo Host Link.
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Puerto de periféricos

3-1-8 Puerto RS-232C integrado
El puerto RS-232C integrado en la CPU se utiliza principalmente para conectar
dispositivos distintos de la consola de programación. No es posible realizar
comunicaciones con una consola de programación o cualquier otro dispositivo
de programación vía bus de periféricos utilizando este puerto. Están soportados
los siguientes modos de comunicaciones: Host Link, sin-protocolo, 1:1 Data
Link, y NT link modo 1:1.

Asignación de pines del conector
Las asignaciones de pines para el puerto RS-232C son las de la siguiente tabla.

Pin Abreviatura Nombre Dirección

1 FG Tierra ---

2 SD (TXD) Enviar datos Salida

3 RD (RXD) Recibir datos Entrada

4 RS (RTS) Petición para enviar Salida

5 CS (CTS) Borrar para enviar Entrada

6 +5V (ver nota) Alimentación ---

7 --- No utilizado ---

8 --- No utilizado ---
9 SG Masa señal ---

Carcasa FG Tierra ---

Nota La fuente de alimentación de 5-V conectada a través del pin 6 es sólo para el
adaptador de enlace NT-AL001 RS-232C/RS-422S.

Especificaciones de puerto

Item Especificaciones

Método de comunicaciones Semi duplex

Sincronismo Start-stop

Velocidad de comunicación 1,200, 2,400, 4,800, 9,600, ó 19,200 bps

Método de transmisión Punto a punto

Distancia de transmisión 15 m máx.

Interfaz EIA RS-232C

Abrir la tapa del puerto
de periféricos

5

1

9

6
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Conexión a un ordenador
La CPU se puede conectar a un ordenador personal vía puerto RS-232C como
se muestra a continuación.

Ordenador personal
(9-pines, macho)

Zócalo:
XM2D-0901
(9-pines, macho)
Carcasa: XM2S-0913

Cable recomendado

CPU CQM1H

Puerto RS-232C

Carcasa: XM2S-0911-E
Zócalo: XM2A-0901

Accesorios estándar para CPU

3-1-9 Huecos 1 y 2 para tarjeta opcional
La CQM1H-CPU51 ó CQM1H-CPU61 tiene dos huecos para montar tarjetas
opcionales: Hueco 1 (el de la izquierda) y hueco 2 (el de la derecha).

Nota En cada hueco se pueden montar diferentes tarjetas opcionales. Para más de-
talles, consultar 3-4 Tarjetas Opcionales.

Hueco 1: Hueco de la izquierda Hueco 2: Hueco de la derecha

CPU CQM1H

3-1-10 Entradas integradas en la CPU
La CPU tiene 16 entradas integradas. Los 16 bits de entrada de IR 000 están
siempre asignados a estas entradas. Sobre las especificaciones, consultar
2-2-1 Entradas de 24Vc.c. integradas en la CPU.

Terminales de entradas in-
tegradas en la CPU

Abrir la tapa

Cerrar la tapa
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3-2 Unidad de fuente de alimentación
Hay disponibles tres tipos de unidades de fuente de alimentación de c.a., la
CQM1-PA203, la CQM1-PA206, y la CQM1-PA216. Hay también una unidad de
fuente de alimentación de c.c., la CQM1-PD026. Seleccionar una unidad de
fuente de alimentación que cumpla los requisitos de consumo del sistema.

3-2-1 Componentes de la unidad de fuente de alimentación
El siguiente diagrama muestra los componentes básicos de una unidad de
fuente de alimentación.

Indicador Power
Encendido cuando está conectada
la alimentación.

Terminales externos

Terminales de crimpar
Utilizar los terminales de crimpar mostrados a continuación para cablear la
fuente de alimentación. Los conectores deberían ser de menos de 7 mm de an-
cho y los cables de sección entre 1.04 y 2.63 mm2.

Fuente de alimentación Modelo Terminal de crimpar

Alimentación de c.a. CQM1-PA203
CQM1-PA206
CQM1-PA216

7.0 mm máx.

Alimentación de c.c. CQM1-PD026
7.0 mm máx.

7.0 mm máx.

3-2-2 Selección de una unidad de fuente de alimentación
Como se mencionó anteriormente, hay tres modelos de fuentes de alimenta-
ción de c.a. y una de c.c.. Seleccionar la fuente apropiada de acuerdo con los
requisitos de consumo de 5Vc.c. del sistema y la salida de 24Vc.c.
(PA206/PA216).

Ejemplo de cálculo:
Para calcular la capacidad requerida para una configuración compuesta de
CPU (e.g., CPU21), dos unidades de entrada de c.c. de 16 puntos y tres uni-
dades de salida de contactos de 16 puntos, efectuar el siguiente cálculo:

Corriente de la CPU (CPU21) + Consumo de la unidad de entrada de 16 puntos
× 2 + consumo de unidad de salida de 16 puntos × 3 = 0.82 + 0.085 × 2 + 0.85 × 3
= 3.54

Se precisa una unidad de fuente de alimentación con capacidad de 3.54 A míni-
mo.

Referencia Capacidad

CQM1-PA203 5 Vc.c., 3.6 A (18 W)

CQM1-PA206,
CQM1-PA216

5 Vc.c., 6.0 A; salida 24 Vc.c., 0.5 A (30 W total)

El consumo total de la fuente de 5-Vc.c. y de la salida de 24-Vc.c. debe ser menor de 30 W. Es decir:
corriente de 5 Vc.c. × 5 + corriente de 24 Vc.c. x 24 ≤ 30 (W).

CQM1-PD026 5 Vc.c., 6 A (30 W)

La siguiente tabla muestra el consumo de la CPU y de las Unidades de E/S:Consumos
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Unidad Modelo Consumo (5 Vc.c.)

CPUs CQM1H-CPU11 800 mA
CQM1H-CPU21 820 mA
CQM1H-CPU51 840 mA
CQM1H-CPU61 840 mA

Tarjetas
i l

E/S de pulsos CQM1H-PLB21 160 mAj
opcionales Interfaz de

encoder absoluto
CQM1H-ABB21 150 mA

Contador de alta
velocidad

CQM1H-CTB21 400 mA

Selección
analógica

CQM1H-AVB41 10 mA

E/S analógicas CQM1H-MAB42 400 mA
Comunicaciones
serie

CQM1H-SCB41 200 mA

Unidad de
comunicaciones

Controller Link CQM1H-CLK21 270 mA

Unidades de entrada de c.c. CQM1-ID111 85 mA
CQM1-ID112 170 mA
CQM1-ID211 50 mA
CQM1-ID212 85 mA
CQM1-ID213 170 mA

Unidades de entrada de c.a. CQM1-IA121/221 50 mA

Unidades de salida de contacto CQM1-OC221 430 mA
CQM1-OC222 850 mA
CQM1-OC224 440 mA

Unidades de salida transistor CQM1-OD211 90 mA
CQM1-OD212 170 mA
CQM1-OD213 240 mA
CQM1-OD214 170 mA
CQM1-OD215 110 mA
CQM1-OD216 240 mA

Unidad de salida triac CQM1-OA221 110 mA
CQM1-OA222 250 mA

Unidades Interfaz de B7A CQM1-B7Ajj 100 mA

Unidades Interfaz de G730 CQM1-G7M21
(Maestra)

250 mA

CQM1-G7N11/01
Maestra de
expansión

80 mA

Unidad I/O Link CQM1-LK501 150 mA

Unidad de entrada analógica CQM1-AD041 80 mAg

CQM1-AD042 80 mA

Unidad de salida analógica CQM1-DA021 90 mAg

CQM1-DA022 90 mA

Unidades de fuente de alimentación CQM1-IPS01 420 mA
CQM1-IPS02 950 mA

Unidad de sensor CQM1-SEN01 600 mA máx.

Unidad interfaz de sensores lineales CQM1-LSE01 380 mA
CQM1-LSE02 450 mA

Unidades de control de temperatura CQM1-TCjjj 220 mA

Unidades CompoBus CQM1-SRM21 180 mAp

CQM1-DRT21 80 mA
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3-2-3 Pesos de las unidades

Referencia Peso

CQM1H-CPU11 500 g máx.

CQM1H-CPU21 510 g máx.

CQM1H-CPU51

g

CQM1H-CPU61

Referencia Peso

CQM1-PA203 460 g máx.

CQM1-PA206 560 g máx.

CQM1-PA216

g

CQM1-PD026

Tarjeta opcional Referencia Peso

Tarjeta de E/S de pulsos CQM1H-PLB21 90 g máx.

Tarjeta interfaz de encoder
absoluto

CQM1H-ABB21

g

Tarjeta contador de alta
velocidad

CQM1H-CTB21

Tarjeta de selección
analógica

CQM1H-AVB41 60 g máx.

Tarjeta de E/S de pulsos CQM1H-MAB42 100 g máx.

Tarjeta de comunicaciones
serie

CQM1H-SCB41 90 g máx.

Unidad Referencia Peso

Unidad Controller Link CQM1H-CLK21 170 g máx.

Unidad Referencia Peso

Unidades de entrada de CQM1-ID111 180 g máx.
c.c. CQM1-ID112 160 g máx.

CQM1-ID211 180 g máx.

CQM1-ID212

g

CQM1-ID213 160 g máx.

Unidades de entrada de CQM1-IA121 210 g máx.
c.a. CQM1-IA221

g

Unidades de salida de CQM1-OC221 200 g máx.
contacto CQM1-OC222 230 g máx.

CQM1-OC224 270 g máx.

Unidades de salida
i

CQM1-OD211 200 g máx.
transistor CQM1-OD212 180 g máx.

CQM1-OD213 160 g máx.
CQM1-OD214 210 g máx.
CQM1-OD215 240 g máx.

Unidades de salida de c.a. CQM1-OA221

g

CQM1-OA222

Nota Para más información sobre unidades de E/S dedicadas, consultar el Manual
de Operación de Unidades de E/S especiales de CQM1 (MOCQM1ES).

CPUs

Unidades de fuente de
alimentación

Tarjetas internas

Unidad de
comunicaciones

Unidades de E/S
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3-3 Unidades de E/S
Hay dos tipos básicos de unidad de E/S: con bloque de terminales o con conec-
tores.
La siguiente figura muestra los componentes básicos de las unidades de E/S.

Indicadores
Indican el estado ON/OFF de los
terminales de E/S. El indicador
RDY se enciende cuando está
conectada la alimentación.

Terminales

Resto de unidades de E/S con
bloque de terminales (resto ex-
cepto CQM1-OC224)

Unidades de E/S con conec-
tores

CQM1-OC224 Unidad de sali-
da con bloque de terminales

3-4 Tarjetas opcionales
Las tarjetas opcionales disponibles son las listadas en la siguiente tabla. Estas
se deben montar en los huecos 1 ó 2 de un CQM1H-CPU51 o CQM1H-CPU61.
Los huecos que se pueden utilizar depende del formato de la tarjeta.

Nombre Referencia Especificaciones Hueco de montajep

Hueco 1
(izquierda)

Hueco 2
(derecha)

Tarjeta de contador de alta
velocidad

CQM1H-CTB41 Cuatro entradas de pulsos y cuatro salidas
externas

SÍ SÍ

Tarjeta de E/S de pulsos CQM1H-PLB21 Dos entradas de pulsos y dos salidas de
pulsos

No SÍ

Tarjeta interfaz de encoder
absoluto

CQM1H-ABB21 Dos entradas de encoder absoluto

Tarjeta de selección
analógica

CQM1H-AVB41 Para selecciones analógicas SÍ
(Ver nota.)

SÍ
(Ver nota.)

Tarjeta de E/S analógica CQM1H-MAB42 Cuatro entradas analógicas y dos salidas
analógicas

No SÍ

Tarjeta de comunicaciones
serie

CQM1H-SCB41 Un puerto RS-232C y
un puerto RS-422A/485

SÍ No
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Nota La tarjeta de selección analógica no se puede montar en ambos huecos si-
multáneamente.

CN1
Entradas de
pulsos 1 y 2

CN1
Entradas de
pulsos 3 y 4

CQM1H-CTB41
Tarjeta contador de alta ve-
locidad

CN1
Entrada encoder 1

CN1
Entrada encoder 2

CQM1H-PLB21
Tarjeta de pulsos de E/S

CN1
Entrada encoder 1

CN1
Entrada encoder 2

CQM1H-ABB21
Tarjeta Interfaz de encoder absolu-
to

CQM1H-AVB41
Tarjeta de selección
analógica

CN1
Entradas
analógicas 1 a 4

CN1
Entradas
analógicas 1 a 2

CQM1H-MAB42
Tarjeta de E/S analógicas

Puerto RS-232C

Puerto RS-422A/485

CQM1H-SCB41
Tarjeta de comunicaciones serie

Potenciómetro 0

Potenciómetro 1

Potenciómetro 2
Potenciómetro 3

CPU
CQM1H-CPU51/CPU61

Hueco 1
Hueco 2

3-5 Dispositivos de programación
Hay dos tipos de dispositivos de programación que se pueden utilizar: Consolas
de programación y Software de Programación en entorno Windows. Éste último
se utiliza habitualmente para escribir los programas y la consola para cambiar
modos de operación, editar programas y monitorizar un número limitado de
puntos.

Con el CQM1H se pueden utilizar los siguientes Dispositivos de Programación.

• Consolas de Programación

• Software de Programación

CX-Programmer V1.2 o posterior (ver nota 1)

Nota 1. Ninguna de las CPUs de CQM1H se puede conectar a CX-Programmer
V1.1 o anterior.

3-5-1 Consolas de Programación
Hay dos consolas de programación que se pueden utilizar con el CQM1H: La
C200H-PRO27-E y la CQM1-PRO01-E. Estas consolas de programación se
muestran a continuación.
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Consola de Programación C200H-PRO27-E

CS1W-CN224
(Cable: 2.0 m)
CS1W-CN624
(Cable: 6.0 m)

Interruptor
de Modo

LCD

Teclas de
Operación

Jacks de cassette
No utilizado con CQM1H.

C200H-PRO27-E

CQM1H

Puerto de
periféricos

CQM1-PRO27 Cable (su-
ministrado con la consola
de programación)

CS1W-CN114
(Cable: 0.5 m)SHIFTFUN

AND

LD

SFT NOT

OR

OUT

CNT

TIM

TR
*EM
LR

CH
*DM

HR

CONT
*

CLR

EM
DM

PLAY

EXT

SET

REC
RESET

VER

CHG SRCH

DEL

INS

WRITE

MONTR

Consola de Programación CQM1-PRO01-E

Conexión

LCD

Interruptor de modo

Teclas de
Operación

CS1W-CN114 (cable: 0.05 m)

Cable incluido con la
CQM1-PRO01-E

Consola de Programación
CQM1-PRO01-E

CQM1H

Puerto de
periféricos

SHIFTFUN

AND

LD

SFT NOT

OR

OUT

CNT

TIM

TR
*EM
LR

CH
*DM

CONT
*

CLR

EM
DM

EXT

SET

RESET

VER

CHG SRCH

DEL

INS

WRITE

MONTR

AR
HR

Conexiones de consola de programación

Unidad Puerto Interruptor DIP Consola de
P ió

Cablep
Programación Longitud Referencia

CPU Puerto de
periféricos
i t d

Poner a OFF pin
7.

C200H-PRO27-E 2 m y 0.05 m C200H-CN222 y
CS1W-CN114p

integrado 4 m y 0.05 m C200H-CN422 y
CS1W-CN114

2 m CS1W-CN224
6 m CS1W-CN624

CQM1-PRO01-E 2 m y 0.05 m Cable incluido con
Consola de
Programación y
CS1W-CN114
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Cuando se conecte una consola de programación al puerto de periféricos, po-
ner a OFF el pin 7 del interruptor DIP. Si el pin 7 está en OFF, la selección del pin
5 y del Setup del PLC está inhibida como se muestra en la siguiente tabla.

Pin 5 del interruptor DIP Pin 7 del interruptor DIP Setup del PLC (DM 6650)
Inhibido OFF Inhibido

3-5-2 Software de programación
Los diferentes tipos de Software que se pueden utilizar con el CQM1H se listan
en la siguiente tabla.

Nombre Referencia Formato Ordena--
dor

SO Comunica-
ciones serie

Modelo Limitaciones
funcionales

CX-Programmer
V1.2 o posterior

WS02-CXPjj-E CD-ROM Ordenador
personal

Microsoft
Windows
95 ó 98

Bus de
periféricos o
H t Li k

CQM1H No

Syswin 3.4 SYSWIN 3.4

p
95 ó 98

p
Host Link

Los dos modos de comunicaciones siguientes están soportados para conexión
del Software de Programación al PLC.

Modo de
comunicaciones serie

Características

Bus de periféricos Son posibles comunicaciones de alta velocidad.
Normalmente este modo se utiliza cuando se conecta
a CX-Programmer.

Soportada sólo conexión 1:1.

Host Link (SYSMAC
WAY)

Protocolo básico para comunicaciones con un
ordenador.

Velocidad de comunicaciones menor que bus de
periféricos.

Son posibles comunicaciones 1:1 y 1:n.

Posible conexión a modem y a adaptador de enlace
óptico.

Selecciones del interruptor DIP y del Setup del PLC
Conexión de bus de periféricos
Hacer las siguientes selecciones cuando se conecte el PC (Software de progra-
mación) al puerto de periféricos vía protocolo de bus de periféricos. El modo de
comunicaciones serie debe seleccionarse a Host Link.

Pin 5 de
interruptor DIP

Pin 7 de
interruptor DIP

Setup del PLC: DM 6650

OFF ON 0000 Hex (selecciones estándar) o
0001 Hex (selecciones personalizadas)

ON ON Ignorado (selecciones estándar)

Nota Poner a ON el pin 7 del interruptor DIP cuando se conecte el ordenador vía bus
de periféricos. Si este pin está en OFF no se podrá conectar.

Conexión de Host Link
Hacer las siguientes selecciones cuando se conecte al ordenador con el Soft-
ware de Soporte vía protocolo de Host Link.
Puerto de periféricos
Para comunicaciones estándar:

Pin 5 Pin 7 Setup del PLC: DM 6650

OFF ON 0000 Hex (selecciones estándar)

Para comunicaciones personalizadas:

Pin 5 Pin 7 Setup del PLC: DM 6650

OFF ON 0001 Hex
(Selecciones personalizadas: Seleccionar
la velocidad de comunicación, longitud de
datos, etc. en DM 6651)

Selecciones de
interruptor DIP

Características del modo
de comunicaciones serie



3-5SecciónDispositivos de programación

83

Para comunicaciones de acuerdo con las selecciones por defecto de pin 5:

Pin 5 Pin 7 Setup del PLC: DM 6650

ON ON Ignorado (selecciones estándar)

Nota Poner a ON el pin 7 del interruptor DIP cuando se conecte el ordenador vía bus
de periféricos. Si este pin está en OFF no se podrá conectar.

Puerto RS-232C
Para comunicaciones estándar:

Pin 5 Pin 7 Setup del PLC: DM 6645

OFF Ignorado 0000 Hex (selecciones estándar)

Para comunicaciones personalizadas:

Pin 5 Pin 7 Setup del PLC: DM 6645

OFF Ignorado 0001 Hex
(Selecciones personalizadas: Seleccionar
la velocidad de comunicación, longitud de
datos, etc. en DM 6646)

Para comunicaciones de acuerdo con las selecciones por defecto de pin 5:

Pin 5 Pin 7 Setup del PLC: DM 6645

ON Ignorado Ignorado (selecciones estándar)

Cables de conexión

Conexión a puerto de periféricos

Ordenador Personal
(D-Sub, 9-pines, macho)

Cable de conexión
CQM1-CIF02

CPU CQM1H
Puerto periféricos

CS1W-CN114

Nota Los cables de conexión CS1W-CN225/625/227/627 no se pueden utilizar con el
CQM1H.

Conexión a puerto RS-232C (en CPU o Tarjeta de Comunicaciones Serie)

CPU CQM1H
Puerto RS-232C

Cable de conexión

Ordenador personal
(D-Sub, 9-pines, macho)
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Utilizar los siguiente cables para comunicaciones 1:1 entre el ordenador per-
sonal y el PLC.

Unidad/Tarjeta Puerto Modo de
Comunicaciones

serie

Referencia Longitud Comentarios Modo de
Arranque
(ver nota)

CPU Puerto de
periféricos

Bus de periféricos
o Host Link (SYS-
MAC WAY)

CS1W-CN114 +
CQM1-CIF02

0.05 m +
3.3 m

--- Modo PRO-
GRAM

Puerto
RS-232C
(Sub D

Host Link
(SYSMAC WAY)

Consultar

(Sub--D,
9-pines,
macho)

Tarjeta de
comunicaciones
serie

Puerto
RS-232C
(Sub D

Host Link
(SYSMAC WAY)

serie (Sub--D,
9-pines,
hembra)

Nota Los modos de arranque en la tabla anterior son cuando DM 6600 en el Setup
del PLC está fijado a las selecciones predeterminadas. El modo de arranque
depende del tipo de cable utilizado. Para más información consultar 5-2-3 Modo
de Arranque.

Es posible conectar el ordenador personal directamente al puerto de periféricos
utilizando el cable de conexión CS1W-CN226/626 (cable dedicado para orde-
nador personal). Si se utiliza este cable, el modo de arranque (cuando DM 6600
en el Setup del PLC esté fijado a las selecciones predeterminadas), estará en
modo RUN como se muestra en la siguiente tabla.

Unidad Puerto Modo de
comunicaciones

serie

Referencia Longitud Modo de
arranque (ver

nota)

CPU Puerto de
periféricos

Bus de periféricos
o Host Link
(SYSMAC WAY)

CS1W-CN226 o
CS1W-CN626

2 m ó 6 m Modo RUN

Nota El modo de arranque en la tabla anterior es con las selecciones por defecto para
DM 6600 en el Setup del PLC. El modo de arranque depende del tipo de cable
utilizado. Para más información consultar 5-2-3 Modo de arranque.

Cuando se conecte un cable RS-232C al puerto de periféricos, utilizar el cable
de conexión CS1W-CN118 como se indica a continuación. Cuando está conec-
tado el XW2Z-200S-CV/500S-CV, el modo de arranque (cuando DM 6600 en el
Setup del PLC está fijado a las selecciones por defecto) será el modo RUN.

Unidad Puerto Modo de
comunicaciones

serie

Referencia Longitud Modo de
Arranque
(ver nota)

CPU Puerto de
periféricos

Bus de periféricos
o Host Link
(SYSMAC WAY)

CS1W-CN118 +
Cable a PC

0.1 m +
(2 m ó 5 m)

Modo RUN
p

(SYSMAC WAY) CS1W-CN118 +
Cable a PC

( )

Modo
PROGRAM

Nota El modo de arranque en la tabla anterior es con las selecciones por defecto para
DM 6600 en el Setup del PLC. El modo de arranque depende del tipo de cable
utilizado. Para más información consultar 5-2-3 Modo de arranque.

Comunicaciones 1:1

Conexión directa a
puerto de periféricos

Conexión a puerto de
periféricos utilizando
cable RS-232C
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Ordenador Personal

CPU de CQM1H
Puerto de Periféricos

CS1W-CN118
Cables de conexión

Preparación de cables RS-232C
Para conectar al puerto RS-232C del PC con CX-Programmer, establecer el
modo de comunicaciones a modo Host Link y conectar de la siguiente forma.

CPU CQM1H Ordenador personal

Señal Pin No. SeñalPin No.

Interfaz
RS-232C

Interfaz
RS-232C

(D-sub, 9-pin, macho) (D-sub, 9-pin, hembra)

Ordenador personal
(conector macho de 9-pines)

Carcasa

Conector

Cable recomendado

CPU CQM1H

Puerto RS-232C

Conector
Carcasa

Conexión a
CX-Programmer
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SECCIÓN 4
Instalación

Esta sección describe como instalar el CQM1H, incluyendo como montar las unidades, cablear las E/S y conectar dispositivos
de programación. También contiene precauciones de instalación y dimensiones de montaje. Seguir las instrucciones para ase-
gurar una operación correcta. La instalación inadecuada puede provocar malfuncionamiento del PLC.

4-1 Circuitos de doble protección 88. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
4-2 Precauciones de instalación 89. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
4-3 Dimensiones de montaje 91. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
4-4 Conexión de componentes del PLC 95. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
4-5 Instalación de tarjeta opcional 96. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
4-6 Instalación en carril DIN 97. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
4-7 Cableado y conexiones 98. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

4-7-1 Cableado de Unidad de fuente de alimentación 98. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
4-7-2 Cableado de unidad de E/S 102. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
4-7-3 Preparación de cables para unidades de entrada y de salida de 32 puntos 104. . . . . .

4-8 Precauciones de cableado de unidad de E/S 106. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
4-9 Conexión de dispositivos de programación 108. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
4-10 Conexión de terminales programables 109. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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4-1 Circuitos de doble protección
Se deben establecer circuitos de seguridad fuera del PLC para prevenir situa-
ciones de peligro motivadas por errores del PLC o de la fuente de alimentación
externa.

AVISO Tomar las medidas de seguridad necesarias fuera del PLC para garantizar la
seguridad del sistema en caso de un error debido a malfuncionamiento del PLC
o a factores externos. La no observancia de las siguientes precauciones, puede
derivar en daños graves o fatales.

• Disponer circuitos de enclavamiento, de final de carrera, circuitos de parada
de emergencia y medidas similares de seguridad en circuitos externos (no
sólo en el Autómata Programable).

• La operación se parará y todas las salidas se pondrán en OFF cuando el PLC
detecte un error o cuando se ejecute una instrucción FALS(07) (error fatal).
Deberán establecerse las medidas de seguridad necesarias fuera del PLC
para garantizar la seguridad del sistema en el caso de que todas las salidas se
pongan a OFF.

• Es posible que una salida permanezca en ON o en OFF debido a un malfun-
cionamiento en los circuitos internos de una unidad de salida, tal como un mal-
funcionamiento de un relé o transistor. Disponer los circuitos necesarios fuera
del PLC para garantizar la seguridad del sistema en el caso de fallo de conmu-
tación a ON o a OFF de una salida.

• Si hay una sobrecarga o un cortocircuito en la fuente de alimentación de servi-
cio de 24 Vc.c. del PLC, puede caer la tensión y las salidas pueden ponerse en
OFF. Tomar las medidas de seguridad necesarias fuera del PLC para garanti-
zar la seguridad del sistema en el caso de que todas las salidas se pongan a
OFF.

Si la fuente de alimentación del PLC se pone a ON después de conectar la del
sistema controlado, las salidas en las unidades del tipo unidad de salida de c.c.
pueden malfuncionar momentáneamente. Para evitar cualquier malfunción,
añadir un circuito externo que evite que se conecte la fuente de alimentación del
sistema controlado antes que la del PLC.

Cuando se produzca alguno de los siguientes errores, la operación del PLC pa-
rará y todas las salidas de las unidades de salida se pondrán en OFF.

• Activación del circuito de protección contra sobrecorriente de la unidad de
fuente de alimentación

• Un error de CPU (error de temporizador de guarda)
• Un error fatal* (error de memoria, ausencia de END(01) error de instruc-

ción, error de bus de E/S, error de demasiados puntos de E/S, o error de
sistema fatal FALS)

Verificar que se añaden los circuitos necesarios fuera del PLC para garantizar la
seguridad del sistema en el caso de un error que pare el funcionamiento del
PLC.

Nota *Cuando se produce un error fatal, todas las salidas de las correspondientes
unidades de salida se pondrán en OFF incluso aunque el bit de retención de
IOM se haya puesto a ON para proteger los contenidos de la memoria de E/S.
(Cuando el bit de retención de IOM está en ON, las salidas retendrán el estado
que tenían antes de conmutar el PLC de modo RUN/MONITOR a PROGRAM)

Una salida puede permanecer en ON debido a un malfuncionamiento de los cir-
cuitos internos de la unidad de salida, tales como un malfuncionamiento de relé
o transistor. Asegurarse de añadir los circuitos necesarios fuera del PLC para
garantizar la seguridad del sistema en el caso de una salida que no conmute
OFF por fallo.

El siguiente ejemplo de circuito de parada de emergencia controla la fuente de
alimentación del sistema controlado de tal forma que sólo se aplica cuando el

Alimentar el PLC antes
de las salidas

Gestión de los errores
del PLC

Tratamiento de
malfuncionamiento de
salida

Circuito de parada de
emergencia
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PLC está funcionando. Programar el Indicador de Siempre ON (SR 25313)
como la condición de salida RUN. Conectar un relé externo (CR1) a esta salida
RUN como se muestra en el siguiente esquema.

Nota Utilizar el Indicador Siempre ON (SR 25213) como condición de ejecución.

MCB1

MCB2

CR1

Fuente de alimentación

Sistema controlado

Regulador
de tensión
c.c.

Transformador o
filtro de ruido

Par trenzado

ON durante
operación

+

--
Entrada/sa--
lida c.c.

CR1 Supresor de so-
bretensiones

CQM1H

Cuando el PLC controle una operación del tipo sentido de giro de un motor,
instalar un enclavamiento externo como el de la siguiente figura para evitar que
las salidas de marcha directa e inversa se pongan simultáneamente a ON.

PLC

MC2

MC1

10001

10002

MC1

MC2

Giro horario del motor

Giro antihorario del motor

Circuito de enclavamiento

Este circuito evita que las salidas MC1 y MC2 se pongan a ON al mismo tiempo
incluso aunque IR 10001 y IR 10002 estén ambas en ON. De esta forma el mo-
tor está protegido incluso en caso de programación incorrecta o malfunciona-
miento del PLC.

4-2 Precauciones de Instalación
Cuando se instale el CQM1H en un panel de control, observar los siguientes
puntos.

Circuitos de
enclavamiento
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Temperatura ambiente

Panel de control

Ventilador

CQM1H

Rejilla

El rango de temperatura ambiente en el que se puede utilizar el CQM1H es de 0
a 55°C (0 a 45°C si está conectada una consola de programación a la CPU).

Utilizar el CQM1H en una área bien ventilada.
No montar el CQM1H directamente encima de calentadores, transformadores,
resistencias de alta capacidad o dispositivos que irradien gran cantidad de ca-
lor.

Si la temperatura ambiente es superior a 55°C, instalar un ventilador o refrigera-
dor para mantener la temperatura a un máximo de 55°C.

No instalar el CQM1H cerca de dispositivos de alta tensión o potencia.

Observar las siguientes precauciones relativas al cableado externo.

• Si se utilizan cables de señal multiconductor, evitar combinar líneas de E/S y
otras líneas de control en el mismo cable.

• Si las bandejas de cableado son paralelas, dejar al menos 300 mm (12 pulga-
das) entre bandejas.

• Conducir las líneas de alimentación del CQM1H y los cables de potencia
(400-V/10-A máx. ó 220-V/20-A máx.) como se muestra en la siguiente figura.

Cables de baja corriente

Cables de control

Cables de potencia

300 mm mín.

300 mm mín.

Tierra de 100 Ω o menor

Cableado de
E/S del PLC

Alimentación del PLC y
cableado de circuito de

control general

Líneas de potencia

Si el cableado de E/S y los cables de potencia se deben colocar en el mismo
conducto, se deben proteger entre ellos utilizando láminas metálicas puestas a
tierra.

Lámina metálica

200 mm mín.

Tierra de 100 Ω o menor

Líneas de
potencia

Alimentación del
PLC y cableado

de controlCableado de E/S
del PLC

Mantenimiento

Cableado externo
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Reducir los efectos del ruido observando los siguientes puntos.

• No montar el PLC en un panel de control que contenga equipos de alta ten-
sión.

• Instalar el PLC al menos a 200 mm de las líneas de potencia.

CQM1H

200 mm mín.

200 mm mín.

Líneas de potencia

• Conectar a tierra la placa de montaje entre el PLC y la superficie de montaje.

Al instalar el CQM1H en panel de control, montar las unidades de tal forma que
las ranuras de ventilación queden arriba. Asímismo, debe haber un espacio
mínimo de 20-mm por encima y por debajo del PLC.

Correcto

Incorrento

Incorrecto

4-3 Dimensiones de montaje
El siguiente diagrama muestra un PLC CQM1H compuesto de una unidad de
fuente de alimentación, unidad de comunicaciones, CPU y unidades de E/S.
Verificar que se coloca la tapa del lado derecho de la unidad.

Mejora de la resistencia
al ruido

Orientación del PLC
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Unidad: mm

La siguiente tabla lista el ancho total, W, del PLC.
n = No. de unidades de E/S + No. de Unidades especiales de E/S.

Unidad de fuente de alimentación Ancho (mm)

CQM1-PA203 32 × n + 187

CQM1-PA206 32 × n + 219

CQM1-PA216
CQM1-PD026

Nota CQM1H-CPU21/31/51/61: n ≦ 11

Por ejemplo, si se utiliza una Fuente de alimentación de CQM1-CPU51/61 y hay
un total de cuatro unidades de E/S, el ancho sería 347 mm.

W = 32 × 4 + 219 = 347 mm
Si está conectada una unidad de comunicaciones al CQM1-CPU51/61, añadir
32 mm para obtener el ancho total.

Dimensiones externas
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Las siguientes figuras muestran las dimensiones de la CPU y tapa del extremo
de la derecha. Esta tapa se suministra con la CPU. Todas las dimensiones se
expresan en milímetros.

Vista frontal de la CPU Vista frontal de la tapa final

13.5

107

Vista lateral de la CPU
CPU con dispositivo de programación

A: Puerto de periféricos: Aprox. 160 mm
Puerto RS-232C: Aprox. 160 mm

Nota La profundidad es la misma para todas las unidades.

107 mm

Aprox. 180 mm

CPU con conectores de tarjeta opcional montados

Nota La profundidad es la misma para todas las unidades.

CPU
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Las siguientes figuras muestran las dimensiones de las Unidades de Fuente de
Alimentación. Todas las unidades se expresan en milímetros.

CQM1-PA203 CQM1-PA206/PA216/PD026

53.5 85.5

110 113.7 110 113.7

Las siguientes figuras muestran las dimensiones de las Unidades de E/S. Todas
las dimensiones se expresan en milímetros.

110 115.7

2

32

Vista frontal de unidad de E/S

107 mm

Aprox. 140 mm

Vista lateral de unidad de E/S
de tipo conector

107 mm

131.7 mm

Vista lateral de unidad de salida CQM1-OC224

(Ver nota)

Nota La profundidad de las unidades de E/S de tipo conector es aprox. 120 mm si se
utilizan conectores de soldadura a presión.

Unidades de fuente de
alimentación

Unidades de E/S
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El siguiente diagrama muestra las dimensiones del bloque de terminales de las
unidades que incorporan estos terminales. Todas las dimensiones se expresan
en milímetros.

Unidad: mm

4-4 Conexión de componentes del PLC
Las unidades que componen un PLC CQM1H se pueden conectar presionán-
dolas unas sobre otras y desplazando el bloqueo de la parte posterior de las
unidades. La tapa final se conecta de la misma forma a la unidad en la parte
derecha del PLC. Proceder como se indica a continuación para conectar com-
ponentes al PLC.

Poner siempre a OFF el CQM1H cuando se conecten o desconecten unidades.
Reemplazar las unidades sólo después de desconectar el sistema CQM1.

1, 2, 3... 1. El siguiente diagrama muestra la conexión de dos unidades que componen
un PLC CQM1H. Juntar las unidades de tal forma que los conectores coinci-
dan exactamente.

Conector

2. Las cierres de bloqueo amarillos en la parte superior e inferior de cada uni-
dad bloquean las unidades entre sí. Deslizar estos cierres de bloqueo hacia
la parte posterior de las unidades como se muestra a continuación hasta
que encajen en su sitio.

Nota Si los cierres de bloqueo no están asegurados adecuadamente, el
CQM1H puede no funcionar correctamente. Verificar que se despla-
zan los cierres de bloqueo hasta que queden asegurados en su sitio.

Cerrar

Liberar

Desplazar

Deslizar los cierres de bloqueo
hasta que encaje en su sitio.

Bloque de terminales
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3. Colocar la tapa final en la unidad de la parte derecha del PLC.

Tapa final
(Suminsitrada como
accesorio con la CPU)

Unidad de
fuente de A.

CPU

Unidades de E/S
o Unidades de
E/S especiales

Unidad de comunica-
ciones
(Si es necesaria. So-
portada sólo por CPU
CPU51/61)

No existe soporte para el CQM1H. El PLC se construye conectando unidades
juntas utilizando los conectores de los laterales.

Atención Colocar la tapa final en la parte derecha de la unidad más alejada del PLC. El
PLC no funcionará correctamente si no está conectada la tapa final.

Nota En la siguiente tabla se indica el número máximo de unidades que se pueden
conectar. Si se excede el límite, el CQM1H puede no funcionar correctamente.

CPU No. de unidades de E/S
de unidades especiales

de E/S

No. de unidades de
comunicaciones

CQM1H-CPU61 11 máx. 1 máx.

CQM1H-CPU51
CQM1H-CPU21 No soportado

CQM1H-CPU11

p

4-5 Instalación de tarjeta opcional
Utilizar el siguiente procedimiento para montar tarjetas opcionales en la CPU.

1, 2, 3... 1. Pulsar el enganche en la parte superior de la tapa del compartimento de la
tarjeta opcional.

Apretar el enganche de arriba. Apretar el enganche de abajo.

2. Quitar la tapa del compartimento de la tarjeta opcional.

Conector de tarjeta opcional
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3. Montar la tarjeta opcional.

Atención Desconectar siempre la alimentación antes de montar o desmontar la tarjeta in-
terna para evitar malfuncionamientos de la CPU, daños en los circuitos internos
o provocar errores de comunicaciones.

Atención Antes de instalar la tarjeta opcional, decargar la estática tocando un objeto
metálico puesto a tierra.

4-6 Instalación en carril DIN
Proceder como se indica a continuación para instalar un CQM1H en carril DIN.

1, 2, 3... 1. Montar el carril DIN en el panel de control con al menos 3 tornillos.

2. Soltar las lengüetas de la parte posterior de las unidades del CQM1H. Es-
tas lengüetas enganchan el PLC al carril DIN.

Lengüeta
de mon-
taje en
carril DIN

Desbloquear

3. Encajar el PLC en el carril DIN insertando la parte de arriba del carril y apre-
tando sobre la parte inferior del PLC como se ve en la figura.

Carril DIN
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4. Bloquear las lengüetas de la parte posterior de las unidades del CQM1H.

Lengüeta para carril DIN

5. Instalar un tope en cada uno de los extremos del PLC como se indica en la
figura.

Topes para carril DIN

Utilizar el carril DIN y los topes siguientes.

Carril DIN
Topes finales de carril DIN

4-7 Cableado y Conexiones
Esta sección contiene información básica sobre cableado de la Unidad de
Fuente de Alimentación y de Unidades de E/S, y sobre conexión de dispositivos
periféricos.

4-7-1 Cableado de Unidad de fuente de alimentación

AVISO No intente desmontar ninguna unidad con la alimentación conectada; puede
producirse descarga eléctrica.

Atención Desconectar el terminal LG de la unidad de fuente de alimentación cuando se
realicen ensayos de rigidez dieléctrica.

Atención Utilizar conectores de crimpar para el cableado. No conectar directamente los
cables a los terminales.

Atención No quitar el sellado de la parte superior de la unidad de fuente de alimentación
hasta haber finalizado el cableado. Sin embargo habrá de quitarse antes de
operar la unidad para evitar sobrecalentamiento de la misma.

El siguiente diagrama muestra las conexiones adecuadas para una fuente de
alimentación de c.a.. La tensión de c.a. debe estar comprendida entre 100 y 240

Carril DIN y accesorios

Cableado de unidad de
fuente de alimentación
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Vc.a. (50 a 60 Hz). Consultar 3-2-2 Selección de Unidad de Fuente de Alimenta-
ción para más información sobre la capacidad de la misma.

AVISO No tocar ningún terminal mientras esté conectada la alimentación: pueden
originarse descargas eléctricas.

Atención Apretar los tornillos de terminal de alimentación de c.a. con un par de 0.8 N S m.
Los tornillos de terminal flojos pueden provocar fuego o errores de operación.

Un transformador de aislamiento
reduce en gran medida el ruido que
puede inducirse entre la línea de
alimentación y tierra. No conectar a
tierra el secundario del transformador
de aislamiento.

Utilizar conductores de sección 2 mm2 mín.

Trenzar los cables

Transformador de aislamiento

Disyuntor

Alimentación de c.a.

Atención Asegurarse de que la tensión de la fuente de alimentación de c.a. permanece
dentro del rango de tensión permisible. Para más información, consultar 2-1-1
Unidades de Fuente de Alimentación.

La fuente de alimentación CQM1-PA216 es bitensión seleccionable: de 80 a
138 Vc.a. ó de 160 a 264 Vc.a.. Consultar 3-2-2 Selección de una unidad de
fuente de alimentación para más información.

Utilizar conectores M3.5 como los indicados en la figura para conectar las uni-
dades de fuente de alimentación.

Nota Utilizar siempre conectores de crimpar para cableado. No conectar directa-
mente los cables a los terminales.

7 mm máx.

Conectores de crimpar
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La siguiente figura muestra los bloques de terminales para las unidades de
fuente de alimentación de c.a..

CQM1-PA203

LG

GR

CQM1-PA206

Utilizar los terminales de
24 Vc.c., 0.5 A para ali-
mentar las unidades de en-
trada de c.c..

Utilizar una fuente de A. de
c.a. entre 100 y 240Vc.a..

Terminal neutro de filtro de
ruido (ver nota 4)

Terminal de tierra de
protección (ver nota 5)

CQM1-PA216

Entrada
c.a.

Utilizar los terminales de
24 Vc.c., 0.5 A para ali-
mentar las unidades de
entrada de c.c..

Selector de tensión (ver nota 6)
Cortocircuito: 100 Vc.a.
Circuito abierto: 230 Vc.a.

LG

GR Terminal de tierra de
protección (ver nota 5)

Terminal de tierra de
protección (ver nota 5)

Utilizar una fuente de A. de
c.a. entre 100 y 240Vc.a..

Utilizar una fuente de A. de
c.a. entre 100 y 230Vc.a..

Entrada
c.a.

Entrada
c.a.

Terminal neutro de filtro de
ruido (ver nota 4)

Nota 1. La sección del conductor deberá ser 2 mm2 mín..

2. Disponer el punto de tierra los más cerca posible del CQM1H.

3. Apretar los tornillos de terminal con un par de 0.8 N S m.

4. LG ( o ):
Terminal neutro de filtro de ruido. Cortocircuitar el terminal LG ( o ) y el
terminal GR ( ) utilizando la pletina de cortocircuito y ponerlos a tierra de
resistencia inferior a 100 Ω para reducir el ruido y evitar descargas eléctri-
cas.

5. GR ( ):
Terminal de tierra de protección. Conectar a un cable de tierra separado de
al menos 2 mm2 para una tierra de menos de 100 Ω para prevenir descar-
gas eléctricas.

6. Cuando se alimente a 100 Vc.a. con la CQM1-PA216, los terminales de se-
lector de tensión deben estar cortocircuitados y para 200Vc.a. deben estar
abiertos. Cuando se alimente a 230 Vc.a. utilizando la CQM1-PA216, quitar
la barra de cortocircuito (suministrada como un accesorio) que cortocircuita
los terminales de selector de tensión. La unidad sufrirá daños si se suminis-
tra 230 Vc.a. con la pletina de cortocircuito conectada.

El siguiente esquema muestra las conexiones correctas para una fuente de ali-
mentación de c.c.. Utilizar una fuente de alimentación de 24Vc.c.. Consultar

Bloques de terminales

Cableado de unidad de
fuente de alimentación
de c.c.
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3-2-2 Selección de una unidad de fuente de alimentación para más información
sobre la capacidad de la fuente.

Fuente de A. de c.c.

Utilizar líneas de sección 2 mm2 mín.

Trenzar

Disyuntor

Atención Verificar que la tensión de la fuente de alimentación de c.c. permanece dentro
del rango de fluctuación permisible de 20 a 28 Vc.c..

Utilizar conectores de crimpar M3.5 como los indicados en la figura.

7 mm máx.7 mm máx.

Nota Utilizar siempre conectores de crimpar para cableado. No conectar directa-
mente los cables a los terminales.

El siguiente esquema muestra el bloque de terminales de la unidad de fuente de
alimentación de c.c..

CQM1-PD026

Entrada
de c.c.

Fuente de 24-Vc.c..

NC

NC

Neutro de filtro de ruido
(ver nota 4)

Tierra de protección
(nota 5)

LG

GR

Nota 1. El cable utilizado deberá ser de sección mínima 2 mm2.

2. Disponer el punto de tierra lo más cerca posible del CQM1H.

3. Apretar los tornillos de terminal con un par de 0.8 N S m.

4. LG ( o ):
Terminal neutro de filtro de ruido. Cortocircuitar el terminal LG ( o ) y el
terminal GR ( ) utilizando la pletina de cortocircuito y ponerlos a tierra de
resistencia inferior a 100 Ω para reducir el ruido y evitar descargas eléctri-
cas.

5. GR ( ):
Terminal de tierra de protección. Conectar a un cable de tierra separado de
al menos 2 mm2 para una tierra de menos de 100 Ω para prevenir descar-
gas eléctricas.

6. Para cumplir las directivas CE (directiva de baja tensión), disponer aisla-
miento reforzado o doble aislamiento para la fuente de alimentación.

Cablear los cables de tierra conforme con el siguiente diagrama.

Conectores de crimpar

Bloque de terminales

Precauciones del
cableado de tierra
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Para mejorar la compatibilidad electromagnética (EMC), conectar el terminal
LG ( o ) al tornillo del tope final utilizando el cable de conexión de carril DIN
suministrado.

Cable de carril
DIN (Suministra-
do con PLC
CQM1H)

Barra de cortocircuito
(Suministrado con el CQM1H)

Cable de tierra
(Utilizar un cable de sección míni-
ma 2 mm2 para conectar a tierra
de resistencia menor de 100 Ω.)

Nota Definición de EMC:
La EMC (Compatibilidad Electromagnética) se refiere a la capacidad del equipo
representada en términos de emisión, la cual indica el grado en que las ondas
electromagnéticas producidas por el equipo no afectan a otros equipos de co-
municaciones y también en términos de inmunidad, que indica el grado de resis-
tencia contra perturbaciones electromagnéticas.

Atención No compartir tierras con otros equipos ni unirla a la estructura de un edificio. Una
tierra inadecuada puede producir resultados adversos.

CQM1H Otros
equipos CQM1H Otros

equipos

Correcto Incorrecto

4-7-2 Cableado de unidad de E/S
Para cablear un dispositivo externo con salida de c.c. a una unidad de entrada
de c.c., consultar la siguiente tabla.

Dispositivo Circuito

Salida de contacto

IN

COM(+)

Relé

NPN colector abierto

0 V

+

IN

COM(+)

Sensor
Fuente de A.
del sensor

Salida

Dispositivos de entrada
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Dispositivo Circuito

NPN salida de co-
rriente

Fuente de A.
del sensor0 V

+

IN

COM(+)

Circuito de corrien-
te constante

Salida

Utilizar la misma fuente de alimen-
tación para entrada y sensor.

+

PNP salida de co-
rriente

Fuente de A.
del sensor

COM(--)0 V

IN

+

Salida

Salida de tensión

Fuente de A.
del sensor

IN

COM (+)

0 V

Salida

Los bloques de terminales de las unidades de E/S son desmontables. Verificar
que las palancas del conector están bloqueadas en la posición vertical, como se
muestra en la siguiente figura. Aunque la posición del bloque de terminales de la
CQM1-OC224 es diferente, el método de desmontaje es el mismo.

Nota Confirmar que el bloque de terminales está bien bloqueado antes de utilizarlo.

Para quitar el bloque de terminales, apretar las palancas de sus extremos y ex-
traerlo del conector, como se indica en la siguiente figura.

Abrir esta palanca tanto
como sea necesario.

Utilizar conectores de crimpar M3.5 como los indicados en la figura.

7 mm máx.7 mm máx.

Nota Apretar los tornillos de terminal con un par de 0.5 N S m.

Bloque de terminales de
unidad de E/S

Conectores de crimpar
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Atención Es necesario utilizar conectores de crimpar para las homologaciones UL y CSA.

Conectar un cable preparado por el usuario o un cable dedicado a los conec-
tores de la unidad de E/S.

Nombre No. de
puntos

Especificaciones Modelo

Unidad de
d d

32 12 Vc.c. (32 puntos por común) CQM1-ID112
entrada de
c.c.

24 Vc.c. (32 puntos por común) CQM1-ID213
CQM1-ID214

Unidad de
salida

32 4.5 Vc.c., 16 mA a 26.4 V, 100 mA CQM1-OD213
salida
transistor 24 Vc.c., 500 mA, PNP CQM1-OD216

Posición del conector

Nota Cuando se utilice un conector de cable con un mecanismo de bloqueo, compro-
bar que el bloqueo está seguro antes de utilizarlo.

Preparar un cable para utilizar con unidades de E/S de tipo conector (Unidades
de Salida o de Entrada de 32-puntos) de una de las siguientes formas:

• Preparar un cable utilizando un zócalo de soldar una cubierta de conector (su-
ministrados como accesorios).

• Preparar un cable utilizando un zócalo de tipo crimpar o de soldar a presión y
una cubierta de conector (pedido por separado).

• Utilizar un cable dedicado de adaptador de bloque de terminales de OMRON
o un cable de módulo de relés de E/S.

4-7-3 Preparación de cables para unidades de entrada y de salida de 32
puntos

Preparar los cables para conectores en unidades de E/S de 32 puntos
(CQM1-ID112, CQM1-ID213, CQM1-ID214 y CQM1-OD213, CQM1-OD216)
como se indica a continuación.

Con cada unidad de E/S se suministra zócalo y cubierta.

Cable recomendado
Utilizar cable AWG26 a 24 (0.2 a 0.13 mm2) para conectar a todos los pines del
conector.

Nota Para más detalles sobre la disposición de pines y circuito interno de conectores
en el lado del CQM1H, consultar las sección sobre unidades de entrada de c.c.
(32 puntos) y unidades de salida transistor (32 puntos) en este manual.

Unidades de E/S con
conectores
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Las siguientes figuras muestran el procedimiento para cablear y montar los co-
nectores de tipo soldar. Primero pasar los cables eléctricos por los tubos termo-
retráctiles y soldarlos en los pines del zócalo.

Tubo termorretráctil

Cable eléctrico

Conector

Después de soldar todos los pines necesarios, cubrir la soldadura con los tubos
termorretráctiles. Luego retractilarlos aplicándoles calor.

Tubo termorrectráctil

Finalmente, montar el zócalo y la tapa como en la figura.

Tapa del conector
Tornillos pequeños (3)

Tornillos pequeños (2)

Zócalo

Tuercas (3)

Tuercas (2)

Tornillo de cierre del conector

Abrazadera de cable

Los siguientes ejemplos muestran aplicaciones para cables OMRON premon-
tados. Contacte con OMRON para más información.

1, 2, 3... 1. Conexión a un bloque de terminales.

Cable de conexión para unidad
de conversión conector--bloque
de terminales

Unidad de conversión conector--blo-
que de terminales con cable plano
XW2B-40G5 (M3.5)
XW2B-40G4 (M2.5)

Cable de conexión para unidad
de conversión conector--bloque
de terminales

Unidad de conversión conector--
bloque de terminales (tipo común)
XW2C-20G5-IN16

16 entradas

16 entradas

CQM1-ID213
CQM1-OD213
CQM1-OD216

CQM1-ID213

Cableado y montaje

Cables premontados
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2. Conexión a un terminal de relés

Cable de conexión para módulos
de relés
(Para unidades de E/S con co-
nectores de 32/64-puntos)

G7TC-Ij16 Módulos de relés de
entrada

Cable de conexión para módulos
de relés
(Para unidades de E/S con co-
nectores de 32/64-puntos)

G7TC-OCjj, G70D, o G70A
Módulos de relés de salida

CQM1-ID213 CQM1-OD213

4-8 Precauciones de cableado de E/S

Atención No quitar la pegatina de protección de la parte de arriba de la unidad hasta haber
finalizado el cableado. Esta pegatina evita la entrada de trozos de cable u otros
objetos extraños en el interior de la unidad. Quitar la pegatina después de finali-
zado el cableado para no impedir la adecuada disipación de calor. Si se deja la
pegatina pegada, se pueden producir malfuncionamientos.

AVISO No tocar ninguno de los terminales mientras está conectada la alimentación.
Hacerlo puede provocar descargas eléctricas.

Atención Apretar los tornillos de terminal con un par de 0.5 N S m.

Atención Utilizar siempre conectores para crimpar. No conectar directamente el cable al
terminal.

Atención Para cumplir las directivas CE (Directiva de baja tensión), disponer aislamiento
reforzado o doble aislamiento en la fuente de alimentación de c.c. de la unidad
de E/S.

Atención Instalar disyuntores externos y otras medidas de seguridad contra cortocircui-
tos en el cableado externo. Si no se toman suficientes medidas de seguridad
contra cortocircuito puede provocar incendio.

Atención Hacer un doble chequeo del cableado antes de conectar la alimentación. UN
cableado incorrecto puede resultar en fuego.

Atención No aplicar tensiones que excedan las tensiones de entrada a las unidades de
entrada o tensiones que excedan la capacidad de conmutación de las unidades
de salida. Hacerlo puede dañar o destruir la unidad de E/S.

Cuando se utilizan sensores a 2 hilos, tales como fotocélulas, interruptores de
proximidad o finales de carrera con LEDs, la corriente de fuga puede poner los
bits de entrada erróneamente a ON. Si la corriente de fuga excede 1.3 mA, in-

Corriente de fuga
(24 Vc.c.)
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sertar una resistencia de derivación en el circuito para reducir la impedancia de
entrada, como se indica en el siguiente esquema.

R CQM1H

Fuente A.
de entrada

Resistencia de
derivación

Sensor a 2 hi-
los, etc.

R = 7.2/(2.4 I--3) kΩ máx.

W = 2.3/R W mín.

I: Corriente de fuga del dispositivo (mA)
R: Resistencia de derivación (kΩ)
W: Potencia nominal de la resistencia (W)

Las ecuaciones anteriores se derivan de la siguiente:

W ≥ Tensión entrada (24)/R ¢ Tensión entrada (24) ¢ tolerancia (4)

I ¢

R ¢
Tensión entrada (24)
Corriente entrada (10)

R +
Tensión entrada (24)
Corriente entrada (10)

≤ Tensión de OFF (3)

El siguiente diagrama muestra dos métodos que se pueden utilizar para reducir
la elevada corriente de irrupción provocada por ciertas cargas, tales como
lámparas incandescentes.

R

OUT

COM

OUT

COM

R

Ejemplo 1 Ejemplo 2

Generando una corriente oscura (aprox. 1/3 de
la corriente nominal) a través de la lámpara in-
candescente.

Insertando una resistencia de re-
gulación

Tener cuidado para no dañar el transistor de salida.

Siempre que sea posible, colocar las líneas de señal de E/S y las líneas de po-
tencia en bandejas o canaletas separadas tanto dentro como fuera del panel de
control.

Bandejas de techo Bandejas de suelo Conductos

1 = Cables de E/S
2 = Cables de potencia

Si el cableado de E/S y el de potencia deben transcurrir por el mismo conducto,
utilizar cable protegido y conectar la protección al terminal GR para reducir el
ruido.

Corriente de irrupción

Reducción del ruido en
señales de E/S
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Cuando se conecte una carga inductiva a una unidad de E/S, conectar un supre-
sor de sobretensiones o un diodo en paralelo con la carga como se indica a con-
tinuación.

L

IN

COM

Diodo Entrada c.c.

OUT

COM

Salida relé o
salida triac

OUT

COM

Salida relé o
salida transistor

Diodo

L

L

+

Supresor sobretensiones

Nota Utilizar supresores de sobretensiones y diodos con las siguientes especifica-
ciones.

Supresor sobretensiones

Resistencia: 50 Ω
Condensador: 0.47 µF
Tensión: 200 V

Diodo

Tensión inversa de pico:
Mínimo 3 veces tensión de carga

Corriente rectificación media: 1 A

4-9 Conexión de dispositivos de programación
La CPU CQM1H se puede conectar a un ordenador personal ejecutando el soft-
ware de programación Cx--Programmer.

Nota Cuando se conecte el CQM1H al PC con Cx--Programmer, poner a ON el pin 7
del interruptor DIP. Si el pin 7 está en OFF, no será posible utilizar el software de
programación y sólo se soportarán las conexiones de consola de programa-
ción. En comunicación vía bus de periféricos, también es necesario poner a
OFF el pin 5 del interruptor DIP y hacer las selecciones de comunicaciones en el

Cargas inductivas

Conexión de ordenador
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Setup del PLC para Host Link. Para más información consultar 3-5 Dispositivos
de Programación.

Ordenador personal

Conector
RS-232C
(Sub--D,
25-pin)

CQM1H

Puerto de periféricos

Ordenador personal

Conector
RS-232C
(Sub--D,
25-pin)

CQM1H

Puerto RS-232C

La CPU CQM1H se puede conectar a una consola de programación como se
muestra a continuación.

Nota Cuando se conecte el CQM1H a una consola de programación, asegurarse de
poner a OFF el pin 7 del interruptor DIP (selección de fábrica). Si el pin 7 está en
ON, no será posible utilizar una consola de programación.

CQM1H

Puerto de periféricosConsola de
programación

4-10 Conexión de Terminales Programables
En la siguiente tabla se muestran las diferentes configuraciones de comunica-
ciones disponibles para las comunicaciones con un Terminal Programable (PT).

Puerto de comunicaciones serie Modo de
comunicaciones

serie

Funciones de
consola de

programación

Puerto RS-232C integrado en la CPU NT Link (1:1) Soportadas (desde
PT)

Tarjeta de comuni-
caciones serie

Puerto RS-232C
(puerto 1)

NT Link (modo
1:1, modo 1:N)

No

RS-422A/485
(puerto 2)

NT Link (modo
1:1, modo 1:N)

No

Nota 1. Durante comunicaciones NT Link 1:1, conectar al puerto del PT que soporta
este modo. Las comunicaciones no serán posibles si la conexión se hace a
un puerto que sólo soporte comunicaciones 1:N.

Conexión de consola de
programación
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2. Con comunicaciones vía NT Link 1:N, conectar al puerto del PT que soporta
este modo. Las comunicaciones no serán posibles si la conexión se hace al
puerto que no soporta este modo (es decir, el puerto RS-232C en el
NT30/NT30C soporta sólo comunicaciones 1:1).

3. Los NT20S, NT600S, NT30, NT30C, NT620S, NT620C, y NT625C no se
pueden utilizar si el tiempo de ciclo de la CPU es 800 ms o mayor (incluso si
sólo uno de estos PTs se utiliza en un NT Link 1:N).

4. Las funciones de Consola de Programación del PT (Modo expansión) no se
pueden utilizar cuando se conecta a los puertos de tarjeta de comunica-
ciones serie. Sólo se pueden utilizar conectándolo al puerto RS-232C de la
CPU.
Poner a ON el pin 7 del interruptor DIP de la CPU cuando se utilice la función
de consola de programación del PT.

5. Establecer un número de unidad único para cada PT conectado al mismo
PLC. Si se selecciona el mismo número de unidad para más de un PT, se
producirán malfuncionamientos.
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SECCIÓN 5
Descripción general de la operación

Esta sección proporciona una descripción general del funcionamiento del CQM1H e incluye detalles sobre la estructura inter-
na de la CPU y describe los diferentes modos de operación.

5-1 Estructura interna de la CPU 112. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
5-1-1 Áreas de memoria 112. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
5-1-2 Interruptor DIP 113. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
5-1-3 Cassette de memoria 113. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

5-2 Modos de operación 113. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
5-2-1 Descripción de los modos de operación 113. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
5-2-2 Inicialización de memoria de E/S 114. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
5-2-3 Modo de arranque 114. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
5-2-4 Operación sin batería 115. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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5-1 Estructura interna de la CPU
El siguiente diagrama muestra la estructura interna de la CPU.

CPU

Programa de usuario

Interruptor
DIP

Setup del PLC
(excepto setup de tarjeta de
comunicaciones serie)

Memoria de E/S

Área DM sólo lectura

Área de parámetros DM
Controller Link

Área tabla de rutas

Setup de tarjeta de comuni-
caciones serie.
(parte se setup de PLC)

Área registro de error

Batería (respaldo de las áreas anteriores)

DM 6600 a
DM 6655

Cassette de Memoria

Los programas de usuario, las áreas
de memoria de datos (áreas de sólo
lectura, Setup del PLC) e informa-
ción de instrucción de expansión se
pueden guardar y leer en lotes.

Información de instruc-
ciones de expansión

DM 6144 a

DM 6400
a
DM 6409
DM 6450
a
DM 6499

DM 6550
a
DM 6559
a
DM 6568

DM 6569
a
DM 6599

Nota No hay tablas de E/S registradas por el usuario para el CQM1H.

5-1-1 Áreas de memoria
Todas las áreas siguientes están mantenidas por la batería. Si ésta se agota, se
perderán los datos de estas áreas.

El programa de usuario está compuesto de instrucciones de programa. Estas
instrucciones leen y escriben en la memoria de E/S y son ejecutadas secuen-
cialmente desde el principio del programa. Después de ejecutar todas las
instrucciones se refrescan las E/S de todas las unidades y el ciclo se repite de
nuevo desde el principio del programa.
Si el pin 1 del interruptor DIP del frontal de la CPU está puesto en ON, el progra-
ma de usuario no se puede escribir desde un Dispositivo de Programación.
Con un Cassette de Memoria instalado se pueden realizar operaciones de es-
critura, lectura y comparación en el programa.

La memoria de E/S es el área utilizada para leer y escribir desde el programa de
usuario o desde un dispositivo de Programación. Está compuesta tanto de
áreas de memoria volátil como no volátil (pierden o mantienen los datos al con-
mutar OFF y ON la alimentación).
La memoria de E/S también está dividida en áreas que intercambian datos con
todas las unidades y áreas de uso exclusivo interno. Hay cuatro ocasiones en

El programa de usuario

Memoria de E/S
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las que se pueden intercambiar datos con otras unidades: Una vez por ciclo de
ejecución de instrucción, al ejecutar la instrucción de refresco de E/S IORF(97),
al refrescar entrada cuando se recibe una entrada de interrupción y el refresco
inmediato de salidas al ejecutar instrucciones.

El setup del PLC se utiliza para fijar varias selecciones iniciales a través de
parámetros o interruptores de software. Utilizando un Cassette de memoria se
puede leer, escribir y comparar en esta área.

Esta área puede ser leída pero no escrita por el programa de usuario. Para es-
cribir en esta área se debe utilizar un dispositivo de programación. Si el pin 1 del
interruptor DIP del frontal de la CPU está en ON, tampoco podrá escribir en esta
área un dispositivo de programación. Los datos en esta área se retienen cuando
se desconecta la alimentación.
Esta área incluye el área de parámetros de DM de Controller Link, el área de
tabla de rutas y el área de setup de la tarjeta de comunicaciones serie. Utilizan-
do un Cassette de memoria se puede leer, escribir y comparar en esta área.

El registro de error almacena el número de ocurrencias y los códigos de error
tanto de errores fatales como no fatales producidos en la CPU. Se pueden alma-
cenar hasta 10 errores.

Esta área contiene las asignaciones de código de función para instrucciones de
expansión (instrucciones cuyos códigos de función se pueden cambiar o asig-
nar). Si el pin 4 del interruptor DIP del frontal de la CPU está en OFF, se pueden
utilizar las asignaciones predeterminadas para las instrucciones de expansión.
Estas asignaciones no se pueden cambiar mientras el pin 4 esté puesto a OFF.
Utilizando un Cassette de memoria se puede leer, escribir y comparar en esta
área.

5-1-2 Interruptor DIP
El interruptor DIP se utiliza para establecer las selecciones iniciales.

5-1-3 Cassette de memoria
El programa de usuario, la memoria de datos (área de sólo lectura y setup del
PLC) y la información de instrucción de expansión se guardan utilizando el cas-
sette de memoria. Si el pin 2 del interruptor DIP del frontal de la CPU está en ON,
los datos almacenados en el Cassette de Memoria son transferidos automática-
mente a la CPU al conectar la alimentación.

5-2 Modos de Operación

5-2-1 Descripción de los Modos de Operación
Los 3 modos de operación siguientes están disponibles en la CPU. Estos mo-
dos controlan el programa de usuario entero.

En modo PROGRAM se para la ejecución del programa. Este modo se utiliza
para las siguientes operaciones:
• Cambiar el Setup y otras selecciones del PLC.
• Transferir y chequear programas.
• Forzar bits a set y a reset para comprobar el cableado y la asignación de bit.
El refresco de E/S se realiza en modo PROGRAM.

Las siguientes operaciones se pueden realizar mientras se ejecuta el programa
en modo MONITOR. Este modo se utiliza para ejecuciones de prueba y otros
ajustes.
• Edición Online.
• Forzar bits a set y a reset.
• Cambiar valores en la memoria de E/S.

Este modo se utiliza para la ejecución normal del programa. Algunas opera-
ciones de dispositivo de programación tales como edición online, forzar a set/a

Setup del PLC
(DM 6600 a DM 6655)

Área de sólo lectura
(DM 6144 a DM 6568)

Registro de error (DM
6569 a DM 6599)

Información de
instrucción de expansión

Modo PROGRAM

Modo MONITOR

Modo RUN
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reset y cambiar los valores de memoria de E/S están inhibidas en este modo,
pero están habilitadas otras tales como monitorizar el estado de ejecución del
programa (monitorizar programas y monitorizar memoria de E/S). Este modo se
utiliza para la operación real.

Atención Confirmar que el cambio de modo de operación no afectará adversamente al
sistema.

5-2-2 Inicialización de memoria de E/S
La siguiente tabla muestra qué áreas serán borradas al cambiar de modo de
operación PROGRAM a modo RUN/MONITOR o viceversa.

Cambio de modo Áreas no retenidas
(Nota 1)

Áreas retenidas
(Nota 2)

RUN/MONITOR → PROGRAM Borradas
(Ver notas 3 y 5)

Retenidas

PROGRAM → RUN/MONITOR Borradas
(Ver notas 4 y 5)

Retenidas

RUN ↔ MONITOR Retenidas Retenidas

Nota 1. Áreas no retenidas: área IR, área LR, PVs de temporizador, Indicadores de
finalización de temporizador.
(Los estados de algunas direcciones en el área AR y área SR se retienen y
otros se borran).

2. Áreas retenidas: área HR, área DM, área EM, PVs de contador e indica-
dores de finalización de contador.

3. El estado de PVs de temporizador e Indicadores de finalización de tempori-
zador serán retenidos cuando el modo de operación se cambie de modo
RUN a modo MONITOR o modo PROGRAM.

4. El estado de PVs de temporizador e Indicadores de finalización de tempori-
zador serán borrados cuando se cambie el modo de operación de PRO-
GRAM a RUN o MONITOR.

5. Los datos en la memoria de E/S serán retenidos cuando esté en ON el bit de
retener E/S (SR 25212). Si este bit está en ON y se para la operación debi-
do a un error fatal (incluyendo FALS(007)), los contenidos de memoria de
E/S serán retenidos pero todas las salidas estarán en OFF. Consultar para
más información el Manual de programación de CQM1H.

5-2-3 Modo de arranque
El modo de operación en el que arranca el CQM1H al conectar la alimentación
depende de los tres factores siguientes: La selección del pin 7 del interruptor
DIP del frontal de la CPU, el Setup del PLC y si la consola de programación está
o no conectada. El modo de arranque para las diferentes combinaciones de es-
tos factores se muestran en la siguiente tabla.

Setup del PLC Modo de operación

Canal Bits Valor

p

DM 6600 08 a 15 00 Hex (Ver nota)
01 Hex El último modo de operación utilizado antes de

desconectar la alimentación

02 Hex Modo de operación especificado en bits 00 a 07
00 a 07 00 Hex Modo PROGRAM

01 Hex Modo MONITOR
02 Hex Modo RUN

Nota El modo de arranque dependerá de la selección del pin 7 del interruptor DIP y
del tipo de dispositivo conectado, de la forma que se indica en la siguiente tabla:
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Dispositivo conectado
al poner la

Selección de pin 7
al poner la

alimentación en ON OFF ON

Nada conectado Modo PROGRAM Modo RUN

Consola de
Programación

Determinado por el
interruptor de modo de
la consola de
programación

Modo PROGRAM

(No es posible
comunicar con la
consola de
programación)

Otro dispositivo distinto
de la consola de
programación

Modo PROGRAM

(No es posible
comunicar con el
dispositivo conectado)

Modo PROGRAM o
modo RUN dependiendo
del cable de conexión.
(Ver nota)

Nota La siguiente tabla muestra la relación entre el modo de arranque y el cable
de conexión cuando hay conectado un dispositivo distinto de la consola de
programación.

Cable de conexión Modo de arranque

CS1W-CN114 + CQM1-CIF01/02 Modo PROGRAM

CS1W-CN118 + XW2Z-200/500S(-V) Modo PROGRAM

CS1W-CN226/626 Modo RUN

CS1W-CN118 + XW2Z-200/500S-CV Modo RUN

5-2-4 Operación sin batería

Es posible el funcionamiento cuando no hay batería interna o está agotada, es-
cribiendo los datos requeridos (programa de usuario, Setup del PLC, etc.) en un
cassette de Memoria. En este caso, poner a ON el pin 2 del interruptor DIP del
frontal de la CPU para que los datos almacenados en el Cassette de memoria
sean transferidos automáticamente a la CPU al arrancar.

Nota Si se agota la batería interna, los datos en la CPU (programa de usuario, selec-
ciones, etc.) se perderán al desconectar la alimentación.

Considerar las siguientes precauciones cuando se opere sin batería interna o
con ella gastada.

• Cuando se agota la batería interna, los datos se verán afectados de la si-
guiente forma.

• Al desconectar la alimentación se borrarán los datos de las áreas HR, PVs
de Temporizador/contador, DM y AR.

• Los datos del área SR serán inestables cuando se desconecte la alimen-
tación. Por lo tanto, no seleccionar el bit de retener E/S (SR 25212) y el bit
de retener estado forzado (SR 25211) para mantener en el Setup del PLC
(DM 6601).

• El bit de retención de E/S (SR 25212), el bit de retención de estado forzado
(SR 25211), y el bit de salida OFF (SR 25215) serán especialmente inestables
y puede afectar negativamente al funcionamiento. Poner estos bits a OFF en
el arranque del programa. Para hacer esto se pueden utilizar las siguientes
instrucciones.

Indicador de Primer ciclo
(Se pone en ON durante el
primer ciclo de operación)

25315

ANDW(34)

#67FF

252

252
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Si la siguiente selección se hace en el Setup del PLC (DM 6655 bits 12 a 15), no
se detectarán los errores de batería (error no fatal) incluso si se agota la batería
interna.

DM 6655

15 12

Habilitar error de batería baja
0 Hex: Detectado
1 Hex: No detectado

11 08 07 04 03 00
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SECCIÓN 6
Selecciones del interruptor

Esta sección describe la selección del interruptor DIP del panel frontal de la CPU. La mayoría de operaciones del PLC son
controladas por los parámetros seleccionados en el Setup del PLC. Para más información sobre Setup del PLC, consultar el
Manual de Programación de CQM1H.

6-1 Selecciones del Interruptor DIP 118. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
6-2 Selecciones de Puerto de Comunicaciones y de Modos de Arranque 119. . . . . . . . . . . . . . . . .
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6-1 Selecciones del Interruptor DIP
La siguiente figura muestra las selecciones de fábrica del interruptor DIP. Estas
selecciones también se indican en negrita en la siguiente tabla.

Las tablas que siguen a ésta proporcionan detalles sobre diferentes combina-
ciones de selección de los pines 5 y 7.

Pin Utilización Selec--
ción

Función

1 Protección con-
tra escritura

ON Desde una consola de programación no se puede escribir en el programa de
usuario, DM de sólo lectura (DM 6144 a DM 6568) y Setup del PLC (DM 6600 a
DM 6655).

OFF Desde una consola de programación se puede escribir en el programa de usua-
rio, DM de sólo lectura (DM 6144 a DM 6568) y Setup del PLC (DM 6600 a DM
6655).

2 Auto-transfe--
rencia desde
Cassette de
Memoria

ON Habilitada auto-transferencia.

Los programas de usuario, DM de sólo lectura (DM 6144 a DM 6568), Setup del
PLC (DM 6600 a DM 6655) y la información de instrucción de expansión almace-
nados en el Cassette de Memoria serán automáticamente transferidos a la CPU
al arrancar.

Si el 4 está en OFF, no se transferirá la información relativa a instrucciones de
expansión y se utilizarán las selecciones predeterminadas.

OFF Inhibido autoarranque
3 Idioma del dis-

play de la con-
ON Inglés

play de la con
sola de progra-
mación

OFF El idioma almacenado en la ROM del sistema.

4 Selección de
instrucción de

ió

ON Instrucciones de expansión seleccionadas por el usuario. Normalmente en ON
cuando se utiliza un ordenador para programar/monitorizar. (Ver nota 1.)

expansión OFF Instrucciones de expansión conforme selecciones predeterminadas.
5 Configuración

de puerto de
comunicacio-
nes serie

ON Puerto de periféricos y puerto RS--232C de la CPU controlados por configuración
estándar (Host Link, 1 bit de start, paridad par, 7-bits datos, 2 bits de stop, 9.600
bps)

Si el pin 7 se pone a OFF, esta selección es ignorada para el puerto de periféri-
cos.

OFF Puerto de periféricos controlado por Setup del PLC (DM 6650 a DM 6654) y puer-
to RS-232C controlado por Setup del PLC (DM 6645 a DM 6649).

6 Selección de-
terminada por

ON La selección de pin 6 se almacena como el estado ON/OFF de AR 0712. Si el pin
6 está en ON AR 0712 estará en ON Si el pin 6 está en OFF AR 0712 estará enterminada por

el usuario OFF
6 está en ON, AR 0712 estará en ON. Si el pin 6 está en OFF, AR 0712 estará en
OFF.

7 Dispositivo co--
nectado al
puerto de peri

ON Al puerto de periféricos se pueden conectar dispositivos de periféricos distintos
de una consola de programación.

puerto de peri-
féricos OFF Sólo se puede conectar al puerto de periféricos una consola de programación

8 (ver
2)

Habilitar CX-
P l

ON Utilizar CX-Protocol para tarjeta de comunicaciones serie.(
nota 2) Protocol OFF No utilizar CX-Protocol para tarjeta de comunicaciones serie.

Nota 1. Con el pin 4 en ON, es posible cambiar la asignación de códigos de función
para instrucciones de expansión. Si se conecta la alimentación con el pin 4
en OFF después de haber cambiado las asignaciones de código de función,
las selecciones volverán a las predeterminadas y se perderá la información
para las instrucciones de expansión que se hayan cambiado. También, si el
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pin 4 está en OFF, la información de instrucción de expansión no será trans-
ferida desde el Cassette de Memoria.

2. Poner a ON el pin 8 para utilizar el CX-Protocol para crear o modificar ma-
cros de protocolo cuando se utilice un puerto de una Tarjeta de Comunica-
ciones serie CQM1H-SCB41 en el modo de comunicaciones serie de Ma-
cro de Protocolo. Seleccionar “C200HG-CPU43” como CPU en el CX-Pro-
tocol.

6-2 Selecciones de Puerto de Comunicaciones y de Modos de
arranque

Efecto de Pin 5 y Pin 7 en el funcionamiento del puerto de periféricos y de puerto RS-232C
Pin Función

5 7 Puerto de periféricos Puerto RS-232C integrado

OFF OFF Soportada consola de programación Configuración de comunicaciones determinada
por Setup del PLC (DM 6645 a DM 6649).

OFF ON Soportado un dispositivo distinto de la consola de
programación. Configuración de comunicaciones
determinada por Setup del PLC (DM 6650 a DM
6654).

Configuración de comunicaciones determinada
por Setup del PLC (DM 6645 a DM 6649).

ON OFF Soportada consola de programación Utilizada configuración estándar de
comunicaciones.

ON ON Soportado un dispositivo distinto de la consola de
programación. Utilizada configuración estándar
de comunicaciones.

Utilizada configuración estándar de
comunicaciones.

Efecto de Pin 5 y Pin 7 en el modo de comunicaciones serie vía puerto de periféricos
Pin Modo de comunicaciones serie para puerto de periféricos

5 7 Bus de consola
de

programación

Bus de
periféricos

Host Link Sin protocolo 1:1 Data Link NT Link
(modo 1:1)

OFF OFF SÍ NoOFF OFF SÍ No
OFF ON No SÍ (ver nota) SÍ SÍ No No

(Controlado por Setup de PLC)
ON OFF SÍ No

ON ON No SÍ (Selección
estándar)

SÍ (Selección
estándar)

No No No

Nota Cuando se conecte el software de soporte al puerto de periféricos vía bus de
periféricos, utilizar las siguientes selecciones. El modo de comunicaciones se-
rie es Host Link.

Pin Setup del PLC: DM 6650

5 7

p

OFF ON 0000 Hex (selecciones estándar) o 0001 Hex (selecciones a medida)

ON ON Ignorado (selecciones estándar)

Efecto de Pin 5 y Pin 7 en el modo de comunicaciones serie vía puerto RS--232 integrado
Pin Modo de comunicaciones serie para puerto RS-232C integrado

5 7 Bus de consola
de

programación

Bus de
periféricos

Host Link No-protocolo 1:1 Data Link NT Link
(modo 1:1)

OFF OFF No No SÍ SÍ SÍ SÍ
(Controlado por Setup del PLC)

OFF ON No No SÍ SÍ SÍ SÍ
(Controlado por Setup del PLC)

ON OFF No No SÍ (Selección
estándar)

No No No

ON ON No No SÍ (Selección
estándar)

No No No
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Efecto de Pin 5 y Pin 7 sobe el modo de arranque
Si la selección de modo de arranque en el Setup del PLC (DM 6600, bits 08 a 15)
se fija a 00 Hex (Modo de arranque gobernado por la selección de pin 7 del inter-
ruptor DIP), el modo de Arranque será determinado por la selección del pin 7 tan
pronto como se determine la presencia o ausencia de conexión de una consola
de programación. El modo de operación depende del Setup del PLC, el estado
del pin 7 del interruptor DIP y del dispositivo conectado al puerto de periféricos
cuando se conecta la alimentación de la forma indicada en las siguientes tablas.

Setup de PLC Modo de operación

Canal Bits Valor

p

DM 6600 08 to 15 00 Hex (Ver siguiente nota)
01 Hex Último modo de operación utilizado antes de

desconectar la alimentación

02 Hex Modo de operación indicado en bits 00 a 07
00 to 07 00 Hex Modo PROGRAM

01 Hex Modo MONITOR
02 Hex Modo RUN

Nota Cuando los bits 08 a 15 en DM 6600 del setup del PLC están seleccionados a 00
Hex, el modo de Arranque dependerá de la selección del pin 7 del interruptor
DIP y del tipo de dispositivo conectado, de la forma indicada en la siguiente ta-
bla:

Dispositivo conectado
al poner a ON la

Pin 7
al poner a ON la

alimentación OFF ON

Nada conectado Modo PROGRAM Modo RUN

Consola de
programación

Determinado por
interruptor de modo de
la consola de
programación

Modo PROGRAM

(No es posible
comunicar con Consola
de programación)

Dispositivo distinto de
consola de
programación

Modo PROGRAM

(No es posible
comunicar con
dispositivo conectado)

Modo PROGRAM o
modo RUN dependiendo
del cable de conexión.
(ver nota)

Nota La siguiente tabla muestra la relación entre el modo de Arranque y los
cables de conexión cuando se conecta un dispositivo distinto de una conso-
la de programación, el pin 7 del interruptor DIP está en ON y los bits 08 a 15
en DM 6600 del Setup del PLC está seleccionados a 00 Hex.

Cables de conexión Modo de arranque

CS1W-CN114 + CQM1-CIF01/02 Modo PROGRAM

CS1W-CN118 + XW2Z-200/500S(-V) Modo PROGRAM

CS1W-CN226/626 Modo RUN

CS1W-CN118 + XW2Z-200/500S-CV Modo RUN
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SECCIÓN 7
Consolas de Programación

Esta sección describe brevemente las operaciones posibles con las Consolas de Programación así como la conexión y procedi-
mientos de operación de la consola de programación.

7-1 Programación 122. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-2 Conexión de la consola de programación 122. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-3 Consolas de programación compatibles 124. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

7-3-1 Cambio de modo del CQM1H con el interruptor de modo 126. . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-3-2 Modo de operación al arrancar 127. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

7-4 Preparación para la operación 128. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5 Operaciones de la consola de programación 130. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

7-5-1 Designación de operandos 130. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-2 Borrar memoria 130. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-3 Leer/borrar mensajes de error 132. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-4 Operación del buzzer 133. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-5 Leer y cambiar instrucciones de expansión 133. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-6 Leer y cambiar el reloj 134. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-7 Seleccionar y Leer direcciones de memoria de programa 134. . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-8 Buscar instrucción 135. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-9 Buscar operando de bit 136. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-10 Insertar y borrar instrucciones 136. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-11 Escribir o editar programas 137. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-12 Comprobación del programa 140. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-13 Monitorizar Bit, Dígito, Canal 140. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-14 Monitorización de cambio de estado 142. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-15 Monitorización binaria 143. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-16 Monitorización de 3 canales 143. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-17 Monitorización decimal con signo 144. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-18 Monitorización decimal sin signo 144. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-19 Modificación de datos de 3 canales 145. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-20 Cambiar SV de temporizador, contador 146. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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7-5-23 Modificación de datos decimales (con signo) 148. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-24 Modificación de datos decimales (sin signo) 149. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-25 Forzar a Set, Reset 150. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-26 Cancelar Set/Reset forzado 151. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-27 Cambiar visualización Hex-ASCII 151. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-28 Visualizar el tiempo de ciclo 151. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-5-29 Introducción de datos binarios con signo utilizando valores decimales 152. . . . . . . .

7-6 Ejemplo de programación 154. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
7-6-1 Operaciones previas 154. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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7-1 Programación
Cuando se utilice por primera vez la Consola de Programación con el CQM1H,
utilizar el siguiente procedimiento.

1, 2, 3... 1. Desconectar la fuente de alimentación.

2. Colocar el interruptor DIP del frontal de la CPU como se indica a continua-
ción:

Pin 7: OFF (para conexión de la Consola de Programación)
Pin 3: ON (para display en idioma inglés)

Nota Poner siempre a OFF el pin 7 antes de conectar la consola de progra-
mación.

3. Conectar la consola de programación al puerto de periféricos de la CPU.

4. Fijar el interruptor de modo de la consola de programación a PROGRAM.

5. Conectar la alimentación.

Nota Si el modo de operación seleccionado no es PROGRAM, todo pro-
grama de la CPU será ejecutado cuando se conecte la alimentación.

6. Escribir la password. (Pulsar las teclas CLR y MON)

7. Borrar la memoria.

8. Leer y borrar los mensajes de error.

9. Empezar la programación.

7-2 Conexión de la consola de programación
Una consola de programación se puede conectar al puerto de periféricos de la
CPU de CQM1H. No se puede conectar al puerto RS-232C.

Antes de conectar la consola de programación, poner a OFF el pin 7 del inter-
ruptor DIP del frontal de la CPU.

Pin 7

OFF: Puerto de periféricos seleccionado para conec-
tar la consola de programación.

ON: Puerto de periféricos seleccionado para conec-
tar otro dispositivo.

Nota 1. No cambiar la selección del pin 7 del interruptor DIP mientras está conecta-
da la consola de programación. Cambiar la selección interrumpirá las co-
municaciones y provocará un error de comunicaciones. Si está conectada
una consola de programación, no responderá, las teclas no serán operati-
vas y el display no cambiará.

2. Consultar 6-1 Selecciones del Interruptor DIP sobre las selecciones del re-
sto de pines.

3. Si el cable de la consola de programación se desconecta y se vuelve a con-
ectar en los 2 segundos siguientes, no será necesario escribir de nuevo la
password y se mantendrá el display.

Conectar la consola de programación CQM1-PRO01-E al CQM1H como se in-
dica en la figura.

Puerto de periféricos
CPU CQM1H

Cable de conexión
CS1W-CN114

Conexión de
CQM1-PRO01-E

Conexión de la consola de programación Sección 7--2
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Conectar la consola de programación C200H-PRO27-E como se muestra a
continuación. Sólo se puede conectar una consola de programación a la vez.

Puerto de
periféricosCPU CQM1HCable de conexión

CS1W-CN114

Cable de conexión
C200H-CN222 o
C200H-CN422

Cable de conexión
CS1W-CN224 o
CS1W-CN624

La consola de programación C200H-PRO27-E se puede instalar en un panel de
control como se muestra en la siguiente figura. (El soporte de montaje
C200H-ATT01 se vende por separado).

186+1.1
--0

92+0.8
--0

Soporte de montaje

Dos tornillos

Grosor del panel: 1.0 a 3.2 mm

Dimensiones del taladro de
montaje (normas DIN43700)

Dejar un espacio de al menos 80 mm para el conector del cable por encima de la
consola de programación.

Aprox. 70 mm.

80 mm mín.

Se puede utilizar
cualquiera de los dos
conectores

37

15

Conexión de
C200H-PRO27-E

Instalación en panel

Conexión de la consola de programación Sección 7--2
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7-3 Consolas de Programación compatibles
Dos son las consolas de programación que se pueden utilizar con el CQM1: la
CQM1-PRO01-E y la C200H-PRO27-E. Las teclas de función de ambas conso-
las son idénticas.
Mantener pulsada la tecla Shift para escribir la letra impresa en la esquina supe-
rior izquierda de una tecla o para escribir la función superior de las teclas con
dos funciones. Por ejemplo, la tecla AR/HR de la consola CQM1-PRO01-E
especifica área AR o HR; pulsar y soltar la tecla Shift y luego pulsar la tecla
AR/HR para especificar área AR.

CQM1-PRO01-E
(Incluido cable de conexión de 2m)

C200H-PRO27-E
(Utilizar un cable de conexión
C200H-CN222 (2 m) o
C200H-CN422 (4 m))

Display LCD

Selector
de modo

Modo de operación de
CQM1

Teclas de
instrucción

Teclas
numéricas

Teclas de
operación

Jacks de grabador de cas-
settes (No utilizado en el
CQM1.)

Atención: Cuando se conecte el CQM1, seleccionarlo en modo PROGRAM utilizando el
selector de modo descrito en Modos de Operación. Si el PLC se pone en modo
RUN o MONITOR, el programa se ejecutará automáticamente pudiendo poner
en marcha el sistema controlado por el PLC.

Nota: Los tres juegos de teclas siguientes tienen diferente leyenda en la
CQM1-PRO01-E y en la C200H-PRO27-E. La operación de cada par de teclas
es idéntica en ambas consolas.

Teclas CQM1-PRO01-E Teclas C200H-PRO27

AR

HR
HR

SET PLAY

SET

RESET
REC

RESET

La siguiente tabla lista las funciones básicas de las teclas de la consola de pro-
gramación.

Tecla Entrada normal Entrada con tecla SHIFT

FUN
Código de función ---

SFT
Instrucción SFT(10) ---

Funciones de las teclas

Consolas de programación compatibles Sección 7-3
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Tecla Entrada con tecla SHIFTEntrada normal

NOT
Condición NC o instrucción
diferencial

---

SHIFT
Modo desplazamiento ---

AND Instrucción AND ---

OR Instrucción OR ---

CNT
Instrucción CONTADOR (CNT) o
dirección de contador

---

TR
Bits TR ---

*EM

LR

Dirección de LR Dirección indirecta de EM

AR

HR

Dirección de HR Dirección de AR

LD Instrucción LD ---

OUT Instrucción OUT ---

TIM
Instrucción TEMPORIZADOR (TIM)
o dirección de temporizador

---

EM

DM

Dirección de DM Dirección de EM

CH

*

Dirección indirecta de DM Dirección de IR/SR

CONT

#

Constante Dirección de bit

EXT
Función de expansión ---

CH
G

Cambio de datos ---

SRCH
Operación buscar ---

SET
Forzar un bit a 1 ---

DEL
Borrado ---

MONTR
Monitorización ---

RESET
Forzar un bit a 0 ---

INS
Inserción ---

CLR
Borrar el display o cancelar una
operación

---

VER
Verificaciones ---

WRIT
E

Escritura ---

Consolas de programación compatibles Sección 7-3
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Tecla Entrada con tecla SHIFTEntrada normal

↑
Ir a la dirección de memoria, bit o
canal anterior

Diferencial ascendente

↓
Ir a la siguiente dirección de
memoria, bit o canal

Diferencial descendente

A
0

F
5

9

Entrada de dígitos 0 a 9. Entrada de dígitos hexadecimales A
a F.

El interruptor de modo controla el modo de operación del CQM1H. La llave se
puede quitar estando seleccionado a RUN o MONITOR pero no se puede quitar
si el interruptor está fijado a PROGRAM.

El contraste del display se puede ajustar con el regulador de la parte derecha de
la consola de programación.

Control de con-
traste

El volumen del buzzer de la C200H-PRO27-E se puede fijar a alto o bajo me-
diante el interruptor de la parte derecha de la consola de programación. La
CQM1-PRO01-E no dispone de este selector.

Volumen bajo

Volumen alto

C200H-PRO27-E

Nota El buzzer se puede activar y desactivar por teclado. Ver 7-5-4 Operación del
buzzer.

7-3-1 Cambio del modo del CQM1H con el interruptor de modo
Una vez conectada la consola de programación, su interruptor de modo se
puede utilizar para cambiar el modo de operación del CQM1H. En la pantalla de
la consola se mostrará el display de modo (<PROGRAM>, <MONITOR>, o
<RUN>).

• Mientras se visualiza en la pantalla de la consola el display de modo no se pue-
den efectuar operaciones con las teclas. Pulsar CLR para borrar el display y
poder operar con las teclas.

• Si está pulsada la tecla SHIFT mientras se gira el interruptor de modo, se man-
tendrá el display original en la pantalla de la consola de programación y no se
visualizará el display de modo.

Interruptor de modo

Control de contraste

Buzzer

Consolas de programación compatibles Sección 7-3
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• El CQM1H entrará en modo RUN automáticamente si no hay consola de pro-
gramación conectada al poner en ON el CQM1H.

Display de modo

Display inicial

<PROGRAM> BZ

CLR SHIFT CLR

00000

RUN
MONITOR

PROGRAM RUN
MONITOR

PROGRAMRUN
MONITOR

PROGRAM

<MONITOR> BZ <RUN> BZ

Operación Operación

Modos de operación
Modo PROGRAM
En modo PROGRAM no se ejecuta el programa del CQM1H. Utilizar el modo
PROGRAM para crear y editar el programa, borrar la memoria o chequear el
programa.
Modo MONITOR
El programa del CQM1H se ejecuta en modo MONITOR y las E/S se procesan
en modo RUN. Utilizar el modo MONITOR para probar las operaciones del sis-
tema, tales como monitorización de estado de operación del CQM1H, forzar bits
de E/S a 0 ó a 1, cambiar SV/PV de temporizadores o contadores, cambiar da-
tos de canal y edición online.
Modo RUN
Este es el modo de operación normal del CQM1H. El estado de operación del
CQM1H se puede monitorizar desde un dispositivo de programación, pero no
se pueden forzar bits ni cambiar SV/PVs.

Atención Comprobar el sistema antes de cambiar el modo de operación del PLC para
evitar accidentes que pueden ocurrir al arrancar por primera vez el programa.

Atención No cambiar nunca el modo mientras se está pulsando una de las teclas.

7-3-2 Modo de operación al arrancar
El modo de operación del CQM1H al conectar la alimentación depende de las
selecciones de Setup del PLC y de la selección del interruptor de modo de la
consola de programación.

Setup del PLC Modo de operación

Canal Bits Selecc.

p

DM 6600 08 a 15 00 Hex Sin consola de programación: PROGRAM

Con consola de programación:
Modo seleccionado en su interruptor de modo

01 Hex El modo de arranque es el mismo que el modo de
operación previo a la desconexión de alimentación.

02 Hex El modo de arranque está determinado por bits 00 a
07.

00 a 07 00 Hex Modo PROGRAM
01 Hex Modo MONITOR
02 Hex Modo RUN

Consolas de programación compatibles Sección 7-3
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Nota Si el pin 7 del interruptor DIP está en ON, la información anterior puede cambiar
dependiendo del resto de selecciones en el Setup del PLC. Consultar sección
6-2 Selecciones de Puerto de Comunicaciones y de Modos de Arranque.

7-4 Preparación para la operación
Esta sección describe cómo conectar el CQM1H y la consola de programación
así como las operaciones básicas preparativas para la programación.

Conectar la consola de programación al puerto de periféricos del CQM1H
mediante el cable correspondiente.

Puerto de periféricos

A continuación se listan las operaciones básicas necesarias para la programa-
ción.

1, 2, 3... 1. Poner el selector de modo de la consola de programación en PROGRAM.
2. Escribir el password pulsando las teclas CLR y MONTR.

En este punto, pulsar SHIFT y luego la tecla 1 para poder activar y desacti-
var el buzzer de la consola de programación.

3. Borrar la memoria del CQM1 pulsando CLR, SET, NOT, RESET y luego la
tecla MONTR.

4. Visualizar y borrar los mensajes de error pulsando CLR, FUN y luego la
tecla MONTR. Seguir pulsando la tecla MONTR hasta borrar todos los men-
sajes de error.

5. Pulsar la tecla CLR para obtener el primer display de programación (direc-
ción de programa 00000).

Conexión de la consola de
programación

Operaciones de
preparación

Preparación para la operación Sección 7-4
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El siguiente diagrama muestra las teclas que se han de pulsar para cambiar los
displays de la consola de programación.

Ejemplo display de modo (conectado al PLC)

Se visualizará el modo
de operación del
CQM1H

Display inicial de programación

Pulsar varias veces
(Ver nota.)

(o interruptor de
modo)

Varios displays de operación

{PROGRAM} BZ

CLR SHIFT CLR

CLR

00000

Nota: Para cancelar o iniciar una operación, pulsar la tecla CLR varias veces para
volver al display inicial.

Después de pulsar la tecla SHIFT, al cambiar el modo por medio del interruptor
correspondiente, se cambiará el modo reteniendo el display actual.
Cuando se conmute entre RUN y PROGRAM, primero ir a MONITOR y pulsar la
tecla SHIFT de nuevo.

Cambiar displays

Preparación para la operación Sección 7-4
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7-5 Operaciones de la consola de programación
7-5-1 Designación de operandos

Las siguientes secuencias de teclas se pueden utilizar para designar áreas de
datos, direcciones y constantes como operandos para instrucciones o para bus-
car/visualizar.

Leer programa

CLR SHIFT
CONT

#

CH

*
SHIFT LR

AR

HR

SHIFT
AR

HR

MONTR ↑

↓

CLR

LD

OUT

TIM

CNT

DM

Dirección área
de datos

Area HR

Area AR

Método de escritura de constantes

Nota: Cuando se escribe el
SV de la instrucción, se
puede abreviar la designa-
ción de bit o de canal.

CH

*

CONT

#
(Constante BCD,
Hexadecimal)

(Sin signo, cons--
tante decimal )

(Con signo, cons--
tante decimal)

(DM indirecto)

SET

SHIFT TR NOT

RESET

SHIFT TRValor

SHIFT TRValor

Valor

(+)

(--)

(Ver nota 2)

WRITE

Valor

Display de
entrada de
constante

A siguiente
entrada de
programa

Método de escritura de áreas de datos y direcciones

(Ver nota)

7-5-2 Borrar memoria
Esta operación se utiliza para borrar todo o parte de la memoria de programa y
cualquier área de datos que no sea de sólo lectura, así como los contenidos de
la memoria de la consola de programación. Esta operación sólo es posible en
modo PROGRAM.

RUN MONITOR PROGRAM

No No OK

Operaciones de la consola de programación Sección 7-5
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Borrar todas las áreas antes de comenzar a programar por primera vez o
cuando se instale un nuevo programa.

Para borrar completamente la memoria, utilizar el siguiente procedimiento.

1, 2, 3... 1. Obtener el display inicial pulsando repetidamente la tecla CLR.
2. Para comenzar la operación, pulsar las teclas SET, NOT y luego RESET.

SET NOT RESET
00000 MEM CLR ?

HR CNT DM EM

3. Pulsar la tecla MONTR para borrar completamente la memoria.

MONTR
00000 MEM CLR
END HR CNT DM EM

Se pueden retener datos en áreas específicas o parte de la memoria de pro-
grama. Para retener los datos en las áreas HR, TC, o DM, pulsar la tecla
apropiada después de pulsar SET, NOT y RESET. Cualquier área de datos
que siga apareciendo en el display de la consola se borrará al pulsar la tecla
MONTR.

La tecla HR se utiliza para especificar las áreas AR y HR, la tecla CNT para
especificar el área de temporizador/contador y la tecla DM para especificar
el área de DM.

Atención: Si se especifica borrar el área de DM, se borrará la configuración del PLC (DM
6600 a DM 6655) junto con el resto del área de DM. Sin embargo no se borrará el
origen de error.

También es posible retener una parte de la memoria de programa desde la
primera dirección de memoria hasta la dirección especificada. Después de
designar las áreas de datos a retener, especificar la primera dirección de
memoria de programa a borrar. Por ejemplo, escribir 030 para dejar inaltera-
bles las direcciones 000 a 029, pero borrar las direcciones comprendidas
entre la 030 y el final de la memoria de programa.

Ejemplo Como ejemplo, proceder como se indica a continuación para retener el área de
temporizador/contador y las direcciones 000 a 122 de la memoria de programa:

1, 2, 3... 1. Obtener el display inicial.
2. Pulsar SET, NOT y luego la tecla RESET para comenzar la operación.
3. Pulsar la tecla CNT para quitar el área de temporizador/contador de las

áreas mostradas en el display.

CNT
00000 MEM CLR ?

HR DM EM~

4. Pulsar 123 para especificar 123 como dirección inicial de programa.

B
1

C
2

D
3

00123 MEM CLR ?
HR DM EM~

5. Pulsar la tecla MONTR para borrar las zonas específicas de memoria.

MONTR
00000 MEM CLR
END HR DM EM~

Al igual que para otras áreas, se puede retener o borrar los datos en el área de
EM pero el procedimiento es algo diferente. El siguiente procedimiento muestra
cómo cambiar la especificación. Esta especificación se utiliza como parte del
procedimiento anterior, Borrado parcial.
Las teclas SHIFT y DM se utilizan para especificar el área de EM.

Nota El área de EM será visualizada sólo para CQM1H-CPU61.

1, 2, 3... 1. Pulsar la tecla CLR para obtener el display inicial.

Borrar todo

Borrado parcial

Especificación de Área
de EM
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2. Pulsar SET, NOT, y luego RESET para iniciar la operación.

SET NOT RESET
00000MEMORY CLR?

HR CNT DM EM~

3. Pulsar las teclas SHIFT y EM/DM para acceder al siguiente display. En la
línea de abajo se visualizará el número de banco. Si la operación borrar se
realiza con el número de banco visualizado, se borrará el área de EM.

SHIFT DM
00000 EM CLR   ?
0

4. Para borrar el número de banco de tal forma que no se borrará el Área de
EM, pulsar la tecla 0. Desaparecerá el número de banco.

A
0

00000 EM CLR   ?

5. Pulsar las teclas SHIFT y EM/DM para volver al display anterior de borrar
memoria y completar la operación como se describe en Borrado parcial.

Nota 1. Las teclas Arriba y Abajo se utilizan para conmutar entre los displays en lu-
gar de las teclas SHIFT y EM/DM.

2. La CPU CQM1H-CPU61 sólo tiene un banco en el área de EM y sólo se
puede especificar el banco número 0.

7-5-3 Leer/Borrar mensajes de error
Esta operación se utiliza para visualizar y borrar mensajes de error. Es posible
visualizar y borrar errores no fatales y mensajes de la instrucción MESSAGE en
cualquier modo, pero los errores fatales sólo se pueden visualizar y borrar en
modo PROGRAM.

RUN MONITOR PROGRAM

OK OK OK

Antes de escribir un nuevo programa, hay que borrar todo mensaje de error
grabado en memoria. Se supone que se han solventado todos los problemas
que causaban los errores. Si al intentar borrar un mensaje de error, suena el
buzzer, eliminar la causa del error y luego borrarlo. (consultar el Manual de
Programación del CQM1 para información sobre detección y corrección de
errores).

Secuencia de teclas Proceder como se indica a continuación para visualizar y borrar mensajes.

1, 2, 3... 1. Obtener el display inicial.
2. Pulsar la tecla FUN y luego la tecla MONTR para comenzar la operación. Si

no hay mensajes, se visualizará lo siguiente:

MONTRFUN
00000ERR CHK
OK

Si hay mensajes, se visualizará en primer lugar el mensaje más grave al
pulsar la tecla MONTR. Pulsando de nuevo la tecla MONTR se borrará el
mensaje presente y se visualizará el siguiente mensaje de error. Seguir pul-
sando la tecla MONTR hasta borrar todos los mensajes. Estos son algunos
ejempos de mensajes de error:
Un error fatal:

MONTR
MEMORY ERR

Un error no fatal:

MONTR
SYS FAIL FAL01

Un mensaje:

MONTR
MATERIAL USED UP
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Borrados todos los mensajes:

MONTR
00000ERR CHK
OK

7-5-4 Operación del buzzer
Esta operación se utiliza para activar y desactivar el buzzer que suena cuando
se pulsan las teclas de la consola de programación. Este buzzer también
sonará siempre que se produzca un error durante la operación del PLC. Esta
selección no afecta a la operación del buzzer durante los errores.
Esta operación es posible en cualquier modo.

RUN MONITOR PROGRAM

OK OK OK

Secuencia de teclas Proceder como se indica a continuación para activar y desactivar el buzzer.

1, 2, 3... 1. Para ir al display inicial, pulsar CLR, SHIFT y luego CLR. En este caso el
PLC está en modo PROGRAM y el buzzer activado.

{PROGRAM} BZ

2. Pulsar SHIFT y luego la tecla 1 para desactivar el buzzer.

SHIFT
B

1
{PROGRAM}

3. Pulsar SHIFT y luego la tecla 1 de nuevo para activar el buzzer otra vez.

SHIFT
B

1
{PROGRAM} BZ

Nota: En la C200H-PRO27 es posible controlar el volumen del buzzer mediante el
potenciómetro situado en el lateral de la consola de programación.

7-5-5 Leer y cambiar instrucciones de expansión
Esta operación se utiliza para leer y cambiar los códigos de función asignados a
ciertas instrucciones. Es posible leer las asignaciones de código de función en
cualquier modo, pero las asignaciones sólo se pueden cambiar en modo PRO-
GRAM.

RUN MONITOR PROGRAM

OK (sólo leer) OK (sólo leer) OK

Comprobar el cambio de asignaciones de código de función antes de escribir el
programa. El CQM1H no operará correctamente si los códigos de función en el
programa están asignados incorrectamente.

Nota 1. A una única instrucción no se puede asignar dos códigos de función.
2. Antes de cambiar los códigos de función, verificar que el pin 4 del interruptor

DIP de la CPU está en ON.

Leer códigos de función Ejecutar el siguiente procedimiento para leer las asignaciones de código de fun-
ción.

1, 2, 3... 1. Ir al display inicial.
2. Pulsar la tecla EXT.

EXT
INST TBL READ
FUN17:ASFT

3. Utilizar las teclas de direción Arriba y Abajo para moverse a los códigos de
función y leer sus correspondientes instrucciones.

↓ ↑
FUN18:TKY
INST TBL READ
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Cambiar códigos de función Ejecutar el siguiente procedimiento para cambiar las asignaciones de código de
función. Las asignaciones sólo se pueden cambiar en modo PROGRAM.

1, 2, 3... 1. Seguir el procedimiento anterior para leer el código de función que se va a
cambiar.

2. Pulsar la tecla CHG. Aparecerá el siguiente display.

CHG
FUN18:TKY !????
INST TBL CHG?

3. Utilizar las teclas de dirección Arriba y Abajo para moverse a las instruc-
ciones disponibles.

↓ FUN18:TKY !HKY
INST TBL CHG

4. Cuando se visualice la instrucción deseada, pulsar la tecla WRITE para
cambiar la asignación de código. Si la instrucción seleccionada no estaba
asignada a otro código de función, aparecerá el siguiente display.

WRITE
INST TBL READ
FUN18:HKY

Nota: No es posible cambiar a una instrucción que ya estaba asignada a un
código de función diferente.

7-5-6 Leer y cambiar el reloj
Esta operación se utiliza para leer y cambiar el reloj en PLCs que tienen un cas-
sette de memoria con reloj. Se puede leer el reloj en cualquier modo, pero sólo
se puede cambiar en modo MONITOR o PROGRAM.

RUN MONITOR PROGRAM

OK (sólo leer) OK OK

Lectura del reloj Para leer el reloj, proceder como sigue:

1, 2, 3... 1. Ir al display inicial.
2. Pulsar FUN, SHIFT y luego MONTR. Se visualizará los datos actuales del

reloj.

FUN SHIFT MONTR
TIM 93-03-17
10:56:36 TUE(2)

Cambiar el reloj No se puede cambiar en modo RUN. Ejecutar el siguiente procedimiento para
cambiar la selección del reloj.

1, 2, 3... 1. Seguir los pasos descritos para visualizar los datos actuales del reloj.
2. Pulsar la tecla CHG. Aparecerá el siguiente display.

CHG
TIM CHG? g3-03-17

10:57:00 TUE(2)

3. Utilizar las teclas de dirección Arriba y Abajo para mover el cursor a la uni-
dad que se desea cambiar. En este ejemplo se va a cambiar el día de la
semana.

↓ ↑
TIM CHG? 93-03-17

10:58:00 TUE(g)

4. Escribir el nuevo valor y pulsar la tecla WRITE. En el display aparecerá la
nueva selección.

D
3 WRITE

TIM 93-03-17
10:58:30 WED(3)

Nota: Los días de la semana corresponden a los siguientes números:
Domingo=0, Lunes.=1, Martes.=2, Miércoles.=3, Jueves.=4,
Viernes.=5 y Sábado=6.

7-5-7 Selección y lectura de una dirección de programa
Esta operación, ejecutable en cualquier modo, se utiliza para visualizar una
dirección especificada de la memoria de programa.
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RUN MONITOR PROGRAM

OK OK OK

Cuando se escribe por primera vez un programa, generalmente se empieza
en la dirección 000; no es necesario especificar esta dirección dado que al
borrar el display aparece automáticamente.

Cuando se escribe un programa a partir de una dirección distinta de la 000 o
cuando se quiere leer o modificar un programa que ya existe en la memoria,
se ha de indicar la dirección deseada.

1, 2, 3... 1. Ir al display inicial.
2. Escribir la dirección deseada. No es necesario escribir los ceros de la dere-

cha.

C
2

A
0

A
0

00200

3. Pulsar la tecla de dirección abajo.

↓
00200READ OFF
LD 00000

Nota: Si el PLC está en RUN o MONITOR, se mostrará el estado ON/OFF
de cualquier bit visualizado.

4. Pulsar las teclas de dirección Arriba Abajo para recorrer el programa.

↑
00201READ ON
AND 00001

↓
00200READ OFF
LD 00000

7-5-8 Buscar instrucción
Esta operación, ejecutable en cualquier modo, se utiliza para buscar repeti-
ciones de una determinada instrucción en el programa.

RUN MONITOR PROGRAM

OK OK OK

Si el PLC está en RUN o MONITOR, se mostrará el estado ON/OFF de cual-
quier bit visualizado.

1, 2, 3... 1. Ir al display inicial.
2. Escribir la dirección de inicio de búsqueda y luego pulsar la tecla de direc-

ción Abajo. No es necesario escribir los ceros de la derecha.

B
1

A
0

A
0 ↓

00100
TIM 001

3. Escribir la instrucción que se desea encontrar y pulsar la tecla SRCH. En
este caso, se busca la instrucción LD. (Se han pulsado las teclas LD y
SRCH).
Como se muestra en la figura, la siguiente instrucción LD se encuentra en la
dirección 200.

LD A
0 SRCH

00200 SRCH
LD 00000

4. Pulsar la tecla de dirección Abajo para visualizar los operandos de la
instrucción o pulsar la tecla SRCH para buscar la siguiente instrucción LD.

5. La búsqueda continuará hasta que se alcance la instrucción END o el final
de la memoria de programa.

SRCH
03197 SRCH
END (001)(03.2KW)
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7-5-9 Buscar operando de bit
Esta operación, ejecutable en cualquier modo, se utiliza para encontrar repeti-
ciones del bit operando especificado en el programa.

RUN MONITOR PROGRAM

OK OK OK

Si el PLC está en RUN o MONITOR, se mostrará el estado ON/OFF de cual-
quier bit visualizado.

1, 2, 3... 1. Ir al display inicial.
2. Escribir la dirección de operando. No es necesario escribir los ceros de la

derecha.

SHIFT
CONT

#

F
5

00000CONT SRCH
CONT 00005

3. Pulsar la tecla SRCH para iniciar la búsqueda.

SRCH
00200CONT SRCH
LD 00005

4. Pulsar la tecla SRCH para buscar la siguiente repetición del bit operando.
5. La búsqueda continuará hasta que se alcance la instrucción END o el final

de la memoria de programa. En este ejemplo, se encuentra la instrucción
END.

SRCH
03197
END (001)(3.2KW)

7-5-10 Borrar e insertar instrucciones
Esta operación se utiliza para insertar o borrar instrucciones del programa. Sólo
se puede hacer en modo PROGRAM.

RUN MONITOR PROGRAM

No No OK

Como ejemplo de esta operación, se va a insertar una condición IR 00105
NA en la dirección de programa 00206 y se va a borrar una condición IR
00103 NA de la dirección de programa 00205, como se muestra en el
siguiente diagrama.

0010400100 00103

00105

00101

00201

END(01)

00102

10000

Borrar

Insertar

Programa original

Dirección Instrucción Operandos

00205 AND 00103
00206 AND NOT 00104
00207 OUT 10000
00208 END(001) --

Borrar
Insertar

Insertar Procedimiento para insertar IR 00105 NA en la dirección 00206.

1, 2, 3... 1. Ir al display inicial.
2. Escribir la dirección donde se desea insertar la condición NA y pulsar la

tecla de dirección Abajo. No es necesario escribir los ceros de la derecha.

C
2

A
0 6 ↓

00206READ
AND NOT 00104

3. Escribir la nueva instrucción y pulsar la tecla INS.

AND B
1

A
0

F
5 INS

00206INSERT?
AND 00105
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4. Pulsar la tecla de dirección Abajo para insertar la nueva instrucción.

Nota: Para instrucciones con más operandos, escribirlos y luego pulsar la
tecla WRITE.

↓
00207INSERT END
AND NOT 00104

Borrar Procedimiento para borrar IR 00103 NA en la dirección 00205.

1, 2, 3... 1. Ir al display inicial.

2. Escribir la dirección donde se desea borrar la condición NA y pulsar la tecla
de dirección Abajo. No es necesario escribir los ceros de la derecha.

C
2

A
0

F
5 ↓

00205READ
AND 00103

3. Pulsar la tecla DEL.

DEL
00205DELETE?
AND 00103

4. Pulsar la tecla de dirección Arriba para borrar la instrucción especificada.

Si la instrucción tiene más operandos, éstos serán borrados automática-
mente con la instrucción.

↑
00205DELETE END
AND 00105

Después de completar las operaciones insertar y borrar, utilizar las teclas de
dirección Arriba y Abajo para recorrer el programa y verificar que se ha cam-
biado correctamente.

0010400100 0010500101

00201

END(01)

00102

10000

Programa corregido

Dirección Instrucción Operandos

00205 AND 00105
00206 AND NOT 00104
00207 OUT 10000
00208 END(001) --

7-5-11 Escribir o editar programas

Esta operación se utiliza para escribir o editar programas. Sólo se puede ejecu-
tar en modo PROGRAM.

RUN MONITOR PROGRAM

No No OK

Se utiliza el mismo procedimiento tanto para escribir por primera vez un pro-
grama como para cambiar un programa ya existente. En ambos casos se
escribe sobre los contenidos actuales de la memoria de programa.
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Para demostrar esta operación se va a escribir el siguiente programa.

00002

00200 LD IR 00002
00201 TIM 000

0123
00202 MOV(021)

#0100
LR 10

00203 ADB(050)
#0100
#FFF6

DM 0000

MOV(21)

#0100

LR 10

TIM 000

#0123 12.3 s

ADB(50)

#0100

#FFF6

DM 0000

Dirección Instrucción Operandos

1, 2, 3... 1. Ir al display inicial.
2. Escribir la dirección inicial del programa.

C
2

A
0

A
0

00200

3. Escribir la primera instrucción y operando.

LD C
2

00200
LD 00002

4. Pulsar la tecla WRITE para grabar la instrucción en la memoria de pro-
grama. Se visualizará la siguiente dirección de programa.

WRITE
00201READ
NOP (000)

En caso de equivocación al escribir la instrucción, pulsar la tecla de flecha
Arriba para volver a la dirección de programa anterior y escribir de nuevo la
instrucción. La nueva instrucción se escribirá sobre la errónea.

5. Escribir la segunda instrucción y operando. (En este caso no es necesario
escribir el número de temporizador, dado que es el 000.) Pulsar la tecla
WRITE para escribir la instrucción en la memoria de programa.

TIM Número TIM WRITE
00201 TIM DATA

#0000

6. Escribir el segundo operando (123 para especificar 12.3 segundos) y pulsar
la tecla WRITE. Se visualizará la siguiente dirección del programa.

B
1

C
2

D
3 WRITE

00202READ
NOP (000)

Si se equivoca al escribir el operando, pulsar la tecla de dirección Arriba
para volver a visualizar el operando equivocado, pulsar la tecla CONT/# y
123 de nuevo. El nuevo operando se escribirá sobre el erróneo.

Nota: Los contadores se programan de la misma forma que los temporiza-
dores excepto que se pulsa la tecla CNT en lugar de TIM.

7. Programar la tercera instrucción y sus operandos. Escribir primero la
instrucción pulsando la tecla FUN y luego el código de función (en este caso
21).

FUN
C

2
B

1
00202
MOV (021)

Nota: Para escribir una instrucción diferenciada, pulsar la tecla NOT des-
pués de escribir el código de función. A continuación de las instruc-
ciones diferenciadas se visualizará el símbolo “@”. Pulsar de nuevo
la tecla NOT para cambiar de nuevo la instrucción a normal. Desapa-
recerá el símbolo “@”. Para cambiar una instrucción después de
haber sido escrita, recorrer el programa hasta visualizar la instruc-
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ción deseada y luego pulsar la tecla NOT. A continuación de la
instrucción debería visualizarse el símbolo “@”.

8. Pulsar la tecla WRITE para grabar la instrucción en la memoria de pro-
grama. Se visualizará el display de entrada para el primer operando.

WRITE
00202 MOV DATA A

000

WRITE
00202 MOV DATA A

000

• Escribir constante hexadecimal, BCD
9. Escribir el primer operando y pulsar la tecla WRITE para grabar la instruc-

ción en la memoria de programa. Aparecerá el display de entrada del
segundo operando.

CONT

#

B
1

A
0

A
0 WRITE

00202 MOV DATA A
#0000

• Escribir el número de canal
10. Escribir el segundo operando y pulsar la tecla WRITE para grabar la instruc-

ción en la memoria de programa. Se visualizará la siguiente dirección de
programa.

LR
B

1
A

0 WRITE
00203 MOV DATA B
LR 10

Nota Cuando se escribe un operando de instrucción, se puede abreviar la
designación de bit o de canal.

11. Escribir la instrucción de aplicación.

FUN
F

5
A

0 WRITE
00202 ADB DATA A

#0000

• Escribir un número decimal sin signo
12. Se puede escribir el operando en decimal (sin signo).

CONT

#
SHIFT TR NOT

00202 ADB DATA A
#00000

13. Escribir el operando, de 0 a 65535.

C
2

F
5 6

00202 ADB DATA A
#00256

Nota En caso de error, pulsar la tecla CLR para restaurar el estado previo a
la entrada. Luego escribir de nuevo correctamente.

14. Restaurar el display hexadecimal.

SHIFT TR
00202 ADB DATA A

#0100

Nota Si se define una entrada fuera del rango permisible, sonará un zum-
bador y no se visualizará el display hexadecimal.

WRITE
00202 ADB DATA B

000

15. Es posible escribir el operando en decimal (con signo).

CONT

#
SHIFT TR

00202 ADB DATA A
#+00000

16. Escribir un valor de --32,768 a 32,767. Utilizar la tecla SET para escribir un
número positivo y utilizar la tecla RESET para escribir un número negativo.

REC

RESET

B
1

A
0

00202 ADB DATA A
#-00010

Nota En caso de error, pulsar la tecla CLR para restaurar el estado previo a
la entrada. Luego escribir de nuevo correctamente.
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17. Restaurar el display hexadecimal.

SHIFT TR
00202 ADB DATA B

#FFF6

Nota Si se define una entrada fuera del rango permisible, sonará un zum-
bador y no se visualizará el display hexadecimal.

WRITE
00202 ADB DATA C

000

18. Escribir el operando final y pulsar luego la tecla WRT.

DM WRITE
00204READ
NOP (000)

7-5-12 Comprobación del programa
Una vez escrito o editado un programa, se debe comprobar que no se han
cometido errores de sintaxis.

Esta operación comprueba errores de programación y visualiza la dirección y
error si se encuentran. Sólo es posible en modo PROGRAM.

RUN MONITOR PROGRAM

No No OK

1, 2, 3... 1. Ir al display inicial.
2. Pulsar la tecla SRCH. Aparecerá un mensaje para especificar el nivel de

chequeo deseado.

SRCH
00000PROG CHK
CHKLEVEL (0-2)?

3. Especificar el nivel deseado (0, 1 ó 2). Empezará la comprobación del pro-
grama y se visualizará el primer error que se encuentre.

A
0

00178CIRCUIT ERR
OUT 00200

4. Pulsar la tecla SRCH para continuar buscando. Se visualizará el siguiente
error. Seguir pulsando la tecla SRCH para continuar buscando.
La operación finalizará cuando se encuentre la instrucción o se llegue al
final de la memoria de programa. Apararecerá un display similar a éste si se
alcanza el final del programa:

SRCH
03000NO END INST
END

Aparecerá un display similar a éste cuando se encuentre una instrucción
END:

03000PROG CHK
END (001)(03.2KW)

Nota: La verificación se cancelará en cualquier momento pulsando la tecla
CLR.

7-5-13 Monitorización de Bit, Dígito, Canal
Esta operación, ejecutable en cualquier modo, se utiliza para monitorizar el
estado de hasta 6 bits y canales, aunque sólo se visualizarán 3 de una vez
en el display.

RUN MONITOR PROGRAM

OK OK OK

Leer programa y luego monitorizar
Cuando se visualiza una dirección de programa, se puede monitorizar el estado
del bit o canal en esa dirección pulsando la tecla MONTR.
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1, 2, 3... 1. Ir al display inicial.
2. Escribir la dirección deseada del programa y luego pulsar la tecla de direc-

ción Abajo.

B
1

A
0

A
0 ↓

00100READ
TIM 000

3. Pulsar la tecla MONTR para comenzar la monitorización.

MONTR
T000
1234

Mediante la operación Forzar a Set/Reset, se puede cambiar el estado del
bit que se está monitorizando.
Mediante la operación Modificación de dato Hexadecimal/BCD se puede
cambiar el valor del canal cuyo estado se está monitorizando.

4. Pulsar la tecla CLR para finalizar la monitorización.

CLR
00100
TIM 000

Monitorizar bit Proceder como se indica a continuación para monitorizar el estado de un bit
concreto.

1, 2, 3... 1. Ir al display inicial.
2. Escribir la dirección del bit deseado y pulsar la tecla MONTR.

SHIFT CONT

#

B
1 MONTR

00001
^ ON

Pulsando la tecla de dirección Arriba o Abajo se puede visualizar el estado
del bit anterior o posterior.

Nota a) Si el PLC está en modo PROGRAM o MONITOR, se puede cam-
biar el estado del bit visualizado mediante la operación de Forzar
a Set/Reset.

b) También se puede especificar el bit IR 00001 pulsando las teclas
LD y 1, reduciendo el número de teclas que hay que pulsar.

3. Pulsar la tecla CLR para finalizar la monitorización.

CLR
00000
CONT 00001

Monitorizar canal Proceder como se indica a continuación para monitorizar el estado de un canal
concreto.

1, 2, 3... 1. Ir al display inicial.
2. Escribir la dirección del canal deseado.

SHIFT
CH

*
LR

B
1

00000
CHANNEL LR 01

Note a) Si el PLC está en modo PROGRAM o MONITOR, se puede cam-
biar el estado del canal visualizado mediante la operación de
Modificar dato Hexadecimal/BCD. Consultar página 51.

b) No se puede monitorizar el estado de SR 25503 a SR 25507 y de
TR 00 a TR 07.

3. Pulsar la tecla MONTR para comenzar la monitorización.

MONTR
cL01
FFFF

Se puede pulsar la tecla de dirección Arriba o Abajo para visualizar el
estado del canal anterior o posterior.

4. Pulsar la tecla CLR para finalizar la monitorización.

Se puede monitorizar simultáneamente el estado de hasta 6 bits y canales aun-
que sólo se visualicen 3 al mismo tiempo.

Monitorización múltiple
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1, 2, 3... 1. Ir al display inicial.
2. Escribir la dirección del primer bit o canal y pulsar la tecla MONTR.

TIM MONTR
T000
0100

3. Repetir el paso 2 hasta 6 veces para visualizar la siguiente dirección a moni-
torizar.

SHIFT CONT

#

B
1 MONTR

00001 T000
^ OFF 0100

DM MONTR
D0000 00001 T000

1234 ^ 0FF 0100

Si están monitorizando 4 ó más bits y canales, los bits y canales que no apa-
rezcan en el display se pueden visualizar pulsando la tecla MONTR. Si se
pulsa sólo la tecla MONTR, el display se moverá hacia la derecha.
Si se especifican más de 6 bits y canales, se cancelará la monitorización del
primer bit o canal especificado.

4. Pulsar la tecla CLR para parar la monitorización del bit o canal de la
izquierda y borrarlo del display.

CLR
00001 T000
^ 0FF 0100

5. Pulsar las teclas SHIFT+CLR para finalizar la monitorización.

SHIFT CLR
00000
CONT 00001

7-5-14 Monitorización de cambio de estado
Esta operación, ejecutable en cualquier modo, se utiliza para monitorizar el
cambio de estado de un bit concreto.

RUN MONITOR PROGRAM

OK OK OK

1, 2, 3... 1. Monitorizar el estado del bit deseado de acuerdo con el procedimiento des-
crito en 7-5-13 Monitorizar Bit, Dígito, Canal. Si se están monitorizando 2 ó
más bits, el bit deseado debería estar en la izquierda del display.

L000000108H2315
^ OFF^ OFF^ ON

2. Para especificar monitorizar cambio de estado de off a on, pulsar la tecla
SHIFT y luego pulsar la tecla de dirección Arriba. Aparecerán los símbolos
“U@”.

SHIFT ↑
L000000108H2315
U@OFF^ OFF^ ON

Para monitorizar cambio de estado de on a off, pulsar la tecla SHIFT y luego
la tecla de dirección Abajo. Aparecerán los símbolos “D@”.

SHIFT ↓
L000000108H2315
D@OFF^ OFF^ ON

3. El buzzer sonará cuando el bit especificado cambie de off a on o de on a off
dependiendo del cambio especificado.

L000000108H2315
^ ON ^ OFF^ ON

4. Pulsar la tecla CLR para finalizar la monitorización diferencial y volver al dis-
play de monitorización normal.

CLR
L000000108H2315
^ OFF^ OFF^ ON
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7-5-15 Monitorización binaria
Esta operación se utiliza para monitorizar el estado ON/OFF de los 16 bits
de un canal. Se puede ejecutar en cualquier modo.

RUN MONITOR PROGRAM

OK OK OK

1, 2, 3... 1. Monitorizar el estado del canal deseado de acuerdo con el procedimiento
descrito en 7-5-13 Monitorizar Bit, Dígito, Canal. Si se están visualizando 2
ó más canales, el canal deseado debe estar en la izquierda del display.

2. Pulsar la tecla SHIFT y luego MONTR para comenzar la monitorización
binaria. El estado ON/OFF de los 16 bits del canal deseado se mostrará en
la parte inferior del display. Un 1 indica que el bit está en ON y un 0 que está
en OFF.

SHIFT MONTR
C100 MONTR

1111111111111111

El estado forzado a ON de un bit se indica como “S” y el estado forzado a
OFF mediante “R”, como se indica a continuación.

Bit forzado a ON

0000S0100R0110SR

Bit forzado a OFF

C100 MONTR

Nota a) En este punto se puede cambiar el estado de los bits visualiza-
dos. Consultar para más detalles 7-5-22 Modificación de datos
binarios.

b) Para visualizar el estado de los bits del canal anterior o posterior
se puede pulsar la tecla de dirección Arriba o Abajo.

3. Pulsar la tecla CLR para finalizar la monitorización binaria y volver al display
de monitorización normal.
Pulsar las teclas SHIFT+CLR para finalizar la monitorización.

7-5-16 Monitorización de 3 canales
Esta operación, ejecutable en cualquier modo, se utiliza para monitorizar el
estado de tres canales consecutivos.

RUN MONITOR PROGRAM

OK OK OK

1, 2, 3... 1. Monitorizar el estado del primero de los tres canales de acuerdo con el pro-
cedimiento descrito en 7-5-13 Monitorización de Bit, Dígito, Canal.
Si se están monitorizando 2 ó más canales, el primer canal deseado debe-
ría estar en la izquierda del display.

2. Pulsar la tecla EXT para comenzar la visualización de 3 canales. Se visuali-
zará el estado del canal seleccionado y de los dos canales siguientes, como
se muestra a continuación. En este caso se ha seleccionado DM 0000.

EXT
D0002D0001D0000
0123 4567 89AB

Nota En este punto se puede cambiar el estado de los canales visualiza-
dos. Consultar 7-5-19 Modificación de datos de 3-canales.

3. Para desplazarse una dirección adelante o atrás se pueden utilizar las
teclas de dirección Arriba y Abajo.

↓ ↑
D0003D0002D0001
ABCD 0123 4567
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4. Pulsar la tecla CLR para finalizar la monitorización de 3 canales y volver al
display de monitorización normal. Se visualizará en el display de monitori-
zación de 3 canales el canal de la derecha.

CLR
D0002
0123

Nota: Sólo se visualizará un canal aunque se visualizarán 2 ó más canales
cuando se inició la monitorización de 3 canales.

7-5-17 Monitorización decimal con signo
Con esta operación, los datos hexadecimales de un canal se tratan como
hexadecimal expresado en complemento a dos y se convierten a decimal
con signo para su visualización. Además, dos canales consecutivos de datos
se pueden visualizar en decimal como ocho dígitos hexadecimales (display
de doble longitud). Durante la ejecución de esta instrucción se pueden utili-
zar monitorización de E/S, monitorización múltiple y modificación de datos
de 3 canales.

Nota En modo PROGRAM o MONITOR, es posible cambiar datos de canal por medio
de una entrada decimal con signo. Consultar Modificación de datos decimales
(con signo).

RUN MONITOR PROGRAM

OK OK OK

1, 2, 3... 1. Visualizar el canal que se va a utilizar para esta instrucción. En monitoriza-
ción múltiple, es el canal de la izquierda.

Monitorización múltiple

cL01 cL0200001
FFF0 F000^ OFF

2. Se ejecuta la monitorización decimal con signo. Si se pulsan aquí las teclas
SHIFT y TR, se restaura la monitorización de E/S, monitorización múltiple o
modificación de datos de 3 canales.

SHIFT TR
cL01

-00016

• Display de longitud doble
3. El canal monitorizado se toma como los cuatro dígitos de la derecha de

ocho dígitos hexadecimales y el siguiente canal como los cuatro dígitos de
la izquierda y se convierten a número decimal con signo para su visualiza-
ción.

EXT
cL02 cL01

-0268369936

4. Una vez completada la monitorización con signo, se restaura monitoriza-
ción de E/S, monitorización múltiple o monitorización de datos de 3 canales.

SHIFT TR
cL01 cL0200001
FFF0 F000^ OFF

Nota La monitorización de E/S, monitorización múltiple o monitorización de 3 canales
también se puede restaurar por medio de la tecla CLR.

7-5-18 Monitorización decimal sin signo
Esta operación se utiliza para convertir datos hexadecimales de un canal a
decimal sin signo para ser visualizados. Además, dos canales consecutivos
de datos se pueden visualizar en decimal como ocho dígitos hexadecimales
(display de doble longitud). Durante la ejecución de esta instrucción se pue-
den utilizar monitorización de E/S, monitorización múltiple y modificación de
datos de 3 canales.
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Nota En modo PROGRAM o MONITOR, es posible cambiar datos de canal por medio
de una entrada decimal con signo. Consultar Modificación de datos decimales
(con signo).

RUN MONITOR PROGRAM

OK OK OK

1, 2, 3... 1. Visualizar el canal que se va a utilizar para esta instrucción. En monitoriza-
ción múltiple, es el canal de la izquierda.

Monitorización múltiple

cL01 cL0200001
FFF0 F000^ OFF

2. Se ejecuta la monitorización decimal sin signo. Si se pulsan aquí las teclas
SHIFT y TR, se restaura la monitorización de E/S, monitorización múltiple o
modificación de datos de 3 canales.

SHIFT TR NOT
cL01
65520

• Display de longitud doble

3. El canal monitorizado se toma como los cuatro dígitos de la derecha de
ocho dígitos hexadecimales y el siguiente canal como los cuatro dígitos de
la izquierda y se convierten a número decimal sin signo para su visualiza-
ción.

EXT
cL02 cL01
4026597360

4. Una vez completada la monitorización sin signo, se restaura monitorización
de E/S, monitorización múltiple o monitorización de datos de 3 canales.

SHIFT TR
cL01 cL0200001
FFF0 F000^ OFF

Nota La monitorización de E/S, monitorización múltiple o monitorización de 3 canales
también se puede restaurar por medio de la tecla CLR.

7-5-19 Modificación de datos de 3 canales
Esta operación se utiliza para cambiar los contenidos de uno o más de tres
canales consecutivos visualizados mediante la operación monitorizar 3
canales. Esta operación sólo se puede ejecutar en modo MONITOR o PRO-
GRAM.

RUN MONITOR PROGRAM

No OK OK

1, 2, 3... 1. Monitorizar el estado de los canales deseados de acuerdo con el procedi-
miento descrito en 7-5-16 Monitorizar 3 canales.

2. Pulsar la tecla CHG para empezar la modificación de datos de 3 canales. El
cursor aparecerá a continuación de los contenidos del canal de la izquierda.

CHG
D0002 3CH CHG?
0123 4567 89AB

3. Escribir el nuevo valor para el canal de la izquierda del display y pulsar la
tecla CHG si se van a hacer más cambios. Escribir el nuevo valor y pulsar la
tecla WRITE para grabar los cambios en memoria si no se harán más cam-
bios.

B
1 CHG

D0002 3CH CHG?
0001 4567

89AB4. Escribir el nuevo valor para el canal central del display y pulsar la tecla CHG
si se va a cambiar el canal de la derecha. Escribir el nuevo valor y pulsar la
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tecla WRITE para grabar los cambios en memoria si el canal de la derecha
no se va a cambiar. (en este ejemplo, no se va a cambiar).

C
2

D
3

E
4

F
5 WRITE

D0002D0001D0000
0001 2345 89AB

Nota: Si se pulsa la tecla CLR antes de la tecla WRITE, se cancelará la operación y se
volverá al display de monitorización de 3 canales sin ningún cambio en la
memoria de datos.

7-5-20 Cambiar SV de temporizador, contador
Para cambiar el SV de un temporizador o contador se pueden utilizar dos
operaciones. Sólo es posible en modo MONITOR o PROGRAM. En modo
MONITOR, se puede cambiar el SV mientras se ejecuta el programa.

RUN MONITOR PROGRAM

No OK OK

El SV de un temporizador o contador se puede cambiar escribiendo un
nuevo valor o aumentando o reduciendo el SV presente.

Esta operación se puede utilizar para escribir una constante como nuevo SV,
así como para cambiar un SV de constante a dirección de canal y viceversa. Los
siguientes ejemplos muestran como escribir una constante de nuevo SV y como
cambiar el SV de una constante a una dirección.

1, 2, 3... 1. Ir al display inicial.
2. Visualizar el temporizador o contador deseado.

TIM
B

1 SRCH
00201SRCH
TIM 001

3. Pulsar la tecla de dirección Abajo y luego la tecla CHG.

↓ CHG
00201 DATA?
T001 #0123 #????

4. En este punto se puede escribir una nueva constante para SV o cambiarla
por una dirección de canal.
a) Para escribir una nueva constante de SV, escribir la constante y pulsar la

tecla WRITE.

B
1

C
2

E
4 WRITE

00201 TIM DATA
#0124

b) Para cambiar a una dirección de canal, escribir la dirección de canal y
pulsar la tecla WRITE.

SHIFT CH

*

B
1

A
0

00201 TIM DATA
010

WRITE

Esta operación se puede utilizar para aumentar y disminuir una constante de
SV. Esto es posible sólo cuando el SV se ha definido como una constante.

1, 2, 3... 1. Ir al display inicial.
2. Visualizar el temporizador o contador deseado.

TIM SRCH
00201SRCH
TIM 000

3. Pulsar la tecla de dirección Arriba, CHG y luego la tecla EXT.

↓ CHG EXT
00201DATA ? U/D
T000 #0123 #0123

La constante de la izquierda es la del antiguo SV y la de la derecha será la
nueva constante de SV del paso 5.

4. Pulsar las teclas de dirección Arriba y Abajo para aumentar o disminuir la
constante de la derecha.

Escritura de una constante
como nuevo SV

Aumentar y disminuir una
constante
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5. Pulsar la tecla CLR dos veces para cambiar por el nuevo el SV del tempori-
zador.

CLR CLR
00201 TIM DATA

#0124

7-5-21 Modificación de datos Hexadecimal, BCD
Esta operación se utiliza para cambiar el valor BCD o hexadecimal del canal
que se está monitorizando utilizando el procedimiento descrito en 7-5-13
Monitorizar Bit, Dígito, Canal. Se puede ejecutar sólo en modo MONITOR o
PROGRAM.

RUN MONITOR PROGRAM

No OK OK

Los bits de los canales SR 253 a SR 255 no se pueden cambiar.

1, 2, 3... 1. Monitorizar el estado del canal deseado de acuerdo con el procedimiento
descrito en 7-5-13 Monitorizar Bit, Dígito, Canal. Si se están monitorizando
dos o más canales, el canal deseado ha de estar en la izquierda del display.

2. Pulsar la tecla CHG para iniciar la modificación de datos hexadecimal o
BCD.

CHG
PRES VAL?
D0000 0119 ????

Si en la parte izquierda del display está un contador o un temporizador, se
visualizará su PV y será el valor que se cambie. Consultar 7-5-20 Cambiar
SV de temporizador, Contador.
En modo MONITOR, el PV del temporizador, si éste está en on, seguirá
marcando el tiempo.

3. Escribir el nuevo PV y pulsar la tecla WRITE para cambiar el PV. Verificar
que los PVs de temporizador o contador se escriben en BCD.
Al pulsar la tecla WRITE finalizará la operación y volverá el display de moni-
torización normal.

C
2

A
0

A
0 WRITE

D0000
0200

El PV del temporizador seguirá disminuyendo desde el PV nuevo si el tem-
porizador está en on.

7-5-22 Modificación de datos binarios
Esta operación, ejecutable sólo en modo MONITOR o PROGRAM, se utiliza
para cambiar el estado de los bits del canal que se está monitorizando
mediante el procedimiento descrito en 7-5-15 Monitorización Binaria.

RUN MONITOR PROGRAM

No OK OK

No se pueden cambiar los bits de los canales SR 25300 a SR 25507.

1, 2, 3... 1. Monitorizar el estado del canal deseado de acuerdo con el procedimiento
descrito en 7-5-15 Monitorización binaria.

2. Pulsar la tecla CHG para iniciar la modificación de dato binario.

CHG
c001 CHG?

00001010101El cursor destellará sobre el bit 15. El cursor indica el bit que se puede cam-
biar.

3. Para mover el cursor y cambiar el estado de bit se utilizan tres grupos de
teclas:
a) Utilizar las teclas de dirección Arriba y Abajo para mover el cursor a

izquierda y derecha.
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b) Utilizar las teclas 1 y 0 para cambiar el estado del bit a ON o a OFF. Des-
pués de pulsar una de estas teclas el cursor se moverá un bit a la dere-
cha.

c) Utilizar las teclas SHIFT+SET y SHIFT+RESET para forzar a set o a
reset el estado de un bit. Después de pulsar uno de los dos grupos de
teclas, el cursor se moverá un bit a la derecha. La tecla NOT borrará el
estado forzado a set o a reset.

B
1

A
0 ↓ ↑

c001 CHG?
10

0010101010101

↓ SHIFT PLAY

SET

c001 CHG?
100S

10101010101Nota: Los bits del área de DM no se pueden forzar ni a set ni a reset.

4. Pulsar la tecla WRITE para grabar en memoria los cambios.

WRITE
c001 MONTR

100S010101010101

7-5-23 Modificación de datos decimales (con signo)
Esta operación se utiliza para cambiar el valor decimal de un canal, dentro
de un rango de --32,768 a 32,767. Se convierte automáticamente a hexade-
cimal expresado por complemento a dos. Además se pueden cambiar a la
vez los datos de 2 canales consecutivos (cambio de doble longitud).

La operación se puede utilizar durante la monitorización decimal con signo.

No se pueden cambiar los canales SR 253 a SR 255.

Esta operación no se puede utilizar con CQM1-CPU11-E y CQM1-CPU21-E.

RUN MONITOR PROGRAM

No OK OK

1, 2, 3... 1. Monitorizar (decimal, con signo) el estado del canal para el cual se va a
cambiar el valor presente.

cL01
-00016

2. Pulsar la tecla CHG para iniciar la modificación de dato decimal.

CHG
PRES VAL?

cL01-00016

3. Escribir el nuevo PV y pulsar la tecla WRITE para cambiar el PV. Cuando se
pulse la tecla WRITE la operación finalizará y volverá el display de monitori-
zación decimal con signo.
El PV se puede seleccionar en un rango de --32,768 a 32,767. Utilizar la
tecla SET para escribir un número positivo y la tecla RESET para escribir
uno negativo.
Para volver a monitorización de E/S, monitorización múltiple o monitoriza-
ción de 3 canales, pulsar las teclas SHIFT y TR o pulsar la tecla CLR.

SHIFT
D

3
C

2 7 6 8 WRITE
cL01
-32768

Nota En caso de equivocación al escribir el valor, pulsar la tecla CLR para
restaurar el estado previo. Luego escribir el valor correcto. Si se
introduce un valor fuera del rango permisible, sonará un zumbador.

• Cambio de doble longitud
1. Se visualiza el PV en doble longitud mediante monitorización decimal con

signo.

Atención

Operaciones de la consola de programación Sección 7-5



149

EXT
cL02 cL01
-0268402688

2. Pulsar la tecla CHG para iniciar la modificación de datos decimales.

CHG
PRES VAL?

cL02-0268402688

3. Escribir el nuevo PV y pulsar la tecla WRITE para cambiar el PV. Finalizará
la operación y volverá el display de doble longitud cuando se pulse la tecla
WRITE. El PV se puede seleccionar en un rango de --2,147,483,648 a
2,147,483,647.

SHIFT
B

1
C

2
D

3
E

4
F

5 6 7 8 9
A

0 WRITE

cL02 cL01
+1234567890

Nota En caso de equivocación al escribir el valor, pulsar la tecla CLR para
restaurar el estado previo. Luego escribir el valor correcto. Si se
introduce un valor fuera del rango permisible, sonará un zumbador.

4. Una vez completada la monitorización decimal con signo, se restaura el dis-
play de monitorización de E/S, monitorización múltiple o modificación de
datos de 3 canales.

SHIFT TR
cL01 cL0200001
0202 4996^ OFF

Nota La monitorización de E/S, monitorización múltiple o monitorización de 3 canales
también se puede restaurar por medio de la tecla CLR.

7-5-24 Modificación de datos decimales (sin signo)
Esta operación se utiliza para cambiar el valor decimal de un canal, dentro
de un rango de 0 a 65,535 ( sin signo). Se convierte automáticamente a
hexadecimal. Además se pueden cambiar a la vez los datos de 2 canales
consecutivos (cambio de doble longitud).

La operación se puede utilizar durante la monitorización decimal sin signo.

Los canales SR 253 a SR 255 no se pueden cambiar.

RUN MONITOR PROGRAM

No OK OK

1, 2, 3... 1. Monitorizar (decimal, sin signo) el estado del canal cuyo valor presente se
va a cambiar.

cL01
18838

2. Pulsar la tecla CHG para iniciar la modificación de datos decimales.

CHG
PRES VAL?

cL01 18838

3. Escribir el nuevo PV y pulsar la tecla WRITE para cambiar el PV. Cuando se
pulse la tecla WRITE la operación finalizará y volverá el display de monitori-
zación decimal sin signo.
El PV se puede seleccionar en un rango entre 0 y 65,535.
Para volver a monitorización de E/S, monitorización múltiple o monitoriza-
ción de 3 canales, pulsar las teclas SHIFT y TR o pulsar la tecla CLR.

D
3

C
2 7 6 8 WRITE

cL01
32768

Nota En caso de equivocación al escribir el valor, pulsar la tecla CLR para
restaurar el estado previo. Luego escribir el valor correcto. Si se
introduce un valor fuera del rango permisible, sonará un zumbador.
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• Cambio de doble longitud
1. Se visualiza el PV en doble longitud mediante monitorización decimal sin

signo.

EXT
cL02 cL01
1234599936

2. Pulsar la tecla CHG para iniciar la modificación de datos decimales.

CHG
PRES VAL?

cL02 1234599936

3. Escribir el nuevo PV y pulsar la tecla WRITE para cambiar el PV. Finalizará
la operación y volverá el display de doble longitud cuando se pulse la tecla
WRITE. El PV se puede seleccionar en un rango de 0 a 4,294,967,295.

7
A

0
A

0
A

0
A

0 WRITE
cL02 cL01
0000070000

Nota En caso de equivocación al escribir el valor, pulsar la tecla CLR para
restaurar el estado previo. Luego escribir el valor correcto. Si se
introduce un valor fuera del rango permisible, sonará un zumbador.

4. Una vez completada la monitorización decimal sin signo, se restaura el dis-
play de monitorización de E/S, monitorización múltiple o modificación de
datos de 3 canales.

SHIFT TR
cL01 cL0200001
1170 0001^ 0FF

Nota La monitorización de E/S, monitorización múltiple o monitorización de 3 canales
también se puede restaurar por medio de la tecla CLR.

7-5-25 Forzar a Set, Reset
Esta operación se utiliza para forzar bits a ON (set) o a OFF (reset) y es de
gran utilidad para depurar el programa o chequear el cableado de salida.
Sólo se puede ejecutar en modo MONITOR o PROGRAM.

RUN MONITOR PROGRAM

No OK OK

1, 2, 3... 1. Visualizar el estado del bit deseado según el procedimiento descrito en
7-5-13 Monitorizar Bit, Dígito, Canal. Si se visualizan dos o más canales, el
bit deseado debe estar a la izquierda del display.

2. Pulsar la tecla SET para forzar el bit a ON o pulsar la tecla RESET para for-
zarlo a OFF.

SET
0010000500
^ ON^ OFF

El cursor en la esquina inferior izquierda del display indica que se está eje-
cutando la operación de forzar a set/reset. El estado del bit permanecerá en
ON o en OFF mientras se esté pulsando la correspondiente tecla, volviendo
a su estado original en el siguiente scan después de soltar la tecla.
Si se fuerza a reset un temporizador o contador en modo MONITOR,
comenzará de nuevo la operación después de la finalización si su entrada
está en ON y parará cuando se alcance el tiempo fijado.

3. Pulsar las teclas SHIFT+SET o SHIFT+RESET para mantener el estado
forzado del bit después de soltar la tecla. En este caso, el estado set forzado
se indica mediante una ”S” y el estado reset forzado por una ”R”.
Para volver el bit a su estado original, pulsar la tecla NOT o realizar una
operación de borrar forzar a Set/Reset. (Consultar 7-5-26 Borrar forzar a
Set/Reset.) El estado forzado también se borrará cuando se cambie el
modo de operación del PLC (a no ser que SR 25211 esté en ON, en cuyo
caso el estado forzado no se borrará cuando se cambie de modo PRO-
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GRAM a modo MONITOR) o cuando se pare la operación como resultado
de un error o corte de alimentación.

7-5-26 Borrar Set/Reset forzado
Esta operación se utiliza para restaurar el estado de todos los bits que hayan
sido forzados a set o a reset. Se puede ejecutar sólo en modo MONITOR o
PROGRAM.

RUN MONITOR PROGRAM

No OK OK

1, 2, 3... 1. Ir al display inicial.
2. Pulsar la tecla SET y luego la tecla RESET. Aparecerá un mensaje de con-

firmación.

SET RESET
00000FORCE RELE?

Nota: Si pulsa una tecla errónea, pulse la tecla CLR y empiece desde el
principio.

3. Pulsar la tecla NOT para borrar el estado set/reset forzado de los bits de
todas las áreas de datos.

NOT
00000FORCE RELE
END

7-5-27 Cambiar display Hex-ASCII
Esta operación se utiliza para cambiar la visualización de datos de DM entre
4 dígitos hexadecimales y ASCII y viceversa. Se puede ejecutar en cualquier
modo.

RUN MONITOR PROGRAM

OK OK OK

1, 2, 3... 1. Visualizar el estado del canal deseado de acuerdo con el procedimiento
descrito en 7-5-13 Monitorizar Bit, Dígito, Canal. Si se están monitorizando
dos o más canales, el canal deseado debe estar en la izquierda del display.

2. Pulsar la tecla TR para cambiar a modo ASCII. El display cambiará conti-
nuamente entre ASCII y hexadecimal cada vez que se pulse la tecla TR.

TR
D0000
"AB"

TR
D0000
4142

7-5-28 Visualización del tiempo de ciclo
Esta operación se utiliza para visualizar el tiempo de ciclo medio. Sólo se
puede ejecutar en modo RUN o MONITOR mientras el programa se está
ejecutando.

RUN MONITOR PROGRAM

OK OK No

1, 2, 3... 1. Ir al display inicial.
2. Pulsar la tecla MONTR para visualizar el tiempo de ciclo.

MONTR
00000SCAN TIME

012.1MS

Puede haber diferencias en los valores visualizados cuando se pulsa repe-
tidamente la tecla MONTR. Estas diferencias están provocadas por los
cambios en las condiciones de ejecución.
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7-5-29 Entrada de datos binarios con signo utilizando valores decimales
Aunque las operaciones con datos binarios con signo utilizan expresiones he-
xadecimales, se pueden introducir desde la consola de programación mediante
entradas digitales y nemónicos para las instrucciones. A continuación se dan
algunos ejemplos para la consola de programación.

Entrada de instrucciones Para las siguientes instrucciones sólo se pueden introducir operandos de 16
bits: NEG(----), ADB(50), SBB(51), MBS(----), and DBS(----).

Ejemplo 1: Sumar 12345 a un operando utilizando BIN(50)

CLR
00000

FUN
00000
FUN (? ?)

F
5

A
0

00000
ADB (50)

WRITE
00000 ADB DATA A

000

CONT

#

00000 ADB DATA A
#0000

SHIFT TR
00000 ADB DATA A

#+00000

B
1

C
2

D
3

E
4

F
5

00000 ADB DATA A
#+12345

SHIFT TR
00000 ADB DATA A

#3039

WRITE
00000 ADB DATA B

000

Entrada de canal de datos (DM)

Ejemplo 2: Escribir +22334 en DM 1000

CLR
00000

DM
00000
CHANNEL DM 0000

B
1

A
0

A
0

A
0

00000
CHANNEL DM 1000

MONTR
D1000
0000

SHIFT TR
D1000
+00000

CHG
PRES VAL?

D1000+00000

C
2

C
2

D
3

D
3

E
4

PRES VAL?
D1000+22334

WRITE
D1000
+22334

CLR
D1000
573E

Ejemplo 3: Escribir --1,234,567,890 en DM 1234 y DM 1235
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CLR
00000

DM
00000
CHANNEL DM 0000

B
1

C
2

D
3

E
4

00000
CHANNEL DM 1234

MONTR
D1234
0000

SHIFT TR
D1234
+00000

EXT
D1235D1234
+0000000000

CHG
PRES VAL?

D1235+0000000000

REC

RESET

PRES VAL?
D1235�0000000000

B
1

C
2

D
3

E
4

F
5

PRES VAL?
D1235�1234567890

6 7 8 9
A

0

WRITE
D1235D1234
�1234567890

CLR
D1234
�00722

CLR
D1234
FD2E

DM
D0000D1234

FD2E

B
1

C
2

D
3

F
5

D1235D1234
FD2E

MONTR
D1235D1234
B669 FD2E
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7-6 Ejemplo de Programación

Esta sección demuestra todos los pasos necesarios para escribir un progra-
ma con la Consola de Programación.

7-6-1 Operaciones previas

Utilizar el siguiente procedimiento para escribir por primera vez un programa en
el CQM1H.

1, 2, 3... 1. Colocar el interruptor de modo de la Consola de Programación a modo
PROGRAM y luego conectar la alimentación del CQM1H. Aparecerá en la
consola de programación el display para introducir la password.

RUN
MONITOR

PROGRAM

<PROGRAM>
PASSWORD!

2. Introducir la password pulsando la tecla CLR y la tecla MONTR.

CLR MONTR
<PROGRAM>

3. Borrar la memoria del CQM1H pulsando CLR, SET, NOT, RESET, y luego la
tecla MONTR. Pulsar la tecla CLR varias veces si se visualizan errores de
memoria.

CLR
00000

SET NOT RESET
00000MEMORY CLR?

HR CNT DM

MONTR
END HR CNT DM
00000MEMORY CLR

4. Visualizar y borrar los mensajes de error pulsando CLR, FUN y luego la te-
cla MONTR. Seguir pulsando la tecla MONTR hasta que se hayan borrado
todos los mensajes.

CLR
00000

FUN
00000
FUN (0??)

MONTR
ERR/MSG CHK OK

5. Pulsar la tecla CLR para traer el display inicial de programación (dirección
de programa 00000). A partir de aquí se puede escribir el nuevo programa.

CLR
00000

Atención Comprobar el sistema antes de arrancar o parar el CQM1H para evitar acci-
dentes que puedan producirse al arrancar por primera vez el programa.
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7-6-2 Mensajes de error de la consola de programación
Los mensajes de error se visualizarán en la consola de programación siempre
que se produzca un error durante la operación. Consultar en la siguiente tabla
los errores de operación y su corrección. Consultar el manual de operación
acerca de los mensajes de otros dispositivos periféricos.

Mensaje de error Corrección

CHK MEM (ROM) El pin 1 del interruptor DIP de la CPU está en ON (protegido
contra escritura). Ponerlo a OFF para habilitar escritura.

PRGM OVER La última dirección de memoria de programa no es NOP,
impidiendo introducir más programa. Borrar el programa
escrito después de la instrucción END(01).

ADR OVER La dirección seleccionada excede la última dirección del área
de UM. Restaurar la dirección.

SET ERROR Se ha introducido FALS 00. Introducir correctamente la
instrucción (“00” no se puede introducir).

I/O No. ERR Los datos de E/S se han introducido fuera del rango
permisible. Confirmar los rangos de entrada para las
instrucciones e introducir los valores correctos.

7-6-3 Programa ejemplo
El siguiente programa de diagrama de relés se utilizará para demostrar cómo
escribir un programa con la consola de programación. Este programa hace con-
mutar diez veces ON/OFF la salida IR 10000 (un segundo en ON, un segundo
en OFF) después de ponerse a ON la entrada IR 00000.

Entrada de contaje

Entrada de reset

02000

END(01)

C00000000

02000

10000

T00102000

00000

00004

00007

00010

00014

00017
1S

ON
OFF

Bit de autorretención

Temporizador de 1 seg

Temporizador de 2 seg

Contador de 10 contajes

FSalida intermitente (10 veces)

TIM 001

#0010

CP

R

CNT 000

#0010

T00202000

TIM 002

#0020

T00202000

T00102000

02000

Entrada Start
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En la siguiente tabla se encuentra este programa en nemónico. En 7-6-4 Proce-
dimientos de Programación se describen los pasos requeridos para escribir
este programa mediante una consola de programación.

Dirección Instrucción Datos Procedimientos de
programación utilizados

00000 LD 00000 (1) Bit de autorretención

00001 OR 02000

( ) de a o e e c ó

00002 AND NOT C 000

00003 OUT 02000

00004 LD 02000 (2) Temporizador de 1 segundo

00005 AND NOT T 002

( ) p g

00006 TIM 001

# 0010

00007 LD 02000 (3) Temporizador de 2 segundos

00008 AND NOT T 002

( ) p g

00009 TIM 002

# 0020

00010 LD 02000 (4) Contador de 10 contajes

00011 AND T 001

( ) Co ado de 0 co ajes

00012 LD NOT 02000

00013 CNT 000

# 0010

00014 LD 02000 (5) Salida intermitente (10
j )00015 AND NOT T 001

(5) Sa da e e e ( 0
contajes)

00016 OUT 10000

00017 END (01) --- (6) Instrucción END(01)

7-6-4 Procedimientos de programación
Se escribirá el programa ejemplo en el CQM1H según la lista nemónica de 7-6-3
Programa Ejemplo. El procedimiento se realiza empezando con el display ini-
cial. (Borrar la memoria antes de introducir un nuevo programa).

Nota Si se produce un error durante la escritura del programa con la Consola de Pro-
gramación, consultar la tabla de la página 165.

(1) Introducción del bit de autorretención

1, 2, 3... 1. Introducir la condición normalmente abierta IR 00000.
(No es necesario introducir los ceros de la izquierda)

LD A
0

00000
LD 00000

WRITE
00001READ
NOP (000)

2. Introducir la condición OR IR 02000.

C
2

A
0

A
0

A
0

00001
OR 02000

WRITE
00002READ
NOP (000)

3. Escribir la condición AND normalmente cerrada CNT 000.
(No es necesario escribir los ceros de la izquierda)

AND
NOT CNT

A
0

00002
AND NOT CNT 000

WRITE
00003READ
NOP (000)
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4. Introducir la instrucción OUT IR 02000.

NOT
C

2
A

0
A

0
A

0
00003
OUT 02000

WRITE
00004READ
NOP (000)

(2) Temporizador de 1 segundo

1, 2, 3... 1. Escribir la condición normalmente abierta IR 20000.

LD C
2

A
0

A
0

A
0

00004
LD 02000

WRITE
00005READ
NOP (000)

2. Introducir la condición AND normalmente cerrada TIM 002.
(No es necesario escribir los ceros de la izquierda)

AND
NOT TIM

C
2

00005
AND NOT TIM 002

WRITE
00006READ
NOP (000)

3. Introducir el temporizador de 1 segundo TIM 001.

TIM
B

1
00006
TIM 001

WRITE
00006 TIM DATA

#0000

4. Introducir el SV para TIM 001 (#0010 = 1.0 s).

B
1

A
0

00006 TIM DATA
#0010

WRITE
00007READ
NOP (000)

Se utillizan las siguientes secuencias de teclas para introducir el temporizador
de 2 segundos.

1, 2, 3... 1. Introducir la condición normalmente abierta IR 20000.

LD C
2

A
0

A
0

A
0

00007
LD 02000

WRITE
00008READ
NOP (000)

2. Introducir la condición AND normalmente cerrada TIM 002.
(No es necesario escribir los ceros de la izquierda).

AND
NOT TIM

C
2

00008
AND NOT TIM 002

WRITE
00009READ
NOP (000)

3. Introducir el temporizador de 2 segundos TIM 002.

TIM
C

2
00009
TIM 002

WRITE
00009 TIM DATA

#0000

(3) Temporizador de 2
segundos
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4. Introducir el SV para TIM 002 (#0020 = 2.0 s).

C
2

A
0

00009 TIM DATA
#0020

WRITE
00010READ
NOP (000)

Para esto se utilizan las siguientes secuencias de teclas.

1, 2, 3... 1. Escribir la condición normalmente abierta IR 02000.

LD C
2

A
0

A
0

A
0

00010
LD 02000

WRITE
00011READ
NOP (000)

2. Escribir la condición AND normalmente abierta TIM 001.
(No es necesario escribir los ceros de la izquierda)

AND
TIM

B
1

00011
AND TIM 001

WRITE
00012READ
NOP (000)

3. Escribir la condición normalmente cerrada IR 02000.

LD
NOT

C
2

A
0

A
0

A
0

00012
LD NOT 02000

WRITE
00013READ
NOP (000)

4. Introducir el contador 000.

CNT
A

0
00013
CNT 000

WRITE
00013 CNT DATA

#0000

5. Introducir el SV para contador 000 (#0010 = 10 contajes).

B
1

A
0

00013 CNT DATA
#0010

WRITE
00014READ
NOP (000)

(5) Introducir la salida intermitente

1, 2, 3... 1. Introducir la condición normalmente abierta IR 02000.

LD C
2

A
0

A
0

A
0

000014
LD 02000

WRITE
00015READ
NOP (000)

2. Introducir la condición AND normalmente cerrada TIM 001.
(No es necesario escribir los ceros de la izquierda)

AND
NOT TIM

B
1

00015
AND NOT TIM 001

WRITE
00016READ
NOP (000)

(4) Escribir el contador con
SV de 10 contajes
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3. Introducir la instrucción OUT IR 01000.
(No es necesario escribir los ceros de la izquierda).

NOT
B

1
A

0
A

0
A

0
00016
OUT 01000

WRITE
00017READ
NOP (000)

Introducir END(01). (El display muestra tres dígitos en el código de función,
pero sólo los dos últimos dígitos se introducen para PLCs CQM1H).

FUN
00017
FUN (0??)

A
0

B
1

00017
END (001)

WRITE
00018READ
NOP (000)

7-6-5 Chequeo del programa
Chequear la sintaxis del programa en modo PROGRAM para verificar que el
programa se ha escrito correctamente.

1, 2, 3... 1. Pulsar la tecla CLR para ver el display inicial.

CLR
00000

2. Pulsar la tecla SRCH. Aparecerá un mensaje solicitando el nivel de che-
queo deseado.

SRCH
00000PROG CHK
CHK LBL (0--2)?

3. Introducir el nivel de chequeo deseado (0, 1 ó 2). Empezará el chequeo del
programa cuando se indique el nivel de chequeo, y se visualizará el primer
error encontrado. Si no se encuentran errores, aparecerá el siguiente dis-
play.

A
0

00017PROG CHK
END (001)00.1KW

Los niveles de chequeo se especifican como sigue:

A
0

B
1

C
2

: Se chequean los niveles A, B y C.

: Se chequean los niveles A y B.

: Se chequea el nivel A.

Nota Al final de esta sección se incluye una lista de errores de programa-
ción.

4. Pulsar la tecla SRCH para continuar la búsqueda. Se visualizará el si-
guiente error. Continuar pulsando la tecla SRCH para continuar con la
búsqueda.

La búsqueda continuará hasta alcanzar una instrucción END(01) o el final
de la Memoria de Programa.

Si se visualizan errores, editar el programa para corregirlos y chequear de nue-
vo el programa. Seguir chequeando el programa hasta haber corregido todos
los errores.

(6) Introducir la instrucción
END(001)
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Hay disponibles tres nivles de chequeo de programa. Se debe designar el nivel
deseado para indicar el tipo de errores que se han de detectar. La siguiente ta-
bla proporciona los tipos de error, displays y explicaciones de todos los errores
de sintaxis. El nivel de chequeo 0 comprueba si hay errores tipo A, B y C; el nivel
de chequeo 1, errores de tipo A y B; y el nivel de chequeo 2, sólo errores tipo A.

Tipo Mensaje Significado y respuesta adecuada
A ????? El programa se ha dañado creando un código de función

inexistente. Reescribir el programa.
CIRCUIT ERR El número de instrucciones LD (LD o LD NOT) no

concuerda con el número de instrucciones de bloque
lógico (OR LD o AND LD). Comprobar el programa.

OPERAND
ERR

Una constante especificada para la instrucción no está
dentro de los valores definidos. Cambiar la constante de
tal forma que caiga dentro del rango apropiado.

NO END
INSTR

No hay instrucción END(01) en el programa. Escribir la
instrucción END(01) al final del programa.

LOCN ERR Una instrucción está en el lugar erróneo en el programa.
Chequear los requisitos de la instrucción y corregir el
programa.

JME UNDEFD Falta una instrucción JME(04) para una instrucción
JMP(05). Corregir el número de salto o insertar la
instrucción JME(04) adecuada.

DUPL Se ha utilizado dos veces el mismo número de salto o el
mismo número de salto. Corregir el programa para que
sólo se utilice una vez el mismo número.

SBN UNDEFD No se ha programado una SBN(92) con el mismo número
de subrutina que una instrucción SBS(91). Corregir el
programa.

STEP ERR Se han utilizado incorrectamente STEP(08) con un
número de sección y STEP(08) sin un número de sección.
Chequear los requisitos de programación de STEP(08) y
corregir el programa.

B IL-ILC ERR IL(02) e ILC(03) no utilizadas por parejas. Corregir el
programa para que cada IL(02) tenga una única ILC(03).
Aunque este mensaje de error aparecerá si más de una
IL(02) se utiliza con la misma ILC(03), el programa se
ejecutará como se escribió. Verificar que el programa se
ha escrito como se deseaba antes de proceder.

JMP-JME ERR JMP(004) y JME(005) no se utilizan en parejas. Verificar
que su programa está escrito como se desea antes de
proceder.

SBN-RET ERR RET(93) no se ha utilizado adecuadamente o la relación
entre SBN(92) y RET(93) no es correcta. Corregir el
programa.

C COIL DUPL El mismo bit está siendo controlado (conmutar a ON y/o
OFF) por más de una instrucción (es decir, OUT, OUT
NOT, DIFU(13), DIFD(14), KEEP(11), SFT(10)). o el
mismo número de temporizador o contador ha sido
utilizado más de una vez.

Aunque está permitido para ciertas instrucciones controlar
estados de bit desde más de una instrucción, chequear
los requisitos de la instrucción para confirmar que el
programa es correcto o reescribir el programa para que
cada bit sea controlado por una sola instrucción.

JMP UNDEFD JME(05) no ha sido utilizada con JMP(04) con el mismo
número. Añadir una JMP(04) con el mismo número o
borrar la JME(05) que no se esté utilizando.

SBS UNDEFD Existe una subrutina que no es llamada por SBS(91).
Programar una llamada de subrutina en el lugar
adecuado, o borrar la subrutina si no es necesaria.
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7-6-6 Ejecución de prueba en modo MONITOR
Poner el CQM1H en modo MONITOR y chequear el funcionamiento del progra-
ma.

1, 2, 3... 1. Colocar el interruptor de modo de la consola de programación a modo
MONITOR.

RUN
MONITOR

PROGRAM

<MONITOR> BZ

2. Pulsar la tecla CLR para traer el display inicial.

CLR
00000

3. Forzar a set el bit de entrada de arrancar (IR 00000) desde la consola de
programación para arrancar el programa.

LD 00000
LD 00000

MONTR
00000
^ OFF

SET
00000

ON

El cursor situado en la esquina inferior izquierda del display indica que está
en progreso forzar a set. El bit permanecerá en ON mientras esté pulsada la
tecla Set.

4. El indicador de la salida IR 01000 parpadeará diez veces si el programa
funciona correctamente. El indicador se pondrá en OFF después de diez
intermitencias de un segundo.
Hay un error en el programa si el indicador de salida no parpadea. En este
caso, chequear el programa y forzar bits a set/reset para chequear la opera-
ción.
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SECCIÓN 8
Tarjetas Opcionales de montaje interno

Esta sección describe el hardware para las siguientes tarjetas opcionales: Tarjeta de Comunicaciones Serie, Tarjeta de Conta-
dor de Alta Velocidad, Tarjeta de E/S de Pulsos, Tarjeta Interfaz de Encoder Absoluto, Tarjeta de Selección Analógica y Tarje-
ta de E/S Analógicas. Para más información sobre el software, consultar el Manual de Programación de CQM1H .

8-1 Tarjeta de Contador de alta velocidad 164. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-1-1 Modelo 164. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-1-2 Funciones 164. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-1-3 Ejemplo de Configuración del sistema 164. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-1-4 Huecos de tarjeta opcional aplicable 165. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-1-5 Nombres y Funciones 165. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-1-6 Asignación de pines de conectores CN1 y CN2 166. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-1-7 Ejemplos de cableado 167. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-1-8 Especificaciones 171. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-1-9 Circuitos internos 174. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

8-2 Tarjeta de E/S de pulsos 175. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-2-1 Modelo 175. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-2-2 Función 175. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-2-3 Configuración del sistema 176. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-2-4 Hueco de tarjeta opcional aplicable 177. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-2-5 Nombres y Funciones 177. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-2-6 Asignación de pines de CN1 y CN2 178. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-2-7 Ejemplos de cableado 178. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-2-8 Especificaciones 183. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

8-3 Tarjeta de Interfaz de Encoder Absoluto 185. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-3-1 Modelo 185. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-3-2 Funciones 185. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-3-3 Configuración del sistema 186. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-3-4 Huecos de tarjeta opcional aplicable 186. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-3-5 Nombres y Funciones 186. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-3-6 Asignación de pines de conectores CN1 y CN2 187. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-3-7 Ejemplos de cableado 188. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-3-8 Especificaciones 189. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
8-3-9 Circuitos internos 190. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

8-4 Tarjeta de selección analógica 190. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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8-1 Tarjeta de contador de alta velocidad

8-1-1 Modelo

Nombre Modelo Especificación

Tarjeta de contador de alta
velocidad

CQM1H-CTB41 Cuatro entradas de pulsos

Cuatro salidas del resultado de la
comparación

8-1-2 Funciones

La tarjeta opcional de contador de alta velocidad trata cuatro entradas de pul-
sos.

Entradas de pulsos 1 a 4 de contador de alta velocidad
Esta tarjeta cuenta pulsos de 50 a 500 kHz aplicados a puertos 1 a 4 y efectúa
las tareas de acuerdo con el número de pulsos contados.

Modos de entrada

• Modo de fase diferencial (1x/2x/4x)

• Modo adelante/atrás

• Modo de Pulso y dirección

Operación de comparación
Cuando el PV (valor presente) del contador de alta velocidad coincide con un
valor especificado o está dentro de un rango especificado, el patrón de bit espe-
cificado en la tabla de comparación se almacena en bits de salida internos y bits
de salida externos. Para cada resultado de la comparación se puede definir un
patrón de bit y los bits de salida externa se pueden presentar en los terminales
de salida como se describe a continuacion.

Salidas externas
Se pueden activar hasta cuatro salidas externas cuando se alcanza el valor ob-
jeto o se cumple la condición de comparación de rango.

Nota La tarjeta de contador de alta velocidad no proporciona interrupciones de conta-
dor de alta velocidad. Simplemente compara el PV con los valores objeto o con
los rangos de comparación activando los bits de salida internos y externos co-
rrespondientes.

8-1-3 Ejemplo de Configuración del sistema

Tarjeta de contador de alta velocidad

Tarjeta de contador de alta velocidad

Encoders incremen-
tales (8 máx.)
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8-1-4 Huecos de tarjeta opcional aplicables

La tarjeta contador de alta velocidad se puede instalar en el hueco 1 o en el
hueco 2 de la CPU CQM1H-CPU51/61. Se pueden utilizar ambos huecos simul-
táneamente.

Tarjeta contador de alta velocidad

Hueco 1 Hueco 2

8-1-5 Nombres y Funciones

Una tarjeta de contador de alta velocidad dispone de dos conectores que acep-
tan entradas de pulsos de alta velocidad. CN1 se utiliza para entradas 1 y 2, y
CN2 para entradas 3 y 4.

CQM1H-CTB41 Tarjeta contador de alta velocidad

CN1

Entrada pulsos 1

Entrada pulsos 2

CN2

Entrada pulsos 3

Entrada pulsos 4

Conector compatible

Conector: XM2D-1501 (OMRON)

Carcasa: XM2S-1511 (OMRON)

Se suministran como accesorios dos
conectores completos.

LED Indicadores

RDY: Operación (Verde)
Encendido cuando se pueden recibir
entradas de pulsos Entradas de pulsos (Naranja)

A1, A2, A3, A4:
Encendido con fase A en ON en puerto 1, 2, 3 ó 4.

B1, B2, B3, B4:
Encendido con fase B en ON en puerto 1, 2, 3 ó 4.

Z1, Z2, Z3, Z4:
Encendido con fase Z en ON en puerto 1, 2, 3 ó 4.

ERR: Error (Rojo)
Encendido cuando se detecta un error en el Setup del PLC relacionado con
la función de pulsos de entrada, o cuando el valor presente de contador de
alta velocidad se desborda por exceso o por defecto (overflow o underflow).

Salidas externas (Naranja)
OUT1, OUT2, OUT3, OUT4:
Encendido si la correspondiente salida está en ON (1,
2, 3, ó 4).
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Interruptores de nivel de tensión de entrada

Contador
1

Contador
2

Contador
3

Contador
4

Estado Selección

SW6-1 SW6-2 SW3-1 SW3-2 ON Entrada de contador: Tensión de
d A

Nivel driver de línea
OFF entrada A Nivel 24-Vc.c. (por

defecto)

SW5-1 SW5-2 SW2-1 SW2-2 ON Entrada de contador: Tensión de
d B

Nivel driver de línea
OFF entrada B Nivel 24-Vc.c. (por

defecto)
SW4-1 SW4-2 SW1-1 SW1-2 ON Entrada de contador: Tensión de

d Z
Nivel driver de línea

OFF entrada Z Nivel 24-Vc.c. (por
defecto)

Fase A, Contador de alta velocidad 1

Contador de alta velocidad 2

Lado izquierdo de la tarjeta

Fase B, Contador de alta velocidad 1

Contador de alta velocidad 2

Fase Z, Contador de alta velocidad 1

Contador de alta velocidad 2

Fase A, Contador de alta velocidad 3

Contador de alta velocidad 4

Fase B, Contador de alta velocidad 3

Contador de alta velocidad 4

Fase Z, Contador de alta velocidad 3

Contador de alta velocidad 4

8-1-6 Asignación de pines de conectores CN1 y CN2

CN1: Entrada 1 y 2 de pulsos

Disposición de pines Pin No. Nombre Función

1 2OUT Salida externa 2
2 1OUT Salida externa 1
3 1Z-- Entrada de contador 1: Z --
4 1Z+ Entrada de contador 1: Z +
5 1B-- Entrada de contador 1: B --
6 1B+ Entrada de contador 1: B +
7 1A-- Entrada de contador 1: A --
8 1A+ Entrada de contador 1: A +
9 +DC Fuente de A. para salidas externas 1 a 4: 5 a 24 Vc.c.
10 2Z-- Entrada de contador 2: Z --
11 2Z+ Entrada de contador 2: Z +
12 2B-- Entrada de contador 2: B --
13 2B+ Entrada de contador 2: B +
14 2A-- Entrada de contador 2: A --
15 2A+ Entrada de contador 2: A +
Carcasa NC No utilizado.
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CN2: Entrada 3 y 4 de pulsos

Disposición de pines Pin No. Nombre Función

1 3Z-- Entrada de contador 3: Z --
2 3Z+ Entrada de contador 3: Z +
3 3B-- Entrada de contador 3: B --
4 3B+ Entrada de contador 3: B +
5 3A-- Entrada de contador 3: A --
6 3A+ Entrada de contador 3: A --
7 4OUT Salida externa 4
8 3OUT Salida externa 3
9 4Z-- Entrada de contador 4: Z --
10 4Z+ Entrada de contador 4: Z +
11 4B-- Entrada de contador 4: B --
12 4B+ Entrada de contador 4: B +
13 4A-- Entrada de contador 4: A --
14 4A+ Entrada de contador 4: A +
15 --DC Fuente de A. para salidas externas 1 a 4: 0 V
Carcasa NC No utilizado.

Nota Consultar Apéndice A Preparación de cables para tarjetas opcionales para más
información sobre la construcción de cables.

8-1-7 Ejemplos de cableado

Conectar las salidas del encoder a CN1 y CN2 como se muestra a continuación
de acuerdo con el modo de entrada del puerto.

Pines de CN1 Pines de CN2 Nombre de
ñ l

Salida de encoder

Puerto 1 Puerto 2 Puerto 3 Puerto 4 señal Modo de fase
diferencial

Modo de
pulso/dirección

Modo
adelante/atrás

8 (7) 15 (14) 6 (5) 14 (13) Entrada A de
encoder

Entrada fase A
de Encoder

Entrada de
pulsos

Entrada de
pulsos adelante

6 (5) 13 (12) 4 (3) 12 (11) Entrada A de
encoder

Entrada fase B
de Encoder

Entrada de señal
de dirección

Entrada de
pulsos atrás

Nota Los números de pin para pines negativos se dan entre paréntesis.

Fase A

Modo de fase diferencial

Fase B

1x

2x

4x

Conexiones de entrada
de pulsos
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Fase A Fase B 1x 2x 4x

↑ L Contaje adelante Contaje adelante Contaje adelante

H ↑ --- --- Contaje adelante

↓ H --- Contaje adelante Contaje adelante

L ↓ --- --- Contaje adelante

L ↑ --- --- Contaje atrás

↑ H --- Contaje atrás Contaje atrás

H ↓ --- --- Contaje atrás

↓ L Contaje atrás Contaje atrás Contaje atrás

Modo Adelante/Atrás

Entrada A de
encoder
(ADELANTE)

Entrada B de
encoder
(ATRÁS)

Decremento

Modo Pulso/Dirección

Entrada A de
encoder
(Pulso)

Entrada B de
encoder
(Dirección)

DecrementoIncrementoIncremento

Nota La función de las entradas A y B del encoder en modo Pulso/dirección y modo
Adelante/Atrás difiere de aquélla de la tarjeta de E/S de pulsos (CQM1H-
PLB21).

Ejemplos de cableado
Los siguientes diagramas muestran una conexión a un encoder con fases A, B y
Z.

Tarjeta de Contador de alta velo-
cidad en modo fase diferencial

Entrada A CNT 1: +

Entrada A CNT 1: --

Entrada B CNT 1: +

Entrada B CNT 1: --

Entrada Z CNT 1: +

Entrada Z CNT 1: --

Pin No.

Encoder
(Alimentación: 24 Vc.c.)

Ex: E6B2-CWZ6C
Salidas NPN Colector abierto

Negro:
Fase A

Alimentación 24-Vc.c.

Alimentación
Encoder

(No compartir la fuente de alimentación con otras E/S)

Alimentación 24-Vc.c.
Tarjeta contador de alta velocidad

Fase A

Conexión a Encoder de 24-Vc.c. colector abierto

Azul:
0 V (COM)

Blanco:
Fase B

Naranja:
Fase Z
Marrón:
+Vcc

0 V
24 V

Fase B

Fase C

Par trenzado y apantallado
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Tarjeta Contador de alta veloci-
dad en modo fase diferencial

Entrada A CNT 1: +

Entrada A CNT 1: --

Entrada B CNT 1: +

Entrada B CNT 1: --

Entrada Z CNT 1: +

Entrada Z CNT 1: --

Pin No.

Encoder

Ex: E6B2-CWZ1X
(salidas driver de línea)

Negro: A+

Alimentación
Encoder Tarjeta Contador de alta velocidad

Conexión a un encoder con salida de driver de línea (Am26LS31)

Par trenzado y apantallado

Azul: 0 V

Negro: A-- (rayado)

Blanco: B+
Blanco: B-- (rayado)

Naranja: Z+
Naranja: Z-- (rayado)

Marrón: 5 Vc.c.

Los resultados de la comparación de los contadores de alta velocidad 1 a 4 ge-
neran grupos de cuatro bits externos. Se realiza una operación OR de los bits
correspondientes en estos grupos de 4 bits y el resultado se presenta en las sali-
das externas 1 a 4. Los grupos de bit son establecidos por el usuario al progra-
mar la operación de comparación.

Conector Pin no. Nombre Contenido
CN1 2 1OUT Salida externa 1

1 2OUT Salida externa 2
9 +DC Alimentación para salidas

externas 1 a 4: 24 Vc.c.

CN2 8 3OUT Salida externa 3
7 4OUT Salida externa 4
15 --DC Alimentación para salidas

externas 1 a 4: 0 V

Conexiones de salida
externa
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Nota La conmutación entre salidas PNP y salidas NPN se lleva a cabo mediante el
Setup del PLC (DM 6602, DM 6611).

Ejemplo de líneas de salida

Salida PNP

Tarjeta Contador de alta velocidad

Carga

Salidas NPN

Tarjeta Contador de alta velocidad

Fuente de A. de 5- a 24-Vc.c.

5 a 24 V

0 V
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5 a 24 V

0 V

Carga

Carga Carga

Fuente de A. de 5- a 24-Vc.c.
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8-1-8 Especificaciones

Item Especificaciones

Nombre Tarjeta contador de alta velocidad

Modelo CQM1H-CTB41

CPUs aplicables CQM1H-CPU51/61

Clasificación de la unidad Tarjeta opcional de la serie CQM1H

Lugares de montaje y número
de tarjetas

Se pueden montar un máximo de dos tarjetas simultáneamente en los huecos 1 y 2.

Entradas de pulsos 4 entradas
(Consultar Especificaciones de Contador de alta velocidad en la siguiente tabla)

Salidas externas 4 salidas
(Consultar Especificaciones de Salida externa en las siguientes tablas)

Selecciones Interruptor de nivel de tensión de entrada

Indicadores Frontal: 18 LEDs

1 de Preparado (RDY) y 1 de Error (ERR)
4 para cada fase: fase A (Aj), fase B (Bj), fase Z (Zj), y salida externa (OUTj)

Conexiones del frontal Conectores CN1 y CN2 (Conectores compatibles: conectores y carcasas
suministrados como accesorios estándar)

Consumo (Suministrado por la
unidad de fuente de A.)

5 Vc.c. 400 mA máx.

Dimensiones 25 × 110 × 107 mm (W × H × D)

Peso 90 g máx.

Accesorios estándar Conectores: XM2D-1501 (OMRON) x 2
Carcasas: XM2S-1511 (OMRON) x 2

Especificaciones de Contador de alta velocidad

Especificaciones de contador

Item Especificaciones

Número de contadores 4 contadores (puertos)

Modos de entrada (Seleccionados en el
Setup del PLC)

Entradas de fase
diferencial

Entradas de pulsos
Adelante/Atrás

Entradas de
pulso/dirección

No.
pin

t

Puerto
1

Puerto
2

Puerto
3

Puerto
4

---
p
entra
da

8 (7) 15 (14) 6 (5) 14 (13) Entrada Fase-A Entrada de pulsos
Adelante

Entrada de pulsos

6 (5) 13 (12) 4 (3) 12 (11) Entrada Fase-B Entrada de pulsos
Atrás

Entrada de dirección

4 (3) 11 (10) 2 (1) 10 (9) Entrada Fase-Z Entrada de reset Entrada de reset

Método de entrada Conmutando entre
entradas utilizando
múltiplos de 1x, 2x, ó
4x de diferencia de
fase. (Seleccionado en
el Setup del PLC)

2, entradas
monofásicas

Entradas de pulso
monofásico y dirección

Frecuencia de contaje (Seleccionado para
cada puerto en el Setup del PLC)

25 kHz (por defecto) o
250 kHz

50 kHz (por defecto) o
500 kHz

50 kHz (por defecto) o
500 kHz

Valor de contaje Modo lineal:
--8388608 a 8388607 BCD, F8000000 a 07FFFFFF Hex

Modo circular:
00000000 a 08388607 BCD, 00000000 a 07FFFFFF Hex
(el valor máximo se puede fijar en el rango de 1 a 08388607 BCD,
1 a 07FFFFFF Hex con CTBL(63).)
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Item Especificaciones

Lugar de almacenaje del PV de contador Montada en hueco 1:
Puerto 1: IR 201 (dígitos mayor peso) and IR 200 (dígitos menor peso)
Puerto 2: IR 203 (dígitos mayor peso) and IR 202 (dígitos menor peso)
Puerto 3: IR 205 (dígitos mayor peso) and IR 204 (dígitos menor peso)
Puerto 4: IR 207 (dígitos mayor peso) and IR 206 (dígitos menor peso)

Montada en hueco 2:
Puerto 1: IR 233 (dígitos mayor peso) and IR 232 (dígitos menor peso)
Puerto 2: IR 235 (dígitos mayor peso) and IR 234 (dígitos menor peso)
Puerto 3: IR 237 (dígitos mayor peso) and IR 236 (dígitos menor peso)
Puerto 4: IR 239 (dígitos mayor peso) and IR 238 (dígitos menor peso)

Formato de los datos: 8-dígitos BCD o 8-dígitos Hex
(Seleccionado en el Setup del PLC: Bits 00 a 03 de DM 6602/DM 6611.)

Modo lineal:
F8388608 a 8388607 BCD (El dígito de la izquierda es F para valores
negativos)
F8000000 a 07FFFFFF Hex

Modo lineal:
00000000 a 08388607 BCD
00000000 a 07FFFFFF Hex

Metodo de
control

Coincidencia con valor
objeto

Hasta 48 valores objeto y grupos de bit de salida externos/internos
registrados.

Comparación de rango Hasta 16 límites superiores, límites inferiores y grupos de bit de salida
externos/internos registrados.

Método de reset del contador Señal de Fase-Z + Reset de Software
El contador se restaura con la primera entrada de la señal de fase Z
después de haber puesto a ON su bit de reset (ver a continuación).

Reset de Software
El contador se restaura cuando su bit de reset (ver a continuación) se
pone en ON.

Bits de reset
IR 21200 a IR 21203 (Para puertos 1 a 4 en hueco 1)
AR 0500 a AR 0503 (Para puertos 1 a 4 en hueco 2)

Especificaciones de entrada de pulsos
Item Especificaciones

Número de entradas de
pulsos

4 entradas (Puertos 1 a 4 = Contador de alta velocidad 1 a 4)

Señales Entradas A y B de encoder; entrada Z
Tensión de entrada Se puede conmutar por medio del interruptor de tensión de entrada de la Tarjeta

(Se establece por separado para fases A, B y Z)

24 Vc.c.±10% Driver de línea RS-422A (AM26LS31 o
equivalente)

Fase A y B Fase Z Fase A y B Fase Z
Corriente de entrada 5 mA típ. 8 mA típ. 10 mA típ. 13 mA típ.

Tensión de ON 19.6 Vc.c. mín. 18.6 Vc.c. mín. --- ---

Tensión de OFF 4.0 Vc.c. mín. 4.0 Vc.c. mín. --- ---
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Item Especificaciones

Pulso de respuesta mín.

Selección de 50 kHz

90 µs mín.

Entradas de encoder A y B
Forma de onda de entradas A y B del encoder
Tiempo de subida/bajada de señal: 3 µs máx.
50 kHz, pulsos con relación ON/OFF de 50%

20 µs mín.
10 µs
mín.

10 µs mín.

3 µs máx. 3 µs máx.

Relación entre fases A y B cuando se utiliza
entrada de fase diferencial.
T1, T2, T3, T4: 4.5 µs mín.
Al menos son necesarios 4.5 µs para permitir
el cambio de Fase A ↔ Fase B.

Fase A

Forma de onda de entrada Z de encoder/Entrada
de sensor. Anchura del pulso debe ser 90 µs mín.

20 µs mín.

Fase B

Entradas de encoder A y B
Forma de onda de terminal +
50 kHz, pulso con relación ON/OFF de 50%

20 µs mín.

Fase A

10 µs mín. 10 µs
mín.

90 µs mín.

20 µs mín.

Fase B

Relación entre fases A y B cuando se utiliza
entrada de fase diferencial.
T1, T2, T3, T4: 4.5 µs mín.
Al menos son necesarios 4.5 µs para permitir
el cambio de Fase A ↔ Fase B.

Forma de onda de entrada Z de encoder/Entrada
de sensor. Anchura del pulso debe ser 90 µs mín.

Selección de 500
kHz

La operación de contaje a 500 kHz no es
precisa.

2 µs mín.
1 µs mín. 1 µs mín.

4 µs mín.

90 µs mín.

Entradas de encoder A y B
Forma de onda de terminal +
500 kHz, pulso con relación ON/OFF de 50%

Relación entre fases A y B cuando se utiliza
entrada de fase diferencial.
T1, T2, T3, T4: 1.0 µs mín.
Al menos son necesarios 1.0 µs para permitir
el cambio de Fase A ↔ Fase B.

Forma de onda de entrada Z de encoder/Entrada
de sensor. Anchura del pulso debe ser 90 µs mín.
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Especificaciones de salida externa
Item Especificaciones

Número de salidas externas 4 salidas transistor
(Cuatro salidas NPN o PNP, seleccionadas en Setup del PLC)

Función Los resultados de la comparación con valor objeto o la comparación de rango
de los contadores de alta velocidad 1 a 4 producen cuatro grupos de cuatro
bits definidos por el usuario. Se efectúa una operación OR de los bits
correspondientes de estos grupos y el resultado se presenta en salidas
externas 1 a 4.

Nota Las salidas externas 1 a 4 se pueden poner a ON utilizando IR 21300 a
IR 21303 y AR 0600 a AR 0603.

Fuente de alimentación externa 5 a 24 Vc.c.±10%

Capacidad de conmutación 16 mA/4.5 Vc.c. a 80 mA/26.4 V (ver nota)

Corriente de fuga 0.1 mA máx.

Tensión residual 0.8 V máx.
Respuesta de coincidencia con objeto 0.1 ms (Este es el tiempo requerido desde que se completa la comparación

con el valor objeto hasta que se ponen a ON o a OFF las salidas externas.
También debe sumarse el tiempo de respuesta indicado a continuación)

Tiempo de respuesta Respuesta de ON: 0.1 ms máx.; respuesta de OFF: 0.4 ms máx.

Nota La capacidad de conmutación se indica en la siguiente gráfica.

Tensión de fuente de alimentación externa (V)
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8-1-9 Circuitos Internos

Entradas de pulsos

Fases A y B

Interruptor
de tensión
entrada.
Ver nota.

Circuito interno de fase A o B

Circuito interno de ZInterruptor de
tensión en-
trada.
Ver nota.

Fase Z

Nota ON: Entrada driver de línea
OFF: Entrada 24-Vc.c.

4.4 kΩ

3.0 kΩ
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Salidas externas

Circuito interno de salida

Señal de conmutación NPN/PNP

0.75 A

0.75 A

8-2 Tarjeta de E/S de pulsos

8-2-1 Modelo

Nombre Modelo Especificaciones

Tarjeta de E/S de
pulsos

CQM1H-PLB21 Dos salidas de pulsos y dos
entradas de pulsos

8-2-2 Función
La tarjeta de E/S de pulsos es una tarjeta opcional de montaje en la CPU que
soporta dos entradas de pulsos y dos salidas de pulsos.

Las entradas de pulsos 1 y 2 se pueden utilizar como contadores de alta veloci-
dad a 50 kHz (monofase) o 25 kHz (fase diferencial). El proceso de interrupción
se puede realizar basado en los valores presentes (PV) de los contadores.

Modo de entrada
Se dispone de los tres modos de entrada siguientes:

• Modo de diferencia de fase (4x)

• Modo de pulso/dirección

• Modo adelante/atrás

Interrupciones
La tarjeta se puede configurar para ejecutar una subrutina de interrupción cuan-
do el valor del contador de alta velocidad coincida con un valor objeto especifi-
cado o una subrutina de interrupción cuando el PV caiga dentro de un rango de
comparación dado.

Por los puertos 1 y 2 se pueden emitir dos salidas de pulsos de 10 Hz a 50 kHz
de relación ON/OFF fija o variable.

• Si es fijo se puede aumentar o disminuir suavemente la frecuencia de la sali-
da desde 10 Hz a 50 kHz.

• Si es variable la salida de pulsos se puede llevar a cabo utilizando una relación
ON/OFF desde el 1% al 99%.

Nota Si la entrada de pulsos y la salida de pulsos se desarrollan simultánemente, no
es posible utilizar toda la funcionalidad del Contador de alta velocidad y de la
salida de pulsos al mismo tiempo. La selección en el Setup del PLC del Modo de
Puerto (Modo Contador de alta velocidad/Modo de posicionamiento simple) de-
terminará cuál tiene habilitada la funcionalidad completa.

Dos entradas de pulsos (Contador de alta velocidad) y dos salidas de pulsos se
pueden utilizar simultáneamente vía puertos 1 y 2. Para determinar cuál tiene
prioridad funcional, se debe establecer en el Setup del PLC (DM 6611) la selec-
ción adecuada de Modo de Puerto.

Entradas de pulsos 1 y 2

Salidas de pulsos 1 y 2

Puertos 1 y 2
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Modo Contenido Funciones de
Contador de alta

velocidad

Funciones de salida de pulsos Selec--
ción de
DM 6611

Leer PV
con

PRV(62)

Interrup-
ciones de
Contador
alta velo-
cidad con
CTBL(63)

Sin
aceleración/
deceleración
trapezoidal
(SPED(64))

Tasas de
aceleración/
deceleración

idénticas
(PLS2(----))

Tasas de
aceleración/
deceleración

sepadas
(ACC(----))

Modo
Conta-
dor de
alta ve-
locidad

Prioridad Contador de
alta velocidad.

Todas las funciones de
contador de alta
velocidad están
habilitadas.

Está limitada la
aceleración/deceleración
trapezoidal para salidas
de pulsos.

Sí Sí Sí Modo 0
inhibido
(Modos 1 a 3
habilitados)
Ver nota 1.

0000
Hex

Modo
posicio-
namien-
to sim-
ple

Prioridad salida de
pulsos.

Todas las salidas de
pulsos están habilitadas.

Las interrupciones para
el contador de alta
velocidad están
inhibidas.

Sí No Sí Sí Sí 0001
Hex

Nota 1. Modo 0: Aceleración + Modo Independiente; Modo 1: Aceleración + Modo
Continuo; Modo 2: Deceleración + Modo Independiente; Modo 3: Decelera-
ción + Modo Continuo.

2. La selección de modo es la misma para ambos puertos 1 y 2, es decir o
Modo Contador de alta velocidad o Modo Posicionamiento simple. No se
puede seleccionar modos separados para cada puerto.

8-2-3 Configuración del sistema

Tarjeta de E/S de pulsos

Entrada de pulsos 2

Encoder incremental

Driver
de
Motor

Salida de
pulsos 2

Motor Motor

Entrada de pulsos 1

Encoder incremental

Salida de
pulsos 1

Driver
de
Motor
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8-2-4 Hueco de tarjeta opcional aplicable
La tarjeta de E/S de pulsos sólo se puede montar en el hueco 2 (hueco de la
derecha) de la CPU CQM1H-CPU51/61.

Hueco 1: No Hueco 2: OK

Tarjeta de E/S de pulsos

8-2-5 Nombres y Funciones
La tarjeta de E/S de pulsos CQM1H-PLB21 tiene un conector CN1 para entrada
de pulsos 1 y para salida de pulsos 1, y un conector CN2 para entrada de pulsos
2 y salida de pulsos 2.
Tarjeta de E/S de pulsos CQM1H-PLB21

CN1: Entrada/salida de pulsos 1

CN2: Entrada/salida de pulsos 2

Conector compatible

Con la tarjeta de E/S de pulsos
se suministran dos zócalos y
dos carcasas.

LEDs indicadores

Ready (verde)
Se enciende cuando están preparadas las fun-
ciones de E/S de pulsos.

Error (rojo)
Encendido cuando hay un error en las selecciones de Setup del
PLC para E/S de pulsos, o cuando se interrumpe la operación du-
rante la salida de pulsos.

Salida de pulsos (naranja)
Consultar la siguiente tabla.

Entrada de pulsos (naranja)
Consultar la siguiente tabla.

Indicador Puerto Función

CW1 Puerto
1

Encendido con salida de pulsos CW por puerto 1.
CCW1 1 Encendido con salida de pulsos CCW por puerto 1.
CW2 Puerto

2
Encendido con salida de pulsos CW por puerto 2.

CCW2 2 Encendido con salida de pulsos CCW por puerto 2.

Indicadores de salida de
pulsos
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Puerto 1 Puerto 2 Función

A1 A2 Encendido con entrada de pulsos de fase A en ON.

B1 B2 Encendido con entrada de pulsos de fase B en ON.

Z1 Z2 Encendido con entrada de pulsos de fase Z en ON.

8-2-6 Asignación de pines de CN1 y CN2

Las disposiciones de pines de los conectores CN1 y CN2 son idénticas.

Disposición de pines Pin No. Nombre Uso

1 Entrada común Entrada de
l2 Entrada de fase Z: 24 Vc.c. pulsos

3 Entrada A de encoder: 24 Vc.c.
4 Entrada B de encoder: 24 Vc.c.
5 Salida de pulsos CCW (antihorario) Salida de

l6 Salida de pulsos CW (horario)/Salida PWM(----) pulsos

7 Alimentación de 5-Vc.c. para salida
8 Alimentación de 5-Vc.c. para salida
9 Entrada Z de pulsos: 12 Vc.c. Entrada de

l10 Entrada A de encoder: 12 Vc.c. pulsos

11 Entrada B de encoder: 12 Vc.c.
12 Salida común (0 V) Salida de

l13 Salida de pulsos CCW (con resistencia 1.6-kΩ) pulsos

14 Salida de pulsos CW/Salida PWM(----) (con
resistencia 1.6-kΩ)

15 Alimentación para salida
Carcasa No utilizado. ---

8-2-7 Ejemplos de cableado

Conectar la salida del encoder a CN1 y CN2 como se muestra a continuación de
acuerdo con el modo de Entrada del puerto.

Pines de CN1 Pines de CN2 Señal Salida del encoder

Puerto 1 Puerto 2 Modo diferencia
de fase

Modo
Pulso/Dirección

Modo
Adelante/Atrás

3, 10 3, 10 Entrada A de
encoder

Entrada Fase A
de encoder

Entrada de señal
de dirección

Entrada de pulsos
Atrás

4, 11 4, 11 Entrada B de
encoder

Entrada Fase B
de encoder

Entrada de pulsos Entrada de pulsos
Adelante

Entrada A encoder
(Fase A)

Entrada B encoder
(Fase B)

Modo de diferencia de fase Modo Adelante/Atrás

Entrada A encoder
(Entrada ATRÁS)

Entrada B encoder
(Entrada ADELANTE)

Modo de Pulso/Dirección

Entrada A encoder
(Entrada dirección)

Entrada B encoder
(Entrada pulsos)

DecrementaIncrementa DecrementaIncrementaDecrementaIncrementa

Nota La función de las entradas de encoder A y B en Modo Pulso/Dirección y Modo
Adelante/Atrás difiere de la Tarjeta de Contador de alta velocidad (CQM1H-
CTB41).

Indicadores de entrada de
pulsos

Conexiones de entrada
de pulsos
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Ejemplo de cableado
El siguiente ejemplo muestra las conexiones a un encoder con fases A, B y Z.

Tarjeta de E/S de pulsos

10 (Entrada A: 12
Vc.c.)

Pin No.

(Modo Diferencia de fase)

Encoder

(Alimentación: 12 Vc.c.)

Ej: E6B2-CWZ6C
Salida NPN colector abierto

Negro: Fase A

Alimentación 12-Vc.c.

Naranja: Fase Z

Blanco: Fase B

Azul: 0 V
(COM)

Marrón: +Vcc
1 (Común entrada
COM)

11 (Entrada B: 12
Vc.c.)
9 (Entrada pulso Z: 12
Vc.c.)

Alimentación
Encoder Tarjeta de E/S de pulsos

Par trenzado y apantallado

(No compartir la Fuente de A. con otras E/S)

12-Vc.c. alimentación

Fase A
Salida
encoder

12 Vc.c.
0 Vc.c.

Fase B

Fase C

Conexiones de salida de pulsos

Tarjeta de E/S de pulsos

Circuito de
baja tensión

Pin No.
15 Fuente de A. 24-Vc.c. para salida Alimentar con 5-V o 24-V. No

aplicar ambas al mismo tiempo.
(Ver Precaución)

13 Salida de pulsos CCW (con resistencia de 1.6 kΩ)

7 Fuente de A. 5-Vc.c. para salida
8 Fuente de A. 5-Vc.c. para salida

5 Salida de pulsos CCW

14 Salida de pulsos CW/Salida PWM(----) (con resistencia 1.6 kΩ)

6 Salida de pulsos CW/Salida PWM(----)

12 Salida común (0 V)

1.6 kΩ
(1/2 W)

1.6 kΩ
(1/2 W)

Precaución No suministrar alimentación de 5-V y 24-Vc.c. al mismo tiempo; pueden
dañarse los circuitos internos.

Ejemplos de cableado
Los siguientes ejemplos muestran una tarjeta de E/S de pulsos conectada a un
controlador de motor con una entrada de 5-V.
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Ejemplo 1: Fuente de alimentación de 5-Vc.c.

Tarjeta de E/S de pulsos

Entrada
24-Vc.c.

Entrada
5-Vc.c.

Aprox.
15 mA

Aprox.
15 mA

Fuente de A. de 5-Vc.c.

Control de Motor (para entrada de 5 V)

Ex: R=220 Ω

Entra-
da
CCW

(No compartir la fuente de A. con otras E/S)

Par trenzado y apantallado

Entra-
da
CW

1.6 kΩ

1.6 kΩ

Salida de
pulsos
CCW

Salida de
pulsos CW

Ejemplo 2: Fuente de alimentación de 24-Vc.c.

Aprox.
12 mA

Aprox.
12 mA

Ex: R=220 Ω

Nota Aquí se utiliza un controlador de motor de entrada 5-V
con una fuente de alimentación de 24-V. Por lo tanto se
utiliza la resistencia interna en la tarjeta de E/S de pul-
sos (1.6 kΩ). Se debe tener cuidado para evitar proble-
mas provocados por la corriente de accionamiento en el
controlador de motor.

1.6 kΩ

1.6 kΩ

Tarjeta de E/S de pulsos

Entrada
24-Vc.c.

Entrada
5-Vc.c.

Fuente de A. de 24-Vc.c.

Control de Motor (para entrada de 5 V)

Entra-
da
CCW

(No compartir la fuente de A. con otras E/S)

Entra-
da
CW

Salida de
pùlsos
CCW

Salida de
pulsos CW

Precaución Se debe conectar correctamente la fuente de alimentación de 5-Vc.c. o de
24-Vc.c. para las salidas.

• Conectar una carga de 7 a 30 mA a la salida de pulsos. Utilizar una resistencia
de derivación si la carga es menor de 7 mA.

• Los circuitos de salida de pulsos en pines 13 y 14 tienen integrada una resis-
tencia de 1.6 kΩ (1/2 W). Conectar las salidas de pulsos como se muestra a

Precauciones de
conexión de la salida de
pulsos
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continuación de acuerdo con las especificaciones de fuente de alimentación y
del controlador del motor.

Salida de colector abierto

Transistor de salida

Salida de resistencia serie de 1.6 kΩ de colector abierto

Salida
7 a 30 mA

Salida

7 a 30 mA

La resistencia de 1.6-kΩ (1/2 W) interna se puede utilizar como resistencia
de derivación de la siguiente manera.

Ejemplo: corriente de transistor de salida 7 mA = corriente de carga 4 mA + corriente de derivación 3 mA

Tarjeta de E/S de pulsos

Aprox. 3 mA

Aprox. 3
mA

Fuente de A. 5-Vc.c.

Control de motor (para entrada 5 V)

Corriente de car-
ga = Aprox. 4 mA

Entra-
da
CCW

Entra-
da
CW

Par trenzado y apantallado

Aprox. 4 mA

Aprox. 4 mA

1.6 kΩ

1.6 kΩ

Entrada 24-Vc.c.

Entrada 5-Vc.c.

Salida de
pulsos
CCW

Salida de
pulsos CW

Aprox. 7
mA

Aprox. 7
mA

• Los transistores de los circuitos internos de la sección de salida de pulsos
están en OFF cuando la salida de pulsos está parada.

Transistor de salida

Durante salida de pulsos
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Ejemplo de configuraciones utilizando cables de servo driver OMRON

Tarjeta E/S de pulsos

Cable

Unidad de relés

Cable de conexión
serie U

Serie U

Cable para conectar
a Servo Driver

Servo Driver

XW2B-20J6-3

XW2Z-jjjJ-B1

R88D-UPjjj
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8-2-8 Especificaciones

Concepto Especificaciones

Nombre Tarjeta de E/S de pulsos

Referencia CQM1H-PLB21

CPUs compatibles CQM1H-CPU51/61

Clasificación de la unidad Tarjeta opcional CQM1H

Posiciones de montaje y número de
tarjetas

Una tarjeta en hueco 2 para tarjeta opcional (hueco de la derecha)

Entradas de pulsos 2 entradas (Consultar Entradas de Pulsos de contador de alta velocidad)

Salidas de pulsos 2 salidas (Consultar Salidas de Pulsos)

Selección sección Ninguna

Indicadores Frontal: 12 LEDs 1 de Preparado (RDY) y otro de Error (ERR)

2 de fase A (Aj), 2 de fase B (Aj), 2 de fase Z (Zj),
2 de pulsos CW (CWj), y 2 de pulsos CCW (CCWj).

Sección de conexión del frontal Conectores CN1 y CN2 (Conector compatible: zócalos y carcasas
suministradas como accesorios estándar)

Consumo (proporcionada por la
unidad de fuente de alimentación)

5 Vc.c. 160 mA máx.

Dimensiones 25 × 110 × 107 mm (W × H × D)

Peso 90 g máx.

Especificaciones de contador de alta velocidad

Especificaciones de contador

Item Especificaciones

Número de contadores 2 contadores (puertos)

Modos de entrada (Fijado para
cada puerto en el Setup del PLC)

Entrada de diferencia de
fase

Entrada de
Pulso/Dirección

Entrada de pulso
Adelante/Atrás

No. de
i d

Puerto 1 Puerto 2 ---
pin de
entrada

3/10 3/10 Entrada de fase A Entrada de dirección Entrada de pulso Menos
entrada

4/11 4/11 Entrada de fase B Entrada de pulsos Entrada de pulso Más
2/9 2/9 Entrada de fase Z Entrada de Reset Entrada de Reset

Método de entrada Múltiplos de 4 de
diferencia de fase (Fijo)

Pulso monofásico +
dirección

Pulso monofásico x 2

Frecuencia de contaje 25 KHz 50 KHz 50 KHz

Valor de contaje Modo lineal: --8388608 a 8388607
Modo circular: 0 a 64999 (El valor máximo se puede fijar entre 1 y 65000 con
CTBL(63).)

Asignación para almacenaje de
PV del contador

Puerto 1: IR 233 (dígitos mayor peso) y IR 232 (dígitos menor peso)
Puerto 2: IR 235 (dígitos mayor peso) y IR 234 (dígitos menor peso)

Formato de los datos: 8-dígitos BCD
Modo lineal: F8388608 a 8388607 (Para números negativos el dígito de la izquierda
es F Hex)
Modo circular: 00000000 a 00064999

Método
d l

Valor objeto Se puede registrar hasta 48 valores objeto y números de subrutina de interrupción
de control Rango de

comparación
Se puede registrar hasta 8 límites superior, límites inferior y números de subrutina
de interrupción

Método de reset del contador Señal de fase-Z + Reset de Software
El contador se resetea en la primera señal de fase Z después de haber puesto a
ON el bit de Reset (ver a continuación).

Reset de Software
El contador se resetea cuando su bit de Reset 8 (ver a continuación) se pone en
ON.

Bits de Reset
Puerto 1: SR 25201
Puerto 2: SR 25202
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Especificaciones de entrada de pulsos

Item Especificaciones

Número de entradas
de pulsos

2 entradas (Puertos 1 y 2 = Pulsos 1 a 2)

Nombre de señales Entrada A de encoder, entrada B de encoder, entrada de pulso Z

Tensión de entrada Conmutada por medio de pines del conector (Se puede especificar por separado para fases A,
B y Z).

12 Vc.c.±10% 24 Vc.c.±10%
Corriente de entrada Fase A, B Fase Z Fase A, B Fase Z

5 mA típ. 12 mA típ. 5 mA típ. 12 mA típ.

Tensión de ON 10.2 Vc.c. mín. 20.4 Vc.c. mín.

Tensión de OFF 3.0 Vc.c. mín. 4.0 Vc.c. mín.

Pulso de respuesta
mín. Entradas A y B de encoder

Formas de onda de entradas A y B de encoder
Tiempo de subida/bajada de señal: 3 µseg. máx.
50 kHz, pulsos con ratio de 50%

20 µs mín.
10 µs mín. 10 µs mín.

3 µs máx. 3 µs máx.
Relación entre fases A y B cuando se utiliza
entrada de diferencia de fase.

Fase A T1, T2, T3, T4: 4.5 µs mín.
Al menos debe haber 4.5 µs entre cambios
de Fase A y Fase B.

Entrada de pulso Z
La anchura del pulso debe ser 0.1 ms mín.

0.1 ms mín.

20 µs mín.

Fase B

Especificaciones de pulsos de salida

Las funciones de salida de pulsos están determinadas por el método de salida,
como se indica a continuación.

Item Especificaciones

Relación ON/OFF Relación
ON/OFFSin aceleración/

deceleración
trapezoidal

Aceleración/
deceleración

iguales

Aceleración/
deceleración

separadas

ON/OFF
variable

Instrucción PULS(65)/
SPED(64)

PLS2(----) PULS(65)/
ACC(----)

PWM(----)

Frecuencia
de salida

10 Hz a 50 kHz

10 Hz a 20 kHz
para motor paso a
paso

0 Hz a
50 KHz

100 Hz a
50 KHz

91.6 Hz,
1.5 KHz,
5.9 KHz

Paso de
frecuencia de
salida

1 ó 10 Hz 10 Hz ---

Relación
ON/OFF

50% fijo 1 a 99%

No. de pulsos
de salida

1 a 16777215 ---

Relación de
aceleración/
deceleración

--- 10 Hz a 2 kHz
(cada 4.08 ms)

---

Funciones de salida de
pulsos
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Item Especificaciones

No. de salidas de pulsos 2 salidas (Puertos 1 y 2 = Salidas 1 y 2 de pulsos)

Nombres de señal Salida de pulsos CW y CCW

Frecuencia de salida máx. 50 kHz (20 kHz con motor paso a paso conectado)

Fuente de alimentación
externa

5 Vc.c.±5% 30 mA mín.
24 Vc.c. +10%/--15% 30 mA mín.

Capacidad máx. de
conmutación

NPN colector abierto, 30 mA/5 a 24 Vc.c.±10%

Capacidad mín. de
conmutación

NPN colector abierto, 7 mA/5 a 24 Vc.c.±10%

Corriente de fuga 0.1 mA máx.

Tensión residual 0.4 V máx.

Especificaciones de salida Ancho mín. del
pulso

Frecuencia de
l

Corriente de conmutación/tensión de alimentación de carga
pulsos 7 a 30 mA/5 Vc.c.±10% 7 a 30 mA/24 Vc.c. +10%/--15%

tON tOFF tON tOFF
10 kpps máx. 49.5 µs mín. 48.5 µs mín. 49.6 µs mín. 46.0 µs mín.
30 kpps máx. 19.5 µs mín. 18.5 µs mín. 19.6 µs mín. 16.0 µs mín.

50 kpps máx. 9.5 µs mín. 8.5 µs mín. 9.6 µs mín. 6.0 µs mín.

8-3 Tarjeta de Interfaz de Encoder Absoluto

8-3-1 Modelo

Nombre Modelo Especificaciones
Tarjeta de Interfaz de
encoder absoluto

CQM1H-ABB21 2 entradas para encoders absolutos

8-3-2 Funciones
La Tarjeta de Interfaz de encoder absoluto es una tarjeta especial que cuenta
dos entradas de código gray procedentes de un encoder rotativo absoluto
(ABS).

La tarjeta interfaz de encoder absoluto lee entrada de códigos gray procedentes
de un encoder absoluto a través de puertos 1 y 2 a una velocidad máxima de
contaje de 4 kHz y realiza el proceso de acuerdo con los valores de entrada.

Modos de operación
Modo BCD y Modo de 360°.

Resoluciones
Se puede establecer una de las siguientes: 8 bits (0 a 255), 10 bits (0 a 1023), ó
12 bits (0 a 4095). La resolución debería establecerse coincidente con la del en-
coder conectado.

Interrupciones
Se puede ejecutar una subrutina cuando el PV (valor presente) del Contador de
alta velocidad absoluto coincide con el valor objeto especificado o entra dentro
de un rango de comparación especificado.

Nota La utilización de un encoder absoluto significa que los datos de posición se pue-
den retener incluso durante interrupciones de alimentación, evitando la necesi-
dad de efectuar una vuelta a origen cuando se restaura la alimentación.
Además, la función de compensación de origen permite especificar cualquier
posición como origen.

Especificaciones de
salida

Contador de alta
velocidad absoluto con
función de interrupción
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8-3-3 Configuración del sistema

Tarjeta interfaz de encoder absoluto

Piezas

Control de
Motor (Con-
vertidor)

Mesa de proceso

Encoder absoluto Motor

Cable de conector E69-DC5

Detecta el ángulo de rotación y controla la mesa de proceso.

8-3-4 Hueco de tarjeta opcional aplicables
La tarjeta de interfaz de encoder absoluto sólo se puede montar en el hueco 2
(hueco de la derecha) de la CPU CQM1-CPU51/61.

Hueco 1

Tarjeta Interfaz
de encoder abso-
luto

Hueco 2

8-3-5 Nombres y Funciones
La tarjeta de interfaz de encoder absoluto dispone de conector CN1 del puerto 1
y del conector CN2 del puerto 2 para recibir entradas de código gray proceden-
tes de encoders rotativos.

CQM1H-ABS02

CN1
Entrada de encoder absoluto 1 Conector compatible

Se suministran como accesorios es-
tandar dos juegos completos de co-
nectores.

CN2
Entrada de encoder absoluto 2
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LEDs indicadores

Ready (verde)
Encendido cuando está preparada la tarjeta de interfaz de
encoder absoluto.

Error (rojo)
Encendido cuando hay un error en el Setup del PLC para
la tarjeta de Interfaz de encoder absoluto.

Entrada de encoder (naranja)
Consultar la siguiente tabla.

Indicadores de
entrada de encoder

Función

Puerto 1 Puerto 2

IN1 IN2 Encendido cuando el bit de entrada 0 está en ON.

INC1 INC2 Encendido cuando se incrementa el valor de entrada.

DEC1 DEC2 Encendido cuando se decrementa el valor de entrada.

8-3-6 Asignación de pines de conectores CN1 y CN2

CN1 y CN2 tienen idénticas disposiciones de pines.

Disposición de pines No. de pin Nombre

1 Entrada común
2 Bit 211 de código gray del encoder
3 Bit 29 de código gray del encoder
4 Bit 27 de código gray del encoder
5 Bit 25 de código gray del encoder
6 Bit 23 de código gray del encoder
7 Bit 21 de código gray del encoder
8 No utilizado.
9 Entrada común
10 Bit 210 de código gray del encoder
11 Bit 28 de código gray del encoder
12 Bit 26 de código gray del encoder
13 Bit 24 de código gray del encoder
14 Bit 22 de código gray del encoder
15 Bit 20 de código gray del encoder
Carcasa No utilizado.

Nota 1. Cuando se conecta a un encoder absoluto fabricado por OMRON, se puede
utilizar el cable de conexión de interfaz de encoder absoluto E69-DC5 (des-
crito a continuación).

2. Sólo se pueden utilizar encoders absolutos con salidas código gray.
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8-3-7 Ejemplos de cableado
El siguiente ejemplo muestra una conexión a un encoder de colector abierto.

(No compartir la fuente de A. con otras E/S)

Alimentación

Encoder

Alimentación
24-Vc.c.

Par trenzado y apantallado Tarjeta de interfaz de
encoder absoluto

24 V
0 V

Cuando se conecte a un encoder absoluto OMRON, conectar los cables como
se indica en la siguiente figura.

Encoder absoluto Cable de conexión E69-DC5

Tarjeta interfaz de
encoder absoluto

Modelos aplicables:
E6F-AG5C-C
E6CP-AG5C-C
E6C2-AG5C-C

Cable aplicable: E69-DC5
(longitud: 5 m)

A encoder absoluto

CN1 o CN2 de tarjeta in-
terfaz de encoder absoluto

34.6 mm 5,000 mm 41.5 mm

200 mm

Ver nota 4 Ver nota 1
Ver nota 2

Ver nota 3

Nota 1. Se utiliza un cable de PVC con diámetro exterior de 6.12, siete conductores
con diámetros 0.18 y longitud estándar de 5 m.

2. Conectar a CQM1H-ABB21.

3. Utilizar 12 a 24 Vc.c..

4. Conectar a un encoder compatible.

Conexión a un encoder
absoluto OMRON
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8-3-8 Especificaciones
Item Especificaciones

Nombre Tarjeta de interfaz de encoder absoluto
Referencia CQM1H-ABB21

CPU aplicable CQM1H-CPU51/61

Clasificación de la unidad Tarjeta opcional de CQM1H

Ubicaciones de montaje y número de
tarjetas

1 tarjeta se puede montar en el hueco 2.

Entradas de encoder absoluto 2 entradas (Consultar Entradas de pulsos a continuación)

Selecciones Ninguna

Indicadores Frontal: Ocho LEDs

1 de Preparado (RDY), 1 de Error (ERR)
2 de Bit 20 ON (INj), 2 de Incrementar (INCj), y 2 de Decrementar (DECj)

Conexiones del frontal Conectores CN1 y CN2 (Conector compatible: zócalos y carcasas
suministradas como accesorios estándar)

Consumo (Suministrada por la unidad
de fuente de alimentación)

5 Vc.c. 150 mA máx.

Dimensiones 25 × 110 × 107 mm (W × H × D)

Peso 90 g máx.

Especificaciones de entrada de encoder absoluto
Item Especificaciones

Número de puntos de entrada Dos puntos

Código de entrada Código Gray

Modos de operación Modo BCD ó Modo 360° (Seleccionado en Setup del PLC)
Resoluciones 8-bit, 10-bit, ó 12-bit (Fijado en el Setup del PLC)

Compensación de origen Sí (La posición presente se puede designar como origen), la compensación
se selecciona en el Setup del PLC.

Velocidad de contaje 4 kHz máx.
Lugar de almacenaje de PVs de contador Puerto 1: IR 233 (dígitos mayor peso) y IR 233 (dígitos menor peso)

Puerto 2: IR 235 (dígitos mayor peso) y IR 234 (dígitos menor peso)

Los datos se almacenan en 4 dígitos BCD.

Nota El rango de valores está determinado por el modo de operación (BCD o
360°) y la resolución (8, 10 ó 12 bits).

Métodos de
control

Coincidencia valor
objeto

Se pueden registrar hasta 48 valores objeto y números de subrutina de
interrupción.

Comparación de
rango

Se pueden registrar hasta 8 límites superior, límites inferior y números de
subrutina de interrupción.

Item Especificaciones

Tensión de entrada 24 Vc.c. +10%, --15%

Impedancia de entrada 5.4 kΩ
Corriente de entrada 4 mA típ.

Tensión de ON 16.8 Vc.c. mín.

Tensión de OFF 3.0 Vc.c. máx.

Entradas de pulsos
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8-3-9 Configuración de circuito interno
Nombre Pin No.

Entrada de encoder
Bit 211 de código gray del encoder

Entrada de encoder
Bit 210 de código gray del encoder

Entrada de encoder
Bit 21 de código gray del encoder

Entrada de encoder
Bit 20 de código gray del encoder

Entrada común

Entrada común

2.7 kΩ

2.7 kΩ

2.7 kΩ

2.7 kΩ

2.7 kΩ

2.7 kΩ

2.7 kΩ

2.7 kΩ

8-4 Tarjeta de selección analógica
8-4-1 Modelo

Nombre Modelo Especificaciones
Tarjeta de selección
analógica

CQM1H-AVB41 Cuatro selectores analógicos

8-4-2 Función
Cada una de las selecciones efectuadas con los potenciómetros del frontal de la
tarjeta se guarda en 4 dígitos BCD entre 0000 y 0200 en los canales de seleccio-
nes analógicas (IR 220 a IR 223).
Utilizando la tarjeta de selección analógica, un operador puede fijar el valor de
una instrucción de temporizador utilizando el potenciómetro de la tarjeta
(IR 220 a IR 223), y por tanto aumentar o reducir la velocidad o temporización
de una cinta transportadora sin necesidad de utilizar un dispositivo de progra-
mación.

8-4-3 Huecos aplicables de la tarjeta opcional
La tarjeta de selección analógica se puede instalar en el hueco 1 (hueco de la
izquierda) o en el hueco 2 (hueco de la derecha) de la CPU CQM1H-CPU51/61.
Sin embargo no se pueden utilizar ambos huecos a la vez.

Hueco 1 Hueco 2

Instalar en un solo hueco
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8-4-4 Nombres y Funciones
Los cuatro potenciómetros analógicos de la tarjeta están ubicados en su frontal.
Este panel frontal no tiene ningún indicador.
El valor de la selección aumenta girando el potenciómetro en sentido horario.
Especificando IR 220 a IR 223 como el valor seleccionado de una instrucción
TIM, se puede utilizar la Tarjeta como un temporizador analógico. Cuando
arranca el temporizador, las selecciones analógicas son almacenadas como el
valor seleccionado de temporizador.

El valor de este selector se almacena en IR 220.
El valor de este selector se almacena en IR 221.
El valor de este selector se almacena en IR 222.
El valor de este selector se almacena en IR 223.

Precaución Mientras está conectada la alimentación, los contenidos de IR 220 a IR 223 son
refrescados constantemente con los valores de los selectores correspon-
dientes. Verificar que no se escribe en estos canales por programa o mediante
un dispositivo de programación.

8-4-5 Especificaciones
Item Especificaciones

Nombre Tarjeta de selección analógica

Referencia CQM1H-AVB41

CPU aplicable CQM1H-CPU51/61
Clasificación de la unidad Tarjeta opcional CQM1H

Posiciones de montaje y número de
tarjetas

Se puede montar 1 tarjeta en el hueco 1 o en el hueco 2.

Nota No se pueden utilizar ambos huecos a la vez.

Selecciones 4 selectores analógicos (potenciómetro) en el panel frontal (Ajustable mediante
destornillador Phillips)
La selección de cada uno de los selectores 0 a 3 se almacena como 4 dígitos
BCD entre 0000 y 0200 en IR 220 a IR 223 respectivamente.

Indicadores Ninguno

Conexiones de frontal Ninguna

Consumo (Suministrada por la unidad
de fuente de alimentación)

5 Vc.c. 10 mA máx.

Dimensiones 25 × 110 × 107 mm (W × H × D)

Peso 60 g máx.

Accesorios estándar Ninguno

8-5 Tarjeta de E/S analógicas

8-5-1 Modelo
Nombre Modelo Especificaciones

Tarjeta de E/S
analógicas

CQM1H-MAB42 4 entradas analógicas (--10 a +10 V;
0 a 10 V; 0 a 5 V; 0 a 20 mA; rango
de señal separado para cada punto)

2 salidas analógicas (--10 a +10 V; 0
a 20 mA; rango de señal separado
para cada punto)
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8-5-2 Función
La tarjeta de E/S analógica es una tarjeta opcional que dispone de cuatro entra-
das analógicas y 2 salidas analógicas.
Los rangos de señal que se pueden utilizar para cada uno de los cuatro puntos
de entrada analógica son de --10 a +10 V, 0 a 5 V, 0 a 10 V y 0 a 20 mA. Para cada
punto se selecciona un rango propio. Las selecciones en DM 6611 determinan
los rangos de señal.
Los rangos de señal que se pueden utilizar para cada uno de los puntos de sali-
da analógica son de --10 a +10 V y de 0 a 20 mA. Se puede seleccionar un rango
de señal separado para cada punto. Las selecciones en DM 6611 determinan el
rango de señal.

8-5-3 Configuración del sistema
Tarjeta de E/S analógica

Cuatro puntos de entrada analógica Dos puntos de salida analógica

8-5-4 Hueco de tarjeta opcional aplicable
La tarjeta de E/S analógica sólo se puede montar en el hueco 2 (hueco de la
derecha) de la CPU CQM1H-CPU51/61.

Hueco 1 Hueco 2
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8-5-5 Nombres y Funciones
La tarjeta de E/S analógicas tiene un conector CN1 para las 4 entradas analógi-
cas y un conector CN2 para las 2 salidas analógicas.

CQM1H-MAB42 Tarjeta
de E/S analógicas

CN1
Entradas analógicas 1 a 4

CN2
Salidas analógicas 1 a 2

Conector compatible

Se suministran como estándar dos
conectores completos.

LED Indicadores

RDY (Verde)
Encendido cuando se puede efectuar
E/S analógica.

ERR (Rojo)
Encendido cuando hay un error en el
Setup del PLC para E/S analógicas, o
cuando se ha producido un error du-
rante la conversión analógica.

8-5-6 Asignación de pines de conectores CN1 y CN2
CN1: Entrada analógica

Disposición de pines Pin No. Nombre Función

1 V4+ Entrada analógica 4: + entrada de tensión
2 V4-- Entrada analógica 4: común (-- entrada de tensión,

-- entrada de corriente)

3 V3+ Entrada analógica 3: + entrada de tensión
4 V3-- Entrada analógica 3: común (-- entrada de tensión,

-- entrada de corriente)

5 V2+ Entrada analógica 2: + entrada de tensión
6 V2-- Entrada analógica 2: común (-- entrada de tensión,

-- entrada de corriente)

7 V1+ Entrada analógica 1: + entrada de tensión
8 V1-- Entrada analógica 1: común (-- entrada de tensión,

-- entrada de corriente)

9 I4+ Entrada analógica 4: + entrada de corriente
10 NC No utilizado.
11 I3+ Entrada analógica 3: + entrada de corriente
12 NC No utilizado.
13 I2+ Entrada analógica 2: + entrada de corriente
14 NC No utilizado.
15 I1+ Entrada analógica 1: + entrada de corriente
Carcasa NC No utilizado.
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CN2: Salida analógica
Disposición de pines Pin No. Nombre Función

1 NC No utilizado.
2 NC No utilizado.
3 I2-- Salida analógica 2: común (-- salida de corriente)
4 V2-- Salida analógica 2: común (-- salida de tensión)
5 NC No utilizado.
6 NC No utilizado.
7 I1-- Entrada analógica 1: común (-- salida de corriente)
8 V1-- Entrada analógica 1: común (-- salida de tensión)
9 NC No utilizado.
10 I2+ Salida analógica 2: + salida de corriente
11 V2+ Salida analógica 2: + salida de tensión
12 NC No utilizado.
13 NC No utilizado.
14 I1+ Salida analógica 1: + salida de corriente
15 V1+ Salida analógica 1: + salida de tensión
Hood NC No utilizado.

8-5-7 Ejemplos de cableado

Las conexiones de señal de entrada a CN1 depende de si las entradas son de
tensión o de corriente. Los siguentes diagramas muestran el cableado correcto
en cada caso.

Entradas de tensión
(--10 a +10 V, 0 a 10 V, ó 0 a 5 V)

Entradas de corriente
(0 a 20 mA)

Tarjeta de E/S analógicas

Pin No.Pin No.

Entrada
analógica 4

Pantalla Pantalla

Entrada
analógica 3

Entrada
analógica 2

Entrada
analógica 1

Entrada
analógica 4

Entrada
analógica 3

Entrada
analógica 2

Entrada
analógica 1

Tarjeta de E/S analógicas

Las conexiones de señal de salida a CN2 depende de si las señales de salida
son de tensión o de corriente. Los siguientes diagramas muestran el cableado
correcto en cada caso.

Salidas de tensión
(--10 a +10 V)

Salidas de corriente
(0 a 20 mA)

Tarjeta de E/S analógica Tarjeta de E/S analógica

Pin No.Pin No.

Salida
analógica 2

Pantalla Pantalla

Salida
analógica 1

Salida
analógica 2

Salida
analógica 1

Conexiones de entrada
analógica

Conexiones de salida
analógica
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8-5-8 Especificaciones

Item Especificaciones

Nombre Tarjeta de E/S analógicas

Referencia CQM1H-MAB42

CPU aplicable CQM1H-CPU51/61

Clasificación de la unidad Tarjeta opcional de la serie CQM1H

Posiciones de montaje y número de
tarjetas

1 tarjeta en hueco 2 (hueco de la derecha)

Entradas analógicas 4 entradas (Consultar Entradas Analógicas a continuación)

Salidas analógicas 2 salidas (Consultar Salidas Analógicas a continuación)
Método de aislamiento Entre entradas y PLC: Aislamiento de fotoacoplador

Entre entradas: Sin aislamiento
Selecciones Ninguna

Indicadores 2 LEDs indicadores en el panel frontal: Preparado (RDY) y Error (ERR)

Sección de conexión frontal Conectores CN1 y CN2 (Conector compatible: zócalos y carcasas
suministrados como accesorios estándar)

Consumo (Suministrado por unidad
de fuente de alimentación)

5 Vc.c. 400 mA máx.

Dimensiones 25 × 110 × 107 mm (W × H × D)

Peso 100 g máx.

Entradas analógicas

Item Especificaciones

Señales de entrada Entradas de tensión Entradas de corriente

Número de puntos de entrada
analógica

4 entradas

Rangos de señal de entrada
(Ver nota 1)

--10 a 10 V
0 a 10 V
0 a 5 V

0 a 20 mA

Canales de almacenaje de entradas
analógicas

Entrada analógica 1 (control analógico 0): IR 232
Entrada analógica 2 (control analógico 1): IR 233
Entrada analógica 3 (control analógico 2): IR 234
Entrada analógica 4 (control analógico 3): IR 235

Tiempo de conversión A/D
(Ver nota 2)

1.7 ms máx./punto

Resolución 1/4,096

Datos de salida de conversión A/D Datos binarios de 12-bit
--10 a +10 V: F800 a 07FF Hex
0 a 10 V, 0 to 5 V: 0000 a 0FFF Hex

Nota Tensiones negativas (--10 V ≤
tensión de entrada < 0 V) se al-
macenan en complemento a 2.

Datos binarios de 12-bit
0 a 20 mA: 0000 a 0FFF Hex

Impedancia de entrada externa 1 MΩ típ. 250 Ω típ.

Entrada absoluta nominal máxima ±15 V ±30 mA
Precisión total (Ver

3)
23±2°C ±0.5% of FS(

nota 3) 0 a 55°C ±1.0% of FS
Bits de control Las selecciones en el Setup del PLC se utilizan para determinar si se

convierten o no las señales analógicas a datos binarios para cada entrada.

Nota 1. Se pueden seleccionar rangos de entrada separados para cada entrada.

2. El tiempo de conversión A/D es el tiempo empleado en almacenar en me-
moria una señal analógica como dato digital. Al menos se requiere un ciclo
para transferir los datos a la CPU.

3. La precisión total es sobre fondo de escala.
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Salidas analógicas
Item Especificaciones

Señales de salida Salidas de tensión Salidas de corriente

Número de puntos de salida analógica 2 salidas

Rangos de señal de salida (Ver nota
1)

--10 a 10 V 0 a 20 mA

Tiempo de conversión D/A (Ver nota
2)

1.7 ms máx./2 puntos

Resolución 1/4,095 1/2,047

Canales para almacenaje de
selección de salida analógica

Salida analógica 1: IR 236
Salida analógica 2: IR 237

Impedancia de salida externa 2 kΩ mín. 350 Ω máx.
Selección datos Datos binarios de 12-bit

--10 a +10 V: F800 a 07FF Hex

Nota Tensiones negativas (--10 V ≤
tensión de entrada < 0 V) se al-
macenan en complemento a 2.

Datos binarions de 11-bit
0 a 20 mA: 0000 a 07FF Hex

Precisión total (Ver
2)

23±2°C ±0.5% de FS(
nota 2) 0 a 55°C ±1.0% de FS

Nota 1. Para cada salida se utilizan diferentes terminales, permitiendo seleccionar
rangos de señal de salida para cada salida

2. El tiempo de conversión D/A es el tiempo necesario para convertir el dato de
la CPU y presentarlo en salida. Al menos se requiere un ciclo para transferir
los datos desde la CPU a la Tarjeta de E/S analógicas.

3. La precisión total es sobre fondo de escala.

8-5-9 Configuración de circuitos internos

Entradas analógicas Salidas analógicas

Tarjeta de E/S analógicas Tarjeta de E/S analógicas

(Conectar sólo para
entrada de corriente.)

Multi-
plexa-
dor

(Común para cada salida)

(Común para cada salida)

Salida tensión

Salida corriente

250 Ω

1 MΩ

1 MΩ

10 kΩ

0 V

0 V

0 V
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8-6 Tarjeta de comunicaciones serie
Esta sección proporciona una breve descripción de la Tarjeta de Comunicacio-
nes Serie. Encontrará información más detallada en el Manual deTarjeta de co-
municaciones serie (W365).

8-6-1 Referencia

Nombre Modelo Especificaciones

Tarjeta de comunicaciones
serie

CQM1H-SCB41 Un puerto RS-232
Un puerto RS-422A/485

8-6-2 Tarjetas de comunicaciones serie
La tarjeta de comunicaciones serie es una tarjeta opcional para los PLCs serie
CQM1H. Se puede instalar una tarjeta en el hueco 1 de la CPU CQM1H. No se
puede instalar en el hueco 2.

La tarjeta dispone de dos puertos de comunicaciones serie para conectar orde-
nadores, terminales programables (PTs), dispositivos externos de empleo ge-
neral y Dispositivos de programación (excluidas las consolas de programa-
ción). Esto permite aumentar fácilmente el número de puertos de comunicacio-
nes serie para un PLC CQM1H.

Puerto 2: RS-422A/485

Puerto 1: RS-232C

8-6-3 Características
La tarjeta de comunicaciones serie es una tarjeta opcional que se puede montar
en la CPU para aumentar el número de puertos serie sin utilizar huecos de E/S.
Soporta macros de protocolo (que no son soportados por los puertos incorpora-
dos en las CPUs), permitiendo conectar fácilmente dispositivos de empleo ge-
neral que tengan un puerto serie.

Tarjeta de comunicaciones serie

RS-232C

RS-422A/485

Controlador de
temperatura

Lector de código
de barras

Controlador dedica-
do u otro dispositivo

ó

Dispositivo externo con puerto
RS-232C o RS-422A/485

Dispone de puertos RS-232C y RS-422A/485. El puerto RS-422A/485 permite
conexiones 1:N a dispositivos externos de empleo general sin pasar por adap-
tadores de enlace. Las conexiones 1:N se pueden utilizar con macros de proto-
colo o NT Links de modo 1:N.
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8-6-4 Configuración del sistema
Los siguientes modos de comunicaciones serie están soportados por la tarjeta
de comunicaciones serie: Host Link (SYSMAC WAY), macro de protocolo,sin-
protocolo, Data Links 1:1 , NT Link modo 1:N, y NT Link modo 1:1. Se pueden
conectar los dispositivos mostrados en el siguiente diagrama.

Nota Los modos de comunicaciones NT Link 1:1 y 1:N utilizan diferentes protocolos
que no son compatibles entre sí.

Dispositivo externo
de empleo general

Terminal
Programable (PT)

Dispositivo de
programación
(excluida
consola de
programación) Ordenador Host

Tarjeta de comunicaciones serie

CPU de CQM1H

PLCs Serie C

RS-232C

RS-422A/485

Macros de protocolo

Sin-protocolo

NT Link 1:1
Data Link Host Link Host Link

Ordenador
PLC Serie C

Macros de protocolo

Sin-protocolo

NT Link
1:1
Data Link

Host Link

Host Link

Dispositivo externo
de empleo general

Terminal
Programable (PT) Dispositivo de

programación
(excluida
consola de
programación)

Nota Un adaptador de enlace NT-AL001-E se puede utilizar para convertir entre
RS-232C y RS-422A/485. Este adaptador de enlace requiere una fuente de ali-
mentación de 5-V. La alimentación es suministrada por el puerto RS-232C en la
tarjeta de comunicaciones serie cuando el Adaptador de enlace se conecta a él,
pero se debe suministrar por separado cuando se conecte el Adaptador de en-
lace a otros dispositivos.
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SECCIÓN 9
Mantenimiento de batería

Esta sección describe el mantenimiento de la batería que protege la memoria de la CPU, incluyendo el procedimiento para
cambiarla.

9-1 Cambio de la batería 200. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
9-2 Vida útil de la batería 200. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
9-3 Procedimiento para cambiar la batería 201. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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9-1 Sustitución de la batería
La CPU contiene un conjunto de batería CPM2A-BAT01que debe sustituirse
una vez transcurrida su vida útil. La vida útil efectiva bajo condiciones de trabajo
normales es de 5 años. Esta vida útil se reducirá a temperaturas elevadas.
Se producirá un error de batería cuando su tensión empiece a descender, pro-
vocando que parpadee el indicador ERR/ALM, que se ponga a ON SR 25308, y
que se genere un mensaje de error de batería que se puede leer con Dispositi-
vos de Programación. Se dispone de una semana para cambiar la batería
desde el momento en que se indique el error de batería.

Preacución Cambiar la batería en la semana siguiente al primer mensaje error. Tenga
siempre a mano una batería de repuesto. Si la batería no se cambia en el tiempo
especificado, se perderán el programa de usuario y otros datos.

9-2 Duración de la batería
La batería incorporada se utiliza para mantener el estado de las áreas de HR y
DM, el programa de usuario y otros estados especificados mientras la alimenta-
ción no está conectada al CQM1H. El número total de horas de protección que
puede proporcionar la batería variará según se muestra a continuación, depen-
diendo de la temperatura ambiente y de si está instalado un cassette de memo-
ria con reloj.

Cassette de memoria
l j

Horas totales sin corriente suministrada
con reloj Tiempo garantizado

(ver nota 1)
Capacidad real

(ver nota 2)

No 11,000 h (Aprox. 1 años) 43,000 h (Aprox. 5 años)

Sí 9,700 h (Aprox. 1 años)

, ( p )

Nota 1. Horas totales sin corriente suministrada, a temperatura ambiente de 55°C.
2. Horas totales sin corriente suministrada, a temperatura ambiente de 25°C.

1

2

3

4

5

Tiempo total sin corriente suministrada (en años)

Cassette de memo-
ria con reloj

Cassette de memoria
sin reloj

Temperatura ambiente

Nota 1. Los valores de la curva anterior son valores de referencia.
2. La vida útil efectiva de la batería es de cinco años. Sustituir la batería cada

cinco años incluso aunque se pueda utilizar más.
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9-3 Procedimiento para cambiar la batería
Utilizar el siguiente procedimiento para cambiar la batería. Debe completarse
todo el proceso en cinco minutos después de desconectar la alimentación a fin
de asegurar la protección de la memoria.

1, 2, 3... 1. Desconectar la alimentación del CQM1H.
o Si el CQM1 no estaba conectado, conectarlo durante al menos 5 minutos y

luego desconectarlo.

Nota Si no está conectada la alimentación durante al menos 5 minutos an-
tes de cambiar la batería, el condensador que protege a la memoria
no estará completamente cargado y se puede perder los contenidos
de la memoria antes de colocar la nueva batería.

2. Abrir el compartimento de la parte superior izquierda de la CPU y extraer
con cuidado la batería.

3. Quitar el conector de la batería.
4. Conectar la nueva batería, colocarla en su compartimento y cerrar la tapa.

Una vez instalada la nueva batería, el error de batería se borrará automática-
mente.

ATENCIÓN No cortocircuitar nunca los terminales de la batería; no cargar nunca la batería;
no desmontarla ni quemarla.
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Avis :
Les produits OMRON sont conçus pour être utilisés par un opérateur qualifié, en respectant des pro-
cédures appropriées et uniquement dans le cadre de ce qui est précisé dans ce document. 

Dans ce manuel, les conventions suivantes permettent de spécifier et de classer les précautions.
Toujours faire très attention aux informations qui sont données. Le non–respect des précautions sti-
pulées peut entraîner des blessures corporelles ou endommager des biens.

DANGER Indique une situation dangereuse imminente qui, si elle n’est pas évitée, peut entraîner des
blessures graves ou mortelles. 

AVERTISSEMENT Indique une situation potentiellement dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, peut
provoquer des blessures graves ou mortelles

Attention Indique une situation potentiellement dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, peut
provoquer des blessures moins sérieuses ou endommager des biens.

Références des produits OMRON 
Dans ce manuel, tous les noms de produits OMRON sont écrits en majuscules. Le mot “ unité” dés-
igne une produit OMRON, que la désignation de ce produit apparaisse ou non dans le texte. 

L’abréviation “Ch”, qui figure sur certains affichages et sur certains produits OMRON signifie souvent
“ word” (“ mot”) et, dans la documentation, il est souvent remplacé par l’abréviation “Wd”.

L’abréviation “API” signifie Automate Programmable Industriel et n’est jamais utilisée comme abrévia-
tion d’un autre système, composant ou élément. 

Aides visuelles
Les intitulés suivants apparaissent dans la colonne de gauche du manuel, pour vous aider à trouver
différents types d’informations.

Rem. Désigne des informations particulièrement intéressantes pour utiliser le produit
de façon pratique et efficace.

1, 2, 3... Indique une liste, quelqu’en soit le type, comme des procédures, des check-
lists, etc.

 OMRON, 1999
Tous droits réservés. Aucune partie de cette publication ne peut être, stockée dans un système à mémoire ou transmise,
sous aucune forme et par aucun moyen mécanique, électronique, photocopie, enregistrement sans l’accord écrit préalable
d’OMRON.

L’utilisation des informations contenues ci–après ne peut engendrer aucune responsabilité. De plus, dans la mesure où
OMRON travaille constamment à l’amélioration de ses produits de haute qualité, les informations contenues dans ce man-
uel sont soumises à changement sans avis préalable. Toutes les précautions ont été prises dans l’élaboration de ce manuel.
Toutefois, OMRON ne peut être tenu responsable des erreurs ou omissions. Les dommages résultant de l’utilisation des
informations contenues dans cette publication ne peuvent engendrer aucune responsabilité.
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A propos de ce manuel : 

Ce manuel décrit la programmation de l’automate programmable CQM1H, l’organisation et le contenu de
la mémoire, les instructions de programmation des schémas à contact, etc., ainsi que les chapitres
décrits ci–dessous. Se reporter au  Manuel de fonctionnement du CQM1H pour des informations sur la
partie matériel et les procédures de fonctionnement de la console de programmation. 

Lire ce manuel avec attention et s’assurer de bien en comprendre les informations avant de commencer
la programmation ou de faire fonctionner le CQM1H.

Le Chapitre 1 explique le Setup de l’API et ses fonctions associées, y compris le traitement des
interruptions et des communications. Le Setup de l’API peut être utilisé pour contrôler les paramètres de
fonctionnement de l’API.

Le Chapitre 2 décrit les cartes internes pouvant être installées dans l’Unité centrale pour étendre ses
fonctionnalités. Se reporter au Manuel de fonctionnement des cartes de communication série (W365)
pour plus d’informations sur la carte de communications séries. Une présentation succinte de la carte est
donnée dans ce Chapitre 2.

Le Chapitre 3 décrit l’organisation des zones mémoires de l’API et explique comment les utiliser. Il décrit
également le fonctionnement des cassettes mémoire utilisées pour transférer des données entre l’Unité
centrale et la cassette mémoire.

Le Chapitre 4 explique les étapes nécessaires et les concepts utilisés pour l’écriture de schémas à
contact de base. Il introduit les instructions utilisées pour construire la structure de base du schéma à
contact et en contrôler son exécution.

Le Chapitre 5 décrit une à une les instructions de programmation des schémas à contact pouvant être
utilisées pour programmer le CQM1H.

Le Chapitre 6 explique les méthodes et les procédures pour l’utilisation des commandes de liaison hôte,
lequelles peuvent être utilisées pour les communications de liaison hôte par les ports de l’API.

Le Chapitre 7 explique le traitement interne de l’API et le temps nécessaire pour le traitement et
l’exécution. Se reporter à ce Chapitre pour obtenir une compréhension des timing de fonctionnement de
l’API.

Le Chapitre 8 décrit comment diagnostiquer et corriger les erreurs matérielles et logicielles pouvant
survenir pendant le fonctionnement de l’API.

Les annexes suivantes comprennent : A  Instructions de Programmation , B  Fonctionnement des
drapeaux arithmétiques et d’erreur, C  Zones mémoire, D  Utilisation de l’horloge, E  Fiches
d’attribution des E/S, F  Fiche de codage du programme, G  Liste des numéros FAL et H  ASCII
Etendu.

AVERTISSEMENT : Omettre de lire et comprendre les informations contrenues dans ce manuel
peut entraîner la mort, des blessures corporelles, risque d’endommager le
produit ou de le provoquer des pannes. Lire chaque chapitre, ainsi que les
chapitres auxquels il est fait référence dans leur totalité et s’assurer d’une
bonne compréhension des informations qui s’y sont contenues avant la mise
en oeuvre des procédures ou fonctionnalités décrites.

!
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CONSEILS D’UTILISATION

Cette section expose les précautions générales à prendre pour utiliser l’automate programmable série CQM1H (API) et les
dispositifs associés.

Les informations données dans cette partie sont importantes pour assurer une utilisation fiable et sans danger de l’au-
tomate programmable. Vous devez lire cette section et comprendre les informations qui y sont exposées avant de tenter
de paramétrer et d’utiliser un système API.

1 Public visé xiv. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2 Conseils d’utilisation généraux xiv. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
3 Conseils d’utilisation de sécurité xiv. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4 Conseils d’utilisation relatifs à l’environnement d’exploitation xvi. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5 Conseils d’utilisation xvi. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6 Conformité aux directives communautaires xix. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

6-1 Directives applicables xix. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-2 Concepts xix. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-3 Conformités aux directives communautaires xix. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-4 Méthodes de réduction du bruit des sorties à relais xix. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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1 Public visé
Ce manuel est destiné aux personnels suivants qui doivent aussi avoir des
connaissances portant sur les systèmes électriques (ingénieur ou technicien en
électricité ou équivalent) :

• Personnel chargé d’installer des systèmes d’automatisme.

• Personnel chargé de concevoir des systèmes d’automatisme.

• Personnel chargé de la gestion de sites et de systèmes d’automatisme.

2 Conseils d’utilisation généraux
L’utilisateur doit se servir du produit en conformité avec les spécifications de
performances exposées dans les manuels d’exploitation.

Avant d’utiliser le produit dans des conditions non décrites dans le manuel ou de
l’utiliser avec des systèmes de pilotage d’installations nucléaires, des chemins
de fer, des véhicules, systèmes à combustion, équipements médicaux, machi-
nes et appareils pour le divertissement, équipements de sécurité ainsi qu’avec
d’autres systèmes, machines et équipements qui peuvent exercer une forte
influence sur la vie humaine et les biens s’ils sont utilisés incorrectement, veuil-
lez consulter votre représentant OMRON.

Vérifier que les caractéristiques nominales et performances du produit sont
suffisantes pour les systèmes, machines et équipements. Et ne pas oublier de
munir les systèmes, machines et équipements de double mécanismes de
sécurité.

Ce manuel donne des informations sur la programmation et l’utilisation de
l’Unité. Vous devez absolument lire ce manuel avant d’essayer d’utiliser l’unité,
et conserver ce manuel à portée de la main pour, si nécessaire, vous y reporter
pendant l’exploitation du système.

AVERTISSEMENT Il est extrêmement important qu’un API et toutes les unités API soient utilisées
pour la mise en œuvre prévue et dans les conditions spécifiées, en particulier
lorsqu’il s’agit d’applications susceptibles d’affecter directement ou
indirectement la vie de l’homme. Avant d’utiliser un système API dans le cadre
des applications mentionnées ci–dessus, vous devez absolument consulter
votre représentant OMRON.

3 Conseils d’utilisation de sécurité

AVERTISSEMENT L’unité centrale régénère les E/S même lorsque le programme est arrêté
(c.-à-d., même en mode PROGRAMME). Confirmer préalablement la sûreté
avant de changer le statut de toute partie de mémoire dédiée unités d’E/S,
unités d’E/S spécifiques ou cartes internes. Tout changement des données
assignées à n’importe quelle unité peut provoquer un fonctionnement inattendu
des charges connectées à l’unité. Chacune des opérations suivantes peut
provoquer un changement du statut de la mémoire.

• Transférer des données de mémoire d’E/S à l’unité centrale depuis un
dispositif de programmation.

• Changer les valeurs actuelles dans la mémoire depuis un dispositif de
programmation.

• Forcer l’initialisation/ la réinitialisation de bits depuis un dispositif de
programmation.

• Transférer la mémoire d’E/S à partir d’un micro-ordinateur ou d’un autre API
sur un réseau.
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AVERTISSEMENT Ne jamais tenter de démonter une Unité ou de toucher l’intérieur pendant qu’elle
est sous tension. Cela pourrait provoquer une décharge électrique.

AVERTISSEMENT Ne jamais toucher des bornes ou borniers pendant que le système est sous
tension. Cela pourrait provoquer une décharge électrique.

AVERTISSEMENT Ne jamais tenter de démonter, de réparer ou de modifier une Unité quelconque.
Toute tentative de ce type d’opération peut provoquer un dysfonctionnement, un
incendie ou être à l’origine d’une décharge électrique.

AVERTISSEMENT Prévoir des mesures de sécurité pour les circuits extérieurs (c’est–à–dire non
dans l’automate programmable), y compris dans les articles suivants, afin
d’assurer la sécurité du système si une anomalie intervient à la suite d’un
dysfonctionnement de l’API ou d’un autre facteur externe affectant le
fonctionnement de l’automate. Le non–respect de cet avertissement peut se
traduire par des accidents graves.

• Des circuits d’arrêt d’urgence, des circuits à verrouillage réciproque, des
limiteurs et des mesures de sécurité similaires doivent être mis en place sur
tous les circuits de pilotage externes.

• L’API met toutes ses sorties à l’état OFF lorsque sa fonction de diagnostic
intégrée détecte une erreur ou bien à l’exécution d’une instruction d’alarme de
défaillance grave (FALS). Pour se protéger contre ces erreurs, des mesures
de sécurité externes doivent être prises pour assurer la sécurité du système.

• Les sorties de l’automate peuvent rester ON ou OFF du fait de l’encrassement
ou de la dégradation des relais de sortie ou de la destruction des transistors de
sortie. Pour se prémunir contre ce type de problèmes, des mesures de
sécurité externes doivent être prises pour assurer la sécurité du système.

• Lorsque la sortie 24 V continue (alimentation électrique de service de
l’automate) est surchargée ou court–circuitée, il peut y avoir une baisse de
tension et, par suite, les sorties passent à l’état OFF. Pour se prémunir contre
ce type de problèmes, des mesures de sécurité externes doivent être prises
pour assurer la sécurité du système.

AVERTISSEMENT Ne pas toucher l’unité d’alimentation pendant que la tension est appliquée ou
juste après que la tension ait été mise sur OFF. Cela pourrait provoquer des
brûlures.

Attention Pour exécuter une édition en ligne, il faut d’abord s’assurer que cette opération
n’aura pas d’effets néfastes suite à l’allongement de la durée des cycles. Autre-
ment, il se peut que les signaux d’entrée soient illisibles.

Attention Confirmer la sûreté à la station de destination avant de transférer un programme
à une autre station ou avant de changer le contenu de la zone de mémoire d’E/S.
Dans l’un de ces deux cas, cela pourrait provoquer des dommages.

Attention Serrer les vis du bornier de l’unité d’alimentation en courant alternatif en
respectant le couple spécifié dans le manuel d’exploitation. Des vis mal serrées
peuvent provoquer une surchauffe ou un dysfonctionnement.
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4 Conseils d’utilisation relatifs à l’environnement
d’exploitation

Attention Ne pas utiliser l’automate dans les endroits suivants :

• Endroits recevant directement la lumière du soleil.

• Endroits présentant des températures ou une humidité à l’extérieur de la plage
figurant dans les caractéristiques techniques.

• Endroits présentant de la condensation provoquée par de fortes variations de
température.

• Endroits soumis à des gaz corrosifs ou inflammables.

• Endroits poussiéreux (en particulier limaille de fer) ou contenant des sels.

• Endroits exposés à l’eau, à l’huile ou à des produits chimiques.

• Endroits soumis à des chocs ou à des vibrations.

Attention Prendre des mesures de protection ad hoc et suffisantes lors de l’installation des
systèmes dans les endroits suivants :

• Endroits présentant de l’électricité statique ou d’autres formes de parasites.

• Endroits soumis à des champs électromagnétiques puissants.

• Endroits susceptibles d’être soumis à de la radioactivité.

• Endroits proches d’alimentations électriques.

Attention L’environnement opératoire d’un système API peut affecter fortement sa
longévité et sa fiabilité. Un environnement opératoire hostile peut provoquer des
dysfonctionnements, des défaillances et d’autres problèmes imprévisibles
affectant le système API. Bien vérifier qu’à l’installation, l’environnement
opératoire est conforme aux conditions spécifiées et qu’il présente toujours les
mêmes conditions pendant la vie du système.

5 Conseils d’utilisation
Lors de l’utilisation du système API, toujours suivre les conseils d’utilisation
suivants.

AVERTISSEMENT Toujours observer ces conseils. Le non–respect des précautions énumérées
ci–dessous peut être à l’origine de blessures sérieuses ou même mortelles.

• Lors de l’installation du système, le relier systématiquement à une terre
présentant une résistance inférieure ou égale à 100 Ω de manière à prévenir
les chocs électriques.

• Une terre présentant une résistance inférieure ou égale à 100 Ω doit être
installée en court–circuitant les bornes de GR et LG sur l’unité d’alimentation.

• Toujours mettre l’alimentation électrique de l’API à l’état OFF avant de tenter
de faire n’importe laquelle des opérations suivantes. Si l’alimentation n’est pas
à OFF, cela pourrait provoquer un dysfonctionnement ou une décharge électri-
que.

• Montage ou démontage d’Unités d’E/S, Unité Centrale, Cartes internes,
ou toute autre unité.

• Assemblage des unités.

• Réglages de micro-interrupteurs ou de commutateurs rotatifs.

• Branchement ou débranchement de tous câblages ou faisceaux
électriques.
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• Connexion ou déconnexion des connecteurs.

Attention Le non–respect des précautions suivantes peut entraîner un fonctionnement
défectueux de l’API ou du système, ou bien endommager l’API ou les unités du
ou des API. Il faut toujours respecter les précautions indiquées.

• Toujours mettre l’API sous tension avant de mettre le système de commande
sous tension. Si l’alimentation de l’API est établie après celle de la commande,
des erreurs temporaires peuvent provoquer des signaux du système de com-
mande parce que les bornes de sortie sur des unités de sortie c.c. et d’autres
unités seront momentanément à ON lorsque l’alimentation sera établie sur
l’API.

• Des mesures doivent être prises par le client pour assurer la sécurité au cas où
les sorties des unités de sorties demeureraient à l’état ON en raison des
échecs internes de circuit, pouvant se produire dans des relais, des transistors
et d’autres éléments.

• Des mesures doivent être prises par le client pour assurer la sécurité en
présence de signaux manquants, incorrects ou anormaux provoqués par une
rupture de lignes de transmission de signaux, par des micro–coupures du
courant ou d’autres causes.

• Ne pas mettre l’alimentation de l’API à OFF pendant le transfert de données.
En particulier, ne pas arrêter l’alimentation pendant la lecture ou l’écriture
d’une carte mémoire. Aussi, ne pas enlever la carte mémoire lorsque l’indica-
teur BUSY est allumé. Pour enlever une carte mémoire, appuyer d’abord sur le
commutateur d’alimentation de carte mémoire et attendre ensuite que l’indica-
teur BUSY s’éteigne avant d’enlever la carte mémoire.

• Si le bit de maintien des E/S (SR 25212) est mis à ON, les sorties de l’API ne
seront pas mises à OFF et conserveront leur statut précédent lorsque l’API
sera commuté du mode RUN ou MONITOR au mode PROGRAMME. S’assu-
rer que les charges externes ne produisent pas de conditions dangereuses
lorsque ceci se produit (lorsque l’opération s’arrête pour une erreur fatale, y
compris celles produites avec l’instruction FALS(07), toutes les sorties de
l’unité de sortie seront à l’état OFF et seul le statut interne de sortie sera main-
tenu).

• En assurant une alimentation de 200–240 Vc.c. à partir d’une unité d’alimenta-
tion CQM1–PA216, toujours enlever le cavalier en métal des bornes du sélec-
teur de tension. Le produit sera détruit si  cette alimentation de 200–240 Vc.c.
est assurée tandis que le cavalier en métal est présent.

• Toujours utiliser les tensions d’alimentation indiquées dans les guides d’instal-
lation. Une tension incorrecte peut provoquer un dysfonctionnement ou une
surchauffe.

• Prendre les mesures appropriées pour s’assurer que la puissance indiquée
est assurée avec la tension et la fréquence assignées. Faire particulièrement
attention aux endroits où l’alimentation est instable. Une alimentation incor-
recte peut provoquer un dysfonctionnement.

• Installer des disjoncteurs externes et prendre d’autres mesures de sécurité
contre les courts-circuits dans le câblage externe. Des mesures de sécurité
insuffisantes contre les courts-circuits peuvent provoquer une surchauffe.

• Ne pas appliquer des tensions aux unités d’entrée supérieures à la tension
d’entrée assignée. Des tensions excessives peuvent provoquer une sur-
chauffe.

• Ne pas appliquer des tensions ou ne pas relier des charges aux unités de sor-
tie supérieures à la capacité maximum de commutation. La tension ou les
charges excessives peuvent provoquer une surchauffe.
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• Débrancher la prise de terre fonctionnelle lors de l’exécution de tests de tenue
en tension. Ne pas débrancher la prise de terre fonctionnelle peut provoquer
une surchauffe.

• Installer les unités correctement comme indiqué dans les guides d’installation.
L’installation incorrecte des unités peut provoquer un dysfonctionnement.

• Vérifier que toutes les vis support, les vis du bornier et les vis des connecteurs
de câble sont serrées au couple indiqué dans les manuels appropriés. Un cou-
ple de serrage incorrect peut provoquer un dysfonctionnement.

• Laisser l’étiquette attachée à l’unité pendant le câblage. La suppression de
l’étiquette peut provoquer un dysfonctionnement si les corps étrangers pénè-
trent dans l’unité.

• Lorsque le câblage est terminé, enlever l’étiquette pour assurer une bonne
dissipation thermique. Ne pas enlever l’étiquette peut provoquer un dysfonc-
tionnement.

• Utiliser des cosses à fourche pour le câblage. Ne pas relier les fils dénudés
directement aux bornes. Le raccordement des fils dénudés peut provoquer
une surchauffe.

• Câbler correctement toutes les connexions.

• Faire un double contrôle de tout le câblage et de toutes les configurations des
commutateurs avant de mettre sous tension. Un câblage incorrect ou une
mauvaise configuration des commutateurs peut provoquer une dégradation
du produit.

• Monter les unités seulement après avoir vérifié complètement les borniers et
les connecteurs.

• Avant de toucher une unité, vérifier d’abord de toucher un objet métallique relié
à la masse afin de décharger toute électricité statique, qui risquerait de provo-
quer un dysfonctionnement ou des dommages.

• Être sûr que les borniers, unités de mémoire, câbles d’expansion et autres arti-
cles avec dispositifs de verrouillage sont correctement verrouillés à leur place.
Un verrouillage incorrect peut provoquer un dysfonctionnement.

• Vérifier les positions des commutateurs, le contenu de la zone DM et d’autres
préparatifs avant de lancer le fonctionnement. Lancer le fonctionnement sans
les réglages ou les données appropriés peut provoquer un fonctionnement
inattendu.

• Vérifier le programme utilisateur pour une exécution correcte avant de l’exécu-
ter réellement sur l’unité. La non vérification du programme peut provoquer un
fonctionnement inattendu.

• Confirmer qu’aucun effet nuisible ne se produira dans le système avant d’es-
sayer une des opérations suivantes. Sinon cela peut provoquer un fonctionne-
ment inattendu.

• Changement du mode de fonctionnement de l’API.

• Initialisation / réinitialisation forcée de tout bit de la mémoire.

• Changement de la valeur actuelle de tout mot ou de toute valeur de consi-
gne dans la mémoire.

• Reprendre le fonctionnement seulement après avoir transféré à la nouvelle
unité centrale le contenu de la zone DM, de la zone HR et des autres données
nécessaires pour reprendre l’opération. Ne pas faire ainsi peut provoquer un
fonctionnement inattendu.

• Ne pas tirer sur les câbles ou plier les câbles au delà de leur limite naturelle au
risque de les casser.

• Ne pas placer des objets sur les câbles ou d’autres câblage au risque de les
casser.
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• Lors du remplacement de pièces, confirmer que les conditions nominales de
fonctionnement de la nouvelle pièce sont correctes. Ne pas s’en assurer peut
provoquer un dysfonctionnement ou une surchauffe.

• Lors du transport ou du stockage des cartes, les couvrir de matériau antistati-
que pour les protéger contre l’électricité statique et maintenir la température
appropriée pour le stockage.

• Ne pas toucher les cartes ou les composants à mains nues. Des brins pointus
et d’autres parties sur les cartes peuvent causer des blessures s’ils sont mani-
pulés incorrectement.

• Ne pas court-circuiter les bornes de la batterie ou charger, démonter, chauffer
ou brûler la batterie. Ne pas soumettre la batterie à des chocs forts. Ne pas
respecter ces consignes peut provoquer une fuite, une rupture, une généra-
tion de chaleur ou l’inflammation de la batterie. Se débarrasser de toute batte-
rie ayant chuté brusquement sur le sol ou ayant été soumise à un choc exces-
sif. Les batteries ayant été soumises à un choc peuvent fuir lors de leur utilisa-
tion.

• Les normes UL exigent que les batteries soient remplacées seulement par des
techniciens expérimentés. Ne pas permettre aux personnes non qualifiées de
remplacer des batteries.
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6 Conformité aux directives communautaires

6-1 Directives applicables
• Directives sur la CEM (Compatibilité électromagnétique)

• Directive sur les basses tensions

6-2 Concepts
Directives sur la CEM
Les appareils OMRON qui sont en conformité avec les directives communautai-
res sont aussi conformes aux normes de la CEM connexes pour faciliter leur
intégration dans d’autres dispositifs ou dans une machine. Les produits com-
mercialisés ont fait l’objet d’un contrôle de conformité aux normes de la CEM
(voir la remarque suivante). C’est au client qu’il appartient de s’assurer que les
produits sont en conformité avec les normes du système qu’il utilise.

Les performances vis–à–vis des CEM des dispositifs OMRON qui sont en
conformité avec les directives communautaires varient selon la configuration, le
câblage et d’autres particularités de l’équipement, du tableau de commande sur
lequel sont installés les dispositifs OMRON. Le client doit donc faire un contrôle
final pour s’assurer que les dispositifs et l’ensemble de la machine sont en
conformité avec les normes applicables à la CEM.

Rem. Les normes CEM applicables sont, comme suit :

EMS (Susceptibilité électromagnétique) : EN61131-2
EMI (Interférences électromagnétiques) : EN50081-2 

(Emission rayonnée : réglementation 10 m)

Directive sur les basses tensions
S’assurer toujours que les dispositifs fonctionnant à des tensions comprises
entre 50 et 1.000 V c.a. en alternatif et 75 à 1.500 V c.c. sont en conformité avec
les normes de sécurité requises pour l’automate. (EN61131-2).

6-3 Conformité aux directives communautaires
Les API séries CQM1H sont conformes aux dispositifs des directives commu-
nautaires. Pour s’assurer que la machine ou le dispositif dans lequel est utilisé
l’API séries CQM1H est en conformité avec les directives communautaires, l’in-
stallation de l’automate doit être faite en respectant les indications suivantes :

1, 2, 3... 1. L’API doit être installé avec un tableau de commande et de contrôle.

2. Pour les alimentations en courant continu utilisées pour les alimentations
des communications et des E/S, il faut utiliser un isolement renforcé ou un
double isolement.

3. Les API conformes aux directives communautaires doivent aussi être en
conformité avec la Norme EN50081-2. Lorsqu’un API est intégré dans une
machine, cependant, des parasites peuvent être produit en commutant des
dispositifs utilisant des sorties relais et faire que la machine globale n’attei-
gne pas les normes. Si ceci se produit, des écrêteurs de pointe de tension
doivent être reliés ou d’autres mesures externes à l’API doivent être prises.

Les méthodes suivantes représentent des méthodes typiques pour réduire
les parasites et peuvent ne pas être suffisantes dans tous les cas. Les
contre-mesures exigées changeront selon les dispositifs reliés au pupitre
de commande, le câblage, la configuration du système et d’autres condi-
tions.
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6-4 Méthodes de réduction des parasites des sorties à relais
Les API série CQM1H sont en conformité avec la norme EN50081–2 des directi-
ves de la CEM. Toutefois, les parasites générés par le basculement de l’API à
l’état ON ou OFF à l’aide de la sortie à relais n’est peut être pas en conformité
avec ces normes. Dans ce cas, un filtre anti-parasitage doit être relié au côté
charge ou bien d’autres mesures externes spécifiques doivent être mises en
œuvre.

Les contre-mesures prises pour être en conformité avec les normes varient en
fonction des dispositifs qui sont du côté charge, du câblage de la configuration
des machines, etc. Les exemples suivants décrivent des contre-mesures per-
mettant de réduire les parasites générés.

Contre-mesures
Pour plus de détails, consulter EN50081-2.

Les contre-mesures sont inutiles si la fréquence de commutation de la charge
du système (API inclus) est inférieure à 5 fois par minute.

Des contre-mesures sont obligatoires si la fréquence de commutation de la
charge du système (API inclus) est 5 fois par minute ou plus.
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Exemples de contre–mesures
Lors de la commutation d’une charge inductive, connecter un limiteur de ten-
sion, des diodes, etc. en parallèle avec la charge ou le contact, comme indiqué
ci-dessous.

Circuit Courant Caractéristiques Eléments requis

Alt. Cont.

Méthode CR

Alimen–
tation

C
ha

rg
e

in
du

ct
iv

e
Oui Oui Si la charge est un relais ou un

solénoïde, il y a un retard entre le
moment de l’ouverture du circuit et le
moment de la remise à zéro de la
charge.

Si la tension d’alimentation est
comprise entre 24 et 48 V, mettre le
limiteur de tension en parallèle avec la
charge. Si la tension d’alimentation
est entre 100 et 200 V, mettre le
limiteur entre les contacts.

La capacité du condensateur doit être
de 1 à 0,5 µF pour un courant de
contact de 1 A et la résistance du
composant résistif doit être de 0,5 à
1 Ω pour une tension de contact de
1 V. Toutefois, ces valeurs peuvent
varier selon la charge et avec les
caractéristiques du relais. Ces valeurs
doivent être choisies à partir
d’expérimentations en tenant compte
du fait que la capacité supprime la
décharge à étincelles lorsque les
contacts sont séparés et que la
résistance limite le courant qui circule
dans la charge lorsque le circuit est à
nouveau fermé.

La résistance disruptive du
condensateur doit être comprise entre
200 et 300 V. S’il s’agit d’un circuit en
courant alternatif, il faut utiliser un
condensateur sans polarité.

Méthode avec diode

Alimen–
tation

C
ha

rg
e

in
du

ct
iv

e

Non Oui La diode connectée en parallèle avec
la charge transforme l’énergie
accumulée par la bobine en un
courant, qui circule dans
l’enroulement, afin d’être converti en
chaleur par la résistance de la charge
inductive.

Le retard entre l’ouverture du circuit et
la remise à zéro de la charge, qui est
provoqué par cette méthode est plus
long que celui obtenu par la méthode
CR.

La valeur de la résistance disruptive
inverse de la diode doit être au moins
10 fois plus grande que la valeur de la
tension du circuit. Le courant direct de
la diode doit être supérieur ou égal au
courant de la charge. 

La valeur de la résistance disruptive
inverse de la diode peut être deux ou
trois fois plus grande que la tension
d’alimentation si le limiteur de tension
travaille sur des circuits électroniques
présentant de faibles tensions de
circuits.

Méthode  avec varistor

Alimen–
tation

C
ha

rg
e

in
du

ct
iv

e

Oui Oui La méthode de la résistance variable
empêche l’imposition d’une haute
tension entre les contacts grâce à la
caractéristique de tension constante
de la résistance variable. Il y a un
retard entre l’ouverture du circuit et la
remise à zéro de la charge.

Si la tension d’alimentation est entre
24 et 48 V, mettre la résistance
variable en parallèle avec la charge.
Si la tension d’alimentation est entre
100 et 200 V, mettre la résistance
variable entre les contacts.

---
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En commutant une charge avec un courant élevé induit tel qu’une lampe à
incandescence, supprimer le courant induit comme montré ci–dessous.

OUT

COM

R
OUT

COM

R

Contre mesure 1

Fournissant un courant d’obscurité
approximativement d’un tiers de la
valeur évaluée par une lampe à
incandescence

Contre mesure 2

Fournissant une résistance limitée
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CHAPITRE 1
Setup de l’API et autres caractéristiques

Ce chapitre décrit le Setup de l’API et les autres caractéristiques du CQM1H, y compris le processus d’interruption et de
communication.  Le Setup de l’API est utilisé pour contrôler les paramètres de fonctionnement du CQM1H. Pour modifier
le Setup de l’API, se reporter au Manuel d’utilisation du CQM1H pour les procédures propres à la console de programma-
tion. Se reporter au Manuel d’utilisation du logiciel CX–Programmer, ou SYSWIN pour les procédures propres au logiciel
CX–Programmer, ou SYSWIN.
Pour posséder une bonne maîtrise des API d’OMRON ou de la programmation à contacts avant de s’attaquer à ce chapitre,
lire le paragraphe 1-4 Setup de l’API afin d’avoir un aperçu général des paramètres de fonctionnement disponibles pour le
CQM1H et également le Chapitre 3 Zones de mémoires, le Chapitre 4 Programmation de schéma à contacts ainsi que les
instructions concernant le Chapitre 5 Ensemble d’instructions.

1-1 Setup de l’API 2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-1-1 Modification du Setup de l’API 2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-1-2 Paramétrage de la carte de communication série 4. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-1-3 Paramétrage du Setup de l’API 5. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

1-2 Paramétrage de la carte interne 10. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-2-1 Paramétrage de la carte de communication série 10. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-2-2 Paramétrage de la carte du compteur à grande vitesse 11. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-2-3 Paramétrage de la carte de gestion d’axes 12. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-2-4 Paramétrage de la carte codeur absolu 13. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-2-5 Paramétrage de la carte E/S analogiques 13. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

1-3 Fonctionnement de l’API de base et traitements des E/S 14. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-3-1 Mode démarrage 14. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-3-2 Etat du bit de maintien 15. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-3-3 Temps de service du port RS-232C 15. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-3-4 Temps de service du port périphérique 16. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-3-5 Temps de cycle minimal 16. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-3-6 Constantes du temps d’entrée 16. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-3-7 Temporisations à grande vitesse 17. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-3-8 digits d’entrée DSW(87) et méthode de rafraîchissement de sortie 18. . . . . . . . . . 
1-3-9 Paramétrage du port périphérique 19. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-3-10 Paramétrage du journal d’erreurs 19. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

1-4 Fonctions d’interruption 21. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-4-1 Types d’interruptions 21. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-4-2 Interruptions d’entrée 23. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-4-3 Masquage de toutes les interruptions 31. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-4-4 Interruptions de la temporisation cyclique 32. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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1-5 Fonctionnement de la sortie d’impulsions 46. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
1-6 Fonctions de communication 49. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

1-6-1 Paramétrage de la liaison à l’ordinateur et des communications sans protocole 50
1-6-2 Procédures et paramétrage des communications de la liaison à l’ordinateur 52. . . 
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1-6-4 Liaisons de données inter API 58. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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1-1 Setup de l’API
Le Setup de l’API contient les paramètres de fonctionnement contrôlant le fonc-
tionnement du CQM1H. Pour utiliser au maximum les fonctionnalités du
CQM1H lors d’utilisation du traitement d’interruption et des fonctions de com-
munication, le Setup de l’API peut être personnalisé en fonction des conditions
de fonctionnement.

Les réglages du Setup général de l’API sont contenus dans les zones DM 6600
au DM 6655 et les réglages de la carte de communication série sont contenus
dans les zones DM 6550 au DM 6559. A proprement parler, les réglages de la
carte de communication série font parties de la zone DM en lecture seule et non
du Setup de l’API, mais elles sont inclues ici parce qu’elles sont semblables aux
réglages du Setup de l’API.

Le Setup de l’API est réglé par défaut pour des conditions de fonctionnement
générales, afin d’utiliser le CQM1H sans devoir modifier les réglages. Il est forte-
ment conseillé de vérifier les valeurs par défaut avant de tenter de le faire fonc-
tionner.

Valeurs par défaut Les valeurs par défaut du Setup de l’API sont 0000 pour tous les mots. Les
valeurs par défaut pour les zones DM 6600 au DM 6655 peuvent être réinitiali-
sées à tout moment en activant le SR 25210.

Attention Lorsque la mémoire de données (DM) est effacée du périphérique de program-
mation, les réglages du Setup de l’API sont également remis à zéro.

1-1-1 Modification du Setup de l’API
Les réglages du Setup de l’API sont lus à des moment différents selon le
réglage, comme indiqué ci–dessous :

• DM 6550 au DM 6559 : Lu régulièrement lorsque l’alimentation est à ON.

• DM 6600 au DM 6614 : Lu seulement lorsque l’alimentation de l’API est sur 
ON.

• DM 6615 au DM 6644 : Lu seulement lorsque l’exécution du programme 
commence.

• DM 6645 au DM 6655 : Lu régulièrement lorsque l’alimentation est à ON.

Les modifications du Setup de l’API ne deviennent effectives qu’aux moments
indiqués ci–dessus. Le CQM1H aura ainsi à redémarrer pour effectuer les modi-
fications dans les zones effectives du DM 6600 au DM 6614 et l’exécution de
programme devra redémarrer pour effectuer les modifications dans les zones
effectives du DM 6615 au DM 6644.

Le Setup de l’API est lisible mais pas modifiable à partir du programme de l’utili-
sateur. L’écriture s’effectue seulement en utilisant une console de programma-
tion ou autre périphérique de programmation.

Les DM 6600 à DM 6644 sont paramétrés ou modifiés uniquement lors du mode
PROGRAM. Les DM 6550 à DM 6559 et les DM 6645 à DM 6655 sont paramé-
trés ou modifiés lors du mode PROGRAM ou du mode MONITOR.

Dès que les réglages du Setup de l’API sont effectués, le sélecteur 1 du micro–
interrupteur à l’avant de l’unité centrale est activé pour éviter aux périphériques
de programmation d’écraser le Setup de l’API. Lorsque le sélecteur 1 est à ON,
le programme de l’utilisateur, la zone DM lecture seule (DM 6144 au DM 6568)
et le Setup de l’API (DM 6600 au DM 6655) ne sont pas écrasés par le périphéri-
que de programmation.

Effectuer les modifications
à partir d’un périphérique
de programmation

Protection d’écriture du
Setup de l’API
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Si un réglage du Setup de l’API incorrect est effectué, une erreur non fatale
(code erreur 9B) sera générée, le drapeau d’erreur correspondant sera activé et
le réglage par défaut sera utilisé..

Drapeau(x) Fonction

AR 2400 Activé lorsqu’une erreur survient du DM 6600 au DM 6614 (lu lorsque l’alimentation est à ON).

AR 2401 Activé lorsqu’une erreur survient du DM 6615 au DM 6644 (lu au début du fonctionnement).

AR 2402 Activé lorsqu’une erreur survient du DM 6645 au DM 6655 (lu régulièrement lorsque l’alimenta-
tion est à ON).

AR 0400 à AR 0407 Un code erreur 10 est écrit dans cet octet lorsqu’une erreur survient du DM 6550 au DM 6559 (lu
régulièrement lorsque l’alimentation est à ON).

Erreurs dans le Setup de
l’API
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1-1-2 Paramétrage de la carte de communication série

Le tableau suivant présente le paramétrage de la carte de communication série
dans la zone DM. Pour plus d’informations, se reporter au Manuel de program-
mation de la carte de communication série.

Mot(s) Bit(s) Fonction

Paramétrage de la carte de communication série

Les sélections suivantes sont effectives après le transfert à l’API. (Les sélections du port 2 sont contenues dans les mots
du DM 6550 au DM 6554 et les sélections du port 1 sont contenues dans les mots du DM 6555 au DM 6559).

DM 6550
(port 2)

DM 6555
(port 1)

00 à 03 Sélections de port 
0 : Standard (1 bit de démarrage, données à 7 bits, parité pair, 2 bits d’arrêt, 9 600 bps) 
1 : Sélections du DM 6551 (DM 6556 pour port 1)

04 à 07 Sélections de commande CTS 
0 : Désactivé ; 1 : Réglé

08 à 11 Mots de liaisons pour liaison de données 1 :1 (lorsque les bits 12 à 15 sont à 3) 
0 : LR 00 à LR 63 ; 1 : LR 00 à LR 31 ; 2 : LR 00 à LR 15

Nombre d’unités maximal de stations programmables (lorsque les bits 12 à 15 sont à 5) 
1 à 7

12 à 15 Mode de communication
0 : Liaison à l’ordinateur ; 1 : Sans protocole ; 2 : Liaison Esclave 1:1 de données ; 3 : Liaison
Maître 1:1 de données ; 4 : Liaison NT en mode 1:1 ; 5 : Liaison NT en mode 1:N ; 
6 : Protocole–Macro

DM 6551
(port 2)

00 à 07 Vitesse 
00 : 1,2K, 01 : 2,4K, 02 : 4,8K, 03 : 9,6K, 04 : 19,2K(port 2)

DM 6556
(port 1)

08 à 15 Format d’unité d’information
 Début Longueur Arrêt Parité 
00 : 1 bit 7 bits 1 bit Pair 
01 : 1 bit 7 bits 1 bit Impair 
02 : 1 bit 7 bits 1 bit Aucun 
03 : 1 bit 7 bits 2 bits Pair 
04 : 1 bit 7 bits 2 bits Impair 
05 : 1 bit 7 bits 2 bits Aucun 
06 : 1 bit 8 bits 1 bit Pair 
07 : 1 bit 8 bits 1 bit Impair 
08 : 1 bit 8 bits 1 bit Aucun 
09 : 1 bit 8 bits 2 bits Pair 
10 : 1 bit 8 bits 2 bits Impair 
11 : 1 bit 8 bits 2 bits Aucun

DM 6552
(port 2)

DM 6557
(port 1)

00 à 15 Délais de transmission (Liaison à l’ordinateur ou Sans protocole) 
0000 à 9999 (BCD) : Régler dans les unités de 10 ms, e.x., un réglage du 0001 égal à 10 ms

DM 6553 00 à 07 Numéro de station (Liaison à l’ordinateur) 00 à 31 (BCD)
(port 2)

DM 6558
08 à 11 Active code de début (Sans-protocole) 

0 : Désactivé; 1 : RégléDM 6558
(port 1) 12 à 15 Active code fin (Sans protocole) 

0 : Désactivé (nombre d’octets reçus) 
1 : Réglé (code fin spécifié) 
2 : CR, LF

DM 6554
(port 2)

00 à 07 Code de début (Sans protocole) 
00 à FF (hexadécimal)(port 2)

DM 6559
(port 1)

08 à 15 Lorsque les bits 12 à 15 de DM 6553 ou DM 6558 sont à 0 : 
Nombre d’octets reçus 
00 : Réglage par défaut (256 octets) 
01 à FF : 1 à 255 octets

Lorsque les bits 12 à 15 de DM 6553 ou DM 6558 sont à 1 : 
Code de fin (Sans protocole) 
00 à FF (hexadécimal)
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1-1-3 Paramétrage du Setup de l’API
Le tableau suivant présente le paramétrage du Setup de l’API en fonction de la
zone DM. Pour plus d’informations, se reporter aux numéros de pages indiqués
ci–après.

Mot(s) Bit(s) Fonction Page

Traitement du démarrage (DM 6600 au DM 6614)

Les sélections suivantes sont effectives après le transfert à l’API dès que l’API redémarre.
DM 6600 00 à 07 Mode démarrage (effectif lorsque les bits 08 à 15 sont à 02). 

00 : PROGRAM ; 01 : MONITOR 02 : RUN
14

08 à 15 Désignation du Mode démarrage 
00 : En fonction du sélecteur 7 du micro–interrupteur de l’UC et du paramétrage du
commutateur de la console de programmation 
01 : Mode fonctionnement continu utilisé juste avant la désactivation de l’alimentation 
02 : Paramétage des bits 00 à 07 de DM 6600

DM 6601 00 à 07 Non utilisé.

08 à 11 Etat du bit de maintien des E/S (SR 25212) 
0 : Réinitialisé ; 1 : Maintenu

15

12 à 15 Etat forcé de l’état du bit de maintien (SR 25211) 
0 : Réinitialisé ; 1 : Maintenu

DM 6602 au
DM 6603

00 à 15 Paramétrage de l’emplacement 1 de la carte interne
 (Voir le paragraphe 1-2 Paramétrage de la carte interne pour de plus d’informations).

10

DM 6604 au
DM 6610

00 à 15 Non utilisé.

DM 6611 au
DM 6612

00 à 15 Paramétrage de l’emplacement 2 de la carte interne 
(Voir le paragraphe 1-2 Paramétrage de la carte interne pour de plus d’informations).

10

DM 6613 00 à 15 Gestion du paramétrage du temps de service pour la carte de communication
série port 2

10

DM 6614 00 à 15 Gestion du paramétrage du temps de service pour la carte de communication
série port 1

Paramétrage de la sortie d’impulsions et du temps de cycle (DM 6615 au DM 6619)

Les sélections suivantes sont effectives après le transfert à l’API lors du prochain démarrage.
DM 6615 00 à 07 Mot pour sortie d’impulsions 

00 : IR 100 ; 01 : IR101 ; 02 : IR 102... 15 : IR 115

Règle le mot utilisé pour la sortie d’impulsions à partir de la sortie sur l’Unité de sortie
transistor. Les impulsions sont émises uniquement d’une sortie à la fois.

48

08 à 15 Non utilisé. Réglé à 00.

DM 6616 00 à 07 Temps de service pour le port RS-232C (lorsque les bits de 08 à 15 sont à 01) 
00 à 99 (BCD) : Pourcentage du temps de cycle utilisé pour gérer le port RS-232C. Le
temps de service doit s’effectuer entre 0,256 ms et 65,536 ms.

15

08 à 15 Active le paramétrage du temps de service du port RS-232C 
00 : 5% du temps de cycle 
01 : Utilise le temps de service de 00 à 07. 
(Lorsque l’API est interrompu, le temps de service est toujours de 10 ms).

DM 6617 00 à 07 Le  temps de service pour un port périphérique 
(lorsque les bits 08 à 15 sont à 01) 
00 à 99 (BCD) : Pourcentage du temps de cycle utilisé pour gérer un port périphérique.
Le temps de service doit s’effectuer entre 0,256 ms et 65,536 ms.

16

08 à 15 Active le paramétrage du temps de service du port périphérique 
00 : 5% du temps de cycle 
01 : Utilise le réglage du temps aux bits 00 à 07. 
(Lorsque l’API est interrompu, le temps de service est toujours de 10 ms).
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Mot(s) PageFonctionBit(s)

DM 6618 00 à 07 Temps de surveillance de cycle 
(lorsque les bits 08 à 15 sont à 01, 02 ou 03) 
00 à 99 (BCD) × paramètre des unités (Voir bits 08 à 15).

19

08 à 15 Active la surveillance de cycle 
00 : 120 ms (réglage des unités 00 à 07 désactivés) 
01 : Réglage des unités : 10 ms 
02 : Réglage des unités : 100 ms 
03 : Réglage des unités : 1 s

DM 6619 00 à 15 Temps de cycle 
0000 : Variable (sans minimum) 
0001 à 9999 (BCD) : Temps de cycle minimum en ms

16

Traitement d’interruption (DM 6620 au DM 6639)

Les sélections suivantes sont effectives après le transfert à l’API lors du démarrage suivant.

DM 6620 00 à 03 Constante du temps d’entrée pour les IR 00000 à IR 00007 
0 : 8 ms ; 1 : 1 ms ; 2 : 2 ms ; 3 : 4 ms ; 4 : 8 ms ; 5 : 16 ms ; 6 : 32 ms ; 7 : 64 ms ; 8 :
128 ms

16

04 à 07 Constante du temps d’entrée pour les IR 00008 à IR 00015 
(Même paramétrage que pour les bits de 00 à 03)

08 à 11 Constante du temps d’entrée pour l’IR 001 
(Même paramétrage que pour bits de 00 à 03)

12 à 15 Non utilisé. Réglé à 0.

DM 6621 00 à 07 Constante d’entrée pour l’IR 002 
00 : 8 ms ; 01 : 1 ms ; 02 : 2 ms ; 03 : 4 ms ; 04 : 8 ms ; 05 : 16 ms ; 06 : 32 ms ; 07 :
64 ms ; 08 : 128 ms

16

08 à 15 Constante d’entrée pour l’IR 003 (Même paramétrage que pour l’IR 002).

DM 6622 00 à 07 Constante d’entrée pour l’IR 004 (Même paramétrage que pour l’IR 002).

08 à 15 Constante d’entrée pour l’IR 005 (Même paramétrage que pour l’IR 002).

DM 6623 00 à 07 Constante d’entrée pour l’IR 006 (Même paramétrage que pour l’IR 002).

08 à 15 Constante d’entrée pour l’IR 007 (Même paramétrage que pour l’IR 002).

DM 6624 00 à 07 Constante d’entrée pour l’IR 008 (Même paramétrage que pour l’IR 002).

08 à 15 Constante d’entrée pour l’IR 009 (Même paramétrage que pour l’IR 002).

DM 6625 00 à 07 Constante d’entrée pour l’IR 010 (Même paramétrage que pour l’IR 002).

08 à 15 Constante d’entrée pour l’IR 011 (Même paramétrage que pour l’IR 002).

DM 6626 00 à 07 Constante d’entrée pour l’IR 012 (Même paramétrage que pour l’IR 002).

08 à 15 Constante d’entrée pour l’IR 013 (Même paramétrage que pour l’IR 002).

DM 6627 00 à 07 Constante d’entrée pour l’IR 014 (Même paramétrage que pour l’IR 002).

08 à 15 Constante d’entrée pour l’IR 015 (Même paramétrage que pour l’IR 002).

DM 6628 00 à 03 Active l’interruption pour l’IR 00000 
0 : Entrée normale ; 1 : Entrée d’interruption en Mode entrée d’interruption ou en Mode
Compteur

27

04 à 07 Active l’interruption pour l’IR 00001 
0 : Entrée normale ; 1 : Entrée d’interruption en Mode entrée d’interruption ou en Mode
Compteur

08 à 11 Active l’interruption pour l’IR 00002 
0 : Entrée normale ; 1 : Entrée d’interruption en Mode entrée d’interruption ou en Mode
Compteur

12 à 15 Active l’interruption pour l’IR 00003 
0 : Entrée normale ; 1 : Entrée d’interruption en Mode entrée d’interruption ou en Mode
Compteur

DM 6629 00 à 07 Nombre de temporisations à grande vitesse TIMH(15) à actualiser en réactuali-
sant les interruptions 
00 à 15 (BCD ; ex., réglé à 3 pour les temporisations de 00 à 02)

17

08 à 15 Active l’actualisation d’interruption de la temporisation à grande vitesse 
00 : 16 temporisations (paramétrage des bits de 00 à 07 désactivé) 
01 : Utilise le paramétrage de 00 à 07
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Mot(s) PageFonctionBit(s)

DM 6630 00 à 07 Premier mot de rafraîchissement d’entrée pour l’interruption 0 d’E/S : 
00 à 11 (BCD)

27

08 à 15 Nombre de mots de rafraîchissement d’entrée pour l’interruption 0 d’E/S : 
00 à 12 (BCD)

DM 6631 00 à 07 Premier mot de rafraîchissement d’entrée pour l’interruption 1 d’E/S : 
00 à 11 (BCD)

08 à 15 Nombre de mots de rafraîchissement d’entrée pour l’interruption 1 d’E/S : 
00 à 12 (BCD)

DM 6632 00 à 07 Premier mot de rafraîchissement d’entrée pour l’interruption 2 d’E/S : 
00 à 11 (BCD)

08 à 15 Nombre de mots de rafraîchissement d’entrée pour l’interruption 2 d’E/S : 
00 à 12 (BCD)

DM 6633 00 à 07 Premier mot de rafraîchissement d’entrée pour l’interruption 3 d’E/S : 
00 à 11 (BCD)

08 à 15 Nombre de mots de rafraîchissement d’entrée pour l’interruption 3 d’E/S : 
00 à 12 (BCD)

DM 6634 00 à 07 Premier mot de rafraîchissement d’entrée pour le compteur à grande vitesse 1 : 
00 à 11 (BCD)

27

08 à 15 Nombre de mots de rafraîchissement d’entrée pour le compteur à grande vitesse
1 : 
00 à 12 (BCD)

DM 6635 00 à 07 Premier mot de rafraîchissement d’entrée pour le compteur à grande vitesse 2 : 
00 à 11 (BCD)

27

08 à 15 Nombre de mots de rafraîchissement d’entrée pour le compteur à grande vitesse
2 :
 00 à 12 (BCD)

DM 6636 00 à 07 Premier mot de rafraîchissement d’entrée pour la temporisation cyclique 0 : 
00 à 15 (BCD)

32, 38

08 à 15 Nombre de mots de rafraîchissement d’entrée pour la temporisation cyclique 0 : 
00 à 16 (BCD)

DM 6637 00 à 07 Premier mot de rafraîchissement d’entrée pour la temporisation cyclique 1 : 
00 à 15 (BCD)

08 à 15 Nombre de mots de rafraîchissement d’entrée pour la temporisation cyclique 1 : 
00 à 16 (BCD)

DM 6638 00 à 07 Premier mot de rafraîchissement d’entrée pour la temporisation cyclique 2 ou
pour le compteur à grande vitesse 0 : 
00 à 15 (BCD)

08 à 15 Nombre de mots de rafraîchissement d’entrée pour la temporisation cyclique 2
ou pour le compteur à grande vitesse 0 : 
00 à 16 (BCD)

DM 6639 00 à 07 Méthode de rafraîchissement de sortie 
00 : Cyclique ; 01 : Direct

18,
503

08 à 15 Nombre de digits pour l’instruction digit AL SWITCH (commutateur analogique)
(DSW(87)) 
00 : 4 digits ; 01 : 8 digits

18,
455

Paramétrage du compteur à grande vitesse (DM 6640 au DM 6644)

Les sélections suivantes sont effectives après le transfert à l’API lors du prochain démarrage.

DM 6640 au
DM 6641

00 à 15 Paramétrage de l’emplacement 1 de la carte interne 
(Voir le paragraphe 1-2 Paramétrage de la carte interne pour plus d’informations).

10

DM 6642 00 à 03 Mode d’entrée du compteur à grande vitesse 0 
0 : Mode phase bidirectionnelle ; 4 : Mode incrémentation

38

04 à 07 Mode de rafraîchissement du compteur à grande vitesse 0 
0 : Phase Z et réinitialisation par programme ; 1 : Seulement réinitialisation par
programme

08 à 15 Active le compteur à grande vitesse 0
00 : Ne pas utiliser le compteur à grande vitesse 0 ; 01 : Utiliser le compteur à grande
vitesse 0.
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Mot(s) PageFonctionBit(s)

DM 6643 au
DM 6644

00 à 15 Paramétrage de l’emplacement 2 de la carte interne 
(Voir le paragraphe 1-2 Paramétrage de la carte interne pour plus d’informations).

10

Paramétrage du port RS-232C

Les sélections suivantes sont effectives après le transfert à l’API.

DM 6645 00 à 03 Paramétrage du port (Liaison à l’ordinateur ou mode sans protocole) 
0 : Standard (1 bit de démarrage, données à 7 bits, parité pair, 2 bits d’arrêt,
9 600 bps) 
1 : paramétrage du DM 6646

49

04 à 07 Paramétrage de commande CTS (liaison à l’ordinateur ou mode sans protocole) 
0 : Désactivé; 1 : Réglé

08 à 11 Mots de liaisons pour 1 :1 liaison de données ( mode liaison maître de données1:1)

0 : LR 00 à LR 63 ; 1 : LR 00 à LR 31 ; 2 : LR 00 à LR 15

12 à 15 Mode de communication
0 : Liaison à l’ordinateur ; 1 : Sans protocole ; 2 : Liaison esclave de données 1:1 ; 
3 : Liaison Maître 1 :1 de données ; 4 :  Liaison NT en Mode 1 :1

DM 6646 00 à 07 Vitesse 
00 : 1,2 kbps, 01 : 2,4 kbps, 02 : 4,8 kbps, 03 : 9,6 kbps, 04 : 19,2 kbps

08 à 15 Format de trame
 Démarrage Longueur Arrêt Parité 
00 : 1 bit 7 bits 1 bit Pair 
01 : 1 bit 7 bits 1 bit Impair 
02 : 1 bit 7 bits 1 bit Aucun 
03 : 1 bit 7 bits 2 bits Pair 
04 : 1 bit 7 bits 2 bits Impair 
05 : 1 bit 7 bits 2 bits Aucun 
06 : 1 bit 8 bits 1 bit Pair 
07 : 1 bit 8 bits 1 bit Impair 
08 : 1 bit 8 bits 1 bit Aucun 
09 : 1 bit 8 bits 2 bits Pair 
10 : 1 bit 8 bits 2 bits Impair 
11 : 1 bit 8 bits 2 bits Aucun

DM 6647 00 à 15 Délais de transmission (Liaison à l’ordinateur ou sans protocole) 
0000 à 9999 (BCD) : Régle l’unité à 10 ms, ex., un paramétrage à 0001 est égal à
10 ms

DM 6648 00 à 07 Numéro de station (Liaison à l’ordinateur) : 
00 à 31 (BCD)

49

08 à 11 Start Code Enable (Sans protocole) 
0 : Désactivé; 1 : Réglé

12 à 15 Active code de fin (Sans protocole) 
0 : Désactivé (nombre d’octets reçus) 1 : Réglé (code de fin spéficié) 2 : CR, LF

DM 6649 00 à 07 Code de début (Sans protocole) 
00 à FF (hexadécimal)

08 à 15 Lorsque les bits 12 à 15 du DM 6648 sont à 0 : 
Nombre d’octets reçus 
00 : paramétrage par défaut (256 octets) 
01 à FF : 1 à 255 octets

Lorsque les bits 12 à 15 du DM 6648 sont à 1 : 
Code de fin (Sans protocole) 
00 à FF (hexadécimal)
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Mot(s) PageFonctionBit(s)

Paramétrage du port périphérique

Les sélections suivantes sont effectives après le transfert à l’API.

DM 6650 00 à 03 Paramétrage du port (Liaison à l’ordinateur ou mode sans protocole) 
0 : Standard (1 bit de démarrage, données à 7 bits, parité pair, 2 bits d’arrêt,
9 600 bps) 
1 : Paramétrage du DM 6651

19, 49

04 à 07 Paramétrage de la commande CTS (Liaison à l’ordinateur ou mode sans protocole) 
0 : Désactivé ; 1 : Réglé

08 à 11 Non utilisé.

12 à 15 Mode de communication (lorsque les bits 00 à 03 sont à 1) 
0 : Liaison à l’ordinateur ; 1 : Sans protocole

Lorsqu’une console de programmation est reliée au port périphérique, désactiver le
sélecteur 7 du micro–interrupteur de l’unité centrale. Le sélecteur 5 et le Setup de l’API
sont alors désactivés.

Lors de la connexion à l’ordinateur au port périphérique pour l’utiliser comme périphéri-
que de programmation, mettre le sélecteur 7 sur ON et régler le mode de communica-
tion à la “liaison à l’ordinateur“. Lorsque ce paramétrage est effectué et dès le réglage
de l’ordinateur pour fonctionner en bus périphérique, le mode de communication du
port périphérique de l’unité centrale commute automatiquement en mode bus périphé-
rique.

DM 6651 00 à 07 Vitesse (Liaison à l’ordinateur, bus périphérique ou mode sans protocole) 
00 : 1,2 kbps, 
01 : 2,4 kbps, 
02 : 4,8 kbps, 
03 : 9,6 kbps, 
04 : 19,2 kbps

49

08 à 15 Format de trame (Liaison à l’ordinateur ou mode sans protocole) 
Démarrage Longueur Arrêt Parité 

00 : 1 bit 7 bits 1 bit Pair 
01 : 1 bit 7 bits 1 bit Impair 
02 : 1 bit 7 bits 1 bit Aucun 
03 : 1 bit 7 bits 2 bits Pair 
04 : 1 bit 7 bits 2 bits Impair 
05 : 1 bit 7 bits 2 bits Aucun 
06 : 1 bit 8 bits 1 bit Pair 
07 : 1 bit 8 bits 1 bit Impair 
08 : 1 bit 8 bits 1 bit Aucun 
09 : 1 bit 8 bits 2 bits Pair 
10 : 1 bit 8 bits 2 bits Impair 
11 : 1 bit 8 bits 2 bits Aucun

DM 6652 00 à 15 Délai de transmission 
(Sans protocole ou seulement communication par liaison à l’ordinateur initié par la sta-
tion esclave)
 0000 à 9999 (BCD) : Régler dans les unités de 10 ms, ex., un paramétrage de 0001
est égal à 10 ms

DM 6653 00 à 07 Numéro de station (Liaison à l’ordinateur) : 
00 à 31 (BCD)

08 à 11 Active code de début (Sans protocole) 
0 : Désactivé ; 1 : Réglé

12 à 15 Active code de fin (Sans protocole) 
0 : Désactivé (nombre d’octets reçus) 1 : Règle (code de fin spécifié) 2 : CR, LF

DM 6654 00 à 07 Code de début (Sans protocole) 
00 à FF (hexadécimal)

49

08 à 15 Lorsque les bits 12 à 15 du DM 6653 sont à 0 : 
Nombre d’octets reçus
00 : Paramétrage par défaut (256 octets) 
01 à FF : 1 à 255 octets

Lorsque les bits 12 à 15 du DM 6653 sont à 1 : 
Code de fin (Sans protocole) 
00 à FF (hexadécimal)
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Mot(s) PageFonctionBit(s)

Paramétrage du journal d’erreur (DM 6655)

Les sélections suivantes sont effectives après le transfert à l’API.

DM 6655 00 à 03 Style 
0 : Bascule dès que les 10 enregistrements sont sauvegardés 
1 : Sauvegarde uniquement les 10 premiers enregistrements (sans basculement) 
2 à F : Ne sauvegarde pas les enregistrements

19

04 à 07 Non utilisé. Réglé à 0.

08 à 11 Active la surveillance de temps de cycle 
0 : Détecte les cycles longs en tant qu’erreurs fatales 
1 : Ne détecte pas les cycles longs

12 à 15 Active l’erreur de batterie faible 
0 : Détecte la tension de la batterie faible comme une erreur non fatale 
1 : Ne détecte pas la tension de la batterie faible

1-2 Paramétrage de la carte interne

Ce chapitre décrit le paramétrage du Setup de l’API concernant les cartes inter-

nes montées dans les emplacements 1 et 2 de la carte interne.

1-2-1 Paramétrage de la carte de communication série

Utilise les paramétrages des DM 6613 et DM 6614 pour régler la gestion des

temporisations pour une carte de communication série montée dans l’emplace-

ment 1 de la carte interne. Une carte de communication série ne peut pas être

montée dans l’emplacement 2.

Mot Bits Fonction

DM 6613 00 à 07 Temps de service du port 2 de la carte communication
série (activé par les bits 08 à 15) 
00 à 99 (BCD) : Régle le pourcentage du temps de cycle
utilisé pour gérer le port 2. Le temps de service doit être com-
prise entre 0,256 ms et 65,536 ms.

08 à 15 Paramétrage du temps de service du port 2 de la carte
communication série 
00 : fixe à 5% du temps de cycle. 
01 : Utilise le réglage du temps en bits 00 à 07. 
(Lorsque l’API est interrompu, Le temps de service est tou-
jours de 10 ms).

DM 6614 00 à 07 Temps de service pour port 1 de la carte de communica-
tion série (activé par les bits 08 à 15) 
00 à 99 (BCD) : Règle le pourcentage du temps de cycle
utilisé pour gérer le port 1. 
Le temps de service doit être comprise entre 0,256 ms et
65,536 ms.

08 à 15 Paramétrage du temps de service du port 1 de la carte
communication série 
00 : fixe à 5% du temps de cycle. 
01 : Utilise le paramétrage du temps en bits 00 à 07. 
(Lorsque l’API est interrompu, le temps de service est 
toujours de 10 ms).
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1-2-2 Paramétrage de la carte du compteur à grande vitesse
Le paramétrage des DM 6602, DM 6640 et DM 6641 détermine le fonctionne-
ment de la carte du compteur à grande vitesse montée dans l’emplacement 1 de
la carte interne. Le paramétrage des DM 6611, DM 6643 et DM 6644 détermine
le fonctionnement de la carte du compteur à grande vitesse montée dans l’em-
placement 2 de la carte interne.

Mot Bits Fonction Paramétrage

DM 6602
(Empla–
cement

00 à 03 Format des données de la PV des
compteurs à grande vitesse 1 à 4

0 : hexadécimal à 8
digits 
1 : BCD à 8 digits

1) 04 à 07 Non utilisé Réglé à 0.
DM 6611
(Empla- 08 à 11 Sélecteur transistor de sorties exter-

nes 1 à 4
0 : Emetteur 
1 : Récepteurcement

2) 12 à 15 Non utilisé. Réglé à 0.

DM 6640
(Empla-

00 à 03 Mode entrée du compteur à grande
vitesse 1

Voir Rem. 1.
(Empla-
cement
1)

DM 6643

04 à 07 Fréquence de comptage du compteur
à grande vitesse 1, plage numérique
et mode réinitialisation du compteur

Voir Rem. 2.

DM 6643
(Empla-
cement

08 à 11 Mode entrée du compteur à grande
vitesse 2

Voir Rem. 1.

2)
12 à 15 Fréquence de comptage du compteur

à grande vitesse 2, plage numérique
et mode réinitialisation du compteur

Voir Rem. 2.

DM 6641
(Empla-

00 à 03 Mode entrée du compteur à grande
vitesse 3

Voir Rem. 1.
(Empla-
cement
1)

DM 6644

04 à 07 Fréquence de comptage du compteur
à grande vitesse 3, plage numérique
et mode réinitialisation du compteur

Voir Rem. 2.

DM 6644
(Empla-
cement

08 à 11 Mode entrée du compteur à grande
vitesse 4

Voir Rem. 1.

2)
12 à 15 Fréquence de comptage du compteur

à grande vitesse 4, plage numérique
et mode réinitialisation du compteur

Voir Rem. 2.

Rem. 1. Le paramétrage du mode entrée du compteur à grande vitesse est le sui-
vant :

Para–
mètre

Mode entrée

0 Entrées de phase bidirectionnelle, 1x

1 Entrées de phase bidirectionnelle, 2x

2 Entrées de phase bidirectionnelle, 4x

3 Entrée avance/retour

4 Entrée impulsion/direction
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2. Les paramétrages de la fréquence de comptage du compteur à grande
vitesse, de la plage numérique et du mode réinitialisation du compteur sont
les suivants :

Para–
mètre

Fréquence de
comptage

Plage numérique Mode réinitialisation

0 50 kHz Comptage linéaire Phase Z + réinitialisation
par programme

1 Uniquement réinitialisation
par programme

2 Comptage
circulaire

Phase Z + réinitialisation
par programme

3

circulaire

Uniquement réinitialisation
par programme

4 500 kHz Comptage linéaire Phase Z + réinitialisation
par programme

5 Uniquement réinitialisation
par programme

6 Comptage
circulaire

Phase Z + réinitialisation
par programme

7

circulaire

Uniquement réinitialisation
par programme

1-2-3 Paramétrage de la carte de gestion d’axes
Le paramétrage des DM 6611, DM 6643 et DM 6644 détermine le fonctionne-
ment de la carte de gestion d’axes montée dans l’emplacement 2 de la carte
interne. Une carte de gestion d’axes ne peut pas être montée dans l’emplace-
ment 1.

Mot Bits Fonction

DM 6611 00 à 15 Mode paramétrage des ports 1 et 2 
0000 : Mode comptage à grande vitesse 
0001 : Mode positionnement simple

DM 6643 00 à 03 Mode entrée du port 1 
0 : Mode phase bidirectionnelle 
1 : Mode impulsion/direction 
2 : Mode avance/retour

04 à 07 Méthode de réinitialisation du compteur du port 1 
0 : Phase Z et réinitialisation par programme ; 
1 : Réinitialisation par programme

08 à 11 Plage numérique du port 1 
0 : Comptage linéaire ; 
1 : Comptage circulaire

12 à 15 Coefficient cyclique de sortie d’impulsions du port 1 
0 : Coefficient cyclique fixe ; 
1 : Coefficient cyclique variable

DM 6644 00 à 03 Mode entrée du port 2 
0 : Mode phase bidirectionnelle 
1 : Mode impulsion/direction 
2 : Mode avance/retour

04 à 07 Méthode réinitialisation du compteur du port 2 
0 : Phase Z et réinitialisation par programme ; 
1 : Réinitialisation par programme

08 à 11 Plage numérique du port 2 
0 : Comptage linéaire ; 
1 : Comptage circulaire

12 à 15 Coefficient cyclique de sortie d’impulsions du port 2 
0 : Coefficient cyclique fixe ; 
1 : Coefficient cyclique variable



1-2ChapitreParamétrage de la carte interne

13

1-2-4 Paramétrage de la carte codeur absolu

Le paramétrage des DM 6611, DM 6612, DM 6643 et DM 6644 détermine le

fonctionnement de la carte codeur absolu monté dans l’emplacement 2 de la

carte interne. Une carte codeur absolu ne peut pas être montée dans l’emplace-

ment 1.

Mot Bits Fonction

DM 6611 00 à 15 Compensation d’origine pour le port 1 (BCD à 4 digits )

L’origine est compensée lorsque le bit de compensation d’ori-
gine du port 1 (SR 25201) est à ON. La valeur de compensa-
tion est enregistrée en BCD entre 0000 et 4095 lorsque le
compteur est réglé en mode BCD ou mode 360°.

DM 6612 00 à 15 Compensation d’origine pour le port 2 (BCD à 4 digits )

L’origine est compensée lorsque le bit de compensation d’ori-
gine du port 2 (SR 25202) est à ON. La valeur de compensa-
tion est enregistrée en BCD entre 0000 et 4095 lorsque le
compteur est réglé en mode BCD ou mode 360°.

DM 6643 00 à 07 Résolution d’entrée du port 1 
00 : 8 bits ; 01 : 10 bits ; 02 : 12 bits

08 à 15 Mode fonctionnement du port 1 
00 : mode BCD ; 01 : mode 360°

DM 6644 00 à 07 Résolution d’entrée du port 2 
00 : 8 bits ; 01 : 10 bits ; 02 : 12 bits

08 à 15 Mode fonctionnement du port 2 
00 : mode BCD ; 01 : mode 360°

1-2-5 Paramétrage de la carte E/S analogiques

Le paramétrage du DM 6611 détermine le fonctionnement de la carte E/S analo-

giques montée dans l’emplacement 2 de la carte interne. La carte E/S analogi-

ques ne peut pas être montée dans l’emplacement 1.

Mot Bits Fonction Paramétrage

DM 6611 00 à 01 Plage du signal d’entrée, entrée
analogique 1

Régle l’état des deux
bits comme suit :

02 à 03 Plage du signal d’entrée, entrée
analogique 2

bits comme suit :

00 : –10 à +10 V 
01 : 0 à 10 V 

04 à 05 Plage du signal d’entrée, entrée
analogique 3

01 : 0 à 10 V 
10 : 0 à 5 V ou 0 à
20 mA

06 à 07 Plage du signal d’entrée, entrée
analogique 4

08 Sélection d’usage, entrée analogi-
que 1

0 : Prise en charge
d’entrée (utilisé). 

09 Sélection d’usage, entrée analogi-
que 2

d’entrée (utilisé). 
1 : Pas de prise en
charge d’entrée.

10 Sélection d’usage, entrée analogi-
que 3

11 Sélection d’usage, entrée analogi-
que 4

12 à 15 Non utilisé. Réglé à 0.
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1-3 Fonctionnement de l’API de base et traitements des E/S
Ce chapitre décrit le paramétrage du Setup de l’API concernant le fonctionne-
ment de base et les traitements des E/S.

1-3-1 Mode démarrage

Le mode de fonctionnement de l’API démarre lorsque l’alimentation activée est
paramétrée de la manière suivante :

15Bit

DM 6600

0

Désignation du mode démarrage
00 : Dépend du périphérique 
de programmation et du paramétrage des micro–interrupteurs
(Voir tableau ci–dessous).
01 : Mode de fonctionnement utilisé avant de désactiver l’alimentation
02 : Mode réglé pour les bits de 00 à 07

Mode démarrage (Bits de 08 à 15 : Valable lorsque les bits de 00 à 07 
sont réglés à 02)

00 : Mode PROGRAM
01 : Mode MONITOR
02 : ModeRUN

Par défaut : Mode fonctionnement déterminé par le périphérique de programma-
tion et le paramétrage des micro–interrupteurs comme indiqué dans le tableau
ci–dessous.

Périphérique de pro-
grammation connecté

au démarrage

Sélecteur 7 du
micro-interrupteur

de l’UC

Mode démarrage

Aucune connexion. OFF Mode PROGRAM

ON Mode RUN

Console de
programmation
connectée.

OFF Mode fonctionnement réglé à partir
du mode commutation de la console
de programmation

ON Mode PROGRAM (Voir Rem.1).

Autre périphérique de OFF Mode PROGRAM (Voir Rem.1).
programmation
connecté.

ON Dépend du câble de connexion
utilisé (Voir Rem.2).

Rem. Dans ce cas, le CQM1H n’est pas capable de communiquer avec le
périphérique de programmation connecté.

Attention Le mode démarrage est en mode PROGRAM ou en mode RUN, selon le
câblage de connexion utilisé.

Câble de connexion Mode démarrage

CS1W-CN114 + CQM1-CIF01/02 Mode PROGRAM

CS1W-CN118 + XW2Z-200/500S(-V) Mode PROGRAM

CS1W-CN226/626 Mode RUN

CS1W-CN118 + XW2Z-200/500S-CV Mode RUN



1-3ChapitreFonctionnement de l’API de base et traitements des E/S

15

1-3-2 Etat du bit de maintien
Effectuer le paramétrage présenté ci–dessous pour déterminer si, lors de l’acti-
vation de l’alimentation, le bit de maintien de l’état forcé (SR 25211) et/ou le bit
de maintien d’E/S (SR 25212) conserve l’état prenant effet lorsque l’alimenta-
tion est désactivée ou lors de la suppression de l’état précédent.

15 0

0 0
Bit

DM 6601

Paramètre SR 25211
0 : Supprime l’état
1 : Conserve l’état

Toujours 00

Paramètre SR 25212
0 : Supprime l’état
1 : Conserve l’état

Par défaut : Supprimer les deux.

Le bit de maintien de l’état forcé (SR 25211) détermine si l’état réglé/réinitialisé
forcé est ou non conservé lors de la modification du mode PROGRAM en mode
MONITOR.

Le bit de maintien d’E/S (SR 25212) détermine si l’état des bits IR et des bits LR
est ou non conservé lorsque le fonctionnement de l’API démarre ou s’arrête.

1-3-3 Temps de service du port RS-232C
La configuration suivante est utilisée pour déterminer le pourcentage du temps
de cycle dédié au temps de service du port RS-232C.

15 0Bit

Active le paramétrage du temps de service
00 : Désactivé (5% du temps de cycle)
01 : Activé (paramétrage des bits 00 à 07 utilisés)

Temps de service 
(%, valable lorsque les bits 08 à 15 sont à 01) 
00 à 99 (BCD, deux digits)

Par défaut : 5% du temps de cycle

DM 6616

Exemple : Si le DM 6616 est réglé à 0110, le port RS-232C gère 10% du temps
de cycle.

Le temps de service minimal est de 0,256 ms.

Le temps de service total n’est pas utilisable à moins que les requêtes de traite-
ment existent.
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1-3-4 Temps de service du port périphérique
La configuration suivante est utilisée pour déterminer le pourcentage du temps
de cycle dédié au temps de service du port périphérique.

15 0Bit

DM 6617

Active le paramétrage du temps de service
00 : Désactivé (5% du temps de cycle)
01 : Activé (paramétrage des bits de 00 à 07 utilisés)

Temps de service 
(%, valable lorsque les bits de 08 à 15 sont à 01) 
00 à 99 (BCD, deux digits)

Par défaut : 5% du temps de cycle

Exemple : Si DM 6617 est réglé à 0115, le port périphérique gère 15% du temps
de cycle.

Le temps de service minimal est de 0,256 ms.

Le temps de service total n’est pas utilisable à moins que les requêtes de traite-
ment existent.

1-3-5 Temps de cycle minimal
Effectuer le paramétrage décrit ci–dessous pour homogénéiser le temps de
cycle et pour supprimer l’apparition de variations dans le temps des réponses
des E/S en paramétrant un temps de cycle minimal.

15 0Bit

DM 6619

Temps de cycle (BCD à 4 digits)
0000 : Variable du temps de cycle
0001 à 9999 : Temps de cycle minimal 
(Unité : 1 ms)

Par défaut : Variable du temps de cycle

Si le temps de cycle réel est plus court que le temps de cycle minimal, l’exécu-
tion attend que le temps minimal ait expiré. Si le temps de cycle réel est plus long
que le temps de cycle minimal, alors le fonctionnement poursuit selon le temps
de cycle réel. L’AR 2405 est activé si le temps de cycle minimal est dépassé.

1-3-6 Constantes du temps d’entrée
Effectuer le paramétrage présenté ci-dessous pour régler le temps pour lequel
entrées réelles de l’unité d’entrée C.C. sont activées ou désactivées jusqu’à ce
que l’entrée correspondante soit mise à jour (c.–à–d., jusqu’à ce que leur état
“ON/OFF” soit modifié). Effectuer ces paramétrages lorsque le temps est à
ajuster pour que les entrées se stabilisent.

L’augmentation de la constante de temps d’entrée peut réduire les effets de
vibration et de parasite externe.

Entrée à partir d’un péri-
phérique d’entrée tel
qu’un commutateur de fin
de course

Etat du bit
d’entrée

Constante de temps d’entréet t
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Constantes de temps d’entrée pour les IR 000 et IR 001

15 0

DM 6620 0
Bit

Constante de temps pour les IR 00100 à IR 00115 (BCD à 1digit ; voir ci–dessous).

Constante de temps pour les IR 00008 à IR 00015 (BCD à 1digit ; voir ci–dessous).

Constante de temps pour les IR 00000 à IR 00007 (BCD à 1digit ; voir ci–dessous).

Par défaut : 0000 (8 ms chacun)

Constantes de temps d’entrée pour les IR 002 à IR 015

15 0Bit

DM 6621 : IR 002 et IR 003

DM 6622 : IR 004 et IR 005
DM 6623 : IR 006 et IR 007

DM 6624 : IR 008 et IR 009
DM 6625 : IR 010 et IR 011

DM 6626 : IR 012 et IR 013
DM 6627 : IR 014 et IR 015

Constante de temps pour les IR 003, IR 005, IR 007, IR 009, IR 011, IR 013 et IR 015

Constante de temps pour les IR 002, IR 004, IR 006, IR 008, IR 010, IR 012 et IR 014

Par défaut : 0000 (8 ms chacun)

DM 6621 au DM 6627

Les neuf paramétrages possibles pour la constante de temps d’entrée sont pré-
sentés ci–dessous. Régler seulement le digit à l’extrême droite pour l’IR 000.

0 : 8 ms 1 : 1 ms 2 : 2 ms 3 : 4 ms 4 : 8 ms 
5 : 16 ms 6 : 32 ms 7 : 64 ms 8 : 128 ms

1-3-7 Temporisations à grande vitesse

Effectuer les paramétrages présentés ci-dessous pour régler le nombre de tem-
porisations à grande vitesse créé avec TIMH(15) qui utilisent le traitement d’in-
terruption.

15 0

DM 6629

Bit

Active le paramétrage d’interruption de la temporisation à grande vitesse
00 : Paramétrage désactivé 
(Traitement d’interruption pour toutes les temporisations à grande vitesse, TIM 000 à TIM 015)
01 : Activé (Utilise le pramétrage des bits de 00 à 07).

Nombre de temporisation à grande vitesse par interruptions 
(valable lorsque les bits de 08 à 15 sont à 01)

00 à 15 (BCD à 2digits)

Par défaut : Traitement d’interruption pour toutes les temporisations à grande vitesse,
TIM 000 à TIM 015.

Le paramétrage indique le nombre de temporisations utilisant le traitement d’in-
terruption commençant par TIM 000. Par exemple, si “0108 ” est sélectionné, les
huit temporisations, TIM 007 à TIM 000 utilisent le traitement d’interruption.
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Rem. 1. Les temporisations à grande vitesse ne sont pas précises sans traitement
d’interruption à moins que le temps de cycle soit d’au plus 10 ms.

2. Si l’instruction SPED(64) est utilisée et si les impulsions sont émises à une
fréquence d’au moins 500 Hz, régler alors le nombre de temporisations à
grande vitesse avec au plus quatre traitements d’interruption. Pour plus
d’informations, se reporter à l’instruction SPED(64).

3. Le temps de réponse d’interruption pour d’autres interruptions est amélioré
si le traitement d’interruption est réglé à 00 lorsque le traitement de la tem-
porisation à grande vitesse n’est pas exigé. Ceci comprend le durée où le
temps de cycle est inférieur à 10 ms.

1-3-8 digits d’entrée DSW(87) et méthode de rafraîchissement de sortie
Effectuer les paramétrages présentés ci–dessous pour régler le nombre de
digits d’entrée de l’instruction DSW(87) et pour régler la méthode de rafraîchis-
sement de sortie.

Nombre de digits d’entrée pour la DSW(87)
00 : 4 digits
01 : 8 digits

15 0

DM 6639

Bit

Méthode de rafraîchissement de sortie
00 : Cyclique
01 : Directe

Par défaut : Le nombre de digits d’entrée de l’instruction
DSW(87) est réglé à “4” et la méthode de rafraîchissement de
sortie est cyclique.

Se reporter à la page 455 pour plus d’informations sur l’instruction DSW(87) et
au Chapitre 7 - Fonctionnement de l’API et temporisation du traitement pour
plus d’informations sur les méthodes de rafraîchissement d’E/S.
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1-3-9 Paramétrage du port périphérique
Le paramétrage des communications séries du port périphérique est déterminé
par les sélecteurs 5 et 7 du micro-interrupteur de l’unité centrale, le paramétrage
hexadécimal du DM 6650 et le périphérique connecté au port périphérique.

Paramé-
trage du

micro-inter-
rupteur

Paramé-
trage du
DM 6650

Périphérique con-
necté

Mode de communication
série

Sél.5 Sél.7

OFF OFF Ignoré Console de pro-
grammation

Bus de console de program–
mation

OFF ON 0000 Périphérique de
programmation autre
qu’une console de
programmation (tel
qu’un ordinateur)

Liaison à l’ordinateur,
paramétrage Mode  standard si
les logiciels CX–Programmer,
ou SYSWIN sont effectués
pour le bus périphérique.

0001 Liaison à l’ordinateur,
paramétrages clients les
logiciels CX–Programmer, ou
SYSWIN sont effectués pour le
bus périphérique.

10�� Sans protocole

ON OFF Ignoré Console de pro-
grammation

Bus de console de program–
mation

ON ON Ignoré Périphérique de
programmation autre
qu’une console de
programmation (tel
qu’un ordinateur)

Liaison à l’ordinateur,
paramétrage Mode  standard si
les logiciels  CX–Programmer,
ou SYSWIN sont effectués
pour le bus périphérique.

1-3-10 Paramétrage du journal d’erreurs
Effectuer le paramétrage indiqué ci-dessous pour détecter les erreurs et sauve-
garder le journal d’erreurs.

Le temps de surveillance de cycle est utilisé pour vérifier les temps de cycles
très longs, cela peut survenir lorsque le programme entre dans une boucle infi-
nie. Si le temps de cycle excède le paramétrage de surveillance du cycle, une
erreur fatale (FALS 9F) se produit.

15 0

DM 6618

Bit

Active la durée de surveillance de cycle et précise l’unité
00 : Paramétrage désactivé (durée fixee à 120 ms)
01 : Paramétrage de 00 à 07 activé ; unité :10 ms
02 : Paramétrage de 00 à 07 activé ; unité :100 ms
03 : Paramétrage de 00 à 07 activé ; unité :1 s

Paramétrage de la durée de surveillance de cycle 
(lorsque les bits 08 à 15 ne sont pas à 00)

00 à 99 (BCD à 2 digits ; unité réglée pour les bits 08 à 15).

Par défaut : 120 ms.

Rem. 1. Les unités utilisées pour le temps de cycle actuel et maximal enregistré
dans les AR 26 et AR 27 (BCD à 4 digits) dépendent du paramétrage du
temps de surveillance de cycle de l’unité du DM 6618, comme indiqué ci–
dessous.
Bits 08 à 15 réglés à 01 : 0,1 ms 
Bits 08 à 15 réglés à 02 : 1 ms 
Bits 08 à 15 réglés à 03 : 10 ms

Temps de surveillance de
cycle (DM 6618)
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2. Si le temps de cycle est d’1 s ou plus, le temps de cycle lu par le périphérique
de programmation est de 999,9 ms. Le bon maximum et le temps de cycle
actuel s’enregistrent dans la zone AR.

Exemple Si 0230 est réglé dans le DM 6618, une erreur FALS 9F ne se produit
pas tant que le temps de cycle n’excède 3 s. Si le temps réel de cycle est 2,59 s,
le temps actuel du cycle sauvegardé dans la zone AR est de 2590 (ms), mais le
temps de cycle lu par un périphérique de programmation est de 999,9 ms.

Une erreur de ”Temps de cycle terminé” (non fatale) se produit lorsque le temps
de cycle excède 100 ms à moins que la détection d’un temps de cycle long soit
désactivée en utilisant le paramétrage du DM 6655.

Effectuer les paramétrages présentés ci-dessous pour déterminer si une erreur
non fatale a été générée lorsque le temps de cycle excède 100 ms ou lorsque la
tension de batterie intégrée chute, pour paramétrer la méthode de sauvegarde
des enregistrements dans le journal d’erreurs dès que les erreurs se produisent.

Détection de la tension de batterie faible
0 : Détecté
1 : Non détecté

15 0

DM 6655 0
Bit

Toujours 0

Détection de dépassement du temps de cycle
0 : Détecté
1 : Non détecté

Méthode de stokage du journal d’erreur
0 : Enregistrement des erreurs, les 10 erreurs les plus récentes sont toujours 
sauvegardées (les erreurs les plus anciennes sont supprimées).
1 : Seuls les 10 premiers enregistrements sont sauvegardés (aucune erreur n’est 
sauvegardée au-delà de ce point).
2 à F : Erreurs enregistrées non sauvegardées.

Par défaut : Tension de batterie faible et erreurs de dépassement du temps de cycle
détectées, et enregistre les erreurs sauvegardées pour les 10 erreurs les plus récente-
s.

Les erreurs de la batterie et les erreurs de dépassement du temps de cycle sont
des erreurs non fatales. Pour plus d’informations sur le journal d’erreurs, se
reporter au Chapitre 8 Dépannage.

Détection d’erreur et
fonctionnement du
journal d’erreurs
(DM 6655)
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1-4 Fonctions d’interruption
Ce chapitre explique les paramétrages et les méthodes d’utilisation des fonc-
tions d’interruption CQM1H.

1-4-1 Types d’interruptions
Le CQM1H possède quatre types d’interruptions présentées ci-après :

• Interruptions d’entrée : 
Traitement d’interruption exécuté lorsqu’une entrée provenant d’une source
externe vers un des bits IR 00000 à IR 00003 de l’UC est activée.

• Interruptions de temporisation cyclique : 
Traitement d’interruption exécuté par une temporisation cyclique avec une
précision de 0,1 ms.

• Interruptions du compteur à grande vitesse : 
Traitement d’interruption exécuté selon la valeur en cours (PV) du compteur à
grande vitesse intégré. Les unités centrales du CQM1H sont équipées des 3
types d’interruptions du compteur à grande vitesse suivants. Tous peuvent
fonctionner en tant qu’interruptions de valeur spécifiée ou interruptions de
comparaison de plage. L’interruption de valeur spécifiée se produit lorsque la
PV correspond à la SV, et l’interruption de comparaison de plage se produit
lorsque la PV se trouve dans une plage de SV prédéfinie.

1, 2, 3... 1. Compteur à grande vitesse 0 (intégré à l’UC) Le compteur à grande vitesse
0 compte les entrées d’impulsions 4 à 6 de l’UC. Les impulsions biphasées
atteignant 2,5 kHz sont comptées.

2. Compteurs à grande vitesse 1 et 2 (carte de gestion d’axes) Les compteurs
à grande vitesses 1 et 2 comptent les entrées d’impulsions à grande vitesse
des ports 1 et 2 de la carte de gestion d’axes. Les impulsions biphasées
atteignant 2,5 kHz sont comptées.

3. Compteurs à grande vitesse absolus 1 et 2 (carte codeur absolu) Les comp-
teurs à grande vitesses 1 et 2 comptent l’entrée des codes du codeur rotatif
absolu des ports 1 et 2 de la carte codeur absolu.

Rem. Le traitement d’interruption n’est pas effectué pour les compteurs à grande
vitesse 1, 2, 3 et 4 de la carte du compteur à grande vitesse. La carte du comp-
teur à grande vitesse compte les impulsions pouvant atteindre 50 kHz ou
500 kHz. Les PV du compteur à grande vitesse sont vérifiées par rapport à la
valeur spécifiée ou à la plage des SV et un ensemble de bits est produit en
interne ou en externe au lieu de produire une interruption.

• Interruptions de la carte de communication série : 
Le traitement d’interruption est demandé par l’unité centrale lorsque la carte
de communication série reçoit le message voulu.

Traitement d’interruption Lorsqu’une interruption est produite, le sous-programme d’interruption spécifié
est exécuté.

Définition des sous-programmes 
Tout comme des sous–programmes ordinaires, les sous–programmes d’inter-
ruption sont définis en utilisant SBN(92) et RET(93) à la fin du programme princi-
pal.

Lorsque les sous–programmes d’interruption sont exécutés, une plage spéci-
fiée de bits d’entrée est rafraîchie.

Lorsqu’un sous–programme d’interruption est défini, une erreur du “no SBS
error” (sans erreur SBS) est produite pendant le contrôle du programme mais
l’exécution se poursuit normalement. Si cette erreur se produit, vérifier tous les
sous–programmes pour s’assurer que le SBS(91) a été programmé avant de
poursuivre.
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Priorité des interruptions 
Les interruptions ont l’ordre de priorité suivant. Les interruptions d’entrée et les
interruptions des compteurs à grande vitesse 1 et 2 ont la priorité la plus élevée
et l’avis d’interruption d’une carte de communication série a la priorité la plus
basse.

Interrup-
tions

d’entrée

=

Interruptions du
compteur à grande
vitesse 1 ou 2 (à

partir de la carte de
gestion d’axes ou
de la carte codeur

absolu)

Interruptions
de la

temporisation
cyclique

> =
interruption
du comp-

teur à
grande

vitesse 0

Avis
d’interruption de

la carte des
communications

série

>

Lorsqu’une interruption avec une priorité supérieure est reçue pendant le traite-
ment de l’interruption, les processus actuels sont arrêtés et l’interruption nou-
vellement reçue est traitée à la place. Dès que le programme a été entièrement
exécuté, alors le traitement de l’interruption précédente est repris.

Lorsqu’une interruption avec une priorité inférieure ou égale est reçue pendant
le traitement de l’interruption, l’interruption nouvellement reçue est alors traitée
dès que le programme actuellement traité est entièrement exécuté.

Si deux interruptions ayant le même niveau de priorité se produisent simultané-
ment, les interruptions sont exécutées dans l’ordre suivant :

1, 2, 3... 1. Interruption d’entrée 0 > Interruption d’entrée 1 > Interruption d’entrée 2 >
Interruption d’entrée 3 > Interruption du compteur à grande vitesse 1 >
Interruption du compteur à grande vitesse 2

2. Interruption de la temporisation cyclique 0 > Interruption de la temporisation
cyclique 1 > Interruption de la temporisation cyclique 2 (l’interruption de la
temporisation cyclique 2 est une interruption du compteur à grande vitesse
0).

Les instructions suivantes ne peuvent pas être exécutées dans un sous–pro-
gramme d’interruption lorsqu’une instruction commandant les E/S d’impulsions
ou les compteurs à grande vitesse est exécutée dans le programme principal :
(la SR 25503 est activée)

INI(89), PRV(62), CTBL(63), SPED(64), PULS(65), PWM(––), PLS2(––) et
ACC(––)

Les méthodes suivantes sont utilisées pour circonvenir cette limitation :

Instructions de sortie
d’impulsions et
interruptions
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Méthode 1
Tout traitement d’interruptions peut être masqué tandis que l’instruction est exé-
cutée.

@INT(89)

000

100

000

@PLS2(––)

000

001

DM 0010

@INT(89)

000

200

000

Méthode 2 
Exécuter de nouveau l’instruction dans le programme principal.

Voici la section de programme provenant du programme principal :

@PRV(62)

002

001

DM 0000

@CTBL(63)

000

001

DM 0000

RSET LR 0000

Voici la section de programme provenant du sous-programme d’interruptions :

SBN(92) 000

@CTBL(63)

000

001

DM 0000

25313

25313
LR

0000

1-4-2 Interruptions d’entrée
Les entrées de l’unité centrale attribuées aux IR 00000 à IR 00003 sont utilisées
pour des interruptions provenant de sources externes. Les interruptions d’en-
trée 0 jusqu’à 3 correspondent respectivement à ces bits et sont toujours utili-
sées pour appeler respectivement les sous–programmes de 000 à 003. Lors-
que les interruptions d’entrée sont non utilisé, les sous–programmes de 000 à
003 sont utilisés en tant que sous–programmes ordinaires.
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Traitement Il existe deux modes pour le traitement des interruptions d’entrée. Le premier
est le mode interruption d’entrée, au sein duquel l’interruption est effectuée en
réponse à une entrée externe. Le second est le mode compteur, au sein duquel
les signaux provenant d’une source externe sont comptés à grande vitesse, et
une interruption est effectuée une fois pour un certain nombre de signaux.

L’instruction INT(89) détermine le mode utilisé.

En mode interruption d’entrée, les signaux avec une durée d’au moins 100 ms
sont détectés. En mode compteur, des signaux jusqu’à 1 kHz sont comptés.

Suivre les étapes décrites ci–dessous en utilisant des interruptions d’entrée
dans le mode interruption d’entrée.

1, 2, 3... 1. Déterminer le numéro de l’interruption d’entrée.

Bornier Adresse des bits 
correspondants

Numéro de sous-programme

B0 IN0 IR 00000 000

A0 IN1 IR 00001 001

B1 IN2 IR 00002 002

A1 IN3 IR 00003 003

2. Câbler l’entrée. (Voir page 26 pour plus d’informations).

3. Effectuer le paramétrage du Setup de l’API (Voir page 26 pour plus d’infor-
mations).

a) Ecrire 1 dans le digit correspondant du DM 6628 pour indiquer que l’en-
trée est utillisée en tant qu’interruption d’entrée (Interruption d’entrée ou
mode compteur).

b) les bits des DM 6630 à DM 6633 sont activés pour provoquer la réactua-
lisation de l’entrée avant l’exécution du sous-programme d’interruption.

4. Programmer les sections de programme associées.

a) Utiliser INT(89) pour démasquer l’interruption d’entrée (Voir page 27
pour plus d’informations).

b) Ecrire un sous-programme d’interruption dans SBN(92) et RET(93).

Interruption 0Interruption
d’entrée 0

1

2

3

Interruption 1

Interruption 2

Interruption 3

Setup de l’API

DM 6628

Programme à contacts

COMMANDE 
D’INTERRUPTION

Active les interruptions.

Interruption générée.

Sous-programme
d’interruption

Exécute sous-pro-
gramme spécifié.

Procédure (Mode
interruption d’entrée)
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Suivre les étapes décrites ci–dessous en utilisant des interruptions d’entrée en
mode compteur.

1, 2, 3... 1. Déterminer le numéro de l’interruption d’entrée.

Bornier Adresse des bits 
correspondants

Numéro de sous-programme

B0 IN0 IR 00000 000

A0 IN1 IR 00001 001

B1 IN2 IR 00002 002

A1 IN3 IR 00003 003

2. Déterminer la SV du comptage initial.

3. Câbler l’entrée (Voir page 26 pour plus d’informations).

4. Effectuer le paramétrage de l’API (Voir page AUCUN LIEN  pour plus d’in-
formations).

a) Ecrire 1 dans le digit correspondant au DM 6628 pour indiquer que l’en-
trée est utilisée comme interruption d’entrée (interruption d’entrée ou
mode compteur).

b) Les bits des DM 6630 à DM 6633 sont à ON pour provoquer l’actualisa-
tion de l’entrée avant l’exécution du sous-programme d’interruption.

5. Programmer les sections de programme associées.

a) Utiliser INT(89) pour actualiser la SV du compteur en mode compteur.
(Voir page 28 pour plus d’informations).

b) Ecrire un sous-programme d’interruption avec SBN(92) et RET(93)
(seulement lors de l’utilisation d’interruptions de comptage).

Compteur 0Interruption
d’entrée 0

1

2

3

Compteur1

Compteur 2

Compteur 3

Setup de l’API

DM 6628

Programme à contacts

COMMANDE 
D’INTERRUPTION

Actualiser SV compteur
(mode décrémentation).

Interruption générale

Seulement lors de l’utilisation
des interruptions.

Interruption d’entrée (mode compteur)

SV du compteur
Compteur 0
Compteur 1
Compteur 2
Compteur 3

SR 244

SR 245
SR 246

SR 247

Chaque cycle

PV du compteur – 1
SR 248
SR 249
SR 250
SR 251

Sous-programme

Exécuter le sous-
programme spécifié.

Compteur 0
Compteur 1
Compteur 2
Compteur 3

Procédure (Mode
compteur)
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Entrées de câblage Avant d’utiliser des interruptions d’entrée, câbler le signal d’interruption d’entrée
ou le signal d’entrée de comptage du bornier d’entrée de l’unité centrale comme
indiqué ci–dessous.
Exemple de câblage du signal interruption d’entrée 
(Mode interruption d’entrée)

Bornier Adresse des bits 
correspondants

B0 (IN0) IR 00000

A0 (IN1) IR 00001

B1 (IN2) IR 00002

A1 (IN3) IR 00003

Signal interruption
d’entrée

Unité centrale

Exemple de câblage du signal d’entrée de compteur (Mode compteur)

Bornier Adresse des bits corres-
pondants

Mode décrémentation

B0 (IN0) IR 00000 Entrées d’impulsions 

A0 (IN1) IR 00001 (4 entrées max).

B1 (IN2) IR 00002

A1 (IN3) IR 00003

Signal d’entrée de
compteur

Unité centrale

Paramètres du Setup de l’API Avant d’exécuter le programme, effectuer le paramétrage suivant dans le Setup
de l’API en mode PROGRAM.
Paramétrage d’entrée d’interruption (DM 6628)
Si ce paramétrage n’est pas effectué, les interruptions ne sont pas utilisées
dans le programme.

Paramétrage d’interruption d’entrée 3

Paramétrage d’interruption d’entrée 2

Paramétrage d’interruption d’entrée 1

Paramétrage d’nterruption d’entrée 0
0 : Entrée normale
1 : Entrée d’interruption

Par défaut : Toutes les entrées normales.

15 0

DM 6628

Bit
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Paramétrage de mot de rafraîchissement d’entrée (DM 6630 au DM 6633)

Effectuer ce paramétrage lorsque l’actualisation des entrées est nécessaire
pour l’interruption d’entrée ou le mode compteur.

Nombre de mots (BCD à 2 digits) 00 à 16

Mot de début (BCD à 2 digits)
00 à 15 (IR 000 à IR 015)

Par défaut : Sans actualisation d’entrée

15 0Bit

DM 6630 : Interruption 0
DM 6631 : Interruption 1
DM 6632 : Interruption 2
DM 6633 : Interruption 3

DM 6630 au DM 6633

Exemple Si le DM 6630 est réglé à 0100, l’IR 000 est rafraîchi lorsqu’un signal
est reçu pour l’interruption 0.

Rem. Si l’actualisation d’entrée n’est pas utilisée, l’état du signal d’entrée dans le pro-
gramme d’interruption n’est pas fiable. Ceci inclut même l’état du bit d’interrup-
tion d’entrée activant l’interruption. Par exemple, l’IR 00000 n’est pas activé
dans le programme d’interruption pour l’interruption d’entrée 0 à moins d’être
rafraîchi (dans ce cas–ci, le drapeau toujours ON, SR 25313 peut être utilisé au
lieu de l’IR 00000).

Mode interruption d’entrée Utiliser les instructions pour programmer l’interruption d’entrée en utilisant le
mode interruption d’entrée.

Masquage des interruptions

A partir de l’instruction INT(89), régler ou supprimer les masques d’interruption
d’entrée voulus.

(@)INT(89) 000 

000 D

Effectuer le paramétrage dans les bits de D0 à  3, qui corres-
pond aux interruptions d’entrée 0 à 3.

0 : Masquage actif (interruption d’entrée autorisée).
1 : Masquage inactif (interruption d’entrée non autorisée).

Au début du fonctionnement, toutes les interruptions d’entrée sont masquées.
Utiliser INT(89) pour démasquer les interruptions d’entrée avant d’utiliser le
mode interruption d’entrée.

Suppression des interruptions masquées

Si le bit correspondant à une interruption d’entrée est à ON alors qu’il est mas-
qué, cette interruption d’entrée est sauvegardée dans la mémoire et exécutée
dès que le masquage est supprimé. Afin que cette interruption d’entrée ne soit
exécutée lorsque le masquage est supprimé, l’interruption doit être effacée de la
mémoire.

Seulement un signal d’interruption est sauvegardé dans la mémoire pour cha-
que nombre d’interruption.

Avec l’instruction INT(89), supprimer l’interruption d’entrée de la mémoire.

(@)INT(89) 001 

000 D

Si les bits D 0 à 3, correspondant aux interruptions d’entrée 0 à
3, sont à “1,” l’interruption d’entrée est supprimée de la mémoire.

0 : Interruption d’entrée active.
1 : Interruption d’entrée inactive.
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Lecture de l’état de masquage
Avec l’instruction INT(89), lire l’état de masquage d’interruption d’entrée.

(@)INT(89) 002 

000 D

L’état des digits à l’extrême droite des données sauvegardées
dans le mot D (bits 0 à 3) présente l’état du masquage.

0 : Masquage inactif (interruption d’entrée autorisée).
1 : Masquage actif (interruption d’entrée non autorisée).

Mode compteur Utiliser les étapes suivantes pour programmer l’utilisation des interruptions
d’entrée en mode interruption d’entrée.

Rem. Les mots de SR utilisés dans le mode compteur (SR 244 à SR 251) contiennent
toutes les données (hexadécimales) binaires (sans BCD).

1, 2, 3... 1. Ecrire les valeurs de consigne du fonctionnement du compteur dans les
mots SR correspondant aux interruptions 0 à 3. Les valeurs de consigne
sont écrites entre 0000 et FFFF (0 à 65 535). La valeur 0000 neutralise
l’opération de comptage jusqu’à ce qu’une nouvelle valeur soit réglée et
l’étape 2, ci–dessous, est répétée.

Rem. Ces bits SR sont supprimés au début de l’opération et doivent être
écrits à partir du programme.

Le calcul maximal du signal d’entrée est de 1 kHz.

Interruption Mot contenant la SV du compteur

Interruption d’entrée 0 SR 244

Interruption d’entrée 1 SR 245

Interruption d’entrée 2 SR 246

Interruption d’entrée 3 SR 247

Si le mode compteur n’est pas utilisé, ces bits SR sont utilisés comme bits
de travail.

2. Avec l’instruction INT(89), actualiser la valeur de consigne du mode comp-
teur et activer les interruptions.

(@)INT(89) 003 

000 D

Si les bits D 0 à 3, correspondant aux interruptions d’entrée
0 à 3, sont à “0”, alors la valeur de consigne est rafraîchie
et les interruptions sont autorisées.

0 : Valeur de consigne du mode compteur rafraîchie et
masque inactif.
1 : Rien ne survient. Régler les bits à 1 pour toutes les
interruptions non modifiées.

L’interruption d’entrée pour laquelle la valeur de consigne est rafraîchie est acti-
vée en mode compteur. Lorsque le compteur atteint la valeur de consigne, une
interruption se produit, le compteur est remis à zéro et le comptage/interruptions
continuent jusqu’à ce que le compteur soit arrêté.

Rem. 1. Si l’instruction INT(89) est utilisé lors du comptage, la valeur en cours (PV)
est renvoyée à la valeur de consigne (SV). Utiliser donc la forme d’instruc-
tion simple ou une interruption risque de ne jamais se produire.

2. La valeur de consigne est placée lorsque l’instruction INT(89) est exécutée.
Si les interruptions sont déjà en fonction, alors la valeur de consigne n’est
pas modifiée juste en modifiant le contenu des SR 244 à SR 247, c.-à-d. si le
contenu est modifié, la valeur de consigne doit être rafraîchie en exécutant
de nouveau l’instruction INT(89).

Des interruptions peuvent être masquées en utilisant le même processus que
pour le mode interruption d’entrée, mais si le masquage est supprimé en utili-
sant le même processus, le mode compteur n’est pas maintenu et le mode inter-
ruption d’entrée est utilisé à la place. Les signaux d’interruption reçus pour des
interruptions masquées peuvent également être supprimés en utilisant le même
processus que pour le mode interruption d’entrée .
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Lorsque des interruptions d’entrée sont utilisées en mode compteur, la PV du
compteur est sauvegardée dans le SR du mot correspondant aux interruptions
d’entrée 0 à 3. Les valeurs sont comprisent entre 0000 et FFFE (0 à 65 534) et
sont égales à la PV du compteur moins un.

Interruption Mot contenant la PV – 1 du compteur

Interruption d’entrée 0 SR 248 

Interruption d’entrée 1 SR 249

Interruption d’entrée 2 SR 250

Interruption d’entrée 3 SR 251

Exemple : La valeur en cours pour une interruption dont la valeur de consigne
est 000A est enregistrée en tant que 0009 juste après qu’INT(89) soit exécutée.

Rem. Même si les interruptions d’entrées ne sont pas utilisées en mode compteur, ces
bits SR ne sont pas utilisés comme bits de travail.

PV du compteur en mode
compteur
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Exemple d’application Dans cet exemple, l’interruption d’entrée 0 est utilisée dans le mode interruption
d’entrée et l’interruption d’entrée 1 est utilisée en mode compteur. Avant d’exé-
cuter le programme, vérifier le Setup de l’API.

Setup de l’API : DM 6628 : 0011 (les IR 00000 et IR 00001 sont utilisés pour des
interruptions d’entrée) le paramétrage par défaut est utilisé pour tous les autres
paramètres du Setup de l’API. Les entrées ne sont pas rafraîchies lors du traite-
ment de l’interruption.

SBN(92) 000

00100

MOV(21) #000A 

245

25315 (ON pour 1 balayage)

(@)INT(89) 001 

000 #0003

(@)INT(89) 000 

000 #000E

(@)INT(89) 003 

000 #000D

(@)INT(89) 000 

000 #000F

00100

25313 (toujours ON)

ADB(50) 245 

#000A 245

INT(89) 003 

000 #000D

RET(93)

SBN(92) 001

RET(93)

BCD (24) 249 

D0000

INC(38) D0000

Règle 10 comme la SV du mode compteur pour l’interruption
d’entrée 1.

Lorsque l’IR 00100 est activé : Les interruptions masquées
pour les interruptions d’entrée 0 et 1 sont supprimées.

Les interruptions sont permises en mode interruption d’entrée
pour l’interruption 0.

Les interruptions sont activées en mode compteur pour
l’interruption 1 (SV : 10).

Si l’IR 00100 est désactivé, les interruptions d’entrée 0 et 1
sont masquées et les interruptions sont interdites.

Lorsque l’interruption d’entrée est exécutéé pour l’inter-
ruption 0, le sous–programme 000 est appelé et le mode
compteur est rafraîchi avec la SV pour l’interruption d’en-
trée 1 avec 10 en plus (SV = 20)

Lorsque le compte est atteint pour le compteur d’inter-
ruption d’entrée 1, le sous–programme 001 est appelé et
le sous–programme d’interruption est exécuté.

Le contenu du SR 249 (PV – 1) est converti en BCD et 
sauvegardé dans le DM 0000.

Le contenu de DM 0000 est incrémenté pour l’API.



1-4ChapitreFonctions d’interruption

31

Lorsque le programme est exécuté, le fonctionnement sera comme indiqué
dans le schéma suivant.

00000

00001

00100

Sous-programme
000

(Voir Rem.1) (Voir Rem.1)

(Voir Rem. 2)

10 comptages

Sous-programme
001

10 comptages 20 comptages

Rem. 1. Le compteur continue de fonctionner même lorsque le programme d’inter-
ruption est exécutée.

2. L’interruption d’entrée demeure masquée.

1-4-3 Masquage de toutes les interruptions
L’instruction INT(89) est utilisée pour masquer et démasquer toutes les interrup-
tions par groupe, y compris les interruptions d’entrée, les interruptions de tem-
porisation cyclique et les interruptions de compteur à grande vitesse. Le mas-
que s’ajoute à tous les masques des différents types d’interruptions. En outre,
supprimer les masques de toutes les interruptions ne supprime pas les mas-
ques des différents types d’interruptions, mais les restaurent aux précédentes
conditions de masquage, avant qu’INT(89) soit exécuté pour les masquer par
groupe.

Interruptions masquées/démasquées
par INT(89)

Unité source ou carte

Interruptions d’entrées Unité centrale

Interruptions de la temporisation cyclique

Interruptions du compteur à 
grande vitesse 0
Interruptions des compteurs à grande
vitesse 1 et 2

Carte de gestion d’axes

Interruptions des compteurs à grande
vitesse 1 et 2

Carte codeur absolu

Ne pas utiliser INT(89) pour masquer les interruptions à moins qu’il soit néces-
saire de masquer temporairement toutes les interruptions et toujours utiliser les
même instructions INT(89), en utilisant la première instruction INT(89) pour le
masquage et la deuxième interruption pour démasquer les interruptions.

INT(89) ne peut pas être utilisé pour masquer et démasquer toutes les interrup-
tions à partir des programmes d’interruption.

Masquage des interruptions Utiliser l’instruction INT(89) pour désactiver toutes les interruptions.

(@)INT(89) 100 

000 000

Si une interruption se produit tandis que des interruptions sont masquées, le
traitement d’interruption n’est pas exécuté mais l’interruption est enregistrée
pour l’entrée, la temporisation cyclique et les interruptions du compteur à
grande vitesse. Les interruptions sont gèrées alors dès que les interruptions
sont démasquées.
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Interruptions démasquées Utiliser l’instruction INT(89) pour démasquer les interruptions de la manière sui-
vante :

(@)INT(89) 200 

000 000

1-4-4 Interruptions de la temporisation cyclique
Le traitement d’interruption de la temporisation à grande vitesse et à haute pré-
cision peut être exécuté en utilisant des temporisations de trame. Le CQM1H
fournit trois temporisations de trame numérotées de 0 à 2.

Rem. 1. La temporisation cyclique 0 n’est pas utilisée lorsque les impulsions sont
émises vers une Unité de sortie transistor au moyen de l’instruction
SPED(64) .

2. La temporisation cyclique 2 n’est pas utilisée en même temps que le comp-
teur à grande vitesse 0.

Traitement Il existe deux modes de fonctionnement de la temporisation cyclique, le mode
non répétitif pour lequel seulement une interruption est exécutée à la fin du
temps et le mode “interruption programmée” pour lequel l’interruption est répé-
tée à intervalle fixe.

Procédure Suivre les étapes décrites ci–dessous lors de l’utilisation d’interruptions de la
temporisation cyclique.

1, 2, 3... 1. Déterminer si la temporisation fonctionne en mode non répétitif ou en mode
d’interruption programmée.

2. Programmer les sections de programme associées.

a) Utiliser STIM(69) pour régler la SV de la temporisation et démarrer la
temporisation en mode non répétitif ou en mode interruption program-
mée.

b) Ecrire un sous–programme d’interruption dans SBN(92) et RET(93).

Interruption générée
Temporisations de
trame 0 à 3 (Voir
Rem. 1 et 2).

Démarrer la temporisation. 
mode non répétitif 
Mode interruption programmée
Lecture du temps écoulé.

Programme à contacts

TEMPORISATION
D’INTERVALLE

Exécute le sous–programme
spécifié.

Rem. 1. La temporisation cyclique 2 et le compteur à grande vitesse 0 ne peuvent
pas être utilisés en même temps.

2. La temporisation cyclique 0 ne peut pas être utilisée en même temps que les
sorties d’impulsions provenant du SPED(64) des Unités de sortie transistor.

Setup de l’API Lors de l’utilisation des interruptions de la temporisation cyclique, effectuer le
paramétrage suivant dans le Setup de l’API en mode PROGRAM avant d’exé-
cuter le programme.
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Paramétrage du mot de rafraîchissement d’entrée (DM 6636 au DM 6638)

Effectuer le paramétrage lorsqu’il est nécessaire d’actualiser des entrées.

15 0Bit

Nombre de mots (BCD à 2 digits) 00 à 16

Début du mot (BCD à 2 digits) 
00 à 15 (IR 000 à IR 015)

Par défaut : Sans actualisation d’entrée

DM 6636 : Temporisation  0 
DM 6637 : Temporisation 1 
DM 6638 : Temporisation 2

DM 6636 au DM 6638

Paramétrage du compteur à grande vitesse (DM 6642)

lors de l’utilisation de la temporisation cyclique 2, s’assurer avant de commen-
cer le fonctionnement de régler le compteur à grande vitesse (Setup de l’API :
DM 6642) sur le paramètre par défaut (0000 : Compteur à grande de vitesse non
utilisé).

Opération Utiliser l’instruction suivante pour activer et commander la temporisation cycli-
que.

Démarrage en mode non répétitif

Utiliser l’instruction STIM(69) pour démarrer la temporisation cyclique en mode
non répétitif.

(@)STIM(69) C1 

C2 C3

C1 : Nº de la temporisation cyclique 
temporisation cyclique 0 :  000 
temporisation cyclique 1 :  001 
temporisation cyclique 2 :  002

C2 : Valeur de consigne de la temporisation 
(première adresse de mot ou constante)

C3 : Nº du sous–programme (BCD à 4 digits) : 
0000 à 0255

Mot Fonction

C2 Valeur de consigne du décompteur (BCD à 4 digits) : 0000 à 9999

C2 + 1 Intervalle de temps décrémentant (BCD à 4 digits ; unité : 0,1 ms) : 
0005 à 0320 (0,5 ms à 32 ms)

Rem. Si une constante est utilisée pour C2, l’intervalle de temps de décré-
mentation est fixe à 0010 ou 1 ms, afin d’obtenir une valeur de con-
signe en C2 exprimée en ms.

Chaque fois que l’intervalle indiqué dans le mot C2 + 1 s’écoule, le décompteur
décrémente de un la valeur en cours. Lorsque la PV atteint 0, le sous–pro-
gramme désigné est appelé une seule fois et la temporisation s’arrête.

Lorsqu’une adresse de mot est utilisée pour le C2, calculer le temps d’exécution
de l’instruction STIM(69) : 
(contenu du mot C2) x (contenu du mot C2 + 1) x 0,1 ms = (0,5 à 319 968 ms )
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Démarrage en mode d’interruption programmée
Utiliser l’instruction STIM(69) pour démarrer la temporisation cyclique en mode
interruption programmée.

(@)STIM(69) C1 

C2 C3

C1 : Nº de la temporisation cyclique + 3 
temporisation cyclique 0 :  003 
temporisation cyclique 1 :  004 
temporisation cyclique 2 :  005

C2 : Valeur de consigne de la temporisation 
(première adresse de mot ou constante)

C3 : Nº du sous–programme (BCD à 4 digits) : 
0000 à 0255

Mot Fonction

C2 Valeur de consigne du décompteur (BCD à 4 digits) : 0000 à 9999

C2 + 1 Intervalle de temps décrémentant (BCD à 4 digits ; unité : 0,1 ms) : 0005
à 0320 (0,5 ms à 32 ms)

Rem. Si une constante est utilisée pour le C2, l’intervalle de temps décré-
mentant est fixe à 0010 ou 1 ms, ainsi la valeur de consigne du C2
s’exprime en ms.

La signification des paramètres est la même que pour le mode non répétitif,
mais en mode interruption programmé la PV de la temporisation est réinitialisée
par rapport à la valeur de consigne et la décrémentation recommence après que
le sous–programme soit appelé. En mode interruption planifiée, les interrup-
tions continuent à se répéter à intervalles fixes jusqu’à ce que le fonctionnement
s’arrête.

Lecture du temps écoulé de la temporisation
Utiliser l’instruction STIM(69) pour lire le temps de la temporisation qui s’est
écoulé.

(@)STIM(69) C1 

C2 C3

C1 : Nº de la temporisation cyclique + 6 
temporisation cyclique 0 :  006 
temporisation cyclique 1 :  004 
temporisation cyclique 2 :  008

C2 : Première adresse de mot du paramètre 1

C3 : Paramètre 2

Mot Fonction

C2 Nombre de fois où le compteur a été décrémenté (BCD à 4 digits)

C2 + 1 Intervalle de temps du décompteur (BCD à 4 digits ; unité : 0,1 ms)

C3 Temps écoulé depuis la dernière décrémentation 
(BCD à 4 digits ; unité : 0,1 ms)

Rem. Cette valeur est inférieure à l’intervalle de temps du décompteur.

Le laps de temps durant lequel la temporisation cyclique démarre jusqu’à l’exé-
cution de cette instruction est calculé comme suit :

{(contenu de mot C2) x (contenu de mot C2 + 1) + (contenu de mot C3)} x 0,1 ms

Si la temporisation cyclique indiquée est arrêté, alors la valeur “0000” est sauve-
gardé.

Interruption des temporisation
Utiliser l’instruction STIM(69) pour arrêter la temporisation cyclique.

(@)STIM(69) C1 

000 000 C1 : Nº de la temporisation cyclique + 10 
temporisation cyclique 0 :  010 
temporisation cyclique 1 :  011 
temporisation cyclique 2 :  012

La temporisation cyclique spécifiée s’arrête.
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Exemple d’application Dans cet exemple, une interruption est exécutée toutes les 2,4 ms (0,6 ms x 4)
au moyen de la temporisation cyclique 1. En supposant le paramétrage par
défaut pour toute le Setup de l’API (les entrées ne sont pas rafraîchies pour le
traitement de l’interruption).

 MOV(21) #0004 

DM 0010

 MOV(21) #0006 

DM 0011

SBN(92) 023

RET(93)

@STIM(69) 004 

DM 0010 #0023

@STIM(69) 011 

000 000

00100

00100

Chaque 2,4 ms le comptage est atteint pour la
temporisation cyclique 1, le sous–programme
023 est appelé, et le traitement d’interruption est
exécuté.

Valeurs de consigne de la
temporisation cyclique :
Règle 4 pour la valeur de consigne du
décompteur.

Règle 0,6 ms pour l’intervalle de temps 
décrémentant.

La temporisation cyclique 1 démarre lorsque
l’IR 00100 est à ON.

La temporisation cyclique 1 s’arrête lorsque
l’IR 00100 est sur OFF.

25315 Premier drapeau de cycle
à ON pour 1 cycle

Lorsque le programme est exécuté, le sous–programme 023 est lancé chaque
2,4 ms tandis que l’IR 00100 est à ON.

IR 00100

Sous programme 023

2,4 ms 2,4 ms 2,4 ms

1-4-5 Interruptions du compteur à grande vitesse 0
Les signaux d’impulsions du codeur d’impulsions des bits de l’unité centrale
(00004 à 00006) peuvent être comptés à grande vitesse en utilisant le compteur
à grande vitesse 0 (compteur à grande vitesse intégré) et le traitement d’inter-
ruption peut être exécuté en fonction du comptage.

Deux types de signaux peuvent être entrés à partir d’un codeur d’impulsions. Le
mode d’entrée utilisé pour le compteur à grande vitesse 0 dépend du type de
signal.

Mode Fonctionnement

Mode phase
bidirection-
nelle

Un signal biphasé de la différence de phase 4X (phase A et
phase B) et le signal phase Z sont utilisés pour les entrées. Le
comptage est incrémenté ou décrémenté en fonction des différences
entre les signaux biphasés.

Mode incré-
mentation

Un signal d’impulsions monophasé et un signal réinitialisé de comp-
tage sont utilisés pour les entrées. Le comptage est incrémenté en
fonction du signal monophasé.

Types de signal d’entrée
et modes d’entrée
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1 2 3 4 5 6 7 8 7 6 5 4 3 2 1 0 –1 –2 1 2 3 4

Phase A

Phase B

Mode phase bidirectionnelle

Comptage

Incrémenté Décrémenté

Comptage

Entrée
d’impul-
sions

Mode incrémentation

Incrémente seulement

Rem. Une des méthodes du chapitre suivant doit toujours être utilisée pour remettre à
zéro le compteur lors du redémarrage. Le compteur est automatiquement remis
à zéro lorsque l’exécution du programme est commencée ou arrêtée.

Les transitions des signaux suivants sont manipulées en tant qu’impulsions
avant (incrémentation) : front avant phase A au front avant phase B au front
arrière phase A au front arrière phase B. Les transitions de signaux suivants
sont manipulées en tant qu’impulsions arrières (décrémentation) : front avant
phase B au front avant phase A au front arrière phase B au front arrière phase A.

La plage du compteur va de –32 767 à 32 767 pour le mode phase bidirection-
nelle et de 0 à 65 535 pour le mode incrémentation. Les signaux d’impulsions
sont comptés jusqu’à 2,5 kHz en mode phase bidirectionnelle et jusqu’à 5,0 kHz
en mode incrémentation.

Le mode phase bidirectionnelle utilise toujours une entrée de différence de
phase 4x. Le nombre de comptages pour chaque révolution du codeur est 4 fois
la résolution du compteur. Sélectionner le codeur basé sur les plages compta-
bles.
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Méthodes de réinitialisation

L’une ou l’autre des deux méthodes décrites ci–dessous peut être sélectionnée
pour réinitialiser la PV du comptage (c.–à–d. paramétrage à 0).

Méthode Fonctionnement

Signal phase Z
+ réinitialisation
par programme

La PV est réinitialisée lorsque le signal de la phase Z (entrée réi-
nitialisée) est activé après l’activation du compteur à grande
vitesse 0 (SR 25200).

Réinitialisation
par programme

La PV est réinitialisée lorsque le bit de réinitialisation du compteur
à grande vitesse 0 (SR 25200) est activé.

SR25200

Phase Z
(entrée 
réinitialisée)

Signal phase Z + réinitialisation par programme

au moins un cycle

Réinitialisation
d’interruption.

Au sein
d’un cycle

Réinitialiser
lors de cycle.

Non réinitialisé.

Réinitialisation
par programme

SR25200

au moins un cycle

Au sein d’un cycleau moins un cycle

Réinitialiser
lors de cycle.

Rem. Le bit de réinitialisation du compteur à grande vitesse 0 (SR 25200) est rafraîchi
une fois par cycle ; afin de rendre la lecture fiable, il doit être à ON pour au moins
un cycle.

Le “Z ” de la “Phase Z ” est une abréviation pour “Zéro”. Ce signal présente le
codeur ayant accompli un cycle.

Comptage d’interruption du compteur à grande vitesse 0 
Pour les interruptions du compteur à grande vitesse 0, un tableau de comparai-
son est utilisé au lieu d’une incrémentation. La vérification du comptage est
effectuée par l’une ou l’autre des deux méthodes décrites ci–dessous. Dans le
tableau de comparaison, les conditions de comparaison (pour comparaison par
rapport à la PV) et les combinaisons de sous-programme d’interruptions sont
sauvegardées.

Méthode Fonctionnement

Valeur 
spécifiée

Un maximum de 16 conditions de comparaison (des valeurs cibles et
des directions de comptage) et des combinaisons de sous–pro-
gramme d’interruption sont sauvegardés dans le tableau de
comparaison. Lorsque la PV du compteur et la direction de comptage
correspondent aux conditions de comparaison, le programme d’inter-
ruption spécifié est alors exécuté.

Comparai-
son de
plage

8 conditions de comparaison (limites supérieures et inférieures) et
des combinaisons de programme d’interruption sont sauvegardées
dans le tableau de comparaison. Lorsque la PV est inférieure à la
limite inférieure et est supérieur à la limite supérieure, le sous-pro-
gramme d’interruption spécifié n’est pas exécuté.

Comparaisons de valeurs cibles
Le comptage courant est comparé aux valeurs cibles afin que les valeurs cibles
soient paramétrées dans le tableau de comparaison et des interruptions sont
produites dès que le comptage correspond à chaque valeur spécifiée. Dès que
le comptage est égal à toutes les valeurs cibles du tableau, la valeur spécifiée
est réglée à la première valeur spécifiée du tableau, de nouveau comparé au
comptage courant jusqu’à ce que les deux valeurs soient égales.
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Valeur spécifiée 1
Valeur spécifiée 2

Valeur spécifiée 3
Valeur spécifiée 4
Valeur spécifiée 5

Tableau de comparaison
Comptage

Valeur initiale

Valeur spécifiée

Interruptions

1 2 3 4 5

Comparaisons de plage
Le comptage courant est comparé dans le mode cyclique à toutes les plages au
même moment et les interruptions produites sont basées sur les résultats des
comparaisons.

1 3

0

2 4

Valeur spécifiée 1
Valeur spécifiée 2

Valeur spécifiée 3
Valeur spécifiée 4

Tableau de comparaison

Comptage

Rem. En effectuant des comparaisons de valeur spécifiée, ne pas utiliser de façon
répétitive l’instruction INI(61) pour modifier la valeur courante du comptage et
démarrer l’opération de comparaison. La fonction d’interruption peut ne pas
fonctionner correctement si l’opération de comparaison est commencée juste
après la modification de la valeur en cours à partir du programme. L’opération de
comparaison renvoie automatiquement à la première valeur spécifiée une fois
que l’interruption a été produite pour la dernière valeur spécifiée. Le fonctionne-
ment à répétition est ainsi possible simplement en modifiant la valeur en cours.

Procédure Suivre les étapes décrites ci–dessous lors de l’utilisation du compteur à grande
vitesse 0 (compteur à grande vitesse intégré de l’unité centrale).

1, 2, 3... 1. Déterminer le mode d’entrée (mode phase bidirectionnelle ou mode d’incré-
mentation) et la méthode de réinitialisation (signal de phase Z + réinitialisa-
tion du programme ou réinitialisation du programme) à utiliser.

2. Déterminer les caractéristiques d’interruption.
a) Aucune interruption (lecture de la PV du compteur à grande vitesse ou

résultats de comparaison de plage).
b) Utiliser les interruptions de valeur spécifiée ou les interruptions de com-

paraison de plage.
3. Câbler les entrées (se reporter au Manuel de programmation CQM1H pour

plus d’informations).

Bornier Adresse des bits 
correspondant

B2 IN4 IR 00004

A2 IN5 IR 00005

B3 IN6 IR 00006

4. Effectuer la configuration du Setup de l’API dans le DM 6642 (voir la page 41
pour plus d’informations).
a) Régler 01 à l’extrême gauche de l’octet pour indiquer l’utilisation du

compteur à grande vitesse 0.
b) Régler le mode d’entrée (mode phase bidirectionnelle ou mode d’incré-

mentation).
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c) Régler la méthode de réinitialisation (signal de phase Z + réinitialisation
du programme ou réinitialisation du programme).

Rem. Le compteur à grande vitesse 0 ne peut pas être utilisé tant que la
temporisation cyclique 2 est utilisé. Le paramétrage à l’extrême gau-
che de l’octet du DM 6642 détermine si le compteur à grande vitesse
0 ou la temporisation cyclique 2 peut être utilisé.

5. Programmer les sections de programme associées.

a) Utiliser CTBL(63) pour enregistrer le tableau de comparaison et com-
mencer la comparaison.

b) Utiliser INI(61) pour modifier la PV du compteur à grande vitesse ou
commencer la comparaison.

c) Utiliser PRV(62) pour lire la PV du compteur à grande vitesse, l’état de la
comparaison ou les résultats de la comparaison.

d) Ecrire un sous–programme d’interruption dans SBN(92) et RET(93)
(seulement en utilisant l’interruption du compteur à grande vitesse 0).

Compt. à gde. vitesse 0

Entrées
du

codeur

Setup de l’API

Programme à contacts

Générer
interruption

Sous-prog. d’interruption

Lors de l’utilisation des interruptions.

Chaque cycle

PV du compteur

SR 231 et SR 230

Mode entrée
Incrémentation
Phase bidirection-
nelle

Méthode de réinitialisation

Phase Z + programme
Programme

Comptage

ENREG. TABLEAU COMP.

COMMANDE DE MODE

Enreg. tableau.
Début de comparison.

LECTURE PV COMPTEUR
GRANDE VITESSE

Modif. PV du compteur.
Début/fin comp.

Lecture PV du compteur.
Lecture d’état de comp.
Lecture résultats de comp.

AR 1100 à
AR 1107

DM 6642 bits
00 à 03

DM 6642 bits
04 à 07

DM 6642 bits
08 à 15

Résultats de
comparison de
plage

Chaque exécution

Execute sous-pro-
gramme spécifié

Setup de l’APISetup de l’API

Les instructions suivantes sont utilisées pour commander le fonctionnement du
compteur à grande vitesse.

Instruction Fonction de commande

CTBL(63) Enregistrer un tableau de comparaison de valeur spécifiée et com-
mencer la comparaison.
Enregistrer un tableau de comparaison de plage et commencer la
comparaison.
Enregistrer un tableau de comparaison de valeur spécifiée. (démar-
rer la comparaison avec INI(61)).
Enregistrer un tableau de comparaison de plage. (démarrer la
comparaison avec INI(61)).

INI(61) Commencer la comparaison avec le tableau de comparaison enre-
gistré.
Arrêter la comparaison.

Modifier la PV du compteur à grande vitesse.

PRV(62) Lire la PV du compteur à grande vitesse.

Lire les résultats de comparaison de plage.
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Les drapeaux et les bits de commande suivants sont utilisés pour surveiller et
commander le fonctionnement du compteur à grande vitesse.

Mot Bits Dénomination Fonction

SR 230 00 à 15 PV du compteur à grande
vitesse 0 (4 digits à
l’extrême droite)

Contient la valeur en cours du
compteur à grande vitesse 0
(compteur à grande vitesse intégré

SR 231 00 à 15 PV du compteur à grande
vitesse 0 (4 digits à
l’extrême gauche)

de l’unité centrale).

SR 252 00 Bit de réinitialisation du
compteur à grande
vitesse 0

Réinitialise la PV du compteur à
grande vitesse 0.

AR 11 00 à 07 Drapeaux de
comparaison de plage du
compteur à grande
vitesse 0

Indique les résultats de
comparaison de plage pour le
compteur à grande vitesse 0.

0 : Condition de plage non
satisfaite. 
1 : Condition de plage satisfaite.

Câblage Selon le mode d’entrée, les signaux d’entrée du codeur d’impulsions vers le bor-
nier d’entrée de l’unité centrale sont comme indiqué ci–dessous.

Bornier Adresse de
bits attribuée

Mode de phase
 bidirectionnelle

Mode incrémentation

B2 (IN4) 00004 Phase A du codeur Entrée du compteur d’im-
pulsions

A2 (IN5) 00005 Phase B du codeur ---

B3 (IN6) 00006 Phase Z du codeur Entrée réinitialisée

Si la réinitialisation par programme doit être effectuée, l’IR 00006 peut être uti-
lisé comme entrée ordinaire.

Rem. 1. Lorsque le mode d’entrée est réglé en mode incrémentation, l’IR 00005 est
utilisé comme entrée ordinaire.

2. Lorsque la méthode de réinitialisation est réglée pour la réinitialisation par
programme, l’IR 00006 est utilisé comme entrée ordinaire.

Le schéma suivant indique un exemple de câblage avec une sortie du collecteur
ouvert NPN du E6B2–CWZ6C.

Codeur (Tension : 12 V)
Noir

0 V (COM)

Alimentation 12Vc.c.

Unité centrale

IN4 (Phase A du codeur)

IN5 (Phase B du codeur)

IN6 (Phase C du codeur)

COM

(Mode phase bidirectionnelle)
Phase A

Blanc Phase B

Orange Phase Z

Marron +Vc.c.

Bleu

Setup de l’API lors de l’utilisation des interruptions du compteur à grande vitesse 0, effectuer le
paramétrage en mode PROGRAM présenté ci–dessous avant d’exécuter le
programme.
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Paramétrage du mot de rafraîchissement d’entrée (DM 6638)
Effectuer le paramétrage lorsque les entrées doivent être rafraîchies. Le para-
métrage est identique à celui de la temporisation cyclique 2.

15 0

DM 6638

Bit

Nombre de mots (BCD à 2 digits) 00 à 16

Début de mot (BCD à 2 digits)
00 à 15 (IR 000 à IR 015)

Par défaut : Sans actualisation d’entrée

Paramétrage du compteur à grande vitesse 0 (DM 6642)
Si ce paramétrage n’est pas effectué, le compteur à grande vitesse 0 ne peut
pas être utilisé dans le programme.

Utiliser le compteur à grande vitesse 0.

15 0

DM 6642

Bit

0 1

Méthode de réinitialisation
0 : Phase Z et réinitialisation par programme
1 : Réinitialisation par programme

Mode d’entrée
0 : Mode phase bidirectionnelle
4 : Mode incrémentation

Par défaut : Compteur à grande vitesse 0
non utilisé.

La modification du paramétrage du DM 6642 ne devient effective que lorsque
l’alimentation est désactivée ou l’exécution du programme de l’API est démar-
rée.

Programmation Suivre les étapes suivantes pour programmer le compteur à grande vitesse 0.

Le compteur à grande vitesse 0 commence l’opération de comptage lorsque la
configuration correcte du Setup de l’API est effectuée, mais les comparaisons
ne sont pas effectuées avec le tableau de comparaison et les interruptions ne
sont pas produites à moins que l’instruction CTBL(63) soit exécutée.

Le compteur à grande vitesse 0 est à “0” lorsque l’alimentation est activée et
lorsque l’opération commence.

La valeur en cours du compteur à grande vitesse 0 est maintenue en SR 230 et
SR 231.

Contrôle des interruptions du compteur à grande vitesse 0

1, 2, 3... 1. Utiliser l’instruction CTBL(63) pour sauvegarder le tableau de comparaison
dans le CQM1H et commencer les comparaisons.

(@)CTBL(63) 000 

C TB C : (BCD à 3 digits) 
000 : Régler le tableau cible et commencer la comparison 
001 : Régler le tableau cible et commencer la comparison 
002 : Régler le tableau cible seulement 
003 : Régler le tableau cible seulement

TB : Début de mot du tableau de comparison

Si C est  à 000, les comparaisons sont alors effectuées à l’aide de la
méthode de comparaison de cibles ; si C est à 001, alors elles sont effec-
tuées à l’aide de la méthode de comparaison de plage. Le tableau de com-
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paraison est sauvegardé et, lorsque l’opération de sauvegarde est termi-
née, alors les comparaisons commencent. Tandis que des comparaisons
sont exécutées, des interruptions à grande vitesse sont lancées en fonction
du tableau de comparaison. Pour plus d’informations sur les contenus des
tableaux de comparaison sauvegardés, se reporter à la présentation de
l’instruction CTBL(63) du Chapitre 5 Ensemble d’instruction.

Rem. Les résultats de comparaison sont normalement sauvegardés de
l’AR 1100 à l’AR 1107 tandis que la comparaison de plage est exécu-
tée.

Si C est à 002, les comparaisons sont alors effectuées à l’aide de la
méthode de comparaison de cible ; si C à 003, elles sont alors effectuées
par la méthode de comparaison de plage. Pour l’un ou l’autre de ces para-
métrages, le tableau de comparaison est sauvegardé, mais les comparai-
sons ne commencent pas, et l’instruction INI(61) doit être utilisée pour com-
mencer des comparaisons.

2. Pour arrêter les comparaisons, exécuter l’instruction INI(61) comme indi-
qué ci–dessous :

(@)INI(61) 000 

001 000

Pour recommencer les comparaisons, régler le deuxième opérande à “000”
(exécuter la comparaison) et exécuter l’instruction INI(61).

Une fois qu’un tableau a été sauvegardé, il est enregistré dans le CQM1H
lors du fonctionnement (c.–à–d. pendant l’exécution du programme) aussi
longtemps qu’aucun autre tableau n’est sauvegardé.

Lecture de la PV

Il existe deux manières de lire la PV. La première est de la lire dans les SR 230 et
SR 231, et la deuxième est d’utiliser l’instruction PRV(62).

1, 2, 3... 1. Lecture de la PV. 
La première est de la lire dans les SR 230 et SR 231, et la deuxième est
d’utiliser l’instruction PRV(62).

4 digits à 
l’extrême gauche

Mode phase bidirectionnelle Mode incrémentation

SR 231 SR 230 F0032768 à 00032767
(–32 768)

00000000 à 00065535

4 digits 
à l’extrême droite

Rem. Ces mots sont rafraîchis seulement une fois par cycle, pour ne pas
différer de la PV réelle.

Lorsque le compteur à grande vitesse 0 n’est pas utilisé, les bits dans ces
mots sont utilisés comme bits de travail.

2. Utilisation de l’instruction PRV(62)

Lire la PV du compteur à grande vitesse 0 en utilisant l’instruction PRV(62).

(@)PRV(62) 000 

000 P1
P1 : Première adresse de mot de la PV
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La PV du compteur à grande vitesse 0 est sauvegardée comme indiqué ci–
dessous. Le digit à l’extrême gauche est F pour les valeurs négatives.

P1+1 P1 F0032768 à 00032767
(–32 768)

00000000 à 00065535

4 digits à 
l’extrême gauche

Mode phase bidirectionnelle Mode incrémentation4 digits à 
l’extrême droite

La PV est lue lorsque l’instruction PRV(62) est réellement exécutée.

Modification de la PV

Il existe deux manières de modifier la PV du compteur à grande vitesse 0. La
première est de la réinitialiser en utilisant les méthodes de réinitialisation. Dans
ce cas la PV est remise à 0. La deuxième est d’utiliser l’instruction INI(61).

La méthode utilisant l’instruction INI(61) est expliquée ici. Pour l’explication de la
méthode de réinitialisation, se reporter au début de la description du compteur à
grande vitesse 0.

Modifier la PV de la temporisation en utilisant l’instruction INI(61) comme indi-
qué ci–dessous :

D+1 D F0032768 à 00032767 00000000 à 00065535

(@)INI(61) 000 

002 D

D : Première adresse du mot pour sauvegarder la PV des données
modifiées

4 digits à 
l’extrême gauche

Mode phase bidirectionnelle Mode incrémentation4 digits à 
l’extrême droite

Pour indiquer un nombre négatif, régler F dans le digit à l’extrême gauche.

Exemple de fonctionnement Cet exemple présente un programme pour utiliser le compteur à grande vitesse
0 en mode incrémentation, effectuer les comparaisons en appliquant la
méthode de comparaison de cibles et modifier la fréquence des sorties d’impul-
sions en fonction de la PV du compteur. Avant d’exécuter le programme, régler
le Setup de l’API comme suit :

DM 6642 : 0114 (compteur à grande vitesse 0 utilisé en réinitialisant le pro-
gramme et en mode incrémentation). Pour tous les autres Setup de l’API, utili-
ser le paramétrage par défaut. Les entrées ne sont pas rafraîchies au moment
du traitement de l’interruption et des sorties d’impulsions sont exécutées pour
l’IR 100.
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En outre, les données suivantes sont sauvegardées pour le tableau de compa-
raison :
DM 0000 : 0002 — Nombre de conditions de comparaison : 2 
DM 0001 : 1000 — Valeur spécifiée 1 : 1000 
DM 0002 : 0000 
DM 0003 : 0101 — Sous–programme d’interruption de la comparaison 1 : 101 
DM 0004 : 2000 — Valeur spécifiée 1 : 2000 
DM 0005 : 0000 
DM 0006 : 0102 — Sous–programme d’interruption de la comparaison 2 : 102

25315 (ON pour 1 scan)

SBN(92) 101

RET(93)

SPED(64) 020 

001 #0020

SPED(64) 020 

001 #0000

25313 (toujours ON)

SBN(92) 102

RET(93)

25313 (toujours ON)

CTBL(63) 000 

000 DM 0000

SPED(64) 020 

001 #0050

Sauvegarde le tableau de comparaison dans le format
correspondant aux cibles et commence à comparer.

Commence la sortie d’impulsions continue de l’IR10002
à 500 Hz.

Lorsque la valeur du compteur à grande vitesse atteint 1000, le
sous–programme 101 est appelé et la fréquence de sortie d’impul-
sions est modifié en 200 Hz.

Lorsque la valeur du compteur à grande vitesse atteint 2000, le
sous–programme 102 est appelé et la sortie d’impulsions est inter-
rompue en paramétrant la fréquence à 0.

Lorsque le programme est exécuté, l’opération est comme suit :

0

200

500

Fréquence d’impulsions (Hz)

Temps écoulés (s)

1-4-6 Dépassements positif/négatif du compteur à grande vitesse 0
Si la plage de comptage autorisée pour le compteur à grande vitesse 0 est
dépassée et les états de dépassements positif ou négatif se produisent et la PV
du compteur reste sur 0FFF FFFF pour des dépassements positifs et FFFF
FFFF pour des dépassements négatifs jusqu’à ce que les deux types d’états
soient supprimés en réinitialisant le compteur. Les plages de comptage autori-
sées sont les suivantes :

Mode de phase bidirectionnelle : F003 2768 à 0003 2767 
Mode incrémentation : 0000 0000 à 0006 5535
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Rem. 1. Les valeurs indiquées ci–dessus sont théoriques et supposent un temps de
cycle raisonnablement court. Les valeurs sont réellement celles existant
dans un cycle avant l’existence de dépassements positif/négatif.

2. Les 6ème et 7ème digits de la PV du compteur à grande vitesse 0 sont nor-
malement 00, mais peuvent être utilisés comme ”Drapeaux de dépasse-
ment positif/négatif” en détectant les valeurs au–delà des plages de comp-
tage autorisées.

Le compteur à grande vitesse 0 est réinitialisé comme décrit dans le chapitre
précédent ou est automatiquement réinitialisé en redémarrant le programme.
Le compteur à grande vitesse 0 et les fonctions s’y rapportant ne fonctionnent
pas normalement tant que l’état de dépassement positif/négatif n’est pas sup-
primé. Les fonctions en cours lors de l’état de dépassement positif/négatif sont
les suivantes :

• Le fonctionnement du tableau de comparaison s’arrête.

• Le tableau de comparaison n’est pas supprimé.

• Les programmes d’interruption du compteur à grande vitesse ne sont pas exé-
cutés.

• CTBL(63) est seulement utilisé pour enregistrer le tableau de comparaison. Si
une tentative est effectuée pour lancer la fonction du tableau de comparaison,
le tableau de comparaison n’est pas enregistré.

• INI(61) ne peut pas être utilisée pour démarrer ou interrompre la fonction du
tableau de comparaison ou pour modifier la valeur en cours.

• PRV(62) lit seulement 0FFF FFFF ou FFFF FFFF comme valeur en cours.

Récupération Utiliser les procédures suivantes pour récupérer l’état de dépassement positif/
négatif.

A partir du tableau de comparaison enregistré

1, 2, 3... 1. Réinitialiser le compteur.

2. Régler la PV avec au besoin PRV(62).

3. Régler le tableau de comparaison avec au besoin CTBL(63).

4. Démarrer le fonctionnement du tableau de comparaison avec INI(61).

Sans le tableau de comparaison enregistré

1, 2, 3... 1. Réinitialiser le compteur.

2. Régler la PV avec au besoin PRV(62).

3. Régler le tableau de comparaison et l’opération de démarrage avec au
besoin CTBL(63) et INI(61).

Rem. Les résultats de comparaison de plage de l’AR 11 demeurent après récupéra-
tion. Le programme d’interruption pour une condition d’interruption rencontrée
juste après la récupération n’est pas exécuté si la condition d’interruption a déjà
été rencontrée avant l’apparition de l’état de dépassement positif/négatif. Si
l’exécution du programme d’interruption est nécessaire, supprimer l’AR 11
avant de poursuivre.

Lorsque le compteur à grande vitesse 0 est réinitialisé, la PV est à 0, le comp-
tage commence de 0, et le tableau de comparaison, l’état d’exécution et les
résultats d’exécution sont maintenus.

Lorsque le compteur à grande vitesse 0 est démarré, le mode compteur dans le
Setup de l’API est lu et utilisé, la PV est à 0, l’état du dépassement positif/négatif
est supprimé, l’enregistrement du tableau de comparaison et l’état d’exécution
sont supprimés, les résultats d’exécution de plage sont également supprimés.
Les résultats d’exécution de plage sont toujours supprimés lorsque l’opération
est démarrée ou lorsque le tableau de comparaison est enregistré.

Opération de
réinitialisation

Etat du compteur au
démarrage
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Lorsque le compteur à grande vitesse 0 est interrompu, la PV est maintenue,
l’enregistrement du tableau de comparaison et l’état d’exécution sont suppri-
més, et les résultats d’exécution de plage sont maintenus.

1-5 Fonctionnement de la sortie d’impulsions

Ce chapitre décrit le paramétrage et les méthodes d’utilisation des fonctions de
la sortie d’impulsions de CQM1H. Se reporter au Manuel de programmation du
CQM1H pour plus d’informations sur les connexions du matériel aux points de
sortie et aux ports.

Des impulsions standard sont émises par la sortie d’une Unité de sortie transi-
stor en utilisant SPED(64). Des impulsions sont émises bit à bit. Le coefficient
cyclique de la sortie d’impulsions est de 50% et la fréquence est réglée de 20 Hz
à 1 kHz.

ton
T

� 50% (0, 5)

Unité de sortie transistor

Caractéristiques

Unité concernée Unité de sortie transistor

Sortie d’impul-
sions

Sortie d’impulsions de bit spécifié

Tout mot de sortie des IR 100 à IR 115 est spécifié, mais les
impulsions sont émises bit à bit.

Aspect Fréquence  : 20 Hz à 1 kHz 
Coefficient cyclique : 50% 
Caractéristique du mot : Setup de l’API(DM 6615) 
Caractéristique de bit : Dans l’instruction à 

contacts

Instructions
concernées

Paramétrage du nunéro des impulsions : PULS(65) 
Démarrage de la sortie d’impulsions  : SPED(64) 
Modification de la fréquence : SPED(64) 
Interruption de la sortie d’impulsions : SPED(64) ou INI(61)

Unité de sortie transistor

24 V c.c.

Pilote du moteur

Etat du compteur à
l’arrêt
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Le tableau suivant indique les opérations de sortie d’impulsions s’effectuant
avec les combinaisons de PULS(65), de SPED(64) et d’INI(61).

Modification de fréquence Instruction Paramétrage d’opérande

Commencer la sortie d’impulsions à la 
fréquence  indiquée.

Des sorties sans interruption (mode continu)

PULS(65) Nombre d’impulsions
(mode indépendant seule-
ment)

ou jusqu’ au nombre indiqué d’impulsions
sont émises (mode indépendant).

(Exécuter PULS(65) et puis SPED(64) en
utilisant le mode indépendant).

SPED(64) Port 
Mode 
Fréquence

Modifier la fréquence (dans les pas) des
impulsions émises.

SPED(64) Port 
Mode 
Fréquence

Arrêter la sortie d’impulsions avec une
instruction.

SPED(64) Port 
Fréquence = 0

(Exécuter SPED(64) ou INI(61)). INI(61) Mot de commande=003

Rem. Une Unité de sortie transistor doit être utilisée pour cette application.

Lors de l’émission des impulsions à partir d’un point de sortie, la fréquence est
modifiée par pas en exécutant SPED(64) de nouveau avec différentes fréquen-
ces, comme indiqué dans le schéma suivant :

F
ré

qu
en

ce

Temps

Les impulsions sont émises d’une sortie en mode continu ou en mode indépen-
dant.

Mode continu 
Les impulsions sont émises sans interruption jusqu’à ce qu’elles soient arrêtées
avec SPED(64) ou INI(61).

Mode indépendant
La sortie d’impulsions s’interrompt automatiquement une fois que le nombre
d’impulsions indiquées en SPED(64) a été émis. La sortie d’impulsions peut
également être arrêtée prématurément avec SPED(64) ou INI(61)).

Suivre les étapes décrites ci–dessous lors de l’émission des impulsions à partir
d’une Unité de sortie transistor. Les impulsions sont émises à partir d’un seul
bornier à la fois de l’Unité de sortie transistor.

1, 2, 3... 1. Déterminer le mot IR (IR 100 à IR 115) à utiliser pour la sortie d’impulsions.

2. Câbler l’Unité de sortie transistor. Câbler le bornier correspondant au bit uti-
lisé réellement dans le mot sélectionné.

3. Régler l’adresse IR du mot voulu dans le DM 6615 du Setup de l’API. Le
paramétrage BCD de 0000 à 0015 correspond aux IR : IR 100 à IR 115 (voir
la page 48 pour plus d’informations).

4. Programmer les sections de programme associées.

a) PULS(65) est utilisée pour régler le nombre de sortie d’impulsions.

b) SPED(64) est utilisée pour commander la sortie d’impulsions (une
impulsion émise sans accélération ni décélération).

Fonctionnement de
sortie d’impulsions

Procédure
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c) INI(61) est utilisée pour interrompre la sortie d’impulsions.

DM 6615
bits 00 à 07

Chaque cycle

IMPULSIONS PARAMETREES VITESSE D’EMISSION
Règle le nombre d’im-
pulsions émises (BCD à
8 digits).

Sortie d’impulsions transistor (à
partir d’une unité de sortie affectée

à un mot entre les IR 100 et
IR 115)

Sortie
d’impul-
sions

Etat de sortie
d’impulsions

COMMANDE DE MODE
Interromp la sortie
d’impulsions.

Setup de l’API

Règle le mode sortie (continu ou
indépendent).
Règle la fréquence d’impulsions
(20 Hz à 1 kHz).
Démarre la sortie d’impulsions.

Nombre d’impulsions Fréquence

Programme à contacts Programme à contacts

Avant d’exécuter SPED(64) pour émettre des impulsions à partir d’une Unité de
sortie, régler l’API en mode PROGRAM et effectuer le paramétrage suivant
dans le Setup de l’API :

Dans le DM 6615, indiquer le mot de sortie utilisé pour l’émission d’impulsions
SPED(64) vers les unités de sortie. Le bit est indiqué dans le premier opérande
de SPED(64).

Le contenu de DM 6615 (0000 à 0015) indique les mots de sortie de l’IR 100 à
l’IR 115. Par exemple, si le DM 6615 est à 0002, les impulsions sont émises sur
l’IR 102.

15 0

0 0
Bit

DM 6615

Mot de sortie 
(BCD à l’extrême droite à 2 digits) : 00 à 15

Par défaut : Sortie d’impulsions sur l’IR 100.

Toujours 00

Sortie d’impulsions continue Les impulsions commencent à être émises au bit de sortie indiqué lorsque
SPED(64) est exécutée. Régler le bit de sortie de 00 à 15 (D=000 à 150) et la
fréquence de 20 Hz à 1000 Hz (F=0002 à 0100). Régler le mode en mode
continu (M=001).

@SPED(64)

M

D

Condition d’exécution

F

La sortie d’impulsions est arrêtée en exécutant INI(61) avec C=003 ou en exé-
cutant SPED(64) de nouveau avec la fréquence à 0. La fréquence est modifiée
en exécutant SPED(64) de nouveau avec un paramétrage de fréquence diffé-
rent.

Paramétrage du Setup de
l’API
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Le nombre total d’impulsions émis est réglable par PULS(65) avant d’exécuter
SPED(64) en mode indépendant. La sortie d’impulsions s’arrête automatique-
ment lorsque le nombre d’impulsions réglé par PULS(65) a été émis.

@PULS(65)

000

000

Condition d’exécution

P1

PULS(65) règle le nombre d’impulsions à 8 digits P1+1, P1. Ces impulsions sont
réglées de 00000001 à 16777215. Le nombre d’impulsions réglé par PULS(65)
est atteint lorsque SPED(64) est exécutée en mode indépendant. Le nombre
d’impulsions ne peut pas être modifié pour les impulsions en cours d’émission.

@SPED(64)

M

D

F

Condition d’exécution

Lorsque SPED(64) est exécutée, les impulsions commencent à être émises au
bit de sortie spécifié (D=000 à 150 : bit 00 à 15) à la fréquence indiquée (F=0002
à 0100 : 20 Hz à 1000 Hz). Régler le mode en mode indépendant (M=000) pour
émettre le nombre d’impulsions réglé par PULS(65). La fréquence peut être
modifiée en exécutant SPED(64) de nouveau avec un paramétrage de fré-
quence différent.

Modification de fréquence La fréquence de sortie d’impulsions peut être modifiée en exécutant SPED(64)
de nouveau avec un paramétrage de fréquence différent. Utiliser les mêmes bits
de sortie (P) et le paramétrage du mode (M) utilisés pour démarrer la sortie d’im-
pulsions. La nouvelle fréquence peut être une fréquence de 20 Hz à 1000 Hz
(F=0002 à 0100).

1-6 Fonctions de communication
Le tableau suivant présente les modes de communication pris en charge par les
ports de communication de l’unité centrale CQM1H. L’unité centrale
CQM1H–CPU11 n’est pas équipée d’un port RS–232C.

Le paramétrage du Setup de l’API et les procédures de communication pour ces
modes de communication sont décrits plus loin dans ce chapitre.

Paramétrage du nombre
d’impulsions
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Communication Usage Port

Périphéri-
que

RS-232C

Bus de console de 
programmation

Connexion à une console de 
programmation.

OUI Non

Bus de périphérique Connexion à un ordinateur
avec le logiciel SYSWIN.

OUI Non

Liaison à l’ordinateur Liaison à l’ordinateur ou 
connexion à la console de
programmation.

OUI OUI

Protocole–Macro Transfert de données avec les
périphériques externes stan-
dard en utilisant un protocole
arbitraire.

Non Non

Sans protocole Communication sans protocole
avec périphériques externes
standard.

OUI OUI

Liaison de donnée 1:1 Établissement d’une liaison de
données 1:1 avec une autre
unité centrale.

Non OUI

Liaison NT en 
mode 1:1

Établissement une  liaison de
données 1:1 avec un terminal
programmable.

Non OUI 
(Voir
Rem.).

Liaison NT en 
mode 1:N

Établissement une  liaison de
données 1:1 avec une console
de programmation ou une con-
nexion 1:N avec deux  termi-
naux  programmables ou plus.

Non Non

Rem. 1. Les fonctions du terminal programmable peuvent être utilisées, mais le
sélecteur 7 du micro–interrupteur doit être à ON.

2. Passer à ON le sélecteur 7 du micro–interrupteur de l’unité centrale lors de
l’utilisation du port périphérique de n’importe quel périphérique autre qu’une
console de programmation.

1-6-1 Paramétrage de la liaison à l’ordinateur et des communications
sans protocole

Ce paragraphe présente le paramétrage du Setup de l’API partagé par la liaison
à l’ordinateur et les modes de communication sans protocole. Effectuer le para-
métage voulu du Setup de l’API avant d’essayer de réaliser la liaison à l’ordina-
teur et aux communication sans protocole.

Rem. Si le sélecteur 5 du micro–interrupteur du CQM1H est passé à ON, les paramè-
tres des communications du Setup de l’API sont ignorés et le paramétrage sui-
vant est utilisé :

Paramètre Paramétrage lorsque le sélecteur 5 du  
micro–interrupteur est sur ON

Modes de communica-
tion

Liaison à l’ordinateur

Numéro de station 00

Bits de démarrage 1 bit

Longueur des données 7 bits

Bits d’arrêt 2 bits

Parité Pair

Vitesse 9 600 bps

Durée de transmission Aucune

Les paramètres du Setup de l’API du DM 6645 au DM 6654 sont utilisés pour
paramétrer les ports de communication.
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Le paramétrage des DM 6645 et DM 6650 détermine les paramètres principaux
de communication, comme indiqué dans le schéma suivant :

Modes de communication
0 : Liaison à l’ordinateur
1 : Sans protocole
2 : Liaison de données Esclave inter API*
3 : Liaison de données Maître inter API*
4 : Liaison NT en mode 1:1*

15 0Bit
DM 6645 : port RS-232C

DM 6650 : port périphérique

Mots de liaison pour liaison de
données 1:1*

0 : LR 00 à LR 63 
1 : LR 00 à LR 31 
2 : LR 00 à LR 15

Paramétrage de port
0 : Conditions de communication standard
1 : Selon le paramétrage : DM 6646 ou DM 6651

Par défaut (0000) : Liaison à l’ordinateur utilisant les paramètres 
standard, sans commande CTS

Rem. *Ce paramétrage est effectué pour le port RS-232C (DM 6645),
mais pas pour le port périphérique (DM 6650).

Paramétrage de 
commande CTS

0 : Désactivé 
1 : Activé

Lorsque le sélecteur 5 du micro–interrupteur de l’unité centrale est à OFF et le
paramétrage du DM 6646 (ou du DM 6651) est permis das le DM 6645 (ou le DM
6650), le paramétrage détermine le format de la trame de transmission et la
vitesse, comme indiqué dans le schéma suivant :

Format de trame de transmission 
(voir tableau ci–dessous).

Vitesse (voir tableau ci–dessous).

Par défaut : conditions de communication standard.

15 0Bit
DM 6646 : Port RS-232C

DM 6651 : Port périphérique

Format de trame de transmission

Configuration Bits d’arrêt Longueur des
données

Bits d’arrêt Parité

00 1 7 1 Pair

01 1 7 1 Impair

02 1 7 1 Aucun

03 1 7 2 Pair

04 1 7 2 Impair

05 1 7 2 Aucun

06 1 8 1 Pair

07 1 8 1 Impair

08 1 8 1 Aucun

09 1 8 2 Pair

10 1 8 2 Impair

11 1 8 2 Aucun

Paramétrage des
communications
(DM 6645 et DM 6650)

Paramétrage des
communications
(DM 6646 et DM 6651)
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Vitesse

Paramétrage Vitesse

00 1 200 bps

01 2 400 bps

02 4 800 bps

03 9 600 bps

04 19 200 bps

Selon les périphériques connectés au port de communication, il peut s’avérer
nécessaire d’accorder un certain temps pour la transmission. Lorsque le cas se
présente, régler le retard de transmission pour adopter le délai nécessaire.

15 0Bit

Retard de tansmission 
(BCD à 4 digits ; unité : 10 ms)

Par défaut : Sans retard

DM 6647 : Port RS-232C

DM 6652 : Port périphérique

Le retard de transmission est réglé dans le Setup de l’API pour créer un inter-
valle minimal entre les envois de données depuis l’API. Le retard de transmis-
sion est utilisé pour les modes de communication série suivants :

Mode de communication
série

Application

Réponses de la liaison à
l’ordinateur

Dès que l’API a envoyé  une réponse à l’ordinateur, il
n’envoie pas de nouvelle réponse tant que le délai
défini pour le retard de transmission n’a pas pris fin.

Communication initiée par
l’API de liaison à l’ordinateur

Dès que l’API  a envoyé des données en utilisant
TXD(48), il n’envoie pas de nouvelles données tant

Communication sans
protocole

TXD(48), il n’envoie pas de nouvelles données tant
que le délai défini pour le retard de transmission n’a
pas pris fin.

Le retard n’est pas utilisé lorsque les données sont envoyées pour la première
fois de l’API. Le retard affecte les autres envois seulement si la durée normale
pour l’envoi survient avant l’expiration du délai défini pour le retard de transmis-
sion.
Si le temps de retard est déjà expiré lorsque les prochains envois sont prêts, les
données sont immédiatement envoyées. Si le temps de retard n’est pas expiré,
l’envoi est retardé jusqu’à l’expiration du délai défini pour le retard de transmis-
sion.
L’opération du retard de transmission pour l’envoi des données de l’API est illus-
trée ci–dessous :

Envoi de réponse/

données

Retard de transmission

Temps1er envoi de
l’API

2ème envoi
de l’API

Retard de transmission Retard de transmission

Envoi de réponse/

données
Envoi de réponse/

données

Envoi de réponse/

données

3ème envoi
de l’API

4ème envoi
de l’API

1-6-2 Procédures et paramétrage des communications de la liaison à
l’ordinateur

Ce paragraphe présente le paramétrage du Setup de l’API et la procédure  exi-
gée pour des communications de la liaison à l’ordinateur.

S’assurer d’écrire 00 dans les digits à l’extrême gauche du DM 6645 (port
RS–232C) ou du DM 6650 (port périphérique) pour indiquer les communications

Retard de transmission
(DM 6647 et DM 6652)

Paramétrage du Setup de
l’API
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de la liaison à l’ordinateur. D’autres paramètres de communications de liaison à
l’ordinateur sont réglés dans les deux digits à l’extrême droite des DM 6645/DM
6650 et des DM 6646/DM 6651.

Un nombre de station doit être défini pour des communications de liaison à l’or-
dinateur afin de différencier les stations lorsque plusieurs stations participent
aux communications. Ce paramétrage est exigé seulement pour des communi-
cations de liaison à l’ordinateur .

15 0Bit

0 0

Nombre de stations (BCD à 2 digits) : 00 à 31

Par défaut : 00

DM 6648 : Port RS-232C

DM 6653 : Port périphérique

Le nombre de station est normalement à 00. Un autre paramétrage n’est pas
exigé à moins que plusieurs stations soient reliées en réseau.

Les communications de liaison à l’ordinateur sont développées par OMRON
afin de relier des API et un ou plusieurs ordinateurs par un câble RS–232C, et
pouvoir commander les communications de l’API à partir de l’ordinateur. Nor-
malement, l’ordinateur transmet un ordre à l’API, et l’API renvoie automatique-
ment une réponse. Ainsi les communications sont effectuées sans implication
active des API. Les API ont également la capacité d’initialiser les transmissions
de données lorsqu’ une implication directe est nécessaire.

En général, il existe deux moyens de mettre en application des communications
de liaison à l’ordinateur. L’un des moyens est basé sur des commandes de
mode C, et l’autre sur les commandes FINS (mode CV). Le CQM1H prend en
charge uniquement les commandes de mode C. Pour plus d’informations sur
des communications de liaison à l’ordinateur, se reporter au Chapitre 6 Com-
mandes de liaison à l’ordinateur.

Ce paragraphe explique comment utiliser la liaison à l’ordinateur pour effectuer
des transmissions de données à partir de CQM1H. Utiliser cette méthode per-
met la transmission de données automatique à partir du CQM1H lorsque les
données sont modifiées, et simplifie ainsi les procédure de communication en
éliminant la surveillance constante de l’ordinateur.

1, 2, 3... 1. Vérifier que l’AR 0805 (drapeau activé de transmission par port RS–232C)
est à ON.

2. Utiliser l’instruction TXD(48) pour transmettre les données.

(@)TXD(48) S 

C N

S : Première adresse du mot de données de transmission

C : Données de commande 
0000 : Port RS-232C 
1000 : Port périphérique

N : Nombre d’octets des données à envoyer (BCD à 4 digits) 
0000 à 0061

A partir du moment où l’instruction est exécutée jusqu’à ce que la transmission
de données soit terminée, l’AR 0805 (ou l’AR 0813 pour le port périphérique)
reste à OFF. Elle bascule à ON de nouveau dès l’accomplissement de la trans-
mission de données. L’instruction TXD(48) ne fournit pas de réponse, ainsi pour
recevoir la confirmation que l’ordinateur a reçu les données, le programme de
l’ordinateur doit être écrit afin d’aviser lorsque des données sont écrites en pro-
venance du CQM1H.

Aspect général des
communications de la
liaison à l’ordinateur

Procédures de
communication
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La trame de données de transmission concerne les données transmises dans le
mode liaison à l’ordinateur au moyen de l’instruction TXD(48), comme indiqué
ci–dessous :

@ E X

Nº de
station

Code d’en-tête
(doit être “EX”)

Données (jusqu’à 122 caractères) FCS Terminaison

↵x 100x 101  �

Pour réinitialiser le port RS–232C (c.-à-d. rétablir l’état initial), passer le SR
25209 à ON. Pour réinitialiser le port périphérique, passer le SR 25208 à ON.
Ces bits passent automatiquement à OFF après la réinitialisation.

Si l’instruction TXD(48) est exécutée tandis que le CQM1H est au milieu d’une
réponse à une commande de l’ordinateur, la transmission de réponse est
d’abord terminée avant d’exécuter la transmission selon l’instruction TXD(48).
Dans tous les autres cas, la transmission de données basée sur l’instruction
TXD(48) passe en priorité.

Exemple d’application Cet exemple présente le programme nécessaire pour utiliser le port RS–232C
dans le mode liaison à l’ordinateur afin de transmettre 10 octets de données
(DM 0000 au DM 0004). Les valeurs par défaut concernent l’ensemble du Setup
de l’API (c.-à.-d. le port RS–232C est utilisé en mode liaison à l’ordinateur, le
numéro de station est 00 et les conditions de communication standard sont utili-
sées). Du DM 0000 au DM 0004, ”1234” est sauvegardé dans chaque mot. A
partir de l’ordinateur, lancer un programme pour recevoir les données de
CQM1H aux conditions de communication standard.

@TXD(48) DM 000

0 #0000 

#0010

00100 AR0805

Si l’AR 0805 (le drapeau transmission activée)
est à ON lorsque l’IR 00100 passe à ON, les
dix octets  de données (DM 0000 au DM 0004)
sont transmis.
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Le type de programme présenté ci–après doit être préparé dans l’ordinateur
pour la réception des données. Ce programme permet à l’ordinateur de lire et
d’afficher les données reçues de l’API tandis qu’une commande de lecture de la
liaison à l’ordinateur est lancée pour lire les données provenant de l’API.

10 ’CQM1H SAMPLE PROGRAM FOR EXCEPTION
20 CLOSE 1
30 CLS
40 OPEN ”COM :E73” AS #1
50 �KEYIN
60 INPUT ”DATA ––––––––”,S$
70 IF S$=” ” THEN GOTO 190
80 PRINT ”SEND DATA = ” ;S$
90 ST$=S$
100 INPUT ”SEND OK? Y or N?=”,B$
110 IF B$=”Y” THEN GOTO 130 ELSE GOTO �KEYIN
120 S$=ST$
130 PRINT #1,S$ ’Emet la commande à l’API
140 INPUT #1,R$ ’Reçoit la réponse de l’API
150 PRINT ”RECV DATA = ” ;R$
160 IF MID$(R$,4,2)=”EX” THEN GOTO 210 

’Identifie la commande de l’API
170 IF RIGHT$(R$,1)<>” �” THEN S$=” ” :GOTO 130
180 GOTO �KEYIN
190 CLOSE 1
200 END
210 PRINT ”EXCEPTION!! DATA”
220 GOTO 140

Les données reçues par l’ordinateur sont comme indiquées ci–dessous
(la FCS est “59”).
“@00EX1234123412341234123459 �CR”

1-6-3 Procédures et paramétrage de communication sans protocole
Ce paragraphe explique le paramétrage du Setup de l’API et la procédure exi-
gée pour des communications sans protocole. Les communications sans proto-
cole permettent aux données d’être échangées avec les périphériques stan-
dard. Par exemple, les données peuvent être émises vers l’imprimante ou
reçues d’un lecteur de code barres.

S’assurer d’écrire 10 dans les digits à l’extrême gauche du DM 6645 (port
RS–232C) ou du DM 6650 (port périphérique) pour préciser les communica-
tions sans protocole. D’autres paramètres de communication sont réglés sur les
deux digits à l’extrême droite des DM 6645/DM 6650 et des DM 6646/DM 6651.

Les codes de début et de fin ou la quantité des données reçues peuvent être
réglés comme indiqué dans les diagrammes suivants, si nécessaire, pour des
communications sans protocole. Ce paramétrage est nécessaire seulement
pour des communications sans protocole. Ce paramétrage est valable seule-
ment lorsque le sélecteur 5 du micro–interrupteur est à OFF.

Paramétrage du Setup de
l’API
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Activation des codes de début et de fin

15 0Bit

0 0

Code de fin
0 : Non réglé (quantité de données reçue spécifiée).
1 : Réglé (code de fin spécifié).
2 : CR/LF

Code de début
0 : Non réglé
1 : Réglé (code de début spécifié).

Par défaut : Sans code de début ou de fin (Spécifer le nombre d’octets
reçus).

DM 6648 : Port RS-232C 
DM 6653 : Port périphérique

Indiquer si un code de début est ou non à régler au début des données, et si un
code de fin est ou non à régler à la fin des données. Au lieu de régler le code de
fin, indiquer le nombre d’octets à recevoir avant que l’opération de réception se
termine. Les codes et le nombre d’octets de données à recevoir sont réglés
dans le DM 6649 ou le DM 6654.

Paramétrage du code de début, du code de fin et de la quantité de 
données reçues

15 0Bit

Code de fin ou nombre d’octets à recevoir
Pour le code de fin : (00 à FF)
Pour le quantité de données reçues : hexadécimal à 2 digits, 
00 à FF (00 : 256 octets)

Code de début 00 à FF

Par défaut : Sans code de début ; réception de données terminée
à 256 octets.

DM 6649 : Port RS-232C
DM 6654 : Port périphéri-
que

Procédures de communication
Transmissions

1, 2, 3... 1. Vérifier que l’AR 0805 (le drapeau activé de la transmission du port
RS–232C) passe à ON.

2. Utiliser l’instruction TXD(48) pour transmettre les données.

(@)TXD(48) S 

C N

S : Mot d’en-tête de données à transmettre

C : Données de commande

N : Nombre d’octets à transmettre (BCD à 4 digits), 0000 à 0256

Entre le moment où l’instruction est exécutée jusqu’à ce que la transmission de
données soit terminée, l’AR 0805 (ou l’AR0813 pour le port périphérique) reste à
OFF. Cette zone s’allume de nouveau lorsque la transmission de données est
terminée.
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Les codes de début et de fin ne sont pas inclus lorsque le nombre d’octets à
transmettre est défini. La plus grande transmission pouvant être effectuée avec
ou sans code de début et de fin dans 256 octets, est N comprid entre 254 et 256
octets selon les désignations des codes de début et de fin. Si le nombre d’octets
à transmettre est à 0000, seuls les codes de début et de fin sont transmis.

Code de début Données Code de fin

256 octets max.

Pour réinitialiser le port de RS–232C (c.-à-d. rétablir le statut initial), passer le
SR 25209 à ON. Pour réinitialiser le port périphérique, passer le SR 25208 à
ON. Ces bits basculent automatiquement à OFF après la réinitialisation.

Réceptions

1, 2, 3... 1. Confirmer le passage à ON de l’AR 0806 (drapeau terminé de la réception
de RS–232C) ou de l’AR 0814 (drapeau terminé de la réception périphéri-
que).

2. Utiliser l’instruction RXD(47) pour recevoir les données.

(@)RXD(47) D 

C N

D : Mot d’en–tête pour sauvegarder les données reçues

C : Données de commande 
Bits 00 à 03 

0 : Premiers octets à l’extrême gauche
1 : Premiers octets à l’extrême doite

Bits 12 à 15 
0 : Port RS-232C 
1 : Port périphérique

N : Nombre d’octets sauvegardés (BCD à 4 digits), 0000 à 0256

3. Les résultats de lecture des données reçues sont sauvegardés dans la
zone AR. Vérifier que l’opération s’est terminée avec succès. Le contenu
des bits est réinitialisé chaque fois que RXD(47) est exécutée.

 Port
RS-232C

Port péri-
phérique

Erreur

AR 0800 à
AR 0803

AR 0808 à
AR 0811

Code d’erreur du port RS-232C (BCD à 1 digit) 
0 : Normalement terminé ; 1 : Erreur de parité  ;
2 : Erreur de trame ; 3 : erreur de dépassement

AR 0804 AR0812 Erreur de communication

AR 0807 AR0815 Drapeau de dépassement à la réception. (Une
fois la réception terminée, les données concer-
nées sont reçues avant la lecture des données
par l’instruction RXD(47)).

AR 09 AR10 Nombre d’octets reçu (BCD à 4 digits)

Pour réinitialiser le port RS–232C (c.-à-d. rétablir le statut initial), passer le
SR 25209 à ON. Pour réinitialiser le port périphérique, passer le SR 25208 à
ON. Ces bits basculent automatiquement à OFF après la réinitialisation.

Le code de début et le code de fin ne sont pas inclus dans l’AR 09 ou l’AR 10
(nombre d’octets reçus).

Exemple d’application Cet exemple présente un programme d’utilisation du port RS–232C en mode
sans protocole transmettant 10 octets de données (DM 0104 au DM 0100) à
l’ordinateur, et sauvegardant les données reçues de l’ordinateur dans la zone
DM commençant par le DM 0200. Avant d’exécuter le programme, le paramé-
trage du Setup de l’API à effectuer est le suivant :
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DM 6645 : 1000 (port RS-232C en mode sans protocole ; conditions standard de
communication)

DM 6648 : 2000 (Sans code de début ; CR/LF en code de fin)
Les valeurs par défaut sont définies pour tous les autres paramètres du Setup
de l’API. Du DM 0104 au DM 0100, 3132 est sauvegardé dans chaque mot. A
partir de l’ordinateur, lancer le programme pour recevoir les données du
CQM1H avec les conditions standard de communication.

@TXD(48) DM 010

0 #0000 

#0010

00101 AR0805

@RXD(47) DM 020

0 #0000 

AR09

AR0806

DIFU(13) 00101

00100

Si l’AR 0805 (drapeau activé de transmission)
est à ON lorsque l’IR 00100 passe à ON, les dix
octets de données (DM 0100 au DM 0104) sont
transmis, premier octets à l’extrême gauche.

Lorsque l’AR 0806 (drapeau terminé de réception)
passe à ON, le nombre d’octets de données spéci-
fiées dans l’AR 09 est lu à partir du buffer de récep-
tion CQM1H et sauvegardé dans la mémoire de
démarrage du DM 0200, premier octets à
l’extrême gauche.

Les données sont les suivantes : “31323132313231323132CR LF”

1-6-4 Liaisons de données inter API
Si un CQM1H est relié à une autre unité centrale par son port RS–232C, ils peu-
vent partager des zones LR communes. Un des API sert de maître et l’autre
d’esclave. Un CQM1H peut être relié à n’importe lequel des API suivants :
CQM1H, CQM1, C200HX/HG/HE, C200HS, CPM1, CPM1A, CPM2A, CPM2C
ou SRM1(–V2).

Rem. Le port périphérique n’est pas utilisé pour des liaisons de données 1:1. Utiliser le
port intégré RS–232C de l’unité centrale ou l’un des ports RS–232C ou
RS–422A/485 de la carte de communication série.

Une liaison de données 1:1 permet aux deux CQM1H de partager les données
communes dans leurs zones LR. Comme illustré dans le schéma ci-dessous,
lorsque des données sont écrites dans un mot de la zone LR d’une des Unités
reliées, il est automatiquement écrit à l’identique dans le même mot de l’autre
Unité. Chaque API a des mots spécifiques dans lesquels il peut écrire et des
mots spécifiques écrits par l’autre API. Chacun peut lire, mais ne peut pas écrire
dans les mots écrits par l’autre API.

1

11

Maître Esclave

Zone maître

Zone esclave

Ecrit automatiquement.

Ecrire “1”

Ecrire Zone maître

Zone esclave

Le mot utilisé par chaque API dépend, comme indiqué dans le tableau suivant,
du paramétrage du maître, de l’esclave et des mots de liaison. Régler la zone de
liaison du LR 15 au LR 00, si le CQM1H est relié avec un API CPM1, CPM1A,
CPM2A ou SRM1(–V2).

Paramétrage du 
DM 6645

Zone maître Zone esclave

LR 00 à LR 15 LR 00 à LR 07 LR 08 à LR 15

LR 00 à LR 31 LR 00 à LR 15 LR 16 à LR 31

LR 00 à LR 63 LR 00 à LR 31 LR 32 à LR 63

Liaisons de données
inter API
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Pour utiliser une liaison de données 1:1, le seul paramétrage nécessaire
concerne le mode de communication et les mots de liaison. Régler le mode de
communication pour un des API, en tant que liaison de données 1:1 maître et
pour l’autre en tant que liaison de données 1:1 esclave, puis régler les mots de
liaison dans l’API désigné comme maître.

15 0Bit

0 0

Mode de communication
2 : Liaison de données inter API esclave
3 : Liaison de données inter API maître

Mots de liaison
0 : LR 00 à LR 63
1 : LR 00 à LR 31
2 : LR 00 à LR 15

Par défaut : Mode de communication = 0 (Liaison à l’ordinateur)

DM 6645

Rem. Ce paramétrage est valable seulement lorsque le sélecteur 5 du micro–interrup-
teur de l’unité centrale est à OFF. Les bits 08 à 11 sont valables seulement pour
la liaison de données 1:1 maître.

Procédure de communication Si le paramétrage pour le maître et l’esclave sont effectués correctement, la liai-
son de données inter API démarre automatiquement en alimentant les deux uni-
tés centrales et le fonctionnement est indépendant des modes de fonctionne-
ment des unités centrales.

Erreurs de liaison Si un esclave ne reçoit pas de réponse du maître dans un délai d’une seconde,
le drapeau erreur de liaison de données 1:1 (AR 0802) et le drapeau erreur de
communication (AR 0804) passent à ON.

Exemple d’application Cet exemple présente un programme de vérification des conditions d’exécution
d’une liaison de données inter API utilisant les ports RS–232C. Avant de lancer
le programme, régler les paramètres suivants du Setup de l’API :

Maître : DM 6645 : 3200 
(liaison de données maître  1:1 ; zone utilisée : LR 15 à LR 00)

Esclave : DM 6645 : 2000 
(liaison de données esclave  1:1)

Tous les autres paramètres du Setup de l’API sont définis par défaut. Les mots
utilisés pour la liaison de données inter API sont comme indiqué ci–dessous :

LR 00

LR 07
LR 08

LR 15

LR 00

LR 07
LR 08

LR 15

Maître

Zone d’écriture

Zone de lecture

Esclave

Zone d’écriture

Zone de lecture

Lorsque le programme est lancé à la fois pour le maître et l’esclave, l’état de
l’IR 001 de chaque Unité est repris dans l’IR 100 de l’autre Unité. De même,
l’état de l’autre IR 001 de l’Unité est repris dans l’IR 100 de chaque Unité.
L’IR 001 est un mot d’entrée et l’IR 100 est un mot de sortie.

Paramétrage du Setup de
l’API
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Dans le maître

25313 (toujours ON)

MOV(21) 001 

LR00

MOV(21) LR08 

100

Dans l’esclave

MOV(21) 001 

LR08

MOV(21) LR00 

100

25313 (toujours ON)

1-6-5 Communication en mode 1:1 liaison NT
Ce paragraphe présente les communications avec un terminal programmable à
partir du mode de communication réglé en mode 1:1 liaison NT. Le port périphé-
rique ne peut pas être utilisé pour des communications de liaison NT.

Paramétrage Régler le mode de communication en mode 1:1 liaison NT en paramétrant les
DM 6645 au DM 4000. S’assurer que le sélecteur 5 du micro–interrupteur est à
OFF.
Pour plus d’informations sur le paramétrage du terminal programmable, se
reporter au Manuel de programmation du teminal programmable.

Des communications en liaison NT ont été développées par OMRON pour four-
nir des communications à grande vitesse entre l’API et un terminal programma-
ble. Il existe deux types de communication en liaison NT : en mode 1:1 où un
terminal programmable est connecté à l’API et en mode 1:N où plusieurs termi-
naux programmables sont connectés à l’API. Les ports intégrés RS–232C du
CQM1H prennent en charge seulement les communications en mode 1:1, mais
les modes 1:1 et 1:N peuvent tous deux être utilisés si une carte de communica-
tion série est installée dans l’API.
Quelques terminaux programmables sont équipés des fonctions de la console
de programmation permettant au terminal programmable de programmer et de
surveiller le CQM1H. Les fonctions console de programmation du terminal pro-
grammable ne peuvent pas être utilisées si une console de programmation est
connectée au port périphérique du CQM1H. Se reporter au Manuel de program-
mation du terminal programmable pour plus d’information sur son fonctionne-
ment.

Avec des communications de liaison NT, l’API répond automatiquement aux
commandes provenant du terminal programmable et ainsi la programmation
des communications n’est pas nécessaire dans le CQM1H et il n’y a aucune pro-
cédure de communication de liaison NT à effectuer.

1-6-6 Câblage des ports
Se reporter au Manuel de programmation du CQM1H pour plus d’informations
sur le câblage des ports de communication.

Aspect général des
communications en
mode liaison 1:1 NT

Procédure de
communication
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1-7 Calcul avec les données binaires signées
Les API CQM1H permettent des calculs sur des données binaires signées. Les
instructions suivantes manipulent des données binaires signées en utilisant des
compléments à 2.

Les instructions binaires signées suivantes sont disponibles dans les API
CQM1H :

Instructions de mots simples

• COMPLEMENT A 2 (2’S COMPLEMENT) – NEG(––)

• ADDITION BINAIRE (BINARY ADD) – ADB(50)

• SOUSTRACTION BINAIRE (BINARY SUBTRACT) – SBB(51)

• MULTIPLICATION BINAIRE SIGNEE 
(SIGNED BINARY MULTIPLY) – MBS(––)

• DIVISION BINAIRE SIGNEE (SIGNED BINARY DIVIDE) – DBS(––)

Instructions de mots doubles (long)

• DOUBLE COMPLEMENT A 2 (DOUBLE 2’S COMPLEMENT) – NEGL(––)

• DOUBLE ADDITION BINAIRE (DOUBLE BINARY ADD) – ADBL(––)

• DOUBLE SOUSTRACTION BINAIRE 
(DOUBLE BINARY SUBTRACT) – SBBL(––)

• DOUBLE MULTIPLICATION BINAIRE SIGNEE 
(DOUBLE SIGNED BINARY MULTIPLY) – MBSL(––)

• DOUBLE DIVISION BINAIRE SIGNEE 
(DOUBLE SIGNED BINARY DIVIDE) – DBSL(––)

1-7-1 Définition des données binaires signées
Le CQM1H fournit les instructions fonctionnant dans un ou deux mots de don-
nées. Des données binaires signées sont manipulées en utilisant les complé-
ments à 2 et le MSB de un ou deux mots est utilisé comme bit de signe. La plage
des données pouvant être exprimée à l’aide d’un ou deux mots correspond donc
à ce qui suit :

• Données à un mot : –32 768 à 32 767 (hexadécimal 8000 à 7FFF )

• Données à deux mots : –2 147 483 648 à 2 147 483 647 
(hexadécimal 8000 0000 à 7FFF FFFF )
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Le tableau suivant indique les équivalences entre les données décimales et
hexadécimales :

Décimale 16 bit Hex 32 bit Hex

2 147 483 647
2 147 483 646

.

.

.
 32 768
32 767
32 766

.

.

.
2
1
0

–1
–2

.

.

.
–32 767
–32 768
–32 769

.

.

.
–2 147 483 647
–2 144 483 648

–––
–––

.

.

.
–––

7FFF
7FFE

.

.

.
0002
0001
0000
FFFF
FFFE

.

.

.
8001
8000

–––
.
.
.

–––
–––

7FFF FFFF
7FFF FFFE

.

.

.
 0000 8000
0000 7FFF
0000 7FFE

.

.

.
0000 0002
0000 0001
0000 0000

FFFF FFFF
FFFF FFFE

.

.

.
FFFF 8001
FFFF 8000
FFFF 7FFF

.

.

.
8000 0001
8000 0000

1-7-2 Drapeaux arithmétiques

Les résultats des instructions binaires signées exécutées se retrouvent dans les
drapeaux arithmétiques. Les drapeaux et les conditions dans lesquels ils pas-
sent à ON sont donnés dans le tableau suivant. Les drapeaux sont à OFF lors-
que ces conditions ne sont pas réunies.

Drapeaux Conditions à ON

Drapeau poursuite (SR 25504) Poursuivre une addition.

Résultats négatifs pour la soustraction.

Drapeau égalité (SR 25506) Les résultats de l’addition, de la soustraction,
de la multiplication ou de la division sont 0.

Les résultats de conversion en complément à 2
sont 0.

Dapeau de dépassement positif
(SR 25404)

32 767 (7FFF) a été dépassé dans les résultats
de l’addition ou de la soustraction de 16 bits.

2 147 483 647 (7FFF FFFF) a été dépassé
dans les résultats de l’addition ou de la
soustraction de 32 bits.

Drapeau de dépassement négatif
(SR 25405)

–32 768 (8000) a été dépassé dans les
résultats de l’addition ou de la soustraction de
16 bits ou lors de la conversion du complément
à 2.

–2 147 483 648 (8000 0000) a été dépassé
dans les résultats de l’addition ou de la
soustraction de 32 bits ou lors de la conversion
du complément à 2.



1-7ChapitreCalcul avec les données binaires signées

63

1-7-3 Réception des données binaires signées utilisant des valeurs
décimales

Bien que les calculs pour des données binaires signées utilisent des expres-
sions hexadécimales, les entrées de la console de programmation ou par pro-
gramme CX–Programmer, ou SYSWIN sont effectuées en utilisant pour les ins-
tructions, les entrées et la mnémonique décimales. La procédure d’utilisation du
terminal programmable pour recevoir à l’aide des valeurs décimales est présen-
tée dans le Manuel de programmation du CQM1H. Se reporter au Manuel de
programmation du logiciel CX–Programmer, ou SYSWIN : API série C pour plus
d’informations sur l’utilisation du logiciel CX–Programmer, ou SYSWIN.

Instructions d’entrée Seuls les opérandes à 16 bits sont reçus pour les instructions suivantes : NEG(–
–), ADB(50), SBB(51), MBS(– –) et DBS(– –). Se reporter au Manuel de pro-
grammation du CQM1H pour plus d’informations sur la réception des instruc-
tions provenant de la console de programmation.

1-7-4 Utilisation des instructions d’extensions binaires signées
Les instructions CQM1H suivantes doivent être des codes de fonction attribués
dans le tableau des instructions avant qu’elles puissent être utilisées.

• COMPLEMENT A 2 (2’S COMPLEMENT)  – NEG(––)

• DOUBLE COMPLEMENT A 2 (DOUBLE 2’S COMPLEMENT) – NEGL(––)

• DOUBLE ADDITION BINAIRE (DOUBLE BINARY ADD) – ADBL(––)

• DOUBLE SOUSTRACTION BINAIRE (BINARY SUBTRACT) – SBBL(––)

• MULTIPLICATION BINAIRE SIGNEE 
(SIGNED BINARY MULTIPLY) – MBS(––)

• DOUBLE MULTIPLICATION BINAIRE SIGNEE 
(DOUBLE SIGNED BINARY MULTIPLY) – MBSL(––)

• DIVISION BINAIRE SIGNEE (SIGNED BINARY DIVIDE) – DBS(––)

• DOUBLE DIVISION BINAIRE SIGNEE 
(DOUBLE SIGNED BINARY DIVIDE) – DBSL(––)

La procédure pour utiliser la console de programmation afin d’attribuer les
codes de fonction est présentée dans le Manuel de programmation du CQM1H.
S’assurer que le sélecteur 4 du micro-interrupteur du CQM1H est à ON pour
activer l’utilisation du tableau d’instructions réglé par l’utilisateur avant d’effec-
tuer cette opération.

Affectation des codes de
fonction
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1-7-5  Exemple d’application utilisant les données binaires signées
La programmation suivante est utilisée pour effectuer dans le CQM1H des cal-
culs comme ceux qui suivent :

((1234 + (–123)) x 1212 – 12345) �  (–1234) = –1081, Reste 232

000 = 04D2 ← 1234
001 = FF85 ← –123
LR00 = 04BC ← 1212
HR50 = 3039 ← 12345
HR51 = 0000 ←
DM1000 = FB2E ← –1234
DM1001 = FFFF ←

ADB(50) 000 

001 010

CLC(41)

10000

MBS(––) 010 

LR00 020

SBBL(––) 020 

HR50 030

DBSL(––) 030 

DM1000 040

04D2 FF85 X
0 0457

0457 X 04BC
00148BE4

 00148BE4
00003039 –
0 00145BAB

00145BAB  �

FFFFFB2E
FFFFFBC7
000000E8

Résultat
Reste

CLC(41)
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CHAPITRE 2
Cartes internes

Ce chapitre fournit les informations sur les applications du matériel pour les cartes internes suivantes : carte du compteur à
grande vitesse, carte de gestion d’axes, carte codeur absolu, carte de réglage analogique, carte des E/S analogiques et carte
de communications série. Se reporter au Manuel d’utilisation du CQM1H pour de plus amples informations sur le matériel.

2-1 Carte du compteur à grande vitesse 66. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-1-1 Modèle 66. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-1-2 Fonctions 66. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-1-3 Exemple de configuration du système 66. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-1-4 Emplacements des cartes internes concernées 67. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-1-5 Noms et fonctions 67. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-1-6 Caractéristiques techniques 68. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-1-7 Compteurs à grande vitesse 1 à 4 71. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

2-2 Carte de gestion d’axes 89. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-2-1 Modèle 89. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-2-2 Fonction 89. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-2-3 Configuration du système 91. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-2-4 Emplacement carte interne concerné 91. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-2-5 Noms et fonctions 91. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-2-6 Caractéristiques techniques 92. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-2-7 Compteurs à grande vitesse 1 et 2 99. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-2-8 Fonctions 110. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-2-9 Sortie d’impulsions à rapport cyclique fixe 110. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-2-10 Sorties d’impulsions à rapport cyclique variable 123. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-2-11 Détermination de l’état des ports 1 et 2 126. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-2-12 Précautions d’utilisation des fonctions de la sortie d’impulsions 127. . . . . . . . . . . . 

2-3 Carte codeur absolu 128. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-3-1 Modèle 128. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-3-2 Fonctions 128. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-3-3 Configuration du système 129. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-3-4 Emplacements concernés de la carte interne 129. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-3-5 Dénominations et fonctions 129. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2-3-6 Caractéristiques techniques de l’entrée du codeur absolu 130. . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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2-1 Carte du compteur à grande vitesse

2-1-1 Modèle

Dénomination Modèle Caractéristiques techniques

Carte du compteur à grande
vitesse

CQM1H-CTB41 Quatre entrées d’impulsions

Quatre sorties externes de résultat de
comparaison

2-1-2 Fonctions
La carte du compteur à grande vitesse est une carte interne qui traite quatre
entrées d’impulsions.

Entrées d’impulsions 1 à 4 du compteur à grande vitesse
La carte du compteur à grande vitesse compte des impulsions à grande vitesse
de 50 à 500 kHz entrant par les ports 1 à 4 et accomplit des tâches selon le
nombre d’impulsions comptées.

Modes d’entrée
Les trois modes d’entrée suivants sont disponibles :

• Mode bidirectionnel (1x/2x/4x)

• Mode incrémental/décrémental

• Mode impulsion/direction

Opération de comparaison
Lorsque la PV (valeur en cours) du compteur à grande vitesse atteint une valeur
spécifiée ou se trouve en dessous d’une plage indiquée, l’ensemble de bits indi-
qué dans le tableau de comparaison est sauvegardé dans les bits internes de
sortie et les bits externes de sortie. Un ensemble de bits est réglé pour chaque
résultat de comparaison et le bit externe de sortie est produit par un bornier de
sortie externe comme décrit ci-dessous.

Sorties externes
Jusqu’à quatre sorties externes sont produites lorsque la valeur spécifiée est
atteinte ou lorsqu’une condition de comparaison de plage est satisfaite.

Rem. La carte du compteur à grande vitesse ne fournit pas d’interruptions du comp-
teur à grande vitesse. Elle compare simplement la PV aux valeurs spécifiées ou
aux plages de comparaison et produit des sorties de bits internes et externes.

2-1-3 Exemple de configuration du système

Carte du compteur à grande vitesse

Carte du compteur à grande vitesse

Codeurs incrémentaux
(8 maximum)
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2-1-4 Emplacements des cartes internes concernées
La carte du compteur à grande vitesse est montée dans l’emplacement 1
(emplacement gauche) ou l’emplacement 2 (emplacement droit) de l’unité cen-
trale du CQM1H–CPU51/61. Les deux emplacements sont utilisés en même
temps.

Carte du compteur à grande vitesse

Emplacement 1     Emplacement 2

2-1-5 Noms et fonctions
Une carte de compteur à grande vitesse fournit deux connecteurs qui acceptent
les entrées d’impulsions à grande vitesse. CN1 est utilisé pour les entrées 1 et 2
et CN2 est utilisé pour les entrées 3 et 4.

Carte du compteur à grande vitesse du CQM1H-CTB41

CN1

 Entrée d’impulsions 1

 Entrée d’impulsions 2

CN2

 Entrée d’impulsions 3

 Entrée d’impulsions 4

Connecteur compatible

 Fiche : XM2D-1501 (OMRON)

 Capot : XM2S-1511 (OMRON)

Deux ensembles de fiche+capot sont
fournis en tant qu’accessoires standard.

Voyants LED

RDY : Opérationnel (Vert)
Allumé lorsque des entrées d’impulsions sont reçues.

Entrées d’impulsions (Orange)
A1, A2, A3, A4 : 
Allumé lorsque l’entrée de phase A est à ON dans les ports 1, 2, 3 ou 4.

B1, B2, B3, B4 : 
Allumé lorsque l’entrée de phase B est à ON dans les ports 1, 2, 3 ou 4.

Z1, Z2, Z3, Z4 : 
Allumé lorsque l’entrée de phase Z est à ON dans les ports 1, 2, 3 ou 4.

ERR : Erreur (Rouge)
Allumé lorsqu’une erreur est détectée dans les réglages du Setup de l’API pour la fonction d’impulsion
d’entrée ou lorsqu’un dépassement positif ou négatif se produit dans la valeur en cours du compteur à
grande vitesse.

Sorties externes (Orange)
OUT1, OUT2, OUT3, OUT4 : 
Allumé lorsque la sortie correspondante (1, 2, 3 ou 4) est à ON.
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2-1-6 Caractéristiques techniques

Instructions

Instruction Signification

CTBL(63) Utilisée pour enregister des tableaux de comparaison de cible ou
de plage ou utilisé pour commencer les comparaisons des
tableaux de comparaison précédemment enregistrés. Un tableau
est enregistré et la comparaison commence avec les instructions
séparées ou la même instruction.

INI(61) Utilisée pour commencer ou arrêter la comparaison en utilisant le
tableau de comparaison enregistré ou utilisé pour modifier la PV
d’un compteur à grande vitesse.

PRV(62) Utilisée pour lire la PV ou l’état d’un compteur à grande vitesse.

Bits de contrôle relatif, drapeaux et information d’état

Mots Bits Dénominations Fonction

Empl. 1 Empl. 2

IR 200 IR 232 00 à 15 Compteur 1 PV (quatre digits à
l’extrême droite)

La PV du compteur à grande vitesse sur
chaque port de la carte du compteur à

IR 201 IR 233 00 à 15 PV (quatre digits à
l’extrême gauche)

chaque port de la carte du compteur à
grande vitesse est sauvegardée après
chaque cycle.

IR 202 IR 234 00 à 15 Compteur 2 PV (quatre digits à
l’extrême droite)

Rem. La forme dans laquelle les données
sont sauvegardées (BCD ou hexa-

IR 203 IR 235 00 à 15 PV (quatre digits à
l’extrême gauche)

décimales) est indiquée dans le
Setup de l’API (DM 6602 et

IR 204 IR 236 00 à 15 Compteur 3 PV (quatre digits à
l’extrême droite)

DM 6611).

IR 205 IR 237 00 à 15 PV (quatre digits à
l’extrême gauche)

IR 206 IR 238 00 à 15 Compteur 4 PV (quatre digits à
l’extrême droite)

IR 207 IR 239 00 à 15 PV (quatre digits à
l’extrême gauche)

IR 208 :
Compteur 1

IR 240 :
Compteur 1

00 à 07 Résultats de comparaison : Bits 00 à
07 de sortie interne

Contient l’ensemble des bits indiqué par
l’opérande dans CTBL(63) lorsqu’une
condition est satisfaite.IR 209 :

Compteur 2

IR 210 :

IR 241 :
Compteur 2

IR 242 :

08 à 11 Résultats de comparaison : Bits pour
les sorties externes 1 à 4

Contient l’ensemble des bits indiqué par
l’opérande dans CTBL(63) lorsqu’une
condition est satisfaite.

Compteur 3

IR 211 :
Compteur 4

Compteur 3

IR 243 :
Compteur 4

12 Drapeau de fonctionnement du
compteur

0 : Arrêté
1 : En fonction

13 Drapeau de comparaison Indique si une comparaison est en
marche.
0 : Arrêté
1 : En fonction

14 Drapeau de dépassement
positif/négatif de la PV

Indique si un dépassement négatif ou
positif s’est produit.
0 : Normal
1 : Un dépassement positif ou négatif
s’est produit

15 Drapeau d’erreur SV 0 : Normal
1 : Erreur de réglage
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Mots FonctionDénominationsBits

Empl. 1

FonctionDénominationsBits

Empl. 2

IR 212 AR 05 00 Bit de réinitialisation du compteur à
grande vitesse 1

Phase Z et réinitialisation duprogramme
0 : Compteur non réinitialisé en phase

01 Bit de réinitialisation du compteur à
grande vitesse 2

0 : Compteur non réinitialisé en phase
Z

1 : Compteur réinitialisé en phase Z

02 Bit de réinitialisation du compteur à
grande vitesse 3

Réinitialisation du programme seulement
0 : Compteur non réinitialisé

03 Bit de réinitialisation du compteur à
grande vitesse 4

0→1 : Compteur réinitialisé

08 Bit de début de comparaison du
compteur à grande vitesse 1

0 → 1 : La comparaison commence
1 → 0 : La comparaison s’arrête

09 Bit de début de comparaison du
compteur à grande vitesse 2

1 → 0 : La comparaison s’arrête

10 Bit de début de comparaison du
compteur à grande vitesse 3

11 Bit de début de comparaison du
compteur à grande vitesse 4

12 Bit d’arrêt du compteur à grande
vitesse 1

0 : Le fonctionnement continue
1 : Le fonctionnement s’arrête

13 Bit d’arrêt du compteur à grande
vitesse 2

1 : Le fonctionnement s’arrête

14 Bit d’arrêt du compteur à grande
vitesse 3

15 Bit d’arrêt du compteur à grande
vitesse 4

IR 213 AR 06 00 Bit de paramétrage forcé de la sortie
externe 1

0 : Pas d’effet sur l’état de la sortie
1 : Force la sortie à ON

01 Bit de paramétrage forcé de la sortie
externe 2

1 : Force la sortie à ON

02 Bit de paramétrage forcé de la sortie
externe 3

03 Bit de paramétrage forcé de la sortie
externe 4

04 Bit d’activation du paramétrage forcé
de la sortie externe

0 : Réglage forcé des sorties 1 à 4
interdit
1 : Réglage forcé des sorties 1 à 4
autorisé

SR 254 15 Drapeau d’erreur de la carte interne 0 : Pas d’erreur
1 : Erreur
Passe à ON lorsqu’une erreur se produit
dans une carte interne montée dans
l’emplacement 1 ou 2.
Le code d’erreur pour l’emplacement 1
est sauvegardé de l’AR 0400 à l’AR 0407
et le code d’erreur pour l’emplacement 2
est sauvegardé de l’AR 0408 à
l’AR 0415.

AR 04 00 à 07 Code d’erreur pour la carte interne
dans l’emplacement 1

00 Hex :  Normal
01 ou 02 Hex : Erreur matériel

08 à 15 Code d’erreur pour la carte interne
dans l’emplacement 2

01 ou 02 Hex : Erreur matériel
03 Hex :  Erreur Setup de l’API
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Paramétrages relatifs au Setup de l’API
Mots Bits Fonction Quand le

Empl. 1 Empl. 2
paramétrage

est lu ?
DM 6602 DM 6611 00 à 03 Format des données dans lequelles les PV des

compteurs à grande vitesse 1 à 4 sont sauvegardées
0 : Hexadécimale à huit digits (BIN)
1 : BCD à huit digits

Lorsque
l’alimentation est
mise sur ON.

04 à 07 Inutilisé.

08 à 11 Paramétrage émetteur/récepteur pour les sorties
externes 1 à 4
0 : Emetteur (PNP)
1 : Récepteur (NPN)

12 à 15 Inutilisé.

DM 6640 DM 6643 00 à 03 Mode d’entrée pour le compteur à grande vitesse 1
0 Hex : Entrée bidirectionnelle 1x
1 Hex : Entrée bidirectionnelle 2x
2 Hex : Entrée bidirectionnelle 4x
3 Hex : Entrée d’impulsions incrémentale/décrémentale
4 Hex : Entrée impulsion/direction

Lorsque le
fonctionnement
commence.

04 à 07 Fréquence de comptage, mode de plage numérique et
méthode de réinitialisation du compteur à grande vitesse
1. Se reporter au tableau suivant.

08 à 11 Mode d’entrée pour le compteur à grande vitesse 2
(Se reporter à l’explication donnée ci–dessus pour le
compteur à grande vitesse 1).

12 à 15 Fréquence de comptage, mode de plage numérique et
méthode de réinitialisation du compteur à grande vitesse
2
(Se reporter à l’explication donnée ci-dessus pour le
compteur à grande vitesse 1).

DM 6641 DM 6644 00 à 03 Mode d’entrée pour le compteur à grande vitesse 3
(Se reporter à l’explication donnée ci-dessus pour le
compteur à grande vitesse 1).

04 à 07 Fréquence de comptage, mode de plage numérique et
méthode de réinitialisation du compteur à grande vitesse
3
(Se reporter à l’explication donnée ci-dessus pour le
compteur à grande vitesse 1).

08 à 11 Mode d’entrée pour le compteur à grande vitesse 4
(Se reporter à l’explication donnée ci-dessus pour le
compteur à grande vitesse 1).

12 à 15 Fréquence de comptage, mode de plage numérique et
méthode de réinitialisation du compteur à grande 
vitesse 4
(Se reporter à l’explication donnée ci-dessus pour le
compteur à grande vitesse 1).
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Fréquence de comptage, mode de plage numérique et méthode de réinitialisation du compteur des
compteurs à grande vitesse

Valeur Fréquence de comptage Mode de plage numérique Méthode de réinitialisation du
compteur

0 Hex 50 KHz Mode linéaire Phase Z + réinitialisation du
programme

1 Hex Réinitialisation du programme
seulement

2 Hex Mode circulaire Phase Z + réinitialisation du
programme

3 Hex Réinitialisation du programme
seulement

4 Hex 500 KHz Mode linéaire Phase Z + réinitialisation du
programme

5 Hex Réinitialisation du programme
seulement

6 Hex Mode circulaire Phase Z + réinitialisation du
programme

7 Hex Réinitialisation du programme
seulement

2-1-7 Compteurs à grande vitesse 1 à 4
La carte du compteur à grande vitesse compte les signaux d’entrée entrant par
les ports 1 à 4 à partir des codeurs rotatifs et produit des ensembles de bits de
sortie interne/externe selon le nombre d’impulsions comptées. Les quatre ports
sont utilisés indépendamment. Une vue générale du traitement effectué par les
compteurs à grande vitesse 1 à 4 est fournie ci–dessous.

Vue d’ensemble du processus
Les compteurs à grande vitesse 1 à 4 sont réglés sur différents modes d’entrée
en réponse au type d’entrée de signal.

Mode bidirectionnel (Vitesse de comptage : 25 kHz ou 250 kHz)
Deux signaux de phases (phase A et phase B) avec des différences de phases
multiples de 1, 2 ou 4 sont utilisés ensemble avec un signal de phase Z pour les
entrées. Le compte est incrémenté ou décrémenté selon les différences dans
les deux signaux de phases.
Mode incrémental/décrémental (Vitesse de comptage : 50 kHz ou 500 kHz)
La phase A est l’impulsion d’incrémentation et la phase B est l’impulsion de
décrémentaton. Le compteur incrémente ou décrémente selon l’impulsion
détectée.
Mode impulsion/direction (Vitesse de comptage : 50 kHz ou 500 kHz)
La phase A est le signal d’impulsions et la phase B est le signal de direction. Le
compteur incrémente ou décrémente lorsque le signal de phase B est à ON et
décrémente lorsqu’il est à OFF.

Phase A

Phase B

Mode bidirectionnel

1x

2x

4x

Signaux d’entrée et
modes d’entrée
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Phase A Phase B 1x 2x 4x

↑ L Incrémentation Incrémentation Incrémentation

H ↑ --- --- Incrémentation

↓ H --- Incrémentation Incrémentation

L ↓ --- --- Incrémentation

L ↑ --- --- Décrémentation

↑ H --- Décrémentation Décrémentation

H ↓ --- --- Décrémentation

↓ L Décrémentation Décrémentation Décrémentation

Mode
incrémental/décrémental

Entrée du codeur A
(entrée HAUT)

Entrée du codeur B
(entrée BAS)

Décrémentation

Mode impulsion/direction

Entrée du codeur A
(entrée d’impulsions)

Entrée du codeur B
(entrée de direction)

DécrémentationIncrémentationIncrémentation

Les valeurs comptées par les compteurs à grande vitesse 1 à 4 sont comptées
en utilisant les deux paramétrages de plage suivants :

Mode circulaire
En mode circulaire, la valeur maximale d’une plage numérique est réglée en uti-
lisant CTBL(63), et lorsque la plage est incrémentée au-delà de cette valeur
maximale, elle revient à zéro. La plage ne devient jamais négative. De même, si
la plage est décrémentée au dessous de 0, elle revient à la valeur maximale. Le
nombre de points sur le circulaire est déterminé en réglant la valeur maximale
(c.–à–d., la valeur circulaire) à une valeur entre 1 et 8388607 BCD ou entre 1 et
7FFFFFFF Hex. Lorsque la valeur maximale est réglée à 8388607, la plage est
de 0 à 8388607 BCD.

Mode linéaire
En mode linéaire, la plage de comptage est toujours de -8388608 à 8388607
BCD ou F8000000 à 07FFFFFF Hex. Lorsque la plage décrémente en-dessous
de -8388608 BCD ou F8000000 Hex, un dépassement négatif se produit et si
elle incrémente au–dessus de 8388607 BCD ou 07FFFFFF Hex, un dépasse-
ment positif se produit.

Mode circulaire

Valeur de comptage max.
(valeur circulaire)

Mode linéaire

Décrémentation Incrémentation

Dépassement négatif Dépassement positif

F8000000 Hex
-8388608 BCD 07FFFFFF Hex

Lorsqu’un dépassement positif se produit, la PV du compte reste à 08388607
BCD ou 07FFFFFF Hex, et lorsqu’un dépassement négatif se produit, elle reste
à F8388608 BCD ou F8000000 Hex. Dans l’un ou l’autre cas, le comptage et la
comparaison s’arrêtent, mais le tableau de comparaison est maintenu dans la
mémoire. Le drapeau de dépassement positif/négatif de la PV montré
ci-dessous passe à ON pour indiquer le dépassement négatif ou positif.

Plages numériques
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Compteur Drapeau de dépassement positif/négatif de la PV

Emplacement 1 Emplacement 2

Compteur à grande vitesse 1 IR 20814 IR 24014

Compteur à grande vitesse 2 IR 20914 IR 24114

Compteur à grande vitesse 3 IR 21014 IR 24214

Compteur à grande vitesse 4 IR 21114 IR 24314

Lors du redémarrage de l’opération de comptage, utiliser les méthodes de réini-
tialisation données ci–dessous pour réinitialiser les compteurs à grande vitesse
1 et 2 (les compteurs sont réinitialisés automatiquement lorsque l’exécution du
programme commence et finit).

Les deux méthodes suivantes sont réglées pour déterminer la temporisation à
laquelle la PV du compteur est réinitialisée (c.-à-d. réglée à 0) :

• Signal de phase Z + réinitialisation du programme

• Réinitialisation du programme

Signal de phase Z (entrée de réinitialisation) + réinitialisation du
programme
La PV du compteur à grande vitesse est réinitialisée lors de la première montée
du signal de phase Z après le passage à ON du bit de réinitialisation du comp-
teur à grande vitesse correspondant (voir ci–dessous).

Phase Z
(entrée de réinitialisation)

Au moins 1 cycle

Au moins un cycle

Réinitialisation
par interruption.

En moins d’un
cycle

Réinitialisation
par cycle.

Non réinitialisé.

Bit de réinitialisation du
compteur à grande vitesse

Réinitialisation du programme
La PV est réinitialisée lorsque le bit de réinitialisation du compteur à grande
vitesse passe à ON. Il y a des bits de réinitialisation séparés pour chaque comp-
teur à grande vitesse 1 à 4.

Réinitialisation par cycle.

En moins d’un cycle

Au moins un cycle

Bit de réinitialisation du
compteur à grande vitesse

Les bits de réinitialisation des compteurs à grande vitesse 1 à 4 sont donnés
dans le tableau suivant :

Compteur Bit de réinitialisation

Emplacement 1 Emplacement 2

Compteur à grande vitesse 1 IR 21200 AR 0500

Compteur à grande vitesse 2 IR 21201 AR 0501

Compteur à grande vitesse 3 IR 21202 AR 0502

Compteur à grande vitesse 4 IR 21203 AR 0503

Les bits de réinitialisation pour les compteurs à grande vitesse 1 à 4 sont actuali-
sés seulement une fois par cycle. Un bit de réinitialisation doit être à ON pendant
au minimum 1 cycle pour être lu de façon fiable.

Méthodes de
réinitialisation
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Rem. La condition d’exécution d’enregistrement et de comparaison du tableau de
comparaison ne change pas lorsque la PV est réinitialisée. Lorsqu’une
comparaison s’exécute avant la réinitialisation, elle continue.

Les deux méthodes suivantes sont disponibles pour vérifier la PV des comp-
teurs à grande vitesse 1 à 4 (ce sont les mêmes méthodes que celles utilisées
pour le compteur à grande vitesse intégré 0).

• Méthode de la valeur spécifiée

• Méthode de la plage de comparaison

Se reporter à la page 37 pour une description de chaque méthode.

Pour la méthode de la valeur spécifiée, un maximum de 48 valeurs spécifiées
peut être enregistré dans le tableau de comparaison. Lorsque la PV du comp-
teur atteint une des 48 valeurs spécifiées enregistrées, l’ensemble de bits cor-
respondant (1 à 48) est produit aux bits spécifiques dans la mémoire

PV du compteur à
grande vitesse

Comparaison
Valeur cible (1)

Si correspondance

Ensemble de bits (1)

Bits de sortie
externe

Bits de sortie
interne (8 bits)

Valeur cible (2)

Valeur cible (48)

Ensemble de bits (2)

Ensemble de bits (48)

208 à 211/240 à 243 Mt

Un OR est pris des
bits correspondants
de l’IR 208 à
l’IR 211, ou l’IR 240
à l’IR 243.
Sorties externes
(quatre sorties)

Lors de l’utilisation de valeurs spécifiées, la comparaison est faite à chaque
valeur spécifiée dans l’ordre du tableau de comparaison jusqu’à ce que toutes
les valeurs aient été rencontrées, et alors la comparaison revient à la première
valeur dans le tableau. Avec la carte du compteur à grande vitesse, elle ne
différencie pas si la valeur spécifiée est atteinte comme un résultat d’incré-
mentation ou de décrémentation de la PV.

Rem. Avec le compteur à grande vitesse 0 dans l’unité centrale ou le compteur à
grande vitesse 1 ou 2 sur la carte de gestion d’axes ou la carte codeur absolu, le
bit à l’extrême gauche du mot contenant le nombre de sous–programme dans le
tableau de comparaison détermine si les valeurs spécifiées sont valides pour
incrémenter ou pour décrémenter la PV.

Méthodes de vérification
pour les interruptions du
compteur à grande
vitesse
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Des exemples d’opération du tableau de comparaison et de sortie de l’ensemble
de bits sont montrés dans les schémas suivants.

Tableau de comparaison

Valeur cible 1

Valeur cible 2

Valeur cible 3

Valeur cible 4

Valeur cible 5

Valeur cible 5

Valeur cible 4

Valeur cible 3

Valeur cible 2

Valeur cible 1

PV du compteur

Valeur cible pour
comparaison

1 2 3 4 5 1 2

Sortie de l’ensemble de bit à la mémoire

Temps

PV du compteur

Valeur cible pour
comparaison 1 2 3 4 5 1

Temps

Valeur cible 5

Valeur cible 4

Valeur cible 3

Valeur cible 2

Valeur cible 1

Sortie de l’ensemble de bits à la mémoire

Les valeurs de comparaison 1 à 48 et l’ensemble de bits 1 à 48 sont enregistrés
dans le tableau de valeur spécifiée. Du bit 00 à 11 de chacun de ces ensembles
de bits, les bits 0 à 7 sont sauvegardés en tant que bits de sortie interne et les
bits 08 à 11 sont sauvegardés en tant que bits de sortie externe. Comme indiqué
dans le schéma ci-dessous, les bits dans l’ensemble de bits externe sont utilisés
dans l’opération OR sur le bit correspondant des compteurs à grande vitesse 1 à
4, dont les résultats sont alors produits en tant que sorties externes 1 à 4.

Résultat de comparaison du compteur à grande vitesse 1 (IR 208 ou IR 240)

Résultat de comparaison du compteur à grande vitesse 2 (IR 209 ou IR 241)

Résultat de comparaison du compteur à grande vitesse 3 (IR 210 ou IR 242)

Résultat de comparaison du compteur à grande vitesse 4 (IR 211 ou IR 243)

Emplacement 1 Emplacement 2
Bit

Exemple :

Un OR est pris pour les bits
dans la même position et le
résultat est produit.

Sortie externe 1 à ON

Sortie externe 2 à ON

Sortie externe 3 à ON

Sortie externe 4 à OFF

Pour la méthode de comparaison de plage, 16 plages de comparaison sont
enregistrées dans le tableau de comparaison. Lorsque la PV du compteur se
trouve d’abord entre les limites supérieures et inférieures d’une des plages 1 à
16, l’ensemble de bits correspondant (1 à 16) est produit une fois au bits spécifi-
ques dans la mémoire.
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PV du compteur à
grande vitesse

Comparaison Limite inférieure 1 à la limite
supérieure 1 Ensemble de bits 1

Bits de sortie
externe

Un OR est pris pour
les bits correspon-
dants de l’IR 208 à
l’IR 211, ou l’IR 240
à l’IR 243.
Sorties externes
(quatre sorties)

Bits de sortie
interne (8 bits)

IR 208 à IR 211 ou
IR 240 à IR 243

Sortie de l’ensemble de bits lorsque la PV est à l’intérieur d’une plage.

Limite inférieure 2 à la limite
supérieure 2

Limite inférieure 16 à la limite
supérieure 16

Ensemble de bits 2

Ensemble de bits 16

Tableau de comparaison

Plage de comparaison 1

Plage de comparaison 2

Plage de comparaison 3

Plage de comparaison 4

Plage de comparaison 4

Plage de comparaison 3

Plage de comparaison 2

Plage de comparaison 1

PV du compteur

La PV est continuellement comparée à toutes les plages de comparaison.
Temps (s)

Sortie de l’ensemble de bits à la mémoire

Les limites inférieures et supérieures pour les plages 1 à 16 et les ensembles de
bits 1 à 16 sont enregistrés dans le tableau de comparaison de plage. Du bit 0 à
11 de chacun de ces ensembles, les bits 0 à 7 sont sauvegardés en tant que bit
de sortie interne et les bits 8 à 11 sont sauvegardés en tant que bits de sortie
externe. Comme indiqué dans le shéma ci-dessous, le bit dans l’ensemble des
bits externe est utilisé de l’opération OR sur les bits correspondants des comp-
teurs à grande vitesse 1 à 4, dont les résultats sont alors produits en tant que
sorties externes 1 à 4.

Résultat de comparaison du compteur à grande vitesse 1 (IR 208 ou IR 240)

Résultat de comparaison du compteur à grande vitesse 2 (IR 209 ou IR 241)

Résultat de comparaison du compteur à grande vitesse 3 (IR 210 ou IR 242)

Résultat de comparaison du compteur à grande vitesse 4 (IR 211 ou IR 243)

Emplacement 1 Emplacement 2
Bit

Exemple :

Sortie externe 1 à ON

Sortie externe 2 à ON

Sortie externe 3 à ON

Sortie externe 4 à OFF

Un OR est pris pour les bits
dans la même position et le
résultat est produit.



2-1ChapitreCarte du compteur à grande vitesse

78

Les sorties externes 1 à 4 sont commandées par l’opération OR exécutée sur
les bits correspondants (c.–à–d. bits avec le même numéro de bit) dans le résul-
tat de comparaison des bits 08 à 11 pour les compteurs à grande vitesse 1 à 4.
L’utilisateur doit déterminer quelles sorties doivent passer à ON pour chaque
résultat de comparaison possible et régler les ensembles de bits de sorte que
les opérations OR produisent le résultat désiré.

Rem. Les drapeaux de comparaison de plage sont supportés par le compteur à
grande vitesse intégré (compteur à grande vitesse 0) et la carte de gestion
d’axes pour les plages 1 à 8. Cependant, ces drapeaux ne sont pas soutenus
par la carte du compteur à grande vitesse. Les ensembles de bits internes sont
utilisés pour produire le même type de résultat de sortie.

Les deux méthodes suivantes sont utilisées pour lire l’état des compteurs à
grande vitesse 1 à 4 :

• En utilisant les mots de la mémoire de l’unité centrale

• En utilisant PRV(62)

En utilisant les mots de la mémoire de l’unité centrale
Les mots et les bits de la zone mémoire dans l’unité centrale qui indiquent l’état
des compteurs à grande vitesse 1 à 4 sont donnés ci–dessous.

Codes d’erreur de la carte interne

Mot Bits Fonction

Empl. 1 Empl. 2
AR 04 00 à 07 Empl.

1
Les codes d’erreur à deux digits suivants
sont sauvegardés :

08 à 15 Empl.
2

00 Hex : Normal
01 ou 02 Hex : Erreur matériel
03 Hex : Erreur Setup de l’API

Mots de l’état du fonctionnement

Compteur à grande Mot
vitesse Emplacement 1 Emplacement 2

Compteur à grande vitesse 1 IR 208 IR 240

Compteur à grande vitesse 2 IR 209 IR 241

Compteur à grande vitesse 3 IR 210 IR 242

Compteur à grande vitesse 4 IR 211 IR 243

Les fonctions des bits dans chaque mot d’état du fonctionnement sont comme
suit :

Bits Fonction

00 à 07 Résultats de comparaison : Bits de sortie interne

08 à 11 Résultats de comparaison : Bits de sortie externe pour les sorties 1 à 4

Le résultat de l’opération OR sur les bits dans les mêmes positions de
bit pour tous les compteurs à grande vitesse 1 à 4 sera produit (Voir
Rem.).

12 Drapeau de fonctionnement du compteur (0 : Arrêté ; 1 : En marche)

13 Drapeau de comparaison (0 : Arrêté ; 1 : En marche)

14 Drapeau de dépassement négatif/positif de la PV
(0 : Non ; 1 : Oui)

15 Drapeau d’erreur SV (0 : Normal ; 1 : Erreur)

Rem. Le tableau suivant montre le rapport entre les sorties externes 1 à 4 et les bits de
sortie externe des résultats de comparaison.

Lecture de l’état du
compteur à grande
vitesse
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Compteur à
grande vitesse

Sortie externe Emplacement 1 Emplacement 2

Compteur 1 Sortie externe 1 OR des bits 08 de
l’IR 208 à l’IR 211

OR des bits 08 de
l’IR 240 à l’IR 241

Compteur 2 Sortie externe 2 OR des bits 09 de
l’IR 208 à l’IR 211

OR des bits 09 de
l’IR 240 à l’IR 241

Compteur 3 Sortie externe 3 OR des bits 10 de
l’IR 208 à l’IR 211

OR des bits 10 de
l’IR 240 à l’IR 241

Compteur 4 Sortie externe 4 OR des bits 11 de
l’IR 208 à l’IR 211

OR des bits 11 de
l’IR 240 à l’IR 241

En utilisant PRV(62)
L’état des compteurs à grande vitesse 1 à 4 peut être lu en utilisant PRV(62) de
la façon indiquée ci–dessous.

P : Spécifique au port

C : 001

D : Mot de première destination

(@)PRV(62)

P

C

D

Compteur à grande Valeur spécifiée en P
vitesse Emplacement 1 Emplacement 2

Compteur à grande vitesse 1 101 001

Compteur à grande vitesse 2 102 002

Compteur à grande vitesse 3 103 003

Compteur à grande vitesse 4 104 004

La signification du bit individuel de D, dans lequel l’état des compteurs à grande
vitesse 1 à 4 est sauvegardé, se trouve dans le tableau suivant :

Bits Fonction

00 à 07 Résultats de comparaison : Bits de sortie externe

08 à 11 Résultats de comparaison : Bits de sortie externe pour les sorties 1 à 4

Le résultat de l’opération OR sur les bits dans les mêmes positions de
bit pour tous les compteurs à grande vitesse 1 à 4 est produit (Voir
Rem.).

12 Drapeau de fonctionnement du compteur (0 : Arrêté ; 1 : En marche)

13 Drapeau de comparaison (0 : Arrêté ; 1 : En marche)

14 Drapeau de dépassement positif/négatif de la PV
(0 : Non ; 1 : Oui)

15 Drapeau d’erreur SV (0 : Normal ; 1 : Erreur)
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Procédure d’utilisation des compteurs à grande vitesse

Déterminer le taux de comptage, le mode
d’entrée, la méthode de réinitialisation, le
mode de plage numérique, la forme dans
laquelle la PV des données du compteur
à grande vitesse est sauvegardée et la
méthode de sortie externe.

Définir les tensions d’entrée
(commutateurs de la carte).

Monter la carte et câbler les entrées.

Taux de comptage : 50 kHz/500 kHz

Modes d’entrée : 
Mode bidirectionnel ; Mode impulsion/direction ; Mode
incrémental/décrémental

Méthodes de réinitialisation :
Phase Z + réinitialisation du programme ; réinitialisation du programme

Modes de plage numérique :
Mode circulaire ou mode linéaire

Forme dans laquelle la PV des données du compteur à grande vitesse
est sauvegardée : 
BCD à 8 digits ou hexadécimale à 8 digits

Méthode de la sortie externe : 
Commutation émetteur ou récepteur ou sortie transistor

Setup de l’API

(Emplacement 1 : DM 6602, DM 6640, DM 6641

Emplacement 2 : DM 6611, DM 6643, DM 6644)

Programme à contact

(REGISTER COMPARISON TABLE)-TABLEAU DE COMPARAISON DES
ENREGISTREMENTS (CTBL(63)) : 
Caractéristique du port ; enregistrement du tableau de comparaison ;
début de la comparaison

(MODE CONTROL)-COMMANDE DE MODE (INI(61)) : 
Caractéristique du port ; modification de la PV ; début de la comparaison

(HIGH-SPEED COUNTER PV READ)-LECTURE DE LA PV DU COMP-
TEUR A GRANDE VITESSE (PRV(62)) : 
Lecture de la PV du compteur à grande vitesse et état de la comparaison.

Déterminer la méthode de vérification de
comptage (comparaison) et les
ensembles de bits internes et externes.

Méthodes de vérification du comptage : valeur spécifiée ou comparaison de plages

Ensembles de bits de sortie lorsque les conditions sont rencontrées :
bits de sortie interne et externe

Taux de comptage : 50 kHz/500 kHz

Modes d’entrée : 
Mode bidirectionnel ; Mode impulsion/direction ; Mode incrémental/décrémental

Méthodes de réinitialisation :
Phase Z + réinitialisation du programme ; réinitialisation du programme

Modes de plage numérique :
Mode circulaire ou mode linéaire

Forme dans laquelle la PV des données du compteur à grande vitesse
est sauvegardée : 
BCD à 8 digits ou hexadécimale à 8 digits

Méthode de la sortie externe : 
Commutation émetteur ou récepteur ou sortie transistor
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Fonction du compteur à grande vitesse

Mode d’entrée

Phase différentielle
Impulsion incrémental/
décrémental
Impulsion/Direction

Setup de l’API

Bits 00 à 03 et 08 à 11
des DM 6640/DM 6641/
DM 6643/DM 6644

Plage numérique

Mode circulaire
Mode linéaire

Entrée
du
codeur
port 1
(CN1)

Entrée
du
codeur
port 2
(CN1)

Méthode de réinitialisation

Phase Z + logiciel 
Logiciel seulement

Vérif. du compte
(comparaison)

Bits 00 à 11
de l’IR 208 à
l’IR 211 ou de
l’IR 240 à
l’IR 243

Chaque cycle

PV du compteur

Emplacement 2
Port 1 : IR 233 et IR 232
Port 2 : IR 235 et IR 234
Port 3 : IR 237 et IR 236
Port 4 : IR 239 et IR 238

Chaque
exécution

LECTURE DE LA PV DU COMPTEUR A
GRANDE VITESSE

PV 
Etat de la
comparaison

Programme à contact
TABLEAU DE COMPARAISON DES
ENREGISTREMENTS

Enregistrement du
tableau
Début de la comparaison

COMMANDE DE MODE

Modification de la PV
Début/fin de la compa-
raison

Compte
Tension
d’entrée

Tension
d’entrée

Entrée
du
codeur
port 1
(CN2)

Entrée
du
codeur
port 2
(CN2)

Tension
d’entrée

Tension
d’entrée

Emplacement 1
Port 1 : IR 201 et IR 200
Port 2 : IR 203 et IR 202
Port 3 : IR 205 et IR 204
Port 4 : IR 207 et IR 206

Setup de l’API

Bits 00 à 03 du
DM 6611

Données sauvegardées en
tant qu’hexadécimale à 8
digits ou BCD à 8 digits.

Taux de comptage

Setup de l’API

Bits 04 à 07 ou bits 12 à
15 des DM 6640/ DM
6641/ DM 6643/DM 6644

Ensemble de bits sauvegardés

Drapeaux indiqués de début/fin du compteur
(l’IR 21212 à l’IR 21215 ou AR 0512 à AR 0515)
et de début/fin de la comparaison du compteur
(l’IR 21308 à l’IR 21311 ou AR 0508 à
AR 0511).

Externe        Interne

Setup de l’API

Bits 04 à 07 ou bits 12 à
15 des DM 6640/ DM
6641/ DM 6643/DM 6644

Setup de l’API

Bits 04 à 07 ou bits 12 à
15 des DM 6640/ DM
6641/ DM 6643/DM 6644

Sorties de transistor

Emetteur/Récepteur

Setup de l’API

Bits 08 à 11 des
DM 6602/DM 6611



2-1ChapitreCarte du compteur à grande vitesse

82

Paramétrages préliminaires du Setup de l’API
Pour utiliser les compteurs à grande vitesse 1 à 4, effectuer les réglages sui-
vants en mode PROGRAM :

DM 6602
DM 6611

Emplacement 1 : DM 6602
Emplacement 2 : DM 6611

Format des données et réglage émetteur/récepteur des sorties externes

Sélecteur des transistors des sorties externes 1 à 4
0 Hex : Emetteur (PNP)
1 Hex : Récepteur (NPN)

Format de données de la PV des compteurs à
grande vitesse 1 à 4
0 Hex : hexadécimale à 8 digits (BIN)
1 Hex : BCD à 8 digits

Défaut : 0000 (hexadécimale à 8 digits et émetteur (PNP))

Mode d’entrée, fréquence de comptage, mode de plage numérique et méthode de
réinitialisation du compteur
Compteur à grande vitesse 1
Emplacement 1 : Bits 00 à 07 du DM 6640 Emplacement 2 : Bits 00 à 07 du DM 6643
Compteur à grande vitesse 2
Emplacement 1 : Bits 08 à 15 du DM 6640 Emplacement 2 : Bits 08 à 15 du DM 6643
Compteur à grande vitesse 3
Emplacement 1 : Bits 00 à 07 du DM 6641 Emplacement 2 : Bits 00 à 07 du DM 6644
Compteur à grande vitesse 4
Emplacement 1 : Bits 08 à 15 du DM 6641 Emplacement 2 : Bits 08 à 15 du DM 6644

Fréquence de comptage, mode de plage numérique et
méthode de réinitialisation du compteur (voir le tableau suivant).
Mode d’entrée du compteur à grande vitesse 
0 Hex : entrée bidirectionnelle 1x 
1 Hex : entrée bidirectionnelle 2x 
2 Hex : entrée bidirectionnelle 4x
3 Hex : entrée d’impulsions incrémental/décrémental
4 Hex : entrée impulsion/direction

Par défaut : 0000 (entrée bidirectionnelle 1x, 50 kHz, mode linéaire, phase Z + réinitialisation
du programme)

DM 6640, DM 6641,
DM 6643, DM 6644

15 0Bit

0 0

15 0Bit
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Valeur Fréquence de
comptage

Mode de plage
numérique

Méthode de
réinitialisation du

compteur

0 Hex 50 KHz Mode linéaire Phase Z + réinitialisation
du programme

1 Hex Réinitialisation du
programme seulement

2 Hex Mode circulaire Phase Z + réinitialisation
du programme

3 Hex Réinitialisation du
programme seulement

4 Hex 500 KHz Mode linéaire Phase Z + réinitialisation
du programme

5 Hex Réinitialisation du
programme seulement

6 Hex Mode circulaire Phase Z + réinitialisation
du programme

7 Hex Réinitialisation du
programme seulement

Utilisation
Les compteurs à grande vitesse sont programmés comme suit :
• L’opération de comptage commence dès que les réglages valides sont faits.
• La PV est réinitialisée à 0 lorsque l’alilmentation est mise sur ON et lorsque

l’exécution du programme est commencée ou arrêtée.
• L’opération de comptage seule ne commence pas l’opération de comparaison

avec le tableau de comparaison.
• La PV est surveillée en utilisant les mots indiqués dans le tableau suivant :

Compteur à grande Mot
vitesse Emplacement 1 Emplacement 2

Compteur à grande vitesse 1 IR 200, IR 201 IR 232, IR 233

Compteur à grande vitesse 2 IR 202, IR 203 IR 234, IR 235

Compteur à grande vitesse 3 IR 204, IR 205 IR 236, IR 237

Compteur à grande vitesse 4 IR 206, IR 207 IR 238, IR 239

Démarrage de l’opération de comparaison
Le tableau de comparaison est enregistré dans le CQM1H et la comparaison
commencée avec CTBL(63). La comparaison est également commencée en
utilisant les bits appropriés de commande (l’IR 21208 à l’IR 21211 pour l’em-
placement 1, AR 0508 à AR 0511 pour l’emplacement 2).
Démarrage de la comparaison avec CTBL(63)

P : Port

C : Mode
000 : Enregistrement du tableau de valeur spécifiée et début de comparaison
001 : Enregistrement du tableau de comparaison de plages et début de comparaison
002 : Enregistrement du tableau de valeur spécifiée seulement
003 : Enregistrement du tableau de comparaison de plages seulement

TB : Premier mot du tableau de comparaison

(@)CTBL(63)

P

C

TB

Compteur à grande Valeur spécifiée en P
vitesse Emplacement 1 Emplacement 2

Compteur à grande vitesse 1 101 001

Compteur à grande vitesse 2 102 002

Compteur à grande vitesse 3 103 003

Compteur à grande vitesse 4 104 004

En réglant à 000 la valeur de C, cela enregistre un tableau de comparaison de
valeur spécifiée, et en réglant à 001, cela enregistre un tableau de comparaison

Fréquence de comptage,
mode de plage
numérique et méthode
de réinitialisation
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de plages. La comparaison commence sur l’accomplissement de cet enre-
gistrement. Tandis que la comparaison est exécutée, un ensemble de bits est
sauvegardé comme bits de sortie interne et bits de sortie externe, comme déter-
miné par le tableau de comparaison. Se reporter à la description de CTBL(63)
pour plus d’informations sur l’enregistrement du tableau de comparaison.

Rem. Bien que le paramétrage de la valeur de C à 002 enregistre un tableau de
comparaison de valeurs spécifiées et que le paramétrage de C à 003 enregistre
un tableau de comparaison de plages, la comparaison ne commence pas auto-
matiquement pour ces valeurs. Un bit de commande ou un INI(61) est utilisé
pour commencer l’opération de comparaison.

Démarrage de la comparaison avec des bits de commande
L’opération de comparaison commence lorsque le bit correspondant au comp-
teur à grande vitesse dans les IR 21208 à IR 21211 pour l’emplacement 1 ou
dans les AR0508 à AR 0511 pour l’emplacement 2 passe à ON. Il est nécessaire
d’avoir enregistré un tableau de comparaison au préalable. Les comparaisons
ne peuvent pas être effectuées dans le mode PROGRAM.

Rem. La carte du compteur à grande vitesse produit les résultats de la comparaison
en tant qu’ensembles de bits aux bits spécifiques dans la mémoire et n’exécute
pas les sous–programmes d’interruption. Les ensembles de bits se composent
de bits internes et de bits externes et les bits externes sont produits sur les sor-
ties externes 1 à 4.

Arrêt de l’opération de comparaison
Pour stopper une opération de comparaison, exécuter INI(61) comme indiqué
ci–dessous. L’arrêt d’une comparaison peut également être accompli en utili-
sant un bit de commande.

Arrêt de la comparaison avec INI(61)

P : Port

(@)INI(61)

P

001

000

Compteur à grande Valeur paramétrée en P
vitesse Emplacement 1 Emplacement 2

Compteur à grande vitesse 1 101 001

Compteur à grande vitesse 2 102 002

Compteur à grande vitesse 3 103 003

Compteur à grande vitesse 4 104 004

Arrêt de la comparaison avec des bits de commande
L’opération de comparaison s’arrête lorsque le bit correspondant au compteur à
grande vitesse dans les IR 21208 à IR 21211 pour l’emplacement 1 ou dans les
AR 0508 à AR 0511 pour l’emplacement 2 passe à OFF

Rem. 1. Pour recommencer une comparaison, exécuter INI(61) avec le numéro du
port comme premier opérande et 000 (exécuter la comparaison) comme
deuxième opérande ou modifier l’état du bit de commande de 0 à 1.

2. Une fois qu’un tableau a été enregistré, il est maintenu dans le CQM1H
pendant toute l’opération (c.–à–d. alors qu’un programme fonctionne) jus-
qu’à ce qu’un nouveau tableau soit enregistré.

Les deux méthodes suivantes sont utilisées pour lire les PV des compteurs à
grande vitesse 1 à 4 :

• Lecture des mots de la PV dans la mémoire

• Utilisation de PRV(62)

Lecture des PV
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Lecture des mots de la PV dans la mémoire
Les PV des compteurs à grande vitesse 1 à 4 sont sauvegardées dans la
mémoire de la façon suivante. La forme dans laquelle les données de la PV sont
sauvegardées est déterminée par le réglage des bits 00 à 03 du DM 6602 pour
l’emplacement 1 et du DM 6611 pour l’emplacement 2. Le réglage par défaut est
en hexadécimale à 8 digits.

4 digits à l’extrême
gauche

4 digits à l’extrême droite

Port 1

Port 2

Port 3

Port 4

Port 1

Port 2

Port 3

Port 4

4 digits à l’extrême
gauche

4 digits à l’extrême droite

Emplacement 1 :

Emplacement 2 :

Mode linéaire Mode circulaire

Mode linéaire Mode circulaire

Hex à 8 digits : F8000000 à 07FFFFFF Hex 00000000 à 07FFFFFF Hex

(Le chiffre à l’extrême gauche est F lorsque le numéro est négatif)

BCD à 8 digits : F8388608 à 08388607 00000000 à 08388607

IR 201

IR 203

IR 205

IR 207

IR 200

IR 202

IR 204

IR 206

IR 233

IR 235

IR 237

IR 239

IR 232

IR 234

IR 236

IR 238

(Le chiffre à l’extrême gauche est F lorsque le numéro est négatif)

Hex à 8 digits : F8000000 à 07FFFFFF Hex 00000000 à 07FFFFFF Hex

BCD à 8 digits : F8388608 à 08388607 00000000 à 08388607

Rem. Ces mots sont actualisés seulement une fois par cycle, ainsi la valeur lue peut
différer légèrement de la PV réelle.

Utilisation de PRV(62)
PRV(62) peut aussi être utilisée pour lire les PV des compteurs à grande vitesse
1 à 4.

P : Port

C : 000

D : Premier mot de destination

(@)PRV(62)

P

C

D

Nº du compteur à grande Valeur spécifiée en P
vitesse Emplacement 1 Emplacement 2

Compteur à grande vitesse 1 101 001

Compteur à grande vitesse 2 102 002

Compteur à grande vitesse 3 103 003

Compteur à grande vitesse 4 104 004

Les PV des compteurs à grande vitesse 1 à 4 sont sauvegardées comme indi-
qué dans le schéma suivant :

4 digits à
l’extrême
gauche

D + 1 D Hex à 8 digits : F8000000 à 07FFFFFF Hex

BCD à 8 digits : F8388608 à 08388607 BCD

00000000 à 07FFFFFF Hex

00000000 à 08388607 BCD

4 digits à
l’extrême
droite Mode linéaire Mode circulaire

(Le chiffre à l’extrême gauche est F Hex lorsque le numéro est négatif)

Rem. PRV(62) lit la PV actuelle lorsqu’elle s’exécute.
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Les deux méthodes suivantes sont utilisées pour modifier les PV des compteurs
à grande vitesse 1 à 4 :

• Réinitialisation du compteur (c.–à–d. paramétrage du compteur à 0) en utili-
sant une des méthodes de réinitialisation

• Utilisation de INI(61)

Ce qui suit est une explication de l’utilisation d’INI(61). Se reporter aux
méthodes de réinitialisation de la page 74 pour une explication sur l’utilisation
des méthodes de réinitialisation.

Modification de la PV avec INI(61)
INI(61) est utilisé pour modifier la PV des compteurs à grande vitesse 1 à 4.

P : Spécificateur de port

C : 002

P1 : Premier mot de la PV

(@)INI(61)

P

C

P1

Nº du compteur à grande Valeur spécifiée en P
vitesse Emplacement 1 Emplacement 2

Compteur à grande vitesse 1 101 001

Compteur à grande vitesse 2 102 002

Compteur à grande vitesse 3 103 003

Compteur à grande vitesse 4 104 004

4 digits à
l’extrême
gauche

P1 + 1 P1 F8000000 à 07FFFFFF Hex

F8388608 à 08388607 BCD

00000000 à 07FFFFFF Hex

00000000 à 08388607 BCD

4 digits à
l’extrême
droite

Mode circulaire Mode circulaire

(Le chiffre à l’extrême gauche est F
lorsque le numéro est négatif)

Rem. Après atteinte de la valeur spécifiée finale dans un tableau de comparaison de
valeur spécifiée, le processus de comparaison revient automatiquement à la
première valeur spécifiée dans le tableau. Par conséquent, après l’accom-
plissement d’une séquence de comparaisons, le processus est répété en initiali-
sant la PV.

Il est possible d’arrêter l’opération de comptage d’un des compteurs à grande
vitesse 1 à 4 par le passage à ON d’un bit de commande. La PV du compteur est
maintenue.

L’opération de comptage est arrêtée par le passage à ON des bits 12 à 15 de
l’IR 212 pour l’emplacement 1 ou de l’AR 05 pour l’emplacement 2. Ces bits cor-
respondent aux compteurs à grande vitesse 1 à 4. Passer à OFF ces bits pour
recommencer l’opération de comptage. Le compteur à grande vitesse repartira
de la valeur à laquelle il a été arrêté.

Rem. Le drapeau de fonctionnement du compteur est utilisé pour déterminer si l’o-
pération de comptage est en marche ou arrêtée (0 : Arrêté ; 1: En marche).

Compteur à grande Drapeau de fonctionnement du compteur
vitesse Emplacement 1 Emplacement 2

Compteur à grande vitesse 1 IR 20812 IR 24012

Compteur à grande vitesse 2 IR 20912 IR 24112

Compteur à grande vitesse 3 IR 21012 IR 24212

Compteur à grande vitesse 4 IR 21112 IR 24312

Modification des PV

Arrêt et démarrage de
l’opération de comptage
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Exemples
L’exemple suivant illustre l’utilisation du compteur à grande vitesse 1 sur une
carte du compteur à grande vitesse montée dans l’emplacement 2. La
comparaison de valeurs spécifiées est effectuée pour passer à ON les bits dans
les ensembles de bits internes et externes sauvegardés dans la mémoire selon
la PV du compteur. L’état du bit de sortie interne est utilisé pour commander la
fréquence d’une sortie d’impulsions à contact.

Le bit de réinitialisation est maintenu à ON dans le programme de sorte que la
PV du compteur soit réinitialisée sur le signal de phase Z après que la dernière
valeur spécifiée ait été atteinte.

Avant d’exécuter le programme, le Setup de l’API est paramétré comme indiqué
ci–dessous et le CQM1H est remis en marche pour permettre le nouveau para-
métrage en DM 6611.

DM 6611 : 0001 (sorties d’émetteur pour sorties externes 1 à 4, BCD à 8
digits pour la sauvegarde de la PV des compteurs à grande vitesse 1 à 4).

DM 6643 : 0003 (compteur à grande vitesse 1 : fréquence de comptage de
50 kHz ; mode linéaire ; signal de phase Z + réinitialisation du logiciel ; mode
incrémental/décrémental).

Lorsque la PV atteint 2500, l’IR 05000 passe à ON et la sortie externe 1 passe à
ON.

Lorsque la PV atteint 7500, l’IR 05001 passe à ON et la sortie externe 2 passe à
ON.

Lorsque la PV atteint 10000, l’IR 05002 passe à ON et la sortie externe 3 passe à
ON.

PV du compteur

Valeur cible 3 : 10000

Valeur cible 1 : 2500

Valeur cible 2 : 7500

Réinitialisation de
la PV sur le signal
de phase Z Trois conditions

de comparaison

2500
Ensemble de bits 1

10000
Ensemble de bits 3

7500
Ensemble de bits 2

Valeur cible 3

Valeur cible 1

Valeur cible 2

Temps

Ensemble de bits externe Ensemble de bits internes

IR 240

Contenus de l’IR 240

Sortie externe 1
Sortie externe 2
Sortie externe 3

0100 Hex : Sortie externe 1 à
ON
IR 05000 à ON

0201 Hex : Sortie externe 2 à
ON
IR 05001 à ON

0402 Hex : Sortie externe 3 à
ON
IR 05002 à ON

Réinitialisation de
la PV sur le signal
de phase Z



2-1ChapitreCarte du compteur à grande vitesse

88

Comme indiqué dans l’exemple de programmation suivant, la fréquence de la
sortie d’impulsions à contact est différente de la valeur de 500 Hz définie lorsque
CTBL(63) s’exécute à 200 Hz, 100 Hz puis à 0 Hz si les IR 05000, IR 05001 et
IR 05002 passent à ON.

Indique la comparaison cible pour le
compteur à grande vitesse 1 dans
l’emplacement 2, enregistre un tableau
de comparaison de valeurs spécifiées
et commence la comparaison par de
DM 0000.
Règle la sortie d’impulsions à contacts
continu de la position de sortie 02 à
500 Hz et commence la sortie d’impul-
sions.

AND (ET) le contenu de l’ensemble
des bits sauvegardé dans l’IR 240 et
sauvegarde le résultat en DM 0100.

Compare le DM 0100 à #0100.

DM 0000 : 0003 — Trois conditions de comparaison
DM 0001 : 2500 — Valeur cible : 2 500
DM 0002 : 0000
DM 0003 : 0100 — Ensemble de bits (1)
DM 0004 : 7500 — Valeur cible : 7 500
DM 0005 : 0000
DM 0006 : 0201 — Ensemble de bits (2)
DM 0007 : 0000 — Valeur cible 2 : 10 000
DM 0008 : 0001
DM 0009 : 0402 — Ensemble de bits (3)

Bit de réinitialisation

Drapeaux égaux

Garde le bit de réinitialisation
pour le compteur à grande
vitesse à ON.

Passe à ON l’IR 05000 lorsque le
DM 0100 contient #0100.

Compare le DM 0100 à #0201.

Passe à ON l’IR 05001 lorsque le
DM 0100 contient #0201.

Compare le DM 0100 à #0402.

Passe à ON l’IR 05002 lorsque le
DM 0100 contient #0402.

00000

@CTBL(63)

001

000

DM 0000

@SPED(64)

020

001

#0050

25313 (toujours ON)

AR 0500

@ANDW(34)

#0FFF

240

DM 0100

25313 (toujours ON)

@CMP(20)

DM 0100

#0100

05000

25506

25313 (toujours ON)

@CMP(20)

DM 0100

#0201

05001

25506

25313 (toujours ON)

@CMP(20)

DM 0100

#0402

05002

25506

25313 (toujours ON)

Drapeaux égaux

Drapeaux égaux
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Sous-programme 001
Configure la sortie d’impulsions
à contacts continu depuis la
position de sortie 02 à 200 Hz et
commence la sortie d’impul-
sions.

Exécute le sous-programme 001
lorsque l’IR 05000 est à ON.

Exécute le sous-programme 003
lorsque l’IR 05002 est à ON.

Exécute le sous-programme 002
lorsque l’IR 05001 est à ON.

Sous-programme 002
Configure la sortie d’impulsions
à contacts continu depuis la
position de sortie 02 à 100 Hz et
commence la sortie d’impul-
sions.

Sous-programme 003
Configure la sortie d’impulsions
à contacts continu depuis la
position de sortie 02 à 0 Hz et
commence la sortie d’impul-
sions.

@SBS(91)

001

05000

RET(93)

@SBS(91)

002

05001

@SBS(91)

003

05002

SBN(92)

001

25313 (toujours ON)

SPED (64)

020

001

#0020

RET(93)

SBN(92)

002

25313 (toujours ON)

SPED (64)

020

001

#0010

RET(93)

SBN(92)

003

25313 (toujours ON)

SPED (64)

020

001

#0000

END (01)
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L’opération est comme illustrée ci–dessous lorsque le programme s’exécute.

Temps

Fréquence d’impulsions (Hz)

2-2 Carte de gestion d’axes

2-2-1 Modèle

Nom Modèle Caractéristiques techniques

Carte de gestion
d’axes

CQM1H-PLB21 Entrée d’impulsions deux points et
sortie d’impulsions deux points

2-2-2 Fonction
La carte de gestion d’axes est une carte interne qui soutient deux entrées d’im-
pulsions et deux sorties d’impulsions.

Les entrées d’impulsions 1 et 2 sont utilisées en tant que compteurs à grande
vitesse pour compter les impulsions d’entrées à 50 kHz (phase de signal) ou à
25 kHz (bidirectionnel). Le traitement d’interruption est effectué sur la base des
valeurs actuelles (PV) des compteurs.

Mode d’entrée
Les trois modes d’entrée suivants sont disponibles :

• Mode bidirectionnel (4x)

• Mode impulsion/direction

• Mode incrémental/décrémental

Interruptions
La carte est configurée pour exécuter un sous–programme d’interruption lors-
que la valeur du compteur à grande vitesse atteint une valeur spécifiée ou un
sous–programme d’interruption lorsque la PV fait partie d’une plage spécifiée
de comparaison.

Deux impulsions de 10 Hz à 50 kHz sont produites du port 1 et du port 2. Les
coefficients d’exploitation fixes et variables sont utilisés.

• Le rapport cyclique fixe augmente ou baisse progressivement la fréquence de
sortie de 10 Hz à 50 kHz.

• Le rapport cyclique variable permet à la sortie d’impulsions d’être exécutée en
utilisant un rapport cyclique s’étendant de 1% à 99%.

Rem. Tant que les entrées d’impulsions et les sorties d’impulsions sont exécutées
simultanément, il n’est pas possible d’utiliser toute la fonctionnalité du compteur
à grande vitesse et de la sortie d’impulsions en même temps. Le paramétrage
du mode du port (mode compteur à grande vitesse/mode positionnement sim-
ple) dans le Setup de l’API (DM 6611) détermine ce qui a la pleine fonctionnalité
activée.

Entrées d’impulsions
1 et 2

Sorties d’impulsions
1 et 2
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Deux entrées d’impulsions (compteur à grande vitesse) et deux sorties d’impul-
sions sont utilisées simultanément par l’intermédiaire des ports 1 et 2. Pour dét-
erminer ce qui a la priorité fonctionnelle, le paramétrage du mode du port appro-
prié doit être écrit dans le Setup de l’API (DM 6611).

Mode Contenu Fonctions du
compteur à grande

vitesse

Fonctions de la sortie d’impulsions Para-
métrage

du

Lecture
de la PV

avec
PRV(62)

Interrup-
tions du

compteur à
grande
vitesse

avec
CTBL(63)

Acc/décé non
trapézoïdale
(SPED(64))

Taux
d’acc/décé
identiques
(PLS2(--))

Taux
d’accélération/
décélération

séparés
(ACC(--))

DM 6611

Mode
comp-
teur à
grande
vitesse

Priorité du compteur à
grande vitesse.

Toutes les fonctions du
compteur à grande
vitesse sont activées.

L’accélération/ 
décéléra- tion
trapézoïdale pour les
sorties d’impulsions est
limitée.

Oui Oui Oui Mode 0
désactivé
(Modes 1 à 3
activés)
Voir Rem. 1.

0000
Hex

Mode
position-
nement
simple

Priorité de la sortie
d’impulsions.

Toutes les fonctions de la
sortie d’impulsions sont
activées.

Les interruptions pour le
compteur à grande
vitesse sont désactivées.

Oui Non Oui Oui Oui 0001
Hex

Rem. 1. Mode 0 : Accélération + Mode Indépendant ; Mode 1 : Accélération + Mode
Continu ; Mode 2 : Décélération + Mode Indépendant ; Mode 3 : Décéléra-
tion + Mode Continu.

2. Les modes du port pour les deux ports 1 et 2 sont toujours paramétrés au
même mode, c.–à–d. en mode compteur à grande vitesse et mode position-
nement simple. Le mode ne peut pas être paramétré individuellement pour
chaque port.

Ports 1 et 2
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2-2-3 Configuration du système

Carte de gestion d’axes

Entrée d’impulsions 2

Codeur incrémental

Pilote du
moteur

Sortie 
d’impulsions 2

Moteur Moteur

Entrée d’impulsions 1

Codeur incrémental

Sortie 
d’impulsions 1

Pilote du
moteur

2-2-4 Emplacement carte interne concerné
La carte de gestion d’axes est montée uniquement dans l’emplacement 2
(emplacement droit) de l’unité centrale CQM1H-CPU51/61.

Emplacement 1 : NON Emplacement 2 : OK

Carte de gestion d’axes

2-2-5 Noms et fonctions
La carte de gestion d’axes du CQM1H-PLB21 possède un connecteur CN1 pour
l’entrée d’impulsions 1 et la sortie d’impulsions 1 et un connecteur CN2 pour
l’entrée d’impulsions 2 et la sortie d’impulsions 2.
Carte de gestion d’axes de CQM1H-PLB21

CN1 : Entrée/sortie d’impulsions 1

CN2 : Entrée/sortie d’impulsions 2

Connecteur compatible

Fiche : XM2D-1501 (OMRON)

Capot : XM2S-1511 (OMRON)

Deux fiches et deux capots sont
fournis en tant que norme avec la
carte de gestion d’axes.
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Voyants LED

Prêt (vert)
Allumé lorsque les fonctions de gestion d’axes sont prêtes.

Erreur  (rouge)
Allumé lorsqu’il y a une erreur dans le paramétrage du Setup de
l’API pour la gestion d’axes ou lorsque l’opération est interrompue
pendant la sortie d’impulsion.

Sortie d’impulsions  (orange)
Se reporter au tableau suivant.

Entrée d’impulsions (orange)
Se reporter au tableau suivant.

Voyant Port Fonction

CW1 Port 1 Allumé pendant la sortie d’impulsions de CW sur le port 1.

CCW1 Allumé pendant la sortie d’impulsions de CWW sur le port 1.

CW2 Port 2 Allumé pendant la sortie d’impulsions de CW sur le 2.

CCW2 Allumé pendant la sortie d’impulsions de CWW sur le port 2.

Port 1 Port 2 Function

A1 A2 Allumé lorsque l’entrée d’impulsions de phase A est à ON sur
le port.

B1 B2 Allumé lorsque l’entrée d’impulsions de phase B est à ON sur
le port.

Z1 Z2 Allumé lorsque l’entrée d’impulsions de phase Z est à ON sur
le port.

2-2-6 Caractéristiques techniques

Caractéristiques techniques du compteur à grande vitesse
Instructions

Instruction Commande Signification

(@)CTBL(63) Enregistrement du tableau de comparaison
de plages + début de comparaison

Enregistre le tableau de comparaison de
plages et commence la comparaison.

Enregistrement du tableau de valeurs
spécifiées + début de comparaison

Enregistre le tableau de valeurs spécifiées et
commence la comparaison.

Enregistrement du tableau de comparaison
de plages

Enregistre le tableau de comparaison de
plages.

Enregistrement du tableau de valeurs
spécifiées

Enregistre le tableau de valeurs spécifiées.

(@)INI(61) Début de comparaison Commence la comparaison en utilisant un
tableau de comparaison enregistré.

Arrêt de comparaison Arrête la comparaison.

Modification de la PV Modifie la PV du compteur à grande vitesse.

(@)PRV(62) Lecture de la PV Lit la PV du compteur à grande vitesse.

Lecture de l’état Lit l’état du compteur à grande vitesse.

Lecture du résultat de comparaison de plages Lit le résultat de comparaison de plages.

(@)INT(89) Masque toutes les interruptions Masque toutes les interruptions, telles que les
interruptions d’entrée, les interruptions de la
temporisation de trame et les interruptions du
compteur à grande vitesse.

Supprime les masques des interruptions Supprime les masques des interruptions.

Voyants de la sortie
d’impulsions

Voyants d’entrée
d’impulsions
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Bits pour l’emplacement 2 de la carte interne lors de l’utilisation de la
carte de gestion d’axes

Mot Bits Nom Fonction

IR 232 00 à 15 Port 1 Mot de la PV (quatre
digits à l’extrême droite)

La PV du compteur à grande vitesse pour chaque
port de la carte de gestion d’axes est sauvegardée

IR 233 00 à 15 Mot de la PV (quatre
digits à l’extrême
gauche)

port de la carte de gestion d’axes est sauvegardée
comme valeur BCD à 8 digits après chaque cycle.

IR 234 00 à 15 Port 2 Mot de la PV (quatre
digits à l’extrême droite)

IR 235 00 à 15 Mot de la PV (quatre
digits à l’extrême
gauche)

Bits de la zone SR

Mot Bit Nom Fonction

SR 252 01 Bit de réinitialisation du compteur à
grande vitesse 1 (port 1)

Phase Z et réinitialisation du programme
0 : Compteur non réinitialisé sur la phase Z 
1 : Compteur réinitialisé sur la phase Z

02 Bit de réinitialisation du compteur à
grande vitesse 2 (port 2)

1 : Compteur réinitialisé sur la phase Z
Réinitialisation du programme seulement

0 : Compteur non réinitialisé
0→1 : Compteur réinitialisé

Drapeaux de la zone AR

Mot Bit Nom Fonction

AR 05 00 Port 1 Drapeaux de
comparaison de plage
du compteur à grande

A ON lorsque la
première condition est
remplie.

Lorsque le compteur à
grande vitesse est
utilisé pour des

01 vitesse 1 A ON lorsque la
deuxième condition est
remplie.

comparaisons de plage,
un drapeau se met à
ON lorsque la condition

02 A ON lorsque la
troisième condition est
remplie.

correspondante est
remplie.

03 A ON lorsque la
quatrième condition est
remplie.

04 A ON lorsque la
cinquième condition est
remplie.

05 A ON lorsque la sixième
condition est remplie.

06 A ON lorsque la
septième condition est
remplie.

07 A ON lorsque la
huitième condition est
remplie.

08 Drapeau de
comparaison du
compteur à grande
vitesse 1

Indique l’état de l’opération de comparaison.
0 : Arrêté
1 : En marche

09 Drapeau de
dépassement
positif/négatif du
compteur à grande
vitesse 1

Indique l’état de dépassement positif/négatif de la
PV.
0 : Normal (Pas de dépassement positif/négatif).
1 : Un dépassement positifi/négatif s’est produit.

Drapeaux et bits de
commande appropriés
pour des entrées
d’impulsions
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Mot FonctionNomBit

AR 06 00 Port 2 Drapeaux de
comparaison de plage
du compteur à grande

A ON lorsque la
première condition est
remplie.

Lorsque le compteur à
grande vitesse est
utilisé dans le format de

01 vitesse 2 A ON lorsque la
deuxième condition est
remplie.

comparaison de plage,
un drapeau se met à
ON lorsque la condition

02 A ON lorsque la
troisième condition est
remplie.

correspondante est
remplie.

03 A ON lorsque la
quatrième condition est
remplie.

04 A ON lorsque la
cinquième condition est
remplie.

05 A ON lorsque la sixième
condition est remplie.

06 A ON lorsque la
septième condition est
remplie.

07 A ON lorsque la
huitième condition est
remplie.

08 Drapeau de
comparaison du
compteur à grande
vitesse 2

Indique l’état de l’opération de comparaison.
0 : Arrêté
1 : En marche

09 Drapeau de
dépassement
positif/négatif du
compteur à grande
vitesse 2

Indique l’état de dépassement positif/négatif de la
PV.
0 : Normal (Pas de dépassement positif/négatif).
1 : Un dépassement positifi/négatif s’est produit.

Drapeaux de la zone SR

Mot Bit Fonction

SR 254 15 Drapeau d’erreur de la carte interne

Drapeaux de la zone AR

Mot Bits Fonction

AR 04 08 à 15 Codes d’erreur pour la carte interne dans l’emplacement 2

00 Hex : Normal
01, 02 Hex : Erreur matériel
03 Hex : Erreur Setup de l’API
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Paramétrages appropriés du Setup de l’API
Mot Bits Fonction Une fois activé

DM 6611 00 à 15 Paramétrage du mode du port (pour ports 1 et 2)
0000 Hex : Mode compteur à grande vitesse
0001 Hex : Mode positionnement simple

Lorsque l’alimentation
est mise à ON.

DM 6643 00 à 03 Port 1 Mode d’entrée du compteur à grande vitesse
0 Hex : entrée bidirectionnelle
1 Hex : entrée impulsion/direction
2 Hex : entrée d’impulsions
incrémental/décrémental

Lorsque le
fonctionnement
commence.

04 à 07 Méthode de réinitialisation du compteur à grande
vitesse
0 Hex : signal phase Z + réinitialisation du
programme
1 Hex : réinitialisation du programme

08 à 11 Plage numérique du compteur à grande vitesse
0 Hex : mode linéaire
1 Hex : mode circulaire

12 à 15 (Paramétrage pour l’utilisation de la sortie
d’impulsions)

DM 6644 00 à 03 Port 2 Mode d’entrée du compteur à grande vitesse
0 Hex : entrée bidirectionnelle
1 Hex : entrée impulsion/direction
2 Hex : entrée d’impulsions
incrémental/décrémental

04 à 07 Méthode de réinitialisation du compteur à grande
vitesse
0 Hex : signal phase Z + réinitialisation du
programme
1 Hex : réinitialisation du programme

08 à 11 Plage numérique du compteur à grande vitesse
0 Hex : mode linéaire
1 Hex : mode circulaire

12 à 15 (Paramétrage pour les sorties d’impulsions)

Caractéristiques techniques de la sortie d’impulsions
Les sorties d’impulsion sont commandées en utilisant les sept instructions indi-
quées dans le tableau suivant. Le tableau indique également le rapport entre
l’instruction et le type de sortie d’impulsions.

Instructions
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Instruction Résumé des commandes Sortie
d’impulsions
monophasée

sans acc/décé

Sortie
d’impulsions

avec les
mêmes taux
d’acc/décé

Sortie
d’impulsions
avec des taux

d’acc/décé
séparés

Sortie
d’imp.

du
facteur
d’ex-
ploi.

variable

PULS(65) 
(SET PULSES–
IMPULSIONS
REGLEES)

Règle le nombre d’impulsions de
sortie.

Oui (Mode
indépendant
seulement)

--- Oui (Mode
indépendant
seulement)

---

SPED(64) 
(SPEED OUTPUT–
SORTIE DE
VITESSE)

Commande les sorties
d’impulsions sans
accélération/décélération.

Oui --- --- ---

PLS2(--) 
(PULSE OUTPUT–
SORTIE
D’IMPULSIONS)

Commande les sorties
d’impulsions d’accélération/
décélération trapézoïdales ayant
le même taux d’accélération/
décélération.

--- Oui --- ---

ACC(--)
(ACCELERATION
CONTROL–
COMMANDE
D’ACCELERA-
TION)

Commandes les sorties
d’impulsions d’accélération/
décélération trapézoïdales ayant
un taux d’accélération/ décélé-
ration séparé.

--- --- Oui ---

PWM(--) 
(PULSE WITH
VARIABLE DUTY
FACTOR–
IMPULSIONS
AVEC RAPPORT
CYCLIQUE
VARIABLE)

Commande les sorties
d’impulsions à rapport cyclique
variable.

--- --- --- Oui

INI(61) 
(MODE
CONTROL–
COMMANDE DE
MODE)

Stoppe la sortie d’impulsions. Oui Oui Oui Oui

PRV(62) 
(HIGH-SPEED
COUNTER PV
READ- LECTURE
DE LA PV DU
COMPTEUR A
GRANDE
VITESSE)

Lit l’état de la sortie d’impulsions. Oui Oui Oui Oui

Instructions concernées pendant la sortie
Quelques instructions concernant la sortie d’impulsions ne sont pas modifiées
une fois que la sortie a commencé. Le tableau suivant présente ces instructions
qui sont et ne sont pas exécutées pour modifier la sortie d’impulsions après
qu’une autre instruction ait été exécutée (c.-à-d. alors que la sortie d’impulsions
s’exécute en raison d’une ancienne instruction).
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L’instruction Instruction utilisée pour modifier la sortie d’impulsions
qui a

commencé la
sortie

d’impulsions

SPED
(Indé-
pen-
dant)

SPED
(Conti-

nu)

PULS 
(0 ou 1 :
paramé-

trage
d’impul
sions)

PULS 
(2 ou 3 :
paramé-

trage
d’acc/
décé

d’impul-
sions)

PULS
(4 ou 5 :
pas de

paramé-
trage

d’impul-
sions)

PLS2 ACC
Mode 0
(Acc. +
Indé-
pen-
dant)

ACC
Mode 1
(Acc. +
Conti-

nu)

ACC
Mode 2
(Décé. +

Indé-
pen-
dant)

ACC
Mode 3
(Décé. +
Conti-

nu)

PWM

SPED(64)
(Mode
indépendant)

Activé --- --- --- --- --- Activé --- Activé --- ---

SPED(64)
(Mode
continu)

Activé Activé Activé Activé --- --- --- Activé --- Activé ---

PULS(65) 0,1
(Réglage
d’impulsions)

Activé Activé Activé Activé Activé Activé --- Activé Activé Activé ---

PULS(65) 2,3
(Réglage
d’impulsions
d’acc/décé)

Activé Activé Activé Activé Activé Activé Activé Activé Activé Activé ---

PULS(65) 3,4
(Pas de
réglage
d’impulsions)

--- Activé Activé Activé Activé Activé --- Activé --- Activé ---

PLS2(--) --- --- --- --- --- --- --- --- Activé
lorsqu’
arrêté

--- ---

ACC(--)
Mode 0 (Acc
+ Indépen-
dant)

--- --- --- --- --- --- --- --- Activé --- ---

ACC(--)
Mode 1 (Acc
+ Continu)

--- Activé
pour
vitesse
cons-
tante

Activé
(voir
Rem.)

Activé
(voir
Rem.)

--- --- --- Activé
pour
vitesse
cons-
tante

--- Activé ---

ACC(--)
Mode 2 (Décé
+
Indépendant)

Activé
pour
vitesse
cons-
tante

--- --- --- --- --- --- --- Activé --- ---

ACC(--)
Mode 0 (Décé
+ Continu)

--- Activé
pour
vitesse
cons-
tante

Activé
(voir
Rem.)

Activé
(voir
Rem.)

Activé
(voir
Rem.)

--- --- Activé
pour
vitesse
cons-
tante

--- Activé ---

PWM(--) --- --- --- --- --- --- --- --- --- --- Activé

Rem. Le nombre d’impulsions est modifiable mais pas la direction.
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Bits pour l’emplacement 2 de la carte interne lors de l’utilisation de la
carte de gestion d’axes

Mot Bits Nom Fonction

IR 236 00 à 15 Port 1 Mot de la PV (quatre digits à
l’extrême droite)

La PV de la sortie d’impulsions associée à chaque
port de la carte de gestion d’axes est sauvegardée

IR 237 00 à 15 Mot de la PV (quatre digits à
l’extrême gauche)

port de la carte de gestion d’axes est sauvegardée
comme un BCD à 8 digits après chaque cycle.
Lorsque la sortie d’impulsions n’est pas utilisée, ces

IR 238 00 à 15 Port 2 Mot de la PV (quatre digits à
l’extrême droite)

bits sont utilisés en tant que bits auxiliaires internes.

IR 239 00 à 15 Mot de la PV (quatre digits à
l’extrême gauche)

Drapeaux de la zone AR

Mot Bit Nom Fonction

AR 05 12 Drapeaux
de sortie
d’impul-
sions du

Drapeau spécifié de
décélération

Indique le passage par le point de décélération
lorsque la décélération est indiquée. 
0 : non spécifié
1 : spécifié

13 port 1 Drapeau spécifié du nombre
d’impulsions

Indique si le nombre d’impulsions a été réglé en
utilisant PULS(65).
0 : non spécifié
1 : spécifié

14 Drapeau réalisé de sortie
d’impulsions

Indique l’accomplissement de la sortie d’impulsions
par SPED(64), PLS2(––) ou ACC(– –).
0 : non réalisé
1 : réalisé

15 Drapeau en marche de sortie
d’impulsions

Indique l’exécution de l’état de la sortie d’impulsions.
0 : sans sortie d’impulsions
1 : sortie d’impulsions en cours

AR 06 12 Drapeaux
de sortie
d’impul-
sions du

Drapeau spécifié de
décélération

Indique le passage par le point de décélération
lorsque la décélération est indiquée. 
0 : non spécifié
1 : spécifié

13 port 2 Drapeau spécifié du nombre
d’impulsions

Indique si le nombre d’impulsions a été réglé en
utilisant PULS(65).
0 : non spécifié
1 : spécifié

14 Drapeau réalisé de sortie
d’impulsions

Indique l’accomplissement de la sortie d’impulsions
par SPED(64), PLS2(––) ou ACC(– –).
0 : non réalisé
1 : réalisé

15 Drapeau en marche de sortie
d’impulsions

Indique l’exécution de l’état de la sortie d’impulsions.
0 : sans sortie d’impulsions
1 : sortie d’impulsions en cours

Drapeaux appropriés et
bits de commande (pour
la sortie d’impulsions)
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Exemple d’action de temporisation

Point de décélération

Accélération cible

Décélération cible

PULS(65) ou PLS2(--)
effecutés (lors du 
paramétrage du nombre
d’impulsions).

Nombre de drapeaux spécifiés d’impulsions
(AR 0513/AR 0613)

Drapeau en marche de sortie d’impulsions
(AR 0515/AR 0615)
Drapeau spécifié de décélération
(AR 0512/AR 0612)
Drapeau réalisé de sortie d’impulsions
(AR 0514/AR 0614)

Rem. L’état des drapeaux de la zone AR indiqué ci–dessus peut différer de l’état réel
de la sortie d’impulsions en raison de la fréquence de sortie.

Paramétrages du Setup de l’API appropriés

Mot Bit Fonction Quand le paramétrage
est activé ?

DM 6611 00 à 15 Paramétrage du mode du port (ports 1 et 2)
0000 Hex : mode compteur à grande vitesse
0001 Hex : mode positionnement simple

Lorsque l’alimentation
est mise à ON.

DM 6643 00 à 11 Port 1 (Paramétrage pour entrée d’impulsions) Lorsque l’opération

12 à 15 Paramétrage fixe/variable du rapport cyclique de
la sorte d’impulsions
0 Hex : Utilisation de la sortie d’impulsions à
rapport cyclique fixe (défaut).
1 Hex : Utilisation de la sortie d’impulsions à
rapport cyclique variable.

commence.

DM 6644 00 à 11 Port 2 (Paramétrage pour entrée d’impulsions)

12 à 15 Paramétrage fixe/variable du rapport cyclique de
la sorte d’impulsions
0 Hex : Utilisation de la sortie d’impulsions à
rapport cyclique fixe (défaut).
1 Hex : Utilisation de la sortie d’impulsions à
rapport cyclique variable.

2-2-7 Compteurs à grande vitesse 1 et 2
Les signaux d’impulsions des codeurs rotatifs sur les ports 1 et 2 de la carte de
gestion d’axes sont comptés à la grande vitesse et le traitement d’interruption
s’exécute selon le nombre d’impulsions comptées. Les deux ports sont utilisés
indépendamment et les compteurs utilisés pour les ports 1 et 2 sont le compteur
à grande vitesse 1 et le compteur à grande vitesse 2.

Ce chapitre décrit comment utiliser les compteurs à grande vitesse 1 et 2.

Rem. Les instructions qui peuvent être utilisées sont limitées par le paramétrage du
mode du port de la carte qui est réglé dans le DM 6611 du Setup de l’API.
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Paramétrage du mode du port et instructions concernées
En mode positionnement simple, CTBL(63) (REGISTER COMPARISON
TABLE-TABLEAU DE COMPARAISON DES ENREGISTREMENTS) n’est pas
utilisé et les interruptions du compteur à grande vitesse ne s’exécutent pas.
Seules les lectures de la PV s’effectue.

Instruction CTBL(63) INI(61) PRV(62)

Fonction Enregistrement du
tableau de
comparaison
Début de
comparaison

Modification de la
PV
Début/fin de la
comparaison

Lecture de la PV
Lecture de l’état de
comparaison
Lecture du résultat
de comparaison de
plages

Mode compteur à
grande vitesse

Activé Activé Activé

Mode
positionnement
simple

Désactivé Activé
(modification de la
PV seulement)

Activé

Traitement
Signaux d’entrée et modes d’entrée
Les modes d’entrée qui sont utilisés pour les compteurs à grande vitesse 1 et 2
sont déterminés par les types de signaux.

1, 2, 3... 1. Mode bidirectionnel (Taux de comptage = 25 kHz) : 
Deux signaux de différence de phase 4x (phase A et phase B) et un signal
de phase Z sont utilisés pour les entrées. Le comptage est incrémenté ou
décrémenté selon les différences dans les signaux biphasés.

2. Mode impulsion/direction (Taux de comptage = 50 kHz) : 
La phase A est le signal de direction et la phase B est l’impulsion de
comptage. Le comptage est incrémenté lorsque le signal de la phase A est à
OFF et est décrémenté lorsqu’il est à ON.

3. Mode incrémental/décrémental (Taux de comptage = 50 kHz) : 
La phase A est le signal de décrémentation et la phase B est le signal d’in-
crémentation. Le comptage est décrémenté lorsqu’une impulsion de phase
A est détectée et est incrémente lorsqu’une impulsion de phase B est détec-
tée.

1 2 3 4 5 6 7 8 7 6 5 4 3 2

Entrée A du
codeur
(Phase A)

Entrée B du
codeur
(Phase B)

Mode bidirectionnel

Compte

Incrémenté Décrémenté

1 2

Entrée A
du codeur
(Direction)

Entreé B
du codeur
(Impulsion)

Mode impulsion/direction

Compte

Entrée A
du codeur
(Bas)

Entrée B
du codeur
(Haut)

Mode
incrémental/déc
rémental

Compte3 2 1 1 2 3 2 1

Incrémenté Décrémenté Incrémenté Décrémenté

Plages numériques
La plage des valeurs comptées par les compteurs à grande vitesse 1 et 2 est
déterminée par les deux modes suivants :

1, 2, 3... 1. Mode circulaire
En mode circulaire, la valeur maximale de la plage de comptage est réglée
avec CTBL(63). Le compteur ira de la valeur de comptage maximal à 0 lors
de l’incrémentation et de 0 à la valeur de comptage maximal lors de la
décrémentation ; il n’y a aucune valeur négative. La valeur de comptage
maximal + 1 (c.-à-d. la valeur circulaire) est entrée comme paramètre. Le
paramétrage s’étend de 1 à 65 000, donc la plage de comptage s’étend de 0
à 64 999.
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2. Mode linéaire
La plage de comptage en mode linéaire est fixé de –8 388 608 à 8 388 607.
Lorsque le comptage tombe au–dessous de la limite inférieure un dépasse-
ment négatif est produit et s’il dépasse la limite supérieure un dépassement
positif est produit. La PV reste à 0838 8607 pour les dépassement positifs et
F838 8608 pour les dépassement négatifs, le comptage ou la comparaison
sont arrêtés (et le tableau de comparaison est maintenu) et l’AR 0509 (port
1) ou l’AR 0609 (le port 2) passe à ON.

Mode circulaire

0Valeur de compte
max.

Décrémente Incrémente

Mode linéaire

0-8 388 608 8 388 607

Dépassement
négatif

Dépassement
positif

Une des méthodes dans la chapitre suivant doit être utilisée pour réinitialiser le
compteur lors du redémarrage de l’action de comptage. Le compteur est réini-
tialisé automatiquement lorsque l’exécution du programme est commencée ou
arrêtée.

Rem. Les transitions de signal suivantes sont traitées comme impulsions avant (incré-
mentation) :
phase montante de la phase A → phase montante de la phase B → phase des-
cendante de la phase A → phase descendante de la phase B.

Les transitions de signal suivantes sont traitées comme impulsions arrière
(décrémentation) :
phase montante de la phase B → phase montante de la phase A → phase des-
cendante de la phase B → phase descendante de la phase A.

Les deux méthodes suivantes sont utilisées pour déterminer la temporisation
par laquelle la PV du compteur est réinitialisée (c.–à–d. paramétré à 0) :

• Signal de phase Z + réinitialisation du programme
• Réinitialisation du programme
Le signal de phase Z + réinitialisation du programme ou réinitialisation du
programme seule sont utilisés pour réinitialiser la PV du comptage. Ces réinitial-
isations fonctionnent de la même façon que pour le compteur à grande vitesse 0
(le compteur à grande vitesse intégré). Se reporter à la page 35 pour de plus
amples informations. Les bits de réinitialisation des compteurs à grande vitesse
1 et 2 sont comme suit : 
Bit de réinitialisation du compteur à grande vitesse 1 : SR 25201
Bit de réinitialisation du compteur à grande vitesse 2 : SR 25202

Rem. 1. Puisque les bits de réinitialisation pour les compteurs à grande vitesse 1 et 2
(SR 25201 et SR 25202) sont rafraichis pendant chaque cycle, un drapeau
passe à ON pour au moins 1 cycle plein pour être lu de façon fiable.

2. Même après une réinitialisation, l’état d’enregistrement du tableau de
comparaison, l’état de l’exécution de comparaison et les résultats de
comparaison de plage sont maintenus sans modification (lorsqu’une
comparaison s’effectue avant la réinitialisation, elle continue).

Comme pour le compteur à grande vitesse 0, les deux méthodes suivantes de
vérification de compte sont utilisées pour les compteurs à grande vitesse 1 et 2 :

• Méthode de la valeur spécifiée
• Méthode de la comparaison de plage
Se reporter à la page 37 pour une description de chaque méthode.

Méthodes de
réinitialisation

Méthodes de vérification
du compte pour les
interruptions du
compteur à grande
vitesse
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Pour la méthode de la valeur spécifiée, jusqu’à 48 conditions sont enregistrées
dans le tableau de comparaison. Lorsque la PV du compteur atteint l’une des 48
valeurs de comparaison enregistrées, le sous–programme d’interruption cor-
respondant s’exécute.

Pour la méthode de comparaison de plages, 8 conditions de comparaison sont
toujours enregistrées dans le tableau de comparaison. Lorsque la PV du comp-
teur se trouve en dessous des limites supérieures et inférieures pour l’une des
gammes 1 à 8, le sous–programme d’interruption correspondant s’exécute.

Procédure d’utilisation

Déterminer le mode d’entrée, la méthode
de réinitialisation et la plage numérique.

Monter la carte et câbler les E/S.

Modes d’entrée : Phase différentielle, impulsion/direction ou
incrémental/décrémental

Méthodes de RAZ : Phase Z + RAZ du programme ou RAZ du
programme

Plage numérique : mode circulaire ou mode linéaire

Déterminer le paramétrage pour les ports
1 et 2
(Déterminer les caractéristiques des interruptions).

Déterminer le Setup de l’API
(DM 6611, 6643, 6644).

Programme à contact

Mode du port

Modes d’entrée : Phase différentielle, impulsion/direction ou
incrémental/décrémental

Méthodes de RAZ : Phase Z + RAZ du programme ou RAZ du
programme

Plage numérique : mode circulaire ou mode linéaireREGISTER COMPARISON TABLE – TABLEAU DE COMPARAISON DES
ENREGISTREMENTS, CTBL(63) : 
Enregistrement du tableau de comparaison de port spécifique et début de la
comparaison

MODE CONTROL – COMMANDE DE MODE, INI(61) : 
Modification de la PV de port spécifique et début de la comparaison

HIGH-SPEED COUNTER PV READ – LECTURE DE LA PV DU 
COMPTEUR A GRANDE VITESSE, PRV(62) :

PV du compteur à grande vitesse de port spécifique lue, état de comparai-
son du compteur à grande vitesse lu et résultat de comparaison de plages
lu

SUBROUTINE DEFINE, SBN(92) AND RETURN, RET(93) – 
DETERMINATION DU SOUS-PROGRAMME et RETOUR : 
Création de sous–programmes d’interruption (seulement lors de l’utilisation
des interruptions des compteurs à grande vitesse 1 et 2)

Méthode de vérification : 
Mode compteur à grande vitesse : 
Interruptions de valeur spécifiée, interruptions de comparaison de
plage

Mode positionnement simple : 
Pas d’interruption (PV lue ; résultat de comparaison de plage lu)
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Cartes de gestions d’axes : Fonction du compteur à grande vitesse

Mode d’entrée

Phases différentielles 
Impulsion/direction 
Impulsions incrémental
/décrémental

Setup de l’API

Bits 00 à 03 de
DM 6643/DM 6644

Param. du mode du port

Mode positionnement simple

Plage numérique

Mode circulaire
Mode linéaire

Setup de l’API

Bit 00 à 15 de
DM 6611

Entrée
du
codeur
du port
1 (CN1)

Entrée
du
codeur
du port
2 (CN2)

Setup de l’API

Bits 08 à 11 de
DM 6643/DM 6644

Méthode RAZ

Signal de phase Z signal
+ RAZ du programme
RAZ du programme

Setup de l’API

Bits 04 à 07 de
DM 6643/DM 6644

Interruptions
générées

Sous–programmes
spécifiés

Port 1 : 
AR 0500 à AR 0509

Port 2 : 
AR 0600 à AR 0609

Résultat de comparaison de plage

Chaque cycle

PV du compteur

Port 1 : IR 233 à IR 232
Port 2 : IR 235 à IR 234

Chaque exécution

LECTURE DE LA
PV DU COMPTEUR
A GRANDE
VITESSE

PV lue
Lit l’état de l’opération de
comparaison et lit le résultat de
comparaison

Rem. : Lors de l’utilisation des
interruptions de vérification de
compteProgramme à contact

TABLEAU DE COMPARAISON
DES ENREGISTREMENTS
Enregistr. du tableau de
comparaison et début de
comparaison 
Rem. : N’est pas utilisé en
mode positionnement simple.

COMMANDE DE MODE

Modif. de la PV et début/
fin de comparaison
Rem. : N’est pas utilisé en
mode posi. simple.

Compte

Avant d’utiliser les compteurs à grande vitesse 1 et/ou 2, entrer les paramètres
suivants dans le mode PROGRAM.
Paramètre du mode du port (DM 6611)
Indiquer le mode compteur à grande vitesse pour les ports 1 et 2. Ce paramètre
est lu lorsque l’API passe à ON. Lorsqu’il est modifié, l’API est redémarré.

15 0

DM 6611 0 0 0 0

Bit

Paramètre du mode du port
0000 Hex : Mode compteur à grande vitesse
(Doit être paramétré sur le mode compteur à grande vitesse lors de
l’utilisation des interruptions du compteur à grande vitesse)
0001 Hex : Mode positionnement simple
Par défaut : 0000 (Mode compteur à grande vitesse)

Rem. 1. Lors de l’utilisation des interruptions des compteurs à grande vitesse 1 et 2,
le port est paramétré sur le mode compteur à grande vitesse. Bien que la PV
du compteur à grande vitesse est lue en mode positionnement simple, les
interruptions du compteur à grande vitesse 1 et 2 ne sont pas utilisées.

2. Ce paramètre est seulement identifié lorsque le CQM1H est démarré. Pour
modifier le paramètre, mettre l’alimentation à OFF puis à ON avant d’exé-
cuter le programme.

Setup de l’API
préliminaire
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3. Lorsque le DM 6611 est utilisé pour paramétrer les ports 1 et 2 sur le mode
positionnement simple, il est possible d’utiliser l’instruction BCMP(68) pour
vérifier les contenus des mots de la PV des compteurs à grande vitesse 1 et
2 (IR 232 à IR 235) et d’utiliser cette information au lieu des interruptions des
compteurs à grande vitesse 1 et 2. Cependant, la PV obtenue en utilisant
cette méthode peut varier légèrement de la PV réelle.

Paramètres de fonctionnement des ports 1 et 2
Le DM 6643 contient les paramètres pour le port 1 et le DM 6644 contient les
paramètres pour le port 2. Ces paramètres déterminent les paramètres de fonc-
tionnement pour ces compteurs à grande vitesse. Utiliser les paramètres qui
correspondent à l’environnement de fonctionnement de chaque port.

Plage numérique
0 : Mode linéaire
1 : Mode circulaire

15 0

DM6643/DM 6644

Bit

-

Méthode RAZ
0 : Phase Z et réinitialisation du programme
1 : Réinitialisation du programme

Mode d’entrée
0 : Mode bidirectionnel
1 : Mode impulsion/direction
2 : Mode incrémental/décrémental

Par défaut : Mode 0000 (Mode linéaire, phase Z et réinitialisation du
programme, bidirectionnel)

Paramètres du mot de réactualisation de l’entrée
Les DM 6634 et DM 6635 contiennent les paramètres du mot de réactualisation
de l’entrée pour les compteurs à grande vitesse 1 et 2 respectivement. Effectuer
ces paramètres lorsqu’il est nécessaire de rafraichir des entrées avant l’exécu-
tion d’interruptions.

15 0

DM 6634/DM 6635

Bit

Nombre de mots (BCD à 2 digits)   00 à 16

Mot de démarrage (BCD à 2 digits)         00 à 15
(Correspond de IR 000 à IR 015)

Par défaut : 0000 (Pas de réactualisation d’en-
trée)

Utiliser les étapes suivantes pour programmer les compteurs à grande vitesse 1
et 2.

Rem. 1. Les compteurs à grande vitesse 1 et 2 commencent à compter lorsque les
paramètres appropriés du Setup de l’API sont réalisés.

2. Les PV des compteurs à grande vitesse 1 et 2 sont réinitialisées à 0 lorsque
l’alimentation est passe à ON, lorsque l’action commence et lorsque l’action
s’arrête.

3. La comparaison avec le tableau de comparaison et les interruptions n’est
pas effectuée en utilisant l’opération de compte seule.

4. La PV du compteur à grande vitesse 1 est sauvegardée dans les IR 232 et
IR 233 et la PV du compteur à grande vitesse 2 est sauvegardée dans les
IR 234 et IR 235.

Programmation
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Début et fin de comparaison

1, 2, 3... 1. Utiliser CTBL(63) pour sauvegarder le tableau de comparaison dans le
CQM1H et démarrer les comparisons.

(@)CTBL(63)

P

C

TB

P : Port
001 : Port 1
002 : Port 2

C : Mode
000 : Tableau de valeur spécifiée enregistreé et comparaison

commencée
001 : Tableau de plage enregistré et comparaison

commencée
002 : Tableau de cible enregistré seulement
003 : Tableau de plage enregistré seulement

TB : Début du mot du tableau de comparaison

Si C est paramétré à 000, alors des comparaisons sont faites en utilisant la
méthode de valeur spécifiée ; si paramétré à 001, elles sont faites en utili-
sant la méthode de comparaison de plages. Dans les deux cas, les
comparaisons commencent après que le tableau de comparaison soit enre-
gistré. Tandis que les comparaisons sont effectuées, les interruptions des
compteurs à grande vitesse 1 et 2 sont exécutées selon le tableau de
comparaison. Se reporter à l’explication de CTBL(63) dans le Chapitre 5
Ensemble d’instruction pour de plus amples informations sur les contenus
des tableaux de comparaison qui sont sauvegardés.

Rem. Bien que le paramétrage de la valeur de C à 002 enregistre un tab-
leau de comparaison de valeurs spécifiées et que le paramétrage de
C à 003 enregistre un tableau de comparaison de plages, la
comparaison ne commence pas automatiquement. Dans ces cas,
INI(61) est utilisé pour commencer l’opération de comparaison.

2. Pour arrêter les comparaisons, exécuter INI(61) comme indiqué ci-des-
sous. Indiquer les ports 1 ou 2 en P (P=001 ou 002).

(@)INI(61)

P

001

000

P : Port
001 : Port 1
002 : Port 2

Rem. 1. Pour recommencer les comparaisons, paramétrer le premier opérande sur
le numéro du port et le deuxième opérande à “000” (exécuter la comparai-
son) et exécuter l’instruction INI(61).

2. Un tableau qui a été enregistré est maintenu dans le CQM1H lors du fonc-
tionnement (c.–à–d. pendant l’exécution du programme) jusqu’à ce qu’un
nouveau tableau soit enregistré.

Lecture de la PV des compteurs à grande vitesse 1 et 2
Les deux méthodes suivantes sont utilisées pour lire les PV des compteurs à
grande vitesse 1 et 2 :

• Lecture de la PV en mémoire

• Utilisation de PRV(62)
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Lecture de la PV de la mémoire
Les PV des compteurs à grande vitesse 1 et 4 sont sauvegardées dans les mots
correspondants de zones de données de la façon suivante :

4 digits à l’extrême
droite

Mode linéaire Mode circulaire

IR 233 IR 232 F8388608 à 08388607
(-8 388 608 à 8 388 607)

(Le chiffre à l’extrême gauche devient F lorsque le
numéro est négatif)

00000000 à 00064999Port 1 :

IR 235 IR 234Port 2 :

4 digits à l’extrême
gauche

Rem. Ces mots sont rafraichis seulement une fois par cycle, ainsi ils diffèrent de la PV
réelle.

Utilisation de PRV(62)
PRV(62) est utilisé pour lire les PV des compteurs à grande vitesse 1 et 2. Indi-
quer les compteurs à grande vitesse 1 ou 2 en P (P=001 ou 002).

(@)PRV(62)

P

000

D

P : Port
001 : Port 1
002 : Port 2

D : Premier mot de destination

La PV de chaque compteur à grande vitesse est sauvegardée comme indiqué
ci–dessous. En mode linéaire, le bit à l’extrême gauche est F pour des valeurs
négatives.

4 digits à l’extrême
gauche

4 digits à l’extrême
droite

Mode linéaire Mode circulaire

D+1 D F8388608 à 08388607
(-8 388 608 à 8 388 607)

00000000 à 0006499

Rem. La PV peut être lue exactement lorsque PRV(62) est exécuté.

Modification de la PV
Il y a deux manières de modifier la PV des compteurs à grande vitesse 1 et 2.

• En réinitialisant à 0 en utilisant les méthodes de réinitialisation

• En utilisant INI(61)

La méthode utilisant INI(61) est expliquée ici. Se reporter aux Méthodes de réi-
nitialisation de la page 74 pour une explication sur l’utilisation des méthodes de
réinitialisation.

Modification de la PV avec INI(61)
Modifier la PV des compteurs à grande vitesse 1 et 2 en utilisant INI(61) comme
indiqué ci-dessous.

(@)INI(61)

P

002

P1

P : Port
001 : Port 1
002 : Port 2

P1 : Premier mot de la PV

4 digits à l’extrême
gauche

4 digits à l’extrême
droite

Mode linéaire Mode circulaire

P1+1 P1 F8388608 à 08388607 00000000 à 0006499

Pour indiquer un nombre négatif dans le mode linéaire, paramétrer F Hex  dans
le chiffre à l’extrême gauche.
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Etat de la lecture des compteurs à grande vitesse 1 et 2
Il y a 2 manières de lire l’état des compteurs à grande vitesse 1et 2 :

• En lisant les drapeaux appropriés dans la zone AR du CQM1H

• En utilisant PRV(62)

Lecture des drapeaux appropriés de la zone AR
Les mots de données du CQM1H concernant les compteurs à grande vitesse 1
et 2 sont indiqués ci-dessous. Il est possible de connaître l’état des compteurs à
grande vitesse 1 et 2 en lisant ces mots.

• Codes d’erreur de la carte interne

Mot Bits Fonction

AR 04 08 à 15 Empla-
cement
2

Les codes d’erreurs enregistrés sont comme
suit : 
00 Hex : Normal
01, 02 Hex : Erreur  programme
03 Hex : Erreur Setup de l’API

• Etat de fonctionnement

Mot Bit Nom Fonction

Compteur 1 Compteur 2
AR 05 AR 06 00 Drapeaux de

comparaison de plage
A ON lorsque la première
condition est remplie.

Lorsque le compteur à
grande vitesse est utilisé

01

comparaison de plage
du compteur à grande
vitesse

A ON lorsque la
deuxième condition est
remplie.

grande vitesse est utilisé
dans le format de
comparaison de plage,
un bit passe à ON

02 A ON lorsque la
troisième condition est
remplie.

lorsque la condition
correspondante est
remplie.

03 A ON lorsque la
quatrième condition est
remplie.

04 A ON lorsque la
cinquième condition est
remplie.

05 A ON lorsque la sixième
condition est remplie.

06 A ON lorsque la
septième condition est
remplie.

07 A ON lorsque la huitième
condition est remplie.

08 Drapeau de
comparaison du
compteur à grande
vitesse

Indique l’état de l’opération de comparaison.
0 : Arrêté
1 : En marche

09 Drapeau de
dépassement positif/
négatif du compteur à
grande vitesse

Indique l’état de dépassement négatif/positif de la
PV.
0 : Normal (pas de dépassement positif/négatif)
1 : Un dépassement positif/négatif s’est produit
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En utilisant PRV(62)
L’état des compteurs à grande vitesse 1 et 2 peut également être déterminé en
exécutant PRV(62). Indiquer le compteur à grande vitesse 1 ou 2 (P=001 ou
002) et D le mot de destination. L’état de l’information est entré aux bits de 00 et
01. Les bits de 02 à 15 sont paramétrés à 0.

(@)PRV(62)

P

000

D

P : Port
001 : Port 1
002 : Port 2

D : Mot de destination

L’état du compteur à grande vitesse indiqué est sauvegardé dans les bits de 00
et 01 de P1, comme indiqué dans le tableau suivant :

Bit Fonction

00 Drapeau d’opération de comparaison (0 : Arrêté ; 1 : En marche)

01 Drapeau de dépassement positif/négatif de la PV des compteurs à grande
vitesse 1 et 2 (0 : Normal ; 1 : Dépassement de capacité négatif ou positif
produit)

Les bits de 04 à 07 indiquent l’état de la sortie d’impulsions ; tous les autres bits
sont à 0.

Cet exemple présente un programme qui produit des impulsions standard
depuis le port 1 tout en comptant ces impulsions avec le compteur à grande
vitesse 1. Le compteur à grande vitesse fonctionne en mode
incrémental/décrémental, avec les impulsions CW de la sortie d’impulsions
incrémentant le compteur (entrée de phase B) et les impulsions CCW décré-
mentant le compteur (entrée de phase A). Avant d’exécuter le programme,
paramétrer le Setup de l’API comme suit et redémarrer l’API pour permettre le
paramétrage de DM 6611.

DM 6611 : 0000 (Mode compteur à grande vitesse).

DM 6643 : 0002 (Port 1 : sortie d’impulsions à rapport cyclique fixe, mode liné-
aire, signal de phase Z avec réinitialisation du programme et mode
incrémental/décrémental).

Les autres paramètres du Setup de l’API utilisent les paramètres par défaut (les
entrées ne sont pas rafraichies avant le traitement des interruptions).

De plus, les données suivantes sont sauvegardées pour le tableau de
comparaison :

DM 0000 : 0003  — Nombre de valeurs cible : 3

DM 0001 : 2500  — Valeur cible 1 : 2 500
DM 0002 : 0000

DM 0003 : 0100  — Nº de la routine de traitement d’interruption de la 
comparaison 1 : 100

DM 0004 : 7500  — Valeur cible 2 : 7 500
DM 0005 : 0000

DM 0006 : 0101  — Nº de la routine de traitement d’interruption de la 
comparaison 2 : 101

DM 0007 : 0000  — Valeur cible 3 : 10 000
DM 0008 : 0001

DM 0009 : 0102  — Nº de la routine de traitement d’interruption de la 
comparaison 3 : 102

Exemple
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00000

SBN(92) 100

RET(93)

@ACC(--)

001

003

DM 0012

SPED(64)

001

001

#0000

25313 (toujours ON)

SBN(92) 102

RET(93)

25313 (toujours ON)

@CTBL(63)

001

000

DM 0000

@PULS(65)

001

004

000

Indique le port 1, sauvegarde le tableau de
comparaision en format de valeur
spécifiée et commence la comparaision.

Paramètre les impulsioins CW pour le port
1 (nombre des impulsions non paramé-
trées).

La sortie d’impulsions depuis le port 1 est
arrêtée en réglant la fréquence à 0.

@SPED(64)

001

001

#0001

Commence la sortie d’impulsions
continues depuis le port 1 à une unité de
fréquence de 10 Hz.

@ACC(--)

001

001

DM 0010

Le mode 1 ACC(--) augmente la fré-
quence de 25 kHz à environ 500 Hz/4 ms.

DM 0010 : 0050 500 Hz acc./4 ms.
DM 0011 : 2500 Valeur cible 25 kHz.

25313 (toujours ON)

10000

RET(93)

SBN(92) 101

Passer l’IR 10000 à ON.

Le mode 3 ACC(--) baisse la fréquence de
500 Hz à environ 500 Hz/4 ms.

DM 0012 : 0050 500 Hz acc./4 ms.
DM 0013 : 0050 Valeur cible : 500 Hz.
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2-2-8 Fonctions
Les fonctions de la sortie d’impulsions de la carte de gestion d’axes sont donées
dans le tableau suivant :

Classification Caractéristiques Instructions utilisées

Sortie d’impulsions
des ports 1 et 2
(rapport cyclique
fixe)

Fréquence de 10 Hz à 50 (20) kHz.
Rapport cyclique fixe.
Sortie bidirectionnelle (CW et CCW).
La fréquence est modifiée doucement.

Paramétrer le nombre de sorties d’impulsions :
PULS(65)
Démarrer la sortie d’impulsions : SPED(64)
Modifier la fréquence : SPED(64)
Arrêter la sortie d’impulsions : SPED(64)/INI(61)
Accélération/Décélération aux mêmes taux : PLS2(--)
Accélération/Décélération à des taux séparés :
ACC(--)

Sortie d’impulsions
des ports 1 and 2
(rapport cyclique
variable)

Fréquence de 91,6 Hz, 1,5 kHz ou
5,9 kHz.
Rapport cyclique variable entre 1% à
99%.
Sortie unidirectionnelle seulement.

Démarrer la sortie d’impulsions : PWM(--)
Arrêter la sortie d’impulsions : INI(61)

Rem. Lorsqu’un moteur pas à pas est relié à la sortie d’impulsions du port 1 ou 2, uti-
liser une fréquence maximale n’excédant pas 20 kHz.

2-2-9 Sortie d’impulsions à rapport cyclique fixe
Ce qui suit est une description de la procédure pour exécuter des sorties d’im-
pulsion des ports 1 et 2 en utilisant un rapport cyclique de 50%.

Les sorties d’impulsions des ports 1 et 2 sont exécutées comme indiqué dans le
schéma ci-dessous. Les ports 1 et 2 sont utilisés simultanément. La sortie d’im-
pulsions de chaque port peut être commutée dans les directions CW (sens hor-
aire) ou CCW (sens anti-horaire).

T

ton

Coefficient d�exploitation �
ton
T

� 50% (0, 5)

Unité centrale

CW
CCW

Port 1

CW
CCW

Port 2

Fréquence = 10 à 50 kHz

Lors de la production des impulsions des ports 1 et 2, la fréquence peut être
modifiée dans les étapes ou par un taux spécifié, comme indiqué dans le
schéma suivant :

F
ré

qu
en

ce

Temps

La sortie d’impulsions des ports 1 et 2 s’exécute dans les deux modes suivants :

• Mode continu : La sortie d’impulsions continue jusqu’à ce qu’elle soit arrêtée
par l’instruction SPED(64) ou l’instruction INI(61).

Vue générale
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• Mode indépendant : La sortie d’impulsions s’arrête automatiquement lors-
qu’un nombre indiqué d’impulsions a été produit. La sortie peut également être
arrêtée par l’instruction SPED(64) ou INI(61).

Rem. Utiliser INI(61) lorsque la sortie d’impulsions est arrêtée immédiatement,
comme pour un arrêt d’urgence, etc... La sortie d’impulsions ne s’arrête pas
même si un signal SPED(64), PLS2(– –) ou ACC(– –) met l’entrée à OFF.

Le tableau suivant montre les types de modifications de fréquence qui sont faits
avec les combinaisons de PULS(65), SPED(64), INI(61), PLS2(– –) et
ACC(– –).
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Modification de fréquence Instruction Paramétrages
d’opérande

Page

Commence la sortie d’impulsions à la fré-
quence indiquée.

Exécuter PULS(65) suivie de SPED(64).

PULS(65) CW/CCW
(Nombre d’impul-
sions)

118

Exécuter PULS(65) suivie de SPED(64).
SPED(64) Port continu/

fréquence indépen-
dante

Modifie la fréquence par étapes pendant la
sortie d’impulsions.

SPED(64) Port continu/
fréquence indépen-
dante

Arrête la sortie d’impulsions avec une
instruction.

SPED(64) Port
Fréquence = 0

120
instruction.

Exécuter SPED(64) ou INI(61). INI(61) Paramétrer les
données de com-
mande pour arrêter
la sortie d’impul-
sions.

Produit un nombre indiqué d’impulsions. La
sortie d’impulsions accélère à la fréquence
cible à un taux indiqué et ralentit à un arrêt
au même taux.

PLS2(--) Port
CW/CCW
Taux d’acc/décé
Fréquence cible
Nombre d’impul-
sions

121

Produit un nombre indiqué d’impulsions. La
sortie d’impulsions accélère à la fréquence
cible à un taux indiqué et ralentit à un arrêt
à un autre taux indiqué.

Mode 0 de l’instruction ACC(--) : Accéléra-

PULS(65) CW/CCW
Nombre d’impul-
sions
Point de décéléra-
tion

122

Mode 0 de l’instruction ACC(--) : Accéléra-
tion + Mode indépendant

Exécuter PULS(65) suivie de ACC(--).

ACC(--)
(Mode 0)

Port
Taux d’accélération
Fréquence cible 1
Taux de décéléra-
tion
Fréquence cible 2

Accélère la sortie d’impulsions de la fré-
quence courante à la fréquence cible à un
taux indiqué.

PULS(65) CW/CCW 122

taux indiqué.

La sortie d’impulsions continue.

Exécuter PULS(65) suivie de ACC(--).

Mode 1 de l’instruction ACC(--) : Accéléra-
tion + Mode continu

ACC(--)
(Mode 1)

Port
Taux d’accélération
Fréquence cible

Ralentit la sortie d’impulsions de la fré-
quence courante à la fréquence cible à un
taux indiqué.

PULS(65) CW/CCW
Nombre d’impul-
sions

123

La sortie d’impulsions s’arrête lorsque le
nombre indiqué d’impulsions a été produit.

Exécuter PULS(65) suivie de ACC(--).

Mode 2 de l’instruction ACC(--) : Décéléra-
tion + Mode indépendant

ACC(--)
(Mode 2)

Port
Taux de décéléra-
tion
Fréquence cible

Ralentit la sortie d’impulsions de la fré-
quence courante à la fréquence de cible à

PULS(65) CW/CCW 123

un taux indiqué.

La sortie d’impulsions continue.

Exécuter PULS(65) et puis ACC(--).

Mode 3 de l’instruction ACC(--) : Décéléra-
tion + Mode continu

ACC(--)
(Mode 3)

Port
Taux de décéléra-
tion
Fréquence cible
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L’organigramme suivant présente la procédure pour l’usage de PULS(65) et de
SPED(64) pour exécuter les sorties fixes monophasées d’impulsions à rapport
cyclique sans accélération ou décélération.

Déterminer le port de sortie d’impulsions.

Câbler la sortie.

Setup de l’API
(DM 6611/DM 6643/DM 6644)

Programme à contact

Port 1 ou 2 de la sortie d’impulsions.

Sortie : 
CW/CCW avec/sans résistance de 1,6 kΩ.
Alimentation pour sortie : 5/24 V c.c.

Réglage du mode du port (DM 6611) : Règle sur le mode compteur
à grande vitesse (0000 Hex) ou sur le mode positionnement simple
(0001 Hex). Réglages des fonctionnements des ports 1 et 2
(DM 6643/DM 6644) : Régler sur le rapport cyclique fixe.

SET PULSES – IMPULSIONS PARAMETREES, PULS(65) : 
Nombre de sorties d’impulsions paramétrées pour chaque port.

SPEED OUTPOUT – SORTIE DE VITESSE, SPED(64) : 
Commande de la sortie d’impulsions du port spécifique sans 
accélération/décélération.

MODE CONTROL – COMMANDE DE MODE, INI(61) : 
Arrêter la sortie d’impulsions à un port indiqué.

HIGH-SPEED COUNTER PV READ – LECTURE DE LA PV DU
COMPTEUR A GRANDE VITESSE, PRV(62) : 
Etat de la sortie d’impulsions lue à un port indiqué.

Sortie d’imp. à rapp. cyclique fixe Setup de l’API
Bits 12 à 15 des
DM 6643/DM 6644 réglés à 0.

Sortie d’imp. à rapport
cyclique fixe mono-
phasé sans acc./déc.

IMPULSIONS PARAMETREES SORTIE DE VITESSE

Nb de sorties d’imp.
(BCD à 8 digits)

COMMANDE DE MODE

Mode :  Continu/Indépendant
Unité : 1 Hz ou 10 Hz
Cible : 10 Hz à 50 kHz
Début de la sortie d’impulsions

Chaque cycle Chaque exécution

Etat de la sortie d’impulsions
Port 1 : AR 05
Port 2 : AR 06

PV de la sortie d’impulsions
Port 1 : IR 237, IR 236
Port 2 : IR 239, IR 238

LECTURE DE LA PV
DU COMPTEUR A
GRANDE VITESSE

Etat de la sortie
d’impulsions lu.

Carte de gestion d’axes

 - Sortie d’impulsions

 - Port 1 (CN1)

 - Sortie d’impulsions

 - Port 2 (CN2)

Fin de la sortie

Sortie

Programme à contact Programme à contact

Chaque cycle

Sortie d’impulsions à rapport cyclique fixe monophasé sans accélération/décélération

Sorties d’impulsions à
rapport cyclique fixe
monophasé
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L’organigramme suivant présente la procédure pour l’utilisation de PLS2(––)
pour exécuter les sorties d’impulsions trapézoïdales avec le même taux d’accé-
lération/décélération.

Déterminer le mode du port.

Déterminer le port de sortie d’impulsions.

Monter la carte et câbler les sorties.

Setup de l’API
(DM 6611/DM 6643/DM 6644)

Programme à contact

Mode positionnement simple 
(PLS2(--) n’est pas utilisée en mode compteur à grande vitesse).

Port 1 ou port 2.

Sortie : 
CW/CCW avec/sans résistance de 1,6 kΩ.
Alimentation pour sortie : 5 V c.c./24 V c.c.

Réglage du mode du port (DM 6611) : 
Mode positionnement simple (DM 6611 à 0001 Hex). Voir Rem.

Réglages de fonctionnement pour les ports 1 et 2 (DM 6643/DM 6644) : 
Réglé au rapport cyclique fixe (0000 Hex).
(PLS2(--) n’est pas utilisée en mode compteur à grande vitesse).

PULSE OUTPUT – SORTIE D’IMPULSIONS, PLS2(--) : 
Sortie d’impulsions d’accélération/décélération trapézoïdale du port 
spécifique avec le même taux d’accélération/décélération.

MODE CONTROL – COMMANDE DE MODE, INI(61) : 
Arrête la sortie d’impulsions à un port indiqué.

HIGH-SPEED COUNTER PV READ – LECTURE DE LA PV DU 
COMPTEUR A GRANDE VITESSE, PRV(62) : 
Lire l’état de la sortie d’impulsions d’un port indiqué.

Sortie d’imp. du coeff. d’expl. fixe Setup de l’API
Bits 12 à 15 de
DM 6643/DM 6644 réglés à 0.

Sorties d’impulsions d’acc/
décé trapézoïdales

SORTIE D’IMPULSIONSCOMMANDE
DE MODE

Réglage du nb d’imp. (BCD à 8
digits : 00000001 à 16777215)
Cible : 100 Hz à 50 kHz
Taux d’acc/décé (séparés) :

4,08 ms
10 Hx à 2 kHz

Début de la sortie d’impulsions.

Chaque cycle Chaque execution

Etat de la sortie d’impulsions
Port 1 : AR 05
Port 2 : AR 06

PV de la sortie d’impulsions
Port 1 : IR 237, IR 236
Port 2 : IR 239, IR238

LECTURE DE LA PV
DU COMPTEUR A
GRANDE VITESSE

Etat de la sortie lu.

Carte de gestion d’axes

 - Sortie d’impulsions

 - Port 1 (CN1)

 - Sortie d’impulsions

 - Port 2 (CN2)

Réglage du mode du port

Mode de posi. simple

Setup de l’API

Bits 00 à 15 de
DM 6611

Fin de la sortie

Programme à contact Programme à contact

Sortie

Chaque cycle

Sorties d’impulsions d’accélération/décélération trapézoïdales

Sortie d’impulsions tra-
pézoïdale avec la même
accélération/décélération
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L’organigramme suivant présente la procédure pour l’utilisation de PULS(65) et
ACC(– –) pour exécuter les sorties d’impulsions trapézoïdales avec des taux
différents d’accélération/décélération.

Déterminer le mode du port.

Déterminer le port de la sortie d’impul-
sions.

Monter la carte et câbler les sorties.

Setup de l’API
(DM 6611/DM 6643/DM 6644)

Programme à contact

Mode positionnement simple : 
Toutes les fonctions de ACC(--) sont utilisées.

Mode compteur à grande vitesse : 
Les modes 1 à 3 de ACC(--) sont utilisés ; le mode 0 (Accélération + 
Indépendant) est désactivé.

Port 1 ou port 2.

Sortie : 
CW/CCW avec/sans résistance de 1,6 kΩ. 
Alimentation pour la sortie : 5/24 V c.c.

Réglage du mode du port (DM 6611) : 
Réglé le mode compteur à grande vitesse (0000 Hex) ou le mode 
positionnement simple (0001 Hex). Voir Rem.

Réglages de fonctionnement pour les ports 1 et 2 (DM 6643/DM 6644) : 
Réglé le rapport cyclique fixe.

Rem. : Le mode 0 de ACC(--) (Accélération + Indépendant) n’est pas utilisé
en mode compteur à grande vitesse.

SET PULSES – IMPULSIONS PARAMETREES, PULS(65) : 
Paramétrer le nombre de sorties d’impulsions pour chaque port.

ACCELERATION CONTROL – COMMANDE D’ACCELERATION, ACC(--) : 
Sortie d’impulsions d’accélération/décélération trapézoïdale du port 
spécifique avec des taux différents d’accélération/décélération.

MODE CONTROL – COMMANDE DE MODE, INI(61) : 
Arrêter la sortie d’impulsions à un port indiqué.

HIGH-SPEED COUNTER PV READ – LECTURE DE LA PV DU 
COMPTEUR A GRANDE VITESSE, PRV(62) : 
Lire l’état de la sortie d’impulsions d’un port indiqué.

Sortie d’imp. du coeff. d’expl. fixe Setup de l’API
Bits 12 à 15 de
DM 6643/DM 6644 réglés à 0.

Sorties d’impulsions d’acc/
décé trapézoïdales

IMPULSIONS DE SORTIE
COMMANDE D’ACCELERATION

Nb de sorties d’impul-
sions BCD à 8 digits
(00000001 à 16777215)

COMMANDE DE MODE

Réglage du mode
Cible : 0 à 50 kHz
Taux d’acc/décé (séparés) : 

4,08 ms 
10 Hz à 2 kHz

Début de la sortie d’impulsions.

Chaque cycle Chaque exéution

Etat de la sortie d’impulsions
AR 05 à AR 06

PV de la sortie d’impulsions
Port 1 : IR 237, IR 236
Port 2 : IR 239, IR238

LECTURE DE LA PV
DU COMPTEUR A
GRANDE VITESSE

Etat de la sortie
lu.

Carte de gestion d’axes

 - Sortie d’impulsions

 - Port 1 (CN1)

 - Sortie d’impulsions

 - Port 2 (CN2)

Réglage du mode du port

Mode posi. simple ou
compt. à grande vitesse

PC Setup
Régler DM 6611 à
0001.

Fin de la sortie d’imp.
Modif. PV sortie d’imp.

Sortie

Programme à contactProgramme à contact

Chaque cycle

Sorties d’impulsions d’accélération/décélération trapézoïdales

Sortie d’impulsions tra-
pézoïdale avec différence
d’accélération/décéléra-
tion



2-2ChapitreCarte de gestion d’axes

117

Avant de produire des impulsions du port 1 ou 2, commuter l’API au mode PRO-
GRAM et entrer les réglages suivants dans le Setup de l’API.

Réglage du mode du port (DM 6611)

15 0

DM 6611

Bit

Réglage du mode du port pour la carte de
gestion d’axes

0000 Hex : Mode compteur à grande vitesse
0001 Hex : Mode sortie d’impulsions

Par défaut : 0000 (Mode compteur à grande vitesse)

Les instructions qui sont utilisées sont limitées par le réglage du mode du port
pour les ports 1 et 2 de la carte de gestion d’axes. Le mode du port est défini
dans le Setup de l’API (DM 6611).

Les tableaux suivants présentent les réglages et instructions du mode du port
qui sont utilisés avec différentes sorties d’impulsions.

Sortie d’impulsions avec accélération/décélération trapézoïdale
Toutes les instructions sont utilisées indépendamment du réglage du mode du
port.

Instruction PULS(65) SPED(64) INI(61) PRV(62)

Fonction Règle le
nombre
d’impulsions

Règle la
fréquence

Arrête la sortie
d’impulsions

Lit l’état de la
sortie
d’impulsions

(Utilisées en combinaison)

Mode
compteur à
grande vitesse

Activée

Mode position-
nement simple

Activée

Sortie d’impulsions avec accélération/décélération trapézoïdale et le
même taux d’accélération/décélération
PLS2(--) (PULSE OUTPUT-SORTIE D’IMPULSIONS) n’est pas utilisée en
mode compteur à grande vitesse. Il n’est pas possible d’exécuter des sorties
d’impulsions d’accélération/décélération trapézoïdale en utilisant les mêmes
taux d’accélération/décélération.

Instruction PLS2(--) INI(61) PRV(62)

Fonction Règle le nombre
d’impulsions

Arrête la sortie
d’impulsions

Lit l’état de la sortie
d’impulsions

Mode compteur à
grande vitesse

Désactivée Activée

Mode
positionnement
simple

Activée

Réglages du Setup de
l’API

Réglage et instruction du
mode du port
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Sortie d’impulsions avec accélération/décélération trapézoïdale et des
taux séparés d’accélération/décélération
La seule limitation existante est que ACC(– –) (ACCELERATION CONTROL –
COMMANDE D’ACCELERATION) en mode 0 (accélération + indépendant) ne
peut pas être utilisé dans le mode compteur à grande vitesse.

Instruction PULS(65) ACC(--) INI(61) PRV(62)

Fonction Règle le
nombre
d’impulsions

Taux
d’accélération/
décélération
(réglages
séparés)

Règle la
fréquence

Commence la
sortie
d’impulsions

Arrête la sortie
d’impulsions

Lit l’état de la
sortie
d’impulsions

(Utilisées en combinaison)

Mode
compteur à
grande vitesse

Activée Mode 0 (Acc.+
Indépendant) :
Désactivée

Mode 3 :
Activée

Activée

Mode
positionne-
ment simple

Activée

Le réglage du DM 6611 est lu seulement lorsque le CQM1H commence. Lors-
que ce réglage est modifié, l’API passe à OFF et à ON pour activer la nouvelle
valeur.

Réglages de fonctionnement pour les ports 1 et 2 (DM 6643 et DM 6644)
Le schéma ci-dessous présente comment le port 1 (DM 6643) et le port 2 (DM
6644) sont réglés pour exécuter la sortie d’impulsions à rapport cyclique fixe, qui
est le format de sortie d’impulsions par défaut. Les réglages pour les ports 1 et 2
diffèrent.

15 0
DM 6643 0

Bit

Type d’impulsions du port 1
0 : Sortie d’impulsions à rapport
cyclique fixe
Régler le rapport cyclique fixe lors
de l’exécution de sortie d’impul-
sions standard.
1 : Sortie d’impulsions à rapport
cyclique variable

Par défaut : 0 
(Sortie d’impulsions à rapport
cyclique fixe)

15 0
DM 6644 0

Bit

Type d’impulsions du port 2
0 : Sortie d’impulsions à rapport
cyclique fixe
Régler le rapport cyclique fixe lors
de l’exécution de sortie d’impul-
sions standard.
1 : Sortie d’impulsions à rapport
cyclique variable

Par défaut : 0 
(Sortie d’impulsions à rapport
cyclique fixe)

Les impulsions à rapport cyclique variable ne sont pas produites d’un port s’il a
été réglé pour exécuter une sortie d’impulsions standard.

Les exemples suivants présentent des programmes qui commandent la sortie
d’impulsions des ports 1 et 2. Avant d’exécuter les programmes, vérifier que les
réglages dans le Setup de l’API sont comme suit : 
DM 6611 : 0001 (Mode positionnement simple)
DM 6643 : 0000 (Sortie d’impulsions à rapport cyclique fixe du port 1)
DM 6644 : 0000 (Sortie d’impulsions à rapport cyclique fixe du port 2)

Exemples
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Début de la sortie d’impulsions à une fréquence indiquée

L’exemple suivant présente PULS(65) et SPED(64) utilisées pour commander
une sortie d’impulsions du port 1. Le nombre d’impulsions indiquées dans
PULS(65) (10 000) sont produites pendant que la fréquence est modifiée par
des exécutions de SPED(64) avec différents réglages de fréquence.

@PULS(65)

000

001

05000

DM 0000

@SPED(64)

000

001

#0100

00000
@SPED(64)

000

001

#0150

00001
@SPED(64)

000

001

#0100

00002
@SPED(64)

000

001

#0050

Lorsque l’IR 05000 est à ON, PULS(65) règle le port 1 pour
10 000 impulsions CW.

Commence la sortie d’impulsions du port 1 à 1 000 Hz en
mode indépendant..

Lorsque l’IR 00000 est à ON, la fréquence d’impulsions du
port 1 est modifiée à 1 500 Hz.

Lorsque l’IR 00001 est à ON, la fréquence d’impulsions du
port 1 est modifiée à 1 000 Hz.

Lorsque l’IR 00002 est à ON, la fréquence d’impulsions du
port 1 est modifiée à 500 Hz.

DM 0000 : 0000

DM 0001 : 0001

Le schéma suivant présente la fréquence des sorties d’impulsions du port 1
pendant que le programme s’exécute.

Fréquence

Temps

1,5 kHz

1,0 kHz

0,5 kHz

IR 05000
à ON

IR 00000
à ON

IR 00001
à ON

IR 00002
à ON

10 000 
impulsions

Attention S’assurer que la fréquence d’impulsions se trouve dans la plage de fréquence
d’auto-démarrage du moteur lors du démarrage et de l’arrêt du moteur.

Rem. La temporisation de la commande de la vitesse est précise lorsque des modifi-
cations de fréquence s’exécutent comme processus d’interruptions d’entrée.

Exemple 1 : Début de la
sortie d’impulsions avec
PULS(65) et SPED(64)
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L’exemple suivant présente PULS(65) et SPED(64) utilisées pour commander
une sortie d’impulsions du port 1. La fréquence est modifiée par des exécutions
de SPED(64) avec différents réglages de fréquence et finalement arrêtée avec
un réglage de fréquence à 0.

@PULS(65)

004

001

05000

000

@SPED(64)

001

001

#0100

00005
@SPED(64)

001

001

#0150

00006
@SPED(64)

001

001

#0100

00007
@SPED(64)

001

001

#0000

Lorsque l’IR 05000 est à ON, PULS(65) règle le port 1 pour
des sorties d’impulsions CW. Il n’y a pas de réglage du
nombre d’impulsions.

Commence la sortie d’impulsions du port 1 à 1 kHz en
mode continu.

Lorsque l’IR 00005 est à ON, la fréquence du port 1 est
modifiée à 1 500 Hz.

Lorsque l’IR 00006 est à ON, la fréquence du port 1 est
modifiée à 1 000 Hz.

Lorsque l’IR 00007 est à ON, la sortie d’impulsions du port
1 s’arrête avec un réglage de fréquence à 0 Hz.
Rem. : Utiliser INI(61) s’ il est nécessaire de
forcer la sortie d’impulsions à s’arrêter, comme
dans des situations de secours.

Le schéma suivant présente la fréquence des sorties d’impulsions du port 1
pendant que le programme s’exécute.

Fréquence

Temps

1,5 kHz

1,0 kHz

IR 05000
à ON

IR 00005
à ON

IR 00006
à ON

IR 00007
à ON

Attention S’assurer que la fréquence d’impulsions se trouve dans la plage de fréquence
d’auto-démarrage du moteur lors du démarrage et de l’arrêt du moteur.

Exemple 2 : Arrêt de la
sortie d’impulsions avec
SPED(64)
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L’exemple suivant présent PLS2(––) utilisée pour produire 100 000 impulsions
CW du port 1. La fréquence s’accélère à 10 kHz approximativement à
500 Hz/4 ms et ralentit au même taux.

5 secondes après que les impulsions CW ont été produites, une autre instruc-
tion PLS2(––) produit 100 000 impulsions CCW avec les mêmes paramètres.

@PLS2(--)

000

001

05000

DM 0000

TIM 000

#0050

Lorsque l’IR 05000 est à ON, PLS2(--) commence la sortie
d’impulsions  CW du port 1.

Taux d’accélération : Approx. 500 Hz/4 ms
Fréquence spécifiée : 10 000 Hz
Nombre d’impulsions : 100 000

Lorsque l’AR 0514 (Drapeau complet de sortie d’impul-
sions) est à ON, une temporisation de 5 secondes
démarre.

SET 05000
00000

L’IR 05000 passe à ON lorsque l’IR 00000 est à ON.

AR 0514

@PLS2(--)

001

001

TIM 000

DM 0000

Après 5 secondes d’écoulement après l’accomplissement
de sortie d’impulsions CW, PLS2(– –) commence la sortie
d’impulsions  CCW du port 1 en utilisant les mêmes 
conditions :

Taux d’accélération : Approx. 500 Hz/4 ms
Fréquence cible : 10 kHz
Nombre d’impulsions : 100,000

RSET 05000 Passe 05000 à OFF quand TIM 000 prend fin.

DM 0000 0050

DM 0001 1000

DM 0002 0000

DM 0003 0010

 

Le schéma suivant présente la fréquence des sorties d’impulsions du port 1
pendant que le programme s’exécute.

Fréquence

Temps

10 kHz

IR 05000
à ON

AR 0514
à ON

Sortie d’impulsions CW Sortie d’impulsions CCW

Après 5 s

Environ 500 Hz/4 ms500 Hz
approx. 4 ms

500 Hz
approx. 4 ms

100 000 impulsions 100 000 impulsions
1 kHz

Exemple 3 : Utilisation
de PLS2(--) pour
accélérer / décélérer la
fréquence à un même
taux
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L’exemple suivant présente le mode 0 de ACC(––) utilisé pour produire 10 000
impulsions CW du port 1. La fréquence s’accélère à 10 kHz à approximative-
ment 1 kHz/4 ms et ralentit à 1 kHz approximativement 250 Hz/4 ms. La décé-
lération commence après la production de 9 100 impulsions.

@PULS(65)

002

001

00000

DM 0000

@ACC(--)

000

001

DM 0004

Lorsque l’IR 00000 est à ON, PULS(65) rèlge le port 1 pour
la sortie d’impulsions CW. Le nombre total d’impulsions
est réglé à 10 000 et le point de décélération est réglé à
9 100 impulsions.

Commence la sortie d’impulsions CW du port 1.

Taux d’accélération : Approx. 1 000 Hz/4 ms
Fréquence cible après accélération : 10 000 Hz
Taux de décélération : Approx. 250 Hz/4 ms
Fréquence cible après décélération : 1 kHz
Suivant la décélération, la sortie d’impulsions démarre à la
fréquence cible d’approximativement 500 Hz/4 ms.

DM 0000 0000

DM 0001 0001

DM 0002 9100

DM 0003 0000

DM 0004 0100

DM 0005 1000

DM 0006 0025

DM 0007 0050

Le schéma suivant présente la fréquence des sorties d’impulsions du port 1
pendant que le programme s’exécute.

Fréquence

Temps

10 kHz

IR 00000
à ON

1 kHz

9 100
impulsions

10 000
impulsions

Environ 1 kHz/4 ms
Environ 250 Hz/4 ms

L’exemple suivant présente le mode 1 de ACC(– –) utiliser pour augmenter la
fréquence d’une sortie d’impulsions du port 1. La fréquence s’accélère de 1 kHz
à 20 kHz à approximativement 500 Hz/4 ms.

@PULS(65)

005

002

00000

000

@SPED(64)

001

002

#0100

Lorsque l’IR 00000 est à ON, PULS(65) règle le port 2 pour
la sortie d’impulsions CCW. Le nombre d’impulsions n’est
pas réglé.

Commence la sortie d’impulsions à 1 000 Hz (1 kHz) du
port 2 en mode continu.

DM 0000 0050

DM 0001 2000

@ACC(--)

001

002

DM 0000

Lorsque l’IR 00001 est à ON, ACC(– –) commence l’accé-
lération de la sortie d’impulsions du port 2 à environ
500 Hz/4 ms jusqu’à ce qu’il atteigne la fréquence cible de
20 000 Hz.

00001

Exemple 4 : Utilisation
de ACC(--) pour
accélére / décéler la
fréquence à des taux
différents

Exemple 5 : Utilisation
de ACC(--) pour accélérer
la fréquence à un taux
indiqué
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Le schéma suivant présente la fréquence des sorties d’impulsions du port 2
pendant que le programme s’exécute.

Fréquence

Temps

20 kHz

IR 00001
à ON

1 kHz

Environ 500 Hz/4 ms

IR 00000
à ON

L’exemple suivant présente le mode 2 de ACC(––) utilisé pour diminuer la fré-
quence d’une sortie d’impulsions du port 1. La sortie d’impulsions 2 kHz est déjà
en cours en mode indépendant et s’arrête automatiquement lorsque le nombre
d’impulsions est atteint.

DM 0000 0050

DM 0001 0001

@ACC(--)

002

001

DM 0000

Lorsque l’IR 00000 est à ON, ACC(– –) commence la décé-
lération de la fréquence d’impulsions du port 1 à environ
500 Hz/4 ms jusqu’à ce qu’il atteigne la fréquence cible de
10 Hz. La sortie d’impulsions s’arrête lorsque le nombre
indiqué d’impulsions est atteint.

00000

Le schéma suivant présente la fréquence des sorties d’impulsions du port 1
pendant que le programme s’exécute.

Fréquence

Temps

2 kHz

Nombre indiqué de
sorties d’impulsions

1 kHz

Environ 500 Hz/4 ms

IR 00000
à ON

Rem. La sortie d’impulsions s’arrête en exécutant le mode 2 de ACC(––) avec une
fréquence cible de 0. Cependant, comme la sortie d’impulsions ne s’arrête pas
au nombre correct d’impulsions, cette méthode n’est pas utilisée sauf pour les
arrêts d’urgence.

L’exemple suivant présente le mode 3 de ACC(––) utiliser pour diminuer la fré-
quence d’une sortie d’impulsions du port 1. La sortie d’impulsions 20 kHz est
déjà en cours en mode continu.

DM 0000 0100

DM 0001 0500

@ACC(--)

003

001

DM 0000

Lorsque l’IR 00000 est à ON, ACC(– –) commence la décé-
lération de la sortie d’impulsions du port 1 à environ
1 000 Hz/4 ms jusqu’à ce qu’il atteigne la fréquence cible
de 5 000 Hz.

00000

Exemple 6 : Utilisation
de ACC(--) pour
décélérer la fréquence à
un taux indiqué et arrêter
la sortie

Exemple 7 : Utilisation
de ACC(--) pour
décélérer la fréquence à
un taux indiqué
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Le schéma suivant présente la fréquence des sorties d’impulsions du port 1
pendant que le programme s’exécute.

Fréquence

Temps

20 kHz

5 kHz

Environ 1 kHz/4 ms

IR 00000
à ON

2-2-10 Sorties d’impulsions à rapport cyclique variable
Ce qui suit est la procédure pour produire des impulsions avec les coefficients
d’exploitation variables (c.-à-d. le rapport de durée d’impulsions à ON et le cycle
d’impulsions) des ports 1 et/ou 2. Cette fonction est utilisée pour différents types
de sorties de commande, telles que la sortie d’intensité de la lumière ou sortie de
commande de vitesse d’un onduleur.

Les sorties d’impulsions à rapport cyclique variable des ports 1 et/ou 2 sont
exécutées comme indiqué dans le schéma ci-dessous. Les ports 1 et 2 sont utili-
sés en même temps.

T

ton

Rapport cyclique �
ton
T

� 1% à 99%

Unité centrale

Port 1
Port 2

Fréquence = 91,6 Hz,
1,5  kHz,
5;9 kHz

Sorties d’impulsions à rapport cyclique variable en utilisant PWM(--)

Déterminer le port de la sortie
d’impulsions.

Câbler les sorties.

Setup de l’API
(DM 6611/DM 6643/DM 6644)

Programme à contact

Port 1 ou port 2.

Sortie : 
PWM(--) avec/sans résistance de 1,6 kΩ.
Alimentation pour sortie : 5/24 V c.c.

Réglage du mode port (DM 6611) : 
Mode compteur à grande vitesse (0000 Hex) ou mode positionnement simple
(0001 Hex)

Réglages de fonctionnement pour les ports 1 et 2 (DM 6643/DM 6644) : 
Régler au rapport cyclique variable (1000 Hex).

PULSE WITH VARIABLE DUTY FACTOR – IMPULSION AVEC COEFFICIENT
D’EXPLOITATION FIXE, PWM(--) : 
Régler la fréquence et le rapport cyclique.

MODE CONTROL – COMMANDE DE MODE, INI(61) : 
Arrêter la sortie d’impulsions au port indiqué.

HIGH-SPEED COUNTER PV READ – LECTURE DE LA PV DU COMPTEUR
A GRANDE VITESSE, PRV(62) : 
Lire l’état de la sortie d’impulsions d’un port spécifié.

Vue générale



2-2ChapitreCarte de gestion d’axes

125

Sortie d’impulsions à rapport cyclique
variable

Setup de l’API
Bits 12 à 15 de
DM 6643/DM 6644 réglés à 1.

Rapport cyclique : Rapport de la
durée à ON par cycle 
d’impulsions.

COMMANDE DE MODE

Chaque cycle Chaque exécution

Etat de la sortie d’impulsions
Port 1 : AR 05
Port 2 : AR 06

LECTURE DE LA PV
DU COMPTEUR A
GRANDE VITESSE

Carte de gestion d’axes

Sortie d’impulsions
du port 1 (CN1)

Sortie d’impulsions
du port 2 (CN2)

IMPULSION AVEC RAPP.
CYCLIQUE VARIABLE

Cible : 91,6 Hz, 1,5 kHz ou
5,9 kHz
Rapp. cycl. : 1 à 99 (voir Rem.)

Début de la sortie d’imp.

Arrêt de la sortie d’imp.

Programme à contact

Etat de la sortie
d’impulsions lu

Sorties d’impulsions à rapport cyclique variable

Sortie d’impulsions à rapport cyclique
variable

Avant de produire les impulsions à rapport cyclique variable du port 1 ou 2, com-
muter l’API au mode PROGRAM et effectuer les réglages suivants dans le
Setup de l’API.

Réglages du fonctionnement des ports 1 et 2
Effectuer les réglages suivants pour régler le port 1 (DM 6643) ou le port 2
(DM 6644) au mode de sortie d’impulsions à rapport cyclique variable. Les ports
1 et 2 sont réglés séparément.

15 0
DM 6643 1

Bit 15 0
DM 6644 1

Bit

Type d’impulsions du port 1
0 : Sortie d’imp. à rapp. cyclique fixe
1 : Sortie d’imp. à rapp. cyclique variable

Par défaut : 0 
(Sortie d’imp. à rapport cyclique fixe)

Type d’impulsions pour le port 2
0 : Sortie d’imp. à rapp. cyclique fixe
1 : Sortie d’imp. à rapp. cyclique variable

Par défaut : 0 
(Sortie d’imp. à rapport cyclique fixe)

Rem. 1. Lorsqu’un port est réglé pour la sortie d’impulsions à rapport cyclique vari-
able, il ne peut pas produire les impulsions à rapport cyclique fixe.

2. Lors de l’utilisation de la sortie d’impulsions à rapport cyclique variable,
toutes les instructions sont utilisées, indépendamment du mode du port.

Instruction PWM(--) INI(61) PRV(62)

Fonction Réglage de la
fréquence
Réglage du rapport
cyclique
Début de la sortie
d’impulsions

Arrêt de la sortie
d’impulsions

Lecture de l’état de
la sortie
d’impulsions

Mode compteur à
grande vitesse

Activée

Mode
positionnement
simple

Activée

Réglages du Setup de
l’API
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Début de la sortie d’impulsions
PWM(--) est utilisé pour indiquer le numéro du port, la fréquence d’impulsions et
le rapport cyclique, et pour démarrer la sortie d’impulsions.

@PWM(--)

F

P

D

P : Port
001 : Port 1
002 : Port 2

F : Fréquence de sortie
000 = 5,9 kHz
001 = 1,5 kHz
002 = 91,6 Hz

D : Coeff. d’exploitation
Indiquer un BCD à 4 digits constant ou une adresse de mot
où la valeur de D est sauvegardée comme BCD à 4 digits
représentant une valeur de pourcentage. Ce réglage doit être
compris entre 0001 et 0099 (c.–à–d. 1% à 99%).

La sortie d’impulsions commence à utiliser les réglages indiqués par PWM(--) et
continue avec ces réglages jusqu’à ce que PWM(--) s’exécute de nouveau avec
différents réglages ou jusqu’à ce que INI(61) s’exécute pour interrompre les sor-
ties d’impulsions à partir du port indiqué.

Interruption de la sortie d’impulsions
La sortie d’impulsions d’un port est arrêtée en exécutant INI(61) avec C=003.
Indiquer le port 1 ou 2 (P=001 ou 002).

@INI(61)

003

P

000

P : Port
001 : Port 1
002 : Port 2

L’exemple suivant présente PWM(––) utilisée pour débuter une sortie d’impul-
sions de 1,5 kHz du port 1 et puis pour modifier le rapport cyclique de 50% à
25%. La sortie d’impulsions est alors arrêtée avec INI(61). Avant d’exécuter le
programme, vérifier que les réglages dans le Setup de l’API sont comme suit : 

DM 6643 : 1000 (réglage de l’impulsion à rapport cyclique variable pour
le port 1).

00000
@PWM(--)

001

001

#0050

00001
@PWM(--)

001

001

#0025

00002
@INI(61)

003

001

000

Lorsque l’IR 00000 est à ON, un signal de1,5 kHz est pro-
duit du port 1 avec un rapport cyclique de 50%.

Lorsque l’IR 00001 est à ON, le rapport cyclique est modi-
fié de 25%.

Lorsque l’IR 00002 est à ON, INI(61) arrête la sortie d’im-
pulsions du port 1.

Exemple : Utilisation de
PWM(--)
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Le schéma suivant présente le rapport cyclique de la sortie d’impulsions du port
1 pendant que le programme s’exécute.

Impulsions à rapport
cyclique à 50%

Impulsions à rapport
cyclique à 25%

IR 00001
à ON

IR 00000
à ON

IR 00002
à ON (Arrêt)

50% 50% 25% 75%

1,5 kHz 1,5 kHz

2-2-11 Détermination de l’état des ports 1 et 2
L’état des sorties d’impulsions (impulsions à rapport cyclique fixe ou variable)
des ports 1 et 2 est déterminé en lisant l’état des drapeaux appropriés dans les
zones SR et AR ou en exécutant PRV(62).

Les mots de mémoire associés à l’état des sorties d’impulsions des ports 1 et 2
sont présentés dans les tableaux suivants. L’état de la sortie d’impulsions est
déterminé en lisant le contenu des mots et des drapeaux indiqués dans ces
mots.

• Codes d’erreur de la carte interne

Mot Bits Empla-
cement

Fonction

AR 04 08 à 15 Empl. 2 Les codes d’erreur sont sauvegardés comme
hexadimaux à deux digits :
00 Hex : Normal
01 et 02 Hex : Erreur matériel
02 Hex : Erreur Setup de l’API
03 Hex : API arrêté pendant la sortie

d’impulsions

• Voyants d’état de fonctionnement

Mot Bit Dénomination Fonction

Port 1 Port 2
AR 05 AR 06 12 Drapeau

décélération
Indique le passage par un point de
décélération lorsque la
décélération est indiquée.
0 : Non indiqué
1 : Indiqué

13 Drapeau
nombre
d’impulsions

Sauvegarde si le nombre
d’impulsions est indiqué ou non.
0 : Non indiqué
1 : Indiqué

14 Drapeau
sortie
d’impulsions
terminée

Indique l’état de l’accomplissement
de la sortie d’impulsions.
0 : Non terminé
1 : Terminé

15 Drapeau état
de la sortie
d’impulsions

Indique l’état de fonctionnement
de la sortie d’impulsions.
0 : Sortie d’impulsions arrêtée
1 : Sortie d’impulsions en cours

L’état des sorties d’impulsions est déterminé en utilisant PRV(62). Indiquer le
port 1 ou 2 (P=001 à 002) et le mot D de destination.

@PRV(62)

001

P

D

P : Spécificateur de port

C : 001

D : Premier mot de destination

Lecture de l’état du
drapeau

Utilisation de PRV(62)
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Le bit comportant l’information de l’état de la sortie d’impulsions sauvegardée
dans D possède les significations suivantes :

Bit Fonction Description

04 Drapeau décéléra-
tion

Indique la décélération.
(0 : Sans décélération ; 1 : Décélération)

05 Drapeau nombre
d’impulsions

Indique si le nombre total d’impulsions est indiqué.
(0 : Non indiqué ; 1 : Indiqué.)

06 Drapeau sortie d’im-
pulsions terminée

Indique si la sortie d’impulsions est terminée.
(0 : Non terminé ; 1 : Terminé)

07 Drapeau état de la
sortie d’impulsions

Indique si les impulsions sont produites.
(0 : Sans sortie ; 1 : Sortie en cours)

En plus de ce qui précède, les bits 0 et 1 sauvegardent les informations sur l’état
du compteur à grande vitesse. Tous les autres bits sont à 0.

Rem. Lorsque PRV(62) est utilisé pour lire l’état d’un port, l’information la plus récente
est lue indépendamment de la durée de cycle de l’API.

2-2-12 Précautions d’utilisation des fonctions de la sortie d’impulsions
La carte de gestion d’axes divise l’horloge de source à 500 kHz en un nombre
entier pour produire une fréquence de sortie d’impulsions. Pour cette raison, le
réglage de la fréquence et la fréquence réellement produite diffèrent. Se
reporter à la formule suivante pour le calcul de la fréquence réelle.

Fréquence de réglage : 
Fréquence de sortie définie par l’utilisateur.

Rapport de division : 
Nombre entier défini dans le circuit de division pour produire des impulsions de
sortie à la fréquence définie.

Fréquence réelle : 
Fréquence réelle d’impulsions de sortie produite par le circuit de division.

Définir le rapport de division (nombre entier)
selon la fréquence définie par l’utilisateur.

Horloge pour générer
des impulsions

500 kHz
Circuit de
division

Impulsion de sortie (fréquence réelle)

Fréquence réelle (kHz) = 500 (kHz) / INT(500 (kHz) / Fréquence définie (kHz) )

INT : Fonction pour calculer le nombre entier
INT (500 / fréquence définie) : Rapport de division

La différence entre la fréquence définie et la fréquence réelle augmente à
mesure que la fréquence augmente, comme indiqué dans les exemples du tab-
leau suivant.

Structure de la sortie
d’impulsions
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Fréquence définie (kHz) Fréquence réelle (kHz)

45,46 à 50,00
41,67 à 45,45
38,47 à 41,66

31,26 à 33,33
29,42 à 31,25
27,78 à 29,41

20,01 à 20,83
19,24 à 20,00
18,52 à 19,23

10,01 à 10,20
9,81 à 10,00
9,62 à 9,80

5,01 à 5,05
4,96 à 5,00
4,90 à 4,95

3,02 à 3,03
3.00 à 3,01
2,98 à 2,99

50,00
45,45
41,67

33,33
31,25
29,41

20,83
20,00
19,23

10,20
10,00
9,80

5,05
5,00
4,95

3,03
3,01
2,99

2-3 Carte codeur absolu

2-3-1 Modèle

Dénomination Modèle Caractéristiques techniques

Carte codeur absolu CQM1H-ABB21 2 entrées pour les codeurs absolus

2-3-2 Fonctions

La carte codeur absolu est une carte interne qui compte deux entrées de code
binaire Gray (ABS) provenant d’un codeur rotatif absolu.

La carte codeur absolu lit les codes binaires Gray (codes binaires inversés)
transmis par un codeur absolu jusqu’aux ports 1 et 2 à un taux de comptage
maximal de 4 kHz et effectue le traitement selon les valeurs d’entrée.

Modes de fonctionnement
Mode BCD et mode 360°.

Résolutions
L’un des éléments suivants est réglé sur : 8 bits (0 à 255), 10 bits (0 à 1023) ou 12
bits (0 à 4095). La résolution doit être définie pour correspondre à celle du
codeur connecté.

Interruptions
Un sous–programme d’interruption s’exécute lorsque la PV (valeur en cours) du
compteur à grande vitesse absolu correspond à une valeur spécifiée ou se
trouve à l’intérieur d’une plage de comparaison spécifiée.

Rem. L’utilisation d’un codeur absolu signifie que les données de position sont mainte-
nues même pendant des interruptions d’alimentation, otant la nécessité d’exé-
cuter un retour d’origine lorsque l’alimentation revient. En outre, la fonction de
compensation d’origine permet à l’utilisateur d’indiquer n’importe quelle position
comme origine.

Compteur à grande
vitesse absolu avec
fonction d’interruption
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2-3-3 Configuration du système

carte codeur absolu

Produits

Pilote du
moteur
(onduleur)

Tableau de traitement

Codeur absolu Moteur

Câble de connecteur E69-DC5

Détecte l’angle de la rotation et commande le tableau de traitement.

2-3-4 Emplacements concernés de la carte interne 
La carte codeur absolu peut seulement être montée dans l’emplacement 1
(emplacement droit) de l’unité centrale du CQM1-CPU51/61.

Emplacement 1

Carte codeur
absolu

Emplacement 2

2-3-5 Dénominations et fonctions
La carte codeur absolu est équipée du connecteur CN1 du port 1 et du connec-
teur CN2 du port 2 pour recevoir les entrées de code binaire Gray depuis les
codeurs rotatifs absolus.

CQM1H-ABS02

CN1
 Entrée du codeur absolu 1 Connecteur compatible

 Fiche : XM2D-1501 (OMRON)

 Capot : XM2S-1511 (OMRON)

Deux ensembles fiche+capot sont
fournis en tant qu’accessoires stan-
dard.

CN2
 Entrée du codeur absolu 2
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Voyants LED

Prêt (vert)
Allumé lorsque la carte codeur absolu est prête.

Erreur (rouge)
Allumé lorsqu’il y a une erreur dans le Setup de l’API pour la
carte codeur absolu.

Entrée du codeur (orange)
Se reporter au tableau suivant.

Voyants d’entrée
du codeur

Fonction

Port 1 Port 2

IN1 IN2 Allumé lorsque le bit 0 d’entrée est à ON.

INC1 INC2 Allumé lorsque l’entrée de valeur est incrémentée.

DEC1 DEC2 Allumé lorsque l’entrée de valeur est décrémentée.

2-3-6 Caractéristiques techniques de l’entrée du codeur absolu

Instructions

Instruction Définition

(@)CTBL(63) Utilisée pour enregistrer les tableaux de comparaison de cible ou de plage ou pour démarrer les
comparaisons pour les tableaux de comparaison précédemment enregistrés.

(@)INI(61) Utilisée pour commencer ou arrêter la comparaison en utilisant le tableau de comparaison enregistré
ou pour modifier la PV d’un compteur à grande vitesse.

(@)PRV(62) Utilisée pour lire la PV ou l’état du compteur à grande vitesse.

(@)INT(89) Utilisée pour exécuter le masquage de toutes les interruptions, telles que les interruptions d’entrée, la
temporisation de trame et de compteur à grande vitesse.

Drapeaux et bits appropriés
Bits pour la carte codeur absolu dans l’emplacement 2

Mot Bits Dénomination Fonction

IR 232 00 à 15 Port 1 Mot de la PV (quatre bits à
l’extrême droite)

La PV du compteur à grande vitesse absolu, rattaché
au port 1 de la carte codeur absolu, est sauvegardée

IR 233 00 à 15 Mot de la PV (quatre bits à
l’extrême gauche)

au port 1 de la carte codeur absolu, est sauvegardée
comme un BCD à 8 digits après chaque cycle.

IR 234 00 à 15 Port 2 Mot de la PV (quatre bits à
l’extrême droite)

IR 235 00 à 15 Mot de la PV (quatre bits à
l’extrême gauche)

IR 236 à
IR 243

00 à 15 Non utilisé. ---



2-3ChapitreCarte codeur absolu

132

Drapeaux AR

Mot Bit Dénomination Fonction

AR 05 00 Port 1 Drapeaux de
comparaison
de plage du

A ON lorsque la PV du compteur
satisfait les conditions pour la plage de
comparaison 1

Lors de l’utilisation du compteur à
grande vitesse 1 en mode de
comparaison de plage, chaque bit

01 compteur à
grande
vitesse

A ON lorsque la PV du compteur
satisfait les conditions pour la plage de
comparaison 2

passe à ON lorsque la condition
correspondante est satisfaite.

02 A ON lorsque la PV du compteur
satisfait les conditions pour la plage de
comparaison 3

03 A ON lorsque la PV du compteur
satisfait les conditions pour la plage de
comparaison 4

04 A ON lorsque la PV du compteur
satisfait les conditions pour la plage de
comparaison 5

05 A ON lorsque la PV du compteur
satisfait les conditions pour la plage de
comparaison 6

06 A ON lorsque la PV du compteur
satisfait les conditions pour la plage de
comparaison 7

07 A ON lorsque la PV du compteur
satisfait les conditions pour la plage de
comparaison 8

08 Drapeau de
comparaison
du compteur à
grande
vitesse

Indique l’état du fonctionnement de comparaison.
OFF : Arrêté
ON : Comparé

AR 06 00 Port 2 Drapeaux de
comparaison
de plage du

A ON lorsque la PV du compteur
satisfait les conditions pour la plage de
comparaison 1

Lors de l’utilisation du compteur à
grande vitesse 2 en mode de
comparaison de plage, chaque bit

01 compteur à
grande
vitesse

A ON lorsque la PV du compteur
satisfait les conditions pour la plage de
comparaison 2

passe à ON lorsque la condition
correspondante est satisfaite.

02 A ON lorsque la PV du compteur
satisfait les conditions pour la plage de
comparaison 3

03 A ON lorsque la PV du compteur
satisfait les conditions pour la plage de
comparaison 4

04 A ON lorsque la PV du compteur
satisfait les conditions pour la plage de
comparaison 5

05 A ON lorsque la PV du compteur
satisfait les conditions pour la plage de
comparaison 6

06 A ON lorsque la PV du compteur
satisfait les conditions pour la plage de
comparaison 7

07 A ON lorsque la PV du compteur
satisfait les conditions pour la plage de
comparaison 8

08 Drapeau de
comparaison
du compteur à
grande
vitesse

Indique l’état du fonctionnement de comparaison.
OFF : Arrêté
ON : Comparé
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Drapeaux de la zone SR

Mot Bit Fonction

IR 252 01 Bit de compensation d’origine du compteur à grande
vitesse absolu 1 (Port 1)

02 Bit de compensation d’origine du compteur à grande
vitesse absolu 2 (Port 2)

IR 254 15 Drapeau d’erreur de la carte interne

Bits de la zone AR

Mot Bits Dénomination Fonction

AR 04 08 à 15 Code d’erreur de la
carte interne dans
l’emplacement 2

00 Hex : Pas d’erreur
01 ou 02 Hex : Erreur
matériel
03 Hex : Erreur Setup de
l’API

Réglages relatifs au Setup de l’API
Mot Bits Fonction Quand le

réglage est
activé ?

DM 6611 00 à 15 Valeur de compensation d’origine
sauvegardée (BCD) pour le port 1

0000 à 4095 (BCD à 4 digits)
L’origine est compensée lorsque le
bit de compensation d’origine
(SR 25201 pour le port 1, SR 25202

Lorsque le bit de
compensation
d’origine est à
ON en mode

DM 6612 00 to 15 Valeur de compensation d’origine
sauvegardée (BCD) pour le port 2

pour le port 2) est à ON. La valeur
de compensation est définie
comme le BCD à 4 digits entre
0000 et 4095 en mode BCD ou en
mode 360°.

PROGRAM.

DM 6643 00 à 07 Port 1 Résolution
00 Hex : 8 bits
01 Hex : 10 bits
02 Hex : 12 bits

Lorsque le
fonctionnement
commence.

08 à 15 Réglage du mode de
fonctionnement
00 Hex : Mode BCD
01 Hex : Mode 360°

DM 6644 00 à 07 Port 2 Résolution
00 Hex : 8 bits
01 Hex : 10 bits
02 Hex : 12 bits

08 à 15 Réglage du mode de
fonctionnement
00 Hex : Mode BCD
01 Hex : Mode 360°

2-3-7 Interruptions du compteur à grande vitesse
La carte codeur absolue connecte un codeur absolu. Le traitement d’interrup-
tion est effectué en réponse à l’entrée des signaux de code binaire Gray aux
ports 1 ou 2 depuis un codeur rotatif absolu.

Les deux ports sont actionnés séparément. Le compteur pour le port 1 s’appelle
le compteur à grande vitesse absolu 1 et le compteur pour le port 2 s’appelle le
compteur à grande vitesse absolu 2. Ce chapitre décrit comment utiliser les
compteurs à grande vitesse absolus 1 et 2. La vitesse de comptage est de
4 kHz.

Traitement
Signaux d’entrée et modes de fonctionnement
Deux modes de fonctionnement sont utilisés pour les compteurs à grande
vitesse absolus 1 et 2.
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1, 2, 3... 1. Mode BCD : 
Le code binaire Gray du codeur rotatif absolu est d’abord converti en don-
nées (hexadécimales) binaires normales puis converti en BCD.

2. Mode 360° : 
L’entrée du codeur rotatif absolu est convertie à un angle entre 0° et 359°,
avec une valeur maximale de résolution de 360°. Les réglages de CTBL(63)
sont effectués par unités de 5°.

La résolution des entrées de code binaire Gray aux ports 1 et 2 est l’une des trois
résolutions énumérées dans le tableau suivant, qui présente également la plage
des valeurs associées à chaque résolution dans chaque mode de fonctionne-
ment.

Résolution PV possibles

Mode BCD Mode 360°
8 bits 0 à 255 Sortie de la PV : 0° à 359° (unités de 1°)
10 bits 0 à 1023 Paramétrages du tableau de comparaison : 0° à
12 bits 0 à 4095

Paramétrages du tableau de comparaison : 0  à
355° (unités de 5°)

Réglage du compteur à grande vitesse absolu en mode 360°
La tableau suivant présente comment les réglages, effectués dans des unités
de 5°, sont convertis en codes binaires Gray selon la résolution.

5° à 45°

Résolution 5° 10° 15° 20° 25° 30° 35° 40° 45°
8 bits 4 7 11 14 18 21 25 28 32

10 bits 14 28 43 57 71 85 100 114 128

12 bits 57 114 171 228 284 341 398 455 512

50° à 355°
Les conversions des valeurs restantes sont calculées comme suit, en se basant
sur les conversions dans la plage de 5° à 45° donnée ci-dessus :

Réglage (°) ÷ 45° = A avec B(°) restantes.
Conversion = (Conversion de 45°) x A + (Conversion de B)

Par exemple, 145° à une résolution de 8 bits 
145° ÷ 45° = 3 avec 10° restants.
Par conséquent, valeur convertie = 32 x 3 + 7 = 103

Aux résolutions de 10 et 12 bits, il est possible que les petites différences dans
les calculs ont une conséquence dans le traitement de l’interruption non exécuté
même lorsque la PV correspond aux conditions de comparaison.

Comptage d’interruption du compteur à grande vitesse absolu
La PV du compteur est vérifiée en utilisant les deux méthodes suivantes :

• Méthode de la valeur spécifiée

• Méthode de la comparaison de plages

Se reporter à la page 37 pour une description de chaque méthode.
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Procédure pour l’utilisation des compteurs à grande vitesse absolus

Déterminer le mode de fonctionnement et
la résolution.

Monter la carte et câbler les entrées.

Setup de l’API
(DM 6643/DM 6644)

Compensation d’origine

Régler le codeur dans la position désirée
comme origine. Vérifier la PV du compteur
à grande vitesse absolu 1 ou 2 (IR 232/
IR 233 ou IR 234/IR 235).

Passer à ON le bit de compensation d’ori-
gine du compteur à grande vitesse absolu
(SR 25201 ou SR 25201).

La compensation d’origine (BCD à 4 digits)
est sauvegardée dans le Setup de l’API
(DM 6611 ou DM 6612).

Vérifier que 0000 est sauvegardé comme
la PV du compteur à grande vitesse
absolu 1 ou 2 (IR 232 ou IR 234).

Mode de fonctionnement : Mode BCD ou 360°
Résolution : 8 bits, 10 bits ou 12 bits

Mode de fonctionnement : Mode BCD ou 360°
Résolution : 8 bits, 10 bits ou 12 bits

Programme à contact
REGISTER COMPARISON TABLE, CTBL(63) – TABLEAU DE
COMPARAISON DES ENREGISTREMENTS : 
Enregistrement du tableau de comparaison du port spécifique et
début de comparaison

MODE CONTROL, INI(61) – COMMANDE DE MODE : 
Modification de la PV du port spécifique et début de comparaison

HIGH-SPEED COUNTER PV READ, PRV(62) – LECTURE DE LA
PV DU COMPTEUR A GRANDE VITESSE : 
Lecture de la PV du compteur à grande vitesse du port spécifique ;
lecture de l’état de comparaison du compteur à grande vitesse ;
lecture du résultat de comparaison de plages

SUBROUTINE DEFINE, SBN(92) and RETURN, RET(93) –
DETERMINATION DU SOUS-PROGRAMME et RETOUR : 
Création de sous–programme d’interruption (seulement lors de l’uti-
lisation des interruptions des compteurs à grande vitesse absolus 1
et 2)
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Fonction du compteur à grande vitesse

Mode/Résolution

Mode BCD/Mode 360
8 bist, 10 bits ou 12 bits

Setup de l’API
DM 6643/DM 6644

Comp. d’origine

Port 1 : SR 25201
Port 2 : SR 25202

Interruption de con-
trôle de comptage

Chaque cycle

PV des compteurs
Port 1 : IR 233 IR 232
Port 2 : IR 235 IR 234

Chaque exécution

PRV (62)
LECTURE DE LA PV
DU COMPTEUR A
GRANDE VITESSE

Lecture de la PV
Lecture de l’état de fonctionnement de
comparaison
Lecture du réultat de compar. de plages

Rem. : Pour interruptions du
compteur à grande vitesse absolu.

Programme à contact
TABLEAU DE
COMPARAISON
DES ENRE-
GISTREMENTS

Enregistr. du tableau
Début de comparaison

COMMANDE DE
MODE

Modif. de la PV
Début/fin de
comparaison

Comptage

Setup de l’API
Lieu de sauvegarde
de la comp. d’origine
Port 1 : DM 6611
Port 2 : DM 6612

Sous-programme spé-
cifié exécuté.

Bit 20

Bit 21

Bit 22

.

.

.

Bit 29

Bit 210

Bit 211

Résultat de comparaison de
plages
AR 0500 à AR 0508 (Port 1)
AR 0600 à AR 0608 (Port 2)

N° sélecteur.

Bit 20

.

Bit 211

Port 1

Port 2

Sous-progr. d’interruption

Effectuer les réglages suivants en mode PROGRAM avant d’utiliser les inter-
ruptions du compteur à grande vitesse absolu 1 ou 2 dans un programme.

Paramétrage du compteur à grande vitesse absolu
Le DM 6643 contient les paramètres pour le compteur à grande vitesse absolu 1
et le DM 6644 contient les paramètres pour le compteur à grande vitesse absolu
2. Ces mots déterminent les modes de fonctionnement et les paramètrages de
résolution.

15 0Bit

Mode de fonctionnement :
00 : mode BCD
01 : mode 360°

Paramétrage de résolution :
00 : 8 bits
01 : 10 bits
02 : 12 bits

Par défaut : 0000 
(Mode BCD, résolution 8 bits)

DM 6643/DM 6644

Setup de l’API
préliminaire
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Paramétrage du mot d’actualisation de l’entrée
Le DM 6634 contient les paramètres du mot d’actualisation de l’entrée pour le
compteur à grande vitesse absolu 1 et le DM 6635 contient les paramètres pour
le compteur à grande vitesse absolu 2. Effectuer ces réglages lorsqu’il est
nécessaire d’actualiser les entrées.

15 0Bit

Nombre de mot (BCD à 2 digits) 00 à 12

Premier mot (BCD à 2 digits) 00 à 11

Par défaut : 0000 (pas d’actualisation d’entrées)

DM 6634/DM 6635

Il est possible de compenser une anomalie entre l’origine d’un codeur absolu et
l’origine réelle. Après le réglage de la compensation d’origine, les données du
codeur absolu sont ajustées avant d’être produites comme PV. Une fois réglée,
la compensation d’origine reste jusqu’à ce que la prochaine compensation d’ori-
gine soit exécutée ; elle reste en effet même après que l’alimentation soit à OFF.
La compensation d’origine est paramétrée séparément pour les ports 1 et 2.

Le réglage par défaut n’est pas pour une compensation d’origine.

Suivre la procédure ci-dessous pour définir la compensation d’origine :

1, 2, 3... 1. Régler le codeur absolu à l’emplacement d’origine voulu.

2. S’assurer que le sélecteur 1 du micro-interrupteur de l’unité centrale du
CQM1H est à OFF (permettant aux périphériques de programmation d’é-
crire du DM 6144 au DM 6568), puis commuter l’API en mode PROGRAM.

3. Régler la résolution absolue dans le DM 6643 ou le DM 6644.

4. S’assurer qu’une erreur fatale ou que l’erreur FALS 9C ne s’est pas pro-
duite.

5. Lire la PV du compteur à grande vitesse absolu à partir des IR 232 et IR 233
(port 1) ou des IR 234 et IR 235 (port 2) pour déterminer la valeur avant com-
pensation d’origine.

6. Passer à ON le bit de compensation d’origine du compteur à grande vitesse
absolu 1 (SR 25201) ou le bit de compensation d’origine du compteur à
grande vitesse absolu 2 (SR 25202) à partir d’un périphérique de pro-
grammation.

La valeur de compensation est écrite dans le DM 6611 (port 1) ou dans le
DM 6612 (port 2) et le bit de compensation d’origine passe à OFF automati-
quement. La valeur de compensation est sauvegardée comme BCD à 4
digits entre 0000 et 4095 indépendamment du réglage du compteur sur le
mode BCD ou 360°.

7. Lire le mot de la PV du compteur à grande vitesse pour vérifier que la com-
pensation d’origine s’est terminée normalement (la PV est 0000 après com-
pensation d’origine).

La valeur de compensation reste effective jusqu’à ce qu’elle soit modifiée de
nouveau par la procédure ci-dessus.

Utiliser les étapes suivantes pour programmer les compteurs à grande vitesse
absolus 1 et 2.

Les compteurs à grande vitesse absolus 1 et 2 commencent à compter lorsque
les paramètres du Setup de l’API sont activés, mais les comparaisons ne sont

Compensation d’origine

Programmation
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pas effectuées avec la tableau de comparaison et les interruptions ne sont pas
produites à moins que l’instruction CTBL(63) soit exécutée.
La PV du compteur à grande vitesse absolu 1 est maintenue dans les IR 232 et
IR 233 et la PV du compteur à grande vitesse absolu 2 est maintenue dans les
IR 234 et IR 235.

Début et arrêt des comparaisons

1, 2, 3... 1. Utiliser l’instruction CTBL(63) pour sauvegarder le tableau de comparaison
dans le CQM1H et commencer les comparaisons.

(@)CTBL(63)

P

C

TB

P : Port
001 : Port 1
002 : Port 2

C : Mode (BCD à 3 digits)
000 : Enregistrement du tableau de valeurs spécifiées et début de

comparaison
001 : Enregistrement du tableau de comparaison de plages et

début de comparaison
002 : Enregistrement du tableau de valeurs spécifiées seulement
003 : Enregistrement du tableau de comparaison de plages seulement

TB : Premier mot du tableau de comparaison

P indique le port. Régler P=001 pour indiquer le compteur à grande vitesse
absolu 1 (c.-à-d. port 1) ou P=002 pour indiquer le compteur à grande
vitesse absolu 2 (port 2).
En réglant à 000 la valeur de C, cela enregistre un tableau de comparaison
de valeur spécifiée et en réglant à 001, cela enregistre un tableau de
comparaison de plages. La comparaison commence sur l’accomplisse-
ment de cet enregistrement. Tandis que les comparaisons sont effectuées,
les interruptions du compteur à grande vitesse absolu sont exécutées selon
le tableau de comparaison concerné. Se reporter au paragraphe 5-16-7
TABLEAU DE COMPARAISON DES ENREGISTREMENTS –CTBL(63)
pour de plus amples informations sur l’enregistrement du tableau de
comparaison.
Si C est à 002, alors les comparaisons sont faites en utilisant la méthode de
valeur spécifiée ; si C est à 003, alors elles sont faites en utilisant la méthode
de comparaison de plages. Dans les deux cas, le tableau de comparaison
est sauvegardé mais les comparaisons ne commencent pas réellement jus-
qu’à ce que INI(61) soit utilisée.

Rem. À la différence des autres compteurs à grande vitesse, les interrup-
tions des compteurs à grande vitesse absolus 1 et 2, la valeur
spécifiée et les limites supérieures et inférieures enregistrées dans le
tableau de comparaison sont toutes réglées dans un mot chacun.

2. Pour arrêter les comparaisons, exécuter INI(61) comme indiqué ci-des-
sous. Indiquer le port 1 ou 2 en P (P=001 ou 002).

(@)INI(61)

P

001

000

P : Port
001 : Port 1
002 : Port 2

Pour recommencer les comparaisons, paramétrer le premier opérande au
numéro du port et le deuxième opérande à 000 (exécuter la comparaison),
et exécuter INI(61).
Un tableau sauvegardé est maintenu dans le CQM1H lors du fonctionne-
ment (c.–à–d. pendant l’exécution du programme) jusqu’à ce qu’un nou-
veau tableau soit sauvegardé.
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Lecture de la PV des compteurs à grande vitesse absolus 1 et 2
Les deux méthodes suivantes sont utilisées pour les PV des compteurs à
grande vitesse absolus 1 et 2 :

• Lecture des PV à partir de la mémoire (IR 232 ou IR 234)

• Utilisation de PRV(62)

Lecture des PV à partir de la mémoire
Les PV des compteurs à grande vitesse 1 et 4 sont sauvegardées dans les mots
de zone de données comme BCD à 8 digits, indépendamment du fait que la
carte soit en mode BCD ou 360°.

Mode BCD Mode 360�
IR 233

0000 0000 à 0000 4095 0000 0000 à 0000 0359
Port 1 :

IR 235Port 2 :

4 digits à
l’extrême
gauche

IR 232

IR 234

4 digits à
l’extrême
droite

Rem. Ces mots sont actualisés une fois par cycle, donc ils diffèrent de la PV réelle.

Utilisation de PRV(62)
PRV(62) est utilisée pour lire les PV des compteurs à grande vitesse absolus 1
et 2. Indiquer le compteur à grande vitesse absolu 1 ou 2 en P (P=001 ou 002).

(@)PRV(62)

P

000

D

P : Port 
001 : Port 1
002 : Port 2

D : Premier mot de destination

La PV du compteur à grande vitesse absolu spécifié est sauvegardée comme
indiqué ci–dessous. La PV est sauvegardée comme un BCD à 8 digits, indépen-
damment du fait que la carte soit en mode de BCD ou en mode 360°.

D+1  D

Mode BCD Mode 360�

0000 0000 à 0000 4095 0000 0000 à 0000 0359

4 digits à
l’extrême
gauche

4 digits à
l’extrême
droite

Rem. La PV est lue exactement au moment où PRV(62) s’exécute.

Lecture de l’état du compteur à grande vitesse absolu
Les deux manières suivantes sont utilisées pour lire l’état des compteurs à
grande vitesse 1 et 2 :

• Lecture des drapeaux de la zone AR

• Utilisation de PRV(62)

Lecture des drapeaux de la zone AR
Les mots du CQM1H concernant les compteurs à grande vitesse absolus 1 et 2
sont énumérés ci-dessous. Il est possible de déterminer l’état des compteurs à
grande vitesse absolus 1 et 2 en lisant ces mots de données.

• Codes d’erreur de la carte interne

Mot Bits Fonction

AR 04 08 à 15 Empl. 2 Les codes d’erreur sauvegardés sont les suivants :
00 Hex : Normal
01 ou 02 Hex : Erreur matériel
03 Hex : Erreur Setup de l’API
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• Mots indiquant l’état opérationnel

Mot Bit Dénomination Fonction

Compteur 1 Compteur 2
AR 05 AR 06 00 Drapeaux de

comparaison de plage
A ON lorsque la première
condition est remplie.

Lorsque le compteur à
grande vitesse est utilisé

01

comparaison de plage
du compteur à grande
vitesse

A ON lorsque la seconde
condition est remplie.

grande vitesse est utilisé
au format de
comparaison de plages,

02 A ON lorsque la
troisième condition est
remplie.

un bit passe à ON
lorsque la condition
correspondante est
remplie.

03 A ON lorsque la
quatrième condition est
remplie.

remplie.

04 A ON lorsque la
cinquième condition est
remplie.

05 A ON lorsque la sixième
condition est remplie.

06 A ON lorsque la
septième condition est
remplie.

07 A ON lorsque la huitième
condition est remplie.

08 Drapeau de
comparaison du
compteur à grande
vitesse

Indique l’état de l’opération de comparaison.
0 : Arrêté
1 : En cours

Utilisation de PRV(62)
L’état des compteurs à grande vitesse absolus 1 et 2 est également déterminé
en exécutant PRV(62). Indiquer le compteur à grande vitesse 1 ou 2 (P=001 ou
002) et le mot de destination D.

@PRV(62)

001

P

D

P : Port 
001 : Port 1
002 : Port 2

D : Premier mot de destination

L’état du compteur à grande vitesse spécifié est sauvegardé dans le bit 00 de D,
comme indiqué dans le tableau suivant :

Bit Fonction

00 Drapeau opération de comparaison (0 : Arrêté ; 1 : En cours)

Les bits 01à 15 sont à 0.

Cet exemple présente une programmation recevant un signal d’entrée depuis
un codeur rotatif absolu au port 1 et utilisant cette entrée pour commander les
sorties IR 10000 à IR 10003. Le compteur à grande vitesse absolu 1 est réglé
pour la résolution de 8 bits et le mode 360° et les comparaisons de plages sont
effectuées. Avant d’exécuter le programme, régler le DM 6643 à 0100 (port 1 :
mode 360°, résolution de 8 bits).

D’autres paramètres du Setup de l’API utilisent des paramètres par défaut (les
entrées ne sont pas actualisées au moment du traitement d’interruption).

Exemple de
fonctionnement
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De plus, les données suivantes sont sauvegardées pour le tableau de
comparaison :

DM 0000 0000 Limite inférieure #1 (0°)
DM 0001 0085 Limite supérieure #1 (85°)
DM 0002 0100 Numéro sous-programme 100

DM 0003 0090 Limite inférieure #2 (90°)
DM 0004 0175 Limite supérieure #2 (175°)
DM 0005 0101 Numéro sous-programme 101

DM 0006 0180 Limite inférieure #3 (180°)
DM 0007 0265 Limite supérieure #3 (265°)
DM 0008 0102 Numéro sous-programme 102

DM 0009 0270 Limite inférieure #4 (270°)
DM 0010 0355 Limite supérieure #4 (355°)
DM 0011 0103 Numéro sous-programme 103

DM 0012 0000 Limite inférieure #1 (0°)
DM 0013 0000 Limite supérieure #1 (0°)
DM 0014 FFFF Pas de num. sous-programme

DM 0015 0000 Limite inférieure #1 (0°)
DM 0016 0000 Limite supérieure #1 (0°)
DM 0017 FFFF Pas de num. sous-programme

DM 0018 0000 Limite inférieure #1 (0°)
DM 0019 0000 Limite supérieure #1 (0°)
DM 0020 FFFF Pas de num. sous-programme

DM 0021 0000 Limite inférieure #1 (0°)
DM 0022 0000 Limite supérieure #1 (0°)
DM 0023 FFFF Pas de num. sous-programme

Premier réglage de plage
(0° à 85°)

Second réglage de plage
(90° à 175°)

Troisième réglage de plage
(180° à 265°)

Quatrième réglage de plage
(270° à 355°)

Cinquième réglage de plage
(non utilisé)

Sixième réglage de plage
(non utilisé)

Septième réglage de plage
(non utilisé)

Huitième réglage de plage
(non utilisé)

En mode 360°, les limites supérieures et inférieures sont réglées en unités de 5°.
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00000

SBN(92) 100

@CTBL(63)

001

001

DM 0000

Indique le port 1, sauvegarde le tableau de
comparaison dans le format correspon-
dant de plage et commence à comparer.

RET(93)

SBN(92) 101

Passe l’IR 10000 à ON. Met les autres bits
à OFF dans l’IR 100.

MOV(21)

#0001

100

RET(93)

SBN(92) 102

Passe l’IR 10001 à ON. Met les autres bits
à OFF dans l’IR 100.

MOV(21)

#0002

100

RET(93)

SBN(92) 103

Passe l’IR 10002 à ON. Met les autres bits
à OFF dans l’IR 100.

MOV(21)

#0004

100

RET(93)

Passe l’IR 10003 à ON. Met les autres bits
à OFF dans l’IR 100.

MOV(21)

#0008

100

25313 (toujours ON)

25313 (toujours ON)

25313 (toujours ON)

25313 (toujours ON)

Le schéma suivant présente le rapport entre la PV du compteur à grande vitesse
absolu 1 et les drapeaux de résultat de comparaison de plages AR 0500 à
AR 0507 pendant que les instructions ci-dessus sont exécutées.

PV=0 85 90 175 180 265 270

AR 0500

AR 0501

AR 0502

AR 0503

355 360

AR 0504 à AR 0507
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2-4 Carte de réglage analogique

2-4-1 Modèle
Dénomination Modèle Caractéristiques techniques

Carte de réglage
analogique

CQM1H-AVB41 Quatre vis de réglage analogique

2-4-2 Fonction
Chacune des valeurs réglées à l’aide des quatre résistances variables situées
sur l’avant de la carte de réglage analogique est sauvegardée comme le BCD à
4 digits entre 0000 et 0200 dans les mots de réglage analogique (IR 220 à
IR 223).

En utilisant la carte de réglage analogique, un opérateur peut, par exemple, rég-
ler la valeur d’une instruction de temporisation en utilisant un réglage analogi-
que (IR 220 à IR 223), et de ce fait légèrement accélérer ou ralentir la vitesse ou
la temporisation d’un convoyeur simplement en ajustant une commande avec
un tournevis, otant le besoin d’un périphérique de programmation.

L’exemple suivant présente le réglage d’un BCD à 4 digits (0000 à 0200) sauve-
gardé dans les IR 220 à IR 223 utilisés comme réglage de la temporisation.

TIM000

220

00005

Le paramétrage de TIM000 est défini
extérieurement dans l’IR 220 (la
temporisation est exécutée en utilisant
le paramétrage de la commande ana-
logique 0).

Tournevis cruciforme

IR 220
IR 221
IR 222
IR 223

Utilisation de la
temporisation
analogique
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2-4-3 Emplacements concernés de la carte interne 
La carte de réglage analogique peut être installé dans l’emplacement 1
(emplacement gauche) ou l’emplacement 2 (emplacement droit) de l’unité cen-
trale de CQM1H–CPU51/61. Cependant, les deux emplacements ne sont pas
utilisés en même temps.

Emplacement 1 Emplacement 2

Installer dans un seul
emplacement

2-4-4 Dénominations et fonctions
Les quatre commandes analogiques de la carte de réglage analogique sont
situées sur le panneau frontal. Le panneau frontal n’a aucun voyant.

La valeur du réglage augmente pendant que la commande est tournée dans le
sens horaire. Utiliser un tournevis cruciforme à cette fin.

L’indication des IR 220 à IR 223 comme valeur d’ensemble d’une instruction TIM
permet à la carte d’être utilisée comme temporisation analogique. Lorsque la
temporisation est démarrée, les réglages analogiques sont sauvegardés
comme valeur de temporisation.

La valeur de cette commande est sauvegardée dans l’IR 220.
La valeur de cette commande est sauvegardée dans l’IR 221.
La valeur de cette commande est sauvegardée dans l’IR 222.
La valeur de cette commande est sauvegardée dans l’IR 223.

Attention Tant que l’alimentation est sur ON, les contenus des IR 220 à IR 223 sont
constamment actualisés avec les valeurs des commandes correspondantes.
S’assurer que ces mots ne sont pas écrits à partir du programme ou d’un péri-
phérique de programmation.

2-4-5 Caractéristiques techniques

Les valeurs des commandes analogiques de la carte de réglage analogique
sont sauvegardées dans les adresses suivantes de la zone de la carte interne
indépendamment de l’emplacement où la carte est montée.

Bits appropriés



2-5ChapitreCarte des E/S analogiques

145

Mot Bits Dénomination Fonction

IR 220 00 à 15 Commande analog. 1 Les valeurs des commandes

IR 221 00 à 15 Commande analog. 2 analogiques 0 à 3 sont

IR 222 00 à 15 Commande analog. 3
sauvegardées comme valeurs
BCD à 4 digits entre 0000 et

IR 223 00 à 15 Commande analog. 4
BCD à 4 digits entre 0000 et
0200, avec chaque cycle.

Aucun

2-5 Carte des E/S analogiques

2-5-1 Modèle

Dénomination Modèle Specifications

Carte des E/S
analogiques

CQM1H-MAB42 4 entrées analogiques
(–10 à +10 V ; 0 à 5 V ; 0 à 20 mA ;
plage de signal séparée pour
chaque point)

2 sorties analogiques
(-10 à +10 V ; 0 à 20 mA ; plage de
signal séparée pour chaque point)

2-5-2 Fonction
La carte des E/S analogiques est une carte interne comportant quatre entrées
analogiques et deux sorties analogiques.

Les plages de signaux utilisées pour chacun des quatre points d’entrée analogi-
que sont –10 à +10 V, 0 à 5 V et 0 à 20 mA. Une plage séparée est définie pour
chaque point. Le paramétrage dans le DM 6611 détermine les plages de sig-
naux.

Les plages de signaux utilisées pour chacun des deux points de sortie analogi-
que sont –10 à +10 V et 0 à 20 mA. Une plage séparée de signaux est choisie
pour chaque point. Le paramétrage dans le DM 6611 détermine la plage de sig-
naux.

2-5-3 Configuration du système

Carte des E/S analogiques

Quatre points d’entrée analogique Deux points de sortie analogiques

Paramétrage relatif au
Setup de l’API
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2-5-4 Emplacement de la carte interne concerné
La carte des E/S analogiques est montée seulement sur l’emplacement 2
(emplacement droit) de l’unité centrale du CQM1H-CPU51/61.

Emplacement 1 Emplacement 2

2-5-5 Dénominations et fonctions
La carte des E/S analogiques possède un connecteur CN1 pour les quatres
entrées analogiques et un connecteur CN2 pour les deux sorties analogiques.

Carte des E/S
analogiques du
CQM1H-MAB42

CN1
Entrées analogiques 1 à 4

CN2
Sorties analogiques 1 à 2

Connecteur compatible

 Fiche : XM2D-1501 (OMRON)

 Capot : XM2S-1511 (OMRON)

Deux ensembles fiche+capot sont
fournis en tant qu’accessoires stan-
dard.

Voyants LED

RDY – PRET (Vert)
Allumé lorsque les E/S analogiques sont effectuées.

ERR – ERREUR (Rouge)
Allumé lorsqu’il y a une erreur dans le
Setup de l’API pour les E/S analogiques
ou lorsqu’une erreur s’est produite pen-
dant la conversion analogique.
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2-5-6 Caractéristiques techniques

Entrées analogiques : données d’entrée et valeurs converties

-10 à +10 V 0 à +10 V

Valeur convertie
(données binaires de 12 bits)

Valeur convertie
(données binaires de 12 bits)

Signal d’entrée
analogique

Signal d’entrée
analogique

0 à 5 V ou 0 à 20 mA
Valeur convertie
(données binaires de 12 bits)

Signal d’entrée
analogique

-10 V -5 V
+5 V +10 V

0 V 5 V 10 V

0 V
0 mA

2,5 V
10 mA

5 V
20 mA

Sorties analogiques : réglage et données de sortie

-10 à +10 V

Réglage (données
binaires de 12 bits)

Signal de sortie analogique

0 à 20 mA

Signal de sortie analogique

Réglage (données
binaires de 12 bits)

+10 V

+5 V

-5 V

-10 V

0 V

20 mA

10 mA

0 mA

La carte n’utilise aucune instruction spéciale. MOV(21) est utiliser pour lire des
valeurs d’entrée analogique et pour définir des valeurs de sortie analogique.

Exemples d’applications



2-5ChapitreCarte des E/S analogiques

148

Bits appropriés
Bits utilisés par la carte interne dans l’emplacement 2

Mot Bits Dénomination Fonction

IR 232 00 à 15 Valeur convertie de l’entrée
analogique 1

La valeur convertie de chaque entrée de la carte des E/S
analogiques est sauvegardée comme un BCD à 4 digits

IR 233 00 à 15 Valeur convertie de l’entrée
analogique 2

analogiques est sauvegardée comme un BCD à 4 digits
chaque cycle.
-10 à +10 V : F800 à 07FFF Hex

IR 234 00 à 15 Valeur convertie de l’entrée
analogique 3

0 à 10 V :  0000 à 0FFF Hex
0 à 5 V/0 à 20 mA : 0000 à 0FFF Hex

IR 235 00 à 15 Valeur convertie de l’entrée
analogique 4

IR 236 00 à 15 Réglage de la sortie
analogique 1

Le paramétrage de chaque sortie de la carte des E/S
analogiques est sauvegardé comme un BCD à 4 digits (lire

IR 237 00 à 15 Réglage de la sortie
analogique 2

chaque cycle).
-10 à +10 V : F800 à 07FF Hex
0 à 20 mA : 0000 à 07FF Hex

Drapeaux de la zone SR

Mot Bit Fonction

SR 254 15 Drapeau d’erreur de la carte interne

Drapeaux de la zone AR

Mot Bits Fonction

AR 04 08 à 15 Codes d’erreur pour la carte
interne dans l’emplacement 2

00 Hex : Normal
01 à 02 Hex : Erreur matériel
03 Hex : Erreur du Setup de l’API
04 Hex : Erreur de conversion A/D ou D/A

Paramétrage relatif au Setup de l’API
Mot Bits Fonction

DM 6611 00 à 07 00, 01 : plage de signaux d’entrée de
l’entrée analogique 1
02, 03 : plage de signaux d’entrée de
l’entrée analogique 2
04, 05 : plage de signaux d’entrée de
l’entrée analogique 3
06, 07 : plage de signaux d’entrée de
l’entrée analogique 4

00 : -10 à +10 V
01 : 0 à 10 V
10 : 0 à 5 V
11 : Non utilisé.
(0 à 20 mA sont distingués par la borne
connectée).

08 Choix d’utilisation de l’entrée analogique 1 Indique l’utilisation ou la non–utilisation de la

09 Choix d’utilisation de l’entrée analogique 2 conversion A/D pour chaque port.

10 Choix d’utilisation de l’entrée analogique 3
0 : Utiliser l’entrée (conversion)
1 : Ne pas utiliser l’entrée (sans conversion)

11 Choix d’utilisation de l’entrée analogique 4
1 : Ne pas utiliser l’entrée (sans conversion)

12 à 15 Non utilisée (fixé à 0)

Rem. Le niveau du signal de sortie analogique est déterminé par la borne connectée
et il n’y a aucun paramétrage du Setup de l’API.
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2-5-7 Procédure de l’application

Déterminer les plages d’entrée analo-
gique et le nombre d’entrées.
Déterminer les plages de sortie ana-
logique et le nombre de sorties.

Câbler les entrées et sorties analogiques.

Setup de l’API
(DM 6611)

Programme à contact

Les entrées analogiques de 0 à 5 V et 0 à 20 mA sont
choisies par les bornes connectées.

Les sorties analogiques de 0 à 5 V et 0 à 20 mA sont
choisies par les bornes connectées.

Définir les plages de signaux pour les entrées
analogiques.

Définir d’utiliser ou non les entrées analogiques.

Entrées analogiques : lire les valeurs converties.

Sorties analogiques : écrire les paramètres.

2-6 Cartes de communications série
Ce chapitre fournit une introduction à la carte de communications série. Pour de
plus amples informations, se reporter au Manuel d’utilisation de la carte de
communications série (W365).

2-6-1 Numéro du modèle
Dénomination Modèle Caractéristiques techniques

Carte de communications
série

CQM1H-SCB41 Un port RS-232
Un port RS-422A/485

2-6-2 Cartes de communications série
La carte de communications série est une carte interne pour les API de série
CQM1H. Une carte est installée dans l’emplacement 1 de la carte interne d’un
API de série CQM1H. La carte n’est pas installée dans l’emplacement 2.

La carte fournit deux ports de communications série pour la connexion d’ordina-
teurs hôtes, de terminaux programmables (TOP), de périphériques externes
d’usage universel et de périphériques de programmation (à l’exclusion des
consoles de programmation). Ceci permet d’augmenter facilement le nombre
de ports de communications série pour un API de série CQM1H.

Port 2 : RS-422A/485

Port 1 : RS-232C

2-6-3 Caractéristiques
La carte de communications série est une option montée dans l’unité centrale
pour augmenter le nombre de ports série sans utiliser un emplacement d’E/S.
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Elle prend en charge les macros de protocole (non prises en charge par les ports
construits dans l’unité centrale), permettant une connexion facile aux périphéri-
ques d’usage universel ayant un port série.

Machine commandée de l’intérieur

Carte des communications série

RS-232C

RS-422A/485

Contrôleur de température
ou tout autre appareil

Lecteur de code
barres ou tout
autre appareil

Contrôleur dédié ou
tout autre appareil

OR – OU

Périphérique externe avec le port
RS-232C ou le port RS-422A/485

Les deux ports RS–232C et RS-422A/485 sont fournis. Le port RS-422A/485
permet les connexions 1:N aux périphériques externes d’usage universel sans
passer par des adaptateurs de liaison de conversion. Les connexions 1:N sont
utilisées avec des macros de protocole ou des liaisons NT en mode 1:N.
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2-6-4 Configuration du système
Les modes de communications série suivants sont pris en charge par la carte de
communications série : liaisin hôte (SYSMAC WAY), macro de protocole, sans
protocole, liaisons de donnnées 1:1, liaison NT en mode 1:N et modes de liaison
NT en mode 1:1.

Rem. Les liaisons NT en mode 1:1 et les modes de communication de la liaison NT en
mode 1:N utilisent différents protocoles non compatibles les uns avec les
autres.

Périphérique
externe d’usage
universel

Terminal
programmable
(TOP)

Périphérique de
programmation
(sauf console de
programmation)

Ordinateur hôte

Carte des communications série

Unité centrale de série CQM1H

API de série C

RS-232C

RS-422A/485

Macros de protocole

Sans protocole

Liaison NT Liaison
de don-
nées 1:N

Liaison à
l’ordinateur

Liaison à
l’ordinateur

Périphérique externe
d’usage universel

Macros de protocole

Terminal
programmable
(TOP)

Liaison NT
Liaison
de don-
nées 1:N

API de série C
Périphérique de
programmation
(sauf console de
programmation)

Ordinateur hôte

Sans protocole

Liaison à
l’ordinateur

Liaison à
l’ordinateur

Rem. Un adapteur de liaison de conversion NT-AL001-E est utilisé pour convertir
entre RS–232C et RS-422A/485. Cet adapteur de liaison exige une alimentation
de 5 V. L’alimentation est fournie par le port RS–232C sur la carte de
communications série lorsque l’adapteur de liaison lui est connecté, mais elle
est fournie séparément lors de la connexion de l’adapteur de liaison à d’autres
périphériques.
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CHAPITRE 3
Zones mémoire

Ce chapitre décrit la structure des zones mémoire du CQM1H et explique comment les utiliser. Il décrit également les
fonctionnements  de la cassette mémoire utilisée pour transférer les données entre l’unité centrale et une cassette mémoire.

3-1 Structure de la zone mémoire 152. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
3-2 Zone IR 155. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

3-2-1 Zones d’entrée et de sortie 155. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
3-2-2 Zones de travail 155. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
3-2-3 Attribution des E/S 155. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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3-1 Structure de la zone mémoire
Les zones mémoires suivantes sont utilisées avec le CQM1H :

Zone de données Taille Mots Bits Fonction

Zone IR
(Rem. 1)

Zone d’en-
trée

256 bits IR 000 à
IR 015

IR 00000 à
IR 01515

Les bits d’entrée sont attribués aux unités d’entrée ou
aux unités d’E/S. Les 16 bits dans IR 000 sont toujours
attribués aux entrées intégrées de l’unité centrale.

Zone de
sortie

256 bits IR 100 à
IR 115

IR 10000 à
IR 11515

Les bits de sortie sont attribués aux unités de sorties
ou aux unités d’E/S.

Zones de
travail

2 528
bits

IR 016 à
IR 089

IR 01600 à
IR 08915

Les bits de travail n’ont aucune fonction spécifique et
sont librement utilisés dans le programme.travail bits

min.
(Rem.

IR 116 à
IR 189

IR 11600 à
IR 18915

sont librement utilisés dans le programme.

2)
IR 216 à
IR 219

IR 21600 à
IR 21915

IR 224 à
IR 229

IR 22400 à
IR 22915

Zones état de liaison
contrôleur

96 bits IR 090 à
IR 095

IR 09000 à
IR 09615

Fournit les informations sur l’état de la liaison de don-
nées de la liaison contrôleur (sont utilisés comme bits
de travail lorsqu’une unité de la liaison contrôleur n’est
pas montée).

96 bits IR 190 à
IR 195

IR 19000 à
IR 19615

Indiquent l’erreur de la liaison contrôleur et l’information
de participation de réseau (sont utilisés comme bits de
travail lorsqu’une unité de liaison contrôleur n’est pas
montée).

Zone
opérande

Zone d’en-
trée

64 bits IR 096 à
IR 099

IR 09600 à
IR 09915

Utilisés lorsque l’instruction MACRO, MCRO(99), est
utilisée (sont utilisés comme bits de travail lorsque l’ins-

de
MACRO
(Rem. 1)

Zone de
sortie

64 bits IR 196 à
IR 199

IR 19600 à
IR 19915

truction MACRO n’est pas utilisée).

Zone emplacement 1
de la carte interne

256 bits IR 200 à
IR 215

IR 20000 à
IR 21515

Ces bits sont attribués à la carte interne montée sur
l’emplacement 1 du CQM1H-CPU51/61 (sont utilisés
comme bits de travail lorsque le CQM1H–CPU11/
CPU21 est utilisé ou lorsque l’emplacement 1 est vide).

Carte du compteur à grande vitesse du
CQM1H-CTB41 :
IR 200 à IR 213 (14 mots) : utilisés par la carte
IR 214 et IR 215 (2 mots) : non utilisés.

Carte des communications série du CQM1H-SCB41 :
IR 200 à IR 207 (8 mots) : utilisés par la carte
IR 208 à IR 215 (8 mots) : non utilisés.

Zone réglage analogi-
que (Rem. 1)

64 bits IR 220 à
IR 223

IR 22000 à
IR 22315

Utilisés pour sauvegarder les réglages analogiques
lorsque la carte de réglage analogique du
CQM1H-AVB41 est montée (sont utilisés comme bits
de travail lorsqu’une carte de réglage analogique n’est
pas montée).

PV du compteur à
grande vitesse 0
(Rem. 1)

32 bits IR 230 à
IR 231

IR 23000 à
IR 23115

Utilisés pour sauvegarder les valeurs actuelles du
compteur à grande vitesse intégré (compteur à grande
vitesse 0) (sont utilisés comme bits de travail lorsque le
compteur à grande vitesse 0 n’est pas utilisé).
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Zone de données FonctionBitsMotsTaille

Zone emplacement 2
de la carte interne

192 bits IR 232 à
IR 243

IR 23200 à
IR 24315

Ces bits sont attribués à la carte interne montée dans
l’emplacement 2 du CQM1H–CPU51/61 (sont utilisés
comme bits de travail lorsque le CQM1H–CPU11/21 est
utilisé ou lorsque l’emplacement 2 est vide).

Carte du compteur à grande vitesse du
CQM1H-CTB41 :
IR 232 à IR 243 (12 mots): utilisés par la carte

Carte de gestion d’axes du CQM1H-PLB21 :
IR 232 à IR 239 (8 mots) : utilisés par la carte
IR 240 à IR 243 (4 mots) : non utilisés.

Carte codeur absolu du CQM1H-ABB21 :
IR 232 à IR 239 (8 mots) : utilisés par la carte
IR 240 à IR 243 (4 mots) : non utilisés.

Carte des E/S analogiques du CQM1H-MAB42 :
IR 232 à IR 239 (8 mots) : utilisés par la carte
IR 240 à IR 243 (4 mots) : non utilisés.

Zone SR 184 bits SR 244 à
SR 255

SR 24400 à
SR 25507

Ces bits gèrent les fonctions spécifiques telles que les
drapeaux et les commandes de bits.

Zone HR 1 600
bits

HR 00 à
HR 99

HR 0000 à
HR 9915

Ces bits sauvegardent les données et maintiennent
leur état ON/OFF lorsque l’alimentation est à OFF.

Zone AR 448 bits AR 00 à
AR 27

AR 0000 à
AR 2715

Ces bits gèrent les fonctions spécifiques telles que les
drapeaux et les commandes de bits.

Zone TR 8 bits --- TR 0 à TR 7 Ces bits sont utilisés pour sauvegarder temporairement
l’état ON/OFF aux branches de programme.

Zone LR (Rem. 1) 1 024
bits

LR 00 à
LR 63

LR 0000 à
LR 6315

Utilisés pour la liaison de données 1:1 par le port
RS–232 ou par une unité de liaison contrôleur.

Zone
temporisation/compeur
(Rem. 3)

512 bits TIM/CNT 000 à 
TIM/CNT 511
(numéros
temporisation/compteur)

Les mêmes numéros sont utilisés pour des temporisa-
teurs et des compteurs. Lorsque TIMH(15) est utilisée,
les numéros des temporisateurs 000 à 015 sont
interrompus/rafraîchis pour assurer la temporisation
appropriée pendant les longs cycles.
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Zone de données FonctionBitsMotsTaille

Zone
DM

Lecture/écri-
ture

3 072
mots

DM 0000 à
DM 3071

--- La zone de données DM est consultée dans les unités
de mot seulement.
Les valeurs de mot sont maintenues lorsque l’alimenta-
tion est à OFF.

3 072
mots

DM 3072 à
DM 6143

--- Disponibles dans l’unité centrale du
CQM1H–CPU51/61 seulement.

Lecture
seule
(Rem. 4)

425
mots

DM 6144 à
DM 6568

--- Ne sont pas détruits par écrasement du programme
(seulement un périphérique de programmation).

DM 6400 à DM 6409 (10 mots):
Zone de paramètre DM de la liaison contrôleur 

DM 6450 à DM 6499 (50 mots):
Zone tableau de routage

DM 6550 à DM 6559 (10 mots):
Paramétrage de la carte des communications série

Zone journal
d’erreur
(Rem. 4)

31
mots

DM 6569 à
DM 6599

--- Utilisés pour sauvegarder la période d’occurrence et le
code d’erreur des erreurs qui se produisent.

Setup de
l’API
(Rem. 4)

56
mots

DM 6600 à
DM 6655

--- Utilisés pour sauvegarder les divers paramètres qui
commandent le fonctionnement de l’API.

Zone EM 6 144
mots

EM 0000 à
EM 6143

--- La zone de données EM est consultée dans les unités
de mot seulement.
Les valeurs de mot sont maintenues lorsque l’alimenta-
tion est à OFF.

Disponibles dans l’unité centrale de CQM1H-CPU61
seulement.

Rem. 1. Les bits IR et LR qui ne sont pas utilisés pour leurs fonctions attribués sont
utilisés comme bits de travail.

2. Un minimum de 2 528 bits sont disponibles comme bits de travail. Les
autres bits sont utilisés comme bits de travail lorsqu’ils ne sont pas utilisés
pour leurs fonctions attribués, ainsi le nombre total de bits de travail dispo-
nibles dépend de la configuration de l’API.

3. Lors de la consultation d’une PV, les numéros TIM/CNT sont utilisés comme
données de mot ; lors de la consultation des drapeaux d’accomplissement,
ils sont utilisés comme données de bit.

4. Les données des DM 6144 à DM 6655 ne sont pas détruites par écrasement
du programme.
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3-2 Zone IR 
Les fonctions de la zone IR sont expliquées ci-dessous.

3-2-1 Zones d’entrée et de sortie
Les bits de la zone IR sont attribués aux bornes sur les unités de sortie d’E/S et
les unités dédiées d’E/S. Ils reflètent l’état ON/OFF des signaux d’entrée et de
sortie. Les bits d’entrée commencent à l’IR 00000 et les bits de sortie
commencent à l’IR 10000. Seuls les IR 00000 à IR 01515 sont utilisés comme
bits d’entrée et seuls les IR 10000 à IR 11515 sont utilisés comme bits de sortie,
avec le CQM1H.

Rem. Les bits d’entrée ne sont pas utilisés dans les instructions de sortie. Ne pas
utiliser le même bit de sortie dans plus d’une instruction OUT et/ou OUT NOT
car le programme ne s’exécute pas correctement.

3-2-2 Zones de travail
Les bits de travail sont utilisés librement dans le programme. Cependant, ils
sont seulement utilisés dans le programme et non pour les E/S externes
directes. Les bits de travail sont réinitialisés (c.-à-d. passe à OFF) lorsque
l’alimentation du CQM1H passe à OFF ou lorsque le fonctionnement
commence ou s’arrête. Le tableau suivant présente les parties de la zone IR
mises de côté pour l’utilisation comme zones de travail.

Mots Bits

IR 016 à IR 089 (74 mots) IR 01600 à IR 08915 (1 184 bits)

IR 116 à IR 189 (74 mots) IR 11600 à IR 18915 (1 184 bits)

IR 216 à IR 219 (4 mots) IR 21600 à IR 21915 (64 bits)

IR 224 à IR 229 (6 mots) IR 22400 à IR 22915 (96 bits)

Les bits dans les plages présentées ci–dessous possèdent des fonctions
spécifiques mais sont toujours utilisés comme bits de travail lorsque leurs
fonctions spécifiques ne sont pas utilisées.

Plage Fonction

IR 001 à IR 015 Ces bits gèrent les bits d’entrée une fois attribués aux unités
d’entrée.Une fois assigné aux unités d’entrée.

IR 090 à IR 095 Ces bits indiquent l’état de la liaison de données lorsqu’une
unité de liaision contrôleur est montée sur l’API.

IR 096 à IR 099 Ces bits gèrent les bits d’entrée d’opérandes lorsque
l’instruction MACRO est utilisée.

IR 100 à IR 115 Ces bits gèrent les bits de sortie lorsqu’ils sont attribués aux
unités de sortie.

IR 190 à IR 195 Ces bits indiquent l’information sur les erreurs et les stations
dans le réseau lorsqu’une unité de liaison contrôleur est montée
sur l’API.

IR 196 à IR 199 Ces bits gèrent les bits de sortie d’opérandes lorsque
l’instruction MACRO est utilisée.

IR 200 à IR 215 Ces bits sont utilisés par une carte interne montée dans
l’emplacement 1.

IR 220 à IR 223 Ces bits gèrent la sauvegarde de réglages analogiques
lorsqu’une carte de réglage analogique est montée.

IR 230 à IR 231 Ces bits sont utilisés pour sauvegarder la valeur en cours du
compteur à grande vitesse 0 lorsqu’il est utilisé.

IR 232 à IR 243 Ces bits sont utilisés par une carte interne montée dans
l’emplacement 2.

3-2-3 Attribution des E/S
Les mots d’E/S sont attribués aux unités d’E/S et aux unités dédiées d’E/S dans
l’ordre vers la gauche, commençant par l’IR 001 pour les entrées et par l’IR 100
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pour les sorties. Les 16 points d’entrée de l’unité centrale sont attribués à
IR 000. Les bits d’E/S sont attribués dans les unités d’un mot, même pour les
unités d’E/S qui exigent seulement 8 bits.

Rem. Les bits d’entrée et de sortie ne sont pas attribués aux cartes internes ou aux
unités de communications.

Il n’existe pas de tableau d’E/S enregistré dans le CQM1H, ainsi il n’est pas
nécessaire d’enregistrer un tableau d’E/S depuis un périphérique de
programmation. Juste monter les unités désirées dans l’API et l’E/S est
attribuée automatiquement.

Unité centrale

Autres unités
(Unités d’E/S et unités dédiées d’E/S)

Les entrées et les sorties sont
attribuées séparément depuis la gauche
dans l’ordre de connexion des unités.

Zone d’entrée

16 mots max.
(256 bits)

(Entrées de l’UC)

Zone de sortie

16 mots max.
(256 bits)

Entrées
seules

A partir
d’ici

A partir
d’ici

Sorties
seules

Entrées
seules

Entrées et
sorties

16 entrées
intégrées
(1 mot)

Les bits d’E/S sont attribués dans les unités d’un mot, même pour les unités
d’E/S qui exigent seulement 8 bits.

Un mot attribué

Ces bits sont attribués.

Unités à 8 points

Les bit d’entrée inutilisés (08 à 15) ne sont pas utilisés comme bits de travail,
mais les bits de sortie inutilisés (08 à 15) le sont.

Un mot d’entrée est attribué à chaque unité d’entrée 16 points et un mot de sortie
est attribué à chaque unité de sortie 16 points. Les points d’entrée ou de sortie
de 0 à 15 correspondent aux bits de 00 à 15 du mot attribué.

Unités à 16 points

1 mot attribué

Deux mots d’entrée sont attribués à chaque unité d’entrée, 32 points et deux
mots produits sont assignés à chaque unité de sortie 32 points. Les points d’E/S

Unités d’E/S 8 points

Unités d’E/S 16 points

Unités d’E/S 32 points
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0 à 15 du sélecteur du connecteur A correspondent aux bits 00 à 15 du premier
mot attribué (n) et les points d’E/S 0 à 15 du sélecteur du connecteur B
correspondent aux bits 00 à 15 du prochain mot attribué (n+1).

2 mots attribués

Unités à 32 points

Les unités d’E/S dédiées exigent un nombre prédéterminé de bits d’entrée, de
bits de sortie ou de bits d’entrée et de sortie. Dans quelques unités d’E/S
dédiées, le nombre de mots exigés dépend des réglages du micro-interrupteur
de l’unité centrale.

Par exemple, une unité d’entrée analogique de CQM1–AD041 exige 4 mots
d’entrée ou 2 mots d’entrée (l’unité d’entrée analogique exige 4 mots d’entrée
lorsque 4 entrées analogiques sont utilisées et 2 mots d’entrée lorsque 2
entrées analogiques sont utilisées).

Entrées analogiques

4 mots attribués

Les mots d’entrée et les mots de sortie non attribués aux unités sont utilisés
comme mots de travail.

Cet exemple présente l’attribution d’E/S pour un API avec deux unités d’entrée
c.c., deux unités de sortie transistor et une unité à capteurs.

IR 000
IR 001
IR 002
IR 003
IR 004 Unité de capteur

IR 100
IR 101
IR 102

I O I O S
N

16

U
T
16

N

8

U
T
32

E
N

IN : Unité d’entrée
OUT : Unité de sortie
SEN :Unité à capteurs

Zone d’entrée

(Entrées de l’UC)

Entrées 16 pts

Entrées 8 pts

Zone de sortie

Sorties 16 pts

Sorties 32 pts

Unités d’E/S dédiées

Exemple d’attribution
d’E/S
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Ordre
dans
l’API

Unité Caractéris-
tiques

techniques

Nombre de
mot

Mot(s) attribué(s)

1er CQM1-ID111 Entrées 16 pts 1 mot d’entrée IR 001

2ème CQM1-OD212 Sorties 16 pts 1 mot de sortie IR 100

3ème CQM1-ID211 Entrées 8 pts 1 mot d’entrée IR 002

4ème CQM1-OD213 Sorties 32 pts 2 mots de sortie IR 101 et IR 102

5ème CQM1-SEN01 1 entrée à
capteurs

2 mots de sortie IR 003 et IR 004

Le nombre de bits d’E/S attribués dépend de l’unité centrale du CQM1H utilisée,
comme indiqué dans le tableau suivant. S’assurer de prendre en compte le
premier mot d’entrée (IR 000) qui est automatiquement attribué aux entrées sur
l’unité centrale. Lorsque le nombre de mots attribués excède la capacité de
l’unité centrale, une erreur d’UNITE DE DEPASSEMENT d’E/S fatale (code
erreur E1) se produit.

Unité centrale Nombre de bits d’E/S
max.

Nombre de mots d’E/S
disponibles aux unités autres que

l’unité centrale

CQM1H-CPU61 512 bits (256 entrées et
256 sorties) 

31 (15 mots d’entrée, 16 mots de
sortie)

CQM1H-CPU51
(32 mots  : 16 mots
d’entrée et 16 mots de
sortie)

CQM1H-CPU21 256 bits 15

CQM1H-CPU11

Se reporter à la page AUCUN LIEN  pour le tableau montrant combien de mots
d’E/S sont exigés par chaque unité et à la page AUCUN LIEN  pour le tableau
montrant combien de mots d’E/S sont exigés par chaque unité d’E/S dédiée.

L’AR 22 indique le nombre de mots d’entrée et de mots de sortie qui ont été
attribués, comme indiqué dans le tableau suivant :

Mot Bits Fonction Plage de données

AR 22 00 à 07 Le nombre de mots d’entrée
attribués.

01 à 16 (BCD à 2 digits)

08 à 15 Le nombre de mots de sortie
attribués.

00 à 16 (BCD à 2 digits)

Le CQM1H ne possède pas de fond de panier, ainsi il n’est pas nécessaire de
traiter les emplacements vides lors de l’attribution des mots d’E/S. Les adresses
de mot d’E/S disponibles les plus basses sont attribuées automatiquement.

Les entrées sont automatiquement attribuées aux mots d’entrée et les sorties
sont automatiquement attribuées aux mots de sortie indépendamment de
l’ordre dans lequel les unités d’entrée et les unités de sortie sont montées. Bien
que l’attribution d’E/S ne soit pas affectée, il est recommandé que les unités
d’entrée soient montées ensemble et les unités de sortie soient montées
ensemble afin de faciliter l’attribution de mot pour comprendre et pour aider à
éliminer les problèmes avec le bruit.
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Dénomi-
nation

Points
d’E/S

Modèle Mots d’entrée
(démarrage à

l’IR 001)

Mots de sortie
(démarrage à

l’IR 100)

Unités 8 CQM1-ID211 1 ---
d’entrée c.c. 16 CQM1-ID111 1

CQM1-ID212 1

32 CQM1-ID112 2

CQM1-ID213 2

CQM1-ID214 2

Unités 8 CQM1-IA121 1
d’entrée a.c. CQM1-IA221 1

Unités de 8 CQM1-OC221 --- 1
sortie relais 16 CQM1-OC222 1

CQM1-OC224 1

Unités de 8 CQM1-OD211 1
sortie à 16 CQM1-OD212 1
transistor

32 CQM1-OD213 2

CQM1-OD216 2

16 CQM1-OD214 1

8 CQM1-OD215 1

Unités de 8 CQM1-OA221 1
sortie a.c. 6 CQM1-OA222 1

Mots d’E/S exigés par
les unités d’E/S
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Dénomination Modèle Mots d’entrée
(démarrage à

l’IR 001)

Mots de sortie
(démarrage à

l’IR 100)

Unité d’entrée analogique CQM1-AD041 2 ou 4 ---

Unités de sortie analogique CQM1-DA021 --- 2

Unités d’alimentation CQM1-IPS01 --- ---

CQM1-IPS02

Unités d’interface B7A CQM1-B7A02 --- 1

CQM1-B7A12 1 ---

CQM1-B7A03 --- 2

CQM1-B7A13 2 ---

CQM1-B7A21 1 1

Unités d’interface G730 CQM1-G7M21 2 ou 1 2 ou 1

CQM1-G7N11 2 ou 1 ---

CQM1-G7N01 --- 2 ou 1

Unité de liaison d’E/S CQM1-LK501 2 2

Unités à capteurs CQM1-SEN01 1 (Voir Rem.) ---

Module photoélectrique à
fibre optique

E3X-MA11 1 ---

Module photoélectrique
avec amplificateur
séparé

E3C-MA11 1

Module de proximité
avec amplificateur
séparé

E2C-MA11 1

Module factice E39-M11 1

Console à distance CQM1-TU001 ---

Unités de contrôle de CQM1-TC001 2 ou 1 2 ou 1
température CQM1-TC002

CQM1-TC101

CQM1-TC102

Unités d’interface à capteurs CQM1-LSE01 1 1
linéaires CQM1-LSE02 1 1

Unité maître du
CompoBus/S

CQM1-SRM21-V1 4, 2 ou 1 4, 2 ou 1

Unité de liaison d’E/S
CompoBus/D

CQM1-DRT21 1 1

Rem. Un total de 5 mots est exigé lorsque les 4 prochains modules (E3X–MA11,
E3C–MA11, E2C–MA11 et E39–M11) sont montés.

Mots d’E/S exigés par
les unités d’E/S dédiées
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3-2-4 Drapeaux/bits pour une carte interne dans l’emplacement 1 (IR 200
à IR 215)

Drapeaux/bits de la carte des communications série

Mot Bits Fonction Modes de
communication

IR 200 00 Drapeau erreur matériel de la carte des communications série Tous les modes

01 Drapeau erreur d’identification du port (erreur matériel)

02 Drapeau erreur de données de protocole protocole–macro

03 à 10 Non utilisés.

11 Drapeau erreur d’exécution de la protocole–macro du port 2

12 Drapeau erreur d’exécution de la protocole–macro du port 1

13 Drapeau erreur du Setup de l’API du port 2 Tous les modes

14 Drapeau erreur du Setup de l’API du port 1

15 Drapeau erreur du Setup de l’API
IR 201 00 à 03 Port 1 Code d’erreur

0 : Fonctionnement normal 4 : Erreur FCS
1 : Erreur de parité 5 : Erreur dépassement de durée
2 : Erreur de trame 6 : Erreur total de contrôle
3 : Erreur de dépassement 7 : Erreur commande

Tous les modes

04 Drapeau erreur de communication

05 Drapeau transmission activée Liaison hôte ou sans

06 Drapeau réception terminée protocole

07 Drapeau dépassement positif de réception

Drapeau accomplissement d’abandon de séquence protocole–macro

08 à 11 Port 2 Code d’erreur
0 : Fonctionnement normal 4 : Erreur FCS
1 : Erreur de parité 5 : Erreur dépassement de durée
2 : Erreur de trame 6 : Erreur total de contrôle
3 : Erreur de dépassement 7 : Erreur commande

Tous les modes

12 Drapeau erreur de communication

13 Drapeau transmission activée Liaison hôte ou sans

14 Drapeau réception terminée protocole

15 Drapeau dépassement positif de réception

Drapeau accomplissement d’abandon de séquence protocole–macro

IR 202 00 à 07 Port 1 Communication avec drapeaux du TOP (Bits 00 à 07 = TOP 0 à 7) Liaison NT en mode
1:N

Répéter la PV du compteur (hexadécimaux 00 à FF) protocole–macro

00 à 15 Réception du compteur (BCD à 4 digits) Sans protocole

IR 203 00 à 07 Port 2 Communication avec drapeaux du TOP (Bits 00 à 07 = TOP 0 à 7) Liaison NT en mode
1:N

Répéter la PV du compteur (hexadécimaux 00 à FF) protocole–macro

00 à 15 Réception du compteur (BCD à 4 digits) Sans protocole

IR 204 00 Port 1 Drapeau traçage protocole–macro

01 Port 2

02 à 07 Non utilisés.

08 à 11 Port 1 Code d’erreur de la protocole–macro
0 : Fonctionnement normal
1 : Fonction macro sans protocole
2 : Erreur numéro de séquence

12 à 15 Port 2
2 : Erreur numéro de séquence
3 : Dépassement de capacité positif données de réception/zone
d’écriture
4 : Erreur de libellé des données de protocole
5 : protocole–macro exécutée pendant l’initialisation du port
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Mot Modes de
communication

FonctionBits

IR 205 00 à 03 Port 1 Nombre de cas de réception terminée Protocole–macro

04 à 07 Nombre d’étape terminée

08 à 14 Non utilisés.

15 Drapeau données sauvegardées de l’IR 20408 à l’IR 20411 
0 : Sans données sauvegardées ; 1 : Données sauvegardées

IR 206 00 à 03 Port 2 Nombre de cas de réception terminée Protocole–macro

04 à 07 Nombre d’étape terminée

08 à 14 Non utilisés.

15 Drapeau données sauvegardées de l’IR 20412 à l’IR 20415
0 : Sans données sauvegardées ; 1 : Données sauvegardées

IR 207 00 Port 1 Bits de redémarrage du port des communications série Tous les modes

01 Port 2

02 Port 1 Bits de début/fin d’analyse continue Protocole–macro

03 Port 2

04 Port 1 Bits de début/fin d’analyse projetée

05 Port 2

06 à 07 Non utilisés.

08 Port 1 Drapeau exécution de la protocole–macro Sans protocole ou
protocole–macro

09 Drapeau traitement erreur d’étape Protocole–macro

10 Drapeau accomplissement de la séquence de fin

11 Bit d’abandon forcé

12 Port 2 Drapeau exécution de la protocole–macro Sans protocole ou
protocole–macro

13 Drapeau traitement erreur d’étape Protocole–macro

14 Drapeau accomplissement de la séquence de fin

15 Bit d’abandon forcé

IR 208
à
IR 215

00 à 15 Non utilisés. ---

Drapeaux/bits de la carte du compteur à grande vitesse

Mot Bits Dénomination Fonction

IR 200 00 à 15 Compteur
à grande

PV (4 digits à l’extrême
droite)

Contient la PV du compteur à grande vitesse
pour chaque port de la carte du compteur à

IR 201 00 à 15

à grande
vitesse 1 PV (4 digits à l’extrême

gauche)

pour chaque port de la carte du compteur à
grande vitesse.

Rem. Le format de donnée de la PV (BCD ou
IR 202 00 à 15 Compteur

à grande
PV (4 digits à l’extrême
droite)

Rem. Le format de donnée de la PV (BCD ou
hexadécimal) est défini dans le Setup de
l’API (DM 6602.)

IR 203 00 à 15

à grande
vitesse 2 PV (4 digits à l’extrême

gauche)
IR 204 00 à 15 Compteur

à grande
PV (4 digits à l’extrême
droite)

IR 205 00 à 15

à grande
vitesse 3 PV (4 digits à l’extrême

gauche)
IR 206 00 à 15 Compteur

à grande
PV (4 digits à l’extrême
droite)

IR 207 00 à 15

à grande
vitesse 4 PV (4 digits à l’extrême

gauche)
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Mot FonctionDénominationBits

IR 208
(Compteur à
grande

00 à 07 Résultats de comparaison : Bits de sortie
interne

Contient l’ensemble de bits indiqué par
l’opérande dans CTBL(––) lorsque les conditions
sont satisfaites.

vitesse 1)

IR 209
(Compteur à

08 à 11 Résultats de comparaison : Bits de sortie
externe pour les sorties 1 à 4

Contient l’ensemble des bits indiqués par
l’opérande dans CTBL(––) lorsque les conditions
sont satisfaites.

grande
vitesse 2) 12 Drapeau fonctionnement du compteur 0 : Arrêté

1 : En fonction
IR 210
(Compteur à
grande

13 Drapeau comparaison Indique si la comparaison est en cours.
0 : Arrêté 
1 : En fonction

vitesse 3)

IR 211
14 Drapeau dépassement positif/négatif de la

PV
0 : Normal
1 : Dépassement positif/négatif produit.(Compteur à

grande
vitesse 4)

15 Drapeau erreur de la SV 0 : Normal
1 : Erreur SV produite.

IR 212 00 Bit de réinitialisation du compteur à grande
vitesse 1

Phase Z et réinitialisation du programme
0 : Compteur non réinitialisé en phase Z 

01 Bit de réinitialisation du compteur à grande
vitesse 2

0 : Compteur non réinitialisé en phase Z 
1 : Compteur réinitialisé en phase Z

Réinitialisation du programme  seulement
02 Bit de réinitialisation du compteur à grande

vitesse 3

Réinitialisation du programme  seulement
0  : Compteur non réinitialisé
0 →1    : Compteur réinitialisé

03 Bit de réinitialisation du compteur à grande
vitesse 4

04 à 07 Non utilisés.

08 Bit d’arrêt de la comparaison du compteur à
grande vitesse 1

0→1 : Débute la comparaison.
1→0 : Arrête la comparaison.

09 Bit d’arrêt de la comparaison du compteur à
grande vitesse 2

1→0 : Arrête la comparaison.

10 Bit d’arrêt de la comparaison du compteur à
grande vitesse 3

11 Bit d’arrêt de la comparaison du compteur à
grande vitesse 4

12 Bit d’arrêt du compteur à grande vitesse 1 0 : Continue le fonctionnement.

13 Bit d’arrêt du compteur à grande vitesse 2 1 : Arrête le fonctionnement.

14 Bit d’arrêt du compteur à grande vitesse 3

15 Bit d’arrêt du compteur à grande vitesse 4

IR 213 00 Bit de réinitialisation forcée de la sortie
externe 1

0 : Sans effet sur l’état de la sortie
1 : Force la sortie à ON

01 Bit de réinitialisation forcée de la sortie
externe 2

1 : Force la sortie à ON

02 Bit de réinitialisation forcée de la sortie
externe 3

03 Bit de réinitialisation forcée de la sortie
externe 4

04 Bit actif de réinitialisation forcée de la sortie
externe

1 : Paramétrage forcé des sorties 1 à 4 activé
0 : Paramétrage forcé des sorties 1 à 4 désactivé

05 à 15 Non utilisés.

Drapeaux/bits de la carte de réglage analogique (emplacements 1 et 2)

Mot Bits Fonction

IR 220 00 à 15 SV analogique 1  : 0000 à 0200 (BCD à 4 digits)

IR 221 00 à 15 SV analogique 2  : 0000 à 0200 (BCD à 4 digits)

IR 222 00 à 15 SV analogique 3  : 0000 à 0200 (BCD à 4 digits)

IR 223 00 à 15 SV analogique 4  : 0000 à 0200 (BCD à 4 digits)
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3-2-5 Drapeaux/bits pour une carte interne dans l’emplacement 2 (IR 232
à IR 243)

Drapeaux/bits de la carte du compteur à grande vitesse

Mot Bits Dénomination Fonction

IR 232 00 à 15 Compteur
à grande

PV (4 digits à l’extrême
droite)

Contient la PV du compteur à grande vitesse
pour chaque port de la carte du compteur à

IR 233 00 à 15

à grande
vitesse 1 PV (4 digits à l’extrême

gauche)

pour chaque port de la carte du compteur à
grande vitesse.

Rem. Le format des données de la PV (BCD ou
IR 234 00 à 15 Compteur

à grande
PV (4 digits à l’extrême
droite)

Rem. Le format des données de la PV (BCD ou
hexadécimal) est défini dans le Setup de
l’API (DM 6602).

IR 235 00 à 15

à grande
vitesse 2 PV (4 digits à l’extrême

gauche)
IR 236 00 à 15 Compteur

à grande
PV (4 digits à l’extrême
droite)

IR 237 00 à 15

à grande
vitesse 3 PV (4 digits à l’extrême

gauche)
IR 238 00 à 15 Compteur

à grande
PV (4 digits à l’extrême
droite)

IR 239 00 à 15

à grande
vitesse 4 PV (4 digits à l’extrême

gauche)
IR 240
(Compteur à
grande

00 à 07 Résultats de comparaison : Bits de sortie
interne

Contient l’ensemble des bits indiqués par
l’opérande dans CTBL(––) lorsque les conditions
sont satisfaites.

vitesse 1)

IR 241
(Compteur à

08 à 11 Résultats de comparaison : Bits de sortie
externe pour les sorties 1 à 4

Contient l’ensemble des bits indiqués par
l’opérande dans CTBL(––) lorsque les conditions
sont satisfaites.

grande
vitesse 2)

IR 242

12 Drapeau fonctionnement du compteur 0 : Arrêté
1 : En fonction

IR 242
(Compteur à
grande

13 Drapeau comparaison Indique si la comparaison est en cours.
0 : Arrêté ; 1 : En fonction

vitesse 3)

IR 243
14 Drapeau dépassement positif/négatif de la

PV
0 : Normal
1 : Dépassement positif/négatif produit.

(Compteur à
grande
vitesse 4)

15 Drapeau erreur de la SV 0 : Normal
1 : Erreur SV produite.

AR 05 00 Bit de réinitialisation du compteur à grande
vitesse 1

Phase Z et réinitialisation du logiciel
0 : Réinitialisation phase Z désactivée

01 Bit de réinitialisation du compteur à grande
vitesse 2

0 : Réinitialisation phase Z désactivée
1 : Réinitialisation phase Z activée
Réinitialisation du programme seulement

02 Bit de réinitialisation du compteur à grande
vitesse 3

0 : Réinitialisation du programme activée
0→1 : Exécute la réinitialisation du programme

03 Bit de réinitialisation du compteur à grande
vitesse 4

04 à 07 Non utilisés.

08 Bit d’arrêt de la comparaison du compteur à
grande vitesse 1

0→1 : Débute la comparaison.
1→0 : Arrête la comparaison.

09 Bit d’arrêt de la comparaison du compteur à
grande vitesse 2

1→0 : Arrête la comparaison.

10 Bit d’arrêt de la comparaison du compteur à
grande vitesse 3

11 Bit d’arrêt de la comparaison du compteur à
grande vitesse 4

12 Bit d’arrêt du compteur à grande vitesse 1 0 : Continue le fonctionnement.

13 Bit d’arrêt du compteur à grande vitesse 2 1 : Arrête le fonctionnement.

14 Bit d’arrêt du compteur à grande vitesse 3

15 Bit d’arrêt du compteur à grande vitesse 4
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Mot FonctionDénominationBits

AR 06 00 Bit de réinitialisation forcée de la sortie
externe 1

0 : Sans effet sur l’état de la sortie
1 : Force la sortie à ON

01 Bit de réinitialisation forcée de la sortie
externe 2

1 : Force la sortie à ON

02 Bit de réinitialisation forcée de la sortie
externe 3

03 Bit de réinitialisation forcée de la sortie
externe 4

04 Bit actif de réinitialisation forcée de la sortie
externe

1 : Paramétrage forcé des sorties 1 à 4 activé
0 : Paramétrage forcé des sorties 1 à 4 désactivé

05 à 15 Non utilisés.

Drapeaux/bits de la Carte de gestion d’axes

Mot Bits Fonction

IR 232 00 à 15 PV du compteur à grande vitesse 1 (4 digits à l’extrême droite)

IR 233 00 à 15 PV du compteur à grande vitesse 1 (4 digits à l’extrême gauche)

IR 234 00 à 15 PV du compteur à grande vitesse 2 (4 digits à l’extrême droite)

IR 235 00 à 15 PV du compteur à grande vitesse 2 (4 digits à l’extrême gauche)

IR 236 00 à 15 PV de la sortie d’impulsions du port 1 (4 digits à l’extrême droite)

IR 237 00 à 15 PV de la sortie d’impulsions du port 1 (4 digits à l’extrême gauche)

IR 238 00 à 15 PV de la sortie d’impulsions du port 2 (4 digits à l’extrême droite)

IR 239 00 à 15 PV de la sortie d’impulsions du port 2 (4 digits à l’extrême gauche)

IR 240 à IR 243 00 à 15 Non utilisés.

Drapeaux/bits de la Carte codeur absolu

Mot Bits Fonction

IR 232 00 à 15 PV du compteur à grande vitesse du codeur absolu 1 (4 digits à l’extrême droite)

IR 233 00 à 15 PV du compteur à grande vitesse du codeur absolu 1 (4 digits à l’extrême gauche)

IR 234 00 à 15 PV du compteur à grande vitesse du codeur absolu 2 (4 digits à l’extrême droite)

IR 235 00 à 15 PV du compteur à grande vitesse du codeur absolu 2 (4 digits à l’extrême gauche)

IR 236 à IR 243 00 à 15 Non utilisés.

Drapeaux/bits de la carte des E/S analogiques

Mot Bits Fonction

IR 232 00 à 15 Valeur de conversion de l’entrée analogique 1

IR 233 00 à 15 Valeur de conversion de l’entrée analogique 2

IR 234 00 à 15 Valeur de conversion de l’entrée analogique 3

IR 235 00 à 15 Valeur de conversion de l’entrée analogique 4

IR 236 00 à 15 SV de la sortie analogique 1

IR 237 00 à 15 SV de la sortie analogique 2

IR 236 à IR 243 00 à 15 Non utilisés.

Drapeaux/bits de la carte de réglage analogique (emplacements 1 et 2)

Mot Bits Fonction

IR 220 00 à 15 SV analogique 1  : 0000 à 0200 (BCD à 4 digits)

IR 221 00 à 15 SV analogique 2  : 0000 à 0200 (BCD à 4 digits)

IR 222 00 à 15 SV analogique 3  : 0000 à 0200 (BCD à 4 digits)

IR 223 00 à 15 SV analogique 4  : 0000 à 0200 (BCD à 4 digits)



3-2ChapitreZone IR

168

3-2-6 Drapeaux/bits pour les unités de communication

Mot Bits Fonction

IR 090 00 à 14 Toujours 0

15 Etat de participation de la liaison de données de la station
locale
0 : Station locale pas dans la liaison de données ou liaison
de données interrompue.
1 : Station locale participe à la liaison de données.

IR 091 00 à 07 Etat liaison de données : station 1

08 à 15 Etat liaison de données : station 2

IR 092 00 à 07 Etat liaison de données : station 3

08 à 15 Etat liaison de données : station 4

IR 093 00 à 07 Etat liaison de données : station 5

08 à 15 Etat liaison de données : station 6

IR 094 00 à 15 Non utilisés.

IR 095 00 à 10 Toujours 0

11 Etat de la terminaison
0 : Désactiver la résistance de terminaison
1 : Activer la résistance de terminaison

12 à 15 Toujours 0

Mot Bits Fonction

IR 190 00 Drapeau erreur des paramètres du réseau 
1 : erreur produite ; 0 : sans erreur

01 Drapeau erreur du tableau de liaison de données
1 : erreur produite ; 0 : sans erreur

02 Drapeau erreur du tableau de routage
1 : erreur produite ; 0 : sans erreur

03 à 06 Toujours 0

07 Drapeau erreur d’écriture EEPROM
1 : erreur produite ; 0 : sans erreur

08 Toujours 0

09 Drapeau erreur de duplication du numéro de station
1 : erreur produite ; 0 : sans erreur

10 Drapeau erreur de disparité des paramètres du réseau
1 : erreur produite ; 0 : sans erreur

11 Drapeau erreur d’émetteur de contrôleur de
communications 
1 : erreur produite ; 0 : sans erreur

12 Drapeau erreur de programme de contrôleur de
communications
1 : erreur produite ; 0 : sans erreur

13 et 14 Toujours 0

15 Drapeau journal d’erreur
1 : disque d’erreur enregistré ; 0 : sans disque d’erreur
enregistré

IR 191 00 à 07 Numéro de la station d’appel

08 à 15 Numéro de la station de démarrage

IR 192 et
IR 193

00 à 15 Etat de participation du réseau
1 : participation dans le réseau ; 0 : sans participation
dans le réseau

IR 194 et
IR 195

00 à 15 Non utilisés.

Zone 1 de l’état de la
liaison contrôleur
(IR 090 à IR 095)

Zone 2 de l’état de la
liaison contrôleur
(IR 190 à IR 195)
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3-3 Zone SR
Ces bits gèrent principalement des drapeaux liés au fonctionnement du
CQM1H. Le tableau suivant fournit les détails sur les diverses fonctions des bits.

Les SR 244 à SR 247 sont également utilisés comme bits de travail lorsque les
interruptions d’entrée ne sont pas utilisées dans le mode compteur.

Mot Bit(s) Fonction Page

SR 244 00 à 15 SV du mode compteur de l’interruption d’entrée 0
SV lorsque l’interruption d’entrée 0 est utilisée en mode compteur (hexadécimal à 4
digits, 0000 à FFFF) (sont utilisés comme bits de travail lorsque l’interruption d’entrée 0
n’est pas utilisée en mode compteur).

29

SR 245 00 à 15 SV du mode compteur de l’interruption d’entrée 1
SV lorsque l’interruption d’entrée 1 est utilisée en mode compteur (hexadécimal à 4
digits, 0000 à FFFF) (sont utilisés comme bits de travail lorsque l’interruption d’entrée 1
n’est pas utilisée en mode compteur).

SR 246 00 à 15 SV du mode compteur de l’interruption d’entrée 2
SV lorsque l’interruption d’entrée 2 est utilisée en mode compteur (hexadécimal à 4
digits, 0000 à FFFF) (sont utilisés comme bits de travail lorsque l’interruption d’entrée 2
n’est pas utilisée en mode compteur).

SR 247 00 à 15 SV du mode compteur de l’interruption d’entrée 3
SV lorsque l’interruption d’entrée 3 est utilisée en mode compteur (hexadécimal à 4
digits, 0000 à FFFF) (sont utilisés comme bits de travail lorsque l’interruption d’entrée 3
n’est pas utilisée en mode compteur).

SR 248 00 à 15 PV – 1 du mode compteur de l’interruption d’entrée 0
PV–1 du compteur lorsque l’interruption d’entrée 0 est utilisée en mode compteur
(hexadécimal à 4 digits).

29

SR 249 00 à 15 PV – 1 du mode compteur de l’interruption d’entrée 1
PV–1 du compteur lorsque l’interruption d’entrée 1 est utilisée en mode compteur
(hexadécimal à 4 digits).

SR 250 00 à 15 PV – 1 du mode compteur de l’interruption d’entrée 2
PV–1 du compteur lorsque l’interruption d’entrée 2 est utilisée en mode compteur
(hexadécimal à 4 digits).

SR 251 00 à 15 PV – 1 du mode compteur de l’interruption d’entrée 3
PV–1 du compteur lorsque l’interruption d’entrée 3 est utilisée en mode compteur
(hexadécimal à 4 digits).
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Mot PageFonctionBit(s)

SR 252 00 Bit de réinitialisation du compteur à grande vitesse 0 37

01 Bit de commande pour la carte interne dans l’emplacement 2

Carte de gestion d’axes : Bit de réinitialisation du compteur à grande vitesse 1
Passer à ON pour réinitialiser la PV du compteur à grande vitesse 1 (port 1).

Carte codeur absolu :
Bit de compensation d’origine du compteur à grande vitesse absolu 1
Passer à ON pour paramétrer la compensation d’origine du compteur à grande vitesse
absolu 1 (port 1). Passer automatiquement à OFF lorsque la valeur de compensation
est définie dans le DM 6611.

155

02 Bit de commande pour la carte interne dans l’emplacement 2

Carte de gestion d’axes : Bit de réinitialisation du compteur à grande vitesse 2
Passer à ON pour réinitialiser la PV du compteur à grande vitesse 2 (port 2).

Carte codeur absolu :
Bit de compensation d’origine du compteur à grande vitesse absolu 2
Passer à ON pour paramétrer la compensation d’origine du compteur à grande vitesse
absolu 2 (port 2). Passer automatiquement à OFF lorsque la valeur de compensation
est définie dans le DM 6612.

155

03 à 07 Non utilisés.

08 Bit de réinitialisation du port périphérique
Passer à ON pour réinitialiser le port périphérique (non valable lorsqu’un périphérique
de programmation est connecté). Passer automatiquement à OFF lorsque la
réinitialisation est terminée.

AUCUN L

09 Bit de réinitialisation du port RS-232C
Passer à ON pour réinitialiser le port RS-232C. Passer automatiquement à OFF lorsque
la réinitialisation est terminée.

10 Bit de réinitialisation du Setup de l’API
Passer à OFF pour initialiser le Setup de l’API (DM 6600 à DM 6655). Passer
automatiquement à OFF à nouveau lorsque la réinitialisation est terminée. Seulement
efficace lorsque l’API est en mode PROGRAM.

2

11 Bit de maintien de l’état forcé
OFF : Bits paramétrés/réinitialisés de force supprimés lors de la commutation

du mode PROGRAM au mode MONITOR.
ON : Etat des bits paramétrés/réinitialisés de force maintenus lors de la 

commutation du mode PROGRAM au mode MONITOR.

15

12 Bit de maintien des E/S
OFF : Les bits IR et LR sont réinitialisés lors du démarrage ou de l’arrêt du

fonctionnement.
ON : L’état des bits IR et LR est maintenu lors du démarrage ou de l’arrêt du

fonctionnement.

15

13 Non utilisé.

14 Bit de réinitialisation du journal d’erreur
Passer à ON pour supprimer le journal d’erreur. Passer automatiquement à OFF à
nouveau lorsque le fonctionnement est terminé.

537

15 Bit OFF de sortie
OFF : Etat normal de sortie.
ON : Toutes les sorties passe à OFF.

172

SR 253 00 à 07 Code d’erreur FAL
Le code d’erreur (numéro à 2 digits) est sauvegardé ici lorsqu’une erreur se produit. Le
numéro de FAL est sauvegardé ici lorsque FAL(06) ou FALS(07) s’exécute. Cet octet
est réinitialisé (à 00) en exécutant une instruction FAL 00 ou en supprimant l’erreur
depuis un périphérique de programmation.

248

08 Drapeau batterie faible
Passer à ON lorsqu’une tension de la batterie de l’unité centrale chute.

535

09 Drapeau dépassement de la durée de cycle
Passer à ON lorsqu’un dépassement de la durée de cycle se produit (c.-à-d. lorsque la
durée de cycle dépasse 100 ms).

535

10 à 12 Non utilisés.

13 Drapeau toujours ON ---

14 Drapeau toujours OFF ---
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Mot PageFonctionBit(s)

15 Drapeau premier cycle
Passer à ON pour 1 cycle au démarrage du fonctionnement.

---

SR 254 00 Impulsions de l’horloge à 1 minute (30 secondes ON ; 30 secondes OFF) ---

01 Impulsions de l’horloge à 0,02 seconde (0,01 seconde ON ; 0,01 seconde OFF) ---

02 à 03 Non utilisés.

04 Drapeau dépassement positif (OF)
Passe à ON lorsque le résultat d’un calcul est au–dessus de la limite supérieure des
données binaires signées.

348

05 Drapeau dépassement négatif (UF)
Passe à ON lorsque le résultat d’un calcul est au–dessous de la limite inférieure des
données binaires signées.

348

06 Drapeau surveillance différentielle terminée
Passe à ON lorsque la surveillance différentielle est terminée.

155

07 Drapeau exécution de STEP(08) 
Passe à ON pour 1 cycle seulement au démarrage du processus basé sur STEP(08).

249

08 Drapeau exécution de HKY(––)
Passe à ON pendant l’exécution de HKY(––).

459

09 Drapeau exécution de 7SEG(88)
Passe à ON pendant l’exécution de 7SEG(88).

451

10 Drapeau exécution de DSW(87)
Passe à ON pendant l’exécution de DSW(87).

455

11 à 12 Non utilisés.

13 Drapeau erreur de l’unité de communications
Passe à ON lorsqu’une erreur se produit dans une unité de communications. Ce
drapeau reflète le fonctionnement du drapeau erreur de l’unité de communications
(AR 0011).

455

14 Non utilisé.

15 Drapeau erreur de la carte interne
Passe à ON lorsqu’une erreur se produit dans une carte interne montée dans
l’emplacement 1 ou l’emplacement 2. Les codes d’erreur pour les emplacements 1 et 2
sont sauvegardés respectivement de l’AR 0400 à l’AR 0407 et de l’AR 0408 à
l’AR 0415.

---

SR 255 00 Impulsions de l’horloge à 0,1 seconde (0,05 seconde ON ; 0,05 seconde OFF) ---

01 Impulsions de l’horloge à 0,2 seconde (0,1 seconde ON ; 0,1 seconde OFF) ---

02 Impulsions de l’horloge à 1 seconde (0,5 seconde ON ; 0,5 seconde OFF) ---

03 Drapeau erreur d’exécution d’instruction (ER)
Passe à ON lorsqu’une erreur se produit pendant l’exécution d’une instruction

---

04 Drapeau de retenue (CY)
Passe à ON lorsqu’il y a une retenue dans les résultats d’une exécution d’instruction.

---

05 Drapeau plus grand que (GR) 
Passe à ON lorsque le résultat d’une opération de comparaison est “plus grand”.

---

06 Drapeau égaux (EQ) 
Passe à ON lorsque le résultat d’une opération de comparaison est “égal” ou lorsque le
résultat d’une execution d’instruction est 0.

---

07 Drapeau plus petit que (LE)
Passe à ON lorsque le résultat d’une opération de comparaison est “plus petit”.

---

Lorsque l’état de paramétrage/réinitialisation forcé est supprimé, les bits forcés
sont passe à ON ou à OFF comme suit :

Paramétrage forcé supprimé : bits à ON
Réinitialisation forcée supprimée : bits à OFF

Tous les bits paramétrés/réinitialisés de force sont supprimés lorsque l’API est
commuté en mode RUN à moins que le DM 6601 dans le Setup de l’API soit
paramétré pour maintenir l’état précédent du bit de maintien de l’état forcé
lorsque l’alimentation est à ON. Ce paramétrage est utilisé pour empêcher l’état
forcé d’être supprimé même lorsque l’alimentation est à ON.

SR 25211
(bit de maintien de l’état
forcé)
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Mettre ce bit à ON et OFF depuis un périphérique de programmation.

Lorsque ce bit est à ON, l’état des bits dans les zones IR et LR sont maintenus
lorsque l’API est commuté du mode PROGRAM en mode RUN ou MONITOR
(lorsque le bit de maintien des E/S est à OFF, tous les bits des zones IR et LR
sont réinitialisés lors du démarrage du fonctionnement de l’API).

Mettre ce bit à ON et à OFF depuis le périphérique de programmation.

Le DM 6601 est réglé dans le Setup de l’API pour maintenir l’état du bit de
maintien des E/S lorsque l’alimentation est à ON. Lorsque ce réglage est
effectué et que le bit de maintien des E/S est à ON, l’état des bits dans les zones
IR et LR n’est pas supprimé lorsque l’alimentation est à ON.

Lorsque ce bit passe à ON, toutes les sorties passent à OFF et le voyant INH de
l’unité centrale s’allume. Aussi longtemps que le bit OFF de sortie est à ON, les
sorties restent à OFF même si les bits de sortie sont passe à ON par le
programme.

Les sorties d’impulsions des unités de sortie à transistor et des cartes des E/S
d’impulsions restent à OFF aussi longtemps que le bit OFF de sortie est à ON. Si
une carte de compteur à grande vitesse est installée, les sorties externes de la
carte (1 à 4) restent à OFF aussi longtemps que le bit OFF de sortie est à ON.

Lorsque le bit OFF de sortie est normalement passe à OFF, l’arrêter
régulièrement depuis le programme. Si le bit OFF de sortie n’est pas arrêté
depuis le programme, son état “ON/OFF” est maintenu lorsque l’alimentation
est à OFF (bien que son état ne soit pas maintenu lorsque la batterie de secours
tombe en panne).

Un réglage peut être fait dans le Setup de l’API (DM 6655) de sorte que ces
erreurs ne soient pas produites.

Un réglage peut être fait dans le Setup de l’API (DM 6655) de sorte que ces
erreurs ne soient pas produites.

3-4 Zone AR
Lorsqu’un schéma à contact complexe n’est pas programmé en code
mnémonique juste comme il est, ces bits sont utilisés pour sauvegarder
temporairement les états d’exécution ON/OFF des branches de programme. Ils
sont utilisés seulement pour le code mnémonique. Lors de la programmation
directement avec les schémas à contact, les bits TR sont automatiquement
traités pour vous.

Les mêmes bits TR ne sont pas utilisés plus d’une fois dans le même bloc
d’instruction, mais sont utilisés de nouveau dans des blocs d’instruction
différents. L’état ON/OFF des bits TR n’est pas surveillé depuis un périphérique
de programmation.

Des exemples montrant l’utilisation des bits TR dans la programmation sont
fournis à la page 208.

3-5 Zone HR
Ces bits maintiennent leur état ON/OFF même après que l’alimentation du
CQM1H passe à OFF ou lorsque le fonctionnement commence ou s’arrête. Ils
sont utilisés de la même manière comme bits de travail.

SR 25212
(bit de maintien des E/S)

SR 25215
(bit OFF de sortie)

SR 25308
(drapeau batterie faible)

SR 25309
(drapeau dépassement
de la durée de cycle)
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Attention Ne jamais utiliser un bit d’entrée dans une condition NC sur la réinitialisation (r)
pour KEEP(11) lorsque le dispositif d’entrée emploie un approvisionnement de
courant alternatif (voir le diagramme ci-dessous). Le délai pour arrêter
l’alimentation c.c. de l’API relative à l’alimentation c.c. du périphérique d’entrée
peut provoquer la réinitialisation du bit désigné KEEP(11).
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3-6 Zone AR
Ces bits servent principalement de drapeaux liés au fonctionnement du
CQM1H. Les drapeaux des AR 05 et AR 06 relatifs au fonctionnement des
cartes internes et leurs fonctions sont différents pour chaque carte interne. Le
tableau suivant est dédoublé pour montrer les fonctions des drapeaux partagés
(AR 00 à AR 04 et AR 07 à AR 27) et des drapeaux uniques sur les cartes
internes particulières (AR 05 et AR 06.)
Excepté l’AR 23 (Compteur de mise hors tension), l’état des mots AR et des bits
est rafraîchis à chaque cycle (l’AR 23 est rafraîchi seulement pour des
interruptions d’alimentation).

3-6-1 Drapeaux/bits partagés (AR 00 à AR 04)
Mot Bit(s) Fonction

AR 00 00 à 10 Non utilisés.

11 Drapeau erreur de l’unité de communications
Passe à ON lorsqu’une erreur se produit dans l’unité de communications.

12 à 15 Non utilisés.

AR 01 00 à 10 Non utilisés.

11 Bit de redémarrage de l’unité de communications 
Passe ce bit à ON et puis à OFF pour redémarrer l’unité de communications.

12 à 15 Non utilisés.

AR 02 00 à 07 Code d’exécution d’instruction de réseau
Contient le code d’exécution pour des instructions de réseau (SEND(90), RECV(98) ou
CMND(––).)

08 Drapeau erreur d’instruction de réseau (SEND(90), RECV(98) ou CMND(––))
Passe à ON lorsqu’une erreur se produit dans l’exécution d’une instruction de réseau
(SEND(90), RECV(98) ou CMND(––).)

09 Drapeau instruction de réseau (SEND(90), RECV(98) ou CMND(––)) autorisée
Passe à ON lorsqu’une instruction de réseau (SEND(90), RECV(98) ou CMND(––)) s’exécute.

10 à 14 Non utilisés.

15 Drapeau unité de communications connectées
Passe à ON lorsqu’une unité de communications est montée dans l’API.

AR 03 00 à 15 Temps de gestion de l’unité de communications
Indique le temps de gestion pour le dernier cycle dans les unités de 0,1 ms (BCD à 4 digits).

AR 04 00 à 07 Code d’erreur de la carte interne dans l’emplacement 1 (Hex)
00 : Normal
01, 02 : Erreur matériel
04 : Erreur carte des communications série

08 à 15 Code d’erreur de la carte interne dans l’emplacement 2 (Hex)
00 : Normal
01, 02 : Erreur matériel
03 : Erreur Setup de l’API
04 : L’API s’est arrêté pendant la sortie d’impulsions ou l’erreur de conversion A/D (D/A)
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3-6-2 Drapeaux/bits pour les cartes internes (AR 05 et AR 06)

Drapeaux bits de l’emplacement 2 de la carte du compteur à grande vitese (AR 05 à AR 06)
Mot Bit(s) Function Fonctionnement

AR 05 00 Bit de réinitialisation du compteur à grande
vitesse 1

Phase Z et réinitialisation du programme
0 :  réinitialisation phase Z

01 Bit de réinitialisation du compteur à grande
vitesse 2

désactivée
1 : réinitialisation phase Z

activée
02 Bit de réinitialisation du compteur à grande

vitesse 3

activée
Réinitialisation du programme seulement

0 : réinitialisation du programme

03 Bit de réinitialisation du compteur à grande
vitesse 4

désactivée
0→1 : exécute la réinitialisation

du programme

04 à 07 Non utilisés. ---

08 Bit d’arrêt de comparaison du compteur à
grande vitesse 1

0→1 : débute la comparaison.
1→0 : arrête la comparaison.

09 Bit d’arrêt de comparaison du compteur à
grande vitesse 2

1→0 : arrête la comparaison.

10 Bit d’arrêt de comparaison du compteur à
grande vitesse 3

11 Bit d’arrêt de comparaison du compteur à
grande vitesse 4

12 Bit d’arrêt du compteur à grande vitesse 1 0 : poursuit le fonctionnement.

13 Bit d’arrêt du compteur à grande vitesse 2 1 : arrête le fonctionnement.

14 Bit d’arrêt du compteur à grande vitesse 3

15 Bit d’arrêt du compteur à grande vitesse 4
AR 06 00 Bit de paramétrage forcé de la sortie externe 1 0 : non valable

01 Bit de paramétrage forcé de la sortie externe 2 1 : forcé à ON

02 Bit de paramétrage forcé de la sortie externe 3

03 Bit de paramétrage forcé de la sortie externe 4

04 Bit d’activation du paramétrage forcé de la sortie
externe

0 : paramétrage forcé des sorties 1 à 4
désactivé
1 : paramétrage forcé des sorties 1 à 4
activé

05 à 15 Non utilisés. ---

Drapeaux/bits de l’emplacement 2 de la Carte de gestion d’axes (AR 05 à AR 06)
Mot Bit(s) Fonctionnement

AR 05 00 à 07 Drapeaux comparaison de plage du compteur à grande vitesse 1
Bit 00 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 1
Bit 01 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 2
Bit 02 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 3
Bit 03 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 4
Bit 04 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 5
Bit 05 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 6
Bit 06 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 7
Bit 07 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 8

08 Drapeau comparaison du compteur à grande vitesse 1
OFF : arrêté
ON : comparaison

09 Drapeau dépassement positif/négatif du compteur à grande vitesse 1
OFF : normal
ON : dépassement positif ou négatif produit.

10 à 11 Non utilisés.

12 à 15 Drapeaux sortie d’impulsions du port
Bit 12 à ON : décélération spécifiée (OFF : non spécifié).
Bit 13 à ON : nombre d’impulsions spécifié (OFF : non spécifié).
Bit 14 à ON : sortie d’impulsions terminée (OFF : non terminé).
Bit 15 à ON : sortie d’impulsions en cours (OFF : sans sortie d’impulsions).
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Mot FonctionnementBit(s)

AR 06 00 à 07 Drapeaux comparaison de plage du compteur à grande vitesse 2
Bit 00 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 1
Bit 01 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 2
Bit 02 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 3
Bit 03 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 4
Bit 04 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 5
Bit 05 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 6
Bit 06 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 7
Bit 07 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 8

08 Drapeau comparaison du compteur à grande vitesse 2
OFF : arrêté
ON : comparaison

09 Drapeau dépassement positif/négatif du compteur à grande vitesse 2
OFF : normal
ON : dépassement positif ou négatif produit.

10 à 11 Non utilisés.

12 à 15 Drapeaux sortie d’impulsions du port 2
Bit 12 à ON : décélération spécifiée (OFF : non spécifié).
Bit 13 à ON : nombre d’impulsions spécifié (OFF : non spécifié).
Bit 14 à ON : sortie d’impulsions terminée (OFF : non terminé).
Bit 15 à ON : sortie d’impulsions en cours (OFF : sans sortie d’impulsions).

Drapeaux/bits de la Carte codeur absolu (AR 05 à AR 06)
Mot Bit(s) Operation

AR 05 00 à 07 Drapeaux comparaison de plage du compteur à grande vitesse 1
Bit 00 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 1
Bit 01 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 2
Bit 02 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 3
Bit 03 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 4
Bit 04 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 5
Bit 05 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 6
Bit 06 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 7
Bit 07 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 8

08 Drapeaux comparaison du compteur à grande vitesse 1
OFF: arrêté
ON: comparaison

09 à 15 Non utilisés.

AR 06 00 à 07 Drapeaux comparaison de plage du compteur à grande vitesse 2
Bit 00 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 1
Bit 01 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 2
Bit 02 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 3
Bit 03 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 4
Bit 04 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 5
Bit 05 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 6
Bit 06 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 7
Bit 07 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 8

08 Drapeaux comparaison du compteur à grande vitesse 2
OFF : arrêté
ON : comparaison

09 à 15 Non utilisés.

3-6-3 Drapeaux/bits partagés (AR 07 à AR 27)
Mot Bit(s) Fonction

AR 07 00 Bit de début de la liaison de données de la liaison contrôleur
OFF→ ON : Début (ce bit est à ON lorsque l’alimentation est à ON)
ON→ OFF : Fin

01 à 11 Not used.

12 Drapeau sélecteur 6 du micro–interrupteur
OFF : le sélecteur 6 du micro-interrupteur de l’unité centrale est à OFF.
ON :  le sélecteur 6 du micro-interrupteur de l’unité centrale est à ON.

13 à 15 Non utilisés.
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Mot FonctionBit(s)

AR 08 00 à 03 Code d’erreur du port RS-232C (nombre à 1 digit)
0 : exécution normale ; 1 : erreur de parité ; 2 : erreur de trame ; 3 : erreur de dépassement

04 Drapeau erreur du port RS-232C 
Passe à ON lorsqu’une erreur de communications se produit dans le port intégré RS-232C de
l’unité centrale.

05 Drapeau transmission activée du port RS-232C
Valable seulement lorsqu’une liaison à l’ordinateur ou les communications RS-232C sont
utilisées sur le port intégré RS-232C de l’unité centrale.

06 Drapeau réception terminée du port RS-232C
Valable seulement lorsque les communications RS-232C sont utilisées sur le port intégré
RS-232C de l’unité centrale.

07 Drapeau dépassement positif de réception du port RS-232C
Valable seulement lorsqu’une liaison à l’ordinateur ou les communications RS-232C sont
utilisées sur le port intégré RS-232C de l’unité centrale.

08 à 11 Code d’erreur du port périphérique (nombre à 1 digit)
0 : exécution normale ; 1 : erreur de parité ; 2 : erreur de trame ; 3 : erreur de dépassement

12 Drapeau erreur du port périphérique
Passe à ON lorsqu’une erreur de communications du port périphérique se produit.

13 Drapeau transmission activée du port périphérique
Valable uniquement lorsqu’une liaison hôte ou les communications RS-232C sont utilisées.

14 Drapeau réception terminée du port périphérique
Valable uniquement lorsque les communications RS-232C sont utilisées.

15 Drapeau dépassement positif de réception du port périphérique
Valable uniquement lorsqu’une liaison hôte ou les communications RS-232C sont utilisées.

AR 09 00 à 15 Compteur de réception du port RS-232C
BCD à 4 digits ; valable uniquement lorsque les communications RS-232C sont utilisées.

AR 10 00 à 15 Compteur de réception du port périphérique
BCD à 4 digits ; valable uniquement lorsque les communications RS-232C sont utilisées.

AR 11 00 à 07 Drapeaux comparaison de plage du compteur à grande vitesse 0
Bit 00 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 1
Bit 01 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 2
Bit 02 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 3
Bit 03 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 4
Bit 04 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 5
Bit 05 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 6
Bit 06 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 7
Bit 07 à ON : la PV du compteur satisfait les conditions pour la comparaison de plage 8

08 à 14 Non utilisés.

15 Etat de sortie d’impulsions pour la spécification du bit de sortie d’impulsions
0 : arrêté ; 1 : sortie

AR 12 00 à 15 Non utilisés.

AR 13 00 Drapeau cassette mémoire installée
Passe à ON si une cassette mémoire est installée à l’heure de la mise sous tension.

01 Drapeau horloge disponible
Passe à ON si une cassette mémoire équipée d’une horloge est installée.

02 Drapeau écriture protégée de la cassette mémoire
A ON lorsqu’un EEPROM ou une cassette mémoire de la mémoire flash est montée et protégée
en écriture ou lorsqu’une cassette mémoire EPROM est montée.

03 Non utilisés.

04 à 07 Code de cassette mémoire (nombre à 1 digit)
0 : sans cassette mémoire installée.
1 : EEPROM, cassette mémoire de 4 Kmots installée.
2 : EEPROM, cassette mémoire de 8 Kmots installée.
3 : mémoire flash, cassette mémoire de 16 Kmots installée.
4 : cassette mémoire type EPROM installée.

08 à 15 Non utilisés.
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Mot FonctionBit(s)

AR 14 00 Bit de transfert de l’unité centrale à la cassette mémoire
Passer à ON pour le transfert à partir de l’unité centrale dans la cassette mémoire. Passer
automatiquement à OFF de nouveau lorsque le fonctionnement est terminé.

01 Bit de transfert de la cassette mémoire à l’unité centrale
Passer à ON pour le transfert à partir de la cassette mémoire dans l’unité centrale. Passer
automatiquement à OFF de nouveau lorsque le fonctionnement est terminé.

02 Bit de comparaison de la cassette mémoire
Passer à ON pour comparer les contenus de l’API avec les contenus de la cassette mémoire.
Passer automatiquement à OFF de nouveau lorsque le fonctionnement est terminé.

03 Drapeau résultats de comparaison de la cassette mémoire
ON : différence trouvée ou comparaison impossible.
OFF : contenus comparés et trouvés pour être identiques.

04 à 11 Non utilisés.

12 Drapeau erreur de transfert du mode PROGRAM
Passe à ON lorsque le transfert ne s’exécute pas en mode PROGRAM.

13 Drapeau erreur de protection en écriture
Passe à ON lorsque le transfert ne s’exécute pas en protection d’écriture.

14 Drapeau capacité insuffisante
Passe à ON lorsque le transfert ne s’exécute pas du fait de la capacité insuffisante de la
destination du transfert.

15 Drapeau sans programme
Passe à ON lorsque le transfert ne s’exécute pas du fait de l’absence de programme dans la
cassette mémoire.

AR 15 00 à 07 Code de programme de la cassette mémoire
Le code (nombre à 2 digits) indique la taille du programme sauvegardé dans la cassette
mémoire.
00 : aucun programme ou aucune cassette mémoire installé.
04 : le programme est inférieur à 3,2 kmots de long.
08 : le programme est inférieur à 7,2 kmots de long.
12 : le programme est inférieur à 11,2 kmots de long.
16 : le programme est inférieur à 15,2 kmots de long.

08 à 15 Code de programme de l’unité centrale
Le code (nombre à 2 digits) indique la taille du programme sauvegardé dans l’unité centrale.
04 : le programme est inférieur à 3,2 kmots de long.
08 : le programme est inférieur à 7,2 kmots de long.
12 : le programme est inférieur à 11,2 kmots de long.
16 : le programme est inférieur à 15,2 kmots de long.

AR 16 00 à 10 Non utilisés.

11 Drapeau Setup de l’API initialisé
Passe à ON lorsqu’une erreur de somme se produit dans la zone du Setup de l’API et que tous
les paramétrages sont initialisés jusqu’aux paramètres par défaut.

12 Drapeau programme non valable
Passe à ON lorsqu’une erreur de somme se produit dans la zone UM (programme utilisateur) ou
lorsqu’une instruction inexacte est exécutée.

13 Drapeau tableau d’instructions initialisées
Passe à ON lorsqu’une erreur de somme se produit dans le table d’instructions et que tous les
paramétrages sont initialisés jusqu’aux paramètres par défaut.

14 Drapeau cassette mémoire supplémentaire
Passe à ON si la cassette mémoire est installée bien que l’alimentation soit à ON.

15 Drapeau erreur de transfert de la cassette mémoire
Passe à ON si un transfert ne s’exécute pas avec succès lorsque le sélecteur 2 du
micro-interrupteur est à ON (c.-à-d. réglé pour transférer automatiquement le contenu de la
cassette mémoire à la mise sous tension).

AR 17 00 à 07 Partie de “Minutes” du temps actuel en BCD à 2 digits
(Valable seulement lorsqu’une cassette mémoire avec horloge est installée. Pour de plus amples
informations, se reporter à la page 179)

08 à 15 Partie d’“Heure” du temps actuel en BCD à 2 digits
(Valable seulement lorsqu’une cassette mémoire avec horloge est installée. Pour de plus amples
informations, se reporter à la page 179)
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Mot FonctionBit(s)

AR 18 00 à 07 Partie de “Secondes” du temps actuel en BCD à 2 digits
(Valable seulement lorsqu’une cassette mémoire avec horloge est installée. Pour de plus amples
informations, se reporter à la page 179)

08 à 15 Partie de “Minutes” du temps actuel en BCD à 2 digits
(Valable seulement lorsqu’une cassette mémoire avec horloge est installée. Pour de plus amples
informations, se reporter à la page 179)

AR 19 00 à 07 Partie d’“Heure” du temps actuel en BCD à 2 digits
(Valable seulement lorsqu’une cassette mémoire avec horloge est installée. Pour de plus amples
informations, se reporter à la page 179)

08 à 15 Partie de “Date” du temps actuel en BCD à 2 digits
(Valable seulement lorsqu’une cassette mémoire avec horloge est installée. Pour de plus amples
informations, se reporter à la page 179)

AR 20 00 à 07 Partie du “Mois” du temps actuel en BCD à 2 digits
(Valable seulement lorsqu’une cassette mémoire avec horloge est installée. Pour de plus amples
informations, se reporter à la page 179)

08 à 15 Partie de l’“Année” du temps actuel en BCD à 2 digits 
(Valable seulement lorsqu’une cassette mémoire avec horloge est installée. Pour de plus amples
informations, se reporter à la page 179)

AR 21 00 à 07 Partie de “Jour de la semaine” du temps actuel en BCD à 2 digits [00 : dimanche à 06 : samedi]
(Valable seulement lorsqu’une cassette mémoire avec horloge est installée. Pour de plus amples
informations, se reporter à la page 179)

08 à 12 Non utilisés.

13 Bit d’ajustement de 30 secondes
Valable seulement lorsqu’une cassette mémoire avec horloge est installée. Pour de plus amples
informations, se reporter à la page 179

14 Bit d’arrêt de l’horloge
Valable seulement lorsqu’une cassette mémoire avec horloge est installée. Pour de plus amples
informations, se reporter à la page 179

15 Bit de réglage de l’horloge
Valable seulement lorsqu’une cassette mémoire avec horloge est installée. Pour de plus amples
informations, se reporter à la page 179

AR 22 00 à 07 Mots d’entrée
Nombre de mots (BCD à 2 digits) attribués aux bits d’entrée (seule une valeur identifiée est
sauvegardée. Une valeur 00 est sauvegardée si une erreur I/O UNIT OVER s’est produite).

08 à 15 Mots de sortie
Nombre de mots (BCD à 2 digits) attribués aux bits de sortie (seule une valeur identifiée est
sauvegardée. Une valeur 00 est sauvegardée si une erreur I/O UNIT OVER s’est produite).

AR 23 00 à 15 Compteur de mise sous tension (BCD à 4 digits)
Comptage du nombre de fois où l’alimentation est à OFF. Pour supprimer le comptage, écrire
“0000” depuis un périphérique de programmation.
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Mot FonctionBit(s)

AR 24 00 Drapeau erreur de mise sous tension du Setup de l’API
Passe à ON lorsqu’il y a une erreur du DM 6600 au DM 6614 (partie de la zone du Setup de
l’API lue à la mise sous tension).

01 Drapeau erreur de démarrage du Sutup de l’API
Passe à ON lorsqu’il y a une erreur du DM 6615 au DM 6644 (partie de la zone du Setup de
l’API lue au début du fonctionnement).

02 Drapeau erreur RUN du Setup de l’API
Passe à ON lorsqu’il y a une erreur du DM 6645 au DM 6655 (partie de la zone du Setup de
l’API toujours lue).

03 Drapeau modification des paramètres du port périphérique de l’unité centrale

04 Drapeau modification des paramètres du port RS-232C de l’unité centrale

05 Drapeau temps de cycle long
Passe à ON lorsque le temps de cycle en cours est plus long que le temps de cycle réglé dans
le DM 6619.

06, 07 Non utilisés.

08 à 15 Code (hexadécimal à 2 digits) indiquant le nombre de mots d’une ereur du bus des E/S
détectées
00 à 15 (BCD) : correspondent aux mots d’entrée  000 à 015.
80 à 95 (BCD) : correspondent aux mots de sortie 100 à 115.
F0 (hexadécimal) : carte interne montée dans l’emplacement 1 non identifiée. 
F1 (hexadécimal) : carte interne montée dans l’emplacement 2 non identifiée. 
FF (hexadécimal) : couvercle de fin non identifié.

AR 25 00 à 07 Non utilisés.

08 Bit d’apprentissage FPD(––)

09 à 11 Non utilisés.

12 Drapeau analyse terminée

13 Drapeau analyse

14 Bit déclenchement d’analyse

15 Bit de début d’échantillonnage (Ne pas détruire par écrasement ce bit depuis le programme)

AR 26 00 à 15 Temps de cycle maximal (BCD à 4 digits) 
Le temps de cycle le plus long dès le début du fonctionnement est sauvegardé. Il est supprimé
au démarrage et non à la fin du fonctionnement.

L’unité peut être n’importe laquelle des suivantes, selon le paramétrage du temps de
surveillance 9F (DM 6618). Par défaut : 0,1 ms ; réglage “10 ms” : 0,1 ms ; réglage “100 ms” :
1 ms ; réglage “1 s” : 10 ms.

AR 27 00 à 15 Temps de cycle en cours (BCD à 4 digits) 
Le temps de cycle le plus récent lors du fonctionnement est sauvegardé. Le temps de cycle en
cours n’est pas supprimé lorsque le fonctionnement s’arrête.

L’unité peut être n’importe laquelle des suivantes, selon le paramétrage du temps de
surveillance 9F (DM 6618). Par défaut : 0,1 ms ; réglage “10 ms” : 0,1 ms ; réglage “100 ms” :
1 ms ; réglage “1 s” : 10 ms.

3-6-4 Utilisation de l’horloge

Les CQM1H sont équipés d’une horloge par l’installation d’une cassette
mémoire avec horloge. Ce chapitre explique comment utiliser l’horloge.

Il y a des “R” à la fin du numéro du modèle des cassettes mémoire avec une
horloge intégrée. Par exemple, la cassette mémoire de CQM1–ME04R
possède une horloge intégrée. Le R vient de “l’horloge en temps réel”.

Rem. L’horloge s’arrête et les données d’horloge de date et d’heure sont perdues
lorsque la cassette mémoire est supprimée à partir de l’unité centrale.
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L’illustration suivante présente la configuration des mots (AR 17 à AR 21)
utilisés avec l’horloge. Ces mots sont lus et utilisés comme exigé (l’AR 17 est
fourni de sorte que l’heure et la minute soient consultées rapidement).

15 8 7 0

AR 18
AR 19
AR 20

AR 21

Minute
Date

Seconde
Heure

Année Mois

Jour semaine

BCD à 2 digits chacun. 
(seuls les 2 derniers numéros
de l’année sont affichés)

00 à 06 : dimanche à samedi

AR 2115 Bit paramétrage horloge

AR 2114 Bit arrêt horloge

AR 2113 Bit ajustement 30 secondes

Heure MinuteAR 17

Réglage de l’heure Pour régler l’heure, utiliser un périphérique de programmation comme suit :

Rem. L’heure est réglée facilement en utilisant les opérations de menu d’un
périphérique de programmation tel qu’une console de programmation. Se
reporter au Manuel de fonctionnement du CQM1H pour la procédure de la
console de programmation

Réglage de l’ensemble
Régler l’heure et la date en suivant la procédure ci-après :

1, 2, 3... 1. Passer à ON l’AR 2114 (bit d’arrêt de l’horloger) pour arrêter l’horloge et
permettre la destruction par écrasement de AR 18 à AR 21.

2. Régler les AR 18 à AR 20 (minute/seconde, date/heure et année/mois) et
les AR 2100 à AR 2107 (jour de la semaine) en utilisant un périphérique de
programmation.

3. Passer à ON l’AR 2115 (bit de paramétrage de l’horloge) lorsque le réglage
de l’heure dans l’étape 2 est réalisée. L’horloge commence à fonctionner à
partir de l’heure réglée et le bit d’arrêt de l’horloge et le bit de paramétrage
de l’horloge passe à OFF automatiquement.

Réglage des secondes seulement
Il est également possible, en utilsant l’AR 2113, de régler simplement les
secondes à “00” sans passer par une procédure compliquée. Lorque l’AR 2113
est à ON, l’heure de l’horloge se modifie comme suit :

Si le réglage des secondes compris entre 00 et 29, les secondes sont
réinitialisées à “00 ” et le réglage des minutes reste le même.

Si le réglage des secondes compris entre 30 et 59, les secondes sont
réinitialisées à “00 ” et le réglage des minutes est incrémenté de un.

Lorsque le réglage de l’heure est terminé, l’AR 2113 est mis automatiquement
sur OFF.

3-7 Zone LR
Ces bits sont utilisés pour le partage des données dans une liaison de données
1:1 (entre un CQM1H et un autre API) ou une liaison de données de la liaison
contrôleur. Ces deux fonctions n’utilisent pas les mêmes bits de LR
simultanément.

Les bits de LR sont utilisés comme bits de travail lorsque non utilisés pour une
liaison de données 1:1.

Liaison de données un-à-un Deux unités centrales sont connectées afin d’établir une liaison de  données 1:1
partageant les données dans les zones LR des deux API. Un CQM1H est relié

Mots contenant la date et
l’heure
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un-à-un avec n’importe lequel des API suivants : CQM1H, CQM1,
C200HX/HG/HE, C200HS, CPM1, CPM1A, CPMÀ, CPM2C ou SRM1(–V2).
Se reporter au paragraphe rapportent à 1-6-4 Communications de la liaison
un-à-un pour de plus amples informations.

Rem. Puisque les API CPM1, CPM1A, CPM2A et SRM1(–V2) possèdent une plus
petite zone LR, le paramétrage de la zone de liaison du CQM1H (DM 6645) est
réglé du LR 00 au LR 15 lors de la connexion 1:1 à l’un de ces API.

Liaison de données de la liaison contrôleur

Une unité de liaison contrôleur est montée pour établir une liaison de données
de la liaison contrôleur en utilisant les paramétrages automatique ou manuel.
Se reporter au manuel de fonctionnement de l’unité de liaison contrôleur pour de
plus amples informations.

3-8 Zone temporisation/compteur
Cette zone est utilisée pour le contrôle des temporisations et des compteurs
créés avec TIM, TIMH(15), CNT, CNTR(12) et TTIM(– –). Les mêmes numéros
sont utilisés pour deux temporisations et compteurs et chaque numéro n’est
utilisé qu’une seule fois dans le programme utilisateur. Ne pas utiliser le même
numéro de TIM/CNT deux fois pour des instructions différentes.

Les numéros de TIM/CNT sont utilisés pour créer des temporisations et des
compteurs, aussi bien que pour accéder aux drapeaux d’accomplissement et
aux valeurs en cours (PV). Si un numéro de TIM/CNT est spécifié pour des
données de mot, il accède à la valeur en cours (PV) ; s’il est utilisé pour des
données de bit, il accède au drapeau d’accomplissement de
temporisation/compteur.

Le drapeau d’accomplissement est à ON lorsque la PV de
temporisation/compteur utilisé est à 0.

Se reporter aux instructions de la page 251 pour de plus amples informations
sur les temporisationss et les compteurs.

Exactitude d’assurance Les numéros de TIM/CNT 000 à 015 et le traitement d’interruption sont utilisés
pour TIMH(15) toutes les fois que le temps de cycle est plus long que 10 ms.
Utiliser d’autres numéros de temporisation/compteur ou ne pas utiliser le
traitement d’interruption mène à l’inexactitude dans les temporisations à grande
vitesse. Le traitement d’interruption est réglé dans le DM 6629 du Setup de
l’API.

La PV est réinitialisée sur la SV lorsque l’exécution du programme débute, l’état
de l’entrée de l’instruction ou l’état de verrouillage est désactivé lorsque
l’instruction se trouve dans une zone verrouillée du programme (IL–ILC).

La PV est réinitialisée à 0000 lorsque l’entrée de réinitialisation de la
temporisation est activée.

La PV est maintenue lorsque l’exécution du programme débute, l’état de
l’entrée de l’instruction ou l’état de verrouillage est désactivé lorsque
l’instruction se trouve dans une zone verrouillée du programme (IL–ILC).

La PV est réinitialisée sur la SV lorsque l’entrée de réinitialisation du compteur
est activée.

La PV est maintenue lorsque l’exécution du programme débute, l’état de
l’entrée de l’instruction ou l’état de verrouillage est désactivé lorsque
l’instruction se trouve dans une zone verrouillée du programme (IL–ILC).

Conditions de
réinitialisation des PV de
TIM et TIMH(15)

Conditions de
réinitialisation des PV de
TTIM(––)

Conditions de
réinitialisation des PV de
CNT et CNTR(12)
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3-9 Zone DM

Les données sont consultées dans les unités de mot. Comme indiqué
ci–dessous, la partie lecture/écriture de la zone DM est librement lue et écrite
depuis le programme. Le reste de la zone DM est attribué à l’avance à des
fonctions spécifiques.

Dénomination Plage

Lecture/écriture Toutes les UC du CQM1H DM 0000 à DM 3071

CQM1H-CPU51/61 seulement DM 3072 à DM 6143

Zone lecture seule Zone entière écriture seule DM 6144 à DM 6568
(Voir Rem. 1 et 2) Zone des paramètres DM de la

liaison contrôleur
DM 6400 à DM 6409

Zone du tableau de programme DM 6450 à DM 6499

Paramétrages de la carte des
communications série

DM 6550 à DM 6559

Zone journal d’erreur DM 6569 à DM 6599

Setup de l’API (voir Rem. 2) DM 6600 à DM 6655

Rem. 1. La zone de lecture seule va du DM 6144 au DM 6568.

2. Le zone de lecture seule, le Setup de l’API, le programme et les tâches
d’instruction d’expansion sont transférés de la cassette mémoire comme un
bloc unique de données. Se reporter au paragraphe 3-11 Utilisation de
cassettes mémoire pour de plus amples informations.

La zone de lecture/écriture n’a aucune fonction particulière lui étant attribuée et
est utilisée librement. Elle est lue et écrite depuis le programme ou des
périphériques de programmation. La taille de la zone de lecture/écriture dépend
du modèle de l’unité centrale, comme indiqué dans le tableau suivant :

Unité centrale Plage Accès depuis les
instructions

Accès depuis les
périphériques de
programmation

Lecture Ecriture Lecture Ecriture

CQM1H-CPU11 DM 0000 à OUI OUI OUI OUI

CQM1H-CPU21 DM 3071

CQM1H-CPU51 DM 0000 à

CQM1H-CPU61 DM 6143

Les adresses de DM 6144 à DM 6568 composent la zone de lecture seule. Les
données de la zone de lecture seule sont lues depuis les instructions (non
détruites par écrasement) et sont lues et détruites par écrasement depuis les
périphériques de programmation. Utiliser la zone de lecture seule pour
sauvegarder les données dont la modification dans le programme n’est pas
souhaitée.

Afin d’empêcher la destruction par écrasement des données par le périphérique
de programmation, Passer à ON le sélecteur 1 du micro-interrupteur situé sur
l’avant de l’unité centrale.

Lorsqu’une Unité de liaison contrôleur ou une carte de communication série est
utilisée, une partie de la zone de lecture seule est utilisée pour le tableau des

Zone DM de
lecture/écriture

Zone de lecture seule 
(DM 6144 à DM 6568)
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programme/paramètres de la liaison contrôleur ou pour le paramétrage de la
carte des communications série, comme indiqué dans le tableau suivant :

Dénomination Plage Accès depuis
les

instructions

Accès depuis les
périphériques de
programmation

Lect. Ecr. Lecture Ecriture

Zone de paramètres DM
de la liaison contrôleur

DM 6400 à
DM 6409

OUI Non OUI OUI

Zone du tableau du
programme

DM 6450 à
DM 6499

(Voir Rem.)

Paramétrage de la carte
de communication série

DM 6550 à
DM 6559

Rem. Les données ne sont pas détruites par écrasement par les périphériques de
programmation lorsque le sélecteur 1 du micro-interrupteur situé à l’avant de
l’unité centrale est à ON.

L’unité centrale enregistre automatiquement le code d’erreur et la date/heure
d’au maximum 10 erreurs (fatales et non fatales) dans la zone du journal
d’erreur.

Accès depuis les instructions Accès depuis les périphériques de
programmation

Lecture Ecriture Lecture Ecriture

OUI Non OUI Non

Le Setup de l’API contient tous le paramétrage du Setup de l’API à l’exception
du paramétrage de la carte de communication série (sauvegardés du DM 6550
au DM 6559). Effectuer le paramétrage du Setup de l’API à partir d’un
périphérique de programmation.

Accès depuis les instructions Accès depuis les périphériques de
programmation

Lecture Ecriture Lecture Ecriture

OUI Non OUI OUI

3-10 Zone EM
La zone EM est seulement utilisée dans les unités centrales du
CQM1H–CPU61. Les données des EM sont consultées dans les unités de mot.
Puisque seule une zone EM est disponible, les spécifications de zone ne sont
pas nécessaires.

Les adresses de la zone EM vont de l’EM 0000 à l’EM 6143. La zone ne possède
aucune fonction particulière attribuée et est utilisée librement. Elle est lue et
écrite depuis le programme ou les périphériques de programmation.

3-11 Utilisation de cassettes mémoire
Ce chapitre fournit les informations générales sur les caractéristiques des
cassettes mémoire et explique comment lire, écrire et comparer les
informations dans une cassette mémoire. Se reporter au Manuel de
fonctionnement du CQM1H pour de plus amples informations sur l’installation
de la cassette mémoire, sur la protection en écriture des cassettes mémoire
flash ou mémoire EEPROM, sur le remplacement des puces EPROM et sur la
modification du paramétrage du commutateur de version EPROM.

Une cassette mémoire facultative est utilisée pour enregistrer le programme, la
zone DM de lecture seule (DM 6144 à DM 6568), le Setup de l’API (DM 6600 à
DM 6655) et les tâches d’instruction d’expansion. L’enregistrement de ces

Zone du journal d’erreur
(DM 6569 à DM 6599)

Setup de l’API
(DM 6600 à DM 6655)
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données sur une cassette mémoire empêche le programme et le paramétrage
essentiel d’être modifiés accidentellement. De plus, le paramétrage et le
programme exigés pour les différentes procédures de commande sont
facilement modifiables, simplement en remplaçant la cassette mémoire.

Le programme est écrit sur la RAM de l’unité centrale interne pour faire
fonctionner le CQM1H sans cassette mémoire, mais le CQM1H peut
fonctionner même si la batterie de l’unité centrale tombe en panne lorsqu’une
cassette mémoire est utilisée, dont le contenu est transféré au démarrage.

Les CQM1H sont équipés d’une horloge en installant une cassette mémoire
avec horloge. La lettre “R” apparaît à la fin du numéro du modèle des cassettes
mémoire ayant une horloge intégrée. Se reporter au paragraphe 3-6-4
Utilisation de l’horloge pour de plus amples informations.

Les données écrites dans une cassette mémoire par une unité centrale CQM1H
ne sont pas lues par une unité centrale CQM1, mais les données écrites par une
unité centrale CQM1 sont lues par une unité centrale CQM1H.

Les données écrites dans une cassette mémoire par un CQM1H–CPU61 sont
lues par les unités centrales CQM1H–CPU51, CQM1H–CPU21 et
CQM1H–CPU11, mais le programme ne fonctionne pas correctement lorsque
les adresses de la zone EM sont utilisées.

3-11-1 Cassettes mémoire et contenu

Les cassettes mémoire suivantes sont disponibles :

Mémoire Modèle Caractéristiques techniques

EEPROM CQM1-ME04K 4 Kmots sans horloge
(voir Rem. 2) CQM1-ME04R 4 Kmots avec horloge

CQM1-ME08K 8 Kmots sans horloge

CQM1-ME08R 8 Kmots avec horloge

Flash CQM1H-ME16K 16 Kmots sans horloge
(voir Rem. 1
et 2) CQM1H-ME16R 16 Kmots avec horloge

EPROM CQM1-MP08K 8 Kmots, 16 Kmots ou 32 Kmots sans horloge
(voir Rem. 2) CQM1-MP08R 8 Kmots, 16 Kmots ou 32 Kmots avec horloge

Rem. 1. Les données sont lues et écrites pour une cassette mémoire d’EEPROM à
l’aide d’un périphérique de programmation.

2. Les données sont lues depuis une cassette mémoire EPROM à l’aide d’un
périphérique de programmation, mais sont écrites avec un programmateur
de PROM. Une puce EPROM avec 8 Kmots, 16 Kmots ou 32 Kmots est
installée dans la cassette mémoire.

3. Le CQM1H-ME16K et le CQM1H-ME16R ne sont pas utilisés dans les
CQM1.

Les puces EPROM suivantes (vendues séparément) sont nécessaires pour les
cassettes mémoire EPROM.

Modèle Version ROM Capacité Vitesse d’accès

ROM-ID-B 27128 ou équivalent 8 Kmots 150 ns

ROM-JD-B 27256 ou équivalent 16 Kmots 150 ns

ROM-KD-B 27512 ou équivalent 32 Kmots 150 ns

Se reporter au Manuel de fonctionnement du CQM1H pour de plus amples
informations sur le remplacement des puces EPROM et la modification du
paramétrage du commutateur de version EPROM de la cassette mémoire.

Fonction de l’horloge

Compatibilité entre les
différentes unités
centrales

Cassettes mémoires
disponibles
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Contenus Les données sauvegardées dans une cassette mémoire correspondent
principalement à la zone DM de lecture seule de l’unité centrale, au Setup de
l’API et au programme, comme indiqué dans le tableau suivant. Toutes ces
données sont manipulées comme une unité unique ; les 4 zones ne sont pas
lues, écrites ou comparées individuellement.

Informations Contenus

Zone
DM

Zone de lecture
seule

DM en lecture seule n’est pas écrit depuis le
programme. La plage va du DM 6144 au DM 6568.
Ces mots sont utilisés librement.

Setup de l’API Le Setup de l’API définit les paramètres de
fonctionnement du CQM1H et les sauvegarde dans
les DM 6600 à DM 6655.

Tâches
d’instruction
d’expansion

Ce paramétrage indique quelles instructions
d’expansion sont attribuées aux codes de fonction.

Programme utilisateur Totalité du programme de l’utilisateur.

3-11-2 Capacité de la cassette mémoire et taille du programme
Le tableau suivant présente le programme le plus long pouvant être sauvegardé
dans la taille de chaque cassette mémoire :

Taille de la cassette
mémoire

Taille maximale du
programme

4 Kmots 3,2 Kmots

8 Kmots 7,2 Kmots

16 Kmots 15,2 Kmots

Lorsque la tentative de sauvegarder un programme trop grand est effectuée
pour une cassette mémoire ou de lire un programme trop long pour l’unité
centrale, une erreur non fatale se produit et le transfert n’est pas exécuté. Deux
exemples sont présentés ci–dessous.

1, 2, 3... 1. Lorsqu’une cassette mémoire EEPROM de 4 Kmots est installée dans une
unité centrale avec une zone UM de 7,2 Kmots (programme de l’utilisateur),
les programmes d’au moins 3,2 Kmots de long sont écrits dans la cassette
mémoire. Une erreur non fatale se produit lorsque la tentative d’écrire un
programme de plus de 3,2 Kmots dans la cassette mémoire est effectuée.

Zone UM (7,2 Kmots)

Programme
supérieur à 
3,2 Kmots

Cassette mémoire (4 Kmots)

X

2. Lorsque 8 Kmots ou une cassette mémoire plus grande sont installés dans
une unité centrale avec une zone UM de 3,2 Kmots (programme de
l’utilisateur), les programmes jusqu’à 3,2 Kmots sont lus depuis la cassette
mémoire. Une erreur non fatale se produit lorsque la tentative de lire un
programme de plus de 3,2 Kmots depuis la cassette mémoire est effectuée.

Zone UM (3,2 Kmots)

Programme supérieur
à 3,2 Kmots

Cassette mémoire (8 Kmots)

X

Rem. Les deux transferts présentés ci–dessus sont accomplis normalement lorsque
le programme est de 3,2 Kmots ou moins.



3-11ChapitreUtilisation de cassettes mémoire

186

Les tailles approximatives des programmes dans la zone UM (programme de
l’utilisateur) sont déterminées par le contenu de l’AR 15, comme indiqué dans le
tableau suivant :

Empla-
cement

Bits Contenu Signification

Cassette
mémoire

AR 1500
à
AR 1507

00 Aucune cassette mémoire n’est installée ou aucun
programme n’est sauvegardé dans la cassette
mémoire.

04 Le programme est inférieur à 3,2 Kmots et est lu à
partir de n’importe quelle unité centrale CQM1H.

08 Le programme est inférieur à 7,2 Kmots et est lu
de l’unité centrale CQM1H-CPU51/61 seulement.

12 Le programme est inférieur à 11,2 Kmots et est lu
de l’unité centrale CQM1H-CPU61 seulement.

16 Le programme est inférieur à 15,2 Kmots et est lu
de l’unité centrale CQM1H-CPU61 seulement.

Zone UM AR 1508
à
AR 1515

04 Le programme est inférieur à 3,2 Kmots et est
écrit dans n’importe quelle mémoire flash ou
cassette mémoire EEPROM.

08 Le programme est inférieur à 7,2 Kmots et est
écrit dans une mémoire flash de 8 ou 16 Kmots ou
dans une cassette mémoire EEPROM.

12 Le programme est inférieur à 11,2 Kmots et est
écrit dans la mémoire flash de 16 Kmots d’une
seule cassette mémoire.

16 Le programme est inférieur à 15,2 Kmots et est
écrit dans la mémoire flash de 16 Kmots d’une
seule cassette mémoire.

Dans l’unité centrale CQM1H–CPU11/21, le contenu des AR 1508 à AR 1515
est normalement 04. Le contenu des AR 1500 à AR 1507 est normalement 04
lorsqu’une cassette mémoire de 4 Kmots est installée.
La taille du programme indiquée dans l’AR 15 n’inclut pas les instructions
NOP(00) après END(01), mais inclut toutes les instructions autres que
NOP(00). S’assurer de supprimer toutes les instructions inutiles après END(01)
afin d’obtenir une mesure précise de la taille du programme.

3-11-3 Ecriture dans la cassette mémoire
Ce chapitre explique comment écrire les données de l’unité centrale dans une
mémoire flash ou dans une cassette mémoire EEPROM.

Rem. Un programmateur PROM et un logiciel de soutien sont nécessaires pour écrire
les données dans une cassette mémoire EPROM. Se reporter au Manuel de
fonctionnement du logiciel SYSWIN pour de plus amples informations.

Procédure Pour écrire dans une mémoire flash ou dans une cassette mémoire EEPROM,
suivre la procédure décrite ci-dessous :

1, 2, 3... 1. Vérifier que le commutateur de protection en écriture sur la cassette de
mémoire est à OFF (c.-à-d. écriture activée). Le drapeau protégé en
écriture de la cassette mémoire (AR 1302) est à OFF lorsque l’écriture est
activée.
Lorsque le commutateur est à ON (c.–à–d. écriture désactivée), mettre
l’alimentation du CQM1H à OFF et retirer la cassette mémoire avant de
modifier le commutateur.

2. Vérifier que le CQM1H est en mode PROGRAM. Lorsqu’il se trouve en
mode RUN ou MONITOR, utiliser un périphérique de programmation pour
modifier le mode.

3. Passer à ON l’AR 1400 depuis un périphérique de programmation. Les
informations sont écrites à partir du CQM1H dans la cassette mémoire.
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Lorsque le fonctionnement est terminé, l’AR 1400 passe à OFF
automatiquement.

Attention Les données ne sont pas écrites dans la cassette mémoire lorsqu’une erreur de
mémoire se produit.

Rem. Lorsqu’une erreur se produit alors que les données sont transmises, une erreur
non fatale (FAL 9D) est produite et le bit approprié AR (d’AR 1412 à AR 1415) est
passe à ON/OFF. Lorsque ceci se produit, se reporter au Chapitre 8 Dépannage
et effectuer les corrections nécessaires.

3-11-4 Lecture à partir de la cassette mémoire
Il existe deux manières de lire à partir de la cassette mémoire. La cassette
mémoire du bit de transfert de l’unité centrale (AR 1401) est passe à ON depuis
un périphérique de programmation ou bien le sélecteur 2 du micro-interrupteur
de l’unité centrale est passe à ON pour automatiquement lire les données à
partir de la cassette mémoire au démarrage.

Lorsque le programme sur la cassette mémoire possède des instructions
d’expansion avec des codes de fonction différents des paramètres par défaut,
s’assurer que le sélecteur 4 du micro-interrupteur de l’unité centrale est à ON
(indication des codes de fonction attribués par l’utilisateur).

Le contenu de la cassette mémoire n’est pas lu à partir du programme.

La lecture de la cassette mémoire s’exécute indépendamment du type de la
cassette mémoire.

Lorsqu’une erreur se produit alors que les données sont transmises, une erreur
non fatale (FAL 9D) est produite et le bit approprié AR (d’AR 1412 à AR 1415) est
passe à ON/OFF (si ceci se produit, se reporter au chapitre Dépannage et
effectuer la correction nécessaire).

Pour lire à partir de la cassette mémoire en utilisant un périphérique de
programmation, suivre la procédure décrite ci-dessous :

1, 2, 3... 1. Vérifier que le CQM1H est en mode PROGRAM. Lorsqu’il est en mode RUN
ou MONITOR, utiliser le périphérique de programmation pour modifier le
mode.

2. Utiliser le périphérique de programmation pour passer à ON l’AR 1401.
L’information est lue de la cassette de mémoire vers le CQM1H et l’AR 1401
passe automatiquement à OFF lorsque l’opération de lecture est terminée.

Lorsque le sélecteur 2 du micro-interrupteur de l’unité centrale est à ON, les
données sont automatiquement lues à partir de la cassette mémoire lorsque
l’alimentation passe à ON depuis le CQM1H. Lorsqu’une erreur se produit
pendant le transfert de données entre la cassette mémoire et la mémoire du
CQM1H, une erreur de mémoire se produit et l’opération est impossible.

Attention S’assurer définitivement que l’alimentation est à ON avant de modifier le
paramétrage du micro-interrupteur de CQM1H.

Procédure du
périphérique de
programmation

Transfert automatique au
démarrage
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3-11-5 Comparaison du contenu de la cassette mémoire
Le contenu de la cassette mémoire est comparé au contenu de la mémoire du
CQM1H afin de vérifier s’ils sont identiques. Cette comparaison est effectuée
pour n’importe quel type de cassette mémoire.

Procédure Utiliser la procédure suivante :

1, 2, 3... 1. Vérifier que le CQM1H est en mode PROGRAM. Lorsqu’il est en mode RUN
ou MONITOR, utiliser le périphérique de programmation pour le modifier en
mode PROGRAM.

2. Passer à ON l’AR 1402 à partir du périphérique de programmation. Le
contenu de la cassette mémoire est comparé au contenu de la mémoire du
CQM1H et l’AR 1402 passe automatiquement à OFF lorsque la
comparaison est terminée.

3. Vérifier l’état de l’AR 1403 pour voir les résultats de la comparaison. L’AR
1403 est à ON lorsque le contenu n’est pas le même ou lorsque la
comparaison est impossible du fait que le CQM1H ne soit pas en mode
PROGRAM. Lorsque l’AR 1403 est à OFF, la comparaison est réussie et le
contenu est identique.

L’AR 1403 n’est pas commandé à partir du programme ou d’un périphérique de
programmation. Il est commandé par les résultats de la comparaison
seulement.

Lorsqu’une comparaison est tentée avec le CQM1H dans n’importe quel mode
à l’exception du mode PROGRAM, une erreur non fatale se produit (FAL 9D) et
l’AR 1412 passe à ON. Bien que l’AR 1403 soit également à ON, aucune
comparaison n’est exécutée. L’AR 1403 est également à ON lorsqu’une
comparaison est tentée sans cassette mémoire montée dans le CQM1H.
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CHAPITRE 4
Programmation en schéma à contacts

Ce chapitre explique les étapes et les concepts fondamentaux impliqués dans l’écriture d’un programme fondamental en
schéma à contacts. Il introduit les instructions utilisées pour bâtir la structure fondamentale du schéma à contacts et
commander son déroulement. L’ensemble des instructions utilisées pour la programmation est décrit dans le Chapitre 5
Ensemble d’instructions.

4-1 Procédure fondamentale 190. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4-2 Terminologie de l’instruction 190. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4-3 Bases du schéma à contacts 191. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

4-3-1 Terminologie fondamentale 192. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4-3-2 Code mnémonique 192. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4-3-3 Instructions à contacts 194. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4-3-4 SORTIE et NON SORTIE 197. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4-3-5 L’instruction FIN 198. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4-3-6 Instructions de bloc logique 198. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4-3-7 Codage d’instructions multiples de droite 208. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4-3-8 Lignes secondaires 208. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4-3-9 Sauts 212. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

4-4 Commande de l’état des bits 214. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4-4-1 PARAMETRAGE ON et PARAMETRAGE OFF 214. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4-4-2 CHANGEMENT D’ETAT FRONT MONTANT et CHANGEMENT D’ETAT FRONT

DESCENDANT 215. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4-4-3 CONSERVER 215. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4-4-4 Bits à auto-maintien (scellement) 216. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

4-5 Bits de travail (relais internes) 216. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4-6 Conseils d’utilisation à la programmation 219. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
4-7 Exécution du programme 221. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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4-1 Procédure fondamentale
Il existe plusieurs étapes fondamentales impliquées dans l’écriture d’un
programme. Les feuilles, copiées pour faciliter la programmation, sont fournies
dans l’Annexe E - Feuille d’affectation des E/S et dans l’Annexe F - Feuille de
codage du programme.

1, 2, 3... 1. Dresser la liste de tous les périphériques d’E/S et des points d’E/S, leur
étant attribués et préparer un tableau présentant le bit d’E/S attribué à
chaque périphérique d’E/S.

2. Préparer la feuille présentant l’utilisation des bits, lorsque les bits LR sont
utilisés pour relier deux API.

3. Déterminer quels sont les mots disponibles pour les bits de travail et
préparer un tableau d’attribution de ces derniers suivant leur utilisation.

4. Préparer également les tableaux des numéros de TC et de sauts de sorte
que ces derniers soient attribués suivant leur utilisation. Attention, la
fonction d’un numéro de TC n’est définie qu’une fois dans le programme ;
les numéros de saut 01 à 99 ne sont utilisés qu’une fois chacun (les
numéros de TC sont décrits dans le paragraphe 5-16 Instructions pour les
temporisations et les compteurs ; les numéros de saut sont décrits plus loin
dans ce chapitre).

5. Dessiner le schéma à contacts.
6. Entrer le programme dans l’unité centrale. L’utilisation de la console de

programmation implique la conversion du programme en forme
mnémonique.

7. Vérifier le programme pour les erreurs de syntaxe et les corriger.
8. Exécuter le programme pour vérifier les erreurs d’exécution et les corriger.
9. Après l’installation du système de commande complet et lorsqu’il est

opérationnel, exécuter le programme et le mettre au point si nécessaire.

Les bases de la programmation et de la conversion du schéma à contacts en
code mnémonique sont décrites dans le paragraphe 4-3 Schémas à contacts
fondamentaux. La préparation et l’introduction du programme par
l’intermédiaire de la console de programmation sont décrites dans le Manuel de
programmation du CQM1H et par l’intermédiaire du logiciel CX–Programmer
dans le Manuel de l’utilisateur du logiciel CX–Programmer.

Le reste du chapitre 4 couvre la programmation plus avancée, les conseils
d’utilisation à la programmation et l’exécution du programme. Toutes les
instructions spéciales d’application sont couvertes dans le Chapitre 5 -
Ensemble d’instructions. La mise au point est décrite dans le Manuel de
programmation du CQM1H et le Manuel utilisateur du logiciel CX–Programmer.
Le Chapitre 8 - Dépannage fournit également les informations nécessaires à la
mise au point.

4-2 Terminologie de l’instruction
Il existe fondamentalement deux types d’instructions utilisées dans la
programmation en schéma à contacts : 
1) instructions correspondant aux conditions sur le schéma à contacts et
utilisées sous la forme d’instruction uniquement lors de la conversion d’un
programme en code mnémonique
2) instructions utilisées sur la partie droite du schéma à contacts et exécutées
selon les conditions se trouvant sur les lignes d’instruction.

La plupart des instructions ont au moins un ou plusieurs opérandes associés.
Les opérandes indiquent ou fournissent les données sur lesquelles une
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instruction doit être exécutée. Ceux-ci sont parfois entrés comme valeurs
numériques réelles, mais correspondent habituellement aux adresses de mots
ou de bits de zones de données contenant les données à utiliser. Par exemple,
une instruction TRANSFERT (MOVE) ayant l’IR 000 désigné comme opérande
de source déplace le contenu de l’IR 000 à un autre emplacement. L’autre
emplacement est aussi désigné comme opérande. Un bit dont l’adresse est
désignée comme opérande est appelée bit d’opérande ; un mot dont l’adresse
est désignée comme opérande est appelé mot d’opérande. Lorsque la valeur
réelle est entrée comme constante, elle est précédée de # pour indiquer qu’il ne
s’agit pas d’une adresse.

D’autres termes utilisés dans la description des instructions sont présentés
dans le Chapitre 5 – Ensemble d’instruction.

4-3 Bases du schéma à contacts
Un schéma à contacts se compose d’une ligne descendant du côté gauche avec
des lignes se branchant vers la droite. La ligne du côté gauche s’appelle la barre
omnibus. Les lignes de branchement s’appellent les lignes d’instructions ou les
échelons. Le long des lignes d’instructions sont situées les conditions
conduisant à d’autres instructions du côté droit. Les combinaisons logiques de
ces conditions déterminent quand et comment les instructions à droite sont
exécutées. Un schéma à contacts est présenté ci–dessous :

00000 06315

Instruction

Instruction

00403

00001

HR 0109 LR 250325208 24400

00501 00502 00503 00504

24401

00100 00002

00010

00011

00003 HR 0050 00007 TIM 001 LR 0515

21001 21002

00405

21005 21007

Comme indiqué dans le schéma ci–dessus, les lignes d’instructions se
branchent à part et se joignent ensemble vers l’arrière. Les paires verticales de
lignes sont appelées conditions. Les conditions sans lignes diagonales en
travers sont appelées conditions normalement ouvertes et correspondent à une
instruction CHARGER (LOAD), ET (AND) ou OU (OR). Les conditions avec les
lignes diagonales en travers sont appelées conditions normalement fermées et
correspondent à une instruction NON CHARGER (LOAD NOT), NON ET (AND
NOT) ou NON OU (OR NOT). Le numéro au–dessus de chaque condition
indique le bit d’opérande pour l’instruction. L’état du bit associé à chaque
condition détermine la condition d’exécution pour les instructions suivantes. La
manière de fonctionnement de chacune des instructions correspond à une
condition décrite ci–dessous. Cependant, avant de les considérer, il existe
quelques limites fondamentales devant être expliquées.

Rem. Lors de l’affichage des schémas à contacts avec le logiciel CX–Programmer,
une deuxième barre omnibus est montrée du côté droit du schéma à contacts et
reliée à toutes les instructions du côté droit. Ceci ne modifie pas le programme
en schéma à contacts dans un sens fonctionnel quelconque. Aucune condition
ne peut être située entre les instructions du côté droit et la barre omnibus de
droite, c.–à–d. toutes les instructions du côté droit sont reliées directement à la
barre omnibus de droite. Se reporter au Manuel de programmation du logiciel
CX–Programmer pour de plus amples informations.
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4-3-1 Terminologie fondamentale

Chaque condition dans un schéma à contacts est à ON ou à OFF selon l’état du
bit d’opérande lui étant attribué. Une condition normalement ouverte est à ON si
le bit d’opérande est à ON ; à OFF si le bit d’opérande est à OFF. Une condition
normalement fermée est à ON si le bit d’opérande est à OFF ; à OFF si le bit
d’opérande est à ON. D’une manière générale, utiliser une condition
normalement ouverte lorsque quelque chose doit se produire lorsqu’un bit est à
ON et une condition normalement fermée lorsque quelque chose doit se
produire lorsqu’un bit est à OFF.

Instruction

Instruction

00000

00000
L’instruction est exécutée
lorsque le bit 00000 de l’IR
est à ON.

L’instruction est exécutée
lorsque le bit 00000 de l’IR
est à OFF.

Condition
normalement ouverte

Condition
normalement fermée

Dans la programmation d’un schéma à contacts, la combinaison logique des
conditions ON et OFF avant une instruction détermine la condition résultante
sous laquelle l’instruction est exécutée. Cette condition, à ON ou à OFF, est
appelée condition d’exécution pour l’instruction. Toutes les instructions autres
que les instructions CHARGER (LOAD) ont des conditions d’exécution.

Les opérandes indiqués pour n’importe laquelle de ces instructions de contact
peuvent être n’importe quel bit dans les zones, IR, SR, HR, AR, LR ou TC. Ceci
signifie que les conditions dans un schéma à contacts peuvent être déterminées
par les bits d’E/S, les drapeaux, les bits de travail, les
temporisations/compteurs, etc... Les instructions CHARGER et SORTIE
(OUTPUT) utilisent également les bits de la zone TR, mais elles le font
seulement dans des applications spéciales. Se reporter au paragraphe 4-3-8
Lignes secondaires pour de plus amples informations.

La manière dont les conditions correspondent à telles instructions est
déterminée par le rapport entre les conditions dans les lignes d’instructions les
reliant. N’importe quel groupe de conditions allant ensemble pour créer un
résultat logique est appelé bloc logique. Bien que les schémas à contacts soient
écrits sans réelle analyse individuelle des blocs logiques, la compréhension des
blocs logiques est nécessaire pour une programmation efficace et est
essentielle lorsque des programmes sont entrés en code mnémonique.

Un bloc d’instructions se compose de toutes les instructions reliées entre elles
dans le schéma à contacts. Un bloc d’instructions se compose donc de toutes
les instructions entre lesquelles il est possible de tracer un trait horizontal à
travers le schéma à contacts sans intersection avec aucune ligne verticale et
l’emplacement suivant où il est possible de dessiner le même type de trait
horizontal.

4-3-2 Code mnémonique
Le schéma à contacts n’est pas directement entré dans l’API par l’intermédiaire
d’une console de programmation ; le logiciel CX–Programmer est exigé. Pour
l’entrer depuis une console de programmation, il est nécessaire de convertir le
schéma à contacts en code mnémonique. Le code mnémonique fournit
exactement les mêmes informations que le schéma à contacts, mais sous une
forme pouvant être tapée directement dans l’API. En fait, il est possible de

Etats normalement ouvert
et normalement fermé

Conditions d’exécution

Bits d’opérande

Blocs logiques

Bloc d’instructions
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programmer directement en code mnémonique, bien que ce ne soit pas
recommandé pour des débutants ou pour des programmes complexes. En
outre, indépendamment du périphérique de programmation utilisé, le
programme est sauvegardé dans la mémoire sous forme mnémonique, la
rendant importante pour comprendre le code mnémonique.

En raison de l’importance de la console de programmation comme périphérique
et de l’importance du code mnémonique pour comprendre totalement un
programme, le code mnémonique est présenté et décrit avec le schéma à
contacts. Attention, le code mnémonique n’a pas besoin d’être utilisé s’il est
entré au moyen du logiciel CX–Programmer (bien qu’il puisse être utilisé avec le
logiciel CX–Programmer ou non).

Le programme est entré dans des adresses de la mémoire de programme. Les
adresses de la mémoire de programme sont légèrement différentes de celles
des autres zones mémoire parce que chaque adresse ne contient pas
nécessairement la même quantité de données. En réalité, chaque adresse
contient une instruction et toutes les données d’opérandes et tous les
opérandes (décrits plus en détail plus loin) exigés pour cette instruction.
Puisque quelques instructions n’exigent aucun opérande, alors que d’autres
exigent jusqu’à trois opérandes, les adresses de la mémoire de programme ont
une longueur de un à quatre mots.

Structure de la mémoire de
programme
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Les adresses de la mémoire de programme commencent à 00000 et vont
jusqu’à ce que la capacité de la mémoire de programme ait été épuisée. Le
premier mot de chaque adresse définit l’instruction. Toutes les données
d’opérande utilisées par l’instruction sont également contenues dans le premier
mot. En outre, si une instruction exige un seul bit d’opérande (sans les données
d’opérande), le bit d’opérande est également programmé sur la même ligne que
l’instruction. Le restant des mots exigés par une instruction contient les
opérandes indiquant quelles données doivent être employées. Lors de la
conversion en code mnémonique, toutes les instructions sauf celles du schéma
à contacts sont écrites sous la même forme, un mot par ligne, juste comme elles
apparaissent dans les symboles du schéma à contacts. Un exemple de code
mnémonique est représenté ci–dessous. Les instructions y étant utilisées sont
décrites plus loin dans le manuel.

Adresse Instruction Opérande

00000 LD HR 0001

00001 AND 00001

00002 OR 00002

00003 LD NOT 00100

00004 AND 00101

00005 AND LD

00006 MOV(21)

000

DM 0000

00007 CMP(20)

DM 0000

HR 00

00008 AND 25505

00009 OUT 10000

00010 MOV(21)

DM 0000

DM 0500

00011 LD 00502

00012 AND 00005

00013 OUT 10003

Les colonnes Adresse et Instruction du tableau du code mnémonique sont
remplies seulement pour le mot d’instruction. Pour toutes les autres lignes, les
deux colonnes de gauches sont laissées vides. Si l’instruction ne demande ni
données d’opérande ni bit d’opérande, la colonne de l’opérande est laissée vide
à la première ligne. C’est une bonne idée de parcourir tous les espaces vides
des colonnes de données (pour tous les mots d’instruction ne demandant pas
de données), de sorte que la colonne de données soit rapidement balayée afin
de voir s’il y a des adresses ayant été laissées de côté.

Lors de la programmation, les adresses sont automatiquement affichées et ne
sont pas introduites à moins que pour une raison ou une autre. Un autre
emplacement pour l’instruction soit voulu. Lors de la conversion en code
mnémonique, il vaut mieux démarrer à l’adresse 00000 de la mémoire de
programme, à moins qu’il n’y ait une raison spécifique de démarrer ailleurs.

4-3-3 Instructions à contacts
Les instructions à contacts correspondent aux conditions sur le schéma à
contacts. Les instructions à contacts, indépendantes ou combinées avec le bloc
logique décrit ci-après, forment les conditions d’exécution sur lesquelles
l’exécution de toutes les autres instructions sont fondées.
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La première condition commencant un bloc logique quelconque dans un
schéma à contacts correspond à une instruction CHARGER ou NON
CHARGER. Chacune de ces instructions demande une ligne de code
mnémonique. Dans les exemples suivants, une instruction servant d’exemple et
pouvant être n’importe quelle instruction figurant à droite du schéma plus loin
dans ce manuel, est appelée “instruction”.

00000

00000

Instruction CHARGER.

Instruction NON CHARGER.

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 Instruction

00002 LD NOT 00000

00003 Instruction

Lorsque c’est la seule condition dans la ligne d’instruction, la condition
d’exécution pour l’instruction de droite est à ON si la condition est à ON. Pour
l’instruction CHARGER (c.-à-d. une condition normalement ouverte), la
condition d’exécution est à ON lorsque l’IR 00000 est à ON ; pour l’instruction
NON CHARGER (c.-à-d. une condition normalement fermée), elle est à ON
lorsque l’IR 00000 est à OFF.

Lorsque deux ou plusieurs conditions sont en série sur la même ligne
d’instruction, la première correspond à une instruction CHARGER ou NON
CHARGER ; et le reste des conditions, à des instructions ET et NON ET.
L’exemple suivant  présente trois conditions correspondant dans l’ordre à partir
de la gauche à une instruction CHARGER, une NON ET et une ET. De nouveau,
chacune de ces instructions demande une ligne de code mnémonique.

00000 00100 LR 0000
Instruction

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 AND NOT 00100

00002 AND LR 0000

00003 Instruction

L’instruction a une condition d’exécution à ON seulement lorsque les trois
conditions sont à ON, c.-à-d. lorsque l’IR 00000 est à ON, l’IR 00100 est à OFF et
le LR 0000 est à ON.

Les instructions ET en série sont considérées individuellement, chacune
prenant en compte le ET logique de la condition d’exécution (c.-à-d. l’ensemble
des conditions jusqu’à ce point) et l’état du bit d’opérande de l’instruction ET. Si
tous les deux sont à ON, une condition d’exécution à ON est produite pour
l’instruction suivante. Si l’un des deux est à OFF, le résultat est aussi à OFF. La
condition d’exécution pour la première instruction ET dans une série est la
première condition sur la ligne d’instruction.

Chaque instruction NON ET dans une série prend en compte le ET logique entre
sa condition d’exécution et l’inverse de son bit d’opérande.

CHARGER (LOAD) et NON
CHARGER (LOAD NOT)

ET (AND) et 
NON ET (AND NOT)
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Lorsque plusieurs conditions se trouvent dans des lignes d’instructions
séparées mais parallèles et se rejoignant ensuite, la première condition
correpond à une instruction CHARGER ou NON CHARGER ; le restant des
conditions correspond à des instructions OU ou NON OU. L’exemple suivant
représent trois conditions correspondant dans l’ordre à partir du haut à une
instruction NON CHARGER, une NON OU et une OU. De nouveau, chacune de
ces instructions demande une ligne de code mnémonique.

Instruction

00100

LR 0000

00000

Address Instruction Operands

00000 LD NOT 00000

00001 OR NOT 00100

00002 OR LR 0000

00003 Instruction

L’instruction a une condition d’exécution à ON lorsqu’une quelconque des trois
conditions est à ON, c.-à-d. lorsque l’IR 00000 est à OFF, lorsque l’IR 00100 est
à OFF ou lorsque LR 0000 est à ON.

Les instructions OU et NON OU sont considérées individuellement, chacune
assumant le OU logique entre sa condition d’exécution et son état de bit
d’opérande de l’instruction OR. Lorsque l’un de ceux-ci est à ON, une condition
d’exécution à ON est produite pour l’instruction suivante.

Lorsque des instructions ET et OU sont combinées dans des schémas plus
compliqués, elles sont parfois considérées individuellement, avec chaque
instruction effectuant une opération logique sur la condition d’exécution et l’état
du bit d’opérande. Voici un exemple. Etudier cet exemple jusqu’à la conviction
que le code mnémonique suit le même cheminement logique que le schéma à
contacts.

Instruction
00002 0000300000 00001

00200

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 AND 00001

00002 OR 00200

00003 AND 00002

00004 AND NOT 00003

00005 Instruction

Ici, une ET est prise entre l’état de l’IR 00000 et celui de l’IR 00001 pour
déterminer la condition d’exécution pour une OU avec l’état de l’IR 00200. Le
résultat de cette opération détermine la condition d’exécution pour une ET avec
l’état de l’IR 00002, qui à son tour, détermine la condition d’exécution d’une ET
avec l’inverse (c.-à-d. et NON ET) de l’état de l’IR 00003.

OU (OR) et 
NON OU (OR NOT)

Combinaison des
instructions ET (AND) et OU
(OR)
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Dans des schémas plus compliqués, cependant, il faut considérer les blocs
logiques avant de déterminer une condition d’exécution pour l’instruction finale,
et c’est là que les instructions ET CHARGER et OU CHARGER sont utilisées.
Avant de considérer des schémas plus compliqués, cependant, il faut examiner
les instructions nécessaires à effectuer un simple programme “entrée–sortie”.

4-3-4 SORTIE et NON SORTIE
La façon la plus simple d’émettre les résultats de conditions d’exécution
combinées est de les sortir directement avec SORTIE (OUTPUT) et NON
SORTIE (OUTPUT NOT). Ces instructions sont utilisées pour commander l’état
du bit d’opérande désigné en fonction de la condition d’exécution. Avec
l’instruction SORTIE, le bit d’opérande passe à ON aussi longtemps que la
condition d’exécution est à ON et passe à OFF aussi longtemps que la condition
d’exécution est à OFF. Avec l’instruction NON SORTIE, le bit d’opérande passe
à ON aussi longtemps que la condition d’exécution est à OFF et passe à OFF
aussi longtemps que la condition d’exécution est à ON. Ces faits apparaîssent
comme représenté ci-dessous. En code mnémonique, chacune des
instructions demande une ligne.

00000

10001

10000

00001

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 OUT 10000

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00001

00001 OUT NOT 10001

Dans les exemples ci-dessus, l’IR 10000 est à ON aussi longtemps que
l’IR 00000 est à ON et l’IR 10001 est à OFF aussi longtemps que l’IR 00001 est à
ON. Ici, l’IR 00000 et l’IR 00001 sont des bits d’entrée par contre l’IR 10000 et
l’IR 10001 des bits de sortie attribuées aux unités commandées par l’API, c.-à-d.
les signaux provenant de l’IR 00000 et l’IR 00001 attribués aux points d’entrée
commandent l’IR 01000 et l’IR 10001 attribués aux points de sortie,
respectivement.

Le temps pendant lequel un bit est à ON ou à OFF est contrôlé en combinant
l’instruction SORTIE ou NON SORTIE avec des instructions de temporisation.
Se reporter aux exemples sous le paragraphe 5-16-1 Temporisation – TIM pour
de plus amples informations.
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4-3-5 L’instruction FIN
La dernière instruction nécessaire pour terminer un programme simple est
l’instruction FIN (END) . Lorsque l’unité centrale balaye le programme, elle
exécute toutes les instructions jusqu’à la première instruction FIN avant de
retourner au début du programme et de recommencer l’exécution. Bien qu’une
instruction FIN soit placée n’importe où dans le programme, ce qui se fait parfois
à la mise au point, aucune instruction après la première instruction FIN ne
s’exécute jusqu’à ce qu’elle soit enlevée. Le nombre suivant l’instruction FIN
dans le code mnémonique est son code de fonction, utilisé lors de l’introduction
de la plupart des instructions dans l’API. Celles-ci sont décrites plus loin.
L’instruction FIN ne demande pas d’opérandes et aucune condition n’est placée
avec elle sur la même ligne.

Instruction
00000 00001

END (FIN) (01)
L’exécution du
programme s’arrête
ici.

Adresse Instruction Opérandes

00500 LD 00000

00501 AND NOT 00001

00502 Instruction

00503 END(01) ---

S’il n’y a aucune instruction FIN nulle part dans le programme, le programme ne
s’exécute pas du tout.

Maintenant, toutes les instructions nécessaires pour écrire de simples
programmes d’entrée-sortie sont connues. Avant d’en finir avec les bases des
schémas à contacts et de passer à l’introduction du programme dans l’API, il
faut examiner les instructions de bloc logique (ET CHARGER et OU
CHARGER) parfois nécessaires même avec des schémas simples.

4-3-6 Instructions de bloc logique
Les instructions de bloc logique ne correspondent pas aux conditions
spécifiques du schéma à contacts ; elles décrivent plutôt les relations entre
blocs logiques. L’instruction ET CHARGER effectue une comparaison logique
ET des conditions d’exécution produites par deux blocs logiques. L’instruction
OU CHARGER effectue une comparaison logique OU des conditons
d’exécution produites par deux blocs logiques.



4-7ChapitreExécution du programme

199

Bien que simple en apparence, le schéma ci-dessous demande une instruction
ET CHARGER.

Instruction
00002

00003

00000

00001

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 OR 00001

00002 LD 00002

00003 OR NOT 00003

00004 AND LD ---

Les deux blocs logiques sont indiqués par les lignes en pointillés. L’étude de cet
exemple montre qu’une condition d’exécution ON est produite lorsque : l’une ou
l’autre des conditions dans le bloc logique de gauche est à ON (c.-à-d. lorsque
l’IR 00000 ou l’IR 00001 est à ON) et lorsque l’une ou l’autre des conditions dans
le bloc logique de droite est à ON (c.-à-d. lorsque l’IR 00002 est à ON ou que
l’IR 00003 est à OFF).

Le schéma à contacts ci–dessus ne peut cependant pas être converti en code
mnémonique en utilisant seulement les instructions ET et OU. Si une ET entre
l’IR 00002 et les résultats d’une OU entre l’IR 00000 et l’IR 00001 est tentée, une
NON OU entre l’IR 00002 et l’IR 00003 est perdue et la NON OU finit par être une
NON OU simplement entre l’IR 00003 et le résultat d’une ET entre l’IR 00002 et
le premier OU Ce qui est nécessaire, c’est une façon de faire les (NON) OU
indépendamment et puis de combiner les résultats.

Pour ce faire, l’instruction CHARGER ou NON CHARGER peut être utilisée au
milieu d’une ligne d’instructions. Lorsque CHARGER ou NON CHARGER est
exécutée de cette façon, la conditon d’exécution actuelle est sauvegardée dans
des buffers spéciaux et le processus logique recommence. Pour combiner les
résultats de la condition d’exécution actuelle à celle d’une condition d’exécution
“non utilisée” précédente, une instruction ET CHARGER ou OU CHARGER est
utilisée. Ici, “CHARGER” se rapporte au chargement de la dernière condition
d’exécution non utilisée. Une condition d’exécution non utilisée est produite en
utilisant l’instruction CHARGER ou NON CHARGER pour une condition autre
que la première sur une ligne d’instructions.

L’analyse du schéma à contacts ci–dessus en termes d’instructions
mnémoniques, révèle que la condition pour l’IR 00000 est une instruction
CHARGER et que la condition située au–dessous est une instruction OU entre
l’état de l’IR 00000 et celui de l’IR 00001. La condition de l’IR 00002 est une
nouvelle instruction CHARGER et la condition située au–dessous est une
instruction NON OU, c.-à-d. uneinstruction OU entre l’état de l’IR 00002 et
l’inverse de l’état de l’IR 00003. Pour parvenir à la condition d’exécution de
l’instruction de droite, il faut prendre la ET logique des conditions d’exécution
résultant de celles des deux blocs, avec ET CHARGER. Le code mnémonique
pour le schéma à contact est présenté ci–dessous. L’instruction ET CHARGER
n’exige aucun opérande en particulier, parce qu’elle fonctionne sur des
conditions d’exécution préalablement déterminées. Ici aussi, les pointillés sont
utilisés pour indiquer que l’opérande n’a pas besoin de désignation ni d’entrée.

Le schéma suivant demande une instruction OU CHARGER entre le bloc
logique du haut et le bloc logique du bas. Une condition d’exécution à ON est
produite pour l’instruction à droite soit lorsque l’IR 00000 est à ON et l’IR 00001
est à OFF ou lorsque l’IR 00002 et l’IR 00003 sont tous les deux à ON. Le

ET CHARGER (AND LOAD )

OU CHARGER (OR LOAD)
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fonctionnement et le code mnémonique pour l’instruction OU CHARGER sont
exactement les mêmes que ceux pour une instruction ET CHARGER, excepté
que la condition d’exécution actuelle est soumise à une réunion logique avec la
dernière condition d’exécution utilisée.

Instruction
00000 00001

00002 00003

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 AND NOT 00001

00002 LD 00002

00003 AND 00003

00004 OR LD ---

Evidemment, quelques schémas exigent à la fois des instructions ET
CHARGER et OU CHARGER.

Pour coder les schémas avec des instructions de blocs logiques en série, il faut
les diviser en blocs logiques. Chaque bloc est codé en utilisant une instruction
CHARGER pour coder la première condition, puis ET CHARGER ou OU
CHARGER sont utilisées pour combiner logiquement les blocs. Avec ET
CHARGER et OU CHARGER, il existe deux façons de faire. L’une est de coder
l’instruction du bloc logique après les deux premiers blocs et puis après chaque
bloc supplémentaire. L’autre est de coder tous les blocs à combiner, en
commençant chaque bloc avec CHARGER ou NON CHARGER, et puis de
coder les instructions du bloc logique les combinant. Dans ce cas, il faut d’abord
combiner les instructions pour la dernière paire de blocs et puis combiner
chaque bloc précédent, en remontant progressivement vers le premier bloc.
Bien que chacune de ces méthodes produise exactement le même résultat, la
seconde, celle qui consiste à coder toutes les instructions de bloc logique
ensemble, est utilisée seulement si huit blocs ou moins sont combinés, c.-à-d.
s’il faut sept instructions de bloc logique au moins.

Le schéma suivant demande que ET CHARGER soit converti en code
mnémonique parce que trois paires de conditions parallèles sont en série. Les
deux moyens de coder les programmes sont aussi représentés.

00000 00002 00004

00001 00003 00005

10000

Adresse Instruction Opérandes Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 OR NOT 00001

00002 LD NOT 00002

00003 OR 00003

00004 AND LD  —

00005 LD 00004

00006 OR 00005

00007 AND LD  —

00008 OUT 10000

00000 LD 00000

00001 OR NOT 00001

00002 LD NOT 00002

00003 OR 00003

00004 LD 00004

00005 OR 00005

00006 AND LD  —

00007 AND LD  —

00008 OUT 10000

Instructions de blocs
logiques en série
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Aussi, avec la méthode de droite, un maximum de huit blocs sont combinés. Il
n’existe pas de limite au nombre de blocs pouvant être combinés avec la
première méthode.

Le schéma suivant demande que les instructions OU CHARGER soient
converties en code mnémonique parce que trois paires de blocs de conditions
en série sont en parallèles les unes avec les autres.

00000 00001

00002 00003

00004 00005

10001

La première de chaque paire de conditions est convertie en CHARGER avec le
bit d’opérande affecté et puis soumise à intersection logique avec l’autre
condition. Les deux premiers blocs sont codés d’abord, suivis par OU
CHARGER, le dernier bloc et un autre OU CHARGER ou les trois blocs codés
d’abord suivis de deux OU CHARGER. Le code mnémonique pour les deux
méthodes est présenté ci-dessous.

00000 LD 00000

00001 AND NOT 00001

00002 LD NOT 00002

00003 AND NOT 00003

00004 OR LD  —

00005 LD 00004

00006 AND 00005

00007 OR LD  —

00008 OUT 10001

00000 LD 00000

00001 AND NOT 00001

00002 LD NOT 00002

00003 AND NOT 00003

00004 LD 00004

00005 AND 00005

00006 OR LD  —

00007 OR LD  —

00008 OUT 10001

Adresse Instruction Opérandes Adresse Instruction Opérandes

Aussi, la méthode de droite permet de combiner un maximum de huit blocs. Il
n’existe pas de limite au nombre de blocs pouvant être combinés avec la
première méthode.
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Les deux méthodes de codage décrites ci-dessus sont utilisées en utilisant ET
CHARGER et OU CHARGER, aussi longtemps que le nombre de blocs
combinés ne dépasse pas huit.

Le schéma suivant ne contient que deux blocs logiques comme indiqué. Il n’est
pas nécessaire de séparer encore les composants du bloc b, parce qu’il est
possible de le coder directement en utilisement seulement ET et OU.

00000 00001 00002 00003

00201

10001

00004

Bloc
a

Bloc
b

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 AND NOT 00001

00002 LD 00002

00003 AND 00003

00004 OR 00201

00005 OR 00004

00006 AND LD  —

00007 OUT 10001

Bien que le schéma suivant soit similaire à celui ci-dessus, le bloc b dans le
schéma ci-dessous n’est pas codé s’il n’est pas séparé en deux blocs combinés
avec OU CHARGER. Dans cet exemple, les blocs sont codés d’abord et puis
l’instruction OU CHARGER est utilisée pour combiner les deux derniers blocs,
suivis par ET CHARGER pour combiner la condition d’exécution produite par
OU CHARGER avec la condition d’exécution du bloc a.

Combinaison de ET
CHARGER (AND LOAD) et
OU CHARGER (OR LOAD)
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Lorsque les instructions de bloc logique sont codées ensemble à la fin des blocs
logiques qu’elle combine, il faut les coder dans l’ordre inverse, comme indiqué
ci-dessous, c.-à-d. que l’instruction de bloc logique pour les deux derniers blocs
soit codée d’abord, suivie de celle pour combiner la condition d’exécution
résultant de la première instruction de bloc logique et la condition d’exécution du
troisième bloc logique à partir de la fin et en remontant au premier bloc logique
combiné.

00000 00001 00002 00003
10002

00004 00202

Bloc
a

Bloc
b

Bloc
b2

Bloc
b1

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD NOT 00000

00001 AND 00001

00002 LD 00002

00003 AND NOT 00003

00004 LD NOT 00004

00005 AND 00202

00006 OR LD  —

00007 AND LD  —

00008 OUT 10002

Lorsque les instructions de bloc logique nécessaires au codage d’un schéma
sont déterminées, il est parfois nécessaire de décomposer le schéma en grands
blocs et puis continuer à décomposer encore les grands blocs jusqu’à former
des blocs logiques pouvant être codés sans instruction de bloc logique. Ces
blocs sont ensuite codés, en combinant d’abord les petits blocs et puis en
combinant les plus grands. Soit ET CHARGER ou OU CHARGER sont utilisées
pour combiner les blocs, c.-à-d. que ET CHARGER ou OU CHARGER
combinent toujours les deux dernières conditions d’exécution existant,
indépendamment du fait que les conditions d’exécution résultent d’une
condition simple, de blocs logiques ou d’instructions de bloc logique
précédentes.

Schémas compliqués
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Lorsqu’il s’agit de schémas compliqués, les blocs sont finalement codés en
partant du haut à gauche et en descendant avant de traverser. Ceci veut
généralement dire que, s’il existe un choix, OU CHARGER est codée avant ET
CHARGER.

Le schéma suivant est décomposé en deux blocs et chacun d’entre eux est
décomposé en deux blocs avant d’être codé. Comme indiqué ci-dessous, les
blocs a et b demandent une ET CHARGER. Avant d’utiliser ET CHARGER, OU
CHARGER est utilisée pour combiner les blocs du haut et du bas des deux
côtés, c.-à-d. pour combiner a1 et a2 ; b1 et b2.

00000 00001 00004 00005
10003

Bloc
a

Bloc
b

00006 00007

Bloc
b2

Bloc
b1

00002 00003

Bloc
a2

Bloc
a1

Blocs a1 et a2

Blocs b1 et b2

Blocs a et b

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 AND NOT 00001

00002 LD NOT 00002

00003 AND 00003

00004 OR LD  —

00005 LD 00004

00006 AND 00005

00007 LD 00006

00008 AND 00007

00009 OR LD  —

00010 AND LD  —

00011 OUT 10003

Le schéma du type suivant est facilement codé si chaque bloc est codé dans
l’ordre : d’abord de haut en bas et puis de gauche à droite. Dans le schéma
suivant, les blocs a et b sont combinés en utilisant ET CHARGER comme
indiqué ci-dessous, et puis le bloc c est codé et un deuxième ET CHARGER est
utilisé pour le combiner avec la condition d’exécution du premier ET CHARGER.
Puis le bloc d est codé, un troisième ET CHARGER est utilisé pour combiner la
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condition d’exécution du bloc d avec la condition d’exécution du deuxième ET
CHARGER et ainsi de suite jusqu’au bloc n.

Bloc
a

Bloc
b

10000

Bloc
n

Bloc
c

Le schéma suivant demande une OU CHARGER suivie d’une ET CHARGER
pour coder le plus haut des trois blocs, et puis deux autres OU CHARGER pour
compléter le code mnémonique.

00002 00003

LR 0000

00000 00001

00004 00005

00006 00007

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 LD 00001

00002 LD 00002

00003 AND NOT 00003

00004 OR LD --

00005 AND LD --

00006 LD NOT 00004

00007 AND 00005

00008 OR LD --

00009 LD NOT 00006

00010 AND 00007

00011 OR LD --

00012 OUT LR 0000

Bien que le programme s’exécute comme il est écrit, ce schéma est dessiné
comme indiqué ci-dessous, afin d’éliminer le besoin de la première OU
CHARGER et de la ET CHARGER en simplifiant le programme et en
économisant de l’espace mémoire.

00002 00003
LR 0000

00001

00000

00004 00005

00006 00007

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00002

00001 AND NOT 00003

00002 OR 00001

00003 AND 00000

00004 LD NOT 00004

00005 AND 00005

00006 OR LD --

00007 LD NOT 00006

00008 AND 00007

00009 OR LD --

00010 OUT LR 0000
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Le schéma suivant demande cinq blocs, codés ici dans l’ordre avant d’utiliser
OU CHARGER et ET CHARGER pour les combiner en partant des deux
derniers blocs et en travaillant vers l’arrière. La OU CHARGER à l’adresse du
programme 00008 combine les blocs d et e, la ET CHARGER suivante combine
la condition d’exécution résultante à celle du bloc c, etc...

LR 0000

00000

00003 00004

00006 00007

00001 00002

00005

Bloc e

Bloc dBloc c

Bloc b

Bloc a

Adresse Instruction Opérandes

Blocs d et e

Bloc c avec le résultat de ci–dessus

Bloc b avec le résultat de ci–dessus

Bloc a avec le résultat de ci–dessus

00000 LD 00000

00001 LD 00001

00002 AND 00002

00003 LD 00003

00004 AND 00004

00005 LD 00005

00006 LD 00006

00007 AND 00007

00008 OR LD --

00009 AND LD --

00010 OR LD --

00011 AND LD --

00012 OUT LR 0000

Aussi, ce schéma est redessiné comme suit pour simplifier la structure du
programme et le codage et pour économiser de l’espace mémoire.

00006 00007
LR 0000

00005

00001 00002

00003 00004 00000

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00006

00001 AND 00007

00002 OR 00005

00003 AND 00003

00004 AND 00004

00005 LD 00001

00006 AND 00002

00007 OR LD --

00008 AND 00000

00009 OUT LR 0000

L’exemple suivant et final apparaît, à première vue, très compliqué mais est
codé en utilisant seulement deux instructions de bloc logique. Le schéma
apparaît comme suit :

00000 00001

10000

00002 00003

01000 01001

00004 00005

10000

00006

Bloc cBloc b

Bloc a

La première instruction de bloc logique est utilisée pour combiner les conditions
d’exécution résultant des blocs a et b et la seconde combine la condition
d’exécution du bloc c avec la condition d’exécution résultant de l’IR 00003
attribué à une condition normalement fermée. Le restant du schéma est codé
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avec les instructions OU (OR), ET (AND) et NON ET (AND NOT ). Le flux logique
pour ceci et le code résultant sont présentés ci-dessous :

00000 00001

10000

00002 00003

01000 01001

00004 0000510000

00006

Bloc c

Bloc bBloc a

OR LD

LD 00000
AND 00001

OR 10000

AND 00002
AND NOT 00003

LD 01000
AND 01001

OR 00006

LD 00004
AND 00005

AND LD

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 AND 00001

00002 LD 01000

00003 AND 01001

00004 OR LD --

00005 OR 10000

00006 AND 00002

00007 AND NOT 00003

00008 LD 00004

00009 AND 00005

00010 OR 00006

00011 AND LD --

00012 OUT 10000
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4-3-7 Codage d’instructions multiples de droite
S’il y a plus d’une instruction de droite exécutée avec la même condition
d’exécution, elles sont codés consécutivement en suivant la dernière condition
sur la ligne d’instructions. Dans l’exemple suivant, la dernière ligne
d’instructions contient une condition de plus correspondant à une ET (AND)
avec l’IR 00004.

00000 00003

00001

0000400002

HR 0000

HR 0001

10000

10006

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 OR 00001

00002 OR 00002

00003 OR HR 0000

00004 AND 00003

00005 OUT HR 0001

00006 OUT 10000

00007 AND 00004

00008 OUT 10006

4-3-8 Lignes secondaires
Lorsqu’une ligne d’instructions se sépare en deux ou plusieurs autres lignes
secondaires, il est parfois nécessaire d’utiliser des branchements ou des bits TR
pour maintenir la condition d’exécution ayant existé au niveau de
l’embranchement. Ceci est dû à ce que les lignes d’instruction sont exécutées
de gauche à droite avant de retourner au point d’embranchement pour exécuter
les instructions sur une ligne secondaire. Si une condition existe sur une
quelconque ligne d’instructions après un embranchement, la condition
d’exécution est modifiée pendant ce temps et rend sa progpre exécution
impossible. Les schémas suivants illustrent ce problème. Dans les deux
schémas, l’instruction 1 est exécutée avant de revenir au point
d’embranchement et de passer la ligne secondaire menant à l’instruction 2.

Instruction 1

00002

00000

Instruction 2

Point
d’embranchement

Instruction 1

00002

00000

Instruction 2

Point
d’embranchement

Schéma B : Fonctionnement incorrect

Schéma A : Fonctionnement correct

00001

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 Instruction 1

00002 AND 00002

00003 Instruction 2

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 AND 00001

00002 Instruction 1

00003 AND 00002

00004 Instruction 2

Si, comme indiqué dans le schéma A, la condition d’exécution existant à
l’embranchement n’est pas modifiée avant de retourner à la ligne secondaire
(instructions à l’extrême droite ne changeant pas la condition d’exécution), la
ligne secondaire s’exécute correctement et aucune mesure de programmation
spéciale n’est nécessaire.

Si, comme indiqué dans le schéma B, une condition existe entre le point
d’embranchement et la dernière instruction en haut de la ligne d’instructions, la
condition d’exécution au point d’embranchement et la condition d’exécution
après avoir terminé la ligne d’instructions du haut sont parfois différentes, cela
rend impossible d’assurer l’exécution correcte de la ligne secondaire.
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Il existe deux façons de faire des programmes de branchement afin de
préserver la condition d’exécution. L’une est d’utiliser les bits TR ; l’autre est
d’utiliser les verrouillages (IL(02)/IL(03)).

La zone TR fournit huit bits, du TR 0 au TR 7, pouvant être utilisés pour préserver
temporairement les conditions d’exécution. Si un bit TR est situé à un point
d’embranchement, la condition d’exécution actuelle est sauvegardée au bit TR
désigné. En retournant au point d’embranchement, le bit TR rétablit l’état
d’exécution sauvegardé lorsque le point d’embranchement a été atteint pour la
première fois dans l’exécution du programme.

Le schéma B précédent est écrit comme indiqué ci-dessous pour assurer une
exécution correcte. En code mnémonique, la condition d’exécution est
sauvegardée au point d’embranchement en utilisant le bit TR comme
l’opérande de l’instruction SORTIE. Cette condition d’exécution est alors
rétablie après l’exécution de l’instruction de droite en utilisant le même bit TR
que l’opérande de l’instruction CHARGER.

Instruction 1

00002

00000

Instruction 2

Schéma B : Corrigé en utilisant un bit TR

00001
TR 0 Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 OUT TR 0

00002 AND 00001

00003 Instruction 1

00004 LD TR 0

00005 AND 00002

00006 Instruction 2

Les véritables instructions du schéma ci-dessus sont comme suit : l’état de
l’IR 00000 est chargé (instruction CHARGER) pour établir la condition
d’exécution initiale. Cette condition d’exécution est ensuite émise en utilisant
une instruction SORTIE sur le TR 0 pour sauvegarder la condition d’exécution
au point d’embranchement. La condition d’exécution est ensuite reliée par une
ET (AND) à l’état de l’IR 00001 et l’instruction 1 est exécuté en conséquence. La
condition d’exécution sauvegardée au point d’embranchement est alors
rechargée (instruction CHARGER avec le TR 0 comme opérande), reliée par
une ET à l’état de l’IR 00002 et l’instruction 2 est exécutée en conséquence.

L’exemple suivant présente une application utilisant deux bits TR :

Instruction 1

00003

00000 00002
TR 1

00005

TR 0
00001

00004

Instruction 2

Instruction 3

Instruction 4

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 OUT TR 0

00002 AND 00001

00003 OUT TR 1

00004 AND 00002

00005 Instruction 1

00006 LD TR 1

00007 AND 00003

00008 Instruction 2

00009 LD TR 0

00010 AND 00004

00011 Instruction 3

00012 LD TR 0

00013 AND NOT 00005

00014 Instruction 4

Dans cet exemple, les TR 0 et TR 1 sont utilisés pour sauvegarder les conditions
d’exécution aux points d’embranchement. Après l’exécution de l’instruction 1, la

Bits TR
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condition d’exécution sauvegardée dans le TR 1 est chargée pour une ET avec
l’état de l’IR 00003. La condition d’exécution sauvegardée dans le TR 0 est
chargée deux fois, la première fois pour une ET avec l’état de l’IR 00004 et la
seconde fois pour une ET avec l’inverse de l’état de l’IR 00005.

Les bits TR sont utilisés aussi souvent qu’il est nécessaire aussi longtemps que
le même bit TR n’est pas utilisé plus d’une fois dans le même bloc d’instructions.
Ici, un nouveau bloc d’instructions commence chaque fois que l’exécution
retourne à la ligne omnibus. Si, dans un bloc d’instructions unique, il est
nécessaire d’avoir plus de huit points d’embranchement demandant que la
condition d’exécution soit sauvegardée, les verrouillages (décrits ci-après) sont
utilisés.

Lors du dessin d’un schéma à contacts, prendre soin de ne pas utiliser de bits
TR à moins que ce ne soit nécessaire. Souvent le nombre d’instructions
demandé pour un programme est réduit pour faciliter la compréhension d’un
programme en redessinant un schéma demandant des bits TR. Dans les paires
de schémas suivantes, les versions du bas demandent moins d’instructions et
ne demandent pas de bits TR. Dans le premier exemple, ceci est obtenu par la
réorganisation des parties du bloc d’instructions : dans celle du bas, en séparant
la seconde instruction SORTIE et en utilisant une autre instruction CHARGER
pour créer la bonne condition d’exécution à cet effet.

Rem. Bien que la simplification des programmes soit toujours une préoccupation,
l’ordre d’exécution des instructions est parfois important. Par exemple, une
instruction TRANSFERT (MOVE) est nécessaire avant l’exécution d’une
instruction ADDITION BINAIRE (BINARY ADD) pour placer les bonnes
données dans le mot d’opérande requis. S’assurer d’avoir pris en compte l’ordre
d’exécution avant de réorganiser un programme pour le simplifier.

Instruction 1
00000

Instruction 2

00001
TR 0

Instruction 2

00000

Instruction 1
00001

Instruction 1

00000

Instruction 2

00003

TR 0
00001

00004

00002

00001 00003

00000

00004

00002

00001

Instruction 1

Instruction 2

Rem. Les bits TR sont introduits par l’utilisateur seulement lorsqu’il programme en
utilisant le code mnémonique. Ils ne sont pas nécessaires si des schémas à
contacts sont entrés directement parce qu’ils sont traités automatiquement. Les
limitations ci-dessus sur le nombre de points d’embranchement demandant des
bits TR et les considérations sur les méthodes pour réduire le nombre
d’instructions de programmation sont toujours valables.

Le problème de sauvegarde des conditions d’exécution aux points
d’embranchement sont aussi traités en utilisant les instructions

Verrouillages
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VERROUILLAGE (INTERLOCK) (IL(02)) et DEVERROUILLAGE
(INTERLOCK CLEAR) (ILC(03)) afin d’éliminer complètement le point
d’embranchement en permettant à une condition d’exécution spécifique de
commander un groupe d’instructions. Les instruction VERROUILLAGE et
DEVERROUILLAGE sont toujours utilisées ensemble.

Lorsqu’une instruction VERROUILLAGE est placée devant une section du
schéma à contacts, la condition d’exécution pour l’instruction VERROUILLAGE
commande l’exécution de toutes les instructions jusqu’à l’instruction
DEVERROUILLAGE suivante. Lorsqu’une condition d’exécution pour
l’instruction VERROUILLAGE est à OFF, toutes les instructions de droite jusqu’à
l’instruction DEVERROUILLAGE suivante sont exécutées avec des conditions
d’exécution OFF pour réinitialiser toute cette section du schéma à contacts.
L’effet que ceci a sur des instructions particulières est décrit dans le chapitre
5-12 VERROUILLAGE (INTERLOCK) et DEVERROUILLAGE (INTERLOCK
CLEAR) – IL(02) et ILC(03).

Le schéma B est aussi corrigé par un verrouillage. Ici, les conditions conduisant
au point d’embranchement sont placées sur une ligne d’instructions pour
l’instruction VERROUILLAGE, toutes les lignes provenant du point
d’embranchement sont écrites comme des lignes d’instructions séparées, et
une autre ligne d’instructions est ajoutée pour l’instruction DEVERROUILLAGE.
Noter que ni VERROUILLAGE ni DEVERROUILLAGE demandent un
opérande.

Instruction 1

00002

00000

Instruction 2

00001

ILC(03)

IL(02) Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 IL(02) ---

00002 LD 00001

00003 Instruction 1

00004 LD 00002

00005 Instruction 2

00006 ILC(03) ---

Lorsque l’IR 00000 est à ON dans la version révisée du schéma B, ci-dessus,
l’état de l’IR 00001 et de l’IR 00002 détermine les conditions d’exécution pour les
instructions 1 et 2, respectivement. Comme l’IR 00000 est à ON, les résulats
sont les mêmes que celui produit par une ET entre les états de chaque bits.
Lorsque l’IR 00000 est à OFF, l’instruction VERROUILLAGE produit une
condition d’exécution à OFF pour les instructions 1 et 2 et puis l’exécution
continue avec la ligne d’instructions suivant l’instruction DEVERROUILLAGE.
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Comme indiqué dans le schéma suivant, plus d’une instruction
VERROUILLAGE est utilisée dans un bloc d’instructions ; chacune est effective
jusqu’à l’instruction DEVERROUILLAGE suivante.

Instruction 1

00000

Instruction 2

00001

ILC(03)

IL(02)

00004

Instruction 3

Instruction 4
00006

00005

00003

00002

IL(02)

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 IL(02) ---

00002 LD 00001

00003 Instruction 1

00004 LD 00002

00005 IL(02) ---

00006 LD 00003

00007 AND NOT 00004

00008 Instruction 2

00009 LD 00005

00010 Instruction 3

00011 LD 00006

00012 Instruction 4

00013 ILC(03) ---

Lorsque l’IR 00000 dans le schéma ci-dessus est à OFF (c.-à-d. si la condition
d’exécution pour la première instruction VERROUILLAGE est à OFF), les
instructions 1 à 4 sont exécutées avec les conditions d’exécution à OFF et
l’exécution progresse jusqu’à l’instruction suivant l’instruction
DEVERROUILLAGE. Lorsque l’IR 00000 est à ON, l’état de l’IR 00001 est
chargé comme la condition d’exécution pour l’instruction 1 et puis l’état de l’IR
00002 est chargé pour former la condition d’exécution pour la seconde
instruction VERROUILLAGE. Lorsque l’IR 00002 est à OFF, les instructions 2 à
4 sont exécutées avec les conditions d’exécution à OFF. lorsque l’IR 00002 est à
ON, l’IR 00003, l’IR 00005 et l’IR 00006 déterminent la première condition
d’exécution dans les nouvelles lignes d’instructions.

4-3-9 Sauts
Une section spécifique d’un programme est sautée selon une condition
d’exécution désignée. Bien que ceci soit semblable à ce qui se produit
lorsqu’une condition d’exécution pour une instruction VERROUILLAGE est à
OFF, avec des sauts, les opérandes de toutes instructions maintiennent leur
état. Les sauts sont donc utilisés pour commander les périphériques
demandant une sortie durable, par exemple des pneumatiques et des
hydrauliques, tandis que les verrouillages sont utilisés pour commander des
périphériques ne demandant pas de sortie durable, par exemple des
instruments électroniques.

Des sauts sont créés en utilisant les instructions SAUT (JUMP) (JMP(04)) et FIN
DE SAUT (JUMP END) (JME(05)). Si la condition d’exécution pour une
instruction JUMP est à ON, le programme est exécuté normalement comme si le
saut n’existe pas. Si la condition d’exécution pour l’instruction SAUT est à OFF,
l’exécution du programme se dépace immédiatement à une instruction FIN DE
SAUT sans modification de l’état de rien entre l’instruction SAUT et FIN DE
SAUT.

A toutes les instructions SAUT et FIN DE SAUT sont attribués des numéros de
saut allant de 00 à 99. Il existe deux types de sauts. Le numéro de saut
détermine son type.

Un saut est défini en utilisant les numéros 01 à 99 seulement une fois, c.–à–d.
que chacun de ces numéros est utilisé une fois dans une instruction SAUT et
une fois dans une instruction FIN DE SAUT. Lorsque l’un de ces numéros est
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attribué à une instruction SAUT est exécuté, l’exécution se déplace
immédiatement à l’instruction FIN DE SAUT ayant le même numéro comme si
toute l’instruction entre eux n’existe pas. Le schéma B du bit TR et du
verrouillage est redessiné comme indiqué ci-dessous en utilisant un saut. Bien
que 01 est utilisé comme un numéro de saut, tout numéro entre 01 et 99 est
utilisé aussi longtemps qu’il n’a pas déjà été utilisé dans une partie différente du
programme. SAUT et FIN DE SAUT ne demandent pas d’autre opérande et FIN
DE SAUT n’impose jamais de conditions sur la ligne d’instructions l’y
conduisant.

Instruction 1

00002

00000

Instruction 2

Schéma B : Corrigé avec un saut

00001

JME(05) 01

JMP(04) 01 Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 JMP(04) 01

00002 LD 00001

00003 Instruction 1

00004 LD 00002

00005 Instruction 2

00006 JME(05) 01

Cette version du schéma B a un temps d’exécution plus court lorsque l’IR 00000
est à OFF que n’importe laquelle des autres versions.

L’autre type de saut est créé avec un numéro de saut de 00. Autant de sauts
désirés sont créés en utilisant le numéro de saut 00 et des instructions SAUT
utilisant 00 entre elles. Il est même possible à toutes les instructions SAUT 00 de
déplacer l’exécution du programme à la même FIN DE SAUT 00, c.–à–d.
seulement une instruction FIN DE SAUT 00 est nécessaire pour toute
l’instruction SAUT 00 dans le programme. Lorsque 00 est utilisée comme un
numéro de saut pour une instruction SAUT, l’exécution du programme se
déplace à l’instruction suivant l’instruction FIN DE SAUT suivante, avec un
numéro de saut de 00. Bien que, comme dans tous les sauts, aucun état n’est
modifié et aucune instruction n’est exécutée entre les instructions SAUT 00 et
FIN DE SAUT 00, le programme recherche l’instruction FIN DE SAUT 00 en
produisant un temps d’exécution légèrement plus long.
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L’exécution des programmes contenant de multiples instructions SAUT 00 pour
une instruction FIN DE SAUT 00 est semblable à celle des sections verrouillées.
Le schéma suivant est le même que celui utilisé pour l’exemple de verrouillage
ci-dessus, excepté qu’il est redessiné avec des sauts. L’exécution de ce schéma
diffère de celle du schéma décrit ci-dessus (par exemple, dans le schéma
précédent, les verrouillages réinitialisent certaines parties de la section
verrouillées, cependant les sauts n’affectent l’état d’aucun bit entre les
instructions SAUT et FIN DE SAUT).

Instruction 1

00000

Instruction 2

00001

JME(05) 00

JMP(04) 00

00004

Instruction 3

Instruction 4
00006

00005

00003

00002

JMP(04) 00

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 JMP(04) 00

00002 LD 00001

00003 Instruction 1

00004 LD 00002

00005 JMP(04) 00

00006 LD 00003

00007 AND NOT 00004

00008 Instruction 2

00009 LD 00005

00010 Instruction 3

00011 LD 00006

00012 Instruction 4

00013 JME(05) 00

4-4 Commande de l’état des bits
Il existe 7 instructions fondamentales pouvant être utilisées en général pour
commander l’état des bits individuels. Ce sont les instructions SORTIE
(OUTPUT), NON SORTIE (OUTPUT NOT), PARAMETRAGE ON (SET),
PARAMETRAGE OFF (RESET), CHANGEMENT D’ETAT FRONT MONTANT
(DIFFERENTIATE UP), CHANGEMENT D’ETAT FRONT DESCENDANT
(DIFFERENTIATE DOWN) et CONSERVER (KEEP). Toutes ces instructions
apparaîssent comme la dernière instruction dans une ligne d’instructions et
prennent une adresse de bit comme opérande. Bien que de plus amples
informations soient fournies au paragraphe 5-9 Instructions de commande de
bit, ces instructions (excepté SORTIE et NON SORTIE, déjà présentées) sont
décrites ici à cause de leur importance dans la plupart des programmes. Bien
que ces instructions soient utilisées pour mettre les bits de sortie à ON et à OFF
dans la zone IR (c.–à–d. pour envoyer ou arrêter les signaux de sortie vers des
périphériques extérieurs), elles sont utilisées également pour commander l’état
des autres bits dans la zone IR ou dans d’autres zones de données.

4-4-1 PARAMETRAGE ON et PARAMETRAGE OFF
Les instructions PARAMETRAGE ON et PARAMETRAGE OFF sont très
semblables aux instructions SORTIE et NON SORTIE excepté qu’elles
modifient seulement l’état de leurs bits d’opérande pour les conditions
d’exécution à ON. Aucune de ces instructions n’affecte l’état de son bit
d’opérande lorsque la condition d’exécution est à OFF.

PARAMETRAGE ON passe à ON le bit d’opérande lorsque la condition
d’exécution devient ON, mais à la différence de l’instruction SORTIE,
PARAMETRAGE ON ne passe pas à OFF le bit d’opérande lorsque la condition
d’exécution devient OFF. PARAMETRAGE OFF passe à OFF le bit d’opérande
lorsque la condition d’exécution devient OFF, mais au contraire de l’instruction
NON SORTIE, RESET passe à ON le bit d’opérande lorsque la condition
d’exécution passe à OFF.

Dans l’exemple suivant, l’IR 10000 passe à ON lorsque l’IR 00100 passe à ON et
reste à ON jusqu’à ce que l’IR 00101 soit à ON, indépendamment de l’état de
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l’IR 00100. lorsque l’IR 00101 devient ON, PARAMETRAGE OFF passe
l’IR 10000 à OFF.

00100

00101

SET    10000

RSET  10000

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00100

00001 SET 10000

00002 LD 00101

00003 RSET 10000

4-4-2 CHANGEMENT D’ETAT FRONT MONTANT et 
CHANGEMENT D’ETAT FRONT DESCENDANT

Les instructions CHANGEMENT D’ETAT FRONT MONTANT
(DIFFERENTIATE UP) et CHANGEMENT D’ETAT FRONT MONTANT
(DIFFERENTIATE DOWN) sont utilisées pour mettre le bit d’opérande à ON
pour un cycle à la fois. L’instruction CHANGEMENT D’ETAT FRONT MONTANT
passe à ON le bit d’opérande pendant un cycle après que la condition
d’exécution pour lui est passée de OFF à ON ; l’instruction CHANGEMENT
D’ETAT FRONT MONTANT passe à ON le bit d’opérande pour un cycle après
que la condition d’exécution pour lui soit passée de ON à OFF. Ces deux
instructions demandent seulement une ligne de code mnémonique.

00000

00001

DIFU(13) 01000

DIFD(14) 01001

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 DIFU(13) 01000

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00001

00001 DIFD(14) 01001

Ici, l’IR 01000 passe à ON pour un cycle après que l’IR 00000 soit passé à ON.
Le temps suivant DIFU(13) 01000 est exécuté, l’IR 01000 passe à OFF,
indépendamment de l’état de l’IR 00000. Avec l’instruction CHANGEMENT
D’ETAT FRONT MONTANT, l’IR 01001 passe à ON pour un cycle après que
l’IR 00001 soit passé à OFF (IR 01001 est conservé à OFF jusque là), et passe à
OFF la prochaine fois que DIFD(14) 01001 est exécutée.

4-4-3 CONSERVER

L’instruction CONSERVER (KEEP) est utilisée pour maintenir l’état du bit
d’opérande sur la base de deux conditions d’exécution. Pour ce faire,
l’instruction CONSERVER est connectée à deux lignes d’instructions. Lorsque
la condition d’exécution à la fin de la première ligne d’instructions est à ON, le bit
d’opérande de l’instruction CONSERVER passe à ON. Lorsque la condition
d’exécution à la fin de la seconde ligne d’instruction est à ON, le bit d’opérande
de l’instruction CONSERVER passe à OFF. Le bit d’opérande de l’instruction
CONSERVER maintient son état à ON ou OFF même s’il est placé dans une
section verrouillée du schéma.



4-6ChapitreConseils d’utilisation à la programmation

216

Dans l’exemple suivant, HR 0000 passe à ON lorsque l’IR 00002 est à ON et
l’IR 00003 est à OFF. le HR 0000 reste à ON jusqu’à ce que l’IR 00004 ou
l’IR 00005 soient passés à ON. Pour CONSERVER, comme pour toutes les
instructions demandant plus d’une ligne d’instructions, les lignes d’instructions
sont codées d’abord avant l’instruction qu’elles commandent.

00002

00004

00003

00005 R : entrée remise à zéro

S : entrée définie  KEEP (11)

HR 0000

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00002

00001 AND NOT 00003

00002 LD 00004

00003 OR 00005

00004 KEEP (11) HR 0000

4-4-4 Bits à auto-maintien (scellement)
Bien que l’instruction CONSERVER soit utilisée pour créer des bits à
auto-maintien, il est parfois nécessaire de créer des bits à auto-maintien d’une
autre façon de sorte qu’ils soient passés à OFF lorsqu’ils se trouvent dans une
section verrouillée du programme.

Afin de créer un bit l’auto-maintien, le bit d’opérande d’une instruction SORTIE
est utilisé comme une condition pour cette même instruction SORTIE dans une
configuration OU de sorte que le bit d’opérande de l’instruction SORTIE reste à
ON ou à OFF jusqu’à ce qu’il se produise des changements dans les autres bits.
Au moins une condition autre est utilisée juste avant l’instruction SORTIE pour
fonctionner comme une remise à zéro. Sans cette remise à zéro, il n’y a pas de
possibilité de commander le bit d’opérande de l’instruction SORTIE.

Le schéma ci-dessus pour l’instruction CONSERVER instruction est réécrit
comme indiqué ci-dessous. La seule différence dans ces schémas est leur
fonctionnement dans une section de programme verrouillé lorsque la condition
d’exécution pour l’instruction VERROUILLAGE est à ON. Ici, exactement
comme dans le même schéma utilisant l’instruction CONSERVER, deux bits de
remise à zéro sont utilisés, par exemple le HR 0000 passe à OFF en mettant
l’IR 00004 ou l’IR 00005 à ON.

00002 00003

HR 0000

HR 0000

00004

00005

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00002

00001 AND NOT 00003

00002 OR HR 0000

00003 AND NOT 00004

00004 OR NOT 00005

00005 OUT HR 0000

4-5 Bits de travail (relais internes)
En programmation, il est souvent extrêmement difficile de combiner des
conditions pour produire directement des conditions d’exécution. Cependant,
ces difficultés sont facilement surmontées en utilisant certains bits pour
déclencher indirectement d’autres instructions. Cette programmation est
réalisée en utilisant des bits de travail. Il faut parfois des mots entiers à cet effet.
Ces mots sont désignés par mots de travail.

Les mots de travail ne sont pas transférés vers ou à partir de l’API. Ce sont des
bits choisis par le programmeur pour faciliter la programmation comme décrit
ci-dessus. Les bits d’E/S et les autres bits dédiés ne sont pas utilisés comme bits
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de travail. Tous les bits dans la zone IR non attribués comme bits d’E/S et
certains non utilisés dans la zone AR servent de bits de travail. Prendre garde de
conserver un enregistrement précis de comment et à quel endroit sont utilisés
ces bits de travail. Ceci aide à la plannification et à l’écriture du programme et
aussi aide dans les opérations de mise au point.

Les exemples donnés plus loin dans ce sous-paragraphe indiquent deux des
façons les plus courantes d’utiliser des bits de travail. Elles servent de guide
pour le nombre presque sans limite de façons d’utiliser des bits de travail.
Chaque fois que des difficultés surgissent dans la programmation d’une action
de commande, il faut penser aux bits de travails et à la façon de les utiliser pour
simplifier la programmation.

Les bits de travail sont souvent utilisés avec les instructions SORTIE
(OUTPUT), NON SORTIE (OUTPUT NOT), CHANGEMENT D’ETAT FRONT
MONTANT (DIFFERENTIATE UP), CHANGEMENT D’ETAT FRONT
MONTANT (DIFFERENTIATE DOWN) et CONSERVER (KEEP). Le bit de
travail est d’abord utilisé comme opérande pour l’une de ces instructions, de
sorte à être utilisé ensuite comme condition déterminant comment ces
instructions sont exécutées. Les bits de travail sont également utilisés avec
d’autres instructions, par exemple avec l’instruction REGISTRE A DECALAGE
(SHIFT REGISTER) (SFT(10)). Un exemple d’utilisation de mots et de bits de
travail avec l’instruction. Le bit de travail est d’abord utilisé comme l’opérande
pour l’une de ces instructions donc plus loin il est utilisé comme une condition
déterminant comment les autres instructions sont exécutées. Les bits de travail
sont aussi utilisés avec d’autres instructions, par exemple avec l’instruction
REGISTRE A DECALAGE (SFT(10)). Un exemple d’utilisation de mots et de
bits de travail avec l’instruction REGISTRE A DECALAGE (SFT(10)) est fourni
dans le paragraphe 5-17-1 REGISTRE A DECALAGE (SHIFT REGISTER)–
SFT(10).

Bien qu’ils ne soient pas toujours désignés comme bits de travail, beaucoup de
bits utilisés dans les exemples du Chapitre 5 – Ensemble d’instructions utilisent
des bits de travail. Comprendre l’utilisation de ces bits est essentiel pour une
programmation efficace.

Applications des bits de
travail
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Les bits de travail sont utilisés pour simplifier la programmation lorsqu’une
certaine combinaison de conditions est utilisée de façon répétée en
combinaison avec d’autres conditions. Dans l’exemple suivant, les IR 00000,
IR 00001, IR 00002 et IR 00003 sont combinés dans un bloc logique
sauvegardant la condition d’exécution résultante sous forme de l’état de
l’IR 21600. l’IR 21600 est combiné alors avec diverses autres conditions pour
déterminer les conditions de sortie attribuées à ces bits à ON ou à OFF.

00000

00003

00001

00004

00002

00005

00004

00007

00006

0000521600

21600

21600

21600

10000

10001

10002

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 AND NOT 00001

00002 OR 00002

00003 OR NOT 00003

00004 OUT 21600

00005 LD 21600

00006 AND 00004

00007 AND NOT 00005

00008 OUT 10000

00009 LD 21600

00010 OR NOT 00004

00011 AND 00005

00012 OUT 10001

00013 LD NOT 21600

00014 OR 00006

00015 OR 00007

00016 OUT 10002

Conditions différenciées Des bits de travail sont aussi utilisés si un traitement différentiel est nécessaire
pour certaines, mais pas toutes, des conditions nécessaires pour l’exécution
d’une instruction. Dans cet exemple, l’IR 10000 est laissé à ON de façon
continue aussi longtemps que l’IR 001001 est à ON et que l’IR 00002 et l’IR
00003 sont à OFF ou aussi longtemps que l’IR 00004 est à ON et que l’IR 00005
est à OFF. Il passe à ON pendant seulement un cycle chaque fois que l’IR 00000
passe à ON (à moins que l’une des conditions précédentes le conserve à ON de
façon continue).

Conditions complexes de
réduction
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Cette action est facile à programmer en utilisant l’IR 22500 comme un bit de
travail comme l’opérande de l’instruction CHANGEMENT D’ETAT FRONT
MONTANT (DIFU(13)). lorsque l’IR 00000 passe à ON, l’IR 22500 passe à ON
pour un cycle et puis passe à OFF pendant le cycle suivant par DIFU(13). En
supposant que les autres conditions commandant l’IR 10000 ne le maintiennent
pas à ON, le bit de travail l’IR 22500 passe l’IR 20000 à ON pour seulement un
cycle.

22500

DIFU(13) 22500

00000

00001 00002 00003

00004 00005

10000

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 DIFU(13) 22500

00002 LD 22500

00003 LD 00001

00004 AND NOT 00002

00005 AND NOT 00003

00006 OR LD ---

00007 LD 00004

00008 AND NOT 00005

00009 OR LD ---

00010 OUT 10000

4-6 Conseils d’utilisation à la programmation
Le nombre de conditions pouvant être utilisées en série ou en parallèle est
illimité aussi longtemps que la capacité de mémoire de l’API n’est pas
dépassée. Par conséquent, utiliser autant de conditions que nécessaire pour
dessiner un schéma clair. Bien que des schémas très compliqués sont dessinés
avec des lignes d’instructions, il ne doit pas y avoir  de conditions sur les lignes
verticales entre deux autres lignes d’instructions. Le schéma A présenté
ci-dessous, par exemple, n’est pas possible et doit être dessiné comme le
schéma B. Le code mnémonique est fourni pour le schéma B seulement ; le
codage du schéma A est impossible.

Instruction 2

Instruction 1

00002

00003

00000

00001

00004

Schéma A : Non programmable

Instruction 1

00004

00003

00000

00001

Schéma B : Version correcte

00002

Instruction 2

0000400000

00001

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00001

00001 AND 00004

00002 OR 00000

00003 AND 00002

00004 Instruction 1

00005 LD 00000

00006 AND 00004

00007 OR 00001

00008 AND NOT 00003

00009 Instruction 2

Le nombre de fois qu’un bit quelconque est attribué à des conditions est illimité,
donc les utiliser aussi souvent que nécessaire pour simplifier le programme.
Souvent, des programmes compliqués sont le résultat de tentatives de réduire
le nombre de fois qu’un bit est utilisé.
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Sauf pour les instructions pour lesquelles les conditions ne sont pas autorisées
(par exemple DEVERROUILLAGE et FIN DE SAUT, voir ci-dessous), toute
ligne d’instructions doit aussi avoir au moins une condition sur elle pour
déterminer la condition d’exécution pour l’instruction à droite. De même, le
schéma A, ci-dessous, doit être dessiné comme le schéma B. Si une instruction
est exécutée de façon continue (c.–à–d. si une sortie est toujours gardée à ON
pendant que le programme s’exécute), le drapeau Toujours ON (SR 253213) de
la zone SR est utilisé.

Instruction
25313

Instruction

Schéma A : non programmable pour la plupart des instructions

Schéma B : Version correcte

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 25313

00001 Instruction

Il existe quelques exceptions à cette règle, y compris les instructions
DEVERROUILLAGE, FIN DE SAUT et de pas. Chacune de ces instructions est
utilisée comme la seconde d’une paire d’instructions et est commandée par la
condition d’exécution de la première de la paire. Les conditions ne sont pas
placées sur les lignes d’instructions menant à ces instructions. Se reporter au
Chapitre 5 – Ensemble d’instructions pour de plus amples informations.
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Lors du dessin de schémas à contacts, il est important de garder à l’esprit le
nombre d’instructions nécessaires pour l’entrer. Dans le schéma A, ci–dessous,
une instruction OU CHARGER est nécessaire pour combiner les lignes
d’instructions du haut et du bas. Ceci peut être évité en redessinant comme
présenté dans le schéma B de sorte qu’aucune instruction ET CHARGER ou
OU CHARGER ne soit exigée. Se reporter au paragraphe 5-8-2 ET CHARGER
(AND LOAD) et OU CHARGER (OR LOAD) pour de plus amples informations.

00000

00001 10007

10007

00001

00000

10007
10007

Schéma A

Schéma B

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 LD 00001

00002 AND 10007

00003 OR LD ---

00004 OUT 10007

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00001

00001 AND 10007

00002 OR 00000

00003 OUT 10007

4-7 Exécution du programme
Lorsque l’exécution du programme commence, l’Unité centrale balaye le
programme de haut en bas, vérifiant toutes les conditions et exécutant toutes les
instructions en conséquence comme il se déplace à la ligne omnibus. Il est
important que des instructions soient placées dans le bon ordre de sorte que,
par exemple, les données désirées soient déplacées à un mot avant d’utiliser ce
mot comme opérande pour une instruction. Attention, une ligne d’instructions
est terminée à l’instruction finale à droite avant d’exécuter des lignes
secondaires à partir de la première ligne d’instructions à d’autres instructions
finales à droite.

L’exécution du programme n’est que l’une des tâches réalisées par l’Unité
centrale comme partie du temps de cycle. Se reporter au Chapitre 7 –
Fonctionnements de l’API et temps de traitement pour de plus amples
informations.
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CHAPITRE 5
Ensemble d’instructions

Le CQM1H dispose d’un large ensemble d’instructions de programmation pour faciliter la programmation de traitements
complexes de contrôle. Ce chapitre décrit les instructions individuelles et donne les symboles des programmes à contacts,
les zones de données et leurs drapeaux associés.
La plupart des instructions fournies par ces API est organisée dans les paragraphes suivants par groupe d’instructions. Ces
groupes comprennent les instructions des programmes à contacts, les instructions à codes de fonction fixes et l’ensemble
des instructions.
Certaines instructions, comme les instructions de comptage et de temporisation, sont utilisées pour contrôler l’exécution
d’autres instructions, par exemple un drapeau de fin de TIM  peut être utilisé pour mettre àON un bit lorsque le temps réglé
de la temporisation est atteint. Bien que ces autres instructions soient souvent utilisées pour contrôler les bits de sortie par
l’intermédiaire  d’une instruction de sortie, elle peuvent être également utilisées pour contrôler l’exécution d’autres
instructions. Les instructions de sortie utilisées comme exemple dans ce manuel peuvent généralement être remplacées par
d’autres instructions pour modifier le programme d’applications spécifiques autres que celles contrôlant directement les
bits de sortie.

5-1 Notation 227. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-2 Format d’instruction 227. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-3 Zones de données, valeurs des données d’opérande et drapeaux 227. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-4 Variantes d’instructions 229. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-5 Instructions d’extension 230. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-6 Codage des Instructions Right-hand 231. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-7 Tableaux d’instructions 234. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

5-7-1 Instructions classées par codes de fonctions 234. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-7-2 Instructions d’extension 235. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-7-3 Liste alphabétique des mnémoniques 235. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

5-8 Instructions de schéma à contacts 239. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-8-1 CHARGER, NON CHARGER, ET, NON ET, OU et NON OU 239. . . . . . . . . . . . . 
5-8-2 ET CHARGER et OU CHARGER 240. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

5-9 Instructions de contrôle de bit 241. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-9-1 SORTIE et NON SORTIE – OUT et OUT NOT 241. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-9-2 PARAMETRAGE ON et PARAMETRAGE OFF – SET et RSET 241. . . . . . . . . . . 
5-9-3 CONSERVER – KEEP(11) 242. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-9-4 CHANGEMENT D’ETAT FRONT MONTANT et DESCENDANT – 

DIFU(13) et DIFD(14) 243. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-10 AUCUNE OPERATION – NOP(00) 244. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-11 FIN – END(01) 244. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-12 VERROUILLAGE et DEVERROUILLAGE – IL(02) et ILC(03) 245. . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-13 SAUT et FIN DE SAUT – JMP(04) et JME(05) 247. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-14 Instructions d’erreurs utilisateur : 

ALARME DE PANNE MINEURS ET DE REINITIALISATION – 
FAL(06) et ALARME DE PANNE GRAVE – FALS(07) 248. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

5-15 Instructions de pas : 
DEFINITION ET DEMARRAGE D’UN PAS – STEP(08)/SNXT(09) 249. . . . . . . . . . . . . . 

5-16 Instructions de comptage et de temporisation 251. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-16-1 TEMPORISATION – TIM 252. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-16-2 COMPTEUR – CNT 253. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-16-3 COMPTEUR REVERSIBLE – CNTR(12) 255. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-16-4 TEMPORISATION GRANDE VITESSE – TIMH(15) 256. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-16-5 TEMPORISATION ADDITION – TTIM(––) 257. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-16-6 TEMPORISATION DE TRAME – STIM(69) 258. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-16-7 CHARGE TABLEAU DE COMPARAISON – CTBL(63) 260. . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-16-8 CONTROLE DE MODE – INI(61) 273. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-16-9 LECTURE PV DU COMPTEUR GRANDE VITESSE – PRV(62) 275. . . . . . . . . . 
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5-17 Instructions de décalage 279. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-17-1 REGISTRE A DECALAGE – SFT(10) 279. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-17-2 DECALAGE DE MOT – WSFT(16) 280. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-17-3 DECALAGE ARITHMETIQUE A GAUCHE – ASL(25) 281. . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-17-4 DECALAGE ARITHMETIQUE A DROITE – ASR(26) 281. . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-17-5 ROTATION A GAUCHE – ROL(27) 282. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-17-6 ROTATION A DROITE – ROR(28) 282. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-17-7 DECALAGE A GAUCHE D’UN DIGIT – SLD(74) 283. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-17-8 DECALAGE A DROITE D’UN DIGIT – SRD(75) 284. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-17-9 REGISTRE A DECALAGE REVERSIBLE – SFTR(84) 284. . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-17-10 REGISTRE A DECALAGE ASYNCHRONE – ASFT(17) 286. . . . . . . . . . . . . . . . 

5-18 Instructions de transfert de données 287. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-18-1 TRANSFERT – MOV(21) 287. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-18-2 NON TRANSFERT – MVN(22) 288. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-18-3 TRANSFERT PAR BLOCS – XFER(70) 289. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-18-4 PARAMETRAGE DE BLOCS – BSET(71) 290. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-18-5 ECHANGE DE DONNEES – XCHG(73) 291. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-18-6 DISTRIBUTION D’UN SEUL MOT – DIST(80) 291. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-18-7 COLLECTE DE DONNEES – COLL(81) 293. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-18-8 TRANSFERT DE BIT – MOVB(82) 295. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-18-9 TRANSFERT DE DIGIT – MOVD(83) 296. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-18-10 BITS DE TRANSFERT – XFRB(––) 297. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

5-19 Instructions de comparaison 299. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-19-1 COMPARAISON – CMP(20) 299. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-19-2 TABLEAU DE COMPARAISON – TCMP(85) 300. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-19-3 COMPARAISON DE BLOC – BCMP(68) 301. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-19-4 DOUBLE COMPARAISON – CMPL(60) 303. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-19-5 COMPARAISON MULTI-MOTS – MCMP(19) 304. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-19-6 COMPARAISON BINAIRE SIGNEE – CPS(––) 305. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-19-7 COMPARAISON BINAIRE SIGNEE DOUBLE – CPSL(––) 306. . . . . . . . . . . . . . 
5-19-8 COMPARAISON DE PLAGES DE ZONES – ZCP(––) 308. . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-19-9 COMPARAISON DE PLAGES DE ZONES DOUBLES – ZCPL(––) 309. . . . . . . . 

5-20 Instructions de conversion 310. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-20-1 BCD EN BINAIRE – BIN(23) 310. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-20-2 BINAIRE EN BCD – BCD(24) 311. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-20-3 BCD DOUBLE EN BINAIRE DOUBLE – BINL(58) 311. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-20-4 BINAIRE DOUBLE EN BCD DOUBLE – BCDL(59) 312. . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-20-5 DECODEUR 4 A 16 – MLPX(76) 313. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-20-6 CODEUR 16 A 4 – DMPX(77) 315. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-20-7 DECODEUR A 7 SEGMENTS – SDEC78) 317. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-20-8 CONVERSION ASCII – ASC(86) 320. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-20-9 ASCII EN HEXADECIMAL – HEX(––) 321. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-20-10 MISE A L’ECHELLE – SCL(66) 324. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-20-11 MISE A L’ECHELLE DE VALEUR BINAIRE SIGNEE VERS BCD 

– SCL2(––) 326. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-20-12 MISE A L’ECHELLE DE VALEUR BCD VERS VALEUR BINAIRE SIGNEE 

– SCL3(––) 328. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-20-13 HEURES EN SECONDES – SEC(––) 330. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-20-14 SECONDES EN HEURES – HMS(––) 331. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-20-15 LIGNE – LINE(––) 332. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-20-16 LIGNE EN COLONNE – COLM(––) 333. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-20-17 COMPLEMENT A 2 – NEG(––) 334. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-20-18 COMPLEMENT A 2 DOUBLE – NEGL(––) 335. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

5-21 Instructions de calcul BCD 337. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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5-21-1 REPORT DE DEFINITION – STC(40) 337. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-21-2 ANNULATION REPORT – CLC(41) 337. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-21-3 ADDITION VALEUR BCD – ADD(30) 337. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-21-4 SOUSTRACTION VALEUR BCD – SUB(31) 338. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-21-5 MULTIPLICATION VALEUR BCD – MUL(32) 340. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-21-6 DIVISION VALEUR BCD – DIV(33) 341. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-21-7 ADDITION VALEUR BCD DOUBLE – ADDL(54) 342. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
5-21-8 SOUSTRACTION VALEUR BCD DOUBLE – SUBL(55) 344. . . . . . . . . . . . . . . . 
5-21-9 MULTIPLICATION VALEUR BCD DOUBLE – MULL(56) 345. . . . . . . . . . . . . . 
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5-1 Notation
Dans ce manuel, toutes les instructions sont mentionnées par leur mnémoni-
que. Par exemple, l’instruction SORTIE est appelée OUT et l’instruction ET
CHARGER est appelée AND LD. Pour l’utilisation appropriée d’un mnémoni-
que, se reporter à l’Annexe A - Instructions de Programmation.

Si une instruction est affectée à un code de fonction, celui–ci est indiqué entre
parenthèses après le mnémonique. Ces codes de fonction, nombre décimaux à
2 digits, sont utilisés pour permettre un maximum d’instructions dans l’Unité
centrale. Un tableau d’instructions, listées dans l’ordre de leur code de fonction
est également donné en Annexe A - Instructions de Programmation. Les listes
des instructions sont données en 5-7 Tableaux d’Instructions.

Un @ avant un mnémomique indique une variante de l’instruction. Les variantes
des instructions sont décrites au Chapitre 5-4.

5-2 Format d’instruction
La plupart des instructions ont un ou plusieurs opérandes associés. Les opéran-
des indiquent les données sur lesquelles l’instruction est réalisée. Ceux–ci sont
parfois entrés comme valeurs numériques courantes (c.-à-d. comme constan-
tes), mais sont usuellement les adresses des mots ou des bits de la zone de
données contenant la donnée à utiliser. Un bit dont l’adresse est représentée
par un opérande est appelé bit opérande ; un mot dont l’adresse est représentée
par un opérande est appelé mot opérande. Dans quelques instructions, le mot
d’adresse représenté dans une instruction à mot multiple indique le premier mot
contenant la donnée désirée.

Chaque instruction nécessite un ou plusieurs mots en mémoire de programme.
Le premier mot est le mot d’instruction décrivant l’instruction et contient toutes
données d’opérande (décrit ci–dessous) ou les bits opérandes nécessaires à
l’instruction. Les autres opérandes nécessaires à l’instruction sont contenu
dans les mots suivants, un opérande par mot. Quelques instructions nécessi-
tent jusqu’à quatre mots.

Une donnée d’opérande est un opérande associé à une instruction et contenu
dans le même mot que l’instruction elle–même. Ces opérandes définissent plus
l’instruction que les données à employer. Des exemples de données d’opérande
sont des nombres TIM/CNT, lesquels sont utilisés comme instructions de tem-
porisation et de comptage pour créer des compteurs et des temporisations,
ainsi que des numéros de saut (lesquels définissent l’instruction de saut reliée à
l’instruction de fin de saut). Les bits opérandes étant contenus dans le même
mot que l’instruction elle–même, ils ne sont de ce fait pas considérés comme
données d’opérande.

5-3 Zones de données, valeurs des données d’opérande et
drapeaux

Ce paragraphe décrit chaque instruction, y compris les symboles de schéma à
contacts et les zones de données pouvant être utilisées par les opérandes et les
valeurs pouvant être utilisées comme données d’opérande. Des informations
pour les zones de données sont aussi spécifiés par le nom de l’opérande et le
type de données nécessaire pour chaque opérande (c.-à-d. un mot ou un bit et
pour un mot, soit la valeur hexadécimale soit la valeur en BCD).

Toutes les adresses de la zone de données ne sont pas nécessairement permi-
ses pour un opérande. Autrement dit, si un opérande nécessite deux mots, le
dernier mot de la zone de données ne peut être construit comme le premier mot
du fait que les mots pour un opérande unique doivent être compris dans la
même zone de données. D’autres limitations sont données dans le paragraphe
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Limitations. Se reporter au Chapitre 3 - Zones mémoire pour les conventions
d’adressage et les adresses des drapeaux et des bits de contrôle.

Attention Les zones IR et SR sont considérées comme distinctes des zones de données.
Si un opérande a accès à une zone, ceci ne signifie pas que cet opérande peut
accéder à une autre zone. La frontière entre les zones IR et SR peut toutefois
être interchangée pour un opérande unique. En d’autres termes, le dernier bit de
la zone IR peut être utilisé pour un opérande de longueur supérieure à un mot, à
la condition que la zone SR soit également permise pour cet opérande.

Le paragraphe Drapeaux énumère les drapeaux affectés par l’exécution d’une
instruction. Ces drapeaux comprennent les drapeaux de la zone SR suivants :

Abréviation Nom du drapeau Bit

ER Erreur d’exécution d’instruction 25503

CY Retenue 25504

GR Plus grand que 25505

EQ Egal à 25506

LE Plus petit que 25507

Le drapeau ER est principalement utilisé pour la surveillance de l’exécution
d’une instruction. Lorsque le drapeau ER passe à ON, ceci indique qu’une
erreur s’est produite dans l’exécution de l’instruction en cours. Le paragraphe
Drapeaux de chaque instruction indique les causes possibles de passage à ON
du drapeau ER. Celui–ci passe à ON si les opérandes ne sont pas saisis correc-
tement. Lorsque ER est à ON les instructions ne sont pas exécutées. Un tableau
des instructions et de leurs drapeaux respectifs est donné en Annexe B - Erreur
et drapeau d’opération arithmétique.

Lorsque la zone DM est spécifiée pour un opérande, un adressage indirect peut
être utilisé. L’adressage indirect DM est spécifié en insérant un astérisque avant
DM : *DM.

Lorsqu’un adressage indirect DM est spécifié, le mot DM comprend l’adresse du
mot DM contenant la donnée utilisée par l’opérande de l’instruction. Par exem-
ple, si le *DM 0001 est spécifié comme le premier opérande et le LR 00 comme
le second opérande de l’instruction MOV(21), le contenu du DM 0001 est 1111,
et celui du DM 1111 est 5555, la valeur 5555 est déplacée dans le LR 00.

MOV(21)

*DM 0001

LR 00

 Mot Contenu
DM 0000 4C59
DM 0001 1111
DM 0002 F35A

DM 1111 5555
DM 1113 2506
DM 1114 D541 5555 déplacé

dans le LR 00.

Indique le
DM 1111.

Adressage
indirect

Lors de l’utilisation d’un adressage indirect, l’adresse du mot doit être en BCD et
doit correspondre à un mot de la zone DM. Dans l’exemple ci–dessus, le
contenu du *DM 0000 doit être en BCD et compris entre 0000 et 1999.

Bien que les zones d’adresses soient le plus souvent des opérandes, la plupart
des opérandes et tous les données d’opérande sont saisis comme constante.
La plage des valeurs pemises pour une donnée d’opérande ou un opérande est
fonction de l’instruction qui l’utilise. Les constantes doivent être saisies dans le
format nécessaire à l’instruction, soit en BCD soit en hexadécimal.

Adressage indirect

Désignation des
Constantes
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5-4 Variantes d’instructions 
La plupart des instructions dispose d’une forme standard et d’une variante. Un
@ avant un mnémomique d’instruction indique une variante de l’instruction.

Une instruction standard est exécutée chaque fois qu’elle apparaît et tant que la
condition d’exécution reste à ON. La variante n’est exécutée que si sa condition
d’exécution passe de OFF à ON. Si la condition d’exécution reste inchangée ou
passe de ON à OFF depuis la dernière exécution de l’instruction, l’instruction
nouvelle n’est pas exécutée. Les deux exemples suivants montrent le méca-
nisme pour des instructions MOV(21) et @MOV(21), lesquelles sont utilisées
pour transférer les données de l’adresse spécifiée par le premier opérande à
l’adresse spécifiée par le second opérande.

00000

MOV(21)

HR 10

DM 0000Diagramme A

00000

@MOV(21)

HR 10

DM 0000Diagramme B

Adresse Instruction Opérandes

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000
00001 MOV(21)

HR 10
DM 0000

00000 LD 00000
00001 @MOV(21)

HR 10
DM 0000

Dans le diagramme A, l’instruction standard MOV(21) transfère le contenu du
HR 10 dans le DM 0000 à chaque passage du contact 00000. Si le temps de
cycle est de 80 ms et que le contact 00000 reste à ON pendant 2,0 secondes,
l’opération de transfert est effectuée 25 fois et seule la dernière valeur transfé-
rée dans le  DM 0000 y sera sauvegardée.

Dans le diagramme B, la variante @MOV(21) transfère le contenu du HR 10
dans le DM 0000 uniquement après le passage de 00000 à ON. Dans le cas où
00000 reste à ON pendant 2,0 secondes avec le même temps de cycle de
80 ms, l’opération de transfert est exécutée pendant le premier cycle où 00000
passe de OFF à ON. Du fait que le contenu du HR 10 peut changer pendant les 2
secondes durant lesquelles le contact 00000 est à ON, le contenu final du
DM 0000 après les 2 secondes peut être différent si MOV(21) ou @MOV(21)
est utilisé.

Tous les opérandes, les symboles de programme à contacts et les autres carac-
téristiques des instructions sont les mêmes quelque soit le type de l’instruction
utilisée, standard ou variante. Lors de la saisie, les mêmes codes de fonction
sont utilisés, mais l’instruction NOT est saisie après le code de fonction pour
désigner la variante d’une instruction. La plupart des instructions, mais pas tou-
tes, dispose d’une variante.

Se reporter au paragraphe 5-12 VERROUILLAGE et DEVERROUILAGE –
IL(02) et ILC(03) pour les effets des verrouillages sur les variantes d’instruc-
tions.

Le CQM1H dispose également de variantes d’instructions : DIFU(13) et
DIFD(14). DIFU(13) fonctionne de la même façon qu’une variante d’instruction,
mais est utilisée pour mettre un bit à ON pendant un cycle. DIFD(14) met égale-
ment un bit à ON pendant un cycle, mais n’est exécutée que si la condition
d’exécution passe de ON à OFF. Se reporter au paragraphe 5-9-4 CHANGE-
MENT D’ETAT FRONT MONTANT et DESCENDANT- DIFU(13) et DIFD(14)
pour plus de détails.
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5-5 Instructions d’extension
Un ensemble d’instructions d’extension permet de répondre au besoin de pro-
grammation spécial. Les codes de fonction peuvent être associés jusqu’à 18
instructions d’extension pour permettre leur utilisation dans des programmes.
Ceci permet à l’utilisateur de trier les instructions nécessaires à chaque pro-
gramme de façon plus efficace en utilisant des codes de fonction spécifiques à
chaque instruction.

Les mnémoniques des instructions d’extension sont suivis par “(––)” comme le
code de fonction. Ceci permet d’indiquer qu’ils doivent être attribués à des
codes de fonction par l’utilisateur dans les tableaux d’instruction avant qu’elles
soient utilisées dans le programme (dans le cas contraire, ils sont utilisés avec
leur valeur par défaut).

Les instructions sans code de fonction doivent en recevoir un par l’appareil de
programmation et le CQM1H avant de pouvoir être utilisées dans le pro-
gramme. Le changement des codes de fonction affectés aux instructions d’ex-
tension modifie la signification des instructions et des opérandes. S’assurer
d’affecter les codes de fonction avant la programmation et de les transférer au
CQM1H avant l’exécution du programme.

L’exemple suivant montre comment modifier les codes de fonction par défaut.

Code fonction 61

Code fonction 64

Code fonction 65

Code fonction 61

Code fonction 64

Code fonction 65

INI

SPED

PULS

MAX

MIN

SUM

INI

SPED

PULS

MAX

MIN

SUM

Lors de la scrutation, les codes de fonction
sont affectés comme ci–dessus (dans cet
exemple les instructions sont relatives à des
sorties d’impulsion).

Si les sorties d’impulsions ne sont pas
utilisées et si les valeurs minimum, maximum
et de somme sont nécessaires, l’ensemble
des instructions peut être utilisé comme
indiqué ci–dessus pour réaffecter les
instructions dans le tableau des instructions.

Les 18 codes de fonction suivants sont utilisés pour les instructions d’extension :
17, 18, 19, 47, 48, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 69, 87, 88 et 89

Les 74 instructions d’extension suivantes pouvant être utilisées sont listées ci–
dessous ainsi que les codes de fonction par défaut qui sont affectés lorsque le
CQM1H est scruté.

Mnémonique Code

ASFT 17

TKY 18

MCMP 19

RXD 47

TXD 48

CMPL 60

INI 61

PRV 62

CTBL 63

SPED 64

PULS 65

SCL 66

BCNT 67

BCMP 68

STIM 69

DSW 87

7SEG 88

INT 89

Mnémonique Code

ACC ---

ACOS ---

ADBL ---

APR ---

ASIN ---

ATAN ---

AVG ---

CMND ---

COLM ---

COS ---

CPS ---

CPSL ---

DBS ---

DBSL ---

DEG ---

EXP ---

FCS ---

FIX ---

Exemple

Codes de fonction pour
les instructions
d’extension
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Mnémonique Code

FIXL ---

FLT ---

FLTL ---

FPD ---

HEX ---

HKY ---

HMS ---

LINE ---

LOG ---

MAX ---

MBS ---

MBSL ---

MIN ---

NEG ---

NEGL ---

PID ---

PLS2 ---

PMCR ---

PWM ---

Mnémonique Code

RAD ---

SBBL ---

SCL2 ---

SCL3 ---

SEC ---

SIN ---

SQRT ---

SRCH ---

STUP ---

SUM ---

TAN ---

TTIM ---

XFRB ---

ZCP ---

ZCPL ---

+F ---

–F ---

*F ---

/F ---

Lorsqu’elles sont utilisées, les attributions des instructions d’extension peuvent
être sauvegardées sur cassettes mémoire. Prendre toutes les précautions lors
de l’utilisation d’une cassette mémoire déjà utilisée avec un autre CQM1H et
s’assurer que les attributions des instructions d’extension ont bien été réalisées.

Attention Lorsque le sélecteur 4 des micro–interrupteurs du CQM1H est à OFF, les codes
de fonction par défaut sont utilisés et les attributions des instructions
d’extension personnalisées ne sont pas prises en compte. Les attributions des
instructions d’extension par défaut sont également prises en compte à la mise
sous tension, annulant ainsi les réglages précédents.
S’assurer que le sélecteur 4 des micro–interrupteurs de l’Unité centrale est à
ON lors de la lecture d’un programme à partir d’une cassette mémoire disposant
de réglage personnalisés des atributions des instructions d’extension. Lorsque
le sélecteur 4 est à OFF, les réglages par défaut sont utilisés (dans ce cas le
programme est lu à partir de la cassette mémoire mais n’est pas exécuté si les
réglages par défaut sont sélectionnés).

5-6 Codage des Instructions Right-hand
L’écriture d’instructions en code mnémonique pour un schéma à contacts est
décrit au Chapitre 4 - Programmation de schéma à contacts. Le principe d’écri-
ture de schéma à contacts décrit ci–dessous est identique pour toutes les ins-
tructions et n’est pas spécifié individuellement pour chaque instruction.

Le premier mot d’une instruction défini l’instruction et donne tous les données
d’opérande. Si l’instruction demande un seul bit opérande sans donnée d’opé-
rande, le bit opérande est mis sur la même ligne que le mnémonique. Les autres
opérandes sont mis sur la ligne suivant la ligne d’instruction, une opérande par
ligne et placée dans le même ordre que leur apparition dans le schéma à
contacts.

Les colonnes d’adresse et d’instruction des tableaux de code mnémonique sont
remplis uniquement pour les mots d’instruction. Pour toutes les autres lignes,
les deux colonnes de gauche sont laissées vides. Si l’instruction ne nécessite ni
donnée d’opérande ni bit opérande, la colonne des données est laissée vide



5-6ChapitreCodage des Instructions Right-hand

232

pour la première ligne. Il est recommandé de mettre des espaces dans les
colonnes de données vides (pour tous les mots d’instructions ne nécessitant
pas de données) afin que la colonne des données puisse être facilement vérifiée
et voir si toutes les adresses ont été laissées vides.

Si une adresse IR ou SR est utilisée dans la colonne des données, le côté gau-
che de la colonne est laissé vide. Si une autre zone de données est utilisée,
l’abréviation de la zone de données est placée sur le côté gauche et l’adresse
elle–même est placée sur le côté droit. Si une constante (nombre) est néces-
saire, le symbole (#) est placé sur le côté gauche de la colonne des données et la
constante est placée sur le côté droit. Les données d’opérande dans un mot
d’instruction ne nécessite pas le symbole (#) sur le côté droit. Les bits TIM/CNT,
définissant uniquement un compteur ou une temporisation, prennent un préfixe
TIM (temporisation) ou CNT (compteur).

Lors du codage d’une instruction disposant d’un code de fonction, s’assurer
d’écrire dans le code de fonction, ce qui est nécessaire pour l’écriture des ins-
tructions par une console de programmation. S’assurer également d’ajouter le
symbole @ pour une variante d’instruction.

Rem. Les mnémoniques des instructions d’extension sont suivis, comme le code de
fonction, de “(––)” pour indiquer que l’utilisateur doit attribuer un code de
fonction dans les tableaux d’instructions avant de pouvoir être utilisés par le
programme. Pour plus de détails, se reporter à la page 21.

Les points ci–dessus sont illustrés par le schéma et le code mnémonique asso-
cié suivants.

Adresse Instruction  Données

00000 LD 00000

00001 AND 00001

00002 OR 00002

00003 DIFU(13) 21600

00004 LD 00100

00005 AND NOT 00200

00006 LD 01001

00007 AND NOT 01002

00008 AND NOT LR 6300

00009 OR LD ––

00010 AND 21600

00011 BCNT(67) ––

# 0001

004

HR 00

00012 LD 00005

00013 TIM 000

# 0150

00014 LD TIM 000

00015 MOV(21) ––

HR 00

LR 00

00016 LD HR 0015

00017 OUT NOT 00500

00100 00200

DIFU(13) 21600

00500

BCNT(67)

#0001

004

HR 00

MOV(21)

HR 00

LR 00

01001 01002 LR 6300

TIM 000

21600

00002

00005

HR 0015

00000 00001

TIM 000

#0150
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Si une instruction right-hand (comme l’instruction KEEP(11)) nécessite des
lignes d’instructions multiples, toutes les lignes de l’instruction sont saisies
avant l’instruction right-hand. Chacune des lignes de l’instruction est codée,
commençant par LD ou LD NOT, afin de former des “blocs logiques” associés à
l’instruction right-hand. Un exemple pour l’instruction SFT(10) est donné
ci–dessous.

I

P

R

SFT(10)

HR 00

HR 00

Adresse Instruction  Données

00000 LD 00000

00001 AND 00001

00002 LD 00002

00003 LD 00100

00004 AND NOT 00200

00005 LD 01001

00006 AND NOT 01002

00007 AND NOT LR 6300

00008 OR LD ––

00009 AND 21600

00010 SFT(10) HR 00

HR 00

00011 LD HR 0015

00012 OUT NOT 00500

00100 00200

00500

01001 01002 LR 6300

21600

00002

HR 0015

00000 00001

Lignes à instructions
multiples
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5-7 Tableaux d’instructions

Ce paragraphe décrit les tableaux des instructions disponibles pour le CQM1H.
Les deux premiers tableaux peuvent être utilisés pour rechercher une instruc-
tion par son code de fonction. Le dernier tableau peut être utilisé pour recher-
cher une instruction par son code mnémonique.

5-7-1 Instructions classées par codes de fonctions

Le tableau suivant énumère les instructions classées par leur code de fonction.
Chaque instruction est décrite par son mnémonique et son nom. Pour le code de
fonction, utiliser le nombre de la colonne la plus à gauche pour le digit gauche et
le nombre de la rangée du haut pour le digit de droite. Le symbole @ indique une
variante d’instruction.

Les instructions d’extension sans code de fonction par défaut doivent recevoir
un code de fonction pour être utilisables. Dans le tableau suivant, des instruc-
tions d’extension avec codes de fonction par défaut ont été omises afin de pou-
voir prendre celui désiré. Se reporter à la page suivante pour plus de détails sur
les instructions d’extension.

Digit Digit droit
gau-
che 0 1 2 3 4 5 6 7 8 9

0 NOP
AUCUNE 
OPERATION

END
FIN

IL
VERROUIL-
LAGE

ILC
DEVER-
ROUILLAGE

JMP
SAUT

JME
FIN DE SAUT

(@) FAL
ALARME DE
PANNE
MINEURE ET
DE REINITIA-
LISATIONT

FALS
ALARME DE
PANNE
GRAVE

STEP
DEFINITION
PAS

SNXT
DEMAR–
RAGE PAS

1 SFT
REGISTRE A
DECALAGE

KEEP
CONSER-
VER ETET

CNTR
COMPTEUR
REVERSI-
BLE

DIFU
CHANGE-
MENT
D’ETAT
FRONT
MONTANT

DIFD
CHANGE-
MENT
D’ETAT
FRONT DES-
CENDANT

TIMH
TEMPORISA-
TION
GRANDE
VITESSE

(@) WSFT
DONNEES
DE
D2CALAGE

(Instruction
d’extension)

(Instruction
d’extension)

(Instruction
d’extension)

2 CMP
COMPARAI-
SON

(@) MOV
TRANSFERT

(@) MVN
NON
TRANSFERT

(@) BIN
BCD EN
BINAIRE

(@) BCD
BINAIRE EN
BCD

(@) ASL
DECALAGE
ARITHMETI-
QUE A GAU-
CHE

(@) ASR
DECALAGE
ARITHMETI-
QUE A
DROITE

(@) ROL
ROTATION A
DROITE

(@) ROR
ROTATION A
GAUCHE

(@) COM
COMPLE-
MENT

3 (@) ADD
ADDITION
VALEUR
BCD

(@) SUB
SOUSTRAC-
TION
VALEUR
BCD

(@) MUL
MULTIPLICA-
TION
VALEUR
BCD

(@) DIV
DIVISION
VALEUR
BDC

(@) ANDW
ET LOGIQUE

(@) ORW
OU
LOGIQUE

(@) XORW
OU
EXCLUSIF

(@) XNRW
NON OU
EXCLUSIF

(@) INC
INCREMEN-
TATION

(@) DEC
DECREMEN-
TATION

4 (@) STC
DEFINITION
DU REPORT

(@) CLC
ANNULA-
TION DE
REPORT

--- --- --- TRSM
ECHANTIL-
LONNAGE
DE
MEMOIRE
DE TRA-
CAGE

(@) MSG
AFFICHAGE
D’UN
MESSAGE

(Instruction
d’extension)

(Instruction
d’extension)

---

5 (@) ADB
ADDITION
VALEUR
BINAIRE

(@) SBB
SOUSTRAC-
TION
VALEUR
BINAIRE

(@) MLB
MULTIPLICA-
TION
VALEUR
BINAIRE

(@) DVB
DIVISION
BINAIRE

(@) ADDL
ADDITION
VALEUR
BDC
DOUBLE

(@) SUBL
SOUSTRAC-
TION
VALEUR
BDC DOU-
BLE

(@) MULL
MULTIPLICA-
TION
VALEUR
BDC DOU-
BLE

(@) DIVL
DIVISION
VALEUR
BDC DOU-
BLE

(@) BINL
BCD-
DOUBLE EN
BINAIRE
DOUBLE

(@) BCDL
BINAIRE
DOUBLE EN
BDC
DOUBLE

6
(Instruction
d’extension)

(Instruction
d’extension)

(Instruction
d’extension)

(Instruction
d’extension)

(Instruction
d’extension)

(Instruction
d’extension)

(Instruction
d’extension)

(Instruction
d’extension)

(Instruction
d’extension)

(Instruction
d’extension)

7 (@) XFER
TRANSFERT
PAR BLOCS

(@) BSET
PARAMETRA
GE DE
BLOCS

(@) ROOT
RACINE
CARRE

(@) XCHG
ECHANGE
DE
DONNEES

(@) SLD
DECALAGE
A GAUCHE
D’UN DIGIT

(@) SRD
DECALAGE
A DROITE
D’UN DIGIT

(@) MLPX
DECODEUR
4 A 16

(@) DMPX
CODEUR 
16 A 4

(@) SDEC
DECODEUR
7 SEG-
MENTS

---

8 (@) DIST
DISTRIBU-
TION D’UN
SEUL MOT

(@) COLL
COLLECTE
DE
DONNÉES

(@) MOVB
TRANSFERT
DE BIT

(@) MOVD
TRANSFERT
DE DIGIT

(@) SFTR
REGISTER A
DECALAGE
REVERSI-
BLE

(@) TCMP
TABLEAU DE
COMPARAI-
SON

(@) ASC
CONVER-
SION ASCII (Instruction

d’extension)
(Instruction
d’extension)

(Instruction
d’extension)

9 (@) SEND
TRANSMIS-
SION
RESEAU

(@) SBS
SAISIE DU
SOUS–PRO-
GRAMME

SBN
DEBUT DU
SOUS–PRO-
GRAMME

RET
RETOUR AU
PRO-
GRAMME
PRINCIPAL

--- --- --- (@) IORF
RAFRAI-
CHISSE-
MENT E/S

(@) RECV
RECEPTION
RESEAU

(@) MCRO
MACRO
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5-7-2 Instructions d’extension
Les 74 instructions d’extension pouvant être utilisées sont listées ci–après, ainsi
que le code de fonction associé pour le CQM1H. Pour plus de détails, se repor-
ter au paragraphe 1-4 Instructions d’extension.

Mnémonique Code

ASFT 17

TKY 18

MCMP 19

RXD 47

TXD 48

CMPL 60

INI 61

PRV 62

CTBL 63

SPED 64

PULS 65

SCL 66

BCNT 67

BCMP 68

STIM 69

DSW 87

7SEG 88

INT 89

Mnémonique Code

ACC ---

ACOS ---

ADBL ---

APR ---

ASIN ---

ATAN ---

AVG ---

CMND ---

COLM ---

COS ---

CPS ---

CPSL ---

DBS ---

DBSL ---

DEG ---

EXP ---

FCS ---

FIX ---

Mnémonique Code

FIXL ---

FLT ---

FLTL ---

FPD ---

HEX ---

HKY ---

HMS ---

LINE ---

LOG ---

MAX ---

MBS ---

MBSL ---

MIN ---

NEG ---

NEGL ---

PID ---

PLS2 ---

PMCR ---

PWM ---

Mnémonique Code

RAD ---

SBBL ---

SCL2 ---

SCL3 ---

SEC ---

SIN ---

SQRT ---

SRCH ---

STUP ---

SUM ---

TAN ---

TTIM ---

XFRB ---

ZCP ---

ZCPL ---

/F ---

+F ---

–F ---

*F ---

5-7-3 Liste alphabétique des mnémoniques
Des tirets (“–”) dans la colonne Code indiquent des instructions d’extension
n’ayant pas de code de fonction pré–défini. “Aucun” indique des instructions
n’utilisant pas de code de fonction. Le symbole @ indique des variantes d’ins-
truction.

Mnémonique Code Mots Nom Page

7SEG 88 4 SORTIE D’AFFICHAGE A 7
SEGMENTS

451

ACC (@) –– 4 COMMANDE D’ACCELERATION 424

ACOS (@) –– 3 ARC COSINUS 388

ADB (@) 50 4 ADDITION VALEUR BINAIRE 348

ADBL (@) –– 4 ADDITION VALEUR BINAIRE DOUBLE 352

ADD (@) 30 4 ADDITION VALEUR BCD 337

ADDL (@) 54 4 ADDITION VALEUR BCD DOUBLE 342

AND Aucun 1 ET 239

AND LD Aucun 1 ET CHARGER 240

AND NOT Aucun 1 NON ET 239

ANDW (@) 34 4 ET LOGIQUE 395

APR (@) –– 4 PROCESSUS ARITHMETIQUE 365

ASC (@) 86 4 CONVERSION ASCII 320

ASFT(@) 17 4 REGISTRE A DECALAGE
ASYNCHRONE

286

ASIN (@) –– 3 ARC SINUS 387

ASL (@) 25 2 DECALAGE ARITHMETIQUE A
GAUCHE

281
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Mnémonique PageNomMotsCode

ASR (@) 26 2 DECALAGE ARITHMETIQUE A
DROITE

281

ATAN (@) –– 3 ARC TANGENTE 389

AVG –– 4 VALUE MOYENNE 361

BCD (@) 24 3 BINAIRE EN BCD 311

BCDL (@) 59 3 BINAIRE DOUBLE EN BDC DOUBLE 312

BCMP (@) 68 4 COMPARAISON DE BLOCS 301

BCNT (@) 67 4 COMPTEUR DE BITS 408

BIN (@) 23 3 BCD EN BINAIRE 310

BINL (@) 58 3 BCD DOUBLE EN BINARE DOUBLE 311

BSET (@) 71 4 PARAMETRAGE DE BLOC 290

CLC (@) 41 1 ANNULATION REPORT 337

CMND (@) –– 4 COMMANDE LIVREE 438

CMP 20 3 COMPARAISON 299

CMPL 60 4 COMPARAISON DOUBLE 303

CNT Aucun 2 COMPTEUR 253

CNTR 12 3 COMPTEUR REVERSIBLE 255

COLL (@) 81 4 COLLECTE DE DONNEES 293

COLM(@) –– 4 LIGNE EN COLONNE 333

COM (@) 29 2 COMPLEMENT 394

COS (@) –– 3 COSINUS 385

CPS –– 4 COMPARAISON BINAIRE SIGNEE 305

CPSL –– 4 COMPARAISON BINAIRE SIGNEE
DOUBLE

306

CTBL(@) 63 4 CHARGE TABLEAU DE
COMPARAISON

260

DBS (@) –– 4 DIVISION BINAIRE SIGNEE 357

DBSL (@) –– 4 DIVISION BINAIRE SIGNEE DOUBLE 358

DEC (@) 39 2 DECREMENTATION BCD 399

DEG (@) –– 3 RADIANS EN DEGRES 383

DIFD 14 2 CHANGEMENT D’ETAT FRONT
DESCENDANT

243

DIFU 13 2 CHANGEMENT D’ETAT FRONT
MONTANT

243

DIST (@) 80 4 DISTRIBUTION D’UN SEUL MOT 291

DIV (@) 33 4 DIVISION VALEUR BCD 341

DIVL (@) 57 4 DIVISION VALEUR BCD DOUBLE 346

DMPX (@) 77 4 CODEUR 16 A 4 315

DSW 87 4 ENTREE COMMUTATEUR
NUMERIQUE

455

DVB (@) 53 4 DIVISION VALEUR BINAIRE 351

END 01 1 FIN 244

EXP (@) –– 4 EXPONENTIELLE 392

FAL (@) 06 2 ALARME DE PANNE MINEURE ET
REINITIALISATION

248

FALS 07 2 ALARME DE PANNE GRAVE 248

FCS (@) –– 4 CONTROLE DE TRAME 409

FIX (@) –– 3 VIRGULE FLOTTANTE EN16 bits 373

FIXL (@) –– 3 VIRGULE FLOTTANTE EN 32 bits 374

FLT (@) –– 3 16 bits EN VIRGULE FLOTTANTE 375

FLTL (@) –– 3 32 bits EN VIRGULE FLOTTANTE 376
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Mnémonique PageNomMotsCode

FPD –– 4 DETECTION DE POINT DE PANNE 411

HEX (@) –– 4 ASCII EN HEXADECIMAL 321

HKY –– 4 ENTREE D’UNE TOUCHE
HEXADECIMALE

459

HMS –– 4 SECONDES EN HEURES 331

IL 02 1 VERROUILLAGE 245

ILC 03 1 DEVERROUILLAGE 245

INC (@) 38 2 INCREMENTATION 398

INI (@) 61 4 CONTROLE DE MODE 273

INT (@) 89 4 COMMANDE D’INTERRUPTION 415

IORF (@) 97 3 RAFRAICHISSEMENT E/S 405

JME 05 2 FIN DE SAUT 247

JMP 04 2 SAUT 247

KEEP 11 2 CONSERVER 242

LD Aucun 1 CHARGER 5-8-1

LD NOT Aucun 1 NON CHARGER 5-8-1

LINE –– 4 LIGNE 332

LOG (@) –– 3 LOGARITHME 393

MAX (@) –– 4 TROUVER MAXIMUM 359

MBS (@) –– 4 MULTIPLICATION BINIARE SIGNEE 355

MBSL (@) –– 4 MULTIPLICATION BINIARE SIGNEE
DOUBLE

356

MCMP (@) 19 4 COMPARAISON MULTI-MOTS 360

MCRO (@) 99 4 MACRO 406

MIN (@) –– 4 TROUVER MINIMUM 360

MLB (@) 52 4 MULTIPLICATION VALEUR BINAIRE 350

MLPX (@) 76 4 DECODEUR 4 A 16 313

MOV (@) 21 3 TRANSFERT 287

MOVB (@) 82 4 TRANSFERT DE BIT 295

MOVD (@) 83 4 TRANSFERT DE DIGIT 296

MSG (@) 46 2 MESSAGE 404

MUL (@) 32 4 MULTIPLICATION DE VALEUR BCD 340

MULL (@) 56 4 MULTIPLICATION DE VALEUR BCD
DOUBLE

345

MVN (@) 22 3 NON TRANSFERT 288

NEG (@) –– 4 COMPLEMENT A 2 334

NEGL (@) –– 4 COMPLEMENT A 2 DOUBLE 335

NOP 00 1 AUCUNE OPERATION 244

OR Aucun 1 OU 239

OR LD Aucun 1 OU CHARGER 239

OR NOT Aucun 1 NON OU 239

ORW (@) 35 4 OU LOGIQUE 396

OUT Aucun 2 SORTIE 241

OUT NOT Aucun 2 NON SORTIE 241

PID –– 4 COMMANDE PID 429

PLS2 (@) –– 4 SORTIE D’IMPULSIONS 422

PMCR (@) –– 4 PROTOCOLE– MACRO 448

PRV (@) 62 4 LECTURE PV DU COMPTEUR
GRANDE VITESSE

275

PULS (@) 65 4 PARAMETRAGE DES IMPULSIONS 417
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Mnémonique PageNomMotsCode

PWM (@) –– 4 IMPULSION A RAPPORT CYCLIQUE
VARIABLE

427

RAD (@) –– 3 DEGRES EN RADIANS 382

RECV (@) 98 4 RECEPTION RESEAU 435

RET 93 1 RETOUR AU PROGRAMME
PRINCIPAL

402

ROL (@) 27 2 ROTATION A GAUCHE 282

ROOT (@) 72 3 RACINE CARREE 347

ROR (@) 28 2 ROTATION A DROITE 282

RSET Aucun 2 PARAMETRAGE OFF 241

RXD (@) 47 4 RECEPTION 441

SBB (@) 51 4 SOUSTRACTION BINAIRE 349

SBBL (@) –– 4 SOUSTRACTION BINAIRE DOUBLE 353

SBN 92 2 DEBUT DE SOUS–PROGRAMME 402

SBS (@) 91 2 SAISIE DU SOUS–PROGRAMME 400

SCL (@) 66 4 MISE A L’ECHELLE 324

SCL2 (@) –– 4 MISE A L’ECHELLE DE VALEUR
BINAIRE SIGNE VERS BCD

326

SCL3 (@) –– 4 MISE A L’ECHELLE DE VALEUR BCD
VERS BINAIRE SIGNE

328

SDEC (@) 78 4 DECODEUR 7 SEGMENTS 317

SEC –– 4 HEURS EN SECONDES 330

SEND (@) 90 4 TRANSMISSION RESEAU 431

SET Aucun 2 PARAMETRAGE ON 241

SFT 10 3 REGISTRE A DECALAGE 279

SFTR (@) 84 4 REGISTRE A DECALAGE
REVERSIBLE

284

SIN (@) –– 4 SINUS 384

SLD (@) 74 3 DECALAGE A GAUCHE D’UN DIGIT 283

SNXT 09 2 DEMARRAGE PAS 249

SPED (@) 64 4 SORTIE DE VITESSE 419

SQRT (@) –– 3 RACINE CARRE 391

SRCH (@) –– 4 RECHERCHE DE DONNEES 428

SRD (@) 75 3 DECALAGE A DROITE D’UN DIGIT 284

STC (@) 40 1 DEFINITION DU REPORT 337

STEP 08 2 DEFINITION PAS 249

STIM (@) 69 4 TEMPORISATION DE TRAME 258

STUP (@) –– 4 CHANGEMENT DU PARAMETRAGE
DU PORT SERIE

446

SUB (@) 31 4 SOSUTRACTION BCD 338

SUBL (@) 55 4 SOUSTRACTION BCD DOUBLE 344

SUM (@) –– 4 SOMME 363

TAN (@) –– 3 TANGENTE 386

TCMP (@) 85 4 TABLEAU DE COMPARAISON 300

TIM Aucun 2 TEMPORISATION 252

TIMH 15 3 TEMPORISATION GRANDE VITESSE 256

TKY (@) 18 4 ENTREE D’UNE TOUCHE DECIMALE 462

TRSM 45 1 ECHANTILLONNAGE DE MEMOIRE
DE TRACAGE

402

TTIM –– 4 TEMPORISATION ADDITION 257

TXD (@) 48 4 TRANSMISSION 443



5-8ChapitreInstructions de schéma à contacts

239

Mnémonique PageNomMotsCode

WSFT (@) 16 3 MOT DE DECALAGE 280

XCHG (@) 73 3 ECHANGE DE DONNEES 291

XFER (@) 70 4 TRANSFERT PAR BLOCS 289

XFRB (@) –– 4 BITS DE TRANSFERT 297

XNRW (@) 37 4 NON OU EXCLUSIF 397

XORW (@) 36 4 OU EXCLUSIF 397

ZCP –– 4 COMPARAISON DE PLAGES DE
ZONES

308

ZCPL –– 4 COMPARAISON DE PLAGES DE
ZONES DOUBLES

309

+F (@) –– 4 ADDITION DE VIRGULE FLOTTANTE 377

–F (@) –– 4 SOUSTRACTION DE VIRGULE
FLOTTANTE

378

*F (@) –– 4 MULTIPLICATION DE VIRGULE
FLOTTANTE

379

/F (@) –– 4 DIVISION DE VIRGULE FLOTTANTE 381

5-8 Instructions de schéma à contacts
Les instructions de schéma à contacts comprennent les instructions à contacts
et les instructions en blocs logiques correspondant aux conditions du schéma à
contacts. Les instructions en blocs logiques sont utilisées pour représenter des
ensembles complexes.

5-8-1 CHARGER, NON CHARGER, ET, NON ET, OU et NON OU

B : Bit

IR, SR, AR, HR, TIM/CNT, LR, TR

Symbole à contacts Zones des données d’opérandes

CHARGER – LD
B

B : Bit

IR, SR, AR, HR, TIM/CNT, LR
NON CHARGER – LD NOT B

B : Bit

IR, SR, AR, HR, TIM/CNT, LR
ET – AND

B

B : Bit

IR, SR, AR, HR, TIM/CNT, LR
NON ET – AND NOT

B

B : Bit

IR, SR, AR, HR, TIM/CNT, LR
OU – OR B

B : Bit

IR, SR, AR, HR, TIM/CNT, LR
NON OU – OR NOT B

Il existe aucune limite dans le nombre ou de restrictions dans l’ordre des
instructions pouvant être utilisées, tant que la capacité mémoire de l’API n’est
pas dépassée.

Ces six instructions de base correspondent à des conditions du schéma à
contacts. Comme décrit au Chapitre 4 – Programmation en schéma à contacts,

Limitations

Description
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l’état des bits attribués à chaque instruction détermine les conditions
d’exécution de toutes les instructions. Chaque instruction et chaque bit
d’adresse peuvent être utilisés plusieurs fois. Chaque bit peut être employé
dans autant d’instructions qu’exigé.

L’état du bit opérande (B) attribué à LD ou à LD NOT détermine la première
condition d’exécution. L’instruction AND réalise le ET logique entre la condition
d’exécution et l’état du bit opérande ; AND NOT réalise le ET logique entre la
condition d’exécution et l’inverse de l’état du bit opérande. L’instruction OR
réalise le OU logique entre la condition d’exécution et l’état du bit opérande ; OR
NOT, réalise le OU logique entre la condition d’exécution et l’inverse de l’état du
bit opérande.

Drapeaux Aucun drapeau n’est affecté par ces instructions.

5-8-2 ET CHARGER et OU CHARGER

Symboles à contacts

T CHARGER – AND LD 00002

00003

00000

00001

OU CHARGER – OR LD
00000 00001

00002 00003

Lorsque des instructions doivent être combinées en blocs et ne peuvent l’être
par l’utilisation d’instructions OR et AND, des instructions AND LD et OR LD
sont utilisées. De la même manière que les instructions AND et OR combinent
un bit d’état et une condition d’exécution, les instructions AND LD et OR LD
combinent deux conditions d’exécution, celle en cours et la dernière non
utilisée.

Pour construire un schéma à contacts, il n’est pas nécessaire d’utiliser des ins-
tructions AND LD et OR LD, ni nécessaire lors de la saisie directe d’un pro-
gramme à contacts, comme il est possible à partir d’un programmateur CX. Ces
instructions sont toutefois nécessaires pour convertir le programme dans une
forme mnémonique.

Afin de réduire le nombre d’instructions de programmation utilisées, une com-
préhension minimale des blocs logiques est nécessaire. Pour une introduction
aux blocs logiques, se reporter au paragraphe 4–3–6 Instructions de blocs logi-
ques.

Drapeaux Aucun drapeau n’est affecté par ces instructions.

Description
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5-9 Instructions de contrôle de bit
Il existe 7 instructions pouvant être utilisées pour le contrôle individuel de l’état
de bit. Ce sont OUT, OUT NOT, DIFU(13), DIFD(14), SET, RSET, et KEEP(11).
Ces instructions sont utilisées pour mettre des bits à ON ou à OFF de différentes
manières.

5-9-1 SORTIE et NON SORTIE – OUT et OUT NOT

B : Bit

IR, SR, AR, HR, LR, TR

Symboles à contacts Zones des données d’opérandes
SORTIE – OUT

B

B : Bit

IR, SR, AR, HR, LR

NON SORTIE – OUT NOT

B

Tous les bits de sortie peuvent généralement être utilisés dans une seule
instruction qui commande son état.

Les instructions OUT et OUT NOT sont utilisées pour contrôler l’état du bit
désigné selon la condition d’exécution.

L’instruction OUT passe à ON le bit désigné pour une condition d’exécution à
ON et passe à OFF le bit désigné pour une condition d’exécution OFF. Avec un
bit TR, l’instruction OUT doit de préférence apparaître au point de branchement
plûtot qu’à la fin d’une ligne d’instruction. Pour plus de détails, se reporter au
paragraphe 4-3-8 Lignes d’instruction de branchement.

L’instruction OUT NOT passe à ON le bit désigné pour une condition d’exécution
à OFF et passe à OFF le bit désigné pour une condition d’exécution à ON.

Les instructions OUT et OUT NOT peuvent être utilisées pour contrôler l’exécu-
tion par passage à ON et à OFF des bits qui sont attribués aux conditions du
schéma à contacts. Ceci détermine les conditions d’exécution pour les autres
instructions. Ceci est particulièrement avantageux en permettant à un ensem-
ble complexe de conditions d’être utilisé pour contrôler l’état d’un seul bit de tra-
vail. Ce bit de travail est ainsi utilisé pour contrôler d’autres instructions.

Le temps pendant lequel le bit reste à ON ou à OFF peut être contrôlé par les
instructions OUT ou OUT NOT et l’instruction TIM. Pour plus de détails, se
reporter aux exemples du paragraphe 5-16-1 Temporisation  – TIM.

Drapeaux Aucun drapeau n’est affecté par ces instructions.

5-9-2 PARAMETRAGE ON et PARAMETRAGE OFF – SET et RSET

B : Bit

IR, SR, AR, HR, LR

Symboles à contacts Zones des données d’opérandes

SET B

B : Bit

IR, SR, AR, HR, LR
RSET B

Limitations

Description
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L’instruction SET met le bit opérande à ON lorsque sa condition d’exécution est
à ON et n’affecte pas l’état du bit opérande lorsque la condition d’éxécution est à
OFF. L’instruction RSET met le bit opérande à OFF lorsque sa condition
d’exécution est à ON et n’affecte pas l’état du bit opérande lorsque la condition
d’éxécution est à OFF.

L’instruction SET diffère de l’instruction OUT du fait que l’instruction OUT met le
bit opérande à OFF lorsque la condition d’exécution est à OFF. De la même
façon, l’instruction RSET diffère de l’instruction OUT NOT du fait que l’instruc-
tion OUT NOT met le bit opérande à ON lorsque la condition d’exécution est à
OFF.

Précautions L’état des bits opérandes SET et RSET programmés entre IL(02) et ILC(03), ou
JMP(04) et JME(05), ne change pas lorsqu’un verrouillage ou un saut
conditionnel est rencontré (c.-à-d. lorsque IL(02) ou JMP(04) est exécuté avec
une condition d’exécution à OFF).

Drapeaux Aucun drapeau n’est affecté par ces instructions.

Exemples Les exemples suivants expliquent la différence entre OUT et SET/RSET. Dans
le premier exemple (Diagramme A), l’IR 10000 passe à ON ou à OFF à chaque
fois que l’IR 00000 passe à ON ou à OFF.

Dans le second exemple (Diagramme B), l’IR 10000 passe à ON quand l’IR
00001 passe à ON et y reste (respectivement quand l’IR 00001 passe à OFF)
jusqu’à ce que l’IR 00002 passe à ON.

00000

Diagramme A

00002

RSET 10000

Diagramme B

SET 10000

00001

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000
00001 OUT 10000

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00001
00001 SET 10000

00002 LD 00002
00003 RSET 10000

10000

5-9-3 CONSERVER – KEEP(11)

B : Bit

IR, SR, AR, HR, LR

Symboles à contacts Zones des données d’opérandes
S

R

 KEEP(11)

B

Tout bit de sortie ne peut généralement être utilisé que dans une instruction
contrôlant son état.

L’instruction KEEP(11) est utilisée pour maintenir l’état du bit désigné basé sur
deux conditions d’exécution. Ces conditions d’exécution sont repérées S et R.
S est l’entrée de positionnement ; R est l’entrée de réinitialisation. L’instruction
KEEP(11) fonctionne comme une bascule RS, positionnée par S et réinitialisée
par R.

Lorsque S passe à ON, le bit désigné passe à ON et y reste jusqu’à la réinitialisa-
tion, quelque soit l’état suivant de S (ON ou OFF). Lorsque R passe à ON, le bit
désigné passe à OFF et y reste jusqu’à la réinitialisation, quelque soit l’état sui-

Description

Limitations

Description
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vant de R (ON ou OFF). Le rapport entre la condition d’exécution et l’état du bit
KEEP(11) est indiqué ci–après.

Condition d’exécution S

Etat de B

Condition d’exécution R

Drapeaux Aucun drapeau n’est affecté par ces instructions.

Faire attention lors de l’utilisation d’une ligne de réinitialisation CONSERVER
contrôlée par un périphérique externe normalement fermé. Ne jamais utiliser un
bit d’entrée dans des conditions contraire à la réinitialisation (R) pour KEEP(11)
lorsque l’appareil utilise une alimentation c.a. Le retard dans l’arrêt de
l’alimentation c.c. de l’API (reliée à l’alimentation c.a. de l’appareil d’entrée) peut
entraîner la réinitialisation du bit KEEP(11). Cette situation est représentée
ci–dessous.

A

Unité d’entrée

A

JAMAIS

S

R

 KEEP(11)

B

Les bits utilisés par CONSERVER ne sont pas réinitialisés par un verrouillage.
Se reporter au paragraphe 5-12 VERROUILLAGE et DEVERROUILAGE –
IL(02) et IL(03) pour plus de détails.

5-9-4 CHANGEMENT D’ETAT FRONT MONTANT et DESCENDANT –
DIFU(13) et DIFD(14)

B : Bit

IR, SR, AR, HR, LR

Symboles à contacts Zones des données d’opérandes

DIFU(13) B

B : Bit

IR, SR, AR, HR, LR
DIFD(14) B

Tout bit de sortie peut généralement être utilisé dans une seule instruction de
contrôle de son état.

Les instructions DIFU(13) et DIFD(14) sont utilisées pour passer à ON en un
seul cycle un bit désigné.

A chaque exécution, l’instruction DIFU(13) compare la condition d’exécution
courante avec la condition précédente. Si la condition d’exécution précédente
est à OFF et que la condition courante est à ON, DIFU(13) passe à ON le bit
désigné. Si la condition d’exécution précédente est à ON et que la condition cou-
rante est à ON ou à OFF, DIFU(13) passe soit à OFF le bit désigné soit le laisse à
OFF (autrement dit le bit désigné est dans tous les cas à OFF). Le bit désigné
n’est jamais à ON pendant un cycle, en supposant qu’il est exécuté à chaque
cycle (voir Précautions, ci–dessous).

Précautions

Limitations

Description
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A chaque exécution, l’instruction DIFD(14) compare la condition d’exécution
courante avec la condition précédente. Si la condition d’exécution précédente
était à ON et que la condition courante est à OFF, DIFD(14) passe à ON le bit
désigné. Si la condition d’exécution précédente était à OFF et que la condition
courante est à ON ou à OFF, DIFD(14) passe soit à OFF le bit désigné soit le
laisse à OFF. Le bit désigné est ainsi jamais à ON pendant un cycle, en suppo-
sant qu’il est exécuté à chaque cycle (voir Précautions, ci–dessous).
Ces instructions sont utilisées lorsque des variantes d’instructions (c.à.d dont le
préfixe est un @) ne sont pas disponibles et qu’une exécution en un seul cycle
d’une instruction particulière est souhaitée. Ces instructions peuvent également
être utilisées avec des instructions standards disposant d’une variante lors de
l’utilisation d’une programmation simplifiée. Des exemples sont donnés ci–
après.

Drapeaux Aucun drapeau n’est affecté par ces instructions.

Le fonctionnement des instructions DIFU(13) et DIFD(14) peut être aléatoire
lorsqu’elles sont programmées entre IL et ILC, entre JMP et JME, ou pour un
sous–programme. Se reporter aux paragraphes 5-12 VERROUILLAGE et
DEVERROUILAGE – IL(02) et IL(03), 5-13 SAUT et FIN DE SAUT– JMP(04) et
JME(05), 5-27 Instructions de sous–programme et 5-28-8 COMMANDE
D’INTERRUPTION – INT(89).

Dans cet exemple, l’IR 10014 passe à ON pendant un cycle lorsque l’IR 00000
passe de OFF à ON. l’IR 10015 passe à ON pendant un cycle lorsque l’IR 00000
passe de ON à OFF.

DIFU(13) 10014

00000
Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000
00001 DIFU(13) 10014

00002 DIFD(14) 10015
DIFD(14) 10015

5-10 AUCUNE OPERATION – NOP(00)
L’instruction NOP(00) n’est pas, en général, nécessaire dans un programme et
de ce fait il n’existe pas de symbole de schéma à contacts. Lorsque l’instruction
NOP(00) apparaît dans un programme, rien n’est exécuté et le programme
passe à l’instruction suivante. Lorsque la mémoire est réinitialisée par
programmation, l’instruction NOP(00) est écrite à toutes les adresses.
L’instruction NOP(00) est déclarée par le code de fonction 00.

Drapeaux Aucun drapeau n’est affecté par cette instruction.

5-11 FIN – END(01) 

Symbole à contacts END(01)

L’instruction END(01) est nécessaire en tant que dernière instruction d’un
programme. En cas de sous–programmes, END(01) est placée après le dernier
sous–programme. Aucune instruction n’est exécutée après l’instruction
END(01). Dans un but de mise au point du programme, l’instruction END(01)
peut être insérée partout dans le programme pour exécuter toutes les
instructions au–dessus de ce point. Dans ce cas, l’instruction doit être retirée
pour l’exécution du programme final.
Si l’instruction END(01) n’existe pas dans le programme, aucune instruction
n’est exécutée et le message “NO END INST” apparaît.

Drapeaux END(01) passe à OFF les drapeaux ER, CY, GR, EQ, LE, OF et UF.

Précautions

Exemple

Description

Description
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5-12 VERROUILLAGE et DEVERROUILLAGE – IL(02) et ILC(03)

Symboles à contacts IL(02)

ILC(03)

L’instruction IL(02) est toujours associée à l’instruction ILC(03) pour créer un
verrouillage. Les verrouillages sont utilisés pour permettre un branchement, de
la même façon qu’ils pourraient l’être par les bits TR, mais le traitement des
instructions avec IL(02) et ILC(03) diffère du fait qu’avec les bits TR la condition
d’exécution pour IL(02) est à OFF. Si la condition d’exécution de IL(02) est à ON,
le programme est exécuté comme il a été programmé, avec une condition
d’exécution à ON utilisée pour lancer chaque ligne d’instruction à partir du point
IL(02) localisé par l’instruction ILC(03) suivante. Se reporter au paragraphe
4-3-8 Lignes d’instruction de branchement pour une description succinte des
deux méthodes.

Si la condition d’exécution pour IL(02) est à OFF, la section de verrouillage entre
IL(02) et ILC(03) est traitée comme indiqué dans le tableau suivant :

Instruction Traitement

OUT et OUT NOT Bit spécifié à OFF.

TIM et TIMH(15) Réinitialisation.

CNT, CNTR(12) Maintien de la valeur courante.

KEEP(11) Maintien de l’état du bit.

DIFU(13) et DIFD(14) Non exécutée (voir ci–après).

Toutes autres
instructions

Les instructions ne sont pas exécutées et tous les bits IR,
AR, LR, HR et SR ainsi que les mots écrits comme bits
opérandes passent à OFF.

Les instructions IL(02) et ILC(03) ne sont pas nécessairement utilisées par pai-
res. IL(02) peut être utilisée plusieurs fois dans une rangée, avec chaque IL(02)
créant une section de verrouillage à travers l’instruction ILC(03) suivante.
ILC(03) ne peut être utilisée à moins qu’il y ait au moins une instruction IL(02)
entre elle et l’instruction ILC(03) précédente.

Les changements dans les conditions d’exécution d’une instruction DIFU(13)
ou DIFD(14) ne sont pas enregistrée si DIFU(13) ou DIFD(14) est dans une
section de verrouillage et que la condition d’exécution pour IL(02) est à OFF.
Lorsque DIFU(13) ou DIFD(14) est exécutée dans une section de verrouillage
immédiatement après que la condition d’exécution de l’instruction IL(02) soit
passée à ON, la condition d’exécution pour DIFU(13) ou DIFD(14) est
comparée à la condition d’exécution qui existait avant que le verrouillage ne
deviennes effectif (c.à.d. avant que la condition de verrouillage de l’instruction
IL(02) passe à OFF). Le changement du schéma à contacts et de l’état du bit est
indiqué ci–après. Le verrouillage est effectif lorsque 00000 est à OFF. Il faut

Description

DIFU(13) et DIFD(14) en
verrouillages
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remarquer que 01000 ne passe pas à ON au point repéré A dans le cas où
00001 passe à OFF et retourne à ON.

00000

IL(02)

DIFU(13) 01000

ILC(03)

00001

00000

00001

ON

OFF

ON

OFF

01000
ON

OFF

A

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000
00001 IL(02)

00002 LD 00001
00003 DIFU(13) 01000
00004 ILC(03)

Une instruction ILC(03) doit suivre une instruction IL(02).

Bien que plusieurs instructions IL(02) soient nécessaires avec une instruction
ILC(03), deux instructions ILC(03) ne peuvent être utilisées consécutivement
sans au moins une instruction IL(02) entre les deux, c.ad l’imbrication est impos-
sible. A chaque fois qu’une instruction ILC(03) est exécutée, entre l’instruction
ILC(03) active et les précédentes, tous les verrouillages sont réinitialisés.

Lorsque plusieurs instructions IL(02) sont utilisées avec une unique ILC(03),
une erreur apparaît lors de la vérification du programme, mais celui–ci se pour-
suit normalement.

Drapeaux Aucun drapeau n’est affecté par ces instructions.

Exemple Le schéma suivant montre deux instructions IL(02) utilisées avec une ILC(03).

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000
00001 IL(02)

00002 LD 00001
00003 TIM 127

# 0015
00004 LD 00002
00005 IL(02)

00006 LD 00003
00007 AND NOT 00004
00008 LD 00100
00009 LD 00100
00010 CNT 001

010
00011 LD 00005
00012 OUT 00502
00013 ILC(03)

00000

00001

ILC(03)

IL(02)

00004

00005

00003

00002

IL(02)

00502

CP

R

CNT 001
IR 01000100

(001,5 s)

TIM 127

#0015

Lorsque la condition d’exécution du premier IL(02) est à OFF, TIM 127 est réini-
tialisé à 1,5 s, CNT 001 reste inchangé et 00502 passe à OFF. Lorsque la condi-
tion d’exécution du premier IL(02) est à ON et que la condition d’exécution du
second IL(02) est à OFF, TIM 127 est exécuté selon l’état de 00001, CNT 001
reste inchangé et 00502 passe à OFF. Lorsque les conditions d’exécution des
deux IL(02) sont à ON, le programme se poursuit normalement.

Précautions
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5-13 SAUT et FIN DE SAUT – JMP(04) et JME(05)

N : Numéro de saut

#

Symboles à contacts Valeurs des données d’opérande

JMP(04) N

N : Numéro de saut

#
JME(05) N

Les numéros de saut de 01 à 99 ne peuvent être utilisés qu’une seule fois dans
une instruction JMP(04) comme dans une instruction JME(05). Autrement dit,
chaque numéro ne peut définir qu’un seul saut. Le numéro de saut 00 peut être
utilisé autant de fois que souhaité.
Les numéros de saut vont de 00 à 99.

L’instruction JMP(04) est toujours associée à une instruction JME(05) pour
créer des sauts, c.-à-d. pour sauter d’un point du schéma à contacts à un autre
point. L’instruction JMP(04) définit le point de départ du saut et JME(05) le point
d’arrivée. Lorsque la condition d’exécution pour JMP(04) est à ON, aucun saut
n’est effectué et le programme se poursuit normalement. Lorsque la condition
d’exécution pour JMP(04) est à OFF, un saut est effectué en JME(05) avec le
même nombre de saut et l’instruction suivant JME(05) est ensuite effectuée.
Si le numéro de saut pour JMP(04) est compris entre 01 et 99, les sauts passent
immédiatement à JME(05) avec le même numéro de saut sans exécution d’ins-
truction intermédiaire. L’état des temporisations, des compteurs et des bits utili-
sés par les instructions OUT et OUT NOT ainsi que tous les autres bits d’états
contrôlés par les éventuelles instructions comprises entre JMP(04) et JMP(05)
restent inchangés. Chacun de ces numéros de saut peut être utilisé pour définir
un saut unique. Du fait que toutes les instructions entre JMP(04) et JME(05) ne
sont pas effectuées, les numéros de saut entre 01 et 99 peuvent être utilisés
pour réduire le temps de cycle.
Numéro de saut 00
Si le numéro de saut pour JMP(04) est 00, l’Unité centrale recherche dans le
programme l’instruction JME(05) ayant le même numéro. Cette recherche a
pour effet d’augmenter le temps de cycle (lorsque la condition d’exécution est à
OFF) par rapport à d’autres sauts.
L’état des temporisations, des compteurs et des bits utilisés par les instructions
OUT et OUT NOT ainsi que tous les autres bits d’états contrôlés par les éven-
tuelles instructions comprises entre JMP(04) 00 et JMP(05) 00 restent inchan-
gés. Le numéro de saut 00 peut être utilisé autant de fois que souhaité. Un saut
effectué à partir de JMP(04) 00 doit toujours passer à l’instruction suivante du
programme JME(05) 00. Il est ainsi possible d’utiliser plusieurs instructions
JMP(04) 00 associées à la même instruction JME(05) 00. Il n’est toutefois pas
possible d’utiliser plusieurs instructions JME(05) 00, du fait que tous les sauts
sont effectués à la première instruction JME(05) 00.

Bien que les instructions DIFU(13) et DIFD(14) soient prévues pour passer à
ON un bit pendant un cycle, elles ne sont pas nécessaires lors d’un saut entre
JMP(04) et JMP (05). Si l’instruction DIFU(13) ou DIFD(14) met un bit à ON,
celui–ci repasse à OFF à l’instruction DIFU(13) ou DIFD(14) suivante. C’est à
dire, pour une programmation normale, au cycle suivant. Pour un saut cela
signifie la non exécution du temps de cycle suivant les instructions JMP(04) à
JME(05). Autrement dit, si un bit passe à ON par DIFU(13) ou DIFD(14) et
qu’ensuite un saut est effectué au cycle suivant, le bit désigné reste à ON
jusqu’à ce que la condition d’excution de JMP(04) passe à ON.

Limitations

Description

Instructions de sauts
DIFU(13) et DIFD(14)
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Si les instructions JMP(04) et JME(05) ne sont pas utilisées ensemble, un
message d’erreur apparaît lors de la vérification du programme. Ce message
apparaît également si les instructions JMP(04) 00 et JME(05) 00 ne sont pas
utilisées ensemble, mais le programme se poursuit normalement.

Drapeaux Aucun drapeau n’est affecté par ces instructions.

Exemples Des exemples de programmes de saut sont donnés au paragraphe 4-3-9 Sauts.

5-14 Instructions d’erreurs utilisateur : 
ALARME DE PANNE MINEURS ET DE REINITIALISATION
– FAL(06) et ALARME DE PANNE GRAVE – FALS(07)

N : numéro FAL

# (00 à 99)

Symboles à contacts Zones de données d’oéprande

@FAL(06) NFAL(06) N

N : numéro FAL

# (01 à 99)
FALS(07) N

Les instructions FAL(06) et FALS(07) permettent au programmateur de prévoir
des messages d’erreur de fonctionnement, de maintenance ou de mise au point
du programme. Lorsqu’elles sont exécutées avec une condition d’exécution à
ON, l’une ou l’autre de ces instructions émet un numéro FAL sur les bits 00 à 07
du SR 253. Le numéro FAL, compris entre 01 et 99, est émis de la même façon
que la donnée d’opérande des instructions FAL(06) ou FALS(07). L’instruction
FAL(06) avec une donnée d’opérande de 00 permet de réinitialiser cette zone
(voir ci–dessous).

25307 25300

X101 X100

Zone FAL

L’instruction FAL(06) permet un erreur non fatale et FALS(07) une erreur fatale.
Lorsque FAL(06) est exécutée avec une condition d’exécution à ON, le voyant
ALARME/ERREUR sur la face avant de l’Unité centrale clignote, mais l’API
continue à fonctionner. Lorsque FAL(07) est exécutée avec une condition d’exé-
cution à ON, le voyant ALARME/ERREUR s’allume et le fonctionnement de
l’API est arrêté.

Le système génère également des codes d’erreur dans la zone FAL.

Tous les codes d’erreur FAL sont sauvegardés en mémoire et un seul est
disponible dans la zone FAL. Pour accéder aux autres codes FAL, réinitialiser la
zone FAL par une instruction FAL(06) 00. A chaque instruction FAL(06) 00, un
autre code d’erreur FAL est transféré dans la zone FAL, effaçant ainsi celui qui
s’y trouve. Les codes d’erreur FAL sont enregistrés par ordre numérique.

L’instruction FAL(06) 00 permet également d’effacer un message programmé
par l’instruction MSG(46).

Si la zone FAL ne peut être réinitialisée, comme c’est généralement le cas avec
une instruction FALS(07), corriger la cause de l’erreur et effacer ensuite la zone
FAL avec une console de programmation ou un programmateur CX.

Précautions

Description

Réinitialisation des erreurs
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5-15 Instructions de pas : 
DEFINITION ET DEMARRAGE D’UN PAS –
STEP(08)/SNXT(09)

B : bit de contrôle

IR, AR, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérande

STEP(08) B STEP(08)

B : bit de contrôle

IR, AR, HR, LR

SNXT(09) B

Limitations Tous les bits de contrôle doivent être dans le même mot et être consécutifs.

Les instructions de pas STEP(08) et SNXT(09) sont utilisées ensemble pour
délimiter des sections dans un grand programme afin que ces sections soient
exécutées et réinitialisées individuellement. Une section de programme est
habituellement utilisée afin de correspondre au traitement en cours de
l’application (se reporter aux exemples d’applications plus loin dans ce
chapitre). Un pas est identique aux autres instructions, excepté que certaines
instructions (END(01), IL(02)/ILC(03), JMP(04)/JME(05) et SBN(92)) en sont
exclues.

STEP(08) utilise un bit de contrôle de la zone IR ou HR pour définir le début de la
section du programme, appelé pas. L’instruction STEP(08) étant contrôlée par
le bit de contrôle, elle ne nécessite pas de condition d’exécution. Pour commen-
cer un pas, l’instruction SNXT(09) est utilisée avec le même bit de contrôle que
celui de STEP(08). Si SNXT(09) est exécutée avec une condition d’exécution à
ON, le pas ayant le même bit de contrôle est exécuté. Si la condition d’exécution
est à OFF, le pas n’est pas exécuté. L’instruction SNXT(09) doit être écrite dans
le programme afin d’éviter que le programme ne recherche le début du pas. Elle
peut être utilisée à différents endroits avant le pas pour en contrôler les deux
conditions d’exécution (voir Exemple 2, ci–dessous). Les pas sans instruction
SNXT(09) ne sont pas exécutés.

Lorsque l’instruction SNXT(09) est utilisée dans le programme, l’exécution du
pas se poursuit tant que l’instruction STEP(08) est exécutée sans bit de
contrôle. Une instruction STEP(08) sans bit de contrôle doit être précédée d’une
instruction SNXT(09) disposant d’un faux bit de contrôle. Le faux bit de contrôle
peut être tout bit IR ou HR inutilisé. Par contre, il ne peut être un bit utilisé par
l’instruction STEP(08).

Description
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L’exécution d’un pas est effectuée soit par une instruction SNXT(09) soit en pas-
sat à OFF le bit de contrôle de ce pas (voir exemple 3 ci–dessous). A la fin du
pas, tous les bits IR et HR dans le pas passent à OFF et toutes les temporisa-
tions sont réinitialisés à leur valeur de réglage. Les compteurs, les registres à
décalage et les bits utilisés dans l’instruction KEEP(11) gardent leur état. Deux
pas unitaires sont représentés ci–dessous.

SNXT(09) LR 1500

STEP(08) LR 1500

00000

Pas contrôlé par le LR 1500

SNXT(09) LR 1501

STEP(08) LR 1501

00001

Pas contrôlé par le LR 1501

SNXT(09) LR 1502

STEP(08)

00002

Démarrage du pas

Arrêt du pas

1er pas

2ème pas

Adresse Instruction Opérandes Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000
00001 SNXT(09) LR 1500

00002 STEP(08) LR 1500

Pas contrôlé par le LR 1500.

00100 LD 00001

00101 SNXT(09) LR 1501

00102 STEP(08) LR 1501

Pas contrôlé par le LR 1501.

00200 LD 00002
00201 SNXT(09) LR 1502
00202 STEP(08) ---

Plusieurs pas peuvent être programmés consécutivement. Chaque pas doit
démarrer par l’instruction STEP(08) et en général se terminer par SNXT(09)
(voir exemple 3, ci–dessous, pour une exception). Lorsque les pas sont pro-
grammés en série, trois types d’exécution sont possibles : séquentiel, par bran-
chement ou en parallèle. Les conditions d’exécution et le positionnement de
l’instruction SNXT(09) déterminent comment les pas sont exécutés. Les trois
exemples donnés ci–après expliquent comment utiliser ces types d’exécution.

Les verrouillages, les sauts et les instructions SBN(92) et END(01) ne peuvent
pas être utilisés à l’intérieur d’un pas de programme.

Les bits utilisés comme bits de contrôle ne doivent pas être utilisés ailleurs dans
le programme sauf s’ils contrôlent le fonctionnement du pas (voir exemple 3,
ci–dessous). Tous les bits de contrôle doivent être dans le même mot et être
consécutifs.

Si les bits IR ou LR sont utilisés comme bits de contrôle, leur état est perdu en
cas d’interruption de l’alimentation. S’il est nécessaire de sauvegarder l’état
d’exécution d’un pas, les bits HR doivent être utilisés.

Précautions
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Drapeaux 25407 : Drapeau de démarrage de pas ; à ON pendant un cycle pour une
instruction STEP(08) et peut être utilisé, si nécessaire, pour réinitialiser
les compteurs des pas comme montré ci–dessous.

SNXT(09) 01000

CP

R

CNT 01

#0003

00000

00100

25407

STEP(08) 01000

1 cycle

25407

01000

Démarrage

Adresse Instruction Opérandes Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000
00001 SNXT(09) 01000

00002 STEP(08) 01000
00003 LD 00100

00004 LD 25407
00005 CNT 01

# 0003

5-16 Instructions de comptage et de temporisation
TIM et TIMH(15) sont des instructions de temporisation à retard à ON décré-
mentales nécessitant un numéro TIM/CNT et une valeur de réglage (SV).
STIM(69) est utilisée pour contrôler les temporisations cycliques, utilisées pour
activer les programmes d’interruptions.

CNT est une instruction de comptage décrémental et CNTR(12) est une instruc-
tion de comptage ou de décomptage. Les deux instructions nécessitent un
numéro TIM/CNT et une valeur de réglage SV. Elles sont reliées à des lignes
d’instructions multiples servant de signal(aux) d’entrée et de réinitialisation. Les
instructions CTBL(63), INT(89) et PRV(62) permettent la gestion d’un compteur
grande vitesse. INT(89) permet également d’interrompre une sortie d’impul-
sion.

Tout numéro TIM/CNT ne peut être utilisé qu’une seule fois. Autrement dit, s’il
est utilisé comme donnée d’opérande dans une instruction de comptage ou de
temporisation, il ne peut être réutilisé. Une fois définis, les numéros TIM/CNT
peuvent être utilisés, si nécessaire, comme opérandes dans une autre instruc-
tion à la condition qu’elle ne soit ni de comptage ni de temporisation.

Les numéros TIM/CNT vont de 000 jusqu’à 511. Aucun préfixe n’est nécessaire
pour un numéro TIM/CNT utilisé comme donnée d’opérande dans une instruc-
tion de comptage ou de temporisation. Une fois défini comme temporisation, un
numéro TIM/CNT peut recevoir le préfixe TIM pour être utilisé, dans certaines
instructions, comme opérande. Le préfixe TIM est utilisé indépendemment de
l’instruction de temporisation utilisée pour définir la temporisation. Une fois
défini comme compteur, un numéro TIM/CNT peuvent recevoir le préfixe CNT
pour être utilisé, dans certaines instructions, comme opérande. Le préfixe CNT
est utilisé indépendemment de l’instruction de comptage utilisée pour définir le
compteur.

Les numéros TIM/CNT peuvent être désignés comme opérandes nécessitant
des données d’un bit ou d’un mot. Lorqu’il est désigné comme opérande pour
données d’un bit, le numéro TIM/CNT accède au bit fonctionnant comme un
‘Drapeau de fin’ indiquant la fin du fonctionnement de la temporisation/comp-
teur. Autrement dit, le bit normalement à OFF, passe à ON lorsque la valeur
réglée (SV) est atteinte. Lorqu’il est désigné comme opérande pour données
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d’un mot, le numéro TIM/CNT accède à l’emplacement mémoire de sauvegarde
de la valeur courante (PV) de la temporisation ou du compteur. La valeur cou-
rante (PV) de la temporisation ou du compteur peut ainsi être utilisée comme
opérande dans une instruction CMP(20) ou toute autre instruction pour laquelle
la zone TIM/CNT est permise. Ceci est fait par désignation du numéro TIM/CNT
utilisé pour définir quel compteur ou quelle temporisation accède à l’emplace-
ment mémoire de sauvegarde de la valeur courante.

Noter que “TIM 000” désigne l’instruction TEMPORISATION définie avec le
numéro TIM/CNT 000, pour à la fois désigner le”drapeau de fin” de cette tempo-
risation et pour désigner la valeur courante de cette temporisation. La significa-
tion en fonction du contexte doit être bien claire, c.à.d., que le premier est tou-
jours une instruction, le second est toujours un bit opérande et le troisième est
toujours un mot opérande. C’est également vrai pour les numéros TIM/CNT à
préfixe TIM ou CNT.

Une valeur de réglage (SV) peut être saisie comme constante ou comme
adresse de mots dans une zone de données. Si un mot d’une zone IR assigné à
une Unité d’entrée est désigné comme adresse de mot, l’Unité d’entrée peut
être câblée afin que la SV puisse être réglée en externe par l’intermédiaire d’une
roue codeuse ou d’un appareil équivalent. Les compteurs et les temporisations
câblés de cette façon ne peuvent être réglés en externe qu’en mode RUN ou
MONITOR. Toutes les SV, y compris celles réglées en externe, doivent être en
BCD.

5-16-1 TEMPORISATION – TIM

N : numéro TIM/CNT

#

Symbole à contacts Valeurs de données d’opérande

SV : Valeur réglée (mot, BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR, #

Zones des données d’opérande

TIM N

SV

SV doit être comprise entre 000.0 à 999.9. Le point décimale n’est pas saisi.

La zone EM n’est disponible que sur les Unités centrales CQM1H-CPU61.

Chaque numéro TIM/CNT ne peut être utilisé comme donnée d’opérande que
dans une seule instruction TIMER ou COUNTER.

Les TIM/CNT 000 à TIM/CNT 015 ne doivent pas être utilisés dans une instruc-
tion TIM s’il le sont déjà pour TIMH(15). Se reporter au 5-16-4 TEMPORISA-
TION GRANDE VITESSE  – TIMH(15) pour plus d’informations.

Une temporisation est activée lorsque sa condition d’exécution est à ON. Il est
réinitialisé (à SV) lorsque sa condition d’exécution est à OFF. Une fois activé,
TIM mesure des unités de 0,1 seconde à partir de SV.

Si la condition d’exécution reste assez longtemps à ON pour que TIM passe à
zéro, le drapeau de fin pour le numéro TIM/CNT passe à ON et y reste jusqu’à la
réinitialisation de TIM (c.-à-d. jusqu’à ce que la condition d’exécution passe à
OFF).

Limitations

Description
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Le schéma suivant montre la correspondance entre la condition d’exécution de
TIM et son drapeau de fin associé.

Condition d’exécution

Drapeau de fin

ON

OFF

ON

OFF

SV SV

Les temporisations dans une section de programme verrouillée sont
réinitialisées lorsque la condition d’exécution pour IL(02) est à OFF. Une
interruption de l’alimentation réinitialise également les temporisations. Si une
temporisation n’est pas réinitialisée par des conditions souhaitées, les bits des
impulsions d’horloge de la zone SR peuvent être utilisés pour produire des
temporisations avec CNT. Se reporter au 5-16-2 COMPTEUR – CNT pour plus
d’informations.

Drapeaux ER : SV n’est pas en BCD.

Le canal EM/DM adressé indirectement n’existe pas. 
(le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM est dépassée).

5-16-2 COMPTEUR – CNT

N : numéro TIM/CNT

#

Symbole à contacts Valeurs de donnée d’opérande

SV : valeur réglée (mot, BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR, #

Zones des données d’opérandes

CP

R

CNT N

SV

Chaque numéro TIM/CNT ne peut être utilisé comme donnée d’opérande que
dans une seule instruction TEMPORISATION ou COMPTEUR.

La zone EM n’est disponible que sur les Unités centrales CQM1H-CPU61.

CNT est utilisé pour décompter, à partir de la SV et lorsque la condition
d’exécution, CP, passe de OFF à ON. Autrement dit, la valeur courante (PV) est
décrémentée de un à chaque instruction CNT, lorsque la condition d’exécution
est à ON pour CP et que la dernière condition d’exécution était à OFF. Si la
condition d’exécution est inchangée ou si elle n’est pas passée de ON à OFF, la
PV de CNT reste inchangée. Le drapeau de fin d’un compteur passe à ON
lorsque la PV atteint zéro et reste à ON jusqu’à la réinitialisation du compteur.

CNT est réinitialisé par l’entrée de réinitialisation, R. Lorsque R passe de OFF à
ON, la PV est réinitialisée avec la valeur SV. La PV n’est pas décrémentée si R
est à ON. Le décomptage à partir de SV est recommencé si R passe à OFF. La
PV de CNT n’est pas réinitialisée dans une section de programme verrouillée ou
par une interruption de l’alimentation.

Précautions

Limitations

Description
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Des changements des conditions d’exécution, du drapeau de fin et de la PV sont
représentés ci–dessous. La hauteur des lignes pour la PV n’est représentée
que pour en distinguer les changements.

Condition d’exécution 
sur impulsion de
comptage (CP)
Condition d’exécution 
sur réinit. (R)

ON

OFF

ON

OFF

Drapeau de fin
ON

OFF

PV
SV

SV – 1

SV – 2

0002

0001

0000

SV

Le programme d’exécution se poursuit même si la SV n’est pas en BCD, mais la
SV ne sera pas correct.

Drapeaux ER : SV n’est pas en BCD.

Le canal EM/DM adressé indirectement n’existe pas. 
(le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM est dépassée).

Exemple Dans l’exemple suivant, CNT est utilisé pour créer des temporisations étendues
par comptage des bits d’impulsion de la zone SR.

CNT 001 compte le nombre de fois où le bit d’impulsion d’horloge 1 seconde (SR
25502) passe de OFF à ON. Dans cet exemple, l’IR 00000 est utilisé pour
contrôler le nombre de fois où CNT est en fonctionnement.

Du fait que dans cet exemple la SV est de 700 pour CNT 001, le drapeau de fin
pour CNT 002 passe à ON à l’expiration du temps 1 seconde x 700, ou 11 minu-
tes et 40 secondes. Ceci entraînele passage à ON de l’IR 01602.

CP

R

CNT 001

#0700

00000 25502

00001

CNT 001
01602

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000
00001 AND 25502

00002 LD NOT 00001
00003 CNT 001

# 0700
00004 LD CNT 001
00005 OUT 01602

Attention Des impulsions d’horloge plus courtes ne produiront pas nécessairement des
temporisations précises parce que leur court passage à ON ne pourrait pas être
lue exactement pendant de plus longs cycles. En particulier, des impulsions
d’horloge de 0,02 seconde et 0,1 seconde ne peuvent pas être utilisées pour
créer des temporisations avec des instructions CNT.

Précautions
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5-16-3 COMPTEUR REVERSIBLE – CNTR(12)

N : nombre TIM/CNT

#

Symbole à contacts Valeurs de donnée d’opérande

SV : Valeur réglée (mot, BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR, #

Zones des données d’opérandes

II

DI
CNTR(12) 

N

SV
R

Chaque nombre TIM/CNT ne peut être utilisé comme donnée d’opérande que
dans une seule instruction TEMPORISATION ou COMPTEUR.

La zone EM n’est disponible que sur les Unités centrales CQM1H-CPU61.

L’instruction CNTR(12) peut réaliser 1 compteur/décompteur réversible ou un
compteur en boucle haut/bas (up/down). Il est utilisé pour compter de zéro
jusqu’à la SV avec une condition d’exécution d’incrémentation (II) ou une
condition d’exécution de décrémentation (DI).

La valeur courante (PV) est incrémentée de un si CNTR(12) est exécuté avec
une condition d’exécution à ON pour II et si la dernière condition d’exécution
pour II était à OFF. La valeur courante (PV) est décrémentée de 1 si CNTR(12)
est exécuté avec une condition d’exécution à ON pour DI et si la dernière condi-
tion d’exécution pour DI était à OFF. Si II et DI sont passés ensemble de OFF à
ON depuis leur dernière exécution, la PV reste inchangée.

Si les conditions d’exécution restent inchangées ou sont passées de ON à OFF
pour II et DI à la fois, la PV de CNT reste inchangée.

Pour une décrémentation à partir de 0000, la valeur courante est réglée à SV et
le drapeau de fin passe à ON jusqu’à la décrémentation suivante de la PV. Pour
une incrémentation à partir de SV, la PV est réglée à 0000 et le drapeau de fin
passe à ON jusqu’à la décrémentation suivante de la PV.

CNTR(12) est réinitialisé par une entrée R de réinitialisation. Lorsque R passe
de OFF à ON, la PV est réinitialisée à 0. La PV n’est ni incrémentée ni décré-
mentée lorsque R est à ON. Le comptage redémarre si R passe à OFF. La PV
pour CNTR(12) n’est pas réinitialisée dans une section de programme verrouil-
lée ou par une interruption de l’alimentation.

Des changements des conditions d’exécution II et DI, du drapeau de fin et de la
PV sont représentés ci–dessous en démarrant à partir du fonctionnement de
CNTR(12) (c.à.d. à la réinitialisation et au début de comptage à partir de 0). La
hauteur des lignes pour la PV n’est représentée que pour en distinguer les chan-
gements.

Condition d’exécution
sur l’incrémentation (II)

Condition d’exécution
sur la décrémentation
(DI)

ON

OFF

ON

OFF

Drapeau de fin
ON

OFF

PV
SV

SV – 1

SV – 2
0001

0000 0000

SV

SV – 1

SV – 2

Limitations

Description
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Le programme se poursuit même si la SV n’est pas en BCD, mais la SV ne sera
pas correcte.

Drapeaux ER : SV n’est pas en BCD.

Le canal EM/DM adressé indirectement n’existe pas. 
(le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM est dépassée).

5-16-4 TEMPORISATION GRANDE VITESSE – TIMH(15)

N : numéro TIM/CNT

#

Symbole à contacts Valeurs de donnée d’opérande

SV : réglage (mot, BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR, #

Zones des données d’opérandes

TIMH(15) N

SV

SV doit être comprise entre 00.00 et 99.99 (bien que 00.00 et 00.01 puisse être
réglés, 00.00 désactive la temporisation, c.à.d. passe immédiatement à ON le
drapeau de fin et 00.01 n’est pas sûrement balayé). Le point décimal n’est pas
saisi.

La zone EM n’est disponible que sur les Unités centrales CQM1H-CPU61.

Chaque numéro TIM/CNT ne peut être utilisé comme donnée d’opérande que
dans une seule instruction TEMPORISATION ou COMPTEUR. Utiliser les
numéros TIM/CNT de 000 à 015. Des temporisations grande vitesse avec des
numéros de temporisation de TIM/CNT 016 à TIM/CNT 511 ne peuvent pas être
utilisées si le temps de cycle est supérieur à 10 ms.

TIMH(15) fonctionne de la même manière que TIM à l’exception que TIMH
mesure des unités de 0,01 seconde. Se reporter au 5-16-1 TEMPORISATION –
TIM pour des détails fonctionnels.

Des temporisations dans des sections de programme verrouillées sont
réinitialisées lorsque la condition d’exécution IL(02) est à OFF. Des interruptions
d’alimentation réinitialisent également les temporisations. Si une temporisation
n’est pas réinitialisée par des conditions souhaitées, les bits des impulsions
d’horloge de la zone SR peuvent être utilisés pour produire des temporisations
avec CNT. Se reporter au 5-16-2 COMPTEUR – CNT pour plus d’informations.

Les temporisations de sections de programme sautées ne sont pas réinitiali-
sées lorsque la condition d’exécution JMP(04) est à OFF, mais les temporisa-
tions sont arrêtées si le numéro de saut 00 est utilisé. Les temporisations conti-
nuent de fonctionner si un numéro de saut de 01 à 99 est utilisé.

Les temporisations à grande vitesse des TIM/CNT 000 à TIM/CNT 015 ne
seront pas exactes si le Setup de l’API (DM 6629) est réglé pour réaliser un trai-
tement d’interruption sur ces temporisations.

Les temporisations à grande vitesse des TIM/CNT 016 à TIM/CNT 511 ne
seront pas exactes si le temps de cycle est supérieur à 10 ms. Si le temps de
cycle est supérieur à 10 ms, utiliser de TIM/CNT 000 à TIM/CNT 015 et régler le
DM 6629 pour un traitement d’interruption du numéro de temporisation utilisé.

Drapeaux ER : SV n’est pas en BCD.

Précautions

Limitations

Description

Précautions
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Le canal EM/DM adressé indirectement n’existe pas. 
(le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM est dépassée).

Exemple L’exemple suivant montre une temporisation réglée avec une constante. 01600
passe à ON après le passage de 00000 à ON et y reste pendant au moins 1,5
secondes. Lorsque 00000 passe à OFF, la temporisation est réinitialisée et
01600 passe à OFF.

00000

TIM 000

01600

01.50 s

TIMH(15) Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000
00001 TIMH(15) 000

# 0150
00002 LD TIM 000
00003 OUT 01600

000

#0150

5-16-5 TEMPORISATION ADDITION – TTIM(––)

SV : valeur réglée (mot, BCD)

IR, AR, DM, EM, HR, LR

RB : bit de réinitialisation

IR, SR, AR, HR, LR

Symbole à contacts

Zones des données d’opérandes
TTIM(––)

N

SV

RB

N : numéro TIM/CNT

# (000 à 511)

Valeurs de donnée d’opérande

Limitations SV doit être comprise entre 0000 à 9999 et en BCD. Le point décimal n’est pas
saisi.

La zone EM n’est disponible que sur les Unités centrales CQM1H-CPU61.
Chaque nombre TIM/CNT ne peut être utilisé comme donnée d’opérande que
dans une seule instruction TEMPORISATION ou COMPTEUR.

Description TTIM(––) est utilisé pour créer une temporisation incrémentant la PV toutes les
0,1 s entre 0,1 seconde et 999,9 secondes. TTIM(––) incrémente par pas de 0,1
seconde à partir de zéro. TTIM(––) est inexact entre +0.0/–0.1 seconde. une
temporisation TTIM(––) fonctionne aussi longtemps que sa condition
d’exécution est à ON, tant que la valeur SV n’est pas atteinte ou jusqu’à ce que
RB passe à ON et réinitialise la temporisation. Les temporisations TTIM(––)
continuent aussi longtemps qu’elles sont exécutées à chaque cycle, c.-à-d.,
qu’ils s’arrêtent, mais conservent la valeur courante PV, dans des sections de
programme verrouillées ou lorsqu’elles sont sautées dans le programme.

Rem. Les PV des temporisations décrémentales, comme un TIM, indiquent le temps
restant jusqu’à la fin de temporisation, mais les PV des temporisations de type
TTIM(––) indiquent le temps passé. Les PV de TTIM(––) peuvent être utilisés
“as is” pour représenter le temps passé dans un calcul ou un affichage.

Précautions Les PV sont réinitialisées à 0000 et le drapeau de fin passe à OFF lors d’une
interruption de l’alimentation ou quand l’API est commutée du mode PRO-
GRAM au mode MONITOR ou RUN (ou vice-versa).
La PV de TTIM(––) dans une section de programme verrouillée est maintenue
tant que la condition d’exécution pour IL(02) est à OFF. La PV est également
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maintenue dans une section de programme sautée, exceptés les compteurs et
les temporisation grande vitesse qui continuent de fonctionner.
TTIM(––) ne fonctionne pas correctement si le temps de cycle est supérieur à
0,1 s du fait que la PV est rafraîchie uniquement lorsque TTIM(––) est exécutée
et que la PV est incrémentée d’un pas de 0,1 s.
Un retard d’un cycle est quelque fois nécessaire pour le passage à ON d’un dra-
peau de fin à la fin de la temporisation du fait que le drapeau de fin n’est rafraîchi
que si TTIM(––) est exécuté.
TTIM(––) n’est pas redémarré à la fin de la temporisation à moins que la PV soit
changée à une valeur inférieure à la SV ou que l’entrée de réinitialisation soit
passé à ON.

Drapeaux ER : N n’est pas un nombre TIM.
SV n’est pas BCD.

RB est un bit d’adresse invalide.

Le canal EM/DM adressé indirectement n’existe pas. 
(le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM est dépassée).

Exemple Le schéma suivant montre la correspondance entre les conditions d’exécutions
d’un temporisateur additionneur, une valeur réglée de 2 s, sa PV et le drapeau
de fin.

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000
00001 TTIM(––)

TIM 000
# 0100

20000

00000

TTIM(––) 

TIM 000

#0100

20000

Entrée temporisation
(I : IR 00000)

Bit de réinitialisation
(RB : IR 20000)

Drapeau de fin
(TIM 000)

Valeur courante (PV) :
0100

0000

5-16-6 TEMPORISATION DE TRAME – STIM(69)

C1 : donnée de contrôle #1

000 à 008, 010 à 012

Symboles à contacts Zones des données d’opérandes

@STIM(69)

C1

C2

C3
C3 : donnée de contrôle #3

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

C2 : donnée de contrôle #2

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

STIM(69)

C1

C2

C3



5-16ChapitreInstructions de comptage et de temporisation

259

Limitations C1 doit être compris entre 000 et 008 ou 010 et 012.
Si C1 est compris entre 000 à 005, une constante plus grande que 0255 ne peut
pas être utilisée pour C3.
Si C1 est compris entre 006 à 008, les constantes ainsi que les DM 6143 à
DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour C2 ou C3. Si C1 est compris entre
010 à 012, C2 et C3 doivent être réglés ensemble à 000.

Description STIM(69) est utilisé pour contrôler les temporisations de trame par
l’intermédiaire de quatre fonctions de base : démarrage de la temporisation par
une interruption non-shot, démarrage de la temporisation par des interruptions
planifiées, arrêt de la temporisation et lecture des PV des temporisations.
Régler, comme indiqué dans le tableau suivant, la valeur de C1 pour spécifier
laquelle de ces fonctions est effectuée et laquelle de ces trois temporisations de
trame est utilisée. Se reporter au 1-4-4 Interruptions des temporisations de
trames pour une description plus precise de l’utilisation des interruptions des
temporisations de trames. STIM(69) est également décrite avec plus de détails
après ce tableau.

Fonction Temporisation Valeur C1

Démarrage des 0 000
temporisations 1 001

2 002

Démarrage des interruptions 0 003
programmées 1 004

2 005

Lecture de la PV des 0 006
temporisations 1 007

2 008

Arrêt des temporisations 0 010

1 011

2 012

Rem. 1. La temporisation de trame 0 ne peut être utilisée lorsqu’une sortie
d’impulsion a été émise par une instruction SPED(64).

2. La temporisation de trame 2 ne peut être utilisée lorsqu’un fonctionnement
du compteur grande vitesse 0 est autorisé dans le DM 6642 du Setup de
l’API.

Régler C1=000 à 002 pour démarrer les temporisations 0 à 2 activant une
interruption one-shot. Régler C1=003 à 005 pour démarrer les temporisations 0
à 2 activant une interruption planifiée.

C2 spécifiant la SV de la temporisation, ce peut être une constante pour le pre-
mier des deux mots de SV. Le réglage peut être légèrement différent selon la
méthode utilisée.

Si C2 est une constante, ceci spécifie la valeur initiale du compteur de décré-
mentation (BCD, 0000 à 9999). L’intervalle de temps de décrémentation est de
1 ms.

Si C2 est une adresse de mot, C2 ceci spécifie la valeur initiale du compteur de
décrémentation (BCD, 0000 à 9999), et C2+1 spécifie l’intervalle de temps de
décrémentation (BCD, 0005 à 0320) par pas de 0,1 ms. L’intervalle de temps de
décrémentation peut ainsi être de 0,5 à 32 ms.
C3 spécifie le numéro de sous–programme 0000 à 0255.

Rem. Le temps de l’intervalle entre le démarrage et l’instant final est :
(contenu de C2) × (contenu de C2+1) × 0,1 ms

Régler C1=006 à 008 pour lire les PV des temporisations 0 à 2.

Interruptions de démarrage

Lecture des PV des
temporisations
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C2 spécifie le premier mot des deux mots de destination recevant les PV des
temporisations. C2 reçoit le nombre de fois pendant lequel le décompteur est
décompté (BCD, 0000 à 9999) et C2+1 reçoit l’intervalle de temps de décré-
mentation (BCD par pas de 0,1 ms).

C3 spécifie le mot de destination recevant le temps écoulé depuis la dernière
décrémentation de la temporisation (BCD par pas de 0,1 ms).
(ce temps doit être inférieur ou égal au temps de décrémentation réglé en
C2+1.)

Rem. le temps écoulé depuis le démarrage de la temporisation est calculé de la façon
suivante :
(Contenu de C2 × (Contenu of C2 + 1) + Contenu de C3) × 0,1 ms

Arrêt des temporisations Régler C1=010 à 012 pour arrêter les temporisations 0 à 2.

Ici, C2 et C3 sont inutilisés et peuvent être réglés à 000.

Drapeaux ER : La temporisation de trame 0 est démarrée lorsqu’une sortie impulsion
est opérationnelle.
(C1=000 uniquement)

La temporisation de trame 2 est démarrée lorsqu’un compteur grande
vitesse 0 est activé
(C1=002 uniquement)

Le canal EM/DM adressé indirectement n’existe pas. 
(le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM est dépassée).

Une limite de zone de données est dépassée.

5-16-7 CHARGE TABLEAU DE COMPARAISON – CTBL(63)

P : sélecteur de port

000 à 004 ou 101 à 104

Symboles à contacts Zones des données d’opérandes

@CTBL(63)

P

C

TB
TB : premier mot du tableau de comparaison

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

C : données de contrôle

000 à 003

CTBL(63)

P

C

TB

Limitations Le premier et le dernier mots du tableau de comparaison doivent être situés
dans la même zone de données (la longueur du tableau de comparaison est
fonction du paramétrage).
CTBL(63) ne peuvent être utilisés si le Setup de l’API (DM 6611) est réglé pour le
mode sortie d’impulsions.

Description CTBL(63) est utilisé pour les tables de comparaison de registres et commence
la comparaison pour des compteurs à grande vitesse. Le tableau suivant
montre les fonction de CTBL(63).

Unité/Carte Fonction

Unité centrale Compteur grande vitesse 0 (IR 00004 à IR
00006)

Carte de gestion d’axes Compteurs grande vitesse 1 et 2

Carte codeur absolu Compteur grande vitesse absolu1 et 2

Carte compteur grande vitesse Compteurs grande vitesse 1 à 4
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La description du fonctionnement de CTBL(63) est divisée en deux parties. Se
reporter à la page 237 pour la description du fonctionnement de l’Unité Centrale,
de la carte de gestion d’axes et de la carte codeur absolu. Se reporter à la page
266 pour plus de détail sur le fonctionnement de CTBL(63) avec une carte
compteur grande vitesse.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, CTBL(63) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, le tableau de comparaison de
registres CTBL(63) est utilisé avec la PV du compteur grande vitesse. Selon la
valeur de C, la comparaison avec la PV du compteur grande vitesse peut
débuter immédiatement ou peut démarrer indépendemment de INI(61).
Le sélecteur de port (P) spécifie le compteur grande vitesse utilisé pour la com-
paraison.

Unité / Carte Fonction Sélecteur de port (P)

Unité centrale Compteur grande vitesse 0
(intégré)

000

Carte de gestion Compteur grande vitesse 1 001
d’axes
(voir Rem. 1 and 2) Compteur grande vitesse 2 002

Carte codeur absolu Compteur grande vitesse 1 001
(voir Rem. 1) Compteur grande vitesse 2 002

Rem. 1. Les cartes de gestion d’axes et codeur absolu doivent être installées dans
l’emplacement 2.

2. Losqu’une carte de gestion d’axes est utilisée, le mode des ports 1 et 2 doit
être réglé sur le mode pour compteur grande vitesse dans DM 6611 du
Setup de l’API. CTBL(63) ne peut pas être utilisé si le mode est réglé pour
un mode de positionnement simple.

La fonction de CTBL(63) est déterminée par la donnée de contrôle C, comme
indiqué dans le tableau suivant. Les fonctions sont indiquées après le tableau.

C Fonction CTBL(63)

000 Charge un tableau de comparaison de valeurs spécifiées et débute la
comparaison

001 Charge un tableau de comparaison de plages et débute la comparaison

002 Charge un tableau de comparaison de valeurs spécifiées.
Débuter la comparaison par INI(61).

003 Charge un tableau de comparaison de plages. 
Débuter la comparaison par INI(61).

Lorsque la PV coincide avec la valeur spécifiée ou passe dans la plage permise,
le sous–programme spécifié est appelé et exécuté. Se reporter au 1-4-5 Inter-
ruptions du compteur grande vitesse 0 pour plus d’informations sur le tableau de
comparaison.

Si le compteur grande vitesse est activé lors du Setup de l’API (DM 6642), son
comptage part de zéro en début de fonctionnement du CQM1H. La PV n’est pas
comparée à le tableau de comparaison jusqu’au chargement complet de le
tableau et l’activation par INI(61) ou CTBL(63). La comparaison peut être arrê-
tée et démarrée ou la PV peut être réinitialisée par INI(61).

Après le chargement de le tableau de comparaison, celle–ci n’est validée qu’à
l’arrêt du CQM1H ou jusqu’à l’apparition d’une erreur due à l’essai de charge-
ment d’un nouveau tableau. Afin de réduire le temps de cycle, la variante d’ins-
truction de CTBL(63) est à préférer.

Comparaison de valeurs spécifiées
Pour le compteur grande vitesse 0 dans l’Unité centrale, 16 valeurs spécifiées
maximales peuvent être chargées. A chaque valeur spécifiée, un numéro de
sous–programme (de 1 à 16) est également chargé. Pour les compteurs grande

Unité centrale, carte de
gestion d’axes et carte
codeur absolu
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vitesse 1 et 2 de cartes de gestion d’axes ou de codeur absolu, 48 valeurs
spécifiées maximales peuvent être chargées. A chaque valeur spécifiée, un
numéro de sous–programme (de 1 à 48) est également chargé. Dans les deux
cas, le sous–programme correspondant est appelé et exécuté lorsque la PV
atteint la valeur spécifiée (lorsqu’un traitement d’interruption n’est pas
nécessaire, un numéro quelconque de sous-programme peut être saisi).

PV de compteur grande 
vitesse

Valeur spécifiée 1

Valeur spécifiée 16/48

Atteinte

Exécution sous–programme.

Valeur spécifiée 2 Exécution sous–programme.

Exécution sous–programme.

�
�
�

�
�
�

Les comparaisons de valeurs spécifiées sont réalisées une par une dans l’ordre
du tableau de comparaison. Lorsque la PV atteint la première spécifiée du
tableau, le sous–programme est exécuté et la comparaison se poursuit jusqu’à
la valeur suivante du tableau. Lorsque le traitement atteint la dernière valeur du
tableau, la comparaison reprend à partir de la première valeur du tableau et le
traitement est répété.

Le schéma ci–dessous montre la structure d’un tableau de comparaison de
valeurs spécifiées utilisée avec le compteur grande vitesse 0 intégré à l’Unité
centrale ou des compteurs grande vitesse 1 ou 2 des cartes de gestion d’axes
réglés pour un comptage linéaire. Le nombre de valeurs spécifiées peut être
compris entre 0001 et 0048.

TB Nombre de valeurs spécifiées (BCD)

TB+1 Valeur spécifiée #1, inférieure à 4 digits
(BCD)

TB+2 Valeur spécifiée #1, supérieure à 4 digits
(BCD)

TB+3 Numéro sous–programme (voir Rem. 1).

Réglage d’une valeur
spécifiée

Le schéma ci–dessous montre la structure d’un tableau de comparaison de
valeurs spécifiées utilisé avec des compteurs grande vitesse 1 ou 2 des cartes
de gestion d’axes réglés pour un comptage en boucle. Saisir les valeurs spéci-
fiées dans un ordre croissant ou décroissant.

La valeur de boucle spécifie le nombre de points dans la boucle et la valeur de
comptage maximale (valeur de boucle = valeur de comptage max. +1). La
valeur de boucle peut être comprise entre 0 et 65000. Ne pas modifier la valeur
de boucle lorsqu’une comparaison est en cours.

TB Valeur boucle, inf. à 4 digits (BCD)

TB+1 Valeur boucle, sup. à 4 digits (BCD)

TB+2 Nombre de valeurs spécifiées (BCD)

TB+3 Valeur spécifiée #1, inf. à 4 digits (BCD)

TB+4 Valeur spécifiée #1, sup. à 4 digits (BCD)

TB+5 Numéro de sous–programme (voir Rem.1)

Réglage d’une valeur
spécifiée

Réglage de la valeur de
boucle

Le schéma ci-dessous montre la structure d’un tableau de comparaison de
valeurs spécifiées utilisée avec des compteurs grande vitesse 1 et 2 des cartes
de codeur absolu. Saisir les valeurs spécifiées dans un ordre croissant ou
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décroissant. Le nombre de valeur spécifiée peut être compris entre 0001 et
0048.

TB Nombre de valeurs spécifiées (BCD)

TB+1 Valeur spécifiée #1 (BCD)

TB+2 Numéro de sous–programme (voir Rem.1)
Réglage d’une valeur
spécifiée

Rem. 1. Le numéro de sous–programme peut être compris entre F000 et F255 pour
une décrémentation et peut être comprise entre 0000 et 0255 pour une
incrémentation.

2. Permettre un intervalle d’au moins 0,2 ms pour le traitement de l’interruption
lors d’un réglage de valeur spécifiée avec les compteurs grande vitesse 1 et
2.

Fonctionnement d’une comparaison de valeurs spécifiées
Le schéma suivant détaille le fonctionnement d’une comparaison de valeurs
spécifiées de 1 à 5 en suivant le tableau de comparaison.

Valeur
initiale

Comptage
Interruptions

spécifiée
1

spécifiée
2

spécifiée
4

spécifiée
3

spécifiée
5

Dans le schéma ci–dessus, le comptage en cours est comparé à chaque valeur
spécifiée en suivant l’ordre de leur chargement dans le tableau de comparaison
de valeurs spécifiées. Lorsque la valeur de comptage est identique à la valeur
spécifiée, une interruption est générée et la comparaison redémarre avec la
valeur spécifiée suivante. Lorsque toutes les valeurs spécifiées sont atteintes et
leur interruption respective générée, la valeur spécifiée est réinitialisée avec la
première valeur de le tableau et le traitement est recommencé.

Comparaison de plages
Un tableau de comparaison de plages est constituée de 8 plages, définies par
une limite inférieure de 8 digits et une limite supérieure de 8 digits, en respectant
leur numéro de sous–programme correspondant. Le sous–programme
correspondant est appelé et exécuté lorsque la PV atteint la plage permise
(lorsqu’un traitement d’interruption n’est pas nécessaire, un numéro
quelconque de sous–programme peut être saisi).

PV de compteur 
grande vitesse

Exécution sous–prog.

Exécution sous–prog.

Exécution sous–prog.

�
�
�

�
�
�

Plage atteinte

Limite inf. 1 ↔ Limite sup.1

Limite inf. 2 ↔ Limite sup. 2

Limite inf. 8 ↔ Limite sup. 8

Régler toujours 8 plages. Si moins de 8 plages sont nécessaires, régler les
numéros de sous–programmes restant à FFFF. Si plus de 8 plages sont néces-
saires, une autre instruction de comparaison, comme par exemple BCMP(68),
peut être utilisée pour comparer les plages avec les PV de compteurs grande
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vitesse entre les IR 230 et IR 235. Ne pas oublier que ces mots sont rafraîchis
une seule fois par cycle.

Des drapeaux dans la zone AR indiquent quand les PV des compteurs grande
vitesse passent dans au moins une des 8 plages. Les drapeaux passent à ON
lorsque la PV passe dans la plage correspondante.

Compteur Drapeaux de zone AR

Compteur grande
vitesse 0

AR 1100 à AR 1107 correspondant aux plages 1 à 8.

Compteur grande
vitesse 1

AR 0500 à AR 0507 correspondant aux plages 1 à 8.

Compteur grande
vitesse 2

AR 0600 à AR 0607 correspondant aux plages 1 à 8.

Le schéma ci–dessous montre la structure d’un tableau de comparaison de pla-
ges utilisé avec le compteur grande vitesse 0 intégré à l’Unité centrale ou des
compteurs grande vitesse 1 ou 2 des cartes de gestion d’axes réglés pour un
comptage linéaire.

TB Limite inf. #1, inf. à 4 digits (BCD)

TB+1 Limite inf. #1, sup. à 4 digits (BCD)

TB+2 Limite sup. #1, inf. à 4 digits (BCD)

TB+3 Limite sup. #1, sup. à 4 digits (BCD)

TB+4 Numéro sous–prog. (voir Rem.1)

TB+35 Limite inf. #8, inf. à 4 digits (BCD)

TB+36 Limite inf. #8, sup. à 4 digits (BCD)

TB+37 Limite sup. #8, inf. à 4 digits (BCD)

TB+38 Limite sup. #8, sup. à 4 digits (BCD)

TB+39 Numéro sous–prog. (voir Rem.1)

Réglage première plage

Réglage huitième plage

Le schéma ci–dessous montre la structure d’un tableau de comparaison de pla-
ges utilisé avec des compteurs grande vitesse 1 ou 2 des cartes de gestion
d’axes réglés pour un comptage en boucle. La valeur de boucle spécifie le nom-
bre de points dans la boucle et la valeur de comptage maximale (valeur de bou-
cle = valeur de comptage max. +1). La valeur de boucle peut être comprise entre
0 et 65000. Ne pas modifier la valeur de boucle lorsqu’une comparaison est en
cours.

TB Valeur de boucle, inf. à 4 digits (BCD)

TB+1 Valeur de boucle, sup. à 4 digits (BCD)

TB+3 Limite inf. #1, inf. à 4 digits (BCD)

TB+4 Limite inf. #1, sup. à 4 digits (BCD)

TB+5 Limite sup. #1, inf. à 4 digits (BCD)

TB+6 Limite sup. #1, sup. à 4 digits (BCD)

TB+7 Numéro sous–prog. (voir Rem.1)

TB+37 Limite inf. #8, inf. à 4 digits (BCD)

TB+38 Limite inf. #8, sup. à 4 digits (BCD)

TB+39 Limite sup. #8, inf. à 4 digits (BCD)

TB+40 Limite sup. #8, sup. à 4 digits (BCD)

TB+41 Numéro sous–prog. (voir Rem.1)

Réglage première plage

Réglage huitième plage

Réglage valeur de boucle
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Le schéma ci–dessous montre la structure d’un tableau de comparaison de pla-
ges utilisé avec les compteurs grande vitesse 1 et 2 des cartes codeur absolu.

TB Limite inf. #1(BCD)

TB+2 Limite sup. #1 (BCD)

TB+4 Numéro sous–prog. (voir Rem.1)

TB+21 Limite inf. #8 (BCD)

TB+22 Limite sup. #8 (BCD)

TB+23 Numéro sous–prog. (voir Rem.1)

Réglage première plage

Réglage huitième plage

Rem. 1. Le numéro de sous–programme peut être compris entre 0000 et 0255 et le
sous–programme est exécuté tant que la PV du compteur est à l’intérieur de
la plage spécifiée. Une valeur de FFFF indique qu’aucun sous–programme
ne doit être exécuté.

2. Permettre un intervalle d’au moins 0,2 ms entre les limites inférieure et
supérieure (Limite supérieure – Limite inférieure > 0,002 × fréquence
d’impulsions d’entrée) dans les comparaisons de plages avec les
compteurs grande vitesse 1 et 2.

Le tableau suivant donne les valeurs permises pour les valeur spécifiées et les
limite inférieure et supérieure. La valeur hexadécimale F du digit le plus signifi-
catif indique une valeur négative.

Compteur Valeurs permises

Compteur grande vitesse 0
(Unité centrale)

Mode phases différentielles : 
F003 2768 à 0003 2767
Mode incrémental : 0000 0000 à 0006 5535

Compteurs grande vitesse 1
et 2 (carte de gestion d’axes)

Comptage linéaire : F838 8607 à 0838 8608
Comptage en boucle : 0000 0000 à 0006 4999

Compteur grande vitesse
absolus 1 et 2 (Carte codeur
absolu)

Mode BCD : 0000 à 4095
Mode 360° : 0000 à 0355 (par pas de 5°)

Dans le mode 360° les valeurs angulaires des compteurs grande vitesse abso-
lus sont converties en interne en valeurs binaires. La valeur binaire après la
conversion est fonction de la résolution sélectionnée pendant le Setup de l’API
(DM 6643 et/ou DM 6644). Le tableau suivant montre les conversions pour 5° à
45°.

Résolution Valeurs converties

5° 10° 15° 20° 25° 30° 35° 40° 45°
8 bits (0 à 255) 4 7 11 14 18 21 25 28 32

10 bits (0 à 1023) 14 28 43 57 71 85 100 114 128

12 bits (0 à 4095) 57 114 171 228 284 341 398 455 512

Pour des valeurs plus grandes, rechercher la valeur convertie la plus proche de
45° et ajouter le reste à partir de le tableau. Par exemple, pour convertir 145°
avec 8 bits de résolution : 32×3 (pour 135°) + 7 (pour 10°) = 103.

Attention Avec 10 bits et 12 bits de résolution, l’interruption ne peut pas être déclenchée
lorsque la valeur angulaire atteint la valeur de comparaison du fait que la valeur
convertie ne l’atteint pas précisément.
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Fonctionnement d’une comparaison de plage
Le schéma suivant montre le fonctionnement d’une comparaison de plage pour
des réglages de plages de 1 à 4 réglés consécutivement dans le tableau de
comparaison.

Comptage

Plage
1

0

Plage
4

Plage
3

Plage
2

Comme montré ci–dessus, le comptage en cours est comparé à toutes les pla-
ges de comparaison dans le même temps et le résultat est transmis en sortie.

Drapeaux de zone AR
Les drapeaux de zone AR suivants indiquent l’état de la comparaison pour un
compteur grande vitesse 0 de l’Unité centrale et des compteurs grande vitesse 1
et 2 des cartes d’E/S impulsion ou d’interface codeur absolu.

Mot Bit(s) Fonctionnement

AR 05 00 à 07 Drapeaux de comparaison de plage compteur grande
vitesse 1 (Port 1) 
Les bits 00 à 07 passent à ON lorsque la PV du compteur est
dans la plage correspondante (1 à 8).

08 Drapeaux de comparaison compteur grande vitesse 1
(Port 1)
Ce drapeau passe à ON pendant la comparaison de la PV.

09 Drapeau de hors plage du compteur grande vitesse 1
(Port 1) Drapeau de dépassement positif/négatif
Ce drapeau passe à ON en dehors de la plage.

AR 06 00 à 07 Drapeaux de comparaison de plage compteur grande
vitesse 2 (Port 2)
Les bits 00 à 07 passent à ON lorsque la PV du compteur est
dans la plage correspondante (1 à 8).

08 Drapeau de comparaison compteur grande vitesse 2 
(Port 2)
Ce drapeau passe à ON pendant la comparaison de PV.

09 Drapeau de hors plage  compteur grande vitesse 2 (Port 2)
Ce drapeau passe à ON en dehors de la plage.

AR 11 00 à 07 Drapeaux de comparaison de plage compteur grande
vitesse 0
Les bits 00 à 07 passent à ON  lorsque la PV du compteur est
dans la plage correspondante (1 à 8).

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, CTBL(63) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, CTBL(63) charge un tableau de
comparaison utilisable avec la PV du compteur grande vitesse. Selon la valeur
de C, la comparaison avec la PV du compteur grande vitesse débute
immédiatement ou est démarrée séparément par INI(61).

Le sélecteur de port (P) spécifie quel compteur des cartes compteurs grande
vitesse est utilisé pour la comparaison.

Fonctionnement avec la
carte compteur grande
vitesse
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Fonction Sélecteur de port (P)

Pour une carte à
l’emplacement 1

Pour une carte à
l’emplacement  2

Compteur grande
vitesse 1

101 001

Compteur grande
vitesse 2

102 002

Compteur grande
vitesse 3

103 003

Compteur grande
vitesse 4

104 004

La fonction CTBL(63) est déterminée par les données de contrôle, C, comme
indiqué dans le tableau suivant. Les fonctions sont décrites après le tableau.

C Fonction CTBL(63)

000 Charge un tableau de comparaison de valeurs spécifiées et lance la
comparaison.

001 Charge un tableau de comparaison de plages et lance la comparaison.

002 Charge un tableau de comparaison de valeurs spécifiées. Lancer la
comparaison avec  INI(61).

003 Charge un tableau de comparaison de plages. Lancer la comparaison
avec INI(61).

Lorsque la PV correspond à la valeur spécifiée ou passe dans la plage spécifiée,
une trame de bits est émise au mot IR alloué. Se reporter au 1-4-5 Interruptions
compteur grande vitesse 0 pour plus d’informations sur le tableau de comparai-
son.

Si le compteur grande vitesse est activé lors du Setup de l’API (DM 6642), son
comptage part de 0 en début de fonctionnement du CQM1H. La PV n’est pas
comparée à le tableau de comparaison jusqu’au chargement complet de le
tableau et l’activation par INI(61) ou CTBL(63). La comparaison peut être arrê-
tée et démarrée ou la PV peut être réinitialisée par INI(61).

Après le chargement de le tableau de comparaison, celle–ci n’est validée qu’à
l’arrêt du CQM1H ou jusqu’à l’apparition d’une erreur due à l’essai de charge-
ment d’un nouveau tableau. Afin de réduire le temps de cycle, la variante d’ins-
truction de CTBL(63) est à préférer.

Comparaison de valeurs spécifiées
Jusqu’à 48 valeurs spécifiées peuvent être chargées. La trame de bits est
également chargée à chaque valeur spécifiée. La trame de bits chargée est
envoyé au mot IR alloué lorsque la PV atteint une valeur spécifiée. La carte
compteur grande vitesse ne génére pas d’interruption ; la trame de bits chargée
est dupliquée dans le mot IR alloué et sur les sorties externes.

PV compt. grande vitesse

�
�
�

�
�
�

Egalité

Valeur spécifiée 1

Comparaison

Valeur spécifiée 2

Valeur spécifiée 48

Trame de bits 1

Trame de bits 2

Trame de bits 48

11 0
(voir Rem.)

(voir Rem.)

(voir Rem.)
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Rem. Les trames de bits 1 à 48 sont configurées comme ceci :

IR 208 à IR 211 ou
IR 240 à IR 243

Trame de bits
externe

Trame de bits
(8 bits) interne

Faire un OU logique des 4 bits
identiques de l’IR 208 à l’IR 211
ou de l’IR 240 à l’IR 243 et
transmettre le résultat aux 4
sorties externes

11 87 0

Les comparaisons des valeurs spécifiées sont réalisées une par une à la fois
dans l’ordre de le tableau de comparaison. Lorsque la PV atteint la première
valeur spécifiée de le tableau, la trame de bits est envoyée au mot IR alloué et la
comparaison se poursuit avec la valeur suivante de le tableau. Lorsque le traite-
ment de la dernière valeur spécifiée de le tableau est terminé, la comparaison
est reprise avec la première valeur spécifiée et le traitement est répété.

Le schéma ci–dessous montre la structure d’un tableau de comparaison de
valeurs spécifiées utilisé avec les compteurs grande vitesse 1 à 4 pour un comp-
tage linéaire.

TB Nombre de valeurs spécifiées (BCD)

TB+1 Valeur spécifiée #1, inf. à 4 digits (BCD)

TB+2 Valeur spécifiée #1, sup. à 4 digits (BCD)

TB+3 Trame de bits #1

Réglage d’une valeur
spécifiée

Le schéma ci–dessous montre la structure d’un tableau de comparaison de
valeurs spécifiées utilisé avec les compteurs grande vitesse 1 à 4 pour un comp-
tage en boucle. Saisir les valeurs spécifiées dans l’ordre ascendant ou descen-
dant.

La valeur de boucle spécifie le nombre de points dans la boucle et la valeur
maximale de comptage (valeur de boucle = valeur max. de comptage +1). Ne
pas modifier la valeur de boucle lorsqu’un comptage est en cours.

TB Valeur de boucle, inf. à 4 digits (BCD)

TB+1 Valeur de boucle, sup. à 4 digits (BCD)

TB+2 Nombre de valeur spécifiée (BCD)

TB+3 Valeur spécifiée #1, inf. à 4 digits (BCD)

TB+4 Valeur spécifiée #1, sup. à 4 digits (BCD)

TB+5 Trame de bits #1

Réglage d’une valeur
spécifiée

Réglage de la valeur de
boucle

Les valeur spécifiées 1 à 48 et les trames de bits 1 à 48 sont sauvegardés dans
le tableau de comparaison. Les bits 0 à 7 de la trame de bits sont sauvegardés
comme la trame de bits interne. Les bits 8 à 11 sont sauvegardés comme la
trame de bits externe, le OU logique de ces bits est calculé pour les quatre
compteurs grande vitesses et le résultat est transmis aux sorties externes 1 à 4.
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L’exemple suivant montre comment le OU logique est effectué sur les trames de
bits des compteurs grande vitesse 1 à 4 avant la transmission du résultat aux
sorties externes.

Résultat comparaison compteur grande vitesse 1
(IR 208 ou IR 240)

Résultat comparaison compteur grande vitesse 2
(IR 209 ou IR 241)

Résultat comparaison compteur grande vitesse 3
(IR 210 ou IR 242)

Résultat comparaison compteur grande vitesse 4
(IR 211 ou IR 243)

Emplacement 1 Emplacement 2

Calcul du OU
logique puis
transmission

Sortie externe 1 : ON

Sortie externe 2 : ON

Sortie externe 3 : ON

Sortie externe 4 : OFF

Bit

0 0 0 1

11 10 09 08

0 0 1 0

11 10 09 08

0 1 0 0

11 10 09 08

0 0 0 0

11 10 09 08

Fonctionnement d’une comparaison de valeurs spécifiées
Le schéma suivant détaille le fonctionnement d’une comparaison de valeurs
spécifiées consécutives comprise entre 1 et 5 en suivant le tableau de
comparaison.

Valeur initiale

Comptage Transmission trame de bits

spécifiée
1

spécifiée
2

spécifiée
4

spécifiée
3

spécifiée
5

Dans le schéma ci–dessus, le comptage en cours est comparé à chaque valeur
spécifiée en suivant l’ordre de leur chargement dans le tableau de comparaison
de valeurs spécifiées. Lorsque la valeur de comptage est identique à la valeur
spécifiée, la trame de bits est transmise au mot IR alloué et la comparaison
redémarre avec la valeur spécifiée suivante. Lorsque toutes les valeurs spéci-
fiées sont atteintes et leur trame de bits transmise, la valeur spécifiée est réini-
tialisée avec la première valeur de le tableau et le traitement est recommencé.

Comparaison de plages
Un tableau de comparaison de plages est constitué de 8 plages, définies par
une limite inférieure de 8 digits et une limite supérieure de 8 digits, comme la
trame de bit. La trame de bits chargée est transmise au mot IR alloué lorsque la
PV atteint la plage souhaitée. La carte compteur grande vitesse ne génère pas
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d’interruption ; la trame de bits chargée est identique au mot IR alloué et aux
sorties externes.

PV du compteur
 grande vitesse

�
�
�

�
�
�

Plage
atteinteComparaison

Trame de bits 1

Trame de bits 2

Trame de bits 16

11 0
(voir Rem.)

(voir Rem.)

(voir Rem.)

Limite inf. 1 ↔ Limite sup. 1

Limite inf. 2 ↔ Limite sup. 2

Limite inf. 16 ↔ Limite sup. 16

Rem. Les trames de bits de 1 à 16 sont configurées comme ceci :

IR 208 à IR 211 ou
IR 240 à IR 243

Trame de
bits externe

Trame de bits
interne (8 bits)

Faire un OU logique des 4 bits
identiques de l’IR 208 à l’IR 211
ou de l’IR 240 à l’IR 243 et
transmettre le résultat aux 4
sorties externes

11 87 0

Charger une limite inférieure, une limite supérieure et une trame de bits pour
chaque plage (1 à 16) de le tableau de comparaison de plage. Les bits de 0 à 7
de la trame de bits sont sauvegardés comme la trame de bits interne. Les bits de
0 à 8 sont sauvegardés comme la trame de bits externe, le OU logique de ces
bits est calculé pour les quatre compteurs grande vitesses et le résultat est
transmis aux sorties externes 1 à 4.

L’exemple suivant montre comment le OU logique est effectué sur les trames de
bits des compteurs grande vitesse 1 à 4 avant la transmission du résultat aux
sorties externes.

Résultat comparaison compteur grande vitesse 1
(IR 208 ou IR 240)

Résultat comparaison compteur grande vitesse 2
(IR 209 ou IR 241)

Résultat comparaison compteur grande vitesse 3
(IR 210 ou IR 242)

Résultat comparaison compteur grande vitesse 4
(IR 211 ou IR 243)

Emplacement 1 Emplacement 2

Calcul du OU
logique puis
transmission

Sortie externe 1 : ON

Sortie externe 2 : ON

Sortie externe 3 : ON

Sortie externe 4 : OFF

Bit

0 0 0 1

11 10 09 08

0 0 1 0

11 10 09 08

0 1 0 0

11 10 09 08

0 0 0 0

11 10 09 08
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Le schéma ci–dessous montre la structure d’un tableau de comparaison de pla-
ges utilisé avec les compteurs grande vitesse 1 à 4 pour un comptage linéaire.

TB Limite inf. #1, inf. à 4 digits (BCD)

TB+1 Limite inf. #1, sup. à 4 digits (BCD)

TB+2 Limite sup. #1, inf. à 4 digits (BCD)

TB+3 Limite sup. #1, sup. à 4 digits (BCD)

TB+4 Trame de bits #1

TB+75 Limite inf. #16, inf. à 4 digits (BCD)

TB+76 Limite inf. #16, sup. à 4 digits (BCD)

TB+77 Limite sup. #16, inf. à 4 digits (BCD)

TB+78 Limite sup. #16, sup. à 4 digits (BCD)

TB+79 Trame de bits #16

Réglage première plage

Réglage seizième plage

Le schéma ci–dessous montre la structure d’un tablea de comparaison de pla-
ges utilisé avec les compteurs grande vitesse 1 à 4 pour un comptage linéaire en
boucle. La valeur de boucle spécifie le nombre de points de la boucle et la valeur
maximale de comptage (valeur de boucle = valeur max. de comptage +1). Ne
pas modifier la valeur de boucle lorsqu’une comparaison est en cours.

TB Valeur de boucle, inf. à 4 digits (BCD)

TB+1 Valeur de boucle, sup. à 4 digits (BCD)

TB+3 Limite inf. #1, inf. à 4 digits (BCD)

TB+4 Limite inf. #1, sup. à 4 digits (BCD)

TB+5 Limite sup. #1, inf. à 4 digits (BCD)

TB+6 Limite sup. #1, sup. à 4 digits (BCD)

TB+7 Trame de bits #16

TB+77 Limite inf. #16, inf. à 4 digits (BCD)

TB+78 Limite inf. #16, sup. à 4 digits (BCD)

TB+79 Limite sup. #16, inf. à 4 digits (BCD)

TB+80 Limite sup. #16, sup. à 4 digits (BCD)

TB+81 Trame de bits #16

Réglage première plage

Réglage seizième plage

Réglage valeur de boucle

Le tableau suivant donne les valeurs possibles de réglage d’un compteurs
grande vitesse 1 à 4 pour les valeurs spécifiées, les limites inférieures et les limi-
tes supérieures. La valeur hexadécimale F du bit le plus significatif indique une
valeur négative (valeur de 7 digits négative).

Format Valeurs possibles

Comptage linéaire Comptage en boucle

BCD F838 8608 à 0838 8607 0000 0001 à 0838 8607

Hexadécimal F800 0000 à 07FF FFFF 0000 0001 à 07FF FFFF

Fonctionnement d’une comparaison de plages
Le schéma suivant montre le fonctionnement d’une comparaison de plages
pour des réglages de plages de 1 à 4 réglés consécutivement dans le tableau de
comparaison.

Comptage

Plage
1

0

Plage
4

Plage
3

Plage
2
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Comme montré ci–dessus, le comptage en cours est comparé à toutes les pla-
ges de comparaison dans le même temps et le résultat est transmis en sortie.
Lorsque la carte compteur grande vitesse est installée dans l’emplacement 1,
les trames de bits sont transmis de l’IR 208 à l’IR 211. Lorsque la carte compteur
grande vitesse est installée dans l’emplacement 2, les trames de bits sont trans-
mis de l’IR 240 à l’IR 243.

Numéro de Mot IR alloué
compteur Pour carte dans

emplacement 1
Pour carte dans
emplacement 2

Compteur grande
vitesse 1

IR 208 IR 240

Compteur grande
vitesse 2

IR 209 IR 241

Compteur grande
vitesse 3

IR 210 IR 242

Compteur grande
vitesse 4

IR 211 IR 243

Le tableau suivant montre la fonction des bits dans le mot IR alloué.

Bit(s) Fonction

00 à 07 Contient la trame de bit interne.

08 à 11 Contient la trame de bit externe.

12 Drapeau de fonctionnement du compteur (0 : Arrêté ; 1 : En fonction.)

13 Drapeau de comparaison (0 : Arrêté ; 1 : En fonctionnement)

14 Drapeau de dépassement positif/négatif de la PV
 (0 : Normal ; 1 : Dépassement soit positif soit négatif)

15 Drapeau d’erreur de SV (0 : Normal ; 1 : SV en erreur)

Rem. 1. Pour une comparaison de valeurs spécifiées par les compteurs grande
vitesse 1 à 4, régler les valeurs spécifiées afin que les trames de bits soient
transmises avec un intervalle d’au moins 0,2 ms.

2. Pour une comparaison de plages par les compteurs grande vitesse 1 à 4,
régler les limites afin que la PV des compteurs reste à l’intérieur des limites
inférieure et supérieure de 0,5 ms (Limite sup. – Limite inf. > 0,0005 x
fréquence d’entrée).

3. Pour une comparaison de valeurs spécifiées par les compteurs grande
vitesse 1 à 4, ce n’est pas important si la valeur spécifiée est atteinte par
incrémentation ou par décrémentation. C’est également vrai pour une
comparaison de valeurs spécifiées par la carte compteur grande vitesse,
mais non pour les compteurs grande vitesse 1 et 2, en mode de boucle, sur
les cartes de gestion d’axes et codeur absolu.

Les compteur grande vitesse 1 à 4 démarrent le comptage de 0 lorsque le pro-
gramme du CQM1H débute, mais les trames de bits ne sont pas transmises au
début de la comparaison. Utiliser INI(61) pour arrêter la comparaison.
Un tableau de comparaison chargé avec une instruction CTBL(63) est valide
jusqu’à l’arrêt du programme du CQM1H ou jusqu’au chargement d’un nouveau
tableau de comparaison. Le temps de cycle peut être réduit, si nécessaire, en
exécutant une variante d’instruction de CTBL(63).

Drapeaux ER : Le port spécifié et la fonction ne sont pas compatibles.

Il existe une autre instruction CTBL(63) avec une méthode de
comparaison différente dans le sous–programme appelé par
l’instruction CTBL(63).

Une instruction CTBL(63) avec une méthode de comparaison
différente est exécutée pendant la comparaison.
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Le canal EM/DM adressé indirectement n’existe pas. 
(le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM est dépassée).

Les données du tableau de comparaison dépasse la limite ou il existe
une erreur dans les réglages du tableau.

L’instruction CTBL(63) n’est exécutée dans un sous–programme
d’interruption que lorsque les conditions d’exécution ont été exécutées
dans le programme principal.

Le sous–programme ou la transmission des trames de bits n’est exécutée que
lorsque les conditions d’exécution sont rencontrées en premier. L’état de l’AR
n’est rafraîchit qu’une seule fois par cycle. Si les conditions sont rencontrées
dans le tableau pour plus d’un article, la priorité est donnée au premier article du
tableau.

5-16-8 CONTROLE DE MODE – INI(61)

P : Sélecteur de port

000 à 004 or 101 à 104

Symboles à contacts Zones des données d’opérandes

@INI(61)

P

C

P1
P1 : Premier mot PV

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

C : Données de contrôle

000 à 003

INI(61)

P

C

P1

Limitations P1 doit être à 000 sauf si C est 002.

P1 et P1+1 doivent être dans la même zone de données

les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour P1.

Description INI(61) peut être utilisée avec les fonctions suivantes :

Unite/Carte Fonction

Unité centrale Compteur grande vitesse 0 
(IR 00004 à IR 00006)

Unité de sortie à transistor Sorties impulsions

carte de gestion d’axes Compteurs grande vitesse 1 et 2
Sorties impulsions 1 et 2

Carte codeur absolu Compteurs grande vitesse absolu 1 et 2

Carte compteur grande vitesse Compteurs grande vitesse 1 à 4

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, INI(61) n’est pas exécutée. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, INI(61) contrôle le fonctionnement du comp-
teur grande vitesse et arrête la sortie impulsion.

Le sélecteur de port (P) spécifie le compteur grande vitesse ou la sortie impul-
sion à contrôler.

Unité Fonction Sélecteur de port (P)

Unité centrale Compteur grande vitesse 0 000

Unité de sortie à
transistor

Sorties impulsions 000
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Carte interne Fonction Sélecteur de port (P)

Emplace
ment 1

Emplace
ment 2

Carte de gestion
d’axes

Compteur grande vitesse 1 ou
sortie impulsion 1

--- 001
d’axes

Compteur grande vitesse 2 ou
sortie impulsion 2

--- 002

Carte codeur absolu Compteur grande vitesse 
absolu1

--- 001

Compteur grande vitesse 
absolu 2

--- 002

Carte compteur Compteur grande vitesse 1 101 001
grande vitesse Compteur grande vitesse 2 102 002

Compteur grande vitesse 3 103 003

Compteur grande vitesse 4 104 004

La fonction de l’instruction INI(61) est déterminée par la donnée de contrôle, C.
(P1 et P1+1 contient la nouvelle PV du compteur grande vitesse en cas de chan-
gement).

C P1 Fonction INI(61)

000 000 Démarrage CTBL(63) de le tableau de
comparaison.

001 000 Arrêt CTBL(63) de le tableau de
comparaison.

002 Nouvelle PV du compteur grande
vitesse

Modification de la PV du compteur
grande vitesse.

003 000 Arrêt de sortie impulsion

Le tableau suivant donne la valeur de C pour chaque fonction.

Unité/carte Fonction Valeur de C

000 001 002 003

Unité centrale Compteur grande vitesse 0 OUI OUI OUI ---

Unité de sortie à
transistor

Sortie impulsion --- --- --- OUI

Carte de gestion d’axes Compteurs grande vitesse 1
et 2

OUI OUI OUI ---

Sorties impulsions 1 et 2 --- --- --- OUI

Carte codeur absolu Compteurs grande vitesse
absolus 1 et 2

OUI OUI --- ---

Carte compteur grande
vitesse

Compteurs grande vitesse 1
à 4

OUI OUI OUI ---

Si C est à 000 ou à 001, INI(61) démarre ou arrête la comparaison de la PV du
compteur grande vitesse du tableau comparaison chargée avec CTBL(63). Se
reporter au 1-4-5 Interruptions du compteur grande vitesse 0  pour plus
d’informations sur le tableau de comparaison.

Modification de PV SI C est à 002, INI(61) modifie la PV du compteur grande vitesse à la valeur 8
digits de P1 et P1+1. Les 4 digits d’extrême gauche sont sauvegardés en P1+1
et les 4 digits d’extrême droite sont sauvegardés en P1. Une valeur
hexadécimale de F dans le digit de PV le plus significatif indique une valeur
négative.

Unité centrale : Compteur grande vitesse 0 intégré
Le tableau suivant donne les valeurs possibles des 8 digits BCD pour la PV d’un
compteur grande vitesse 0.

Comparaison de tableau
CTBL(63)
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Mode Valeurs possibles

Mode phase différentielle F003 2768 à 0003 2767

Mode incrémental 0000 0000 à 0006 5535

Carte de gestion d’axes : Compteurs grande vitesse 1 et 2
Le tableau suivant donne les valeurs possibles des 8 digits BCD pour la PV des
compteurs grande vitesse 1 et 2 d’une carte de gestion d’axes.

Plage numérique Valeurs possibles

Comptage linéaire F838 8608 à 0838 8607

Comptage en boucle 0000 0000 à 0006 4999

Carte codeur absolu : Compteurs grande vitesse 1 et 2
La PV des compteurs grande vitesse 1 et 2 ne peut être modifiée.

Carte compteur grande vitesse : Compteurs grande vitesse 1 à 4
Le tableau suivant donne les valeurs possibles des 8 digits (BCD ou
hexadécimal) pour la PV des compteurs grande vitesse 1 et 2 d’une carte
compteur grande vitesse.

Plage numérique Valeurs possibles

Format BCD Format hexadécimal

Comptage linéaire F838 8608 à 0838 8607 F800 0000 à 07FF FFFF

Comptage en boucle 0000 0000 à 0838 8607 0000 0000 à 07FF FFFF

Arrêt sortie impulsion Si C est à 003, INI(61) arrête la sortie impulsion. Se reporter au 1-5 Fonction
sortie impulsions pour plus d’informations sur l’arrêt des sorties impulsions 1 et
2 des cartes de gestion d’axes.

Drapeaux ER : Le port spécifié et la fonction ne sont pas compatibles.

Le canal EM/DM adressé indirectement n’existe pas. 
(le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM est dépassée).

P1+1 dépasse la limite de la zone de donées (C=002).

Il existe une erreur dans le réglage de l’opérande.

L’instruction INI(61) est exécutée dans un sous–programme
d’interruption pendant qu’une E/S d’impulsions ou une instruction d’un
compteur grande vitesse s’exécute dans le programme principal.

5-16-9 LECTURE PV DU COMPTEUR GRANDE VITESSE – PRV(62)

P : Sélecteur de port

000, 001, ou 002

Symboles à contacts Zones des données d’opérandes

@PRV(62)

P

C

D
D : Premier mot de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

C : Donnée de contrôle

000, 001, or 002

PRV(62)

P

C

D

Limitations ID et D+1 doivent être dans la même zone.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour D.
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Description PRV(62) peut être utilisée avec les fonctions du tableau suivant :

Unité/Carte Fonction

Unité centrale Compteur grande vitesse 0 
(IR 00004 à IR 00006)

Carte de gestion d’axes Compteurs grande vitesse 1 et 2
Sorties impulsions 1 et 2

Carte codeur absolu Compteurs grande vitesse absolus 1 et 2

Carte compteur grande vitesse Compteurs grande vitesse 1 à 4

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, PRV(62) n’est pas exécutée. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, PRV(62) lit les données spécifies par P et
C puis les écrit en D ou en D et D+1.

Le sélecteur de port (P) spécifie le compteur grande vitesse ou la sortie impul-
sion à contrôler.

Unité Fonction Sélecteur de port (P)

Unité centrale Compteur grande vitesse 0 000

Unité de sortie à
transistor

Sortie impulsion 000

Carte interne Fonction Sélecteur de port (P)

Emplace
ment 1

Emplace
ment 2

Carte de gestion
d’axes

Compteur grande vitesse 1 ou
sortie impulsion1

--- 001
d’axes

Compteur grande vitesse 2 ou
sortie impulsion 2

--- 002

Carte codeur absolu Compteur grande vitesse
absolu 1

--- 001

Compteur grande vitesse
absolu 2

--- 002

Carte compteur Compteur grande vitesse 1 101 001
grande vitesse Compteur grande vitesse 2 102 002

Compteur grande vitesse 3 103 003

Compteur grande vitesse 4 104 004

La donnée de contrôle C,détermine quels types de données sont accessibles

C Données Mot(s) de destination

000 Compteur grande vitesse PV D et D+1

001 Etat du compteur grande vitesse ou de la sortie
impulsions

D

002 Résultats de la comparaison de plages D

Le tableau suivant donne les fonctions utilisables avec les valeurs de C :

Unité/Carte Fonction Valeurs de C

000 001 002

Unité centrale Compteur grande vitesse 0 OUI --- OUI

Unité de sortie à transistor Sortie impulsion --- --- ---

Carte de gestion d’axes Compteurs grande vitesse 1
et 2

OUI OUI OUI

Sorties impulsion 1 et 2 --- OUI ---

Carte codeur absolu Compteurs grande vitesse
absolu1 et 2

OUI OUI OUI

Carte compteur grande
vitesse

Compteurs grande vitesse
1 à 4

OUI OUI ---
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Si C est à 000, PRV(62) lit la PV du compteur grande vitesse spécifié et écrit la
valeur de 8 digits en D et D+1. Les 4 digits d’extrême gauche sont sauvegardés
en D+1 et les 4 digits d’extrême droite sont sauvegardés en D. Une valeur
hexadécimale de F dans le digit de PV le plus significatif indique une valeur
négative.

PRV(62) lit la même information de PV du compteur grande vitesse sauvegardé
pour cela dans les mots IR alloués (IR 230 et IR 231 pour le compteur grande
vitesse 0, IR 200 à IR 207 ou IR 232 à IR 239 pour les compteurs grande vitesse
1 à 4), mais les mots IR alloués sont rafraîchis une seule fois à chaque cycle
lorsque PRV(62) lit la valeur la plus à jour.

Unité centrale : Compteur grande vitesse 0 intégré
Le tableau suivant donne les valeurs possibles des 8 digits BCD pour la PV d’un
compteur grande vitesse 0.

Mode Valeurs possibles

Mode phase différentielle F003 2768 à 0003 2767

Mode incrémental 0000 0000 à 0006 5535

Carte de gestion d’axess : Compteurs grande vitesse 1 et 2
Le tableau suivant donne les valeurs possibles des 8 digits BCD pour la PV des
compteurs grande vitesse 1 et 2 d’une carte de gestion d’axes.

Plage numérique Valeurs possibles

Comptage linéaire F838 8608 à 0838 8607

Comptage en boucle 0000 0000 à 0006 4999

Carte codeur absolu : Compteurs grande vitesse 1 et 2
Le tableau suivant donne les valeurs possibles pour la PV des compteurs
grande vitesse absolus 1 et 2.

Mode Valeurs possibles

Mode BCD 0000 0000 à 0000 4095

Mode 360� 0000 0000 à 0000 0359

Carte compteur grande vitesse : compteurs grande vitesse 1 à 4
Le tableau suivant donne les valeurs possibles des 8 digits (BCD ou
hexadécimal) pour la PV des compteurs grande vitesse 1 et 2 d’une carte
compteur grande vitesse.

Plage numérique Valeurs possibles

Format BCD Format hexadécimal

Comptage linéaire F838 8608 à 0838 8607 F800 0000 à 07FF FFFF

Comptage en boucle 0000 0000 à 0838 8607 0000 0000 à 07FF FFFF

Si C est à 001, l’instruction PRV(62) lit l’état de fonctionnement du compteur
grande vitesse spécifié ou de la sortie impulsion et écrit la donnée en D.

L’instruction PRV(62) lit les mêmes informations sauvegardées dans les mots
AR et IR alloués pour cela (AR 05 et AR 06 pour les cartes de gestion d’axes ou
d’interface de codeur absolu, IR 208 à IR 211 ou IR 240 à IR 243 pour la carte
compteur grande vitesse), mais les mots AR et IR alloués sont rafraîchis une
seule fois à chaque cycle lorsque PRV(62) lit les valeurs les plus à jour.

Carte de gestion d’axes
Le tableau suivant donne la fonction des bits en D pour les compteurs grande
vitesse 1 et 2 ou pour les sorties impulsions des ports 1 et 2 d’une carte de
gestion d’axes. Les bits non cités dans le tableau sont inutilisés et sont à 0 en
permanence.

PV de compteur grande
vitesse (C=000)

Compteur grande vitesse
ou état de la sortie
impulsion (C=001)
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Bit Fonction

00 Etat de comparaison compteur grande vitesse.
 (0 : Arrêté ; 1 : Comparaison en cours).

01 Dépassement positif/négatif du compteur grande vitesse .
(0 : Normal ; 1 : Dépassement positif/négatif)

04 Déccélération de la fréquence d’impulsions (0 : Non spécifié ; 1 : Spécifié).

05 Nombre total d’impulsions spécifié (0 : Non spécifié ; 1 : Spécifié).

06 Sortie impulsion terminée (0 : Non terminée ; 1 : Terminée).

07 Etat de la sortie impulsion (0 : Arrêtée ; 1 : En cours de sortie).

Carte codeur absolu
Pour les compteurs grande vitesse 1 et 2, le bit 00 de D indique l’état de
comparaison  (0 : Arrêté ; 1 : Comparaison en cours). Les autres bit en D (01 à
15) sont inutilisés et sont à 0 en permanence.

Carte compteur grande vitesse
Le tableau suivant donne la fonction des bits en D pour les compteurs grande
vitesse 1 à 4 d’une carte compteur grande vitesse.

Bit(s) Fonction

00 à 07 Contient la trame de bit interne.

08 à 11 Contient la trame de bit externe.

12 Drapreau de fonctionnement du compteur (0 : Arrêté ; 1 : En fonction.)

13 Drapeau de comparaison (0 : Arrêté ; 1 : En fonctionnement)

14 Drapeau de dépassement positif/négatif de la PV
 (0 : Normal ; 1 : Dépassement soit positif soit négatif)

15 Drapeau d’erreur de SV (0 : Normal ; 1 : SV en erreur)

SI C est à 002, PRV(62) lit le résultat de la comparaison de plage pour le
compteur grande vitesse 0 intégré, pour les compteurs grande vitesse 1 et 2 des
cartes de gestion d’axes ou pour les compteurs grande vitesse 1 et 2 absolu des
cartes codeur absolu.

Les bits 00 à 07 de D contiennent les drapeaux de résultat de comparaison pour
les plages 1 à 8 (0 : Hors plage ; 1 : Dans la plage).

L’instruction PRV(62) lit les mêmes informations sauvegardées dans les mots
AR alloués pour cela (AR 05 et AR 06 pour les cartes de gestion d’axes ou d’in-
terface de codeur absolu, AR 11 pour le compteur grande vitesse 0 intégré),
mais les mots AR alloués sont rafraîchis une seule fois à chaque cycle lorsque
PRV(62) lit les valeurs les plus à jour.

Drapeaux ER : Le port spécifié et la fonction ne sont pas compatibles.

Le canal EM/DM adressé indirectement n’existe pas. 
(le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM est dépassée).

D+1 dépasse la limite de la zone de données (C=000).

Il existe une erreur dans les réglages de l’opérande.

L’instruction PRV(62) est exécutée dans un sous–programme
d’interruption pendant qu’une E/S impulsions ou une instruction d’un
compteur grande vitesse s’exécute dans le programme principal.

Résultats des comparaison
de plages (C=002)
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5-17 Instructions de décalage

5-17-1 REGISTRE A DECALAGE – SFT(10)

St : Mot de début

IR, SR, AR, HR, LR

E : Mot de fin

IR, SR, AR, HR, LR

Zones des données d’opérandesSymbole à contacts

I

P

SFT(10)

St

E
R

E doit être supérieur ou égal à St et St et E doivent être dans la même zone.

Si une adresse de bit dans un des mots du registre à décalage est également
utilisé dans une instruction de contrôle de l’état d’un bit individuel (comme OUT,
KEEP(11)), une erreur (“COIL/OUT DUPL”) est générée lors de la vérification de
la syntaxe du programme par une console de programmation ou tout autre
appareil de programmation. Le programme est tout de même exécuté. Voir
Exemple 2 : Bits de contrôle dans les registres à décalage pour un exemple de
programmation réalisant ceci.

L’instruction SFT(10) est contrôlée par trois conditions d’exécution, I, P et R. Si
SFT(10) est exécutée et 1) la condition d’exécution P est àON et était à OFF
dans la dernière exécution et que 2) R est à OFF, la condition d’exécution I est
décalée dans le bit d’extrême droite du registre à décalage défini entre St et E,
c.à.d. si I est à ON, un 1 est décalé dans le registre ; si I est à OFF, un 0 y est
décalé. Lorsque I est décalée dans le registre, tous les bits précédants du
registre sont décalés vers la gauche et le bit le plus à gauche du registre est
perdu.

Condition I
d’exécution

Donnée perdue

E St+1, St+2, ... St

La condition d’exécution sur P fonctionne comme une variante d’instruction,
c.a.d., I est décalée dans le registre uniquement lorsque P est à ON et était à
OFF lors de la dernière exécution de l’instruction SFT(10). Si la condition P est
inchangée ou est passée de ON à OFF, le registre à décalage reste inchangé.

St désigne le mot d’extrême droite du registre à décalage ; E le mot d’extrême
gauche. Le registre à décalage est constitué de ces deux mots et de ceux
intermédiaires. Le même mot peut être désigné pour St et E pour créer un
registre à décalage de 16 bits (c.-à-d., 1 mot).

Lorsque la condition d’exécution R passe à ON, tous les bits du registre à
décalage passent à OFF (c.-à-d. passent à 0) et le registre reste inchangé tant
que R ne repasse pas à OFF.

Drapeaux Aucun drapeau n’est affecté par l’instruction SFT(10).

L’exemple suivant utilise un bit d’impulsions d’horloge d’une seconde (25502)
afin que la condition d’exécution générée par 00000 soit décalée dans l’IR 010

Limitations

Description

Exemple
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toutes les secondes. La sortie 10000 passe à ON chaque fois qu’un “1” est
décalé dans 01007.

I

P

SFT(10)

010

010
R

00000

25502

00001

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 LD 25502

00002 LD 00001

00003 SFT(10) 010

010

00004 LD 01007

00005 OUT 10000
10000

01007

5-17-2 DECALAGE DE MOT – WSFT(16)

Symboles à contacts Zones des données d’opérandes

WSFT(16)

St

E

@WSFT(16)

St

E

St : Mot de début

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

E : Mot de fin

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

St et E doivent être dans la même zone de données et E doit être supérieur ou
égal à St.

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour St ou E.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, WSFT(16) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition est à ON, l’instruction WSFT(16) décale les données entre
St et E dans les mots unitaires. Des 0 sont écrits dans St et le contenu de E est
perdu.

F 0 C 2 3 4 5 2 1 0 2 9

E St + 1 St

3 4 5 2 1 0 2 9 0 0 0 0

E St + 1 St

Perdu

0000

Drapeaux ER : Les mots St et E sont dans des zones différentes ou St est plus grand
que E.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM est dépassée).

Limitations

Description
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5-17-3 DECALAGE ARITHMETIQUE A GAUCHE – ASL(25)

Wd : Décalage du mot

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones des données d’opérandes

ASL(25)

Wd

@ASL(25)

Wd

Limitations Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour Wd.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, ASL(25) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, ASL(25) décale un 0 dans le bit 00 de
Wd, décale les bits de Wd d’un bit vers la gauche et décale les états du bit 15
dans CY.

1 0 0 1 1 1 0 0 0 1 0 1 0 0 1 1

CY
Bit 
00

Bit 
15

0

Si la forme standard de ASL(25) est utilisée, un 0 est décalé dans le bit 00 à
chaque cycle. Utiliser la variante d’instruction (@ASL(25)) ou associer
l’instruction ASL(25) à DIFU(13) ou DIFD(14) pour un seul décalage.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM est dépassée).

CY : Reçoit l’état du bit 15.

EQ : A ON lorsque le contenu de Wd est zéro ; à OFFdans les autres cas.

5-17-4 DECALAGE ARITHMETIQUE A DROITE – ASR(26)

Wd : Décalage du mot

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones des données d’opérandes

ASR(26)

Wd

@ASR(26)

Wd

Limitations Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour Wd.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, ASR(25) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, ASR(25) décale un 0 dans le bit 15 de
Wd, décale les bits de Wd d’un bit vers la droite et décale l’état du bit 00 dans CY.

1 0 0 1 0 1 1 0 0 1 1 0 0 1 01

Bit 
00

Bit 
15 CY

0

Si la forme standard de ASL(26) est utilisée, un 0 est décalé dans le bit 15 à
chaque cycle. Utiliser la variante d’instruction (@ASL(26)) ou associer
l’instruction ASL(26) à DIFU(13) ou DIFD(14) pour un seul décalage.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM est dépassée).

Description

Précautions

Description

Précautions
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CY : Reçoit les données du bit 00.

EQ : A ON lorsque le contenu de Wd is zéro ; à OFF dans les autres cas.

5-17-5 ROTATION A GAUCHE – ROL(27)

Wd : Rotation du mot

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones des données d’opérandes

ROL(27)

Wd

@ROL(27)

Wd

Limitations Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour Wd.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, ROL(27) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, ROL(27) décale tous les bits Wd d’un
bit vers la gauche, décalant CY dans le bit 00 de Wd et décalant le bit 15 de Wd
dans CY.

1 0 1 1 0 0 1 1 1 0 0 0 1 1 0 10

CY
Bit 
00

Bit 
15

Utiliser STC(41) pour régler l’état de CY ou CLC(41) pour remettre à 0 CY avant
de faire une rotation ROL(27) afin de s’assurer que le contenu de CY est dans un
état correct .
Si la forme standard de ROL(27) est utilisée, CY est décalé dans le bit 00 à
chaque cycle. Utiliser la variante d’instruction (@ROL(27)) ou associer
l’instruction ROL(27) à DIFU(13) ou DIFD(14) pour un seul décalage.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM est dépassée).

CY : Reçoit la donnée du bit 15.

EQ : A ON lorsque le contenu de Wd est zéro ; à OFF dans les autres cas.

5-17-6 ROTATION A DROITE – ROR(28)

Wd : Rotation du mot

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones des données d’opérandes

ROR(28)

Wd

@ROR(28)

Wd

Limitations Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour Wd.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, ROR(28) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, ROR(28) décale tous les bits Wd d’un
bit vers la droite, décalant CY dans le bit 00 de Wd et décalant le bit 15 de Wd
dans CY.

0 1 0 1 0 1 0 0 0 1 1 1 0 0 0 10

Bit 
15CY

Bit 
00

Description

Précautions

Description



5-17ChapitreInstructions de décalage

283

Utiliser STC(41) pour régler l’état de CY ou CLC(41) pour remettre à zéro CY
avant de faire une rotation ROR(27) afin de s’assurer que le contenu de CY est
dans un état correct .

Si la forme standard de ROR(28) est utilisée, CY est décalé dans le bit 15 à
chaque cycle. Utiliser la variante d’instruction (@ROR(28)) ou associer
l’instruction ROR(28) à DIFU(13) ou DIFD(14) pour un seul décalage.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM est dépassée).

CY : Reçoit les données du bit 00.

EQ : A ON lorsque le contenu de Wd est zéro ; à OFF dans les autres cas.

5-17-7 DECALAGE A GAUCHE D’UN DIGIT – SLD(74)

Symboles à contacts Zones des données d’opérandes

SLD(74)

St

E

@SLD(74)

St

E

St : Mot de début

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

E : Mot de fin

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

St et E doivent être dans la même zone et E doit être supérieur ou égal à St.

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour St ou E.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, SLD(74) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, SLD(74) décale à gauche les
données entre St et E (inclusif) d’un digit (quatre bits). Un 0 est écrit dans le digit
le plus à droite de St et le contenu du digit le plus à gauche de E est perdu.

5

E

8 1

St

F C 97D

Donnée perdue 0

...

Si une panne d’alimentation apparaît pendant un décalage effectué sur plus de
50 mots, le décalage risque de ne pas être complet.

Si la forme standard de SLD(74) est utilisée, un 0 est décalé dans le digit le
moins significatif de St à chaque cycle. Utiliser la variante d’instruction
(@SLD(74)) ou associer l’instruction SLD(74) à DIFU(13) ou DIFD(14) pour un
seul décalage.

Drapeaux ER : Les mots St et E sont dans des zones différentes ou St est supérieur à E.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM est dépassée).

Précautions

Limitations

Description

Précautions
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5-17-8 DECALAGE A DROITE D’UN DIGIT – SRD(75)

Symboles à contacts Zones des données d’opérandes

SRD(75)

E

St

@SRD(75)

E

St

E : Mot de fin

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

St : Mot de début

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

St et E doivent être dans la même zone et E doit être inférieur ou égal à St.

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour St ou E.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, SRD(75) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, SRD(75) décale à droite les données
entre St et E (inclusif) d’un digit (quatre bits). Un 0 est écrit dans le digit le plus à
gauche de St et le contenu du digit le plus à droite de E est perdu.

2

St

3 1

E

4 5 C8F

Donnée perdue0

...

Si une panne d’alimentation apparaît pendant un décalage effectué sur plus de
50 mots, le décalage risque de ne pas être complet.

Si la forme standard de SRD(75) est utilisée, un 0 est décalé dans le digit le
moins significatif de St à chaque cycle. Utiliser la variante d’instruction
(@SRD(75)) ou associer l’instruction SRD(75) à DIFU(13) ou DIFD(14) pour un
seul décalage.

Drapeaux ER : Les mots St et E sont des zones différentes ou St est supérieur à E.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM est dépassée).

5-17-9 REGISTRE A DECALAGE REVERSIBLE – SFTR(84)

C : Mot de contrôle

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

St : Mot de début

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones des données d’opérandes

E : Mot de fin

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

SFTR(84)

C

St

E

@SFTR(84)

C

St

E

St et E doivent être dans la même zone et St doit être inférieur ou égal à E.

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour C, St ou E.

L’instruction SFTR(84) est utilisé pour créer un registre à décalage avec un mot
unique ou multiple et le mot peut être décalé soit sur la droite soit sur la gauche.

Limitations

Description

Précautions

Limitations

Description
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Pour créer un registre à mot unique, désigner le même mot pour St et E. Le mot
de contrôle indique le sens de décalage, l’état à mettre dans le registre,
l’impulsion de décalage et l’entrée de réinitialisation. Le mot de contrôle est
attribué de la façon suivante :

15 14 13 12 Non utilisé.

Sens de décalage
1 (ON) : Gauche (LSB à MSB)
0 (OFF) : Droite (MSB à LSB)

Etat d’entrée du registre

Bit d’impulsion de décalage

Remise à zéro

Les données du registre sont décalées d’un bit dans le sens indiqué par le bit 12.
Le décalage d’un bit vers CY et l’état du bit 13 vers l’autre extrémité du registre
sont effectués lorsque l’instruction SFTR(84) est exécutée, avec une condition
d’exécution à ON, tant que le bit de remise à zéro est à OFF et tant que le bit 14
est à ON. Si l’instruction SFTR(84) est exécutée avec une condition d’exécution
à OFF ou si SFTR(84) est exécutée avec le bit 14 à OFF, le registre à décalage
reste inchangé. Si SFTR(84) est exécutée avec une condition d’exécution à ON
et que le bit de remise à zéro (bit 15) est à OFF, le registre à décalage complet et
CY sont mis à zéro.

Drapeaux ER : St et E ne sont pas dans la même zone de données ou ST est supérieur
à E.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM est dépassée).

CY : Reçoit l’état du bit 00 de St ou du bit 15 de E, selon le sens de décalage.

Dans l’exemple suivant, les IR 00000, IR 00001, IR 00002 et IR 00003 sont
utilisés pour contrôler les bits de C utilisés dans l’instruction @SFTR(84). Le
registre à décalage est dans le DM 0010 et est contrôlé par l’IR 00004.

00000 LD 00000

00001 OUT 03512

00002 LD 00001

00003 OUT 03513

00004 LD 00002

00005 OUT 03514

00006 LD 00003

00007 OUT 03515

00008 LD 00004

00009 @SFT(10)

035

DM 0010

DM 0010

03512

00000

03513

03514

03515

00001

00002

00003

00004

Sens

Etat d’entrée

Impulsion
de décalage

RAZ

@SFTR(84) 

035

DM 0010

DM 0010

Adresse Instruction Opérandes

Exemple
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5-17-10 REGISTRE A DECALAGE ASYNCHRONE – ASFT(17)

ASFT(17)

C

St

E

Symboles à contacts

@ASFT(17)

C

St

E

C : Mot de contrôle

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR, #

St : Mot de début

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

E : Mot de fin

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Zones des données d’opérandes

Limitations St et E doivent être dans la même zone et E doit être supérieur ou égal à St.

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour St ou E.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, ASFT(17) n’est pas exécutée et le
programme passe à l’instruction suivante. Lorsque la condition d’exécution est
à ON, l’instruction ASFT(17) est utilisée pour créer et contrôler un registre à
décalage réversible de mots entre St et E. Le registre décale les mots
uniquement lorsque le mot suivant dans le registre est zéro. Autrement dit, si
aucun mot du registre ne contient 0, rien n’est décalé. Ainsi, seul un mot est
décalé pour chaque mot dans le registre contenant zéro. Lorsque le contenu
d’un mot est décalé vers le mot suivant, le contenu du mot initial est remis à zéro.
En résumé lorsqu’un registre est décalé, chaque mot zéro échange sa place
avec le mot suivant (voir Exemple ci–dessous).

Le sens de décalage (c.à.d. si le “mot suivant” est le mot le plus grand ou le plus
petit) est spécifié dans C. C est également utilisé pour remettre à zéro le registre.
Toute autre partie du registre peut être remise à zéro par la désignation de la
partie souhaitée avec St et E.

Mot de contrôle Les bits 00 à 12 de C sont non utilisés. Le bit 13 donne le sens de décalage :
mettre le bit 13 à ON pour un décalage descendant (vers les mots d’adresses les
plus basses) et à OFF pour un décalage montant vers les mots d’adresses les
plus hautes). Le bit 14 est le bit de validation du décalage : mettre le bit 14 à ON
pour valider le fonctionnement du registre, spécifié par le bit 13 et à OFF pour
inhiber le registre. Le bit 15 est le bit de remise à zéro : le registre est remis à zéro
entre St et E lorsque ASFT(17) est exécutée avec un bit 15 à ON. Mettre le bit 15
à OFF pour un fonctionnement normal.

Rem. Si une forme standard est utilisée pour ASFT(17), les données sont décalées à
chaque cycle lorsque la condition d’exécution est à ON. Utiliser la variante
d’instruction pour éviter cela.

Drapeaux ER : Les mots St et E sont dans une zone différente ou St est supérieur à E.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM est dépassée).
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Exemple L’exemple suivant montre une instruction ASFT(17) utilisée pour décaler des
mots dans un registre à décalage de 11 mots créés entre le DM 0100 et le DM
0110 avec C=#6000. Des données non nulles sont décalées vers St (DM 0110).

ASFT(17)

#6000

DM 0100

DM 0110

00000
Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 ASFT(17)

# 6000

DM 0100

DM 0110

DM 0100 1234 1234 1234

DM 0101 0000 0000 2345

DM 0102 0000 2345 3456

DM 0103 2345 0000 4567

DM 0104 3456 3456 5678

DM 0105 0000 4567 6789

DM 0106 4567 0000 789A

DM 0107 5678 5678 0000

DM 0108 6789 6789 0000

DM 0109 0000 789A 0000

DM 0110 789A 0000 0000

Avant
exécution

Après une
exécution

Après sept
exécutions

Rem. Les zéros sont décalés “vers le haut” si C=4000 et le registre à décalage en
entier est remis à zéro si C=8000.

5-18 Instructions de transfert de données

5-18-1 TRANSFERT – MOV(21)

S : Mot d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

D : Mot de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

MOV(21)

S

D

@MOV(21)

S

D

Limitations Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour D.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, MOV(21) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, MOV(21) copie le contenu de S dans
D.

Mot d’origine Mot de destination

Etat du bit
inchangé.

Les numéros de TIM/CNT ne sont pas désignés comme D pour modifier la PV
de la temporisation ou du compteur. Cependant, il est facilement possible de
modifier la PV d’une temporisation ou d’un compteur en utilisant BSET(71).

Description

Conseils d’utilisation
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Drapeaux ER : Le canal EM/DM  indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée.)

EQ : A ON lorsque tous les zéros sont transférés sur D.

Exemple L’exemple suivant présente l’utilisation de @MOV(21) pour copier le contenu de
l’IR 001 dans le HR 05 lorsque l’IR 00000 passe de OFF à ON.

@MOV(21)

001

HR 05

00000
Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 @MOV(21)

001

HR 05

0 1 1 1 0 0 1 1 1 0 0 0 1 0 1HR 05

0 1 1 1 0 0 1 1 1 0 0 0 1 0 1IR 000 0

0

5-18-2 NON TRANSFERT – MVN(22)

S : Mot d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

D : Mot de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

MVN(22)

S

D

@MVN(22)

S

D

Limitations Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour D.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, MVN(22) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, MVN(22) transfère le contenu
inversé de S (mot spécifié ou constante hexadécimale à quatre digits) vers D,
c’est-à-dire que pour chaque bit à ON dans S, le bit correspondant dans D est
réglé à OFF et pour chaque bit à OFF dans S, le bit correspondant dans D est
réglé à ON.

Mot d’origine Mot de destination

Etat du bit
inversé.

Les numéros de TIM/CNT ne sont pas désignés comme D pour modifier la PV
de la temporisation ou du compteur. Cependant, ils peuvent facilement être
modifiés en utilisant BSET(71).

Drapeaux ER : Le canal EM/DM  indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée.)

EQ : A ON lorsque tous les zéros sont transférés sur D.

Description

Conseils d’utilisation
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Exemple L’exemple suivant présente l’utilisation de @MVN(22) pour copier le
complément de #F8C5 dans le DM 0010 lorsque l’IR 00001 passe de OFF à ON.

@MVN(22)

#F8C5

DM 0010

00001
Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00001

00001 @MOV(21)

# F8C5

DM 0010

0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 1 1 0 1 0DM 0010

1 1 1 1 1 0 0 0 1 1 0 0 1 0 1#F8C5 0

1

5-18-3 TRANSFERT PAR BLOCS – XFER(70)

N : Nombre de mots (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

S : Mot d’origine de départ

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

D : Mot de destination de départ

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

XFER(70)

N

S

D

@XFER(70)

N

S

D

S et S+N doivent être dans la même zone de données, de même que D et D+N.

Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour D.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, XFER(70) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, XFER(70) copie le contenu de S,
S+1, ..., S+N dans D, D+1, ..., D+N.

2

D

3 4 5

1

D+1

3 4 5

2

D+2

3 4 2

2

D+N

6 4 5

2

S

3 4 5

1

S+1

3 4 5

2

S+2

3 4 2

2

S+N

6 4 5

Drapeaux ER : N n’est pas en BCD.

S et S+N ou D et D+N ne sont pas dans la même zone de données.

Le canal EM/DM  indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée.)

Limitations

Description
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5-18-4 PARAMETRAGE DE BLOCS – BSET(71)

S : Données d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

St : Mot de départ

IR, SR AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

E : Mot de fin

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

BSET(71)

S

St

E

@BSET(71)

S

St

E

St doit être inférieure ou égale à E, et St et E doivent être dans la même zone de
données.

Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour St ou E.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, BSET(71) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, BSET(71) copie le contenu de S dans
tous les mots de St à E.

2

S

3 4 5 2

St

3 4 5

2

St+1

3 4 5

2

St+2

3 4 5

2

E

3 4 5

BSET(71) est utilisée pour modifier la PV de temporisation/compteur. (Ceci ne
peut pas être effectué avec MOV(21) ou MVN(22).) BSET(71) peut également
être utilisée pour supprimer des parties d’une zone de données, c’est-à-dire la
zone DM, pour préparer l’exécution d’autres instructions. Elle peut être
également utilisée pour supprimer des mots en transférant tous les zéros.

Drapeaux ER : St et E ne sont pas dans la même zone de données ou St est supérieure
à E.

Le canal EM/DM  indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée.)

L’exemple suivant présente comment utiliser BSET(71) pour copier une
constante (#0000) dans un bloc de la zone DM (DM 0000 à DM 0500)
lorsque l’IR00000 est à ON.

@BSET(71)

#0000

DM 0000

DM 0500

00000 Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 @BSET(71)

# 0000

DM 0000

DM 0500

Limitations

Description

Exemple
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5-18-5 ECHANGE DE DONNEES – XCHG(73)

E1 : Mot 1 échangé

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

E2 : Mot 2 échangé

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

XCHG(73)

E1

E2

@XCHG(73)

E1

E2

Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour E1 ou E2.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, XCHG(73) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, XCHG(73) échange les contenus de
E1 et E2.

E2E1

Pour échanger le contenu des blocs dont la taille est supérieure à 1 mot, utiliser
les mots de travail comme un buffer intermédiaire pour contenir l’un des blocs en
utilisant 70) trois fois.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM  indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée.)

5-18-6 DISTRIBUTION D’UN SEUL MOT – DIST(80)

S : Données d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

DBs : Mot de base de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

C : Mot de commande (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

DIST(80)

S

DBs

C

@DIST(80)

S

DBs

C

C est en BCD.

Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour DBs ou C.

DIST(80) est utilisée pour la distribution de mots simples ou pour une opération
utilisant une batterie selon le contenu du mot de commande, C.

Lorsque on a les bits 12 à 15 de C=0 à 8, DIST(80) est utilisée pour une
opération de distribution de mots simples. Tout le contenu de C indique un
décalage Of.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, DIST(80) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, DIST(80) copie le contenu de S dans
DBs+Of, c’est-à-dire que Of est ajouté à DBs pour déterminer le mot de
destination.

Rem. DBs et DBs+Of doivent être dans la même zone de données et ne peuvent pas
être compris entre le DM 6144 et le DM 6655.

Limitations

Description

Limitations

Description

Distribution de mots
simples
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Exemple
L’exemple suivant présente comment utiliser DIST(80) pour copier #00FF dans
le HR 10 + Of. Le contenu de LR 10 est #3005, #00FF est ainsi copié dans le
HR 15 (HR 10 + 5) lorsque l’IR 00000 est à ON.

@DIST(80)

#00FF

HR 10

LR 10

00000 Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 @DIST(80)

# 00FF

HR 10

LR 10

F

#00FF

0 0 F 0

HR 10

0 0 0

F

HR 15

0 0 F

5

LR 10

3 0 0

Lorsque on a les bits 12 à 15 de C=9, DIST(80) est utilisée pour une opération
utilisant une batterie. Les 3 autres digits de C indiquent le nombre de mots de la
batterie (000 à 999). Le contenu de DBs est l’indicateur de la batterie.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, DIST(80) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, DIST(80) copie le contenu de S dans
DBs+1+le contenu de DBs. En d’autres termes, 1 et le contenu de DBs sont
ajoutés à DBs pour déterminer le mot de destination. Le contenu de DBs est
alors incrémenté de 1.

Rem. 1. DIST(80) est exécutée à chaque cycle sauf si la forme sans changement
d’état (@DIST(80)) est utilisée ou si DIST(80) est utilisée avec DIFU(13) ou
DIFD(14).

2. S’assurer d’initialiser l’indicateur de la batterie avant d’utiliser DIST(80)
pour une opération utilisant une batterie.

Exemple
L’exemple suivant présente comment utiliser DIST(80) pour créer une batterie
entre les DM 0001 et DM 0005. Le DM 0000 fait office d’indicateur de batterie.

@DIST(80)

001

DM 0000

216

00000 Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 @DIST(80)

001

DM 0000

216

DM 0000 0000

DM 0001 0000

DM 0002 0000

DM 0003 0000

DM 0004 0000

DM 0005 0000

Indicateur de
batterie
incrémenté

Première
exécution DM 0000 0001

DM 0001 FFFF

DM 0002 0000

DM 0003 0000

DM 0004 0000

DM 0005 0000

Indicateur de
batterie
incrémenté

Deuxième
exécution

IR 001 FFFF

IR 216 9005

DM 0000 0002

DM 0001 FFFF

DM 0002 FFFF

DM 0003 0000

DM 0004 0000

DM 0005 0000

Opération utilisant une
batterie



5-18ChapitreInstructions de transfert de données

293

Drapeaux ER : Le décalage ou la longueur de la batterie dans le mot de commande
n’est pas en BCD.

 Le canal EM/DM  indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée.)

 Pendant une opération utilisant une batterie, la valeur de l’indicateur de
batterie+1 est supérieure à la longueur de la batterie.

EQ : A ON lorsque le contenu de S est zéro ; sinon à OFF.

5-18-7 COLLECTE DE DONNEES – COLL(81)

SBs : Mot de base d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

C : Mot de commande (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

D : Mot de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

COLL(81)

SBs

C

D

@COLL(81)

SBs

C

D

C est en BCD.

Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour D.

COLL(81) est utilisée pour la collecte de données, une opération utilisant une
batterie FIFO ou une opération utilisant une batterie LIFO selon le contenu du
mot de commande C.

Lorsque on a les bits 12 à 15 de C=0 à 7, COLL(81) est utilisée pour la collecte de
données. Tout le contenu de C indique un décalage Of.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, COLL(81) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, COLL(81) copie le contenu de SBs +
Of dans D, c’est-à-dire que Of est ajouté à SBs pour déterminer le mot d’origine.

Rem. SBs et SBs+Of doivent être dans la même zone de données.

Exemple
L’exemple suivant présente comment utiliser COLL(81) pour copier le contenu
de DM 0000+Of dans l’IR 001. Le contenu de 010 est #0005, ainsi le contenu du
DM 0005 (DM 0000 + 5) est copié dans l’IR 001 lorsque l’IR 00001 est à ON.

@COLL(81)

DM 0000

010

001

00001 Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00001

00001 @DIST(80)

DM 0000

010

001

F

001

0 0 F0

DM 0000

0 0 0

F

DM 0005

0 0 F

5

010

0 0 0

Limitations

Description

Collecte de données
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Lorsque on a les bits 12 à 15 de C=9, COLL(81) est utilisée pour une opération
utilisant une batterie FIFO. Les 3 autres digits de C indiquent le nombre de mots
dans la batterie (000 à 999). Le contenu de SBs est l’indicateur de la batterie.

Lorsque la condition d’exécution est à ON, COLL(81) décale le contenu de
chaque mot dans la batterie d’une adresse vers le bas puis décale les données
de SBs+1 (la première valeur écrite dans la batterie) vers le mot de destination
(D). Le contenu de l’indicateur de batterie (SBs) est alors décrémenté de 1.

Rem. COLL(81) est exécutée à chaque cycle sauf si la forme sans changement d’état
(@COLL(81)) est utilisée ou si COLL(81) est utilisée avec DIFU(13) ou
DIFD(14).

Exemple
L’exemple suivant présente comment utiliser COLL(81) pour créer une batterie
entre les DM 0001 et DM 0005. Le DM 0000 fait office d’indicateur de batterie.

Lorsque l’IR 00000 passe de OFF à ON, COLL(81) décale le contenu du
DM 0002 dans le DM 0005 d’une adresse vers le bas et décale les données du
DM 0001 vers l’IR 001. Le contenu de l’indicateur de batterie (DM 0000) est
alors décrémenté de 1.

@COLL(81)

DM 0000

216

001

00000 Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 @COLL(81)

DM 0000

216

001

DM 0000 0005

DM 0001 AAAA

DM 0002 BBBB

DM 0003 CCCC

DM 0004 DDDD

DM 0005 EEEE

Indicateur de
batterie
décrémenté

IR 216 9005

DM 0000 0004

DM 0001 BBBB

DM 0002 CCCC

DM 0003 DDDD

DM 0004 EEEE

DM 0005 EEEE

IR 001 AAAA

Lorsque on a les bits12 à 15 de C=8, COLL(81) est utilisée pour une opération
utilisant une batterie LIFO. Les 3 autres digits de C indiquent le nombre de mots
dans la batterie (000 à 999). Le contenu de SBs est l’indicateur de la batterie.

Lorsque la condition d’exécution est à ON, COLL(81) copie les données du mot
indiqué par l’indicateur de batterie (SBs+le contenu de SBs) dans le mot de
destination (D). Le contenu de l’indicateur de batterie (SBs) est alors
décrémenté de 1.

L’indicateur de batterie est le seul mot changé dans la batterie.

Rem. COLL(81) est exécutée à chaque cycle sauf si la forme sans changement d’état
(@DIST(80)) est utilisée ou si DIST(80) est utilisée avec DIFU(13) ou DIFD(14).

Exemple
L’exemple suivant présente comment utiliser COLL(81) pour créer une batterie
entre les DM 0001 et DM 0005. Le DM 0000 fait office d’indicateur de batterie.

Opération utilisant une
batterie FIFO

Opération utilisant une
batterie LIFO
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Lorsque l’IR 00000 passe de OFF à ON, COLL(81) copie le contenu du
DM 0005 (DM 0000 + 5) dans l’IR 001. Le contenu de l’indicateur de batterie
(DM 0000) est alors décrémenté de 1.

@COLL(81)

DM 0000

216

001

00000 Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 @COLL(81)

DM 0000

216

001

DM 0000 0005

DM 0001 AAAA

DM 0002 BBBB

DM 0003 CCCC

DM 0004 DDDD

DM 0005 EEEE

Indicateur de
batterie
décrémenté

IR 216 8005

DM 0000 0004

DM 0001 AAAA

DM 0002 BBBB

DM 0003 CCCC

DM 0004 DDDD

DM 0005 EEEE

IR 001 EEEE

Drapeaux ER : Le décalage ou la longueur de la batterie dans le mot de commande
n’est pas en BCD.

Le canal EM/DM  indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée.)

Lors d’une opération utilisant une batterie, la valeur de l’indicateur de
batterie est supérieure à la longueur de la batterie ; une tentative
d’écriture d’un mot au-delà de la fin de la batterie a été réalisée.

EQ : A ON lorsque le contenu de S est zéro ; sinon àOFF.

5-18-8 TRANSFERT DE BIT – MOVB(82)

S : Mot d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR, #

Bi : Indicateur de bit (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

D : Mot de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

MOVB(82)

S

Bi

D

@MOVB(82)

S

Bi

D

Limitations Les deux digits de droite et les deux digits de gauche de Bi doivent chacun être
compris entre 00 et 15.

Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour Bi ou D.
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Lorsque la condition d’exécution est à OFF, MOVB(82) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, MOVB(82) copie le bit spécifié de S
dans le bit spécifié de D. Les bits dans S et D sont spécifiés par Bi. Les deux
digits de droite de Bi indiquent le bit d’origine ; les deux bits de gauche indiquent
le bit de destination.

1

Bi

1 2 0

Bit d’origine (00 à 15)

Bit de destination (00 à 15)

0 0 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1

Bit 
15

Bit 
00

0 1 0 1 0 1 0 0 0 1 1 1 0 0 0 1

0 1 0 0 0 1 0 0 0 1 1 1 0 0 0 1

S

D

Bi

1 2 0 1Bit 
15

Bit 
15

Bit 
00

Bit 
00

LSBMSB

Drapeaux ER : Bi n’est pas en BCD ou il indique un bit inexistant (c’est-à-dire que les
bits indiqués doivent être compris entre 00 et 15).

Le canal EM/DM  indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée.)

5-18-9 TRANSFERT DE DIGIT – MOVD(83)

S : Mot d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Di : Indicateur de digit (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

D : Mot de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

MOVD(83)

S

Di

D

@MOVD(83)

S

Di

D

Limitations Les trois digits de droite de Di doivent chacun être compris entre 0 et 3.

Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour Di ou D.

Description



5-18ChapitreInstructions de transfert de données

297

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, MOVD(83) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, MOVD(83) copie le contenu du(des)
digit(s) spécifié(s) de S dans le(s) digit(s) spécifié(s) de D. Jusqu’à 4 digits sont
transférés en même temps. Le premier digit à copier, le nombre de digits à
copier et le premier digit à recevoir la copie sont désignés dans Di comme
indiqué ci-dessous. Les digits de S sont copiés dans les digits successifs de D à
partir du premier digit indiqué et ce pour le nombre de digits indiqué. Lorsque le
dernier digit est atteint dans S ou D, d’autres digits sont utilisés en repartant du
digit 0.

Premier digit dans S (0 à 3)

Nombre de digits (0 à 3)
0 : 1 digit
1 : 2 digits
2 : 3 digits
3 : 4 digits

Premier digit dans D (0 à 3)

Non utilisé (régler à 0).

Nombre de digits : 3 2 1 0

Les exemples suivants présentent des transferts de données pour diverses
valeurs de Di.

0

1

2

3

0

1

2

3

0

1

2

3

0

1

2

3

S

Di : 0031 Di : 0023

Di : 0030Di : 0010

S

SS

0

1

2

3

D

0

1

2

3

D

0

1

2

3

D

0

1

2

3

D

Drapeaux ER : Au moins un des trois digits de droite de Di n’est pas compris entre 0 et
3.

 Le canal EM/DM  indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée.)

5-18-10 BITS DE TRANSFERT – XFRB(––)

C : Mot de commande

IR, SR, AR, DM, EM, TIM/CNT, HR, LR, #

S : Premier mot d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, TIM/CNT, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

D : Premier mot de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

XFRB(––)

C

S

D

@XFRB(––)

C

S

D

Description

Indicateur de digit
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Limitations Les bits d’origine spécifiés doivent être dans la même zone de données.

Les bits de destination spécifiés doivent être dans la même zone de données.

Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour D.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, XFRB(––) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, XFRB(––) copie les bits d’origine
spécifiés dans les bits de destination spécifiés. Les deux digits de droite de C
indiquent les bits de départ dans S et D et les deux digits de gauche indiquent le
nombre de bits copiés.

Premier bit de S (0 à F)

Premier bit de D (0 à F)

Nombre de bits (00 à FF)

LSBMSB

C

Rem. Jusqu’à 255 (FF) bits sont copiés en même temps.

Exemple Dans l’exemple suivant, XFRB(––) est utilisée pour transférer 5 bits de l’IR 020
et l’IR 021 vers LR 00 et LR 01. Le bit de départ dans IR 020 est D (13) et le bit de
départ dans le LR 00 est E (14), ainsi IR 02013 à l’IR 02101 sont copiés dans les
LR0014 à LR 0102.

XFRB(––)

#05ED

020

LR 00

00001
Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00001

00001 XFRB(––)

# 05ED

020

LR 00

1 0 1 0 0 0 0 0

0 0 0 1 0 0 0 0 1

Bit 
15

Bit 
15

Bit 
00

Bit 
00

1 0 1 1 1

S : 020

D : LR 00

0 1 0 1 0 1 0 0 0 0 0

1 1 1 0 0 0 0 1

Bit 
15

Bit 
15

Bit 
00

Bit 
00

S+1 : 021

D+1 : LR 01

1 1 1

0 1 0 1 0

0 0 0 1 0

0 0 1 11

0 01 0 1

Drapeaux ER : Les bits d’origine spécifiés ne sont pas tous dans la même zone de
données.

Les bits de destination spécifiés ne sont pas tous dans la même zone de
données.

Le canal EM/DM  indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée.)

Description
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5-19 Instructions de comparaison

5-19-1 COMPARAISON – CMP(20)

Cp1 : 1ère comparaison de mot

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Cp2 : 2ème comparaison de mot

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

CMP(20)

Cp1

Cp2

Pour la comparaison d’une valeur à la PV de temporisation ou de comptage,
cette valeur doit être une valeur BCD.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, CMP(20) n’est pas exécuté. Lors-
que la condition est à ON, CMP(20) compare Cp1 et Cp2 et génère les résultats
dans les drapeaux GR, EQ et LE dans la zone SR.

La mise en place d’autres instructions entre CMP(20) et l’opération d’accès aux
drapeaux EQ, LE et GR peut modifer l’état de ces drapeaux. S’assurer d’y
accéder avant la modification de l’état voulu.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque Cp1 est égal à Cp2.

LE : A ON lorsque Cp1est plus petit que Cp2.

GR : A ON lorsque Cp1 est plus grand que Cp2.

Drapeau Adresse C1 < C2 C1 = C2 C1 > C2

GR 25505 OFF OFF ON

EQ 25506 OFF ON OFF

LE 25507 ON OFF OFF

Limitations

Description

Conseils d’utilisation
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L’exemple suivant montre comment sauvegarder immédiatement le résultat de
la comparaison. Lorsque le contenu du HR 09 est supérieur à 010, 10200 passe
à ON ; lorsque les deux sont égaux, 10201 passe à ON ; lorsque le contenu de
HR 09 est inférieur à 010, 10202 passe à ON. Dans certaines applications, un
seul des 3 OUT s’avère nécessaire, ce qui évite d’utiliser le TR 0 sans raison.
Dans ce type de programmation, 10200, 10201 et 10202 ne sont modifiés que
lorsque CMP(20) est exécuté.

CMP(20)

010

HR 09

00000

25505
10200

25507
10202

TR
0

25506

10201

Plus grand

Egal

Plus petit

Adresse Instruction Opérande Instruction

00000 LD 00000

00001 OUT TR 0

00002 CMP(20)

HR 09

010

00003 AND 25505

00004 OUT 10200

00005 LD TR 0

00006 AND 25506

00007 OUT 10201

00008 LD TR 0

00009 AND 25507

00010 OUT 10202

Adresse Opérande

5-19-2 TABLEAU DE COMPARAISON – TCMP(85)

CD : Données de comparaison

IR, SR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

TB : 1er mot du tableau de comp.

IR, SR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Mot de résultat

IR, SR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

TCMP(85)

CD

TB

R

@TCMP(85)

CD

TB

R

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, TCMP(85) n’est pas exécuté. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, TCMP(85) compare CD au contenu de
TB, de TB+1, de TB+2, ..., et de TB+15. Lorsque le CD est égal au contenu de
l’un de ces mots, le bit correspondant dans R passe à ON ; par exemple lorsque
CD est égal au contenu de TB le bit 00 passe à ON ; lorsqu’il est égal au contenu
de TB+1, le bit 01 passe à ON, ... ; les bits restants dans R passent à OFF.

Drapeaux ER : Le tableau de comparaison (de TB jusqu’à TB+ 15) dépasse la zone de
données.

Exemple : 
Sauvegarde des résultats
de CMP(20)

Limitations

Description
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Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

L’exemple suivant indique les comparaisons effectuées et les résultats apportés
pour TCMP(85). La comparaison est ici effectuée à chaque cycle lorsque
l’IR 00000 passe à ON.

CD : 001 Limites sup. R : 216

IR 001 0210 DM 0000 0100 IR 21600 0

DM 0001 0200 IR 21601 0

DM 0002 0210 IR 21602 1

DM 0003 0400 IR 21603 0

DM 0004 0500 IR 21604 0

DM 0005 0600 IR 21605 0

DM 0006 0210 IR 21606 1

DM 0007 0800 IR 21607 0

DM 0008 0900 IR 21608 0

DM 0009 1000 IR 21609 0

DM 0010 0210 IR 21610 1

DM 0011 1200 IR 21611 0

DM 0012 1300 IR 21612 0

DM 0013 1400 IR 21613 0

DM 0014 0210 IR 21614 1

DM 0015 1600 IR 21615 0

TCMP(85)

001

DM 0000

216

00000

Comparer les données dans
IR 001 aux plages indiquées.

Adresse Instruction Opérande

00000 LD 00000

00001 TCMP(85)

001

DM 0000

216

5-19-3 COMPARAISON DE BLOC – BCMP(68)

CD : Comparaison de données

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

CB : 1er mot du bloc comparé

IR, SR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

BCMP(68)

CD

CB

R

@BCMP(68)

CD

CB

R

Limitations Chaque mot de limite inférieure du bloc comparé doit être inférieur ou égal à la
limite supérieure.

Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisés pour R.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, BCMP(68) n’est pas exécuté. Lors-
que la condition est à ON, BCMP(68) compare CD aux plages définies par un
bloc constitué de CB+1, CB+2, ..., CB+31. Chaque plage est définie par deux
mots, le premier désignant la limite inférieure et le deuxième la limite supérieure.
Lorsque CD se trouve dans l’une de ces plages (limites supérieures et infé-

Exemple
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rieures incluses), le bit correspondant est placé dans R. Les comparaisons
effectuées et le bit correspondant, dans R, positionné pour chaque comparai-
son à l’état vrai sont indiqués ci–dessous. Les bits restants dans R passent à
l’état OFF.

CB ≤ CD ≤ CB+1 Bit 00
CB+2 ≤ CD ≤ CB+3 Bit 01
CB+4 ≤ CD ≤ CB+5 Bit 02
CB+6 ≤ CD ≤ CB+7 Bit 03
CB+8 ≤ CD ≤ CB+9 Bit 04
CB+10 ≤ CD ≤ CB+11 Bit 05
CB+12 ≤ CD ≤ CB+13 Bit 06
CB+14 ≤ CD ≤ CB+15 Bit 07
CB+16 ≤ CD ≤ CB+17 Bit 08
CB+18 ≤ CD ≤ CB+19 Bit 09
CB+20 ≤ CD ≤ CB+21 Bit 10
CB+22 ≤ CD ≤ CB+23 Bit 11
CB+24 ≤ CD ≤ CB+25 Bit 12
CB+26 ≤ CD ≤ CB+27 Bit 13
CB+28 ≤ CD ≤ CB+29 Bit 14
CB+30 ≤ CD ≤ CB+31 Bit 15

Drapeaux ER : Le bloc comparé (entre CB et CB+31) dépasse la zone de données.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

Exemple L’exemple suivant illustre les comparaisons effectuées et les résultats obtenus
pour BCMP(19). La comparaison est ici effectuée à chaque cycle lorsque
l’IR 00000 est à ON.

     CD 001   Limites inférieures Limites supérieures   R : LR 05

001 0210 DM 0010 0000 DM 0011 0100 LR 0500 0

DM 0012 0101 DM 0013 0200 LR 0501 0

DM 0014 0201 DM 0015 0300 LR 0502 1

DM 0016 0301 DM 0017 0400 LR 0503 0

DM 0018 0401 DM 0019 0500 LR 0504 0

DM 0020 0501 DM 0021 0600 LR 0505 0

DM 0022 0601 DM 0023 0700 LR 0506 0

DM 0024 0701 DM 0025 0800 LR 0507 0

DM 0026 0801 DM 0027 0900 LR 0508 0

DM 0028 0901 DM 0029 1000 LR 0509 0

DM 0030 1001 DM 0031 1100 LR 0510 0

DM 0032 1101 DM 0033 1200 LR 0511 0

DM 0034 1201 DM 0035 1300 LR 0512 0

DM 0036 1301 DM 0037 1400 LR 0513 0

DM 0038 1401 DM 0039 1500 LR 0514 0

DM 0040 1501 DM 0041 1600 LR 0515 0

BCMP(68)

001

DM 0010

LR 05

00000

Comparer les données
dans IR 001 (qui contient
0210) aux plages indi-
quées.

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 BCMP(68)

001

DM 0010

LR 05
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5-19-4 DOUBLE COMPARAISON – CMPL(60)

Cp2 : 1er mot de la 2ème paire demots comp.

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Cp1 : 1er mot de la 1ère paire de mots comp.

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

CMPL(60)

Cp1

Cp2

––

Limitations Cp1 et Cp1+1 doivent être dans la même zone de données.
Cp2 et Cp2+1 doivent être dans la même zone de données.
Régler le troisième opérande à 000.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, CMPL(60) n’est pas exécuté. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, CMPL(60) associe le contenu hexadéci-
mal à 4 digits de Cp1+1 à celui de Cp1 et celui de Cp2+1 à celui de Cp2, pour
créer deux nombres hexadécimaux à 8 digits, Cp+1,Cp1 et Cp2+1,Cp2. Les
deux nombres à 8 digits sont alors comparés et le résultat est transmis aux dra-
peaux GR, EQ et LE dans la zone SR.

Conseils d’utilisation La mise en place d’autres instructions entre CMPL(60) et l’opération d’accès
aux drapeaux peut modifer l’état de ces drapeaux. S’assurer d’y accéder avant
la modification de l’état voulu.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

GR : A ON lorsque Cp1+1,Cp1 est plus grand que Cp2+1,Cp2.

EQ : A ON lorsque Cp1+1,Cp1 est égal Cp2+1,Cp2.

LE : A ON lorsque Cp1+1,Cp1 est plus petit que Cp2+1,Cp2.

L’exemple suivant montre comment sauvegarder immédiatement le résultat de
la comparaison. Lorsque le contenu des HR 10, HR 09 sont respectivement
supérieurs à 011, 010, alors 10000 passe à ON ; lorsque les deux sont égaux,
10001 passe à ON ; lorsque le contenu des HR 10, HR 09 sont respectivement
inférieurs à 011, 010, alors 10002 passe à ON. Dans certaines applications, un
seul des 3 OUT est nécessaire, ce qui évite d’utiliser le TR 0. Dans ce type de
programmation 10000, 10001 et 10002 ne sont modifiés que lorsque CMPL(60)
est lancé.

CMPL(60)

010

HR 09

00000

25505
10000

25507
10002

TR
0

25506

10001

Plus grand que

Egal à

Plus petit que

---

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 OUT TR 0

00002 CMPL(60)

HR 09

010

00003 AND 25505

00004 OUT 10000

00005 LD TR 0

00006 AND 25506

00007 OUT 10001

00008 LD TR 0

00009 AND 25507

00010 OUT 10002

Exemple :
Résultat de sauvegarde de
CMPL(60)
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5-19-5 COMPARAISON MULTI-MOTS – MCMP(19)

TB1 : 1er mot du tableau 1

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

TB2 : 1er mot du tableau 2

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

MCMP(19)

TB1

TB2

R

@MCMP(19)

TB1

TB2

R

Limitations TB1 et TB1+15 doivent se trouver dans la même zone de données.

TB2 et TB2+15 doivent se trouver dans la même zone de données.

Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisés pour R.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, MCMP(19) n’est pas exécuté. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, MCMP(19) compare TB1 à TB2, TB1+1 à
TB2+1, TB1+2 à TB2+2, ... et TB1+15 à TB2+15. Lorsque la première pair est
égale, le premier bit en R passe à OFF, etc., ainsi lorsque le contenu de TB1 est
égal au contenu de TB2, le bit 00 passe à OFF ; lorsque le contenu de TB1+1 est
égal au contenu de TB2+1, le bit 01 passe à OFF, etc. Le reste des bits en R
passe à ON.

Drapeaux ER : L’un des tableaux (de TB1 à TB1+15, ou de TB2 à TB2+15) dépasse la
zone de données.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque la totalité des contenus des deux tableaux sont égaux et
R=0000.
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Exemple L’exemple suivant montre les comparaisons effectuées et les résultats fournis
pour MCMP(19). La comparaison est effectuée ici durant chaque cycle lorsque
00000 est à ON.

IR 100 0100 DM 0200 0100 DM 030000 0

IR 101 0200 DM 0201 0200 DM 030001 0

IR 102 0210 DM 0202 0210 DM 030002 0

IR 103 ABCD DM 0203 0400 DM 030003 1

IR 104 ABCD DM 0204 0500 DM 030004 1

IR 105 ABCD DM 0205 0600 DM 030005 1

IR 106 ABCD DM 0206 0700 DM 030006 1

IR 107 0800 DM 0207 0800 DM 030007 0

IR 108 0900 DM 0208 0900 DM 030008 0

IR 109 1000 DM 0209 1000 DM 030009 0

IR 110 ABCD DM 0210 0210 DM 030010 1

IR 111 ABCD DM 0211 1200 DM 030011 1

IR 112 ABCD DM 0212 1300 DM 030012 1

IR 113 1400 DM 0213 1400 DM 030013 0

IR 114 0210 DM 0214 0210 DM 030014 0

IR 115 1212 DM 0215 1600 DM 030015 1

MCMP(19)

100

DM 0200

DM 0300

00000

 TB1 : IR 100 TB2 : DM 0200  R : DM 0300

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 MCMP(19)

100

DM 0200

DM 0300

5-19-6 COMPARAISON BINAIRE SIGNEE – CPS(––)

Cp1 : 1er mot comparé

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Cp2 : 2ème mot comparé

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

CPS(––)

Cp1

Cp2

000
000

Non utilisé. Réglé à 000.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, CPS(––) n’est pas exécutée. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, CPS(––) compare le contenu binaire
signé de 16 bits (4 digits) en Cp1 et Cp2 et émet le résultat dans les drapeaux
GR, EQ et LE de la zone SR.

La mise en place d’autres instructions entre CPS(––) et l’opération accédant
aux drapeaux EQ, LE et GR peut modifier l’état de ces drapeaux. S’assurer d’y
accéder avant que l’état voulu ne soit modifié.

Description

Conseils d’utilisation
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Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque Cp1 est égal à Cp2.

LE : A ON lorsque Cp1 est inférieur à Cp2.

GR : A ON lorsque Cp1 est supérieur à Cp2.

Résultat de la comparaison Etat des drapeaux

GR (SR 25505) EQ (SR 25506) LE (SR 25507)

Cp1 < Cp2 0 0 1

Cp1 = Cp2 0 1 0

Cp1 > Cp2 1 0 0

Exemple Dans l’exemple suivant, le contenu de 102 est supérieur à celui de DM 0020,
ainsi 10000 passe à ON et les autres bits, 10001 et 10002, passent à OFF.

CPS(––)

DM 0020

102

00500

25505
10000

25507
10002

TR
0

25506

10001

Plus grand que

Egal à

Plus petit que

000

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00500

00001 OUT TR 0

00002 CPS(––)

102

DM 0020

000

00003 AND 25505

00004 OUT 10000

00005 LD TR 0

00006 AND 25506

00007 OUT 10001

00008 LD TR 0

00009 AND 25507

00010 OUT 10002

Cp2 : DM 0020
A E 3 5>Cp1 : 102

6 F A 4

(28 580 décimal) (–20 939 décimal)

5-19-7 COMPARAISON BINAIRE SIGNEE DOUBLE – CPSL(––)

Cp1 : 1er mot comparé

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Cp2 : 2ème mot comparé

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

CPSL(––)

Cp1

Cp2

000
000

Non utilisé. Réglé à 000.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, CPSL(––) n’est pas exécutée. Lors-
que le condition d’exécution est à ON, CPSL(––) compare le contenu binaire
signé de 32 bits (8 digits) en Cp1+1, Cp1 et Cp2+1, Cp2 et émet le résultat dans
les drapeaux GR, EQ et LE de la zone SR.

Description
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La mise en place d’autes instrucions entre CPSL(––) et l’opération accédant aux
drapeaux EQ, LE et GR peut modifier l’état de ces drapeaux S’assurer d’y
accéder avant que l’état voulu ne soit modifié.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque Cp1+1, Cp1 est égal à Cp2+1, Cp2.

LE : A ON lorsque f Cp1+1, Cp1 est plus petit que Cp2+1, Cp2.

GR : A ON lorsque f Cp1+1, Cp1 est plus grand que Cp2+1, Cp2.

Résultat de comparaison Etat des drapeaux

GR (SR 25505) EQ (SR 25506) LE (SR 25507)

Cp1+1, Cp1 < Cp2+1, Cp2 0 0 1

Cp1+1, Cp1 = Cp2+1, Cp2 0 1 0

Cp1+1, Cp1 > Cp2+1, Cp2 1 0 0

Exemple Dans l’exemple suivant, le contenu de 103, 102 est plus petit que celui des DM
0021, DM 0020, ainsi 10002 passe à ON et les autres bits, 10000 et 10001, pas-
sent à OFF.

CPSL(––)

DM 0020

102

00500

25505
10000

25507
10002

TR
0

25506

10001

Plus grand que

Egal à

Plus petit que

000

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00500

00001 OUT TR 0

00002 CPSL(––)

102

DM 0020

000

00003 AND 25505

00004 OUT 10000

00005 LD TR 0

00006 AND 25506

00007 OUT 10001

00008 LD TR 0

00009 AND 25507

00010 OUT 10002

Cp2+1 : DM 0021
0 5 6 A<Cp1 : 102

F 5 7 B

(–2 101 938 823 décimal) (90 872 283 décimal)

Cp1+1 : 103
8 2 B 6

Cp2 : DM 0020
9 9 D B

Conseils d’utilisation
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5-19-8 COMPARAISON DE PLAGES DE ZONES – ZCP(––)

CD : Comparaison de données

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

LL : Limite inférieure de la plage

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

UL : Limite supérieure de la plage

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

ZCP(––)

CD

LL

UL

Limitations LL doit être inférieur ou égal à UL.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, ZCP(––) n’est pas exécutée. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, ZCP(––) compare CD à la plage définie
par la limite inférieure LL et la limite supérieure UL et émet le résultat dans les
drapeaux GR, EQ et LE de la zone SR. L’état résultant de ces drapeaux est pré-
senté dans le tableau suivant :

Résultat de la comparaison Etat des drapeaux

GR (SR 25505) EQ (SR 25506) LE (SR 25507)

CD < LL 0 0 1

LL ≤ CD ≤ UL 0 1 0

UL < CD 1 0 0

La mise en place d’autres instructions entre ZCP(––) et l’opération accédant
aux drapeaux EQ, LE et GR peut modifier l’état de ces drapeaux. S’assurer d’y
accéder avant que l’état voulu ne soit modifié.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

LL est supérieur à UL.

EQ : A ON lorsque LL ≤ CD ≤ UL

LE : A ON lorsque CD < LL.

GR : A ON lorsque CD > UL.

Description

Conseils d’utilisation
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Exemple Dans l’exemple suivant, le contenu de l’IR 002 (#6FA4) est comparé à la plage
#0010 à #AB1F. Puisque #0010 ≤ #6FA4 ≤ #AB1F, le drapeau EQ et l’IR 10001
passent à ON.

ZCP(––)

#0010

002

00000

25505
10000

25507
10002

TR
0

25506

10001

Plus grand que
(au-delà de la plage)

Egal à
(dans la plage)

Plus petit que
(en-deça de la plage)

Adresse Instruction Opérandes Instruction

00000 LD 00000

00001 OUT TR 0

00002 ZCP(––)

002

# 0010

# AB1F

00003 AND 25505

00004 OUT 10000

00005 LD TR 0

00006 AND 25506

00007 OUT 10001

00008 LD TR 0

00009 AND 25507

00010 OUT 10002

#AB1F

UL : #AB1F
A B 1 F<CD : 002

6 F A 4<LL : #0010
0 0 1 0

10000 : O FF
10001 : ON
10002 : OFF

Adresse Opérandes

5-19-9 COMPARAISON DE PLAGES DE ZONES DOUBLES – ZCPL(––)

CD : Comparaison de données

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

LL : Limite inférieure de la plage

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

UL : Limite supérieure de la plage

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

ZCPL(––)

CD

LL

UL

Limitations La valeur à 8 digits contenue dans LL+1, LL doit être inférieure ou égale à
UL+1,UL.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, ZCPL(––) n’est pas exécutée. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, ZCPL(––) compare la valeur à 8 digits
dans CD, CD+1 à la plage définie par la limite inférieure LL+1, LL et la limite
supérieure UL+1, UL et émet le résultat dans les drapeaux GR, EQ et LE de la
zone SR. L’état résultant de ces drapeaux est indiqué dans le tableau suivant.

Description



5-20ChapitreInstructions de conversion

310

Résultat de la comparaison Etat des drapeaux

GR
(SR 25505)

EQ
(SR 25506)

LE
(SR 25507)

CD, CD+1< LL+1,LL 0 0 1

LL+1,LL ≤ CD, CD+1 ≤ UL+1,UL 0 1 0

UL+1,UL < CD, CD+1 1 0 0

La mise en place d’autres instructions entre ZCP(––) et l’opération accédant
aux drapeaux EQ, LE et GR peut modifier l’état de ces drapeaux. S’assurer d’y
accéder avant que l’état voulu ne soit modifié.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

LL+1, LL est supérieur à UL+1,UL.

EQ : A ON si LL+1,LL ≤ CD, CD+1 ≤ UL+1,UL.

LE : A ON si CD, CD+1 < LL+1,LL.

GR : A ON si CD, CD+1 > UL+1,UL.

5-20 Instructions de conversion

5-20-1 BCD EN BINAIRE – BIN(23)

S : Mot d’origine (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

BIN(23)

S

R

@BIN(23)

S

R

Limitations DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour R.

Lorsque la condition d’exécution est OFF, BIN(23) n’est pas exécutée. Lorsque
la condition d’exécution est ON, BIN(23) convertit le contenu BCD de S en bits
binaires de valeur numérique équivalente et émet cette valeur bianaire vers R.
Seul le contenu de R est modifié ; le contenu de S reste inchangé.

S

R

BCD

Binaire

BIN(23) est utilisée pour convertir BCD en binaire de manière à ce que toute
valeur affichée sur la console de programmation ou sur tout autre périphérique
de programmation apparaisse sous forme hexadécimale plutôt que décimale.
Cette instruction est également utilisée pour convertir en binaire afin d’exécuter
des opérations arithmétiques binaires plutôt que des opérations arithmétiques
BCD, par exemple pour additionner des valeurs BCD et binaires.

Drapeaux ER : Le contenu de S n’est pas en BCD.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

Conseils d’utilisation

Description
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EQ : A ON lorsque le résultat est zéro.

5-20-2 BINAIRE EN BCD – BCD(24)

S : Mot d’origine (binaire)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

BCD(24)

S

R

@BCD(24)

S

R

Si le contenu de S dépasse 270F, le résultat converti dépasse 9999 et BCD(24)
n’est pas exécutée. Lorsque l’instruction n’est pas exécutée, le contenu de R
reste inchangé.

Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour R.

BCD(24) convertit le contenu binaire (hexadécimal) de S en bits BCD de valeur
numérique équivalente et émet les bits BCD vers R. Seul le contenu de R est
modifié ; le contenu de S reste inchangé.

S

RBCD

Binaire

BCD(24) est utilisée pour convertir binaire en BCD de manière à ce que toute
valeur affichée sur la console de programmation ou sur tout autre périphérique
de programmation apparaisse sous forme décimale plutôt qu’hexadécimale.
Cette instruction est également utilisée pour convertir en BCD afin d’exécuter
des opérations arithmétiques BCD plutôt que des opérations arithmétiques
binaires, par exemple pour additionner des valeurs BCD et binaires.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat est zéro.

5-20-3  BCD DOUBLE EN BINAIRE DOUBLE – BINL(58)

S : Premier mot d’origine (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

BINL(58)

S

R

@BINL(58)

S

R

Limitations Les DM 6143 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour R.

Limitations

Description
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Lorsque la condition d’exécution est à OFF, BINL(58) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, BINL(58) convertit un nombre à huit
digits dans S et S+1 en données binaires à 32 bits et émet les données
converties vers R et R+1.

S + 1 S

R + 1 R

BCD

Binaire

Drapeaux ER : Le contenu des mots S et/ou S+1 n’est pas en BCD.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat est zéro.

5-20-4 BINAIRE DOUBLE EN BCD DOUBLE – BCDL(59)

S : Premier mot d’origine (binaire)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

BCDL(59)

S

R

@BCDL(59)

S

R

Limitations Si le contenu de S dépasse 05F5E0FF, le résultat converti dépasse 99999999 et
BCDL(59) n’est pas exécutée. Lorsque l’instruction n’est pas exécutée, le
contenu de R et R+1 reste inchangé.

Les DM 6143 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour R.

BCDL(59) convertit le contenu binaire à 32 bits de S et S+1 en huit digits de
données BCD et émet les données converties vers R et R+1.

S + 1 S

R + 1 RBCD

Binaire

Drapeaux ER : Le contenu de  R et R+1 dépasse 99999999.

Le canal EM/DM  indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat est zéro.

Description

Description
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5-20-5 DECODEUR 4 A 16 – MLPX(76)

S : Mot d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Di : Indicateur de digit

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

MLPX(76)

S

Di

R

@MLPX(76)

S

Di

R

 

Les deux digits à l’extrême droite de Di doivent chacun être compris entre 0 et 3.
Tous les mots de résultat doivent être dans la même zone de données.
Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour R.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, MLPX(76) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, MLPX(76) convertit jusqu’à 4 digits
hexadécimaux de quatre bits  de S en valeurs décimales de 0 à 15, dont
chacune est utilisée pour indiquer la position d’un bit. Le bit dont le numéro
correspond à chaque valeur convertie est alors à ON dans un mot de résultat. Si
plus d’un digit est spécifié, alors un bit est à ON dans chacun des mots
successifs en commençant par R (voir exemples ci-dessous).
L’exemple suivant concerne une opération de décodage à un digit à partir du
digit numéro 1 de S, c’est-à-dire que dans ce cas Di est égal à 0001.

Mot d’origine

Premier mot de résultat

C

0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Bit C (c.–à–d. bit numéro12) à ON. 

Le premier digit et le nombre de digits à convertir sont indiqués dans Di. Si plus
de digits sont indiqués que ceux restant en S (en comptant à partir du premier
digit indiqué), les digits restant sont pris en recommençant au début de S. Le
dernier mot nécessaire pour sauvegarder le résultat converti (R plus le nombre
de digits à convertir) doit être dans la même zone de données que R, par
exemple si deux digits sont convertis, l’adresse du dernier mot d’une zone de
données n’est pas indiquée ; si trois digits sont convertis, les deux derniers mots
d’une zone de données ne sont pas indiqués.

Les digits de Di sont définis comme indiqué ci-dessous.

Indique le premier digit à convertir (0 à 3)

Nombre de digits à convertir (0 à 3) 
0 : 1 digit
1 : 2 digits
2 : 3 digits
3 : 4 digits

Non utilisé (réglé à zéro)

Nombre de digits : 3 2 1  0

Limitations

Description

Indicateur de digit
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Des exemples de valeurs Di et les conversions obtenues de digit en mot sont
présentés ci-dessous.

0

1

2

3

 R

R + 1

 R

R + 1

R + 2

0

1

2

3

0

1

2

3

0

1

2

3

 R

R + 1

R + 2

R + 3

 R

R + 1

R + 2

R + 3

S

Di : 0031 Di : 0023

Di : 0030Di : 0010

S

SS

Drapeaux ER : L’indicateur de digits n’est pas défini ou R plus le nombre de digits
dépasse une zone de données.

Le canal EM/DM  indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

Le programme suivant convertit les digits 1 à 3 des données du DM 0020 en
positions de bits et règle à ON les bits correspondants dans trois mots
successifs en commençant avec le HR 10. Le digit 0 n’est pas converti.

00000
MLPX(76)

DM 0020

#0021

HR 10

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 MLPX(76)

DM 0020

# 0021

HR 10

S : DM 0020 R : HR 10 R+1 : HR 11 R+2 : HR 12

DM 0020 00 HR 1000 0 HR 1100 0 HR 1200 1

DM 0020 01 HR 1001 0 HR 1101 0 HR 1201 0

DM 0020 02 HR 1002 0 HR 1102 0 HR 1202 0

DM 0020 03 HR 1003 0 HR 1103 0 HR 1203 0

DM 0020 04 1 HR 1004 0 HR 1104 0 HR 1204 0

DM 0020 05 1 HR 1005 0 HR 1105 0 HR 1205 0

DM 0020 06 1 HR 1006 0 HR 1106 1 HR 1206 0

DM 0020 07 1 HR 1007 0 HR 1107 0 HR 1207 0

DM 0020 08 0 HR 1008 0 HR 1108 0 HR 1208 0

DM 0020 09 1 HR 1009 0 HR 1109 0 HR 1209 0

DM 0020 10 1 HR 1010 0 HR 1110 0 HR 1210 0

DM 0020 11 0 HR 1011 0 HR 1111 0 HR 1211 0

DM 0020 12 0 HR 1012 0 HR 1112 0 HR 1212 0

DM 0020 13 0 HR 1013 0 HR 1113 0 HR 1213 0

DM 0020 14 0 HR 1014 0 HR 1114 0 HR 1214 0

DM 0020 15 0 HR 1015 1 HR 1115 0 HR 1215 0

15

6

0

Non
converti

Exemple
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5-20-6 CODEUR 16 A 4 – DMPX(77)

SB : Premier mot d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

Di : Indicateur de digit

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

DMPX(77)

SB

R

Di

@DMPX(77)

SB

R

Di

Les deux digits à l’extrême droite de Di doivent chacun être compris entre 0 et 3.

Tous les mots d’origine doivent être dans la même zone de données.

Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour SB, R ou Di.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, DMPX(77) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, DMPX(77) détermine la position du
bit à l’état ON le plus haut dans S, le code sous forme d’une valeur hexadécimale
à 1 digit correspondant au numéro de bit à l’état ON le plus haut puis transfère
cette valeur hexadécimale vers le digit spécifié dans R. Les digits devant
recevoir les résultats sont spécifiés dans Di, spécifiant également le nombre de
digits à coder.

L’exemple suivant concerne une opération de codage à un digit vers le digit
numéro 1 de R, c’est-à-dire que dans ce cas Di est égal à 0001.

Mot de résultat

Premier mot d’origine

C

0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 1 1 0

C transféré pour indiquer le bit numéro 12
comme le bit à l’état ON le plus haut. 

Jusqu’à 4 digits de 4 mots d’origine successifs en commençant avec S sont
codés et les digits sont écrits dans R dans l’ordre à partir du premier digit
indiqué. Si plus de digits sont indiqués que ceux restant en R (en comptant à
partir du premier digit indiqué), les digits restants sont placés sur les digits en
recommençant au début de R.

Le dernier mot à convertir (S plus le nombre de digits à convertir) doit être dans
la même zone de données que SB.

Les digits de Di sont définis comme indiqué ci-dessous.

Indique le premier digit à recevoir les données
converties (0 à 3).

Nombre de mots à convertir (0 à 3) 
0 : 1 mot
1 : 2 mots
2 : 3 mots
3 : 4 mots

Non utilisé.

Nombre de digits : 3 2 1  0

Limitations

Description

Indicateur de digit
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Des exemples de valeurs Di et les conversions obtenues de mot en digits sont
présentés ci-dessous.

0

1

2

3

R

Di : 0011

 S

S + 1

0

1

2

3

 S

S + 1

S + 2

S + 3

Di : 0030

R

 S

S + 1

S + 2

S + 3

0

1

2

3

Di : 0032
R

Di : 0013

0

1

2

3

 S

S + 1

R

Drapeaux ER : L’indicateur de digits n’est pas défini ou le nombre de digits de S
dépasse une zone de données.

Le contenu d’un mot d’origine est zéro.

Le canal EM/DM  indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).
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Lorsque 00000 est à ON, le schéma suivant code les mots IR 010 et IR 011 dans
les deux premiers digits du HR 10 puis code les LR 10 et LR 11 dans les deux
derniers digits du HR 10. Bien que l’état de chaque bit de mot d’origine ne soit
pas présenté, il est supposé que le bit à l’état 1 (ON) présenté est le bit à l’état
ON le plus haut dans le mot.

00000
DMPX(77)

010

HR 10

#0010

LR 10

HR 10

#0012

 IR 010

01000

 :

01011 1

01012 0

 :  :  :

01015 0

 LR 10

LR 1000

LR 1001 1

LR 1002 0

 :  :  :

 :  :  :

LR 1015 0

Digit 0

 IR 011

01100

 :

01109 1

01110 0

 :  :  :

01115 0

Digit 1

Digit 2

Digit 3

B

9

1

8
 LR 11

LR 1100

 :

LR 1108 1

LR 1109 0

 :  :  :

LR 1115 0

HR 10

DMPX(77)

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 DMPX(77)

010

HR 10

# 0010

00002 DMPX(77)

LR 10

HR 10

# 0012

5-20-7 DECODEUR A 7 SEGMENTS – SDEC78)

S : Mot d’origine (binaire)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Di : Indicateur de digit

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

D : Premier mot de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

SDEC(78)

S

Di

D

@SDEC(78)

S

Di

D

Di est compris dans les valeurs données ci-dessous.

Tous les mots de destination doivent être dans la même zone de données.

Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour D.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, SDEC(78) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, SDEC(78) convertit le(s) digit(s)
indiqué(s) de S en code d’affichage à 7 segments équivalent à 8 bits et le place
dans le(s) mot(s) de destination à partir de D.

Exemple

Limitations

Description
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Tous les digits de S sont convertibles dans l’ordre à partir du premier digit
indiqué. Le premier digit, le nombre de digits à convertir et la moitié de D à
recevoir le premier code d’affichage à 7 segments (les 8 bits à l’extrême droite
ou à l’extrême gauche) sont indiqués dans Di. Si plusieurs digits sont indiqués,
ils sont placés dans l’ordre à partir de la moitié indiquée de D, chacun
nécessitant deux digits.Si plus de digits sont indiqués que ceux restant en S (en
comptant à partir du premier digit indiqué), les digits restant sont utilisés en
recommençant au début de S.

Les digits de Di sont définis comme indiqué ci-dessous.

Indique le premier digit de S à convertir (0 à 3).

Nombre de digits à convertir (0 à 3)
0 : 1 digit
1 : 2 digits
2 : 3 digits
3 : 4 digits

Première moitié de D à utiliser.
0 : 8 bits à l’extrême droite (1ère moitié)
1 : 8 bits à l’extrême gauche (2ème moitié)

Non utilisé ; réglé à 0.

Nombre de digits : 3 2 1  0

Des exemples de valeurs Di et les conversions obtenues de binaires à 4 bits en
affichage à 7 segments sont présentés ci-dessous.

0

1

2

3

Digits S

Di : 0011

 D

0

1

2

3

Di : 0030

Digits S

0

1

2

3

Di : 0130
Digits S

Di : 0112

0

1

2

3

Digits S

1ère moit.

2ème moit.

 D

1ère moit.

2ème moit.

 D+1

1ère moit.

2ème moit.

 D

1ère moit.

2ème moit.

 D+1

1ère moit.

2ème moit.

 D

1ère moit.

2ème moit.

 D+1

1ère moit.

2ème moit.

 D+2

1ére moit.

2ème moit.

Indicateur de digit



5-20ChapitreInstructions de conversion

319

L’exemple suivant présente les données pour émettre un 8. Les lettres en
minuscules indiquent quels bits correspondent à quels segments de l’affichage
à 7 segments. Le tableau ci-dessous présente les données initiales et le code de
conversion pour tous les digits hexadécimaux.

20

21

22

23

20

21

22

23

20

21

22

23

20

21

22

23

0

1

0

0

0

0

0

1

0

1

1

1

1

0

1

1

0

1

2

3

1

1

1

1

1

1

1

0

DM 0010

g
f b

c

d

e

aIR 100

0

1

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

x100

x101

x102

x103

0 : Un digit

0 ou 1 : 
0 Bits 00 à 07
1 Bits 08 à 15.

Non utilisé.

a

b

c

d

e

f

g

Bit 07

8

1 : Deuxième digit

LR 07

Bit 00

00000
@ SDEC(78)

DM 0010

LR 07

100

Données initiales Code converti (segments) Affichage

Digit Bits – g f e d c b a

0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0

1 0 0 0 1 0 0 1 1 0 0 0 0

2 0 0 1 0 0 0 1 1 0 0 1 1

3 0 0 1 1 0 0 1 1 0 0 1 1

4 0 1 0 0 0 0 1 1 0 1 0 0

5 0 1 0 1 0 0 1 1 0 1 0 1

6 0 1 1 0 0 0 1 1 0 1 0 1

7 0 1 1 1 0 0 1 1 0 1 1 1

8 1 0 0 0 0 0 1 1 1 0 0 0

9 1 0 0 1 0 0 1 1 1 0 0 1

A 1 0 1 0 0 1 0 0 0 0 0 1

B 1 0 1 1 0 1 0 0 0 0 1 0

C 1 1 0 0 0 1 0 0 0 0 1 1

D 1 1 0 1 0 1 0 0 0 1 0 0

E 1 1 1 0 0 1 0 0 0 1 0 1

F 1 1 1 1 0 1 0 0 0 1 1 0

Exemple
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Drapeaux ER : Indicateur de digit incorrect ou dépassement de la zone de données
pour la destination.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

5-20-8 CONVERSION ASCII – ASC(86)

S : Mot d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Di : Indicateur de digit

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

D : Premier mot de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

ASC(86)

S

Di

D

@ASC(86)

S

Di

D

Di est compris dans les valeurs données ci-dessous.

Tous les mots de destination doivent être dans la même zone de données.

Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour D.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, ASC(86) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, ASC(86) convertit le(s) digit(s)
indiqué(s) de S en code ASCII de 8 bits équivalent et le place dans le(s) mot(s)
de destination commençant par D.

Tous les digits de S sont convertibles dans l’ordre à partir du premier digit
indiqué. Le premier digit, le nombre de digits à convertir et la moitié de D à
recevoir le premier code ASCII (les 8 bits à l’extrême droite ou à l’extrême
gauche) sont indiqués dans Di. Si plusieurs digits sont indiqués, ils sont placés
dans l’ordre à partir de la moitié indiquée de D, chacun nécessitant deux digits.
Si plus de digits sont indiqués que ceux restant en S (en comptant à partir du
premier digit indiqué), les digits restant sont utilisés en recommençant au début
de S.

Rem. Se reporter à l’Annexe H pour obtenir un tableau des caractères ASCII.

Les digits de Di sont définis comme indiqué ci-dessous.

Indique le premier digit à convertir (0 à 3).

Nombre de digits à convertir (0 à 3) 
0 : 1 digit
1 : 2 digits
2 : 3 digits
3 : 4 digits

Première moitié de D à utiliser.
0 : 8 bits à l’extrême droite (1ère moitié)
1 : 8 bits à l’extrême gauche (2ème moitié)

Parité 0 : aucune
1 : paire
2 : impaire

Nombre de digits :  3  2 1  0

Limitations

Description

Indicateur de digit



5-20ChapitreInstructions de conversion

321

Des exemples de valeurs Di et les conversions obtenues de binaire à 4 bits vers
le code ASCII à 8 bits sont présentés ci-dessous.

0

1

2

3

S

Di : 0011

 D

0

1

2

3

Di : 0030

S

0

1

2

3

Di : 0130
S

Di : 0112

0

1

2

3

S

1ère moit.

2ème moit.

 D

1ère moit.

2ème moit.

 D+1

1ère moit.

2ème moit.

 D

1ère moit.

2ème moit.

 D+1

1ère moit.

2ème moit.

 D

1ère moit.

2ème moit.

 D+1

1ère moit.

2ème moit.

 D+2

1ère moit.

2ème moit.

Le bit à l’extrême gauche de chaque caractère ASCII (2 digits) est
automatiquement ajusté à la parité paire ou impaire. Si aucune parité n’est
indiquée, le bit à l’extrême gauche est toujours zéro.
Lorsque la parité paire est indiquée, le bit à l’extrême gauche est ajusté de sorte
que le nombre total de bits à ON soit pair, par exemple lorsqu’il est ajusté à la
parité paire, ASCII “31” (00110001) est “B1” (10110001 : bit de parité à ON pour
créer un nombre pair de bits à ON) ; ASCII “36” (00110110) est “36” (00110110 :
bit de parité réglé à OFF puisque le nombre de bits à ON est déjà pair). L’état du
bit de parité n’influe pas sur la signification du code ASCII.

Lorsque la parité impaire est indiquée, le bit à l’extrême gauche de chaque
caractère ASCII est ajusté de sorte qu’il y ait un nombre impair de bits à ON.

Drapeaux ER : Indicateur de digit incorrect ou dépassement de la zone de données
pour la destination.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

5-20-9 ASCII EN HEXADECIMAL – HEX(––)

S : Premier mot d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Di : Indicateur de digit

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

D : Mot de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

HEX(––)

S

Di

D

@HEX(––)

S

Di

D

Parité
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Limitations Di est compris dans les valeurs données ci-dessous.

Tous les mots d’origine doivent être dans la même zone de données.

Les octets dans les mots d’origine doivent contenir le code ASCII équivalent aux
valeurs hexadécimales, c’est-à-dire 30 à 39 (0 à 9) ou 41 à 46 (A à F).

Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisées pour D.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, HEX(––) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, HEX(––) convertit le(s) octet(s)
indiqué(s) du code ASCII du(des) mot(s) d’origine en hexadécimal équivalent et
le(s) place(nt) en D.

Jusqu’à 4 codes ASCII sont convertibles à partir du premier octet indiqué par S.
Les valeurs hexadécimales converties sont ensuite placées dans D dans l’ordre
à partir du digit indiqué. Le premier octet (8 bits à l’extrême droite ou à l’extrême
gauche), le nombre d’octets à convertir et le digit de D à recevoir la première
valeur hexadécimale sont indiqués dans Di. Si plusieurs octets sont indiqués, ils
sont convertis dans l’ordre à partir de la moitié indiquée de S et jusqu’à S+1 et
S+2, si nécessaire.

Si plus de digits sont indiqués que ceux restant dans D (en comptant à partir du
premier digit indiqué), les digits restant sont utilisés en recommençant au début
de D. Les digits de D n’ayant pas reçu les données converties restent
inchangés.

Les digits de Di sont définis comme indiqué ci-dessous.

Indique le premier digit de D à utiliser (0 à 3).

Nombre d’octets à convertir (0 à 3)
0 : 1 octet (code ASCII à 2 digits)
1 : 2 octets
2 : 3 octets
3 : 4 octets

Premier octet de S à utiliser.
0 : 8 bits à l’extrême droite (1er octet)
1 : 8 bits à l’extrême gauche (2ème octet)

Parité 0 : aucune
1 : paire
2 : impaire

Nombre de digits : 3 2 1 0

Description

Indicateur de digit
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Des exemples de valeurs Di et de conversion de 8 bits ASCII en 4 bits
hexadécimaux sont présentés ci-dessous.

0

1

2

3

D

Di : 0011

 S

Di : 0030

Di : 0133Di : 0023

1er octet

2ème octet

 S

1er octet

2ème octet

 S+1

1er octet

2ème octet

0

1

2

3

D

 S

1er octet

2ème octet

 S+1

1er octet

2ème octet

0

1

2

3

D  S

1er octet

2ème octet

 S+1

1er octet

2ème octet

0

1

2

3

D

 S+2

1er octet

2ème octet

Tableau de code ASCII Le tableau suivant indique les codes ASCII avant conversion et les valeurs
hexadécimales après conversion. Se reporter à l’Annexe H pour obtenir un
tableau des caractères ASCII.

Données initiales Données converties

Code ASCII Etat du bit (voir Rem.) Digit Bits

30 * 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0

31 * 0 1 1 0 0 0 1 1 0 0 0 1

32 * 0 1 1 0 0 1 0 2 0 0 1 0

33 * 0 1 1 0 0 1 1 3 0 0 1 1

34 * 0 1 1 0 1 0 0 4 0 1 0 0

35 * 0 1 1 0 1 0 1 5 0 1 0 1

36 * 0 1 1 0 1 1 0 6 0 1 1 0

37 * 0 1 1 0 1 1 1 7 0 1 1 1

38 * 0 1 1 1 0 0 0 8 1 0 0 0

39 * 0 1 1 1 0 0 1 9 1 0 0 1

41 * 1 0 1 0 0 0 1 A 1 0 1 0

42 * 1 0 1 0 0 1 0 B 1 0 1 1

43 * 1 0 1 0 0 1 1 C 1 1 0 0

44 * 1 0 1 0 1 0 0 D 1 1 0 1

45 * 1 0 1 0 1 0 1 E 1 1 1 0

46 * 1 0 1 0 1 1 0 F 1 1 1 1

Rem. Le bit à l’extrême gauche de chaque code ASCII est ajusté à la parité.

Le bit à l’extrême gauche de chaque caractère ASCII (2 digits) est
automatiquement ajusté à la parité paire ou impaire.

Sans parité, le bit à l’extrême gauche est toujours zéro. Avec la parité impaire ou
paire, le bit à l’extrême gauche de chaque caractère ASCII est ajusté de sorte
qu’il y ait un nombre impair ou pair de bits à ON.

Si la parité du code ASCII dans S ne correspond pas à la parité indiquée dans Di,
le drapeau ER (SR 25503) est réglé à ON et l’instruction n’est pas exécutée.

Parité
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Drapeaux ER : Indicateur de digit incorrect ou dépassement de la zone de données
pour la destination.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

Exemple Dans l’exemple suivant, le 2ème octet du LR 10 et le 1er octet du LR 11 sont
convertis en valeurs hexadécimales écrites dans le 1er et 2ème octets de
l’IR 010.

@HEX(––)

HR 10

LR 10

00000

010

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 @HEX(––)

LR 10

HR 10

010

3 1 3 0LR 104 2 3 2

Conversion en
hexadécimal

LR 11

0 0 2 1010

3 5 3 4LR 12

0 1 1 0HR 10

5-20-10 MISE A L’ECHELLE – SCL(66)

S : Mot d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

@SCL(66)

S

P1

R
R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

P1 : Premier mot de paramètres

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

SCL(66)

S

P1

R

Limitations S est en BCD.

P1 à P1+3 doivent être dans la même zone de données.

Les DM 6144 à DM 6655 ne sont pas utilisées de P1 à P1+3 ou R.

Description SCL(66) est utilisée pour convertir linéairement une valeur hexadécimale à 4
digits en valeur BCD à 4 digits. Contrairement à BCD(24), qui convertit une
valeur hexadécimale à 4 digits en son équivalent BCD à 4 digits (Shex → SBCD),
SCL(66) convertit la valeur hexadécimale selon un rapport linéaire indiqué. La
ligne de conversion est définie par deux points indiqués dans les mots de
paramètre P1 à P1+3.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, SCL(66) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, SCL(66) convertit la valeur
hexadécimale à 4 digits dans S en valeur BCD à 4 digits sur la ligne définie par
les points (P1, P1+1) et (P1+2, P1+3) et place les résultats dans R. Les résultats
sont arrondis au nombre entier le plus proche. Si les résultats sont inférieurs à
0000, alors 0000 est écrit dans R et si les résultats sont supérieurs à 9999, alors
9999 est écrit dans R.
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Le tableau suivant présente les fonctions et les plages des mots de paramètre :

Paramètre Fonction Plage Commentaires

P1 Point BCD #1 (AY) 0000 à 9999 ---

P1+1 Point Hex. #1 (AX) 0000 à FFFF Ne pas définir
P1+1=P1+3.

P1+2 Point BCD #2 (BY) 0000 à 9999 ---

P1+3 Point Hex. #2 (BX) 0000 à FFFF Ne pas définir
P1+3=P1+1.

Le schéma suivant indique le mot d’origine, S, converti en D selon la ligne définie
par les points (AY, AX) et (BY, BX).

AX S BX

Valeur après conversion
(BCD)

BY

R

Valeur avant conversion
(Hexadécimale)

AY

Les résultats sont calculés tout d’abord en convertissant toutes les valeurs en
BCD puis en utilisant la formule suivante :

Résultats = BY – [(BY – AY)/(BX – AX) X (BX – S)]

Drapeaux ER : La valeur de P1+1 est égale à celle de P1+3.

Le canal EM/DM  indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

P1 et P1+3 ne sont pas dans la même zone de données ou autre erreur
de réglage.

EQ : A ON lorsque le résultat, R, est 0000.

Exemple Lorsque 00000 est réglé à ON dans l’exemple suivant, les données d’origine
BCD dans le DM 0100 (#0100) sont converties en hexadécimales selon les
paramètres dans les DM 0150 à DM 0153. Le résultat (#0512) est alors écrit
dans le DM 0200.

@SCL(66)

DM 0150

DM 0100

00000

DM 0200

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 @SCL(66)

DM 0100

DM 0150

DM 0200

DM 0150 0010

DM 0151 0005

DM 0152 0050

DM 0153 0019

DM 0100 0100

DM 0200 0512
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5-20-11 MISE A L’ECHELLE DE VALEUR BINAIRE SIGNEE VERS BCD –
SCL2(––)

S : Mot d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

@SCL2(––)

S

P1

R
R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

P1 : 1er mot de paramètre

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

SCL2(––)

S

P1

R

Limitations S doit être BCD.

P1 jusqu’à P1+2 doivent être dans la même zone de données.

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisées en R.

Description SCL2(––) est utilisé pour convertir linéairement une valeur hexadécimale sig-
née à 4 digits en valeur à 4 digits en BCD. A la différence de BCD(24), convertis-
sant une valeur hexadécimale à 4 digits en son équivalent à 4 digits en BCD
(Shex → SBCD), SCL2(––) peut convertir la valeur hexadécimale signée selon un
rapport linéaire indiqué. La ligne de conversion est définie par l’interception sur
l’axe x et la pente de la ligne indiquée dans les mots de paramètre P1 à P1+2.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, SCL2(––) n’est pas exécutée. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, SCL2(––) convertit la valeur hexadéci-
male signée à 4 digits dans S en valeur à 4 digits en BCD sur la ligne définie par
l’interception sur l’axe x, (P1, 0) et la pente (P1+2 ÷ P1+1) et place les résultats
en R. Le résultat est arrondi au nombre entier supérieur le plus proche.

Lorsque le résultat est négatif, alors CY est placée à 1. Lorsque le résultat est
inférieur à –9999, alors –9999 est écrit dans R. Lorsque le résultat est plus grand
que 9999, alors 9999 est écrit dans R.

Le tableau suivant montre les fonctions et les plages des mots de paramètre :

Paramètre Fonction Plage

P1 Interception sur l’axe x
(hex. signé)

8000 à 7FFF (–32 768 à 32 767)

P1+1 ∆X (hex. signé) 8000 à 7FFF (–32 768 à 32 767)

P1+2 ∆Y (BCD) 0000 à 9999
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Le diagramme suivant montre le mot d’origine, S, converti en R selon la ligne
définie par le point (P1, 0) et la pente ∆Y/∆X.

S

Valeur après conversion (BCD)

R

Valeur avant conversion
(hexadécimale signé)

Interception
sur l’axe x

∆X

∆Y

Le résultat peut être calculé en convertissant d’abord toutes les valeurs hexadé-
cimales signées en BCD et en utilisant ensuite la formule suivante.

R � � Y
� X

� (S–P1)

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

P1 et P1+2 ne sont pas dans la même zone de données ou d’autre
erreur de paramétrage.

CY : A ON lorsque le résultat, R, est négatif.

EQ : A ON lorsque le résultat, R, est 0000.

Exemple Lorsque 05000 est à ON dans l’exemple suivant, les données de base binaires
signées dans 001 (#FFE2) sont converties en BCD selon les paramètres des
DM 0000 à DM 0002. Le résultat (#0018) est alors écrit dans le LR 00 et CY est à
ON parce que le résultat est négatif.

@SCL2(––)

DM 0000

001

05000

LR 00

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 05000

00001 @SCL2(––)

001

DM 0000

LR 00

DM 0000 FFFD

DM 0001 0003

DM 0002 0002

IR 001 FFE2

LR 00 0018

FFFD
3

2

CY=1

FFE2

–0018

Le drapeau CY de ON est
allumé parce que le résultat de
conversion est négatif.

R � 0002
0003

� (FFE2–FFFD)

� 2
3

� (–1B) � –18
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5-20-12 MISE A L’ECHELLE DE VALEUR BCD VERS VALEUR BINAIRE
SIGNEE – SCL3(––)

S : Mot d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

@SCL3(––)

S

P1

R
R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

P1 : 1er mot de paramètre

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

SCL3(––)

S

P1

R

Limitations P1+1 doit être BCD.

P1 jusqu’à P1+4 doivent être dans la même zone de données.

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas étre utilisées en R.

Description SCL3(––) est utilisé pour convertir linéairement une valeur à 4 digits en BCD en
hexadécimale signée à 4 digits. SCL3(––) convertit la valeur en BCD selon un
rapport linéaire indiqué. La ligne de conversion est définie par l’interception sur
l’axe y et la pente de la ligne indiquée dans les mots P1 à P1+2.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, SCL3(––) n’est pas exécutée. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, SCL3(––) convertit la valeur à 4 digits en
BCD dans S en valeur hexadécimale signée à 4 digits sur la ligne définie par
l’interception sur l’axe y (0, P1) et la pente (P1+2 ÷ P1+1) et place le résultat en
R. Il est arrondi au nombre entier supérieur le plus proche.

Le contenu de S peut être de 0000 à 9999, mais S sera traité comme valeur
négative si CY=1, ainsi la portée utile de S est réellement comprise entre –9999
et 9999. S’assurer de placer le signe désiré dans CY en utilisant STC(40) ou
CLC(41).

Les mots P1+3 et P1+4 de paramètre définissent des limites supérieures et infé-
rieures pour le résultat. Lorsque le résultat est supérieur à la limite supérieure
dans P1+3, alors la limite supérieure est écrite dans R. Lorsque le résultat est
inférieur à la limite inférieure dans P1+4, alors la limite inférieure est écrite dans
R.

Rem. Les limites supérieures et inférieures pour une Unité d’entrée analogique de 12
bits seraient 07FF et F800.

Le tableau suivant montre les fonctions et les plages des mots de paramètre :

Paramètre Fonction Plage

P1 Interception sur l’axe x
(hex. signé)

8000 à 7FFF (–32 768 à 32 767)

P1+1 ∆X (BCD) 0001 à 9999

P1+2 ∆Y (hex. signé) 8000 à 7FFF (–32 768 à 32 767)

P1+3 Limite supérieure 
(hex. signé)

8000 à 7FFF (–32 768 à 32 767)

P1+4 Limite inférieure 
(hex. signé)

8000 à 7FFF (–32 768 à 32 767)

Rem. Ne pas régler 0000 pour � X (BCD à 4 digits) dans le deuxième mot (P1+1). Le
contenu de P1+1 est utilisé pour diviser et pour corriger la conversion ne pou-
vant pas être obtenue lors de la division par 0000. De plus les bons résultats ne
peuvent pas être obtenus si une valeur hexadécimale est utilisée. Utiliser tou-
jours les données BCD entre 0001 et 9999 pour P1+1.
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Le diagramme suivant montre le mot d’origine, S, converti en R selon la ligne
définie par le point (0, P1) et la pente ∆Y/∆X.

S

Valeur après conversion
(hexadécimale signé)

R

Valeur avant
conversion
(BCD)

Interception
sur l’axe y

∆X

∆Y

Limite 
inférieure

Limite
supérieure

Le résultat peut être calculé en convertissant d’abord toutes les valeurs de BCD
en binaire signé et en utilisant ensuite la formule suivante :

R � �� Y
� X

� S� � P1

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

Le contenu de S n’est pas en BCD.

CY : CY n’est pas modifiée par SCL3(––). CY montre le signe de S avant
exécution.

EQ : A ON lorsque le résultat, R, est 0000.
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Exemple L’état de 00101 détermine le signe du mot d’origine de BCD dans l’exemple sui-
vant. Lorsque 00101 est à ON, alors le mot de source est négatif. Lorsque 00100
est mis à ON, les données de base en BCD dans le LR 02 sont converties en
binaire signé selon les paramètres des DM 0000 à DM 0004. Le résultat est
alors écrit dans le DM 0100. Dans la deuxième conversion, l’équivalent binaire
signé de –1035 est inférieur à la limite inférieure indiquée dans le DM 0004, ainsi
la limite inférieure est écrite dans le DM 0100.

CLC(41)

STC(40)

00100

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 25313

00001 CLC(41)

00002 LD 00101

00101 STC(40)

00004 LD 00100

00005 SCL3(––)

LR 02

DM 0000

DM 0100

25313
(toujours à ON)

00101

@SCL3(––)

DM 0000

LR 02

DM 0100

DM 0000 0005

DM 0001 0003

DM 0002 0006

DM 0003 07FF

DM 0004 F800

LR 02 0100

DM 0100 00CD

0005
3

6
CY=0

BCD

Hex. signé

LR 02 1035

DM 0100 F800

CY=1

5-20-13 HEURES EN SECONDES – SEC(––)

S : Début mot d’origine (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Début mot de résultat (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

000 : Aucune fonction

000

SEC(––)

S

R

000

@SEC(––)

S

R

000

Limitations S et S+1 doivent être dans la même zone de données. R et R+1 doivent être
dans la même zone de données. S et S+1 doivent être BCD et doivent être dans
le format approprié de heures/minutes/secondes.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés en R.

Description SEC(––) est utilisée pour convertir la notation de temps dans heures/minutes/
secondes en équivalent juste S en secondes .

Pour les données de base, les secondes sont indiquées dans les bits 00 jusqu’à
07 et les minutes sont indiquées dans les bits 08 à 15 de S. Les heures sont indi-
quées dans S+1. Le maximum est ainsi de 9 999 heures, 59 minutes et 59 sec-
ondes.

Le résultat est émis en R et R+1. La valeur maximale obtenue est
35 999 999 secondes.
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Drapeaux ER : S et S+1 ou R et R+1 ne sont pas dans la même zone de données.

S et/our S+1 ne contiennent pas le BCD.

Le nombre de secondes et/ou de minutes dépassent 59.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat est zéro.

Exemple Lorsque 00000 est à OFF (c.-à–d. lorsque la condirtion d’exécution est à ON),
l’instruction suivante convertit les heures, minutes et secondes données dans
les HR 12 et HR 13 en secondes et sauvegarde les résultats dans les DM 0100
et DM 0101 comme montré.

   SEC(––)

HR 12

DM 0100

000

 00000

HR 12 3 2 0 7
HR 13 2 8 1 5

DM 0100 5 9 2 7
DM 0101 1 0 1 3

2 815 h, 32 mn, 07
s

10 135 927 s

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD NOT 00000

00001 SEC(––)

HR 12

DM 0100

000

5-20-14 SECONDES EN HEURES – HMS(––)

S : Début mot d’origine (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Début mot de résultat (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

000 : Aucune fonction

000

HMS(––)

S

R

000

@HMS(––)

S

R

000

Limitations S et S+1 doivent être dans la même zone de données. R et R+1 doivent être
dans la même zone de données. S et S+1 doivent être BCD et doivent être
compris entre 0 et 35 999 999 secondes.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisées en R.

Description HMS(––) est utilisée pour convertir la notation de temps en secondes en son
équivalent en heures/minutes/secondes.

Le nombre de secondes désignée en S et S+1 est converti en heures/minutes/
secondes et placé en R et R+1.

Pour les résultats, les secondes sont placées dans les bits 00 à 07 et les minutes
sont placées dans les bits 08 à 15 de R. Les heures sont placées dans R+1. Les
maximum est : pour les heures 9 999, pour les minutes 59 et pour les secondes
59.

Drapeaux ER : S et S+1 ou R et R+1 ne sont pas dans la même zone de données.
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S et/ou S+1 n’est pas en BCD ou dépasse 36 000 000 secondes.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat est zero.

Exemple Lorsque 00000 est à OFF (c.-à-d. lorsque la condition d’exécution est à ON),
l’instruction suivante convertit les secondes données dans les HR 12 et HR 13
en heures, minutes et secondes, et sauvegarde les résultats dans les DM 0100
et DM 0101 comme montrés.

HMS(––)

HR 12

DM 0100

000

 00000

HR 12 5 9 2 7
HR 13 1 0 1 3

DM 0100 3 2 0 7
DM 0101 2 8 1 5

10 135 927 s

2 815 h, 32 mn, 07 s

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD NOT 00000

00001 HMS(––)

HR 12

DM 0100

000

5-20-15 LIGNE – LINE(––)

S : 1er mot ensb. de 16 mots d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

C : Indicateur de bit en colonne (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

D : Mot de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

LINE(––)

S

C

D

@LINE(––)

S

C

D

Limitations S et S+15 doivent se trouver dans la même zone de données.

C doit être un BCD compris entre #0000 et #0015.

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisée pour D.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, LINE(––) n’est pas exécuté. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, LINE(––) copie la colonne C de bit à partir
de l’ensemble à 16 mots (S à S+15) jusqu’aux 16 bits de mot D (00 à 15).

0

0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 1 0 0 0 0 1

Bit 
15

Bit 
00

S

C

1 1 0 1 0 0 1 0 0 1 1 1 0 0 0 1S+1
0 0 0 1 1 0 1 1 0 0 1 0 0 1 1 1S+2

 .
 .
 .

 .
 .
 .

 .  .  .

 .
 .
 .

0 1 1 1 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0 1 0S+15

1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 1 1S+3

0 1 1D 1

Bit 
15

Bit 
00

 .
 .
 .
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Drapeaux ER : L’indicateur C de bit en colonne n’est pas en BCD, ou le bit non existent
est spécifié (c.-à–d. la caractéristique de bit doit être comprise entre 00
et 15).

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

S et S+15 ne sont pas dans la même zone de données.

EQ : A ON lorsque le contenu de D est zéro ; sinon à OFF.

L’exemple suivant montre comment utiliser LINE(––) pour déplacer la colonne
de bit 07 de l’ensemble (IR 100 to IR 115) au DM 0100.

LINE(––)

100

#0007

DM 0100

00000
Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 LINE(––)

100

# 0007

DM 0100

5-20-16 LIGNE EN COLONNE – COLM(––)

S : Mot d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

C : Indicateur de bit en colonne (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

D : 1er mot de l’ensemble de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

COLM(––)

S

D

C

@COLM(––)

S

D

C

Limitations D et D+15 doit se trouver dans la même zone de données.

Les DM 6129 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisé pour D.

C doit être un BCD compris entre #0000 et #0015.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, COLM(––) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est à ON, COLM(––) copie les 16 bits de mot S
(00 à 15) dans la colonne de bits, C, de l’ensemble 16 mots (D à D+15).

0

0 0 0 0 1 1 1 0 0 0 1 0 0 0 0 1

Bit 
15

Bit 
00

D

C

1 1 0 1 0 0 1 0 0 1 1 1 0 0 0 1D+1
0 0 0 1 1 0 1 1 0 0 1 0 0 1 1 1D+2

 .
 .
 .

 .
 .
 .

 .

 .
 .
 .

0 1 1 1 0 0 0 1 1 0 0 0 1 0 1 0D+15

1 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 1 1 1D+3

0 1 1S 1

Bit 
15

Bit 
00

 . . . . . .

 .
 .
 .

Exemple
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Drapeaux ER : L’indicateur de bit C n’est pas BCD, ou il est caractérisé par un bit non
existant (c.–à–d. la caractéristique de bit doit être compris entre 00 et
15).

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

Les D et D+15 ne sont pas la même zone de données.

EQ : A ON lorsque le contenu de S est zéro ; sinon à OFF.

L’exemple suivant montre comment utiliser COLM(––) pour déplacer les con-
tenus du mot DM 0100 (00 à 15) dans la colonne de 15 bits de l’ensemble
(DM 0200 à DM 0215).

COLM(––)

DM 0100

DM 0200

#0015

00000
Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 COLM(––)

DM 0100

DM 0200

# 0015

5-20-17 COMPLEMENT A 2 – NEG(––)

S : Mot d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

NEG(––)

S

R

000

@NEG(––)

S

R

000
000

Non utilisé. Réglé à 000.

Limitations Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisées pour R.

Convertit le contenu hexadécimal à quatre digits du mot d’origine (S) en complé-
ment à 2 et émet le résultat au mot de résultat (R). Cette opération est identique
en soustrayant S de 0000 et produisant le résultat dans R ; elle calculera la
valeur absolue des données binaires signées négatives.

Lorsque le contenu de S est 0000, le contenu de R est également 0000 après
exécution et EQ (SR 25506) passe à ON.

Lorsque le contenu de S est 8000, le contenu de R est également 8000 après
exécution et UF (SR 25405) passe à ON.

Rem. Se reporter au paragraphe 1-7 Calcul avec données binaires signées pour plus
d’informations.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le contenu de R est zéro après exécution ; autrement à
OFF.

UF : A ON lorsque le contenu de S est 8000 ; sinon à OFF.

Exemple

Description
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L’exemple suivant montre comment utiliser NEG(––) pour trouver le complé-
ment à 2 du contenu du DM 0005 et émettre le résultat dans l’IR 105.

00000 LD 00100

00001 NEG(––)

DM 0005

105

000

NEG(––)

DM 0005

105

000

00100
Adresse Instruction Opérandes

#0000

#001F

#FFE1

–
Sortie vers l’IR 105.

Contenu du DM 0005.

5-20-18 COMPLEMENT A 2 DOUBLE – NEGL(––)

S : 1er mot d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : 1er mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

NEGL(––)

S

R

000

@NEGL(––)

S

R

000
000

Non utilisé. Réglé à 000.

Limitations Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisées pour R.

S et S+1 doivent se trouver dans la même zone de données, de même pour R et
R+1.

Convertit le contenu hexadécimal à huit digits des mots d’origine (S et S+1) en
complément à 2 et émet le résultat aux mots de résultat (R et R+1). Cette opéra-
tion est identique à la soustraction du contenu à huit digits de S et S+1 du 0000
0000 et produisant le résultat à R et R+1 ; elle calculera la valeur absolue des
données binaires signées négatives.

Lorsque le contenu de S est 0000 0000, le contenu de R est également 0000
0000 après exécution et EQ (SR 25506) sera à ON.

Lorsque le contenu de S est 8000 0000, le contenu de R est également sur 8000
0000 après exécution et UF (SR 25405) sera à ON.

Rem. Se reporter au paragraphe 1-7 Calcul avec données binaires signées pour plus
d’informations.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le contenu de R+1, R est zéro après exécution ; sinon à
OFF.

UF : A ON lorsque le contenu de S+1, S est 8000 0000 ; sinon à OFF.

Exemple

Description
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L’exemple suivant montre comment utiliser NEGL(––) pour trouver le complé-
ment à 2 du contenu des IR 151, IR 150 (001F FFFF) et émet le résultat des
HR 04, HR 03.

00000 LD 00000

00001 NEGL(––)

150

LR 03

000

NEGL(––)

150

LR 03

000

00000
Adresse Instruction Opérandes

0000

001F

FFE0

–

0000

FFFF

0001

S+1 : IR 151 S : IR 150

R+1 : LR 04 R : LR 03

Exemple
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5-21 Instructions de calcul BCD

5-21-1 REPORT DE DEFINITION – STC(40)

Symboles à contacts

STC(40) @STC(40)

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, STC(40) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, STC(40) passe CY (SR 25504) à ON.

Rem. Se reporter à Annexe B – Utilisation des drapeaux d’erreurs et mathématiques
où se trouve un tableau listant les instructions allouées à CY.

5-21-2 ANNULATION REPORT – CLC(41)

Symboles à contacts

CLC(41) @CLC(41)

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, STC(41) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, STC(41) passe CY (SR 25504) à OFF.

CLEAR CARRY (ANNULATION REPORT) est utilisé pour mettre CY (SR
25504) à “0” (mettre à l’état OFF).

Rem. Se reporter à Annexe B – Utilisation des drapeaux d’erreurs et mathématiques
où se trouve un tableau listant les instructions allouées à CY.

5-21-3 ADDITION VALEUR BCD – ADD(30)

Au : Mot cumulative (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Ad : Mot cumulateur (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

ADD(30)

Au

Ad

R

@ADD(30)

Au

Ad

R

Limitations Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Lorsque l’état d’exécution est à OFF, ADD(30) ne s’exécute pas. Lorsque la
condition d’exécution est à ON, ADD(30) additionne le contenu de Au, Ad et CY,
et insère le résultat dans R. CY est sélectionné si le résultat est supérieur à
9999.

Au + Ad + CY CY R

Drapeaux ER : Au et/ou Ad n’est pas une valeur BCD.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

Description
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CY : A ON lorsque le résultat contient un report.

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

Lorsque 00002 est égal à ON, le programme représenté par le schéma suivant
met CY à zéro avec CLC(41), ajoute le contenu de l’IR 030 à une constante
(6103), insère le résultat dans le DM 0100, et transfère tous les zéros ou 0001
dans le DM 0101 selon l’état de CY (25504). Ceci garantit que tout report depuis
le dernier digit est préservé dans R+1 afin que tout le résultat puisse ensuite être
traité comme une donnée à huit digits.

TR 0

MOV(21)

#0001

DM 0101

00002
CLC(41)

ADD(30)

030

#6103

DM 0100

MOV(21)

#0000

DM 0101

25504

25504

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00002

00001 OUT TR 0

00002 CLC(41)

00003 et(30)

030

# 6103

DM 0100

00004 et 25504

00005 MOV(21)

# 0001

DM 0101

00006 LD TR 0

00007 et NOT 25504

00008 MOV(21)

# 0000

DM 0101

Bien que deux ADD(30) puissent être utilisés ensemble pour exécuter une addi-
tion BCD à 8 digits, ADDL(54) a été conçu spécialement dans cette intention.

5-21-4 SOUSTRACTION VALEUR BCD – SUB(31)

Mi : Mot diminutive (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Su : Mot diminuteur (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

SUB(31)

Mi

Su

R

@SUB(31)

Mi

Su

R

Limitations Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, SUB(31) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, SUB(31) soustrait le contenu du Su et CY de
Mi, et insère le résultat dans R. Si le résultat est négatif, CY est sélectionné et le
complément à 10 du résultat réel est inséré dans R. Pour convertir le complé-
ment à 10 vers le vrai résultat, soustraire le contenu de R à zéro (voir exemple
ci-dessous).

Mi – Su – CY CY R

Drapeaux ER : Mi et/ou Su n’est pas une valeur BCD.

Exemple

Description
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Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

CY : A ON lorsque le résultat est négatif, c.-à-d. lorsque Mi est inférieur à Su
plus CY.

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

Attention Veiller à supprimer le drapeau de report avec CLC(41) avant d’exécuter
SUB(31) si son état précédent n’est pas nécessaire, et à vérifier l’état de CY
après une soustraction avec SUB(31). Si CY est à l’état ON suite à l’exécution
de SUB(31) (c.-à-d., si le résultat est négatif), le résultat est émis en complément
à 10 du résultat réel. Pour convertir cette valeur en résultat réel, soustraire la
valeur contenue dans R de 0.

Lorsque 00002 est à ON, le programme à contacts qui suit met CY à zéro, sous-
trait le contenu du DM 0100 et CY du contenu de 010 et insère le résultat dans
HR 10.

Si CY est sélectionné en exécutant SUB(31), le résultat du HR 10 est soustrait
de zéro (à noter que CLC(41) est nécessaire, ici également, pour obtenir un
résultat précis), le résultat est réinséré dans les HR 10 et HR 1100 passe à ON
pour indiquer un résultat négatif.

Si CY n’est pas sélectionné en exécutant SUB(31), le résultat est positif, la
seconde soustraction n’est pas exécutée, et HR 1100 ne passe pas à ON. Le HR
1100 est programmé comme un bit d’auto–maintien de façon à ce qu’une modifi-
cation de l’état de CY ne le passera pas à OFF lorsque du prochain balayage du
programme.

Cet exemple utilise des formes sans changement d’état de SUB(31) afin de
n’exécuter l’opération de soustraction que lorsque 00002 passe à ON.
Lorsqu’une autre opération de soustraction est exécutée, 00002 doit passer à
OFF sur au moins un cycle (en remettant à zéro le HR 1100) puis repasse à ON.

CLC(41)

@SUB(31)

010

DM 0100

HR 10

CLC(41)

@SUB(31)

#0000

HR 10

HR 10

TR 0

25504
HR 1100

00002

25504

HR 1100

Première
soustraction

Seconde
soustraction

Mis sur ON pour indiquer
un résultat négatif.

Exemple
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00000 LD 00002

00001 OUT TR 0

00002 CLC(41)

00003 @SUB(31)

010

DM 0100

HR 10

00004 et 25504

00005 CLC(41)

00006 @SUB(31)

# 0000

HR 10

HR 10

00007 LD TR 0

00008 LD 25504

00009 OR HR 1100

00010 et LD

00011 OUT HR 1100

Adresse Instruction Opérandes

La première et la seconde soustraction indiquées dans ce schéma sont illus-
trées ci–dessous en utilisant des exemples de données pour le DM 0100 et 010 .

Rem. L’opération SUB(31) implique la soustraction de Su et de CY de 10 000 plus Mi.
Pour des résultats positifs, le digit de gauche est tronqué. Pour des résultats
négatifs, le complément à 10 est calculé. La procédure utilisée pour l’obtention
du résultat approprié est la suivante :

Première soustraction
IR 010 1029
DM 0100 – 3,52
CY  – 0

HR 10 7577 (1029 + (10000 – 3,52))
CY 1 (résultat négatif)

Seconde soustraction
0000

HR 10 –7577
CY –0

HR 10 2423 (0000 + (10000 – 7577))
CY 1 (résultat positif)

Dans le cas qui précède, le programme doit passer le HR 1100 à ON pour indi-
quer que la valeur contenue dans le HR 10 est négative.

5-21-5 MULTIPLICATION VALEUR BCD – MUL(32)

Md : multiplicative (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Mr : Multiplicateur (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

MUL(32)

Md

Mr

R

@MUL(32)

Md

Mr

R

Limitations Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.
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Lorsque la condition d’exécution est à OFF, MUL(32) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, MUL(32) multiplie Md par le contenu de Mr, et
insère le résultat en R et R+1.

Md

Mr

R +1 R

X

Lorsque l’IR 00000 est à ON avec le programme suivant, les contenus de
l’IR 013 et du DM 0005 sont multipliés et le résultat est inséré dans lesHR 07 et
HR 08. Des exemple des données et de calculs sont montrés dans le pro-
gramme suivant.

MUL(32)

013

DM 0005

HR 07

00000

R+1 : HR 08 R : HR 07
0 0 0 8 3 9 0 0

Md : IR 013
3 3,5 6

Mr : DM 0005
0 0 2 5

X

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 MUL(32)

013

DM 0005

HR 07

Drapeaux ER : Md et/ou Mr n’est pas une valeur BCD.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

CY : A ON lorsque le résultat contient un report.

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

5-21-6 DIVISION VALEUR BCD – DIV(33)

Dd : Mot dividende (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts

Dr : Mot diviseur (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Zones de données d’opérandes

DIV(33)

Dd

Dr

R
R : Premier mot de résultat (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

R et R+1 doivent se trouver dans la même zone de données. Les DM 6143 à
DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description

Exemple

Limitations
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Lorsque la condition d’exécution est à OFF, DIV(33) ne s’exécute pas et le pro-
gramme passe à l’instruction suivante. Lorsque la condition d’exécution est à
ON, Dd est divisé par Dr et le résultat est inséré dans R et R + 1 : le quotient dans
R et le reste dans R + 1.

R+1 R

DdDr

QuotientReste

Drapeaux ER : Dd ou Dr n’est pas une valeur BCD.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

Lorsque l’IR 00000 est à ON avec le programme suivant, le contenu de l’IR 216
est divisé par le contenu du HR 09 et le résultat est inséré dans les DM 0017 et
DM 0018. Des exemples de données et de calculs sont montrés dans le pro-
gramme suivant.

DIV(33)

216

HR 09

DM 0017

00000

R : DM 0017 R + 1 : DM 0018
1 1 5 0 0 0 0 2

Dd : IR 216
3 4 5 2

Quotient Reste

Dd : HR 09
0 0 0 3

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 DIV(33)

216

HR 09

DM 0017

5-21-7 ADDITION VALEUR BCD DOUBLE – ADDL(54)

Au : 1er mot cululande (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Ad : 1er mot cumulateur (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts

Zones de données d’opérandes

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

ADDL(54)

Au

Ad

R

@ADDL(54)

Au

Ad

R

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, ADDL(54) ne s’exécute pas. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, ADDL(54) additionne le contenu de CY
aux valeurs à 8 digits dans Au et Au+1 à la valeur à 8 digits dans Ad et Ad+1, et

Description

Exemple

Limitations

Description
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insère le résultat dans R et R+1. CY n’est sélectionné que si le résultat est supé-
rieur à 99999999.

Au + 1 Au

Ad + 1 Ad

R + 1 R

+ CY

CY

Drapeaux ER : Au et/ou Ad n’est pas une valeur BCD.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

CY : A ON lorsque le résultat contient un report.

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

Lorsque 00000 est à ON, la section du programme suivant additionne les deux
nombres à 12 digits, le premier contenu des LR 00 à LR 02 et le deuxième des
DM 0010 à DM 0012. Le résultat est inséré dans les HR 10 à HR 13.

Les 8 premiers chiffres en partant de la droite des deux nombres sont ajoutés en
utilisant ADDL(54), c.-à-d., les contenus des LR 00 et LR 01 sont ajoutés aux
DM 0010 et DM 0011 et le résultat est inséré dans les HR 10 et HR 11. La
seconde addition additionne les 4 digits en partant de la gauche de chaque nom-
bre en utilisant ADD(30), et inclut la retenue de la première addition. La dernière
instruction, ADB(50) (voir 5-22-1 ADDITION VALEUR BINAIRE – ADB(50))
additionne deux constantes toutes à zéro et place la retenue de la deuxième
addition dans le HR 13.

@ADDL(54)

LR 00

DM 0010

HR 10

CLC(41)

00000

@ADD(30)

LR 02

DM 0012

HR 12

@ADB(50)

#0000

#0000

HR 13

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 CLC(41)

00002 @ADDL(54)

LR 00

DM 0010

HR 10

00003 @ADD(30)

LR 02

DM 0012

HR 12

00004 @ADB(50)

# 0000

# 0000

HR 13

Exemple
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5-21-8 SOUSTRACTION VALEUR BCD DOUBLE – SUBL(55)

Mi : 1er diminutive (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Su : 1er diminuteur (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

SUBL(55)

Mi

Su

R

@SUBL(55)

Mi

Su

R

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, SUBL(55) ne s’exécute pas. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, SUBL(55) soustrait CY et le contenu à 8
digits de Su et Su+1 de la valeur à 8 digits de Mi et Mi+1, et insère le résultat dans
R et R+1. Si le résultat est négatif, CY il est sélectionné et le complément à 10 du
résultat est inséré dans R. Pour convertir le complément à 10 du résultat réel,
soustraire le contenu de R de 0. Puisqu’une constante à 8 digits ne peut pas être
directement saisie, utiliser l’instruction BSET(71) (voir 5–18–4 PARAME-
TRAGE DE BLOCS – BSET(71)) pour créer une constante à 8 digits.

Mi + 1 Mi

Su + 1 Su

R + 1 R

– CY

CY

Drapeaux ER : Mi, M+1,Su, ou Su+1 ne sont pas des valeurs BCD.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

CY : A ON lorsque le résultat est négatif, c.-à-d., lorsque Mi est inférieur à Su.

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

Exemple L’exemple qui suit est très similaire à une soustraction à un seul mot. Dans cet
exemple, toutefois, BSET(71) est nécessaire pour supprimer le contenu des

Limitations

Description
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des DM 0000 et DM 0001 de façon à permettre de soustraire un résultat négatif
de 0 (l’entrée d’une constante à 8 digits est impossible).

CLC(41)

@SUBL(55)

HR 00

120

DM 0100

CLC(41)

@SUBL(55)

DM 0000

DM 0100

DM 0100

TR 0

25504
HR 0100

00003

25504

HR 0100

Première
soustraction

Seconde
soustraction

Passe à ON pour indiquer un
résultat négatif

@BSET(71)

#0000

DM 0000

DM 0001

00000 LD 00003

00001 OUT TR 0

00002 CLC(41)

00003 @SUBL(55)

HR 00

120

DM 0100

00004 et 25504

00005 @BSET(71)

# 0000

DM 0000

DM 0001

00006 CLC(41)

00007 @SUBL(55)

DM 0000

DM 0100

DM 0100

00008 LD TR 0

00009 LD 25504

00010 OR HR 0100

00011 et LD

00012 OUT HR 0100

Adresse Instruction Opérandes Adresse Instruction Opérandes

5-21-9 MULTIPLICATION VALEUR BCD DOUBLE – MULL(56)

Md : 1er mot multiplicative (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Mr : 1er mot multiplicateur (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

MULL(56)

Md

Mr

R

@MULL(56)

Md

Mr

R



5-21ChapitreInstructions de calcul BCD

346

Les DM 6141 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, MULL(56) ne s’exécute pas. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, MULL(56) multiplie le contenu à 8 digits
de Md et Md+1 par les contenus de Mr et Mr+1, et insère le résultat dans R à
R+3.

Md + 1 Md

Mr + 1 Mr

R + 1 RR + 3 R + 2

x

Drapeaux ER : Md, Md+1,Mr, ou Mr+1 n’est pas une valeur BCD.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

CY : A ON lorsque le résultat contient un report.

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

5-21-10 DIVISION VALEUR BCD DOUBLE – DIVL(57)

Dd : 1er mot dividende (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Dr : 1er mot diviseur (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

DIVL(57)

Dd

Dr

R

@DIVL(57)

Dd

Dr

R

Les DM 6141 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, DIVL(57) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, DIVL(57) le contenu à 8 digits de Dd et D+1 est
divisé par le contenu de Dr et Dr+1 et le résultat est inséré dans R et R+3 : le
quotient dans R et R+1, le reste dans R+2 et R+3.

R+1 R

QuotientReste

Dd+1 DdDr+1 Dr

R+3 R+2

Drapeaux ER : Dr et Dr+1 contiennent 0.

Dd, Dd+1, Dr, ou Dr+1 n’est pas une valeur BCD.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

Limitations

Description

Limitations

Description
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5-21-11 RACINE CARREE – ROOT(72)

Sq : Premier mot source (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

ROOT(72)

Sq

R

@ROOT(72)

Sq

R

Limitations Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, ROOT(72) ne s’exécute pas. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, ROOT(72) calcule la racine carrée des
contenus à 8 digits de Sq et Sq+1 et insère le résultat dans R. La partie fraction-
née est tronquée.

R

Sq+1 Sq

Drapeaux ER : Sq n’est pas une valeur BCD.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

L’exemple suivant montre comment extraire la racine carrée d’un nombre à 8
digits. Le résultat est un nombre à 4 digits, avec le reste arrondi et donc le résul-
tat est arrondi.

Dans cet exemple, √63250561 = 7953,0221..., qui est arrondi à 7953.

00000

@ROOT(72)

DM 0000

001

DM 0001 DM 0000
6 3 2 5 0 5 6 1

63 250 561 = 7953,0221

001
7 9 5 3

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 @ROOT(72)

DM 0000

001

(Le reste est arrondi).

Description

Exemple
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5-22 Instructions de calcul binaire

5-22-1 ADDITION VALEUR BINAIRE – ADB(50)

Au : Mot cumulative (binaire)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Ad : Mot cumulateur (binaire)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

ADB(50)

Au

Ad

R

@ADB(50)

Au

Ad

R

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, ADB(50) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, ADB(50) additionne les contenus de Au, Ad et
CY, et insère le résultat dans R. CY est sélectionné si le résultat est supérieur à
FFFF.

Au + Ad + CY  CY  R

ADB(50) peut aussi être utilisé pour additionner des données binaires signées.
Les drapeaux de dépassement positif et négatif (SR 25404 et SR 25405) indi-
quent quand le résultat a dépassé la plus basse ou la plus haute limite de la
plage de données binaires signées 16 bits.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

CY : A ON lorsque le résultat est plus grand que FFFF.

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

OF : A ON lorsque le résultat dépasse +32 767 (7FFF).

UF : A ON lorsque le résultat est inférieur à –32 768 (8000).

Exemple L’exemple suivant montre une addition à 4 digits avec CY utilisé pour insérer
#0000 ou #0001 dans R+1pour veiller à ce que chaque report soit préservé.

CLC(41)

00000

ADB(50)

010

DM 0100

HR 10

MOV(21)

#0000

HR 11

MOV(21)

#0001

HR 11

TR 0

25504

25504

= R

= R+1

= R+1

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 OUT TR 0

00002 CLC(41)

00003 ADB(50)

010

DM 0100

HR 10

00004 et NOT 25504

00005 MOV(21)

# 0000

HR 11

00006 LD TR 0

00007 et 25504

00008 MOV(21)

# 00001

HR 11

Limitations

Description
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Dans les cases ci–dessous, A6E2 + 80C5 = 127A7. Le résultat est un numéro à
5 digits, ainsi CY (SR 25504) = 1, et le contenu de R + 1 devient #0001.

R+1 : HR 11 R : HR 10
0 0 0 1 2 7 A 7

Au : IR 010
A 6 E 2

Ad : DM 0100
8 0 C 5

+

Rem. Pour les calculs binaires signés, l’état des drapeaux UF et OF indique quand le
résultat a dépassé la plage de données binaires signées (de –32 768 (8000) à 
+32 767 (7FFF)).

5-22-2 SOUSTRACTION VALEUR BINAIRE – SBB(51)

Mi : Mot diminutive (binaire)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Su : Mot cumulateur (binaire)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

SBB(51)

Mi

Su

R

@SBB(51)

Mi

Su

R

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, SBB(51) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, SBB(51) soustrait les contenus de Su et CY
de Mi et insère le résultat dans R. Si le résultat est négatif, CY est sélectionné et
le complément de 2 du résultat réel est inséré dans R.

Mi – Su – CY  CY  R

SBB(51) peut aussi être utilisé pour soustraire des données binaires signées.
Les drapeaux de dépassement positif et négatif (SR 25404 et SR 25405) indi-
quent quand le résultat a dépassé les valeurs supérieures ou inférieures de la
plage de données binaires signées 16 bits.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

CY : A ON lorsque le résultat est négatif, c.-à-d., lorsque Mi est inférieur à Su
plus CY.

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

OF : A ON lorsque le résultat dépasse +32 767 (7FFF).

UF : A ON lorsque le résultat est inférieur à –32 768 (8000).

Exemple L’exemple suivant montre une soustraction à 4 digits. Lorsque l’IR 00001 est à
ON, les contenus du LR 00 et CY sont soustraits du contenu de l’IR 002 et le
résultat est écrit dans le HR 01.

Limitations

Description
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CY est mis sur ON lorsque le résultat est négatif. Lorsque des données norma-
les sont utilisées, un résultat négatif (binaire signé) doit être transformé en utili-
sation de données normales NEG(––). Se reporter à 5–20–17 COMPLEMENT
DE 2 – NEG(––) pour plus de détails.

CLC(41)

00001

SBB(51)

002

LR00

HR 01

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00001

00001 OUT TR 1

00002 CLC(41)

00003 SBB(51)

002

LR 00

HR 01

Dans le cas suivant, les contenus du LR 00 (#7A03) et CY sont soustraits de
l’IR 002 (#F8C5). Puisque le résultat est positif, CY est mis à 0.

Si le résultat est négatif, CY est placé à 1. Pour les données normales (non
signées), le résultat doit être converti en complément à 2.

Mi : IR 002
F 8 C 5

Su : LR 00
7 A 0 3

–

0 0 0 0–

CY = 0
(de CLC(41))

R : HR 01
7 E C 2

Rem. Pour les calculs binaires signés, l’état des drapeaux UF et OF indique quand le
résultat a dépassé la plage de données binaires signées (de –32 768 (8000) à 
+32 767 (7FFF)).

5-22-3 MULTIPLICATION BINAIRE – MLB(52)

Md : Mot multiplicative (binaire)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Mr : Mot multiplicateur (binaire)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts

Zones de données d’opérandes

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

MLB(52)

Md

Mr

R

@MLB(52)

Md

Mr

R

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

MLB(52) ne peut pas être utilisé pour multiplier des données binaires signées,
mais MBS(––) doit être utilisé. Se reporter à 5-22-7 MULTIPLICATION BINAIRE
SIGNEE – MBS(––).

Limitations
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Lorsque la condition d’exécution est à OFF, MLB(52) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, MLB(52) multiplie le contenu de Md par le
contenu de Mr, insère le résultat à 4 digits de droite dans R, et insère les 4 digits
de gauche dans R+1.

Md

Mr

R +1 R

X

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

5-22-4 DIVISION BINAIRE – DVB(53)

Dd : Mot dividende (binaire)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Dr : Mot diviseur (binaire)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

DVB(53)

Dd

Dr

R

@DVB(53)

Dd

Dr

R

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

DVB(53) ne peut pas être utilisé pour diviser des données binaires signées,
mais DBS(––) doit être utilisé. Se reporter à 5-22-9 DIVISION BINAIRE SIGNEE
– DBS(––) pour plus de détails.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, DVB(53) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, DVB(53) divise le contenu de Dd par le
contenu de Dr et le résultat est inséré dans R et R+1 : le quotient dans R, le reste
dans R+1.

DdDr

R  R + 1

Quotient Reste

Drapeaux ER : Dr contient 0.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

Description

Limitations

Description



5-22ChapitreInstructions de calcul binaire

352

5-22-5 ADDITION VALEUR BINAIRE DOUBLE – ADBL(––)

Au : Premier mot cumulative (binaire)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Ad : Premier mot cumulateur (binaire)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

ADBL(––)

Au

Ad

R

@ADBL(––)

Au

Ad

R

Limitations Au et Au+1 doivent être dans la même zone de données, alors que Ad et Ad+1,
et R et R+1 doivent l’être.

Les DM 6142 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, ADBL(––) ne s’exécute pas. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, ADBL(––) additionne les 8 digits du
contenu de Au+1 et Au, les 8 digits du contenu de Ad+1 et Ad, et CY, et insère le
résultat dans R. CY est sélectionné si le résultat est supérieur à FFFF FFFF.

Au + 1 Au

Ad + 1 Ad

R + 1 R

+ CY

CY

ADBL(––) peut aussi être utilisé pour additionner les données binaires signées.
Les drapeaux de dépassement positif et négatif (SR 25404 et SR 25405) indi-
quent quand le résultat a dépassé les valeurs supérieures ou inférieures aux
plages de 32 bits de données binaires signées.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

CY : A ON lorsque le résultat est plus grand que FFFF FFFF.

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

OF : A ON lorsque le résultat dépasse +2 147 483 647 (7FFF FFFF).

UF : A ON lorsque le résultat est inférieur à –2 147 483 648 (8000 0000).

Description
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Exemple L’exemple suivant montre une addition à 8 digits avec CY (SR 25504) utilisé
pour représenter l’état du 9ème digit. L’état des drapeaux UF et OF indique
quand le résultat a dépassé la plage de données binaires signées 
(–2 147 483 648 (8000 0000) à +2 147 483 647 (7FFF FFFF)).

CLC(41)

00100

ADBL(––)

LR 00

DM 0010

DM 0020

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00100

00001 CLC(41)

00002 ADBL(––)

LR 20

DM 0010

DM 0020

Au + 1 : LR 01 Au : LR 00

Ad + 1 : DM 0011 Ad : DM 0010

8 0 0 0 0 0 0 0

F F F F F F F 0

0+

R + 1 : DM 0021 R : DM 0020
F F F 07 F F F

1

CY (Effacé avec CLC(41))

UF (SR 25405)

0 OF (SR 25404)

1
CY

Rem. 1. Pour une addition binaire non-signée, CY indique que la somme des deux
valeurs excède FFFF FFFF (UF et OF peuvent être ignorés).

2. Pour une addition binaire signée, le drapeau UF indique que la somme des
deux valeurs est inférieure à –2 147 483 648 (8000 0000) (CY peut être
ignoré).

5-22-6 SOUSTRACTION VALEUR BINAIRE DOUBLE – SBBL(––)

Mi : 1er diminutive (binaire)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Su : 1er diminuteur (binaire)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

SBBL(––)

Mi

Su

R

@SBBL(––)

Mi

Su

R

Limitations Mi et Mi+1 doivent être dans la même zone de données, alors que Su et Su+1, et
R et R+1 doivent l’être.

Les DM 6142 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, SBBL(––) ne s’exécute pas. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, SBBL(––) soustrait CY et la valeur des 8
digits de Su et Su+1 de la valeur des 8 digits de Mi et Mi+1, et insère le résultat
dans R et R+1. Si le résultat est négatif, CY est sélectionné et le complément à 2
du résultat réel est inséré dans R+1 et R. Utiliser NEGL(––) pour convertir le
complément à 2 au résultat exact.

Description
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Mi + 1 Mi

Su + 1 Su

R + 1 R

– CY

CY

SBBL(––) peut aussi être utilisé pour soustraire des données binaires signées.
Les drapeaux de dépassement positif et négatif (SR 25404 et SR 25405) indi-
quent quand le résultat a dépassé les valeurs supérieures ou inférieures des
plages de 32 bits de données binaires signées.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

CY : A ON lorsque le résultat est négatif, c.-à-d., lorsque Mi est inférieur à Su
plus CY.

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

OF : A ON lorsque le résultat dépasse +2 147 483 647 (7FFF FFFF).

UF : A ON lorsque le résultat est inférieur à –2 147 483 648 (8000 0000).

Exemple L’exemple suivant montre une soustraction à 8 digits avec CY (SR 25504) utilisé
pour indiquer un résultat négatif (avec donnée non-signée). L’état des drapeaux
UF et OF indique quand le résultat a dépassé la plage de données binaires
signées (–2 147 483 648 (8000 0000) à +2 147 483 647 (7FFF FFFF)).

CLC(41)

00101

SBBL(––)

LR 02

DM 0012

DM 0022

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00101

00001 CLC(41)

00002 SBBL(––)

LR 22

DM 0012

DM 0022

Mi + 1 : LR 03 Mi : LR 02

Su + 1 : DM 0023 Su : DM 0022

F F F F F F F 0

0–

R + 1 : LR 03 R : LR 02

0

CY (Effacé avec CLC(41))

UF (SR 25405)

1 OF (SR 25404)

1
CY

F F F 07 F F F

8 0 0 0 0 0 0 0

–

Rem. 1. Pour des données binaires non-signées, CY indique que le résultat est
négatif. Prendre le complément à 2 en utilisant NEGL(––) pour obtenir la
valeur absolue du résultat réel (UF et OF peuvent être ignorés).

2. Pour des données binaires signées, le drapeau OF indique que le résultat
excède +2 147 483 647 (7FFF FFFF) (CY peut être ignoré).



5-22Instructions de calcul binaire Chapitre

355

5-22-7 MULTIPLICATION BINAIRE SIGNEE – MBS(––)

Md : Mot multiplicative

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Mr : Mot multiplicateur

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

MBS(––)

Md

Mr

R

@MBS(––)

Md

Mr

R

Limitations Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

MBS(––) multiplie le binaire signé contenu dans 2 mots et place le résultat signé
binaire de 8 digits dans R+1 et R. Les 4 digits d’extrême droite du résultat sont
placés dans R, et les 4 digits d’extrême gauche sont placés dans R+1.

Rem. Se reporter à 1-7 Calcul avec des données binaires signées pour plus de détails.

Md

Mr

R +1 R

X

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat est 0000 0000, à OFF dans les autres cas.

Dans l’exemple suivant, MBS(––) est utilisé pour multiplier le binaire signé
contenu dans le DM 0010 avec le binaire signé contenu dans le DM 0012 et
place le résultat dans les DM 0100 et DM 0101.

MBS(––)

DM 0010

DM 0012

DM 0100

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00100

00001 MBS(––)

DM 0010

DM 0012

DM 0100

00100

Md : DM 0010
1 5 B 1

Mr : DM 0012
F C 1 3

R : DM 0100
D 8 2 3

X

R+1 : DM 0101
F F A A

(5 553)

(–1 005)

(–5 580 765)

Description

Exemple
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5-22-8 MULTIPLICATION VALEUR BINAIRE SIGNEE DOUBLE –
MBSL(––)

Md : 1er mot multiplicative

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Mr : 1er mot multiplicateur

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

MBSL(––)

Md

Mr

R

@MBSL(––)

Md

Mr

R

Limitations Md et Md+1 doivent être dans la même zone de données, comme Mr et Mr+1.

R et R+3 doivent être dans la même zone de données.
Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

MBSL(––) multiplie les 32 bits (8 digits) de données binaires signées dans Md+1
et Md avec les 32 bits de données binaires signées dans Mr+1 et Mr, et place le
résultat 16 bits signés binaire de R+3 à R.

Rem. Se reporter à 1-7 Calcul avec des données binaires signées pour plus de détails.

Md + 1 Md

Mr + 1 Mr

R + 1 RR + 3 R + 2

x

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat est zéro (contenus de R+3 à R tous à zéro), à
OFF dans les autres cas.

Dans l’exemple suivant, MBSL(––) est utilisé pour multiplier le binaire signé
contenu dans les IR 101 et IR 100 avec le binaire signé contenu dans les DM
0021 et DM 0020 et place le résultat du LR 24 au LR 01.

MBSL(––)

100

DM 0020

LR 01

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 MBSL(––)

100

DM 0020

LR 21

00000

Md : IR 100
7 9 3 8

Mr : DM 0020
A 8 1 2

R : LR 01
4 5 F 0

R+1 : LR 02
F C A 5

(555 320)

(–1 005 550)

(–55 840 206 000)

Md+1 : IR 101
0 0 0 8

Mr+1 : DM 0021
F F F 0X

R+2 : LR 03
F F 7 D

R+3 : LR 04
F F F F

Description

Exemple
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5-22-9 DIVISION BINAIRE SIGNEE – DBS(––)

Dd : Mot dividende

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Dr : Mot diviseur

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

DBS(––)

Dd

Dr

R

@DBS(––)

Dd

Dr

R

Limitations Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

DBS(––) divise le binaire signé contenu dans Dd par le binaire signé contenu
dans Dr, et place le résultat 8 digits signé binaire dans R+1 et R. Le quotient est
inséré dans R, et le reste est inséré dans R+1.

Rem. Se reporter à 1-7 Calcul avec des données binaires signées pour plus de détails.

DdDr

R  R + 1

Quotient Reste

Drapeaux ER : Dr contient 0.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le contenu de R (le quotient) est 0000, à OFF dans les
autres cas.

Exemple Dans l’exemple suivant, DBS(––) est utilisé pour diviser le binaire signé contenu
dans le DM 0010 avec le binaire signé contenu dans le DM 0020 et place le
résultat dans les LR 21 et LR 02.

DBS(––)

DM 0010

DM 0020

LR 01

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 DBS(––)

DM 0010

DM 0020

LR 21

00000

Dd : DM 0010
D D D A

Dr : DM 0020
0 0 1 A

R : LR 01
F E B 0

÷

R+1 : LR 02
F F F A

(–8 742)

(26)

(–336 et –6/26)

Reste (–6) Quotient (–336)

Description
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5-22-10 DIVISION VALEUR BINAIRE SIGNEE DOUBLE – DBSL(––)

Dd : Premier mot dividende (binaire)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Dr : Premier mot diviseur (binaire)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

DBSL(––)

Dd

Dr

R

@DBSL(––)

Dd

Dr

R

Limitations Dd et Dd+1 doivent être dans la même zone de données, comme Dr et Dr+1.

R et R+3 doivent être dans la même zone de données.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

DBS(––) divise les 32 bits (8 digits) de données binaires signées dans Dd+1 et
Dd par les 32 bits de données binaires signées dans Dr+1 et Dr, et place le résul-
tat 16 bits signé binaire de R+3 à R. Le quotient est inséré dans R+1 et R, et le
reste est inséré dans R+3 et R+2.

Rem. Se reporter à 1-7 Calcul avec des données binaires signées pour plus de détails.

R+1 R

QuotientReste

Dd+1 DdDr+1 Dr

R+3 R+2

Drapeaux ER : Dr+1 et Dr contiennent 0.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le contenu de R+1 et R (le quotient) est 0, à OFF dans les
autres cas.

Description
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Exemple Dans l’exemple suivant, DBSL(––) est utilisé pour diviser le binaire signé
contenu dans les IR 101 et IR 100 avec le binaire signé contenu dans les DM
0021 et DM 0020 et place le résultat du LR 24 au LR 01.

DBSL(––)

100

DM 0020

LR 01

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 DBSL(––)

100

DM 0020

LR 21

00000

Dd : IR 100
B 1 5 C

Dr : DM 0020
0 0 1 A

R : LR 01
D F 7 0

R+1 : LR 02
F F F A

(–8 736 420)

(26)

(–336 016 et –4/26)

Dd+1 : IR 101
F F 7 A

Dr+1 : DM 0021
0 0 0 0

R+2 : LR 03
F F F C

R+3 : LR 04
F F F F

Reste (–4) Quotient (–336)

÷

5-23 Instructions mathématiques spéciales

5-23-1 TROUVER MAXIMUM – MAX(––)

R1 : Premier mot de la plage

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

C : Données de contrôle

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

@MAX(––)

C

R1

D
D : Mot de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

MAX(––)

C

R1

D

Limitations N doit être une valeur BCD comprise entre 0001 et 9999.

R1 et R1+N–1 doivent être dans la même zone de données.

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisé pour D.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, MAX(––) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, MAX(––) recherche les plages de mémoire
depuis R1 jusqu’à R1+N–1 pour l’adresse qui contient la valeur maximale et sort
la valeur maximale dans le mot de destination (D).

Si le bit 15 de C est à ON, MAX(––) identifie l’adresse du mot contenant la valeur
maximale dans D+1. L’adresse s’identifie différemment dans la zone DM :

1, 2, 3... 1. Pour une adresse dans la zone DM, l’adresse de mot écrite dans C+1. Par
exemple, si l’adresse contenant la valeur maximale est le DM 0114, alors
#0114 est écrit dans D+1.

2. Pour une adresse dans une autre zone de données, le nombre d’adresses
depuis le début de la recherche est écrit dans D+1. Par exemple, si
l’adresse contenant la valeur maximale est l’IR 114 et le premier mot de la
plage de recherche est l’IR 014, alors #0100 est écrit dans D+1.
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Si le bit 14 de C est à ON et plus d’une adresse contient la même valeur maxi-
male, la position de la plus basse des adresses est émise à D+1. La position est
émise comme une adresse de DM pour une zone DM, mais comme une position
absolue relative au premier mot de la plage pour toutes les autres zones.

Le nombre de mots dans cette plage (N) est contenu dans les 3 digits de droite
de C, qui doivent être des valeurs BCD comprises entre 001 et 999.

Lorsque le bit 15 de C est à OFF, les données dans la plage sont traitées comme
des binaires non-signés et lorsqu’elle est à ON les données sont traitées comme
des binaires signés.

15 14 13 12 11 00

Type de données
1 (ON) : Binaire signé
0 (OFF) : Binaire non-signé

Nombre de mots
dans la plage (N)

Non utilisé – mis à zéro.

Adresse de sortie du D+1?
1 (ON) : Oui.
0 (OFF) : Non.

C :

Attention Si le bit 14 de C est à ON, les valeurs au delà de #8000 sont traîtés comme des
nombres négatifs, alors le résultat est différent selon le type de données
spécifiés. Veiller à ce que le type de données correct soit spécifié.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

R1 et R1+N–1 ne sont pas dans la même zone de données.

EQ : A ON lorsque la valeur maximale est #0000.

5-23-2 TROUVER MINIMUM – MIN(––)

R1 : Premier mot de la plage

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

C : Données de contrôle

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

@MIN(––)

C

R1

D
D : Mot de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

MIN(––)

C

R1

D

Limitations N doit être une valeur BCD comprise entre 0001 et 9999.

R1 et R1+N–1 doivent être dans la même zone de données.

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour D.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, MIN(––) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, MIN(––) recherche les plages de mémoire
depuis R1 jusqu’à R1+N–1 pour l’adresse qui contient la valeur minimale et sort
la valeur minimale dans le mot de destination (D).

Si le bit 15 de C est à ON, MIN(––) identifie l’adresse du mot contenant la valeur
minimale dans D+1. L’adresse s’identifie différemment dans la zone DM :
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1, 2, 3... 1. Pour une adresse dans la zone DM, l’adresse de mot est écrite C+1. Par
exemple, si l’adresse contenant la valeur minimale est le DM 0114, alors
#0114 est écrit dans D+1.

2. Pour une adresse dans une autre zone de données, le nombre d’adresses
depuis le début de la recherche est écrit dans D+1. Par exemple, si
l’adresse contenant la valeur minimale est l’IR 114 et le premier mot de la
plage de recherche est l’IR 014, alors #0100 est écrit dans D+1.

Si le bit 14 de C est à ON et plus d’une adresse contient la même valeur mini-
male, la position de la plus basse des adresses est émise à D+1. La position est
émise comme une adresse de DM pour une zone DM, mais comme une position
absolue relative au premier mot de la plage pour toutes les autres zones.

Le nombre de mots dans cette plage (N) est contenu dans les 3 digits de droite
de C, qui doivent être une valeur BCD comprise entre 001 et 999.

Lorsque le bit 15 de C est à OFF, les données dans la plage sont traitées comme
des binaires non-signés et lorsqu’elle est à ON les données sont traitées comme
des binaires signés.

15 14 13 12 11 00

Type de données
1 (ON) : Binaire signé
0 (OFF) : Binaire non-signé

Nombre de mots
dans la plage (N)

Non utilisé – mis à zéro.

Adresse de sortie du D+1?
1 (ON) : Oui.
0 (OFF) : Non.

C :

Attention Si le bit 14 de C est à ON, les valeurs au delà de #8000 sont traîtés comme des
nombres négatifs, alors le résultat est différent selon le type de données
spécifiés. Veiller à ce que le type de données correct soit spécifié.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

R1 et R1+N–1 ne sont pas dans la même zone de données.

EQ : A ON lorsque la valeur minimale est #0000.

5-23-3 VALEUR MOYENNE – AVG(––)

S : Mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

N : Nombre de cycles

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

D : Premier mot de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

AVG(––)

S

N

D

Limitations S doit être hexadécimal.

N doit être une valeur BCD comprise entre #0001 et #0064.
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D et D+N+1 doivent être dans la même zone de données.

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour S, N ou D à D+N+1.

Description AVG(––) est utilisé pour calculer la valeur moyenne de S après N cycles.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, AVG(––) ne s’exécute pas.

Chaque fois que AVG(––) s’exécute, le contenu de S est enregistré dans les
mots D+2 à D+N+1. Lors de la première opération, AVG(––) écrit le contenu de
S à D+2 ; lors de la seconde opération il écrit le contenu de S à D+3, etc. Lors de
la Nième opération, AVG(––) écrit le contenu de S enregistré dans D+N+1,
AVG(––) calcule la valeur moyenne des valeurs enregistrées dans D+2 à
D+N+1, et écrit la moyenne dans D.

Le schéma suivant présente la fonction des mots D à D+N+1.

D Valeur moyenne (après N opérations ou plus)

D+1 Utilisé par le système

D+2 Contenu de S depuis la 1ère op. de AVG(––)

D+3 Contenu de S depuis la 2ème op. de AVG(––)

D+N+1 Contenu de S depuis la Nième op. de AVG(––)

Précautions La valeur moyenne est calculée en binaire. Veiller à ce que le contenu de S soit
en binaire.

N doit être une valeur BCD comprise entre #0001 et #0064. Lorsque le contenu
de N ≥ #0065, AVG(––) fonctionne avec N=64.

La valeur moyenne est arrondie à la valeur du nombre entier le plus proche (0.5
est arrondi à 1).

Positionner les contenus de D+1 à #0000 après la première exécution de
AVG(––).

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

Une ou plusieurs opérandes ont été positionnées incorrectement.

D et D+N+1 ne sont pas dans la même zone de données.

Exemple Dans l’exemple suivant, le contenu de l’IR 040 est défini à #0000 et donc aug-
menté de 1 à chaque cycle. Pour les deux premiers cycles, AVG(––) déplace le
contenu de l’IR 040 dans le DM 1002 et DM 1003. Lors du troisième cycle et des
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suivants AVG(––) calcule la valeur moyenne du contenus des DM 1002 à DM
1004 et écrit cette valeur moyenne dans le DM 1000.

@MOV(21)

040

#0000

00001

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00001

00001 @MOV(21)

# 0000

040

00002 AVG(––)

040

# 0003

DM 1000

00003 CLC(41)

00004 ADB(50)

040

# 0001

040

AVG(––)

#0003

040

DM 1000

CLC(41)

ADB(50)

#0001

040

040

1er cycle 2ème cycle 3ème cycle 4ème cycle

DM 1000 0000 0001 0001 0002 Moyenne

DM 1001 Utilisé par le système.

DM 1002 0000 0000 0000 0003 Valeurs

DM 1003 --- 0001 0001 0001 précédentes

DM 1004 --- --- 0002 0002 de l’IR 40

1er cycle 2ème cycle 3ème cycle 4ème cycle

IR 040 0000 0001 0002 0003

5-23-4 SOMME – SUM(––)

C : Données de contrôle

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR, #

R1 : Premier mot de la plage

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

D : Premier mot de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

SUM(––)

C

R1

D

@SUM(––)

C

R1

D

Limitations Les 3 digits de droite de C doivent être une valeur BCD comprise entre 001 et
999.
Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour D.
Si le bit 14 de C est à OFF (sélectionné pour une valeur BCD), toutes les don-
nées dans cette plage R1 à R1+N–1 doivent être des valeurs BCD.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, SUM(––) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, SUM(––) additionne l’un ou l’autre des conte-
nus des mots R1 à R1+N–1 ou les octets dans les mots R1 à R1+N/2–1 et émet
cette valeur aux mots de destinations (D et D+1). Les données peuvent être
ajoutées comme binaire ou BCD et sont émises dans le même format. Les don-
nées binaires peuvent être à la fois signées ou non-signées.
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Les fonctions des bits dans C sont indiquées dans le schéma suivant et expli-
quées plus en détails ensuite.

15 14 13 12 11 00

Nombre d’éléments dans la plage (N, BCD)
Nombre de mots ou nombre d’octets 001 à
999

Premier octet (lorsque le bit 13 est à ON)
1 (ON) : Extrême droite
0 (OFF) : Extrême gauche

Unités d’addition
1 (ON) : Octets
0 (OFF) : Mots

C :

Type de données
1 (ON) : Binaire
0 (OFF) : BCD

Type de données
1 (ON) : Binaire signé
0 (OFF) : Binaire non-signé

Le nombre d’éléments dans la plage (N) est contenu dans les 3 digits de droite
de C, qui doit être une valeur BCD comprise entre 001 et 999. Ce nombre indi-
que le nombre des mots ou le nombre d’octets selon les éléments ajoutés.

Unités d’addition Les mots sont additionnés lorsque le bit 13 est à OFF et les octets sont ajoutés
lorsque le bit 13 est à ON.

Lorsque les octets sont spécifiés, la plage peut commencer avec l’octet à l’ex-
trême gauche ou à l’extrême droite de R1. L’octet à l’extrême gauche de R1 n’est
pas ajouté lorsque le bit 12 est à ON.

MSB LSB

R1 1 2

R1+1 3 4

R1+2 5 6

R1+3 7 8

Les octets sont ajoutés dans cet ordre lorsque le bit 12 est à OFF : 1+2+3+4....

Les octets sont ajoutés dans cet ordre lorsque le bit 12 est à ON : 2+3+4....

Type de données Les données dans la plage sont traitées comme des binaires non-signés lors-
que le bit 14 de C est à ON et lorsque le bit 15 est à OFF, et elle est traitée comme
binaire signée lorsque les deux bits 14 et 15 sont à ON.

Les données dans la plage sont traitées comme une valeur BCD lorsque le bit 14
de C est à OFF, indépendamment de l’état du bit 15.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

R1 et R1+N–1 ne sont pas dans la même zone de données.

Le nombre d’éléments dans C n’est pas une valeur BCD comprise entre
001 et 999.

Les données ajoutées ne sont pas des valeurs BCD lorsque BCD est
désigné.

EQ : A ON lorsque le résultat est zéro.

Nombre d’éléments dans
la plage
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Exemple Dans l’exemple suivant, les contenus BCD des 8 mots de DM 0000 à DM 0007
sont ajoutés lorsque l’IR 00001 est à ON et le résultat est écrit dans les DM 0010
et DM 0011.

@SUM(––)

DM 0000

#0008

00001

DM 0010

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00001

00001 @SUM(––)

# 0008

DM 0000

DM 0010

DM 0000 0001

DM 0001 0002

DM 0002 0003

DM 0003 0004

DM 0004 0005

DM 0005 0006

DM 0006 0007

DM 0007 0008

DM 0010 0036

DM 0011 0000

5-23-5 PROCESSUS ARITHMETIQUE – APR(––)

C : Mot de contrôle

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

S : Mot source de données d’entrée

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Zones de données d’opérandes

D : Mot de destination du résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR,TIM/CNT, LR

Symboles à contacts

APR(––)

C

S

D

@APR(––)

C

S

D

Limitations Pour les fonctions trigonométriques S doit être une valeur BCD comprise entre
0000 et 0900 (0°≤ � ≤ 90°).
Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour D.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, APR(––) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, l’opération de APR(––) dépend du mot de
contrôle C.

Lorsque C est #0000 ou #0001, APR(––) calcule sin(� ) ou cos(� )*. La valeur
BCD de S spécifie �  en dixième de degrés.

Lorsque C est une adresse, APR(––) calcule f(x) de la fonction entrée à l’avance
commençant au mot C. La fonction est une série de segments de ligne (qui peut
approximer une courbe) déterminée par l’opérateur. La valeur BCD ou hexadé-
cimale de S spécifie x.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

Pour les fonctions trigonométriques, x > 0900 (x est le contenu de S).

Une constante autre que #0000 ou #0001 est désignée pour C.

Les données d’approximation linéaire ne sont pas lisibles.

EQ : Le résultat est 0000.
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Exemples
Fonction sinus L’exemple suivant présente l’utilisation de la fonction sinus APR(––) pour calcu-

ler le sinus de 3,5. La fonction sinus est spécifiée lorsque C est à #0000.

Données d’entrée, x Données de résultat

S : DM 0000 D : DM 0100

0 101 100 10–1 10–1 10–2 10–3 10–4

0 3 0 0 5 0 0 0

APR(––)

#0000

DM 0000

DM 0100

00000

Saisir les données d’entrée
n’excédant pas #0900 en
valeur BCD.

Les données de résultat
possèdent 4 digits significatifs, le
5ème et les digits suivants sont
ignorés. Le résultat de sin(90) est
0,9999, et non 1.

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 APR(––)

# 0000

DM 0000

DM 0100

Fonction cosinus L’exemple suivant présente l’utilisation de la fonction cosinus APR(––) pour cal-
culer le cosinus de 3,5. La fonction cosinus est spécifiée lorsque C est #0001.

Données d’entrée, x Données de résultat

S : DM 0010 D : DM 0110

0 101 100 10–1 10–1 10–2 10–3 10–4

0 3 0 0 8 6 6 0

APR(––)

#0001

DM 0010

DM 0110

00000 Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 APR(––)

# 0001

DM 0010

DM 0110

Saisir les données d’entrée
n’excédant pas #0900 en
valeur BCD.

Les données de résultat
possèdent 4 digits significatifs, le
5ème et les digits suivants sont
ignorés. Le résultat de cos (0) est
0,9999, et non 1.

Approximation linéaire L’approximation linéaire APR(––) est spécifiée lorsque C est une adresse
mémoire. Le mot C est le premier mot du bloc continu de mémoire contenant les
données d’approximation linéaire.

Le contenu du mot C spécifie le numéro de segments de ligne dans l’approxima-
tion, et l’entrée et la sortie sont des valeurs BCD ou au format BIN. Les bits 00 à
07 contiennent les nombres de segments de ligne moins 1, m–1, comme don-
née binaire. Les bits 14 et 15 déterminent, respectivement, les formats des sor-
ties et entrées : 0 spécifie BCD et 1 spécifie BIN.

15 14 13 Non utilisé. 07 06 05 04 03 02 01 00

Forme des données sources
1 (ON) : f(x)=f(Xm–S)
0 (OFF) : f(x)=f(S)

Forme de la sortie

Forme de l’entrée

Nombre de coordonnées
moins 1 (m–1)

C :



Y0

X0 X1 X2 X3 X4 Xm

X

Y

Ym

Y4

Y3

Y1

Y2
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Entrer les coordonnées du dernier point m+1, qui définit le segment de ligne m,
comme présenté dans la tableau suivant : Entrer toutes les coordonnées au for-
mat BIN. Toujours entrer les coordonnées en commençant par la plus petite
valeur X (X1) jusqu’à la plus grande (Xm). X0 est à 0000, et n’a pas à être entré.

Mot Coordonnée

C+1 Xm (Valeur X
max).

C+2 Y0

C+3 X1

C+4 Y1

C+5 X2

C+6 Y2

↓ ↓
C+(2m+1) Xm

C+(2m+2) Ym

Si le bit 13 de C est défini à 1, le graphique se reflète de gauche à droite, comme
présenté dans le schéma suivant.

X0 Xm
X

Y

Xm X0
X

Y

L’exemple suivant présente la construction d’une approximation linéaire avec
12 segments de ligne. Le bloc de données est continu, comme il doit l’être, du
DM 0000 au DM 0026 (C à C + (2 × 12 + 2)). La donnée d’entrée est prise dans 
l’IR 010, et le résultat est inséré dans l’IR 011.

DM 0000 $C00B

DM 0001 $05F0 X12

DM 0002 $0000 Y0

DM 0003 $0005 X1

DM 0004 $0F00 Y1

DM 0005 $001A X2

DM 0006 $0402 Y2

↓ ↓ ↓
DM 0025 $05F0 X12

DM 0026 $1F20 Y12

APR(––)

DM 0000

010

011

00000

1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 1 1

Bit 
15

Bit 
00

(Sortie et entrée
tous deux BIN)

(m–1 = 11 : 
12 segments de ligne)

Contenu Coordonnée

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000

00001 APR(––)

DM 0000

010

011
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Dans ce cas, le mot de données d’entrée, l’IR 010, contient #0014, et
f(0014) = #0726 est placé dans R, l’IR 011.

 
X

Y

$1F20

$0F00

$0726

$0402

(0,0)
$0005 $0014 $001A $05F0

(x,y)

5-24 Instructions mathématiques à virgule flottante
Les instructions mathématiques à virgule flottante convertissent des données
et effectuent des opérations arithmétiques à virgule flottante. Les séries
CQM1H prennent en charge les instructions suivantes.

Instruction Mnémonique Code fonction Page

VIRGULE FLOTTANTE VERS
16 BITS

FIX –– 373

VIRGULE FLOTTANTE VERS
32 BITS

FIXL –– 374

16 BITS VERS VIRGULE
FLOTTANTE

FLT –– 375

32 BITS VERS VIRGULE
FLOTTANTE

FLTL –– 376

ADDITION DE VIRGULE
FLOTTANTE

+F –– 377

SOUSTRACTION DE
VIRGULE FLOTTANTE

–F –– 378

MULTIPLICATION DE
VIRGULE FLOTTANTE

*F –– 379

DIVISION DE VIRGULE
FLOTTANTE

/F –– 381

DEGRES EN RADIANS RAD –– 382

RADIANS EN DEGRES DEG –– 383

SINUS SIN –– 384

COSINUS COS –– 385

TANGENTE TAN –– 386

ARC SINUS ASIN –– 387

ARC COSINUS ACOS –– 388

ARC TANGENTE ATAN –– 389

RACINE CARRÉE SQRT –– 391

EXPONENTIELLE EXP –– 392

LOGARITHME LOG –– 393

Les données à virgule flottante expriment des nombres réels utilisant un signe,
un exposant, et une mantisse. Lorsque les données sont exprimées en format à
virgule flottante, la formule suivante s’applique.

Nombre réel = (–1)s 2e–127 (1.f)

Format de donnée



5-24Instructions mathématiques à virgule flottante Chapitre

369

s : Signe
e : Exposant
f : Mantisse
Le format des données à virgule flottante est conforme au standard IEEE754 .
Les données sont exprimées en 32 bits, comme suit :

Signe

s e f

Exposant Mantisse

31 30 23 22 0

Données Nombre de
bits

Contenu

s : signe 1 0 : positif ; 1 : négatif

e : exposant 8 La plage des valeurs d’exposants est comprise
entre 0 à 255. L’exposant réel est la valeur
restant après soustraction de 127 à e, avec une
plage de –127 à 128. “e=0” et “e=255”
expriment des nombres spéciaux.

f : mantisse 23 La portion mantisse portion d’une donnée
binaire à virgule flottante donne le formal 2.0 >
1.f � 1.0.

Le numéro de digit effectifs pour des données à virgule flottante décimale.

Les données suivantes peuvent être exprimées en données à virgule flottante :
• –�

• –3,402823 x 1038 	  valeur 	  –1,175494 x 10–38

• 0

• 1,175494 x 10–38 	  valeur 	  3,402823 x 1038

• +�
• N’est pas un nombre (not a number, NaN)

–1,175494 x 10–38 1,175494 x 10–38

–� +�–3,402823 x 1038 3,402823 x 1038–1 0 1

Les formats pour les NaN, ±� , et 0 sont comme suit :
NaN* : e = 255, f ≠ 0
+�  : e = 255, f = 0, s= 0
–�  : e = 255, f = 0, s= 1
0 : e = 0
*NaN n’est pas un nombre à virgule flottante. L’exécution d’instructions de calcul
à virgule flottante ne donne pas de résultat pour un NaN.

Lorsqu’une virgule flottante est spécifiée pour le format de la donnée dans la
mémoire d’E/S de l’affichage éditée dans le programme CX, les nombres déci-
maux standards entrés sur l’affichage sont automatiquement convertis au for-
mat à virgule flottante montré ci–dessus (format IEEE754) et écrits dans la
mémoire d’E/S. Les données écrites au format IEEE754 sont automatiquement
converties au format décimal standard lors de l’affichage à l’écran.

15

n+1

n
7 6 0

f

s e

Il n’est pas nécessaire pour l’utilisateur d’être conscient du format des données
IEEE754 lors de la lecture et de l’écriture de données à virgule flottante. Il est

Numéro de digits

Données à virgule flottante

Nombres spéciaux

Ecriture de données à
virgule flottante
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seulement nécessaire de se rappeler que les valeurs à virgule flottante occu-
pent 2 mots chacun.

Nombres exprimés en valeurs à Virgule flottante
Les différents types de nombres à virgule flottante sont utilisés.

Mantisse (f) Exposant

0 Différent de 0 et
non tous à 1

Tous à 1 (255)

0 0 Nombre normal Nombre infini

Différent de 0 Pas un nombre
normal

NaN

Rem. Un nombre non normal est un nombre pour lequel la valeur absolue est trop
petite pour être exprimée comme un nombre normal. Les nombres non normaux
ont moins de digits significatifs. Lorsque le résultat du calcul est un nombre non
normal (y compris les résultats intermédiaires), le nombre de digits significatif
est réduit.

Les nombres normaux sont exprimés en nombres réels. Le bit du signe doit être
à 0 pour un nombre positif et à 1 pour un nombre négatif.

L’exposant est exprimé de 1 à 254, et l’exposant réel doit être inférieur à 127,
c.-à-d., de –126 à 127.

La mantisse (f) est exprimée de 0 à 233 – 1, et il est supposé que, dans la man-
tisse réelle, le bit 233 est à 1 et que le point binaire suit immédiatement après.

Les nombres normaux sont exprimés comme suit :

(–1)(signe s) x 2(exposant e)–127 x (1 + mantisse x 2–23)

Exemple

1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3130 2322 0

Signe : –
Exposant : 128 – 127 = 1
Mantisse : 1 + (222 + 221) x 2–23 = 1 + (2–1 + 2–2) = 1 + 0,75 = 1,75
Valeur : –1,75 x 21 = –3,5

Les nombres non normaux sont exprimés en nombres réels avec une très petite
valeur absolue. Le bit de signe doit être à 0 pour un nombre positif et à 1 pour un
nombre négatif.

L’exposant doit être à 0, et l’exposant réel doit être –126.

La mantisse (f) est exprimée de 1 à 233 – 1, et il est supposé que, dans la man-
tisse réelle, le bit 233 est à 0 et que le point binaire suit immédiatement après.

Les nombres non normaux sont exprimés comme suit :

(–1)(signe s) x 2–126 x (mantisse x 2–23)

Exemple

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3130 2322 0

Signe : –
Exposant : –126
Mantisse : 0 + (222 + 221) x 2–23 = 0 + (2–1 + 2–2) = 0 + 0,75 = 0,75
Valeur : –0,75 x 2–126

Les valeurs +0,0 et –0,0 sont exprimées en paramétrant le signe à 0 pour les
valeurs positives ou à 1 pour les valeurs négatives. L’exposant et la mantisse
doivent être tous deux à 0. Les deux valeurs +0,0 et –0,0 sont équivalentes à 0,0.
Se reporter au Résultats arithmétiques à virgule flottante, ci–après, pour les dif-
férences produites par le signe de 0,0.

Nombres normaux

Nombres non normaux

Zero
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Les valeurs de +�  et –�  sont exprimées en paramétrant le signe à 0 pour les
valeurs positives ou à 1 pour les valeurs négatives. L’exposant doit être à 255
(28 – 1) et la mantisse doit être à 0.

NaN est produit lorsque le résultat du calcul, tel que 0,0/0,0, � /� , ou � –� , ne
correspond pas à un nombre ou à un nombre infini. L’exposant doit être à 255 
(28 – 1) et la mantisse ne doit pas être à 0.

Rem. Il n’y a pas de spécification pour le signe de NaN ou pour la valeur du champ de
la mantisse (les autres ne doivent pas être à 0).

Résultats arithmétiques à virgule flottante
Les méthodes suivantes sont utilisées pour arrondir les résultats lorsque le
nombre de digits dans le résultat précis de la virgule flottante arithmétique
dépasse le digit significatif des expressions de traitement interne.

Lorsque le résultat est proche d’une ou de deux expressions internes à virgule
flottante, l’expression proche doit être utilisée. Lorsque le résultat est au milieu
de deux expressions internes à virgule flottante, le résultat doit être arrondi pour
que le dernier digit de la mantisse soit à 0.

Les dépassements positifs sont émis comme un nombre infini positif ou négatif,
selon le signe du résultat. Les dépassements négatifs sont émis comme 0 positif
ou négatif, selon le signe du résultat.

Le résultat des calculs non autorisés est émis dans NaN. Les calculs non autori-
sés incluent l’addition d’un nombre infini à un nombre du signe opposé, la sous-
traction d’un nombre infini d’un nombre du signe opposé, la multiplication d’un
nombre infini à un nombre du signe opposé, la multiplication de 0 et d’un nombre
infini, la division de 0 par 0 ou la division d’un nombre infini par un nombre infini.

La valeur du résultat ne peut pas être correcte lorsqu’un dépassement positif se
produit au cours d’une conversion d’un nombre à virgule flottante en un nombre
entier.

Les conseils d’utilisation suivants s’appliquent pour les zéros, nombres infinis et
NaN.

• La somme d’un 0 positif et d’un 0 négatif est un 0 positif.

• La différence entre des 0 de même signe est un 0 positif.

• Lorsque n’importe lequel des opérandes est un NaN, les résultats sont des
NaN.

• Les 0 positifs et les 0 négatifs sont considérés comme équivalents lors de
comparaisons.

• Les essais d’équivalence ou de comparaison sur un NaN ou plus sont toujours
vrais pour ! = et sont toujours faux pour toutes les autres instructions.

Résultats de calculs à virgule flottante
Lorsque la valeur absolue du résultat est plus grande que la valeur maximale
exprimée pour des données à virgule flottante, le drapeau de dépassement
positif (SR 25404) passe à ON et le résultat est émis comme ±� . Lorsque le
résultat est positif, il est émis comme +�  ; lorsqu’il est négatif, comme –� .

Le drapeau d’égalité passe à ON lorsque l’exposant et la mantisse (f) sont tous
deux à 0 après un calcul. Le résultat du calcul peut aussi être mis à 0 lorsque la
valeur absolue du résultat est plus petite que la valeur minimale exprimée pour
les données à virgule flottante. Dans ce cas, le drapeau de dépassement négatif
(SR 25405) passe à ON.

Dans cet exemple de programme, les coodonnées (x,y) dans les axes X et Y
sont fournie s en BCD à 4 digits contenues dans les DM 0000 à DM 0001. La
distance (r) à partir de l’origine et l’angle (θ, en degrés) sont trouvés et émis dans

Nombre infini

NaN

Résultats arrondis

Dépassements positifs,
Dépassements négatifs
et Calculs non autorisés

Conseils d’utilisation à
prendre pour les valeurs
spéciales

Exemple
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les DM 0100 et DM 0101. Dans le résultat, tout ce qui est à la droite de la virgule
décimale est tronqué.

0

y

x

P (100, 100)

θ

r

(2)

(3)

(4)

(1)
DM 0000
DM 0200

DM 0001
DM 0201

DM 0201
DM 0204

DM 0202
DM 0202
DM 0206

DM 0204
DM 0204
DM 0208

DM 0206
DM 0208
DM 0210

DM 0210
DM 0212

DM 0204
DM 0202
DM 0214

DM 0214
DM 0216

DM 0216
DM 0218

DM 0212
DM 0220

DM 0218
DM 0221

DM 0220
DM 0100

DM 0221
DM 0101

DM 0200
DM 0202
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100
100

Calculs

Distance r =

Angle θ = tan–1 ( y
x )

Exemple

Distance r =                      = 141,4214

Angle θ = tan–1 ( ) = 45.0

Contenu des DM

DM 0000 0100

DM 0001 0100

x

y

DM 0100 0 1 4 1

DM 0101 0 0 4 5

r

θ

x2 � y2
 1002 � 1002


(BCD)

(BCD)

1. Cette partie du programme convertit les données du BCD à virgule flottante.

a) La zone de données à partir du DM 0200 est utilisée comme zone de
travail.

b) BIN(23) est utilisé en premier pour convertir temporairement la donnée
BCD en donnée binaire, et FLT(––) est ensuite utilisé pour convertir la
donnée binaire en données à virgule flottante.

c) La valeur x convertie en données à virgule flottante est émise des DM
0203 et DM 0202.

d) La valeur y convertie en données à virgule flottante est émise des DM
0205 et DM 0204.

2. Afin de trouver la distance r, les instructions mathématiques à virgule
flottante sont utilisées pour calculer la racine carrée de x2+y2. Le résultat est
alors émis des DM 0213 et DM 0212 comme données à virgule flottante.

3. Afin de trouver l’angle θ, les instructions mathématiques à virgule flottante
sont utilisées pour calculer tan–1 (y/x). ATAN(––) émet le résultat en radians,
ainsi DEG(––) est utilisé pour convertir en degrés. Le résultat est alors émis
des DM 0219 et DM 0218 comme données à virgule flottante.

4. Les données sont reconverties à partir de la virgule flottante vers BCD.

a) FIX(––) est utilisé en premier pour convertir temporairement les
données à virgule flottante en données binaires, et BCD(024) est
ensuite utilisé pour convertir les données binaires en données BCD.

b) La distance r est émise au DM 0100.

c) L’angle θ est émis au DM 0101.

5-24-1 VIRGULE FLOTTANTE VERS 16 BITS : FIX(––)

S : Premier mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

Troisième opérande : Toujours 000

–––

FIX(––)

S

R

000

@FIX(––)

S

R

000

Limitations Le contenu de S+1 et S doit être des données à virgule flottante et la partie
entière doit être comprise dans la plage (de –32 768 à 32 767).

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.
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Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, FIX(––) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, FIX(––) convertit la partie entière des nom-
bres de 32 bits à virgule flottante dans S+1 et S (format IEEE754) en données
binaires signées à 16 bits et insère le résultat dans R.

S+1 S

R

Données à virgule flottante (32 bits)

Données binaires signées (16 bits)

Seule la partie entière des données à virgule flottante est convertie, et la partie
fractionnée est tronqué. La partie entière des données à virgule flottante doit
être dans la plage (–32 768 à 32 767).

Exemple de conversions : 
Une valeur à virgule flottante de 3,5 est convertie en 3.
Une valeur à virgule flottante de –3,5 est convertie en –3.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

A ON lorsque la donnée dans S+1 et S n’est pas un nombre (NaN).

A ON lorsque la partie entière de S+1 et S n’est pas dans la plage
(–32 768 à 32 767).

EQ : A ON lorsque le résultat est 0000.

5-24-2 VIRGULE FLOTTANTE VERS 32 BITS : FIXL(––)

S : Premier mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

Troisième opérande : Toujours 000

–––

FIXL(––)

S

R

000

@FIXL(––)

S

R

000

Limitations Le contenu de S+1 et S doit être des données à virgule flottante et la partie
entière doit être dans la plage (–2 147 483 648 à 2 147 483 647).

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, FIXL(––) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, FIXL(––) convertit la partie entière des nom-
bres à virgule flottante 32 bits dans S+1 et S (format IEEE754) en donnée binaire
signée à 32 bits et insère le résultat dans R+1 et R.

S+1 S

R+1 R

Données à virgule flottante (32 bits)

Données binaires signées (16 bits)

Seule la partie entière des données à virgule flottante est convertie, et la partie
fractionnée est tronqué (la partie entière des données à virgule flottante doit être
dans la plage (–2 147 483 648 à 2 147 483 647).
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Exemple de conversions : 
La valeur à virgule flottante de 2 147 483 640,5 est convertie en 2 147 483 640.
La valeur à virgule flottante de –2 147 483 640,5 est convertie en –2 147 483
640.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

A ON lorsque la donnée dans S+1 et S n’est pas un nombre (NaN).

A ON lorsque la partie entière de S+1 et S n’est pas dans la plage
(–2 147 483 648 à 2 147 483 647).

EQ : A ON lorsque le résultat est 0000 0000.

5-24-3 16 BITS VERS VIRGULE FLOTTANTE : FLT(––)

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

FLT(––)

S

R

000

@FLT(––)

S

R

000

S : Mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Troisième opérande : Toujours 000

–––

Limitations Le contenu de S doit contenir des données binaires signées avec une valeur
(décimale) dans la plage de –32 768 à 32 767.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, FLT(––) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, FLT(––) convertit les valeurs binaires signées
16 bits dans S en données à virgule flottante 32 bits (format IEEE754) et insère
le résultat dans R+1 et R. Un simple 0 est ajouté après la virgule décimale dans
le résultat de la virgule flottante.

R+1 R

S

Données à virgule flottante (32 bits)

Données binaires signées (16 bits)

Seules les valeurs dans la plage (–32 768 à 32 767) sont spécifiées pour S. Pour
convertir les données binaires signées en dehors de la plage, utiliser FLTL(––).

Exemple de conversions : 
Une valeur binaire signée de 3 est convertie en 3,0.
Une valeur binaire signée de –3 est convertie en –3,0.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque l’exposant et la mantisse du résultat sont tous deux à 0.
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5-24-4 32 BITS VERS VIRGULE FLOTTANTE : FLTL(––)

S : Premier mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

Troisième opérande : Toujours 000

–––

FLTL(––)

S

R

000

@FLTL(––)

S

R

000

Limitations Le résultat n’est pas exact lorsqu’un nombre avec une valeur absolue plus
grande que 16 777 215 (la valeur maximale pouvant être exprimée en 24 bits)
est converti.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, FLTL(––) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, FLTL(––) convertit la valeur signée binaire 32
bits dans S+1 et S en données à virgule flottante 32 bits (format IEEE754) et
insère le résultat dans R+1 et R. Un simple 0 est ajouté après la virgule décimale
dans le résultat à virgule flottante.

R+1 R

S

Données à virgule flottante (32 bits)

Données binaires signées (32 bits)S+1

Les données binaires signées dans la plage (–2 147 483 648 à 2 147 483 647)
peut être spécifiée pour S+1 et S. La valeur de la virgule flottante possède 24
digits binaires significatifs (bits). Le résultat n’est pas exact lorsqu’un nombre
plus grand que 16 777 215 (la valeur maximale pouvant être exprimée en 24
bits) est converti par FLTL(––).

Exemple de conversions : 
Une valeur binaire signée de 16 777 215 est convertie en 16 777 215,0.
Une valeur binaire signée de –16 777 215 est convertie en –16 777 215,0.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque l’exposant et la mantisse du résultat sont tous deux à 0.
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5-24-5 ADDITION DE VIRGULE FLOTTANTE : +F(––)

Au : Premier mot cumulative

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Ad : Premier mot cumulateur

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

+F(––)

Au

Ad

R

@+F(––)

Au

Ad

R

Limitations Les données cumulative (Au+1 et Au) et cumulateur (Ad+1 et Ad) doivent être
au format des données à virgule flottante IEEE754.
Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, +F(––) ne s’exécute pas. Lorsque la
condition d’exécution est à ON, +F(––) additionne le nombre à virgule flottante
32 bits dans Ad+1 et Ad au nombre à virgule flottante 32 bits dans Au+1 et Au et
insère le résultat dans R+1 et R (les données à virgule flottante doivent être au
format IEEE754).

R+1 R

Au cumulative (données à virgule flottante, 32 bits)Au+1

Ad Cumulateur (données à virgule flottante, 32 bits)Ad+1

Résultat (données à virgule flottante, 32 bits)

+

Lorsque la valeur absolue du résultat est plus grande que la valeur maximale
pouvant être exprimée comme données à virgule flottante, le drapeau de dépas-
sement positif (SR 25404) est à ON et le résultat est émis comme ±� .
Lorsque la valeur absolue du résultat est plus petite que la valeur minimale pou-
vant être exprimée comme données à virgule flottante, le drapeau de dépasse-
ment négatif (SR 25405) est à ON et le résultat est émis est à 0.
Les diverses combinaisons de données cumulative et cumulateur produisent
les résultats présentés dans le tableau suivant :

Cumulative

Cumula–
teur

0 Numéral +� –� NaN

0 0 Numéral +� –�
Numéral Numéral Voir 

Rem. 1.

+� –�

+� +� +� +�  Voir 
Rem. 2.

–� –� –� Voir 
Rem. 2.

–�

NaN Voir 
Rem. 2.

Rem. 1. Le résultat peut être 0 (y compris les dépassements négatifs), un numéral,
+� , ou –� .

2. Le drapeau d’erreur passe à ON et l’instruction n’est pas exécutée.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).
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A ON lorsque la donnée cumulative ou cumulateur n’est pas reconnue
comme données à virgule flottante.

EQ : A ON lorsque l’exposant et la mantisse du résultat sont tous deux à 0.

OF : A ON lorsque la valeur absolue du résultat est trop grande pour être
exprimée comme valeur à virgule flottante 32 bits (le résultat est émis
comme étant ±� ).

UF : A ON lorsque la valeur absolue du résultat est trop petite pour être expri-
mée comme valeur à virgule flottante 32 bits (le résultat est à 0).

5-24-6 SOUSTRACTION DE VIRGULE FLOTTANTE : –F(––)

Mi : Premier mot diminutive

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Su : Premier mot diminuteur

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

–F(––)

Mi

Su

R

@–F(––)

Mi

Su

R

Limitations Les données diminutive (Mi+1 et Mi) et diminuteur (Su+1 et Su) doivent être au
format de données à virgule flottante IEEE754.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, –F(––) ne s’exécute pas. Lorsque la
condition d’exécution est à ON, –F(––) soustrait le nombre à virgule flottante 32
bits dans Su+1 et Su à partir du nombre à virgule flottante 32 bits dans Mi+1 et Mi
et insère le résultat dans R+1 et R (les données à virgule flottante doivent être au
format IEEE754).

R+1 R

Mi diminutive (données à virgule flottante, 32 bits)Mi+1

Su Diminuteur (données à virgule flottante, 32 bits)Su+1

Résultat (données à virgule flottante, 32 bits)

–

Lorsque la valeur absolue du résultat est plus grande que la valeur maximale
pouvant être exprimée comme données à virgule flottante, le drapeau de dépas-
sement positif (SR 25404) est à ON et le résultat est émis comme étant ±� .

Lorsque la valeur absolue du résultat est plus petite que la valeur minimale pou-
vant être exprimée comme données à virgule flottante, le drapeau de dépasse-
ment négatif (SR 25405) est à ON et le résultat est à 0.

Les diverses combinaisons de données diminutive et diminuteur produisent les
résultats présentés dans le tableau suivant :
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Diminutive

Diminuteur 0 Numéral +� –� NaN

0 0 Numéral +� –�
Numéral Numéral Voir 

Rem. 1.

+� –�

+� –� –� Voir 
Rem. 2.

–�

–� +� +� +� Voir 
Rem. 2.

NaN Voir 
Rem. 2.

Rem. 1. Les résultats peuvent être 0 (y compris les dépassements négatifs), un
numéral, +� , ou –� .

2. Le drapeau d’erreur est mis à ON et l’instruction n’est pas exécutée.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

A ON lorsque la donnée diminutive ou diminuteur n’est pas reconnue
comme données à virgule flottante.

EQ : A ON lorsque l’exposant et la mantisse du résultat sont tous deux à 0.

OF : A ON lorsque la valeur absolue du résultat est trop grande pour être
exprimée comme valeur à virgule flottante 32 bits (le résultat est émis
comme2TANT  ±� ).

UF : A ON lorsque la valeur absolue du résultat est trop petite pour être expri-
mée comme valeur à virgule flottante 32 bits (le résultat est à 0).

5-24-7 MULTIPLICATION DE VIRGULE FLOTTANTE : *F(––)

Md : 1er mot multiplicative

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Mr : 1er mot multiplicateur

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

*F(––)

Md

Mr

R

@*F(––)

Md

Mr

R

Limitations Les données multiplicative (Md+1 et Md) et multiplicateur (Mr+1 et Mr) doivent
être en données à virgule flottante au format IEEE754.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, *F(––) ne s’exécute pas. Lorsque la
condition d’exécution est à ON, *F(––) multiplie le nombre à virgule flottante 32
bits dans Md+1 et Md par le nombre à virgule flottante 32 bits dans Mr+1 et Mr et
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insère le résultat dans R+1 et R (les données à virgule flottante doivent être au
format IEEE754).

R+1 R

Md multiplicative (données à virgule flottante, 32 bits)Md+1

Mr Multiplicateur (données à virgule flottante, 32 bits)Mr+1

Résultat (données à virgule flottante, 32 bits)

×

Lorsque la valeur absolue du résultat est plus grande que la valeur maximale
pouvant être exprimée comme données à virgule flottante, le drapeau de dépas-
sement positif (SR 25404) est à ON et le résultat est émis comme étant ±� .

Lorsque la valeur absolue du résultat est plus petite que la valeur minimale pou-
vant être exprimée comme données à virgule flottante, le drapeau de dépasse-
ment négatif (SR 25405) est à ON et le résultat est à 0.

Les diverses combinaisons de donnée multiplicative et multiplicateur produi-
sent les résultats présentés dans le tableau suivant :

Multiplicative

Multipli–
cateur

0 Numéral +� –� NaN

0 0 0 Voir 
Rem. 2.

Voir 
Rem. 2.

Numéral 0 Voir

Rem. 1.

+/–� +/–�

+� Voir 
Rem. 2.

+/–� +� –�

–� Voir 
Rem. 2

+/–� –� +�

NaN Voir 
Rem. 2.

Rem. 1. Les résultats peuvent être 0 (y compris les dépassements négatifs), un
numéral, +� , ou –� .

2. Le drapeau d’erreur passe à ON et l’instruction n’est pas exécutée.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

A ON lorsque la donnée multiplicative ou multiplicateur n’est pas
reconnue comme données à virgule flottante.

EQ : A ON lorsque l’exposant et la mantisse du résultat sont tous deux à 0.

OF : A ON lorsque la valeur absolue du résultat est trop grande pour être
exprimée comme valeur à virgule flottante 32 bits (le résultat est émis
comme étant ±� ).

UF : A ON lorsque la valeur absolue du résultat est trop petite pour être expri-
mée comme valeur à virgule flottante 32 bits (le résultat est à 0).
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5-24-8 DIVISION DE VIRGULE FLOTTANTE : /F(––)

Dd : Premier mot dividende

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Dr : Premier mot diviseur

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

/F(––)

Dd

Dr

R

@/F(––)

Dd

Dr

R

Limitations Les données dividende (Dd+1 et Dd) et diviseur (Dr+1 et Dr) doivent être au for-
mat des donnés à virgule flottante IEEE754.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, /F(––) ne s’exécute pas. Lorsque la
condition d’exécution est à ON, /F(––) divise le nombre à virgule flottante 32 bits
dans Dd+1 et Dd par le nombre à virgule flottante 32 bits dans Dr+1 et Dr et
insère le résultat dans R+1 et R (les données à virgule flottante doivent être au
format IEEE754).

R+1 R

Dd Dividende (données à virgule flottante, 32 bits)Dd+1

Dr Diviseur (données à virgule flottante, 32 bits)Dr+1

Résultat (données à virgule flottante, 32 bits)

÷

Lorsque la valeur absolue du résultat est plus grande que la valeur maximale
pouvant être exprimée comme données à virgule flottante, le drapeau de dépas-
sement positif (SR 25404) est à ON et le résultat est émis comme étant ±� .

Lorsque la valeur absolue du résultat est plus petite que la valeur minimale pou-
vant être exprimée comme données à virgule flottante, le drapeau de dépasse-
ment négatif (SR 25405) est à ON et le résultat est à 0.

Les diverses combinaisons de données dividende et diviseur produisent les
résultats présentés dans le tableau suivant :

Dividende

Diviseur 0 Numéral +� –� NaN

0 Voir 
Rem. 3.

+/–� +� –�

Numéral 0 Voir Rem. 1. +/–� +/–�

+� 0 Voir Rem. 2. Voir 
Rem. 3.

Voir 
Rem. 3.

–� 0 Voir Rem. 2. Voir 
Rem. 3.

Voir

Rem. 3.
NaN Voir 

Rem. 3.

Rem. 1. Les résultats peuvent être 0 (y compris les dépassements négatifs), un
numéral, +� , ou –� .

2. Le résultat peut être 0 pour les dépassements négatifs.

3. Le drapeau d’erreur passe à ON et l’instruction n’est pas exécutée.
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Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

A ON lorsque la donnée dividende ou diviseur n’est pas reconnue
comme données à virgule flottante.

EQ : A ON lorsque l’exposant et la mantisse du résultat sont tous deux à 0.

OF : A ON lorsque la valeur absolue du résultat est trop grande pour être
exprimée comme valeur à virgule flottante 32 bits (le résultat est émis
comme étant ±� ).

UF : A ON lorsque la valeur absolue du résultat est trop petite pour être expri-
mée comme valeur à virgule flottante 32 bits (le résultat est à 0).

5-24-9 DEGRES EN RADIANS : RAD(––)

S : Premier mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

Troisième opérande : Toujours 000

–––

RAD(––)

S

R

000

@RAD(––)

S

R

000

Limitations Les données sources dans S+1 et S doivent être au format de données à virgule
flottante IEEE754.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, RAD(––) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, RAD(––) convertit le nombre à virgule flot-
tante 32 bits dans S+1 et S de degrés en radians et insère le résultat dans R et
R+1 (les données sources à virgule flottante doivent être au format IEEE754).

R+1 R

S Source (degrés, données à virgule flottante 32 bits)S+1

Résultat (radians, données à virgule flottante 32 bits)

Les degrés sont convertis en radians au moyen de la formule suivante :

Degrés × π/180 = radians

Lorsque la valeur absolue du résultat est plus grande que la valeur maximale
pouvant être exprimée comme données à virgule flottante, le drapeau de dépas-
sement positif (SR 25404) est à ON et le résultat est émis comme étant ±� .

Lorsque la valeur absolue du résultat est plus petite que la valeur minimale pou-
vant être exprimée comme données à virgule flottante, le drapeau de dépasse-
ment négatif (SR 25405) est à ON et le résultat est à 0.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

A ON lorsque la donnée source n’est pas reconnue comme données à
virgule flottante.
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EQ : A ON lorsque l’exposant et la mantisse du résultat sont tous deux à 0.

OF : A ON lorsque la valeur absolue du résultat est trop grande pour être
exprimée comme valeur à virgule flottante 32 bits (le résultat est émis
comme étant ±� ).

UF : A ON lorsque la valeur absolue du résultat est trop petite pour être expri-
mée comme valeur à virgule flottante 32 bits (le résultat est à 0).

5-24-10 RADIANS EN DEGRES : DEG(––)

S : Premier mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

Troisième opérande : Toujours 000

–––

DEG(––)

S

R

000

@DEG(––)

S

R

000

Limitations Les données sources dans S+1 et S doivent être au format de données à virgule
flottante IEEE754.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, DEG(––) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, DEG(––) convertit le nombre à virgule flot-
tante 32 bits dans S+1 et S de radians en degrés et insère le résultat dans R+1 et
R (les données sources à virgule flottante doivent être au format IEEE754).

R+1 R

S Source (radians, données à virgule flottante 32 bits)S+1

Résultat (degrés, données à virgule flottante 32 bits)

Les radians sont convertis en degrés au moyen de la formule suivante :

Radians × 180/π = degrés

Lorsque la valeur absolue du résultat est plus grande que la valeur maximale
pouvant être exprimée comme données à virgule flottante, le drapeau de dépas-
sement positif (SR 25404) est ON et le résultat est émis comme étant ±� .

Lorsque la valeur absolue du résultat est plus petite que la valeur minimale pou-
vant être exprimée comme données à virgule flottante, le drapeau de dépasse-
ment négatif (SR 25405) est ON et le résultat est à 0.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

A ON lorsque la donnée source n’est pas reconnue comme données à
virgule flottante.

EQ : A ON lorsque l’exposant et la mantisse du résultat sont tous deux à 0.

OF : A ON lorsque la valeur absolue du résultat est trop grande pour être
exprimée comme valeur à virgule flottante 32 bits (le résultat est émis
comme étant  ±� ).

UF : A ON lorsque la valeur absolue du résultat est trop petite pour être expri-
mée comme valeur à virgule flottante 32 bits (le résultat est à 0).
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5-24-11 SINUS : SIN(––)

S : Premier mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

Troisième opérande : Toujours 000

–––

SIN(––)

S

R

000

@SIN(––)

S

R

000

Limitations Les données sources dans S+1 et S doivent être au format de données à virgule
flottante IEEE754.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, SIN(––) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, SIN(––) calcule le sinus de l’angle (en
radians) exprimés comme valeur à virgule flottante 32 bits dans S+1 et S et
insère le résultat dans R+1 et R (les données sources à virgule flottante doivent
être au format IEEE754).

R+1 R

S Source (données à virgule flottante 32 bits)S+1

Résultat (données à virgule flottante
32 bits)

SIN

L’angle désiré doit être spécifié (–65 535 à 65 535) en radians dans S+1 et S.
Lorsque la valeur absolue de l’angle dépasse 65 535, une erreur apparaît et
l’instruction n’est pas exécutée. Pour des informations sur la conversion de
degrés à radians, voir 5-24-9 DEGRES EN RADIANS : RAD(––).

Le schéma suivant présente les liaisons entre l’angle et le résultat.

S : Données de l’angle (radians)

R : Résultat (sinus)

R

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

A ON lorsque la donnée source n’est pas reconnue comme données à
virgule flottante.

A ON lorsque la valeur absolue de la donnée source excède 65 535.

EQ : A ON lorsque l’exposant et la mantisse du résultat sont tous deux à 0.
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5-24-12 COSINUS : COS(––)

S : Premier mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

Troisième opérande : Toujours 000

–––

COS(––)

S

R

000

@COS(––)

S

R

000

Limitations Les données sources dans S+1 et S doivent être au format de données à virgule
flottante IEEE754.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, COS(––) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, COS(––) calcule le cosinus de l’angle (en
radians) exprimé comme valeur à virgule flottante 32 bits dans S+1 et S et insère
le résultat dans R+1 et R (les données sources à virgule flottante doivent être au
format IEEE754).

R+1 R

S Source (données à virgule flottante 32 bits)S+1

Résultat (données à virgule flottante 32 bits)

COS

L’angle désiré doit être spécifié (–65 535 à 65 535) en radians dans S+1 et S.
Lorsque la valeur absolue de l’angle dépasse 65 535, une erreur apparaît et
l’instruction n’est pas exécutée. Pour des informations sur la conversion de
degrés en radians, voir 5-24-9 DEGRES EN RADIANS : RAD(––).

Le schéma suivant présente les liaisons entre l’angle et le résultat.

S : Données de l’angle (radians)
R : Résultat (cosinus)

R

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

A ON lorsque la donnée source n’est pas reconnue comme données à
virgule flottante.

A ON lorsque la valeur absolue de la donnée source excède 65 535.

EQ : A ON lorsque l’exposant et la mantisse du résultat sont tous deux à 0.
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5-24-13 TANGENTE : TAN(––)

S : Premier mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

Troisième opérande : Toujours 000

–––

TAN(––)

S

R

000

@TAN(––)

S

R

000

Limitations Les données sources dans S+1 et S doivent être au format de données à virgule
flottante IEEE754.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, TAN(––) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, TAN(––) calcule la tangente de l’angle (en
radians) exprimée comme valeur à virgule flottante 32 bits dans S+1 et S et
insère le résultat dans R+1 et R (les données sources à virgule flottante doivent
être au format IEEE754).

R+1 R

S Source (données à virgule flottante 32 bits)S+1

Résultat (données à virgule flottante 32 bits)

TAN

L’angle désiré doit être spécifié (–65 535 à 65 535) en radians dans S+1 et S.
Lorsque la valeur absolue de l’angle dépasse 65 535, une erreur apparaît et
l’instruction n’est pas exécutée. Pour des informations sur la conversion de
degrés à radians, voir 5-24-9 DEGRES EN RADIANS : RAD(––).

Lorsque la valeur absolue du résultat est plus grande que la valeur maximale
pouvant être exprimée comme données à virgule flottante, le drapeau de dépas-
sement positif (SR 25404) est à ON et le résultat est émis comme étant ±� .

Le schéma suivant présente les liaisons entre l’angle et le résultat.

S : Données de l’angle (radians)

R : Résultat (tangente)

R
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Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

A ON lorsque la donnée source n’est pas reconnue comme données à
virgule flottante.

A ON lorsque la valeur absolue de la donnée source excède 65 535.

EQ : A ON lorsque l’exposant et la mantisse du résultat sont tous deux à 0.

5-24-14 ARC SINUS : ASIN(––)

S : Premier mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

Troisième opérande : Toujours 000

–––

ASIN(––)

S

R

000

@ASIN(––)

S

R

000

Limitations Les données sources dans S+1 et S doivent être au format de données à virgule
flottante IEEE754.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description ASIN(––) calcule l’arc sinus du nombre à virgule flottante 32 bits et place le
résultat dans le mot de résultat spécifié (la fonction arc sinus est l’inverse de la
fonction sinus ; il retourne l’angle produit par une valeur sinus donnée entre –1 et
1).

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, ASIN(––) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, ASIN(––) calcule l’angle (en radians) pour une
valeur sinus exprimée comme nombre à virgule flottante 32 bits dans S+1 et S et
insère le résultat dans R+1 et R (les données sources à virgule flottante doivent
être au format IEEE754).

R+1 R

S Source (données à virgule flottante 32 bits)S+1

Résultat (données à virgule flottante 32 bits)

SIN–1

Les données source doivent être entre –1,0 et 1,0. Lorsque la valeur absolue
des données sources dépasse 1,0, une erreur apparaît et l’instruction n’est pas
exécutée.

Le résultat est émis dans les mots R+1 et R comme un angle (en radians) dans la
plage de –π/2 à π/2.

Le schéma suivant présente les liaisons entre la donnée d’entrée et le résultat.
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S : Données d’entrée 
( valeur sinus)

R : Résultat (radians)

R

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

A ON lorsque la donnée source n’est pas reconnue comme données à
virgule flottante.

A ON lorsque la valeur absolue de la donnée source excède 1,0.

EQ : A ON lorsque l’exposant et la mantisse du résultat sont tous deux à 0.

5-24-15 ARC COSINUS : ACOS(––)

S : Premier mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

Troisième opérande : Toujours 000

–––

ACOS(––)

S

R

000

@ACOS(––)

S

R

000

Limitations Les données sources dans S+1 et S doivent être au format de données à virgule
flottante IEEE754.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description ACOS(––) calcule l’arc cosinus du nombre à virgule flottante 32 bits et place le
résultat dans le mot de résultat spécifié (la fonction arc cosinus est l’inverse de la
fonction cosinus ; elle retourne l’angle produit par une valeur cosinus donnée
entre –1 et 1).

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, ACOS(––) ne s’exécute pas. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, ACOS(––) calcule l’angle (en radians)
pour une valeur cosinus exprimée comme un nombre à virgule flottante 32 bits
dans S+1 et S et insère le résultat dans R+1 et R (les données sources à virgule
flottante doivent être au format IEEE754).
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R+1 R

S Source (données à virgule flottante 32 bits)S+1

Résultat (données à virgule flottante 32 bits)

COS–1

Les données source doivent être entre –1,0 et 1,0. Lorsque la valeur absolue
des données sources dépasse 1,0, une erreur apparaît et l’instruction n’est pas
exécutée.
Le résultat est émis dans les mots R+1 et R comme un angle (en radians) dans la
plage de 0 à π.
Le schéma suivant présente les liaisons entre la donnée d’entrée et le résultat.

S : Données d’entrée (valeur cosinus)
R : Résultat (radians)

R

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

A ON lorsque la donnée source n’est pas reconnue comme données à
virgule flottante.

A ON lorsque la valeur absolue de la donnée source excède 1,0.

EQ : A ON lorsque l’exposant et la mantisse du résultat sont tous deux à 0.

5-24-16 ARC TANGENTE : ATAN(––)

S : Premier mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

Troisième opérande : Toujours 000

–––

ATAN(––)

S

R

000

@ATAN(––)

S

R

000

Limitations Les données sources dans S+1 et S doivent être au format de données à virgule
flottante IEEE754.
Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description ATAN(––) calcule l’arc tangente du nombre à virgule flottante 32 bits et place le
résultat dans le mot de résultat spécifié (la fonction arc tangente est l’inverse de
la fonction tangente ; il retourne l’angle produit par une valeur tangente).
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Lorsque la condition d’exécution est à OFF, ATAN(––) ne s’exécute pas. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, ATAN(––) calcule l’angle (en radians)
pour une valeur tangente exprimée comme un nombre à virgule flottante 32 bits
dans S+1 et S et insère le résultat dans R+1 et R (les données sources à virgule
flottante doivent être au format IEEE754).

R+1 R

S Source (données à virgule flottante 32 bits)S+1

Résultat (données à virgule flottante 32 bits)

TAN–1

Le résultat est émis dans les mots R+1 et R comme un angle (en radians) dans la
plage de –π/2 à π/2.

Le schéma suivant présente les liaisons entre les données d’entrée et le résul-
tat.

S : Données d’entrée
(tangente)

R : Résultat (radians)

R

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

A ON lorsque la donnée source n’est pas reconnue comme données à
virgule flottante.

EQ : A ON lorsque l’exposant et la mantisse du résultat sont tous deux à 0.
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5-24-17 RACINE CARREE : SQRT(––)

S : Premier mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

Troisième opérande : Toujours 000

–––

SQRT(––)

S

R

000

@SQRT(––)

S

R

000

Limitations Les données sources dans S+1 et S doivent être au format de données à virgule
flottante IEEE754.
Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, SQRT(––) ne s’exécute pas. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, SQRT(––) calcule la racine carrée des
nombres à virgule flottante de 32 bits dans S+1 et S et insère le résultat dans
R+1 et R (les données sources à virgule flottante doivent être au format
IEEE754).

R+1 R

S Source (données à virgule flottante 32 bits)S+1

Résultat (données à virgule flottante 32 bits)

Les données sources doivent être positives ; lorsqu’elles sont négatives, une
erreur apparaît et l’instruction n’est pas exécutée.
Lorsque la valeur absolue du résultat est plus grande que la valeur maximale
pouvant être exprimée comme données à virgule flottante, le drapeau de dépas-
sement positif (SR 25404) est à ON et le résultat est émis comme étant +� .
Le schéma suivant présente les liaisons entre les données d’entrée et le résul-
tat.

R

S : Données d’entrée

R : Résultat

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

A ON lorsque la donnée source n’est pas reconnue comme données à
virgule flottante.
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A ON lorsque la donnée source est négative.

EQ : A ON lorsque l’exposant et la mantisse du résultat sont tous deux à 0.

OF : A ON lorsque la valeur absolue du résultat est trop grande pour être
exprimée comme valeur à virgule flottante 32 bits (le résultat est émis
comme étant +� ).

5-24-18 EXPONENTIELLE : EXP(––)

S : Premier mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

Troisième opérande : Toujours 000

–––

EXP(––)

S

R

000

@EXP(––)

S

R

000

Limitations Les données sources dans S+1 et S doivent être au format de données à virgule
flottante IEEE754.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, EXP(––) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, EXP(––) calcule l’exponentiel naturel (base e)
des nombres à virgule flottante de 32 bits dans S+1 et S et insère le résultat dans
R+1 et R. Dans les autres mots, EXP(––) calcule ex (x = source) et insère le
résultat dans R+1 et R.

R+1 R

S Source (données à virgule flottante 32 bits)S+1

Résultat (données à virgule flottante 32 bits)

e

Lorsque la valeur absolue du résultat est plus grande que la valeur maximale
pouvant être exprimée comme données à virgule flottante, le drapeau de dépas-
sement positif (SR 25404) est à ON et le résultat est émis comme étant +� .

Lorsque la valeur absolue du résultat est plus petite que la valeur minimale pou-
vant être exprimée comme données à virgule flottante, le drapeau de dépasse-
ment négatif (SR 25405) est à ON et le résultat est à 0.

Rem. La constante e est 2,718282.

Le schéma suivant présente les liaisons entre les données d’entrée et le résul-
tat.



5-24Instructions mathématiques à virgule flottante Chapitre

393

R

S : Données d’entrée
R : Résultat

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

A ON lorsque la donnée source n’est pas reconnue comme données à
virgule flottante.

EQ : A ON lorsque l’exposant et la mantisse du résultat sont tous deux à 0.

OF : A ON lorsque la valeur absolue du résultat est trop grande pour être
exprimée comme valeur à virgule flottante 32 bits (le résultat est émis
comme +� ).

UF : A ON lorsque la valeur absolue du résultat est trop petite pour être expri-
mée comme valeur à virgule flottante 32 bits (le résultat est émis
comme 0).

5-24-19 LOGARITHME : LOG(––)

S : Premier mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

Troisième opérande : Toujours 000

–––

LOG(––)

S

R

000

@LOG(––)

S

R

000

Limitations Les données sources dans S+1 et S doivent être au format de données à virgule
flottante IEEE754.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, LOG(––) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, LOG(––) calcule le logarithme naturel (base
e) des nombres à virgule flottante de 32 bits dans S+1 et S et insère le résultat
dans R+1 et R.

R+1 R

S Source (données à virgule flottante 32 bits)S+1

Résultat (données à virgule flottante 32 bits)

loge
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Les données source doivent être positive ; lorsqu’elles sont négatives, une
erreur apparaît et l’instruction n’est pas exécutée.

Lorsque la valeur absolue du résultat est plus grande que la valeur maximale
pouvant être exprimée comme données à virgule flottante, le drapeau de dépas-
sement positif (SR 25404) est à ON et le résultat est émis comme étant  ±� .

Rem. La contante e est 2,718282.

Le schéma suivant présente les liaisons entre la donnée d’entrée et le résultat.

R

S : Données d’entrée
R : Résultat

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

A ON lorsque la donnée source n’est pas reconnue comme données à
virgule flottante.

EQ : A ON lorsque l’exposant et la mantisse du résultat sont tous deux à 0.

OF : A ON lorsque la valeur absolue du résultat est trop grande pour être
exprimée comme valeur à virgule flottante 32 bits (le résultat est émis
comme étant ±� ).

5-25 Instructions Logiques

5-25-1 COMPLEMENT – COM(29)

Wd : Mot complément

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

COM(29)

Wd

@COM(29)

Wd

Limitations Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour Wd.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, COM(29) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, COM(29) efface tous les bits à ON et posi-
tionne tous les bits à OFF dans Wd.

Le complément de Wd est calculé à chaque cycle lorsque la forme simple de
COM(29) est utilisée. Utiliser la forme sans changement de front (@COM(29))

Description

Précautions
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ou combiner COM(29) avec DIFU(13) ou DIFD(14) pour calculer une seule fois
le complément.

1 0 0 1 1 0 0 1 1 0 0 1 1 0 0 1

0 1 1 0 0 1 1 0 0 1 1 0 0 1 1 0

15 00

15 00

Original

Complément

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

5-25-2 ET LOGIQUE – ANDW(34)

I1 : Entrée 1

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

I2 : Entrée 2

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

ANDW(34)

I1

I2

R

@ANDW(34)

I1

I2

R

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, ANDW(34) ne s’exécute pas. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, ANDW(34) effectue un ET LOGIQUE
entre les contenus de I1 et I2 bit par bit et insère le résultat dans R.

1 0 0 1 1 0 0 1 1 0 0 1 1 0 0 1

15 00

0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1

0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 1

15 00

15 00

I1

I2

R

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

Exemple

Limitations

Description

Exemple
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5-25-3 OU LOGIQUE – ORW(35)

I1 : Entrée 1

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

I2 : Entrée 2

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts

Zones de données d’opérandes

R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

ORW(35)

I1

I2

R

@ORW(35)

I1

I2

R

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, ORW(35) ne s’exécute pas. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, ORW(35) effectue un OU LOGIQUE
entre les contenus de I1 et I2 bit par bit et insère le résultat dans R.

1 0 0 1 1 0 0 1 1 0 0 1 1 0 0 1

15 00

0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1

1 1 0 1 1 1 0 1 1 1 0 1 1 1 0 1

15 00

15 00

I1

I2

R

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

Limitations

Description

Exemple
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5-25-4 OU EXCLUSIF – XORW(36)

I1 : Entrée 1

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

I2 : Entrée 2

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

XORW(36)

I1

I2

R

@XORW(36)

I1

I2

R

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, XORW(36) ne s’exécute pas. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, XORW(36) effectue un OU EXCLUSIF
entre les contenus de I1 et I2 bit par bit et insère le résultat dans R.

1 0 0 1 1 0 0 1 1 0 0 1 1 0 0 1

15 00

0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1

1 1 0 0 1 1 0 0 1 1 0 0 1 1 0 0

15 00

15 00

I1

I2

R

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

5-25-5 NON OU EXCLUSIF – XNRW(37)

I1 : Entrée 1

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

I2 : Entrée 2

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

XNRW(37)

I1

I2

R

@XNRW(37)

I1

I2

R

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Limitations

Description

Exemple

Limitations
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Lorsque la condition d’exécution est à OFF, XNRW(37) ne s’exécute pas. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, XNRW(37) effectue un OU EXCLUSIF
entre les contenus de I1 et I2 bit par bit et insère le résultat dans R.

1 0 0 1 1 0 0 1 1 0 0 1 1 0 0 1

15 00

0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1

0 0 1 1 0 0 1 1 0 0 1 1 0 0 1 1

15 00

15 00

I1

I2

R

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat est égal à 0.

5-26 Instructions d’incrémentation/décrémentation

5-26-1 INCREMENT BCD – INC(38)

Wd : Mot incrémenté (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

INC(38)

Wd

@INC(38)

Wd

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour Wd.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, INC(38) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, INC(38) incrémente Wd, sans affecter la rete-
nue (CY).

Le contenu de Wd est incrémenté à chaque cycle lorsque la forme simple de
INC(38) est utilisée. Utiliser la forme sans changement de front (@INC(38)) ou
combiner INC(38) avec DIFU(13) ou DIFD(14) pour incrémenter une seule fois
Wd.

Drapeaux ER : Wd n’est pas une valeur BCD

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat incrémenté est 0.

Description

Limitations

Description

Précautions
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5-26-2 DECREMENT BCD – DEC(39)

Wd : Mot décrémenté (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

DEC(39)

Wd

@DEC(39)

Wd

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour Wd.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, DEC(39) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, DEC(39) décrémente Wd, sans affecter CY.
DEC(39) fonctionne de la même manière que INC(38) à part qu’il décrémente la
valeur au lieu de l’incrémenter.

Le contenu de Wd est décrémenté à chaque cycle lorsque la forme simple de
DEC(39) est utilisée. Utiliser la forme sans changement de front (@DEC(39)) ou
combiner DEC(39) avec DIFU(13) ou DIFD(14) pour décrémenter une seule
fois Wd.

Drapeaux ER : Wd n’est pas une valeur BCD.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat décrémenté est 0.

Limitations

Description

Précautions
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5-27 Instructions de sous–programme
Les sous–programmes décomposent de grandes tâches de commande en des
plus petites et permettent de réutiliser un ensemble donné d’instructions.
Lorsque le programme principal appelle un sous–programme, la commande est
transférée au sous–programme et les instructions de sous–programme sont
exécutées. Les instructions dans un sous–programme sont écrites de la même
façon qu’un code de programme principal. Lorsque toutes les instructions de
sous–programme sont exécutées, la commande redémarre dans le programme
principal juste après le point d’insertion du sous–programme (sauf indication
contraire dans le sous–programme).

5-27-1 SAISIE DU SOUS–PROGRAMME – SBS(91)

N : Nombre de sous–programme

000 à 255

Symbole à contacts Zones de données de définer

SBS(91) N

Description Un sous–programme peut être exécuté en plaçant l’instruction SBS(91) dans le
programme principal à l’endroit où l’on désire le sous–programme. Le numéro
de sous–programmes utilisé dans l’instruction SBS(91) indique le
sous–programme souhaité. Lorsque l’instruction SBS(91) est exécutée (c.à.d.,
lorsque sa condition d’exécution est à ON), les instructions situées après
SBN(92) possédant le même numéro de sous–programme et avant RET(93)
sont réalisées avant que l’exécution ne retourne à l’instruction qui suit le
SBS(91) demandeur.

SBS(91) 00 

SBN(92) 00

RET(93)

END(01)

Programme
principal

Sous–programme

Programme
principal

L’instruction SBS(91) peut être utilisée autant de fois que souhaité dans le
programme, c.à.d., que le même sous–programme peut être appelé en
différents emplacements du programme).
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L’instruction SBS(91) peut également être placée dans un sous–programme
pour décaler l’exécution du programme  d’un sous–programme à un autre,
c.-à-d., que des sous–programmes peuvent s’emboîter. Lorsque le second
sous–programme a été accompli (c.-à-d., lorsque l’instruction RET(93) a été
atteinte), l’exécution du programme redémarre à partir du sous–programme
source qui est accompli avant de revenir au programme principal.
L’emboîtement est possible jusqu’à seize niveaux. Un sous–programme ne
peut pas s’appeler (par exemple, l’instruction SBS(91) 000 ne peut pas être
programmée dans un sous–programme défini par l’instruction SBN(92) 000). Le
schéma suivant illustre deux niveaux d’emboîtements.

SBN(92) 010 SBN(92) 011 SBN(92) 012

SBS(91) 011

RET(93)

SBS(91) 010 SBS(91) 012

RET(93) RET(93)

Le schéma suivant illustre le déroulement d’exécution des programmes pour
différentes conditions d’exécution de deux instructions SBS(91).

SBS(91) 000 

SBS(91) 001

SBN(92) 000

RET(93)

SBN(92) 001

RET(93)

END(01)

Programme
principal

Sous–
programmes

A

B

C

D

E

A

A

A

A

B

B

B

B

C

C

C

C

D

D

E

E

Conditions d’exécution à OFF
pour les sous–programmes
000 et 001

Condition d’exécution à ON pour
le seul sous–programme 000

Condition d’exécution à ON pour
le seul sous–programme 001

Conditions d’exécution à ON
pour les sous–programmes 000
et 001

Drapeaux ER : Un sous–programme n’existe pas pour le nombre indiqué de
sous–programmes.

Un sous–programme s’est auto–appelé.

Un sous–programme actif a été appelé.

Attention L’instruction SBS(91) ne s’exécute pas et le sous–programme n’est pas appelé
lorsque ER est à ON.
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5-27-2 DEBUT DE SOUS–PROGRAMME et RETOUR AU PROGRAMME
PRINCIPAL – SBN(92)/RET(93)

N : Nombre de sous–programmes

000 à 255

Symboles à contacts Zones de données de definer

SBN(92) N

RET(93)

Chaque nombre de sous–programmes ne peut être utilisé qu’une fois dans
l’instruction SBN(92).

L’instruction SBN(92) est utilisée pour marquer le commencement d’un
sous–programme ; l’instruction (93) pour en marquer la fin. Chaque
sous–programme est identifié par un nombre de sous–programmes. N, qui est
programmé comme definer pour l’instruction SBN(92). Ce même nombre de
sous–programmes est utilisé dans toute l’instruction SBS(91) qui appelle le
sous–programme (voir le paragraphe 5-27-1 SAISIE DU
SOUS–PROGRAMME – SBS(91)). Aucun nombre de sous–programmes n’est
requis pour l’instruction RET(93).

Tous les sous–programmes doivent être programmés à la fin du programme
principal. Lorsqu’un sous–programme ou plus a été programmé, le programme
principal sera exécuté à partir de la première instruction SBN(92) avant le renvoi
à l’adresse 00000 pour le prochain cycle. Des sous–programmes ne sont pas
exécutés à moins qu’appelés par l’instruction SBS(91).
L’instruction END(01) doit être placée à la fin du dernier programme de
sous–programme, c.à.d., après la dernière instruction RET(93). Elle n’est
requise à aucun autre emplacement dans le programme.

Précautions Si l’instruction SBN(92) est placée par erreur dans le programme principal, elle
empêche l’exécution du programme après ce point, c.à.d., que le programme se
ré–exécute depuis le début lorsque l’instruction SBN(92) se produit.
Si les instructions DIFU(13) ou DIFU(14) sont placées dans un
sous–programme, le bit d’opérande n’est pas à OFF jusqu’à la prochaine
exécution du sous–programme, c.à.d., que le bit d’opérande peu rester à ON
plus longtemps qu’un cycle.

Drapeaux Aucun drapeau n’est directement affecté par ces instructions.

5-28 Instructions spéciales

5-28-1 ECHANTILLONNAGE DE MEMOIRE DE TRACAGE – TRSM(45)
Le traçage de données peut être utilisé pour faciliter la mise au point des
programmes. Le réglage et l’utilisation du traçage de données nécessitent un
ordinateur hôte qui fait fonctionner le SYSWIN ; aucun traçage de données n’est
possible d’une console de programmation. Le traçage de données est décrit en
détail dans le Manuel de fonctionnement SSSl : API séries C. Ce chapitre
montre le symbole à contacts pour l’instruction TRSM(45) et donne un
programme d’exemple.

Symbole à contacts

TRSM(45)

Limitations

Description
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L’instruction TRSM(45) est utilisée pour marquer les emplacements du
programme où les données spécifiées doivent être stockées dans la Mémoire
de Traçage. 12 bits et 3 mots au maximum peuvent être indiqués pour le
traçage. (Se référer au Manuel d’Utilisation du logiciel CX–programmer pour de
plus amples détails.)

L’instruction TRSM(45) n’est pas contrôlée par une condition d’exécution, mais
plutôt par deux bits dans la zone AR : AR 2515 et AR 2514. L’AR 2515 est le bit
de départ d’échantillonnage. Ce bit est à ON pour débuter les processus
d’échantillonnage pour le traçage. Le bit de départ prélevé ne doit pas être à ON
à partir du programme, c.à.d., il doit être à ON seulement à partir du
périphérique. L’AR 2514 est le bit de départ de traçage. Lorsqu’il est placé, les
données spécifiées sont enregistrées dans la mémoire de traçage. Le bit de
départ de traçage peut provenir du programme ou du dispositif de
programmation. Une avance ou un retard de temps peuvent être pris pour
changer le point actuel à partir duquel le traçage commence.

Les données peuvent être enregistrées selon trois manières. L’instruction
TRSM(45) peut être mise à un emplacement ou plus du programme pour
indiquer où les données spécifiées sont tracées. Si l’instruction TRSM(45) n’est
pas utilisée, les données spécifiées sont tracées lorsque l’instruction END(01)
est exécutée. La troisième méthode implique de placer un intervalle de temps à
partir des périphériques pour que les données soient tracées à intervalles
réguliers indépendamment de la durée du cycle. (Se référer au Manuel
d’utilisation SSS l : API de séries C.)

L’instruction TRSM(45) peut être insérée dans un programme en tout
emplacement et autant de fois que souhaité. Les données dans la mémoire de
traçage peuvent alors être surveillées par l’intermédiaire d’une console de
programmation, d’un ordinateur hôte, etc.

Bits de contrôle AR
et drapeaux Les drapeaux et les bits de contrôle suivants sont utilisés pendant le traçage des

données. Le drapeau de traçage sera à ON pendant les opérations de traçage.
Le drapeau accompli de traçage sera à ON lorsque suffisamment de données
ont été tracées pour remplir la mémoire de traçage.

Drapeau Fonction

AR 2515 Bit de départ
d’échantillonnage*

AR 2514 Bit de départ de traçage

AR 2513 Drapeau de traçage

AR 2512 Drapeau de fin de
traçage

Rem. *Ne pas changer l’état de l’AR 2515 à partir du programme.

Si l’instruction TRSM(45) se produit, l’instruction TRSM(45) ne s’exécute pas
dans un bloc JMP(08) – JME(09) lorsque la condition de saut est à OFF.

Exemple L’exemple suivant montre le programme et l’opération de base pour le traçage
des données. Insérer le bit de départ d’échantillonnage (AR 2515) pour
commencer l’échantillonnage. Le bit de départ d’échantillonnage du
programme ne doit pas être à ON. les données sont lues et enregistrées dans la
mémoire de traçage.
Lorsque l’instruction IR 00000 est à ON, le bit de départ de traçage (AR 2514)
est aussi à ON, et l’Unité centrale examine le retard et marque la mémoire de
traçage en conséquence. Ceci peut signifier que certains des échantillons déjà
effectués sont enregistrés comme mémoire de traçage (retard négatif), ou que
plus d’échantillons sont réalisés avant qu’ils soient enregistrés (retard positif).

Description

Précautions
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Les données échantillonnées sont écrites dans la mémoire de traçage, sautent
au début de la zone mémoire dès que la fin est atteinte et continuent jusqu’au
marqueur de départ. Celà peut signifier que les données enregistrées
précédemment (c.à.d., les données de cet échantillon qui tombent avant le
marqueur de départ) sont recouvertes (c’est spécialement vrai en cas
d’avance). Le retard ne peut pas être tel que les données requises ont été
exécutées avant que l’échantillonnage ait commencé.

TRSM(45)

00000
AR

2514

AR 2513 à ON lors du traçage

00200

00201
AR 2512 à ON lorsque le traçage est terminé

Traçage des données de départ.

Désigne un point pour
le traçage.

Indique que le traçage est
terminé.

Adresse Instruction Opérandes Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 0000
00001 OUT AR 2514

00002 TRSM(45)
00003 LD AR 2513

00004 OUT 00200
00005 LD AR 2512

00006 OUT 00201

Indique que le traçage est
en cours.

5-28-2 MESSAGE – MSG(46)

FM : Premier mot de message

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

MSG(46)

FM

@MSG(46)

FM

Les instructions des DM 6649 à DM 6655 ne peuvent être utilisées pour FM.

L’instruction MSG(46), lorsque réalisée avec une condition d’exécution à ON, lit
huit mots de code ASCII étendu de FM à FM+7  et affiche le message sur la
console de programmation. Le message affiché peut comporter jusqu’à 16
caractères, c.-à-d., que chaque code de caractère ASCII nécessite huit bits
(deux digits). Se référer à l’Annexe H pour les codes ASCII. Des caractères
katakana japonais sont inclus dans ce code.

Si les 8 mots n’ont pas tous été requis pour le message, celui–ci peut être arrêté
en n’importe quel point en mettant “OD.” Lorsque OD paraît dans un message,
aucun autre mot n’est lu et les mots qui seraient normalement utilisés pour le
message peuvent être utilisés pour d’autres buts.

Jusqu’à 3 messages peuvent être enregistrés dans la mémoire tampon. Une
fois stockés dans la mémoire tampon, ils sont affichés selon le principe du
premier entré est le premier sorti. Depuis qu’il est possible que plus de 3
instructions MSG(46) soient exécutées dans un simple cycle, il y a un
arrangement prioritaire, basé sur la zone de stockage des messages, pour la
sélection de ces messages à mettre en mémoire tampon.

Limitations

Description

Mise en mémoire tampon
du message et priorité
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La priorité des zones de données est la suivante pour l’affichage du message :

LR > IR > HR > AR > TIM/CNT > DM
En manipulant des messages provenant de la même zone, ceux avec
les plus basses valeurs d’adresses ont une priorité plus élevée.

En manipulant les messages indirectement adressés (c.-à-d. *DM),
ceux avec les plus basses adresses DM finales ont une priorité plus
élevée.

Pour effacer un message, exécuter l’instruction FAL(06) 00 ou l’effacer par
l’intermédiaire d’une console de programmation ou de SYSWIN.

Si les données du message changent pendant l’affichage du message,
l’affichage change également.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

L’exemple suivant montre l’affichage qui serait produit pour l’instruction et les
données fournies lorsque 00000 est à ON. Si 00001 reste à ON, un message est
effacé.

MSG(46)

DM 0010

FAL(06) 00

00000

00001

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000
00001 MSG(46)

DM 0010
00002 LD 00001
00003 FAL(06) 00

Contenus DM ASCII
équivalent

DM 0010 4 1 4 2 A B

DM 0011 4 3 4 4 C D

DM 0012 4 5 4 6 E F

DM 0013 4 7 4 8 G H

DM 0014 4 9 4 A I J

DM 0015 4 B 4 C K L

DM 0016 4 D 4 E M N

DM 0017 4 F 5 0 O P

5-28-3 RAFRAICHISSEMENT E/S – IORF(97)

St : Mot de départ

IR 000 à IR 115

Symbole à contacts

E : Mot de fin

IR 000 à IR 115

Zones de données d’opérandes

IORF(97)

St

E

St doit être inférieur ou égal à E.

Pour rafraîchir des mots d’E/S, spécifier les premiers (St) et les derniers (E)
mots d’E/S à régénérer. Lorsque l’exécution pour l’instruction IORF(97) est à

Effacement des messages

Exemple

Limitations

Description
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ON, tous les mots entre St et E sont rafraîchis, ceci en plus du rafraîchissement
des E/S normal accompli pendant le cycle de l’Unité centrale.

Rem. Cette instruction n’a aucun effet sur les mots inutilisés pour les E/S.

Drapeaux Aucun drapeau n’est affecté par cette instruction.

5-28-4 MACRO – MCRO(99)

I1 : Premier mot d’entrée

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

O1 : Premier mot de sortie

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

MCRO(99)

N

I1

O1

@MCRO(99)

N

I1

O1

N : Nombre de sous–programmes

000 à 127

Les instructions des DM 6144 à DM 6655 ne peuvent être utilisées pour O1.

L’instruction MACRO permet à un sous–programme unique de remplacer
plusieurs sous–programmes qui ont une structure identique mais des
opérandes différents. 4 mots d’entrée, de l’IR 096 à l’IR 099, et 4 mots de sortie,
IR 196 à IR 199, sont assignés à l’instruction MCRO(99). Ces 8 mots sont
utilisés dans le sous–programme et prennent leur contenu de I1 à I1+3 et O1 à
O1+3 lorsque le sous–programme est exécuté.

Lorsque l’exécution est à OFF, l’instruction MCRO(99) ne s’exécute pas.
Lorsque l’exécution est à ON, l’instruction MCRO(99) copie les contenus de I1 à
I1+3 de l’IR 096 à l’IR 099, O1 à O1+3 de l’IR 196 à l’IR 199, et exécute alors le
sous–programme spécifié dans N. Lorsque le sous–programme est accompli,
le contenu de l’IR 196 à l’IR 199 est alors transféré de nouveau à O1 à O1+3
avant que l’instruction MCRO(99) soit accomplie.

La fonction macro permet à un sous–programme unique (modèle de
programmation) d’être utilisé en changeant simplement le mot d’entrée/sortie.
Un numéro de sections de programme identiques peut être géré avec juste un
sous–programme, réduisant de ce fait considérablement le nombre d’étapes du
programme et en facilitant la compréhension.

Utilisation de Macros Pour utiliser une macro, appeler un sous–programme au moyen de l’instruction
MACRO, comme montré ci–dessous, au lieu de l’instruction SBS(91) (SAISIE
DU SOUS–PROGRAMME).

MCRO(99)

Sous–programme n°

Premier mot d’entrée

Premier mot de sortie

Lorsque l’instruction MCRO(99) est exécutée, l’opération se poursuit comme
suit :

1, 2, 3... 1. Les contenus de 4 mots consécutifs commençant par le premier mot
d’entrée sont transférés aux instructions IR 096 à IR 099. Les contenus de
quatre mots consécutifs commençant par le premier mot de sortie sont
transférés aux instructions IR 196 à IR 199.

Limitations

Description
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2. Le sous–programme spécifié est réalisé jusqu’à ce que l’instruction
RET(93) (retour au sous–programme) soit exécutée.

3. Les contenus des IR 196 à IR 199 sont transférés aux 4 mots consécutifs
commençant par le permier mot de sortie.

4. L’instruction MCRO(99) est alors terminée.

Lorsque l’instruction MCRO(99) est exécutée, la même trame d’instructions
peut être utilisée en changeant simplement le premier mot d’entrée et le premier
mot de sortie.

Les restrictions suivantes s’appliquent quand la macro–fonction est employée.

• Les seuls mots qui peuvent être utilisés pour chaque exécution de la macro
sont les 4 mots consécutifs commençant par le premier nombre de mots
d’entrée (pour les entrées) et les 4 mots consécutifs commençant par le
premier mot de sortie (pour les sorties).

• Les entrées et sorties spécifiées doivent correspondre correctement aux mots
utilisés dans le sous–programme.

• Même lorsque la méthode de sortie directe est utilisée pour les sorties, les
résultats de sous–programme sont désormais renvoyés dans les mots de
sortie indiqués seulement lorsque le sous–programme a été accompli (étape 3
ci–dessus).

Rem. Les instructions IR 096 à IR 099 et IR 196 à IR 199 peuvent être utilisées en tant
que bits de travail lorsque l’instruction MCRO(99) est inutilisée.

Les premiers mots d’E/S peuvent être indiqués non seulement avec des bits
d’E/S mais également avec d’autres bits (comme des bits HR, de travail, etc.) ou
avec des mots DM.

Les sous–programmes appelés par l’instruction MCRO(99) sont définis par les
instructions SBN(92) et RET(93), juste comme des sous–programmes
standards.
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Exemple d’application Lorsqu’une macro est utilisée, le programme peut être simplifiée comme montré
ci–dessous.

10000

00000 10001

10000

10001

00001

10500

00200 10501

10500

10501

00201 00202

12000

00500 12001

12000

12001

00501 00502

15000

01000 15001

15000

15001

01001 01002

19600

09600 19601

19600

19601

09601

RET(93)

MCRO(99)

090

000

100

MCRO(99)

090

002

105

MCRO(99)

090

005

120

MCRO(99)

090

010

150

25313 (Toujours à ON)

00002

19602

SBN(92)  090

Macro inutilisée Macro utilisée

Sous–programme
utilisé pour définir
la macro

Drapeaux ER : Un sous–programme n’existe pas pour le numéro de
sous–programmes indiqués.

Un opérande a dépassé une limite de zone de données.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

Un sous–programme s’appelle lui–même.

Un sous–programme actif a été appelé.

5-28-5 COMPTEUR DE BITS – BCNT(67)

N : Nombre de mots (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

SB : Mot de commencement source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Zones de données d’opérandes

R : Mot de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts

BCNT(67)

N

SB

R

@BCNT(67)

N

SB

R
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Limitations N ne peut pas être nul.
DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisées pour R.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, l’instruction BCNT(67) ne s’exécute
pas. Lorsque la condition d’exécution est à ON, l’instruction BCNT(67) compte
le nombre total de bits qui sont à ON dans tous les mots entre SB et SB+(N–1) et
place le résultat dans R.

Drapeaux ER : N n’est pas BCD, ou N est nul ; les instructions SB et SB+(N–1) ne sont
pas dans la même zone.
La valeur de comptage totale excède 9999.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

EQ : A ON lorsque le résultat est nul.

5-28-6 CONTROL DE TRAME – FCS(––)

C : Données de contrôle

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR, #

R1 : Premier mot de la plage

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

D : Premier mot de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

FCS(––)

C

R1

D

@FCS(––)

C

R1

D

Limitations Les 3 digits à l’extrême droite de C doivent être des valeurs BCD entre 001 et
999.
Les instructions du DM 6143 au DM 6655 ne peuvent pas être utilisées pour D.

Description L’instruction FCS(––) peut être utilisée pour rechercher les erreurs lors du
transfert de données par les ports de communication.
Lorsque l’exécution est à OFF, l’instruction FCS(––) ne s’exécute pas. Lorsque
l’exécution est à ON, l’instruction FCS(––) calcule le checksum de trame de la
plage spécifiée en exécutant un OU exclusif sur le contenu des mots R1 à
R1+N–1 ou sur les octets contenus dans les mots R1 à R1+N–1. La valeur de
checksum de trame (hexadécimale) est alors convertie en ASCII et transmise
aux mots de destination (D et D+1).
Le rôle des bits de C est indiqué dans le schéma suivant et est expliqué plus en
détail ci–après.

15 14 13 12 11 00

Nombre d’élém. dans plage (N, BCD)
001 à 999 mots ou octets

Premier octet (lorsque le bit 13 est à ON)
1 (ON) : A l’extrême–droite
0 (OFF) : A l’extrême gauche

Unités de calcul
1 (ON) : Octets
0 (OFF) : Mots

C:

Inutilisé.  Réglé sur zéro.

Le nombre d’éléments dans la plage (N) est contenu dans les 3 digits à
l’extrême–droite de C, qui doivent être des valeurs BCD comprises entre 001 et
999.

Nombre d’éléments dans la
plage
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Unités de calcul Le checksum de trame des mots est calculé lorsque le bit 13 est à OFF et le
checksum de trame des octets est calculé lorsque le bit 13 est à ON.

Si les octets sont spécifiés, la plage peut commencer par l’octet à l’extrême
gauche ou à l’extrême droite de R1. L’octet à l’extrême gauche de R1 n’est pas
inclus lorsque le bit 12 est à ON.

MSB LSB

R1 1 2

R1+1 3 4

R1+2 5 6

R1+3 7 8

Lorsque le bit 12 est à OFF, un OU logique est exécuté sur les octets dans l’ordre
1, 2, 3, 4, ....

Lorsque le bit 12 est à ON, un OU logique est exécuté sur les octets dans l’ordre
2, 3, 4, 5, ....

Conversion en ASCII Le calcul du checksum de trame des octets donne une valeur hexadécimale à 2
digits qui est convertie en son équivalent ASCII à 4 digits. Le calcul du checksum
de trame des mots donne une valeur hexadécimale à 4 digits qui est convertie
en son équivalent ASCII à 8 digits, comme indiqué ci–dessous.

3 4 4 1

Checksum de trame des octets

D

4A

4 6 3 1

Checksum de trame des mots

D

F10B

3 0 4 2D+1

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

Le nombre d’éléments n’est pas une valeur BCD comprise entre 001 à
999.

Exemple Lorsque l’instruction IR 00000 est à ON dans l’exemple suivant, le checksum de
trame (0008) est calculé pour les 8 mots du DM 0000 au DM 0007 et l’équivalent
ASCII (30 30 30 38) est écrit dans les DM 0010 et DM 0011.

@FCS(––)

DM 0000

#0008

00000

DM 0010

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000
00001 @FCS(––)

# 0008
DM 0000
DM 0010

DM 0000 0001

DM 0001 0002

DM 0002 0003

DM 0003 0004

DM 0004 0005

DM 0005 0006

DM 0006 0007

DM 0007 0008

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0

0 800

Calcul de
FCS

3 0 3 8DM 00113 0 3 0DM 0010

Conversion
en code
ASCII
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5-28-7 DETECTION DE POINT DE PANNE – FPD(––)

T : Temps de surveillance (BCD)

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT. LR, #

C : Données de contrôle

#

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

FPD(––)

C

T

D
D : Premier mot du registre

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Limitations D et D+8 doivent être dans la même zone de données lorsque le bit 15 de C est à
ON.

Les instructions du DM 6144 au DM 6655 ne peuvent pas être utilisées pour T ou
D.

C doit être insérée en tant que constante.

Description L’instruction FPD(––) peut être utilisée dans le programme autant de fois que
souhaité, mais un mot différent pour D doit être utilisé à chaque fois. Elle est
utilisée pour surveiller le temps entre l’exécution de l’instruction FPD(––) et
l’exécution d’une sortie de diagnostic.  Si le temps excède T, une erreur
non–fatale d’instruction FAL(06) se produit avec le nombre FAL indiqué en C.

Les sections du programme marquées par des lignes en pointillés dans le
schéma suivant peuvent être écrites selon les besoins de l’application
particulière de programme. La section de programme de traitement déclenchée
par CY est facultative et peut utiliser toutes les instructions sauf LD et LD NOT.
Les instructions de diagnostic logiques et la condition d’exécution peuvent se
composer de n’importe quelle combinaison de NC ou des conditions NO
désirés.

SR 25504
(Drapeau CY)

FPD(––)(50)

T

C

D

Traitement
après détection
d’erreurs.

Condition
d’exécution

Raccordement

Instructions 
de diagnostic
logiques

Diagnostic
de sortie

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, l’instruction FPD(––) ne s’exécute
pas. Lorsque la condition d’exécution est à ON, l’instruction FPD(––) surveille le
temps jusqu’à ce que la condition de diagnostics logiques passe à ON, mettant
ainsi la sortie diagnostic à ON. Si ce temps excède T, il se produit :

1, 2, 3... 1. Une erreur d’instruction FAL(06) est générée avec le nombre FAL spécifié
dans les deux premiers digits de C. Toutefois, si 00 est indiqué, une erreur
n’est pas générée.

2. Les instructions de diagnostic logique sont recherchées depuis la première
condition d’entrée à OFF et l’adresse de bit de la condition est transférée
aux mots de destination commençant à D.

3. Le drapeau CY (SR 25504) passe à ON. Une section de programme de
traitement d’erreurs peut être exécutée à l’aide du drapeau CY si souhaité.
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4. Si le bit 15 de C est à ON, un message préréglé comprenant jusqu’à 8
caractères ASCII est affiché sur l’unité périphérique avec l’adresse de bit
mentionnée dans l’étape 2.

Données de contrôle Le rôle des bits de données de contrôle de C est montré dans le schéma suivant.

15 14 08 07 00

Nombre FAL
(2-digit BCD, 00 à 99)

C:

Inutilisés. Remis à zéro.

Sortie de diagnostics
0 (OFF) : Sortie d’adresse de bit (binaire)
1 (ON) : Sortie de message et d’adresse de bit  (ASCII)

Si le temps de passage à ON de la condition de diagnostic logique dépasse T,
les instructions de diagnostic logique sont recherchées depuis la condition
d’entrée à OFF. Si plus d’une condition d’entrée est à OFF, la condition d’entrée
sur la ligne d’instruction la plus élevée et la plus proche de la gauche de la barre
de bus est choisie.

00000 00002

00001 00003

Sortie de
diagnostic

Lorsque les instructions IR 00000 à IR 00003 sont à ON, la condition
normalement fermée IR 00002 n’est pas trouvée comme cause d’une sortie de
dignostic qui ne passe pas à ON.

Sortie de diagnostics Il y a deux manières d’extraire l’adresse de bit de la condition à OFF détectée
dans la condition de diagnostic logique.

1, 2, 3... 1. Sortie d’une adresse de bit (utilisée lorsque le bit 15 de C est à OFF).
Le bit 15 de D indique si l’information d’adresse de bit est stockée dans D+1
ou pas. Si elle est stockée, le bit 14 de D indique si la condition d’entrée est
normalement ouverte ou fermée.

15 14 13 00D:

Inutilisés.
Condition d’entrée

0 (OFF) : Normalement ouverte
1 (ON) : Normalement fermée

Information d’adresse de bit
0 (OFF) : Non chargé dans  D+1.
1 (ON) : Chargé dans D+1.

D+1 contient le code d’adresse de bit de la condition d’entrée, comme
montré ci-dessous. Les adresses de mot, les numéros de bits et les
numéros TIM/CNT sont binaires.

Zone de Etat du bit D+1
données 15 14 13 12 11 10 09 08 07 06 05 04 03 02 01 00

IR, SR 1 0 0 0 Adresse de mot Numéro de bit

HR 1 0 0 1 1 Adresse de mot Numéro de bit

LR 1 0 0 1 0 0 Adresse de mot Numéro de bit

TIM/CNT* 1 0 0 1 0 1 * Numéro de temporisation ou de compteur

Rem. a) *Pour la zone TIM/CNT, le bit 09 de D+1 indique si le numéro est
de temporisation ou de compteur. Un 0 indique un numéro de
temporisation et un 1 un numéro de compteur.

Instructions de diagnostic
logique
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b) L’état du bit le plus à gauche du numéro de bit (bit 03) s’inverse.

Exemple : Si D + 1 contient 1000 0110 0100 1000, IR 10000 est indiqué
comme suit :

1000  0110  0100  1000

IR $64 = 100 Bit 00 (état inversé du bit 03)

2. Adresse de bit et sortie de message (sélectionné lorsque le bit 15 de C est à
ON).

Le bit 15 de D indique si l’information d’adresse de bit est stockée en D+1 à
D+3 ou non. Si elle est stockée, le bit 14 de D indique si la condition d’entrée
est normalement ouverte ou fermée. Se référer au tableau suivant.

Les mots D+5 à D+8 contiennent l’information en ASCII qui est affichée sur
l’unité périphérique avec l’adresse de bit lorsque l’instruction FPD(––)
s’exécute. Les mots D+5 à D+8 contiennent le message pré–réglé par
l’utilisateur comme montré dans le tableau suivant.

Mot Bits 15 à 08 Bits 07 à 00

D+1 20 = espace Premier caractère ASCII

D+2 Second caractère ASCII Troisième caractère ASCII

D+3 Quatrième caractère ASCII Cinquième caractère ASCII

D+4 2D = “–” “0”= normalement ouvert, “1”= normalement
fermé

D+5 Premier caractère ASCII Second caractère ASCII

D+6 Troisième caractère ASCII Quatrième caractère ASCII

D+7 Cinquième caractère ASCII Sixième caractère ASCII

D+8 Septième caractère ASCII Huitième caractère ASCII

Rem. Si les 8 caractères ne sont pas tous utilisés dans le message, mettre
“0D” après le dernier caractère.

La procédure ci–dessous peut être utilisée pour régler automatiquement l’heure
de surveillance, T, dans des conditions de fonctionnement réelles lorsqu’il est
spécifié un opérande de mot pour T. Cette opération ne peut se faire si une
constante est mise pour T.

1, 2, 3... 1. Commuter le CQM1H dans le mode de fonctionnement MONITOR.

2. Connecter une unité périphérique, comme une console de programmation.

3. Utiliser l’unité périphérique pour mettre le bit de contrôle de l’AR 2508 à ON.

4. Exécuter le programme avec l’AR 2508 passe à ON. Si le temps de
surveillance actuellement en T est dépassé, 1,5 fois le temps de
surveillance actuel est stocké dans T. Les erreurs de l’instruction FAL(06)
ne se produisent pas tant que l’AR 2508 est à ON.

5. Mettre l’AR 2508 à OFF lorsqu’une valeur acceptable a été stockée dans T.

Détermination du temps de
surveillance
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Exemple Dans l’exemple suivant, l’instruction FPD(––) est réglée pour afficher l’adresse
de bit et le message (“ABC”) lorsque un temps de surveillance de 123,4 s est
dépassé.

MOV(21)

HR 15

#4142

SR 25315

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 25315
00001 MOV(21)

# 4142
HR 15

00002 LD 25315
00003 MOV(21)

# 430D

HR 16
00004 LD LR 0000
00005 FPD(––)

# 0010
# 1234

HR 10
00006 AND 25504
00007 INC(38)

DM 0100

00008 LD 10000
00009 OR 10001
00010 LD NOT 10002
00011 OR NOT 10003
00012 AND LD

00013 OUT LR 0015

FPD(––)

#1234

#8010

HR 10

MOV(21)

HR 16

#430D

SR 25504
(Drapeau CY)

SR 25315

LR 0000

INC(38)

DM 0100

10000 10002

10001 10003

LR 0015

L’instruction FPD(––) s’exécute et débute la surveillance lorsque le LR 0000
passe à ON. Si le LR 0015 ne passe pas à ON en 123,4 secondes et que les
instructions IR 10000 à IR 10003 sont toutes à ON, l’instruction IR 10002 est
définie comme la cause de l’erreur, une erreur d’instruction FAL(06) est générée
avec un nombre FAL de 10, et l’adresse de bit et le message pré–réglé
(“10002–1ABC”)  s’affichent sur l’unité périphérique.

HR 10 0000

HR 11 0000

HR 12 0000

HR 13 0000

HR 14 0000

HR 15 4142

HR 16 430D

HR 17 0000

HR 18 0000

HR 10 C000 Indique une information, une condition normalement fermée

HR 11 2031 “1”

HR 12 3030 “00”

HR 13 3032 “02”

HR 14 2D31 “–1”

HR 15 4142 “AB”

HR 16 430D “C”, et code CR

HR 17 0000 Les deux derniers mots sont ignorés.

HR 18 0000 (Affichés en tant qu’espaces).

Drapeaux ER : T n’est pas BCD.

C n’est pas une constante ou n’est pas une valeur BCD comprise entre
00 et 99.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

CY : A ON lorsque le temps entre l’exécution de l’instruction FPD(––) et
l’exécution d’une sortie de diagnostic dépasse T.
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5-28-8 COMMANDE D’INTERRUPTION – INT(89)

CC : Code de contrôle

# (000 to 003, 100, or 200)

000 : Aucune fonction

# (000)

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

D : Données de contrôle

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, TR, #

INT(89)

CC

000

D

@INT(89)

CC

000

D

Limitations Les instructions DM 6644 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisées pour D
lorsque CC=002.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, l’instruction INT(89) n’est pas
exécutée. Lorsque la condition d’exécution est à ON, l’instruction INT(89) est
utilisée pour commander des interruptions et exécuter l’une des six fonctions
montrées dans le tableau suivant selon la valeur de C.C.

Rem. Se référer à 1-4 Fonctions d’interruption pour de plus amples détails.

Fonction INT(89) CC

Masquer/démasquer les
interruptions d’entrée

000

Enlever les interruptions d’entrée 001

Lire l’état masqué en cours 002

Remplacer le compteur SV 003

Masquer toutes les interruptions 100

Démasquer toutes les
interruptions

200

Ces 6 fonctions sont décrites en plus amples détails ci–dessous. Se référer à la
page 39 pour plus d’informations sur ces fonctions.

Cette fonction est utilisée pour masquer/démasquer des entrées d’interruption
d’E/S 00000 à 00003. Des entrées masquées sont enregistrées, mais ignorées.
Lorsqu’une entrée est masquée, son programme d’interruption fonctionne dès
que le bit est démasqué (jusqu’à ce qu’il soit effacé au préalable en exécutant
l’instruction INT(89) avec CC=001).

Mettre le bit correspondant de D à 0 ou à 1 pour démasquer ou cacher une
entrée d’interruption d’E/S. Les bits 00 à 03 correspondent à 00000 jusqu’à
00003. Les bits 04 à 15 doivent être réglés à 0.

Entrée d’interruption 00000 (0: démasquée, 1: masquée)
Entrée d’interruption 00001 (0: démasquée, 1: masquée)
Entrée d’interruption 00002 (0: démasquée, 1: masquée)
Entrée d’interruption 00003 (0: démasquée, 1: masquée)

Bits D de mots: 3 2 1 0

Cette fonction est utilisée pour effacer des entrées d’interruption d’E/S de 00000
à 00003. Depuis que les entrées d’interruption sont enregistrées, les
interruptions masquées sont gérées après l’enlèvement du masque à moins
qu’elles soient effacées en premier.

Description

Interruptions d’E/S
masquées/démasquées
(CC=000)

Enlever les interruptions
d’E/S (CC=001)
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Mettre le bit correspondant de D à 1 pour effacer l’entrée d’interruption d’E/S.
Les bits 00 à 03 correspondent à la plage 00000 à 00003. Les bits 04 à 15
devraient être remis à 0.

Entrée d’interruption 00000 (0 : non effacé, 1 : effacé)
Entrée d’interruption 00001 (0 : non effacé, 1 : effacé)
Entrée d’interruption 00002 (0 : non effacé, 1 : effacé)
Entrée d’interruption 00003 (0 : non effacé, 1 : effacé)

Bits D de mot : 3 2 1 0

Cette fonction est utilisée pour écrire l’état masqué actuel pour des entrées
d’interruption d’E/S de 00000 à 00003 au mot D. Le bit correspondant pase à ON
si l’entrée est masquée. (Les bits de 00 à 03 correspondent à la plage 00000 à
00003.)

Entrée d’interruption 00000 (0 : démasquée, 1 : masquée)
Entrée d’interruption 00001 (0 : démasquée, 1 : masquée)
Entrée d’interruption 00002 (0 : démasquée, 1 : masquée)
Entrée d’interruption 00003 (0 : démasquée, 1 : masquée)

Bits D de mot : 3 2 1 0

Cette fonction est utilisée pour remplacer le compteur SV pour des entrées
d’interruption d’E/S de 00000 à 00003 au mot D. Mettre le bit correspondant de
D dans 1 pour remplacer le compteur d’entrées SV. (Les bits 00 à 03
correspondent à la plage 00000 à 00003).

Entrée d’interrupt. 00000 compteur SV (0 : changer, 1: ne pas changer)
Entrée d’interrupt. 00001 compteur SV (0 : changer, 1 : ne pas changer)
Entrée d’interrupt. 00002 compteur SV (0 : changer, 1 : ne pas changer)
Entrée d’interrupt. 00003 compteur SV (0 : changer, 1 : ne pas changer)

Bits D de mot : 3 2 1 0

Cette fonction est utilisée pour masquer ou démasquer toutes les interruptions.
Des entrées masquées sont enregistrées, mais ignorées. Se référer à la page
26 pour de plus amples détails.
Les données de contrôle, D, ne sont pas utilisées pour cette fonction. Mettre D à
#0000.

Drapeaux ER : Une SV de compteur est incorrecte. (CC=003 seulement)

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

CC=100 ou 200 pendant qu’un programme d’interruption est exécuté.

CC=100 lorsque toutes les entrées sont déjà masquées.

CC=200 lorsque toutes les entrées sont déjà démasquées.

CC et/ou D ne sont pas dans les valeurs spécifiées.

Lire l’état masqué en cours
(CC=002)

Remplacer le compteur SV
(CC=003)

Masquer/démasquer toutes
les interruptions
(CC=100/200)
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5-28-9 PARAMETRAGE DES IMPULSIONS – PULS(65)

P : Sélecteur de port

000, 001

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

@PULS(65)

P

C

N
N : Nombre d’impulsions

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

C : Données de contrôle

000 à 005

PULS(65)

P

C

N

Limitations N et N+1 doivent être dans la même zone de données.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour N.

Description L’instruction PULS(65) peut être utilisée avec les fonctions listées dans le
tableau suivant.

Unité/Carte Fonction

Unité de sortie à transistor Sorties d’impulsions

carte de gestion d’axes Sorties d’impulsions 1 et 2

L’instruction PULS(65) est utilisée pour placer des paramètres pour les sorties
d’impulsions qui démarrent plus tard dans le programme en utilisant SPED(64)
ou ACC(––). Les paramètres qui peuvent être placés sont le nombre
d’impulsions qui seront émises en mode indépendant, la direction des sorties
d’impulsions des ports 1 et 2, et le point de décélération pour des sorties
d’impulsions commandées par ACC(– –) mode 0.

Puisque PULS(65) a un temps d’exécution relativement long, la durée de cycle
peut être réduite en exécutant la version différenciée (@PULS(65)) de cette
instruction seulement lorsqu’elle est nécessaire.

Rem. Se référer à 1-5 Fonctions de sortie d’impulsions pour de plus amples détails.

Sélecteur de port (P) Le sélecteur de port indique l’emplacement de sortie des impulsions. Les
paramètres placés dans C et N s’appliquent aux prochaines instructions
SPED(64) ou ACC(––) dans lesquelles le même emplacement de sortie de port
est indiqué.

Emplacement de sortie
d’impulsions

P

Bits de sortie 00 à 15

(Voir Rem.)

000

Port 1 001

Port 2 002

Rem. Le bit entre 00 et 15 qui est émis en tant qu’impulsion de contact est indiqué par
l’opérande P dans l’instruction SPED(64),
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Données de contrôle (C) Les données de contrôle déterminent la direction des sorties d’impulsions
jusqu’aux ports 1 et 2 et indiquent si le nombre d’impulsions et/ou le point de
décélération sont indiqués de N à N+3. Cet opérande doit être réglé à 000
lorsqu’un bit de sortie est indiqué dans P (P=��0).

C Direction Nombre d’impulsions Point de décélération

000 CW Réglé en N et N+1 Non réglé.

001 CCW Réglé en N et N+1 Non réglé.

002 CW Réglé en N et N+1 Réglé en N+2 et N+3

003 CCW Réglé en N et N+1 Réglé en N+2 et N+3

004 CW Non réglé. Non réglé.

005 CCW Non réglé. Non réglé.

Le réglage de la direction est valide jusqu’à ce que l’exécution du programme
soit arrêtée ou que l’instruction PULS(65) soit de nouveau exécutée.

Nombre d’impulsions (C=000 ou C=001)
Lorsque C=000 ou 001, N+1, N contiennent le nombre d’impulsions à 8 digits
réglé pour des sorties d’impulsions en mode indépendant. N+1, N peuvent être
compris entre 0000 0001 et 1677 7215. La sortie d’impulsion qui démarre par
les instructions SPED(64) ou ACC(––) s’arrête automatiquement lorsque ce
nombre d’impulsions est atteint.

4 digits à
l’extrême gauche

4 digits à
l’extrême droite

 N+1   NNombre d’impulsions :

Plage possible

0000 0001 à 1677 7215

Nombre d’impulsions et point de décélération (C=002 ou C=003)
Lorsque C=002 ou 003, N+1, N contiennent le nombre d’impulsions à 8 digits
réglé pour des sorties d’impulsions en mode indépendant. N+1, N peuvent être
compris entre 0000 0001 et 1677 7215. La sortie d’impulsion qui démarre par
l’instruction ACC(––) s’arrête automatiquement lorsque ce nombre
d’impulsions est atteint.

4 digits à
l’extrême gauche

4 digits à
l’extrême droite

 N+1   N

Plage possible

0000 0001 à 1677 7215Nombre d’impulsions :

N+3, N+2 contiennent la nombre d’impulsions à 8 digits réglé pour le point de
décélération utilisé dans l’instruction ACC(––) mode 0. N+3, N+2 peuvent être
compris entre 0000 0001 et 1677 7215. La sortie d’impulsions qui démarre par
l’instruction ACC(––) démarre la décélération lorsque ce nombre d’impulsions
est atteint.

4 digits à
l’extrême gauche

4 digits à
l’extrême droite

 N+3  N+2Point de
décélération :

Plage possible

0000 0001 à 1677 7215

Destination de sortie de changement (C=004 ou C=005)
Lorsque C=004 ou 005, ni le nombre d’impulsions ni le point de décélération ne
sont réglés. Régler N=000 lorsque C=004 ou 005. Utiliser ces réglages pour
changer la destination de sortie pour des sorties d’impulsions en mode continu à
partir des ports 1 ou 2.

Changements de fréquence Le nombre d’impulsions réglé pour être atteint est utilisé même si l’instruction
SPED(64) est utilisée pour changer la fréquence d’impulsions pendant
l’utilisation. (Le nombre d’impulsions ne peut être changé pendant l’utilisation).

Par exemple, si le nombre d’impulsions est réglé à 2100 et la fréquence est
changée de 1 KHz à 100 Hz, l’impulsion de sortie s’arrête à :
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12 s si la fréquence d’impulsion est changée après 1 s à 1 KHz.
3 s si la fréquence d’impulsions est changée après 2 s à 1 KHz.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).
Une limite de zone de données a été dépassée.

Il y a une erreur dans les réglages de l’instruction.

L’instruction PULS(65) est exécutée dans un sous–programme
d’interruption pendant qu’une impulsion d’E/S ou une instruction de
compteur grande vitesse est exécutée dans le programme principal.

5-28-10 SORTIE DE VITESSE– SPED(64)

P : Port spécificateur

001, 002, ou 010 à 150

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

@SPED(64)

P

M

F
F : Fréquence d’impulsion

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR, #

M : Mode de sortie

000 ou 001

SPED(64)

P

M

F

Limitations F doit être une valeur BCD, comprise entre #0000 et #5000 lorsqu’un port est
indiqué, comprise entre #0000 et #0002 à #0100 lorsqu’un bit de sortie est
indiqué.
Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent être utilisés pour F.

Description L’instruction SPED(64) peut être utilisée avec les fonctions listées dans le
tableau suivant.

Unité/Carte Fonction

Unité de sortie à transistor Sorties d’impulsions

carte de gestion d’axes Sorties d’impulsions 1 et 2

L’instruction SPED(64) est utilisée pour régler, changer ou arrêter la sortie
d’impulsions à partir du port spécifié ou du bit de sortie. Lorsqu’une condition
d’exécution est à OFF, l’instruction SPED(64) ne s’exécute pas. Lorsqu’une
condition d’exécution est à ON, l’instruction SPED(64) règle la fréquence
d’impulsions F pour le port ou le bit de sortie indiqués par P. M détermine le mode
de sortie.
Puisque le temps d’exécution de l’instruction (64) est relativement long, le
temps de cycle peut être réduit en exécutant la version modifiée (@SPED(64))
de cette instruction seulement si nécessaire.

Rem. Se référer à 1-5 Fonctions de sortie d’impulsions pour de plus amples détails.

Sélecteur de port (P) Le sélecteur de port spécifie le port ou le bit de sortie d’où les impulsions
proviendront.

P Emplacement de sortie des impulsions

001 Port 1

002 Port 2

000 à
150

Bits de sortie de l’IR 10000 à l’IR 10015.

Les 2 premiers digits de P spécifient quel bit de l’IR 100 est le bit de sortie
et le 3 digit de P est toujours à 0. Par exemple, P=000 spécifie l’IR 10000,
P=010 spécifie l’IR 10001, ... et P=150 spécifie l’IR 10015.
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Mode de sortie (M) La valeur de M détermine le mode de sortie.

M Mode de sortie

000 Mode indépendant, réglage de la fréquence par pas de 10 Hz

001 Mode continu, réglage de la fréquence par pas de 10 Hz

002 Mode indépendant, réglage de la fréquence par pas de 1 Hz (Voir Rem.)

003 Mode continu, réglage de la fréquence par pas de 1 Hz (Voir Rem.)

Rem. Les réglages de 002 et 003 peuvent être indiqués seulement pour les ports 1 et 2
d’une carte de gestion d’axes (P=001 ou P=002).

En mode indépendant, la sortie d’impulsions continue jusqu’à ce qu’une des
conditions suivantes se produise :

1, 2, 3... 1. Le nombre d’impulsions indiqué par l’instruction PULS(65) est atteint.
(Exécuter l’instruction PULS(65) avant l’instruction SPED(64) en mode
indépendant spécifié).

2. L’instruction INI(61) est exécutée avec C=003.

3. L’instruction SPED(64) est de nouveau exécutée avec la fréquence de
sortie F réglée à 000.

Lorsque des impulsions sont émises en mode indépendant, specifier le nombre
d’impulsions préalable en exécutant l’instruction PULS(65). Lors de la
production à partir des ports 1 ou 2, spécifier aussi la direction (CW ou CCW).

En mode indépendant, le nombre d’impulsions émis des ports 1 et 2 sont
contenus dans les IR 236 et 237 (port 1) et dans les IR 238 et IR 239 (port 2).

4 digits à
l’extrême gauche

4 digits à
l’extrême droite

IR 237 IR 236PV de sortie d’impulsions port 1 :

IR 239 IR 238PV de sortie d’impulsions port 2 :

En mode continu, les impulsions sont émises jusqu’à ce que l’instruction INI(61)
s’exécute avec C=003 ou l’instruction SPED(64) s’exécute de nouveau avec
F=0000. Si la direction (CW ou CCW) n’est pas spécifiée lors de la sortie des
ports 1 ou 2, les impulsions se font en CW.

Fréquence d’impulsions (F) La valeur de F règle la fréquence d’impulsion, comme montré ci-dessous. Le
réglage de F à 0000 arrête la sortie d’impulsions à l’emplacement indiqué.

Sortie Units Valeurs possibles de F

Bits de
sortie

10 Hz 0000 (Arrêt des sorties) ou 0002 à 0100 (20 Hz à 1 kHz)

Port 1 ou 2 10 Hz 0000 (Arrêt des sorties) ou 0001 à 5000 (10 Hz à 50 kHz)

1 Hz 0000 (Arrêt des sorties) ou 0010 à 9999 (10 Hz à 9,999 Hz)

Précautions au regard de la sortie d’impulsions
La fréquence d’impulsions provenant de la carte de gestion d’axes CQM1H-
PLB21 est générée en divisant l’impulsion d’horloge 500 kHz par un nombre
entier, qui résulte d’une différence entre la fréquence réglée et la fréquence en
cours. Se référer à l’équation suivante pour calculer une fréquence en cours.

Fréquence réglée : Fréquence de sortie réglée dans l’instruction par
l’utilisateur

Unité de division : Un réglage complet dans le circuit de division pour
générer une impulsion de sortie de la fréquence de
réglage.
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Fréquence en cours : Fréquence d’impulsions de sortie actuellement émise à
partir du circuit de division.

L’unité de division est réglée à la
fréquence définie par l’utilisateur

500 kHz
Horloge de
génération
d’impulsions

Circuit de division

Impulsions de sortie
(fréquence en cours)

Equation : 
Fréquence en cours (KHz) = 500 (KHz)/INT (500 (kHz)/Fréquence réglée
(kHz))

INT : Fonction pour obtenir un nombre entier

INT (500/Fréquence réglée) : Unité de division

La différence entre la fréquence réglée et la fréquence en cours s’accentue
lorsque la fréquence augmente.

Exemple:

Fréquence réglée 
(kHz)

Fréquence en cours
(kHz)

45,46 à 50,00 50,00

41,67 à 45,45 45,45

38,47 à 41,66 41,67

: :

31,26 à 33,33 33,33

29,42 à 31,25 31,25

27,78 à 29,41 29,41

: :

20,01 à 20,83 20,83

19,24 à 20,00 20,00

18,52 à 19,23 19,23

: :

10,01 à 10,20 10,20

9,81 à 10,00 10,00

9,62 à 9,80 9,80

: :

5,01 à 5,05 5,05

4,96 à 5,00 5,00

4,90 à 4,95 4,95

: :

3,02 à 3,03 3,03

3,00 à 3,01 3,01

2,98 à 2,99 2,99

: :

Précautions La sortie d’impulsions ne peut pas être utilisée pendant que la temporisation de
la trame 0 est active.

Lorsqu’une sortie d’impulsions avec une fréquence de 500 Hz ou plus est émise
à partir d’un bit de sortie, régler le traitement d’interruptions pour les nombres
TIM/CNT 000 à 003 de l’instruction TIMH(15) en réglant #0104 dans le DM 6629
du Setup de l’API.

Seul un bit de sortie à la fois peut avoir une impulsion de sortie.
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Drapeaux ER : L’instruction SPED(64) s’exécute pendant que la temporisation de la
trame 0 est active.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

Il y a une erreur dans les réglages de l’instruction.

L’instruction SPED(64) s’exécute dans un sous–programme
d’interruption pendant qu’une impulsion d’E/S ou une instruction de
compteur grande vitesse s’exécute dans le programme principal.

5-28-11 SORTIE D’IMPULSION – PLS2(––)

P : Port de communications

001 ou 002

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

@PLS2(––)

P

D

C
C : Premier mot de contrôle

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

D : Sélecteur de direction

000 ou 001

PLS2(––)

P

D

C

Limitations L’instruction PLS2(––) ne peut être utilisée si le setup de l’API (DM 6611) est
réglé en mode compteur grande vitesse.

P doit être à 001 ou à 002 et D doit être à 000 ou à 001.

C à C+3 doivent être dans la même zone de données.

Description L’instruction PLS2(––) peut être utilisée avec les fonctions listées dans le
tableau suivant.

Unité/Carte Fonction

carte de gestion
d’axes

Sorties d’impulsions 1 et 2

(Le mode pour les ports 1 et 2 doit être réglé en mode de
positionnement simple dans le DM 6611 du setup de l’API.
L’instruction PLS2(––) ne peut pas être utilisée si le mode est
réglé en mode compteur grande vitesse).

L’instruction PLS2(––) est utilisée pour émettre un nombre indiqué d’impulsions
CW ou CCW à partir des ports 1 ou 2. La sortie d’impulsions s’accélère jusqu’à
la fréquence de la spécifiée à un taux indiqué et se ralentit au même taux (la
sortie d’impulsions cesse à 100 Hz).

Fréquence de
la valeur
spécifiée

T1 T1T2

100 Hz
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Les équations suivantes montrent comment calculer le temps approximatif T1
d’accéleration/décéleration et le temps T2 de fonctionnement. Les deux temps
sont en secondes.

T1 � 0, 004 �
Fréquence de cible

Taux d�accélération�décélération

T2 �
Nombre d�impulsions  (T1 � Fréquence de cible)

Fréquence de cible

Rem. 1. Bien que T1 et T2 changent légèrement selon les conditions de
fonctionnement, le nombre de sortie d’impulsions sera précis.

2. L’instruction PLS2(––) ne fonctionnera pas si des impulsions sont déjà
émises du port spécifié. Vérifier les drapeaux de sortie d’impulsions (AR
0515 à partir du port 1 et AR 0615 du port 2) avant d’exécuter l’instruction
PLS2(––).

3. Se référer à 1-5 Fonctions de sortie d’impulsions pour de plus amples
détails.

Réglages d’opérandes P spécifie le port d’où les impulsions sont émises. Les impulsions sont émises
du port 1 lorsque P=001, et du port 2 lorsque P=002.

D spécifie si le signal de sortie se fait dans le sens horaire (CW) ou anti–horaire
(CCW). La sortie est CW lorsque D=000 et CCW lorsque D=001.

Le contenu de C détermine le taux d’accélération/décélération. Pendant
l’accélération ou la décélération, la fréquence de sortie est augmentée ou
diminuée par le réglage croissant de C chaque 4,08 ms. C doit être une valeur
BCD comprise entre 0001 et 0200 (10 Hz et 2 kHz).

Le contenu de C+1 détermine la fréquence spécifiée. C+1 doit être une valeur
BCD comprise entre 0010 et 5000 (100 Hz et 50 kHz).

Le contenu à 8 digits de C+3,C+2 détermine le nombre d’impulsions qui est
émis. C+3, C+2 doivent être des valeurs BCD comprises entre 0000 0001 et
1677 7215.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

Il y a une erreur dans les réglages de l’opérande.

L’instruction PLS2(––) s’exécute sans carte de gestion d’axes installée.

Le setup de l’API n’est pas réglé pour une sortie d’impulsions.

La fréquence spécifiée, le taux d’accélération/décéleration, et le
nombre d’impulsions sont incorrects. (Nombre d’impulsions < T1 ×
Fréquence spécifiée)

L’instruction PLS2(––) s’exécute dans un sous–programme
d’interruption pendant qu’une impulsion d’E/S ou une instruction de
compteur grande vitesse s’exécute dans le programme principal.

AR 0515 : Drapeau de sortie du port 1. A ON lorsque les impulsions sont
émises à partir du port 1.

AR 0615 : Drapeau de sortie du port 2. A ON lorsque les impulsions sont
émises à partir du port 2.
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Attention Avec l’instruction PLS2(––), des conditions telles que la vitesse
d’accélération/décélération et la vitesse spécifiée peuvent permettre aux
sorties d’impulsions basse vitesse (100 Hz) de continuer à être émises pendant
une période de temps prolongée lorsqu’elles s’arrêtent. Même lorsque ceci
arrive, le nombre correct d’impulsions sera émis.

Temps requis
pour un arrêt
complet

100 Hz

Corriger le système en ajustant la vitesse d’accélération/décélération et/ou la
vitesse spécifiée ou en utilisant l’instruction ACC(––) (mode 0) pour augmenter
la vitesse (fréquence spécifiée de décélération) lors de l’arrêt.

5-28-12 COMMANDE D’ACCELERATION – ACC(––)

P : Port de communications

001 ou 002

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

@ACC(––)

P

M

C
C : Premier mot de contrôle

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

M : Mode spécificateur

000 à 003

ACC(––)

P

M

C

Limitations Le mode 0 de l’instruction ACC(––) ne peut pas être utilisé si le setup de l’API
(DM 6611) est réglé en mode compteur grande vitesse.

P doit être à 001 ou à 002 et M doit être compris entre 000 et 003.

C à C+3 doivent être dans la même zone de données.

Description L’instruction ACC(––) peut être utilisée avec les fonctions listées dans le tableau
suivant.

Unité/Carte Fonction

Carte de gestion
d’axes

Sorties d’impulsions 1 et 2

(Pour utiliser l’instruction ACC(––) mode 0, les ports 1 et 2
doivent être réglés en mode postionnement simple dans
DM 6611 du setup de l’API. L’instruction ACC(––) ne peut pas
être utilisée si le mode est réglé en mode compteur grande
vitesse).

L’instruction ACC(––) est utilisée conjointement à l’instruction PULS(65) pour
contrôler l’accélération et/ou la décélération des sorties d’impulsions à partir
des ports 1 ou 2. Les 4 modes disponibles sont décrits brièvement ci–dessous.

La fonction des mots de contrôle varie dans les 4 modes, mais P spécifie
toujours le port d’où les impulsions sont émises et M spécifie toujours le mode.
Régler P à 001 ou à 002 pour indiquer les ports 1 ou 2. Régler M à 000 ou à 003
pour indiquer les modes de 0 à 3.

Rem. Se référer à 1-5 Fonctions de sortie d’impulsions pour de plus amples détails.

Mode 0 (M=000) Le mode 0 est utilisé pour émettre un nombre spécifié d’impulsions CW ou CCW
à partir des ports 1 ou 2. Le taux d’accélération, la fréquence après
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l’accélération, le point de décélération, le taux de décélération, et la fréquence
après la décélération peuvent tous être contrôlés.

Fréquence
après
l’accélération

Taux d’accélération

Fréquence
après la
décélération

Taux de décélération

Point de décélération Arrêt de sortie

Réglages d’opérande de l’instruction PULS(65)
L’instruction PULS(65) doit être exécutée avant l’instruction ACC(––) pour
spécifier la direction, le nombre total d’impulsions à émettre, et le point de
décélération. La fonction des opérandes de l’instruction PULS(65) est décrite
ci–dessous. Se référer à 5-28-9 PARAMETRAGE DES IMPULSIONS –
PULS(65) pour de plus amples détails.

1, 2, 3... 1. Le premier opérande de l’instruction PULS(65) spécifie le port de sortie. Les
impulsions sont émises à partir du port 1 lorsque P=001, et à partir du port 2
lorsque P=002.

2. Le second opérande spécifie la direction. La sortie se fait en sens horaire
(CW) lorsque C=002 et en sens anti–horaire (CCW) lorsque C=003.

3. Le troisième opérande spécifie le premier des 4 mots de contrôle.

a) Le contenu à 8 digits de N+1, N (0000 0001 à 1677 7215) détermine le
nombre total d’impulsions à émettre.

b) Le contenu à 8 digits de N+3, N+2 (0000 0001 à 1677 7215) détermine
le point de décélération.

Mots de commande de l’instruction ACC(––)
Les 4 mots de commande indiquent le taux d’accélération, la fréquence après
l’accélération, le taux de décélération, et la fréquence après la décélération.

1, 2, 3... 1. Le contenu de C détermine le taux d’accélération. Pendant l’accélération, la
fréquence de sortie est augmentée par le réglage croissant de C chaque
4,08 ms. C doit être une valeur BCD de 0001 à 0200 (10 Hz à 2 kHz).

2. Le contenu de C+1 détermine la fréquence après l’accélération. C+1 doit
être une valeur BCD comprise entre 0000 et 5000 (0 Hz à 50 kHz).

3. Le contenu de C+2 détermine le taux de décélération. Pendant la
décélération, la fréquence de sortie est diminuée par le réglage croissant de
C+2 chaque 4,08 ms. C doit être une valeur BCD comprise entre 0001 et
0200 (10 Hz à 2 kHz).

4. Le contenu de C+3 détermine la fréquence après la décélération. C+3 doit
être une valeur BCD comprise entre 0000 et 5000 (0 Hz à 50 kHz).

Mode 1 (M=001) Le mode 1 est utilisé pour augmenter la fréquence émise jusqu’à une fréquence
spécifiée au taux indiqué. La sortie d’impulsions continue jusqu’à ce qu’elle soit
arrêtée.

Fréquence
spécifiée

Taux d’accélérationFréquence avant
l’accélération

Exécution de l’instruction ACC(––)
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Les 2 mots de contrôle indiquent le taux d’accélération et la fréquence spécifiée.

1, 2, 3... 1. Le contenu de C détermine le taux d’accélération. Pendant l’accélération, la
fréquence de sortie est augmentée par le réglage croissant de C chaque
4,08 ms. C doit être une valeur BCD comprise entre 0001 et 0200 (10 Hz à
2 kHz).

2. Le contenu de C+1 détermine la fréquence spécifiée. C+1 doit être une
valeur BCD comprise entre 0000 et 5000 (0 Hz à 50 kHz).

Mode 2 (M=002) Le mode 2 est utilisé pour diminuer la fréquence émise jusqu’à une fréquence
spécifiée au taux indiqué. La sortie s’arrête lorsque le nombre total d’impulsions
spécifié dans l’instruction PULS(65) est atteint.

Fréquence
spécifiée

Taux de décélération

Fréquence avant la
décélération

Exécution de l’instruction ACC(––) Arrêt de la sortie.

Les 2 mots de contrôle indiquent le taux de décélération et la fréquence
spécifiée.

1, 2, 3... 1. Le contenu de C détermine le taux de décélération. Pendant la décélération,
la fréquence de sortie est diminuée par le réglage croissant de C chaque
4,08 ms. C doit être une valeur BCD compris entre 0001 et 0200 (10 Hz à
2 kHz).

2. Le contenu de C+1 spécifie la fréquence spécifiée. C+1 doit être une valeur
BCD compris entre 0000 et 5000 (0 Hz à 50 kHz).

Mode 3 (M=003) Le mode 3 est utilisé pour diminuer la fréquence émise jusqu’à une fréquence
spécifiée au taux indiqué. La sortie d’impulsions continue jusqu’à ce qu’elle soit
arrêtée.

Fréquence
spécifiée

Taux de décélération

Fréquence avant la
décélération

Exécution de l’instruction ACC(––)

Les 2 mots de contrôle indiquent le taux d’accélération et la fréquence spécifiée.

1, 2, 3... 1. Le contenu de C détermine le taux d’accélération. Pendant l’accélértion, la
fréquence de sortie est augmentée par le réglage croissant de C chaque
4,08 ms. C doit être une valeur BCD compris entre 0001 et 0200 (10 Hz à
2 kHz).

2. Le contenu de C+1 détermine la fréquence spécifiée. C+1 doit être une
valeur BCD compris entre 0000 et 5000 (0 Hz à 50 kHz).

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

Il y a une erreur dans les réglages de l’opérande.

L’instruction ACC(––) s’exécute sans que soit installée une carte de
gestion d’axes.
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Le setup de l’API n’est pas réglé pour une sortie d’impulsions.

L’instruction ACC(––) s’exécute avec M=000 et le port de sortie spécifié
est déjà utilisé.

L’instruction ACC(––) s’exécute dans un sous–programme
d’interruption pendant qu’une impulsion E/S ou une instruction de
compteur grande vitesse s’exécute dans le programme principal.

AR 0515 : Drapeau de sortie port 1. A ON lorsque les impulsions sont
émises à partir du port 1.

AR 0615 : Drapeau de sortie port 2. A ON lorsque les impulsions sont
émises à partir du port 2.

5-28-13 IMPULSION A RAPPORT CYCLIQUE VARIABLE – PWM(––)

P : Port de communications

001 ou 002

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

@PWM(––)

P

F

D
D : Rapport cyclique variable

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

F : Fréquence

000, 001, ou 002

PWM(––)

P

F

D

Limitations L’instruction PWM(––) ne peut pas être utilisée jusqu’à ce que le setup de l’API
(DM 6643 ou DM 6644) soit réglé pour des impulsions de sortie à rapport
cyclique variable.

P doit être à 001 ou à 002 et F doit être à 000, à 001 ou à 002.

D doit être une valeur BCD comprise entre 0001 et 0099.

Description L’instruction PWM(––) peut être utilisée avec les fonctions listées dans le
tableau suivant.

Unité/Carte Fonction

Carte de gestion
d’axes

Sorties d’impulsions 1 et 2

L’instruction PWM(––) est utilisée pour émettre des impulsions avec le rapport
cyclique spécifié à partir des ports 1 ou 2. La sortie peut être réglée en 1 à 3
fréquences : 5,9 kHz, 1,5 kHz, ou 91,6 Hz. La sortie d’impulsions continue
jusqu’à ce que l’instruction INI(61) s’exécute pour l’arrêter.

Pour que l’instruction PWM(––) soit exécutée, le port spécifié doit être réglé
pour des sorties d’impulsions à rapport cyclique variable dans le setup de l’API.
Régler le digit le plus à gauche duDM 6643 à 1 pour permettre la sortie
d’impulsions à rapport cyclique variable du port 1, et régler le digit le plus à
gauche du DM 6644 à 1 pour permettre la sortie d’impulsions à rapport cyclique
variable du port 2. L’émission des impulsions normales à partir d’un port qui est
réglé pour des sorties à rapport cyclique variable est impossible.

Rem. Se référer à 1-5 Fonctions de sortie des impulsions pour de plus amples détails.

Réglages d’opérandes P spécifie le port d’où les impulsions sont émises. Les impulsions sont émises
du port 1 lorsque P=001, et du port 2 lorsque P=002.

F spécifie la fréquence de sortie des impulsions, comme montré dans le tableau
suivant.
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F Fréquence

000 5,9 kHz

001 1,5 kHz

002 91,6 Hz

D spécifie le rapport cyclique de la sortie des impulsions, c.à.d., le pourcentage
de temps avec une sortie à ON. D doit être une valeur BCD comprise entre 0001
et 0099 (1% à 99%). Le rapport cyclique est 75% dans le schéma suivant.

T

ton

ton
T

� D (1% à 99%)

Drapeaux ER : Il y a une erreur dans les réglages de l’opérande.

L’instruction PWM(––) s’exécute sans que soit installée une carte de
gestion d’axes.

Le setup de l’API n’est pas réglé pour une sortie d’impulsions à rapport
cyclique variable.

L’instruction PWM(––) s’exécute dans un sous–programme
d’interruption pendant qu’une impulsion E/S ou une instruction
compteur grande vitesse s’exécute dans le programme principal.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

5-28-14 RECHERCHE DE DONNEE – SRCH(––)

R1 : Premier mot dans la plage

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

N : Nombre de mots

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

@SRCH(––)

N

R1

C
C : Données de comparaison, mot résultant

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

SRCH(––)

N

R1

C

Limitations N doit être une valeur BCD comprise entre 0001 et 9999.
R1 et R1+N–1 doivent être dans la même zone de données.

DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour C.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, l’instruction SRCH(––) ne s’exécute
pas. Lorsque la condition d’exécution est à ON, l’instruction SRCH(––) cherche
la plage de mémoire de R1 à R1+N–1 pour les adresses qui contiennent les
données de comparaison de C. Si une adresse ou plus contient les données de
comparaison, le drapeau EQ (SR 25506) passe à ON et l’adresse la plus basse
qui contient les données de comparaison est identifiée en C+1. L’adresse est
identifiée différemment pour la zone DM :

1, 2, 3... 1. Pour une adresse dans la zone DM, l’adresse de mot est écrite en C+1. Par
exemple, si l’adresse la plus basse contenant les données de comparaison
est le DM 0114, alors #0114 est écrit en C+1.
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2. Pour une adresse dans une autre zone de données, le nombre d’adresses à
partir du début de la recherche est écrit en C+1. Par exemple, si l’adresse la
plus basse contenant les données de comparaison est l’IR 114 et le premier
mot dans la plage de recherche est l’IR 014, alors #0100 est écrit en C+1.

Si aucune adresse de la plage ne contient les données de comparaison, le
drapeau EQ (SR 25506) passe à OFF et C+1 est laissé inchangé.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

N n’est pas une valeur BCD comprise entre 0001 et 9999.

EQ : A ON lorsque les données de comparaison ont été appariées dans la
plage de recherche.

Exemple Dans l’exemple suivant, la plage à 10 mots des DM 0010 à DM 0019 est
recherchée pour des adresses qui contiennent les mêmes données que le
DM 0000 (#FFFF). Depuis que le DM 0012 contient les mêmes données, le
drapeau EQ (SR 25506) passe à ON et #0012 est écrit dans le DM 0001.

@SRCH(––)

DM 0010

#0010

00001

DM 0000

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00001
00001 @SRCH(––)

# 0010
DM 0010
DM 0000

DM 0010 0000

DM 0011 9898

DM 0012 FFFF

DM 0013 9797

DM 0014 AAAA

DM 0015 9595

DM 0016 1414

DM 0017 0000

DM 0018 0000

DM 0019 FFFF

DM 0000 FFFF

DM 0001 0012

5-28-15 COMMANDE PID – PID(––)

IW : Mot de données d’entrée

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

Symbole à contacts Zones de données d’opérandes

OW : Mot de données de sortie

IR, SR, AR, DM, EM, HR, LR

P1 : Premier mot de paramètre

IR, SR, DM, EM, HR, LR

PID(––)

IW

P1

OW

Limitations Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour IW, P1 à P1+32 ou
OW.

P1 à P1+32 doivent être dans la même zone de données.
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Attention Un total de 33 mots continus commençant avec P1 doit être apporté pour
l’instruction PID(––) afin qu’elle fonctionne correctement. Aussi, l’instruction
PID(––) peut ne pas fonctionner d’une manière sûre dans n’importe quelle des
situations suivantes : Dans les programmes d’interruption, les
sous–programmes, entre les instructions IL(02) et ILC(03), JMP(04) et
JME(05), et dans la programmation de pas (STEP(08)/SNXT(09)). Ne pas
programmer l’instruction PID(––) dans ces situations.

Description L’instruction PID(––) effectue une commande PID basée sur les paramètres
indiqués dans P1 par P1+6. Les données dans IW sont utilisées pour calculer
les données de sortie écrites en OW. Le tableau suivant montre la fonction des
mots de paramètre.

Mot Bits Nom de paramètre Fonction/Chaîne de réglage

P1 00 à 15 Valeur réglée (SV). C’est la valeur spécifiée pour la commande PID. Elle peut être réglée
en n’importe quel nombre binaire avec le nombre de bits réglé par le
paramètre de plage d’entrée.

P1+1 00 à 15 Largeur de bande
proportionnelle.

Ce paramètre spécifie la largeur de la bande proportionnelle/ le ratio
de plage d’entrée de 0,1% à 999,9%. Ce doit être une valeur BCD
comprise entre 0001 et 9999.

P1+2 00 à 15 Temps intégral Règle le temps intégral/le ratio de période d’échantillonnage utilisé en
contrôle intégral. Ce doit être une valeur BCD comprise entre 0001 et
8191, ou 9999. (commande intégrale de 9999 désactivations)

P1+3 00 à 15 Temps dérivatif Règle le temps intégral/le ratio de période d’échantillonnage utilisé en
contrôle dérivatif. Ce doit être une valeur BCD comprise entre 0001 et
8191, ou 0000.

P1+4 00 à 15 Période de prélèvement Règle l’intervalle entre des échantillonnages des données d’entrée de
0,1 à 102,3 s. Ce doit être une valeur BCD comprise entre 0001 et
1023.

P1+5 00 à 03 Spécificateur d’opération Règle l’opération normale ou contraire. Régler à 0 pour spécifier
l’opération contraire ou à 1 pour spécifier l’opération normale.

04 à 15 Coefficient de filtre
d’entrée

Détermine la pente du filtre d’entrée.  Plus le coefficient est bas, plus
le filtre est faible.

Ce réglage doit être une valeur BCD comprise entre 100 à 199, ou
000. Un réglage à 000 correspond à la valeur par défaut (0,65) et un
réglage de 100 à 199 correspond à un coefficient de 0,00 à 0,99.

P1+6 00 à 07 Plage de sortie Détermine le nombre de bits des données de sortie. Ce réglage doit
être compris entre 00 et 08, lequel correspond à une plage de sortie
comprise entre 8 et 16 bits.

08 à 15 Plage d’entrée Détermine le nombre de bits des données d’entrée. Ce réglage doit
être compris entre 00 et 08, lequel correspond à une plage d’entrée
entre 8 et 16 bits.

P1+7 à
P1+32

00 à 15 Zone de travail Ne pas utiliser.
(Utilisée par le système).

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, l’instruction PID(––) ne s’exécute
pas et les données de l’instruction sont maintenues. Pendant que la condition
d’exécution est à OFF, les données de sortie souhaitées peuvent être écrites
directement en OW pour le contrôle manuel.
Lorsque la condition d’exécution va en premier de OFF à ON, l’instruction
PID(––) lit les paramètres et initialise la zone de travail. Il y a une fonction
intégrée pour changer les données de sortie continûment au démarrage parce
que des changements soudains dans les données de sortie pourraient
compromettre le système commandé.

Attention Les changements faits aux paramètres ne sont pas effectifs jusqu’à ce que la
condition d’exécution pour l’instruction PID(––) passe de OFF à ON.

Rem. Ne pas utiliser l’instruction PID(––) dans les situations suivantes ; il se peut
qu’elle ne soit pas exécutée correctement.
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Dans les programmes d’interruption
Dans les programmes de sous–programme
Dans les sections de programme verrouillées (entre IL et ILC)
Dans les sections de programme de saut (entre JMP et JME)
Dans la section de programme à contacts d’étape (créée avec STEP)

Lorsque la condition d’exécution est à ON, l’instruction PID(––) exécute le calcul
PID sur les données d’entrée lorsque la période d’échantillonnage a commencé.
La période d’échantillonnage est le temps passé avant que les données
d’entrée soient lues pour traitement.

Le schéma suivant montre la relation entre la période d’échantillonnage et le
traitement PID. Le traitement PID est effectué seulement lorsque la période
d’échantillonnage (100 ms dans ce cas) s’est écoulée.

70 ms

1 cycle

60 ms 70 ms 70 ms

Traitement PID
avec des valeurs
initiales (0 ms)

Aucun traitement
(70 ms)

Traitement PID
(70+30=100 ms,
aucun transfert)

Aucun traitement
(60 ms)

Traitement PID
(130 ms, transfert 30 ms)

Drapeaux ER : Il y a une erreur dans les réglages du paramètre.

Le temps de cycle est plus de 2 fois supérieur à la période
d’échantillonnage, alors l’instruction PID(–) ne peut pas être exécutée
correctement. L’instruction PID(––) s’exécute dans ce cas.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

CY : A ON lorsque le traitement PID a été effectué. A OFF lorsque la période
d’échantillonnage n’a pas été effectuée.

5-29 Instructions de réseau
Les instructions de réseau sont utilisées pour communiquer avec d’autres ordi-
nateurs reliés par le système de liaison contrôleur.

5-29-1 TRANSMISSION RESEAU – SEND(90)

S : Mot de début d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

D : Mot de début de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Zone de données d’opérandes

C : 1er mot de données de commande

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts

SEND(90)

S

D

C

@SEND(90)

S

D

C

Limitations C à C+2 doivent être dans la même zone de données et doivent être dans les
valeurs indiquées ci-dessous. Pour pouvoir uyiliser SEND(90), le système doit
avoir une unité de liaison contrôleur installée.
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Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, SEND(90) n’est pas exécutée. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, SEND(90) transfère les données en com-
mençant au mot S, aux adresses indiquées par D dans la station indiquée sur le
système de liaison contrôleur. Les mots de commande, commençant par C,
indiquent le nombre de mots à envoyer, la station de destination et d’autres
paramètres.

Mots de commande
SEND(90) transmet “n” mots commençant par S (le premier mot d’origine pour
la transmission de données à la station d’origine) vers les “n” mots commençant
par D (le premier mot de destination pour la réception de données à la station de
destination N).

Station de destination N

“n” nombre
de mots
envoyés
n

S
15 0

n
D

15 0
Station d’origine

�

C + 2

@SEND(90)

S
D
C

C

“n” nombre de mots envoyés
000 à 3DE (Hex) : 0 à 990 mots

C +1 1

Toujours “1”
Toujours “1”

0 : Réponse nécessaire
1 : Réponse non nécessaire

 
 

Numéro de station de destination (N)
01 à 20 (Hex): 1 à 32

Les mêmes données peuvent être diffusées à toutes
les stations du réseau en paramétrant le numéro de
station de destination sur FF (Hex).
La plage de numéros de stations varie pour les
réseaux autres que les réseaux de liaison
contrôleur.

0 : Adresse réseau de destination non spécifiée (réseau local)
1 : Adresse réseau de destination spécifiée.

Temps de surveillance de la réponse
00 (Hex) : 2 s (pour 2 Mbps)

4 s (pour 1 Mbps)
8 s (pour 500 Kbps)

01 à FE (Hex) : 0,1 à 25,4 s (unité : 0,1 s)
FF (Hex) : Pas de surveillance de la réponse

Adresse de l’unité de destination
00 (Hex) : UC de l’API
01 (Hex) : Ordinateur (programme utili-
sateur)
10 à 1F (Hex) : Unités numéro 0 à 15
FE (Hex) : Unité connectée au réseau

 

C + 3 0 0

Adresse réseau de destination
00 (Hex) : Réseau local
01 à 7F (Hex) : 1 à 127

S : Station d’origine commençant l’envoi de
mots 
D : Station de destination commençant la
réception de mots 
C : Premier mot de données de commande de
la station d’origine

15 14 0

1514131211 8 7

8 7

0

15 0

15 0

�

Direct/IndirectDirect/Indirect
0 : Direct ; 1 : Indirect

Nombre de tentatives
0 à F (Hex) : 0 à 15 tentatives

000

1

Ce paramétrage n’est activé que lorsque “Adresse réseau de destination spéci-
fiée” est paramétrée dans le mot C.

Lors de la spécification d’une adresse réseau de destination, définir toutes les
stations dans les tableaux de routage. Pour plus d’informations sur les tableaux
de routage, se reporter au chapitre sur les interconnections de réseau dans le
Manuel de programmation de l’unité de liaison automate (W309).

L’exécution de SEND(90) débute la transmission de données via l’Unité de com-
munications. Pour vérifier si la transmission a été réellement accomplie, vérifier
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que le drapeau activé d’instruction de réseau (AR 0209) est passé de OFF à ON
et le drapeau d’erreur d’instruction de réseau (AR 0208) est à OFF. Le traite-
ment de transmission est achevé lorsque END(01) est exécutée.

Si une réponse est exigée mais pas reçue dans le temps de surveillance de
réponse, la transmission de données est tentée jusqu’à ce qu’une réponse soit
reçue ou que le nombre indiqué de tentatives (jusqu’à 15) soit atteint.

Lorsque le numéro de station de destination est réglé à FF, les mêmes données
sont émises vers toutes les stations sur le réseau indiqué. Lorsque la transmis-
sion d’émission est indiquée, aucune réponse n’est retournée et aucune nou-
velle tentative de transmission n’est effectuée.

Si le drapeau activé d’instruction de réseau  (AR 0209) est à OFF lorsque
SEND(90) est exécutée, l’instruction est traitée comme NOP(00) et n’est pas
exécutée. Une erreur se produit et le drapeau d’erreur passe à ON.

Si le drapeau activé d’instruction de réseau  (AR 0209) est à ON lorsque
SEND(90) est exécutée, le drapeau d’erreur d’instruction de réseau (AR 0208)
et le drapeau activé d’instruction de réseau (AR 0209) passent à OFF, le code de
réalisation d’instruction de réseau est réglé à 00 et les données sont envoyées à
la (aux) station(s) sur le réseau.

Lorsqu’une adresse de la zone EM de zone courante est indiquée pour le pre-
mier mot de destination (D), les données transmises sont écrites dans la zone
EM courante de la station de destination. L’adressage indirect peut être utilisé
pour le premier mot de destination (D) lors de la transmission aux API ayant de
plus grandes zones de données que le CQM1H tel que les API série CS1 ou
série CV. L’adressage indirect peut également être utilisé pour modifier le pre-
mier mot de destination en fonction des circonstances.

Si des données sont transmises à des stations dans d’autres réseaux, les tab-
leaux de routage doivent être enregistrés dans les API (Unités centrales) dans
chaque réseau (les tableaux de routage indiquent les cheminements itinéraires
vers d’autres réseaux dans lesquels des stations de destination sont connec-
tées).

Seule une instruction de réseau peut être exécutée à la fois. Pour s’assurer
qu’une deuxième instruction de réseau n’est pas exécutée tant que la première
n’est pas terminée, programmer le drapeau activé d’instruction de réseau (AR
0209) comme une condition normalement ouverte.

Ne jamais changer les données de commande (C à C+3) alors que des données
sont transmises et que le drapeau activé d’instruction de réseau est à OFF.

Le parasitage et d’autres facteurs peuvent causer la corruption ou la perte de la
transmission ou de la réponse, il est donc recommandé de définir le nombre de
tentatives à une valeur différente de 0, causant une nouvelle exécution de
SEND(90) si la réponse n’est pas reçue dans le temps de surveillance de répon-
se.

Indications de premiers mots de destination indirects
D est utilisé pour indiquer le premier mot de destination comme suit lorsqu’une
indication indirecte est spécifiée :

Mot  Bits 12 à 15 Bits 08 à 11 Bits 04 à 07 Bits 00 à 03

D Type de zone 0 Adresse de mot
(5ème digit)

D+1 Adresse de mot
(4ème digit)

Adresse de mot
(3ème digit)

Adresse de mot
(2ème digit)

Adresse de mot
(1er digit)
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Les API série CS1 et les API série CV ont des zones de données plus grandes
que le CQM1H, ainsi les mots de début pour transmettre et recevoir vers les
stations de destination ne sont pas toujours directement spécifiés à l’aide des
opérandes SEND(90) et RECV(98). De plus, selon les circonstances, il est pré-
férable de modifier le mot de début des stations de destination.

Dans ces cas, régler l’indication de données de commande “Directe/Indirecte” à
“1” (Indirecte) et spécifier les mots de début pour la transmission comme indiqué
ci-dessous.

Le mot de réception de début est déterminé par le contenu des mots D et D+1 de
la station de destination.

S : Mot d’émission de début de la station d’origine
D : Mot de réception de début de la station de destination
C : Premier mot de données de commande de la station
d’origine

@SEND(90)

S
D
C

D

D+1

0 0 0 0
15 12 11 8 7 6 5 4 3 2 1 0

Code zone* Adresse de mot (5ème digit)

Adresse de mot (1er digit)
Adresse de mot (2ème digit)

Adresse de mot (3ème digit)
Adresse de mot (4ème digit)

Rem. Indiquer le code zone en fonction du tableau suivant.

Station de destination :
API série CS1

Station de destination :
API CQM1H, C200HX/HG/HE

Station de destination :
API série CV

Zone Code Zone Code Zone Code

CIO 00 IR 00 CIO 00

Temporisation(voir
Rem. 1)

03 LR 06 Liaison omnibus de
l’UC

01

Compteur (voir
Rem. 2)

04 HR 07 Auxiliaire 02

DM 05 AR 08 Temporisation 03

EM Zones 0 à 7
Zones 8 à 15

10 à 17
A8 à AC

Temporisation/
compteur

03 Compteur 04
Zones 8 à 15
Zone

A8 à AC
18 DM 05 DM 05

courante
EM Zones 0 à 7

Zones 8 à 15
Zone
courante

10 à 17
28 à 2F
18

EM Zones 0 à 7
Zone
courante

10 à 17
18

Rem. 1. Les mots 0 à 2555 de la zone IR transmettent et reçoivent des données.

2. Les numéros 0 à 2047 de temporisation/compteur transmettent et reçoivent
des données.
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Exemples Dans l’exemple suivant, lorsque les IR 00000 et AR 0209 (le drapeau activé d’in-
struction de réseau) sont à ON, les 10 mots des DM 0100 à DM 0109 sont trans-
mis vers la station numéro 3 dans le réseau local où ils sont écrits dans les 10
mots des DM 0200 à DM 0209. Les données sont retransmises jusqu’à trois fois
si une réponse n’est pas reçue dans les dix secondes.

C 3 6 4

0 0 0 3

DM 0100

DM 0101

DM 0109

C+2 : DM 0302

15 0

SEND(90)

DM 0100

DM 0200

DM 0300

00000

Station 3

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000
00001 AND AR 0209

00002 SEND(90)
DM 0100
DM 0200
DM 0300

AR 0209

0 0 0 A

0 0 0 0C+3 : DM 0303

C+1 : DM 0301

C : DM 0300

DM 0200

DM 0201

DM 0209

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

Le nombre de mots d’émission dépasse 990 mots pour une Unité de
liaison contrôleur.

Aucune Unité de liaison contrôleur n’est installée.

5-29-2 RECEPTION RESEAU – RECV(98)

S : Mot de début d’origine

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

D : Mot de début de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Zones de données d’opérandes

C : 1er mot de données de commande

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contcts

RECV(98)

S

D

C

@RECV(98)

S

D

C

Limitations C à C+2 doivent être dans la même zone de données et doivent être compris
dans les valeurs indiquées ci–dessous. Pour pouvoir utiliser RECV(98), le
système doit avoir une Unité de liaison de contrôleur de montée.

Lorsque la condition d’exécution est à OFF, RECV(98) n’est pas exécutée. Lors-
que la condition d’exécution est à ON, RECV(98) transfère les données de
début à S à partir d’une station du système de liaison contrôleur aux mots de
début à D. Les mots de commande, débutant par C, fournissent le nombre de
mots à recevoir, la station d’origine et les autres paramètres de transfert.

Mots de commande
RECV(98) reçoit “m” mots débutant avec S (le mote de début des données de

Description
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transmission à la station de destination, M) pour les mots de D (mot de début
pour les données de réception à la station d’origine) et mots suivants.

Directe/Indirecte
0 : Directe ; 1 : Indirecte

S : Mot de début émis de la station de destination
D : Mot de début reçu de la station d’origine
C : 1er mot de données de commande de la station d’origine

Station de destination MStation d’origine

C + 2

@RECV(98)

S
D
C

C + 1 1

Toujour “1”

Toujours “1”

0 : Résponse requise
1 : Résponse non requise

 
 

Nombre de station (M) de destination (origine de
transmission) 
01 à 20 (Hex) : 1 à 32

La plage du nombre de station varie pour les
réseaux autres que les réseau de liaison contrôleur.

0 : Adresse réseau d’origine non spécifiée (réseau local)
1 : Adresse réseau d’origine spécifiée.

Temps de surveillance de réponse
00 (Hex) : 2 s (pour 2 Mbps)

4 s (pour 1 Mbps)
8s (pour 500 Kbps)

01 à FE (Hex) : 0,1 à 25,4 s (unité : 0,1 s)
FF (Hex) : Aucune réponse de surveillance

Adresse d’unité de destination (origine de transmission) 
00 (Hex) : UC d’API
01 (Hex) : Ordinateur (programme de l’utilisateur)
10 to 1F (Hex) : Nombre d’Unité 0 à 15
FE (Hex) : Unité connecté au réseau

 

C + 3 0 0

Adresse de réseau de destination
00 (Hex) : Réseau local
01 à 7F (Hex) : 1 à 127

1514131211 8 7

8 7

0

15 0

15 0

Nombre de tentatives
0 à F (Hex) : 0 à 15 tentatives

“m”
nombre de
mots émis

D
15 0 15 0

�m

S

�

C

“n” nombre de mots émis
000 à 3DE (Hex) : 0 à 990 mots

15 14 0

000

Le paramétrage est seulement activé lorsque “l’adresse réseau de destination”
est réglé en mot C.

Lors de la spécification de l’adresse réseau de destination, régler toutes les sta-
tions des tableaux de programme. Pour plus d’informations concernant les tab-
leaux de programme, se reporter au chapitre sur les interconnexions réseau du
Manuel de programmation de l’unité de liaison contrôleur (W309).

La première exécution de RECV(98) démarre la réception des données par l’in-
termédiaire de l’Unité de communication. Pour vérifier si la réception est effec-
tivement terminée, vérifier que le drapeau activé d’instruction réseau (AR 0209)
est passé de OFF à ON et que le drapeau erreur d’instruction réseau (AR 0208)
est à OFF. Le traitement de réception est terminé lorsque END(01) est activée.
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Une réponse est requise avec RECV(098) car la réponse contient les données
reçues, ainsi régler le bit 13 de C+1 à “0” pour  indiquer qu’une réponse est
requise. Si la réponse n’est pas reçue au sein du temps de surveillance de la
réponse réglé en C+4, la requête de transfert de données est retransmise jus-
qu’à ce qu’une réponse soit reçue ou que le nombre de tentatives spécifiées
(jusqu’à 15) soit atteint.

Si le drapeau activé d’instruction réseau (AR 0209) est à OFF lorsque
RECV(98) est exécutée, l’instruction est traitée comme NOP(00) et n’est pas
exécutée. Une erreur survient et le drapeau d’erreur passe à ON.

Si le drapeau activé d’instruction réseau (AR 0209) est à ON lorsque RECV(98)
est exécutée, le drapeau activé d’instruction réseau (AR 0208) et le drapeau
activé d’instruction réseau (AR 0209) passent à OFF, le code terminé d’instruc-
tion réseau est réglé à 000 et les données sont reçues d’une autre station.

Seul une instruction réseau peut être exécutée à la fois. S’assurer que la deux-
ième instruction réseau n’est pas exécutée tant que la première n’est pas termi-
née, programmer le drapeau activé d’instruction réseau (AR 0209) en tant que
condition normalement ouverte.

Ne jamais modifier les données de commande (c jusqu’à C+3) lorsque les don-
nées sont en cours de réception et le drapeau activé d’instruction réseau est à
OFF.

Les parasites et autres facteurs risquent de provoquer la requête de corruption
ou de perte de transmission ou de réponse, il est donc recommandé de para-
métrer le nombre de tentatives en une valeur différente de 0 ce qui provoque une
nouvelle exécution de RECV(98) lorsque la réponse n’est pas reçue dans le
temps de surveillance de réponse.

L’adressage indirect est utilisé pour le mot de début d’origine (S) lorsque les
données recues des API possédant des zones de données plus grandes que
celles du CQM1H tel que les API série CS1 ou série CV. L’adressage indirect est
également utilisé pour modifier le mot de début d’origine pour convenir aux cir-
constances.

Designations de mot de début de source indirecte
S est utilisé pour caractériser le mot de début d’origine lorsque la carctéristique
indirecte est requise. Utiliser les mêmes désignations que ceux utilisées pour le
mot de début de destination pour SEND(90).



5-29ChapitreInstructions de réseau

438

Exemples Lorsque les IR 00000 et AR 0209 (le drapeau activé d’instruction réseau) sont à
ON dans l’exemple suivant, les données en 10 mots des DM 0100 à DM 0109
dans la station numéro 3 du réseau local sont reçues et écrites dans les 10 mots
à partir des DM 0200 à DM 0209. La requête de données transferées est
retransmise jusqu’à 3 fois lorsque la réponse n’est pas reçue dans un délai de 10
secondes.

C 3 6 4

0 0 0 3

DM 0100

DM 0101

DM 0109

C+2 : DM 0302

15 0

RECV(98)

DM 0100

DM 0200

DM 0300

00000

Station 3

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000
00001 AND AR 0209

00002 RECV(98)
DM 0100
DM 0200
DM 0300

AR 0209

0 0 0 A

0 0 0 0C+3 : DM 0303

C+1 : DM 0301

C : DM 0300

DM 0200

DM 0201

DM 0209

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas (le contenu du
canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone EM/DM a été
dépassée).

Le nombre de mots émis dépasse les 990 mots pour une Unité de liai-
son contrôleur.

Aucune Unité de liaison contrôleur est installée.

Les données reçues dépassent la limite de zone de données.

Les mots d’origine dépassent la limite de la zone de données.

5-29-3 COMMANDE LIVREE : CMND(––)

S : Premier mot de commande

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

D : Premier mot de réponse

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Zones de données d’opérandes

C : Premier mot de contrôle

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts

CMND(––)

S

D

C

@CMND(––)

S

D

C

Limitations C à C+5 doivent être dans le même zone de données et doivent être dans les
valeurs indiquées ci–dessous. Pour pouvoir utiliser CMND(––), le système doit
avoir une unité de liaison contrôleur montée.

Lorsque la condition d’exécution est OFF, CMND(––) n’est pas exécutée.
Lorsque la condition d’exécution est ON, CMND(––) tranmet les commandes

Description
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FINS en commencant au mot S de la station spécifiée sur le système de liaison
contrôleur et reçoit la réponse.

Station locale

Données de
commande
(n octets)

Station de destination

Données de
réponse
(m octets)

Commande

Réponse

Interprète

Exécute

Mots de contrôle
Les 6 mots de contrôle C à C+5 spécifient le nombre d’octets des données de
commande et des données de réponse, la destination et les autres
paramétrages présentés dans le tableau suivant :

Mot Bits 00 à 07 Bits 08 à 15

C Octets des données de commande : hexadécimaux 0000 à 07C6 (octets 0 à
1 990)

C+1 Octets des données de réponses : hexadécimaux 0000 à 07C6 (octets 0 à
1 990 )

C+2 Adresse du réseau de destination
00 : Réseau local
01 à 7F : Réseau 1 à 127

Toujours 00.

C+3 Adresse de l’unité de destination 
00 : Unité centrale
01 : Ordinateur (programme de
l’utilisateur)
10 à 1F : Unités 0 à 15
E1 : Carte interne
FE : Unité connectée au réseau

Numéro de la station de destination
01 à 20 : 1 à 32 (Voir Rem. 1)
FF : Emission (Voir Rem. 2)

C+4 Numéro des nouvelles tentatives : 00
à 0F (0 à 15)

Paramétrage de la réponse
00 : Réponse demandée.
80 : Aucune réponse demandée.

C+5 Temps de surveillance de la réponse
0000 : 2 s de 2 Mbps, 4 s de 1 Mbps ou 8 s de 500 Kbps
0001 à FFFF : 0,1 à 6 553,5 secondes (unités de 0,1 s)

Rem. 1. La plage autorisée est en hexadécimale de 01 à 20 (1 à 32) pour une liaison
contrôleur, mais le nombre maximal de station diffère pour d’autres
réseaux.

2. Régler le numéro de la station de destination à FF pour diffuser la
commande à toutes les stations dans le réseau.

La première exécution de CMND(– –) est la transmission des commandes FINS
par l’intermédiaire de l’unité de communication. Pour vérifier si la transmission a
été accomplie réellement, vérifier que le drapeau activé de l’instruction de
réseau (AR 0209) est passé de OFF à ON et que le drapeau d’erreur
d’instruction de réseau (AR 0208) est à OFF. Le traitement de transmission de
commande est terminé lorsque END(01) est exécutée.

Lorsqu’une réponse est exigée mais non reçue dans le temps de surveillance de
la réponse, la commande est éditée de nouveau jusqu’à ce qu’une réponse soit
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reçue ou que le nombre spécifié de nouvelles tentatives (jusqu’à 15) soit atteint.
S’assurer d’indiquer qu’aucune réponse n’est exigée lorsque la commande
d’édition ne génère pas de réponse.

Lorsque le numéro de la station de destination est réglé à FF, la même
commande est transmise à toutes les stations sur le réseau spécifié. Lorsque la
transmission d’émission est indiquée, les réponses ne sont pas retournées et
les transmissions ne sont pas réessayées.

Une erreur se produit lorsque la quantité de données de réponse dépasse le
nombre d’octets des données de réponse réglé dans C+1.

Si le drapeau activé de l’instruction de réseau (AR 0209) est à OFF lorsque
CMND(– –) est exécutée, l’instruction est traitée en tant que NOP(00) et  n’est
pas exécutée. Une erreur se produit et le drapeau d’erreur est à ON.

Si le drapeau activé de l’instruction de réseau (AR 0209) est à ON lorsque
CMND(– –) est exécutée, le drapeau d’erreur d’instruction de réseau (AR 0208)
et le drapeau activé de l’instruction de réseau (AR 0209) sont mis à OFF, le code
d’accomplissement de l’instruction de réseau est réglé à 00, et la commande
FINS est éditée de la (des) station(s) sur le réseau.

La (les) station(s) de destination est située jusqu’aux tableaux de routage
enregistrées dans les API du réseau (les tableaux de routage indiquent les
itinéraires à d’autres réseaux dans lesquels des stations de destination sont
connectées).

Seule une instruction de réseau est exécutée à la fois. Afin de s’assurer qu’une
deuxième instruction de réseau n’est pas exécutée jusqu’à ce que la première
soit terminée, programmer le drapeau activé de l’instruction de réseau
(AR 0209) comme une condition normalement ouverte.

Ne jamais changer les données de contrôle (C à C+5) tant que la commande
FINS est en cours et que le drapeau activé de l’instruction de réseau est à OFF

Les parasites et autres facteurs peuvent causer la corruption ou la perte de
transmission ou de réponse, ainsi il est recommandé de régler le nombre de
nouvelles tentatives à une valeur différente de 0 provoquant de nouveau
l’exécution de CMND(––) si la réponse n’est pas reçue dans le temps de
surveillance de la réponse.

CMND(––) fonctionne juste comme une SEND(90) si le code de commande
FINS est 0102 (LECRITURE DE LA ZONE MEMOIRE) et juste comme une
RECV(098) si le code est 0101 (LECTURE DE LA ZONE MEMOIRE).

Exemples Dans l’exemple suivant, lorsque les IR 00000 et AR 0209 (drapeau activé de
l’instruction de réseau) sont à ON, CMND édite la commande FINS 0101
(LECTURE DE LA ZONE MEMOIRE) au numéro de station 3 dans le réseau
local.

La commande LECTURE DE LA ZONE MEMOIRE lit 10 mots du DM 0010 au
DM 0019. La réponse contient le code de commande à 2 octets (0101), le code
d’accomplissement à 2 octets et puis les 10 mots de données, pour un total de
12 mots ou de 24 octets.
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La commande est éditée de nouveau jusqu’à 3 fois si une réponse n’est pas
reçue dans les 10 secondes.

0 0 1 8

0 0 0 0C+2 : DM 0302

15 0

CMND(––)

DM 0100

DM 0200

DM 0300

00000 Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000
00001 AND AR 0209

00002 SEND(90)
DM 0100
DM 0200
DM 0300

AR 0209

0 0 0 8

0 3 0 0C+3 : DM 0303

C+1 : DM 0301

C : DM 0300

0 0 0 3C+4 : DM 0304

0 0 6 4C+5 : DM 0305

Octets des données de commande : 0008 (8 décimales)

Octets des données de réponse : 0018 (24)

Transmettre au réseau local et au périphérique lui–même

Numéro de la station 3, adresse de l’unité 00 (Unité centrale)

Réponse demandée, numéro de port 0, 3 nouvelles tentatives

Temps de surveillance : 0064 hexadécimaux (10 secondes)

8 2 0 0

0 A 0 0S+2 : DM 0102

15 0

0 1 0 1

0 0 0 AS+3 : DM 0103

S+1 : DM 0101

S : DM 0100
Code de commande : hexadécimal 0101 (MEMORY AREA READ –
LECTURE DE LA ZONE MEMOIRE)

Nombre de mots à lire =  hexadécimale 0A (10 décimales)

DM 0010 (Zone de données = 82 hexadécimaux, adresse = 000A00)

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas.
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

5-30 Instructions de communication

5-30-1 RECEPTION – RXD(47)

D : Premier mot de destination

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

C : Mot de commande

#

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

N : Nombre d’octets

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

RXD(47)

D

C

N

@RXD(47)

D

C

N

Limitations D et D+(N÷2)–1 doivent être dans la même zone de données.
les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent être utilisés pour D ou N.
N doit être BCD de #0000 à #0256.

Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, RXD(47) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, RXD(47) lit N octets de données reçues au
port spécifié dans le mot de commande et écrit ces données dans les mots D à
D+(N÷2)–1. Jusqu’à 256 octets de données peuvent être lus à la fois.
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Si moins de N octets sont reçus, le nombre reçu est lu.

Rem. Se reporter au paragraphe 1-6 Fonctions de communications pour plus d’in-
formations sur l’instruction RXD(47), la définition du protocole de communica-
tions dans le Setup de l’API, etc.

Le CQM1H ne peut plus recevoir de données après réception de 256 octets si
ceux–ci ne sont pas lus au moyen de RXD(47). Lire les données le plus vite pos-
sible après que le drapeau terminé de réception soit mis à ON. Le tableau ci–
dessous présente les drapeaux terminés de réception pour les divers ports :

Port Drapeaux terminés de réception

Port intégré RS–232C de l’unité 
centrale

AR 0806

Port périphérique AR 0814

Carte de communications Port 1 IR 20106
série Port 2 IR 20114

Les drapeaux et les compteurs de communications peuvent être supprimés en
exécutant RXD(47) avec N réglé à 0000.

Drapeaux reliés et bits de commande
Le tableau ci–dessous présente les différents drapeaux, bits de commande et
mots utilisés en réception de données avec RXD(47) :

Port Drapeau Commande

Port intégré RS–232C
de l’unité centrale

AR 0806 Le drapeau terminé de réception passe à ON
lorsque la réception est terminée et passe à
OFF après lecture des données avec
RXD(47).

AR 09 Contient le nombre d’octets reçus en BCD à 4
digits. Ce mot est remis à  0000 après lecture
des données avec RXD(47).

SR 25209 Le bit de réinitialisation du port RS-232C
passe à ON pour réinitialiser le port RS-232C.

Port périphérique AR 0814 Le drapeau terminé de réception passe à ON
lorsque la réception est terminée et passe à
OFF après lecture des données avec
RXD(47).

AR 10 Contient le nombre d’octets reçus en BCD à 4
digits. Ce mot est remis à 0000 après lecture
des données avec RXD(47).

SR 25208 Le bit de réinitialisation du port périphérique
passe à ON pour réinitialiser le port
périphérique .

Carte de
communications série
Port 1

IR 20106 Le drapeau terminé de réception passe à ON
lorsque la réception est terminée et passe à
OFF après lecture des données avec
RXD(47).

IR 202 Contient le nombre d’octets reçus en BCD à 4
digits. Ce mot est remis à 0000 après lecture
des données avec RXD(47).

IR 20700 Le bit de réinitialisation du port 1 passe à ON
pour réinitialiser le port 1.

Carte de
communications série
Port 2

IR 20114 Le drapeau terminé de réception passe à ON
lorsque la réception est terminée et passe à
OFF après lecture des données avec
RXD(47).

IR 203 Contient le nombre d’octets reçus en BCD à 4
digits. Ce mot est remis à 0000 après lecture
des données avec RXD(47).

IR 20701 Le bit de réinitialisation du port 2 passe à ON
pour réinitialiser le port 2
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Mot de commande (C) La valeur du mot de commande détermine le port à partir duquel sont lues les
données et l’ordre dans lequel des données sont écrites en mémoire.

Ordre des octets 0 : Premiers octets les plus importants
    1 : Premiers octets les moins importants

Non utilisé (réglé à 0).

Port spécifique série (lorsque les bits 12 à 15 sont à 0).
0 : Port intégré RS–232C de l’unité centrale
1 : Carte de communications série port 1
2 : Carte de communications série port 2

Port 0 : Port autre que port périphérique
1 : Port périphérique

Numéro 3 2 1 0
de digit :

L’ordre dans lequel les données sont écrites en mémoire dépend de la valeur du
digit 0 dans C. Huit octets de données 12345678... sont écrits de la façon sui-
vante :

MSB LSB

D 1 2

D+1 3 4

D+2 5 6

D+3 7 8

Digit 0 = 0

MSB LSB

D 2 1

D+1 4 3

D+2 6 5

D+3 8 7

Digit 0 = 1

Drapeaux ER : Le port de la carte de communications série est spécifié, mais aucune
carte de communications série n’est installée.

Il y a une erreur dans le paramétrage des communications (Setup de
l’API) ou le paramétrage d’opérandes.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas.
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

Les mots de destination (D à D+(N÷2)–1) dépassent la zone de don-
nées.

5-30-2 TRANSMISSION – TXD(48)

S : Premier mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

C : Mot de commande

#

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

N : Numéro d’octets

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

TXD(48)

S

C

N

@TXD(48)

S

C

N

Limitations S et S+(N÷2)–1 doivent être dans la même zone de données.
Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent être utilisés pour S ou N.
N doit être une valeur BCD comprise entre #0000 et #0256 (#0000 à #0061 en
mode liaison à l’ordinateur).
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Description Lorsque la condition d’exécution est à OFF, TXD(48) ne s’exécute pas. Lorsque
la condition d’exécution est à ON, TXD(48) lit N octets de données à partir des
mots S à S+(N÷2)–1, les convertit en ASCII et transmet le résultat à partir du
port spécifié. TXD(48) a une fonction différente en mode liaison à l’ordinateur et
en mode sans protocole, ces modes sont décrits séparément.

Rem. Se reporter au paragraphe 1-6 Fonctions de communications pour plus d’in-
formations sur l’instruction RXD(48), la définition du protocole des communica-
tions dans le Setup de l’API, etc.

Mode liaison à l’ordinateur N doit être une valeur BCD comprise entre #0000 et #0061 (jusqu’à 122 octets
ASCII). La valeur du mot de commande (C) détermine le port via lequel sont
transmises les données, comme indiqué ci–dessous :

Non utilisé (réglé à 0).

Non utilisé (réglé à 0).

Port spécifique série (lorsque les bits 12 à 15 sont à 0.)
0 : Port intégré RS–232C de l’unité centrale
1 : Carte de communications série port 1
2 : Carte de communications série port 2

Port 0 : Port autre que port périphérique
1 : Port périphérique

Numéro : 3 2 1 0
de digit 0 0

Le nombre d’octets spécifié est lu entre S et S+(N/2)–1, converti en ASCII et
transmis via le port spécifié. Les octets de données source ci–dessous sont
transmis dans l’ordre : 12345678...

MSB LSB

S 1 2

S+1 3 4

S+2 5 6

S+3 7 8

Le tableau ci–dessous présente les drapeaux activés de transmission pour cha-
que port. Le drapeau activé de transmission correspondant est à ON lorsque le
CQM1H est capable de transmettre des données par ce port.

Port Drapeaux terminés de transmission

Port intégré RS–232C de l’unité 
centrale

AR 0805

Port périphérique AR 0813

Carte de communications Port 1 IR 20105
série Port 2 IR 20113

Le schéma suivant montre le format de commande de liaison à l’ordinateur
(TXD) envoyé du CQM1H. Le CQM1H ajoute automatiquement les préfixes et
les suffixes : numéros de stations, en–tête et FCS.

@ X X X X X X ......... X X X ∗ CR

Code 
d’en–tête

Données (122 car. ASCII max.) FCSNum. de
station

Terminaison
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Mode sans protocole N doit être une valeur BCD comprise entre #0000 et #00256. La valeur du mot
de commande détermine le port à partir duquel sont transmises les données et
l’ordre d’écriture de celles–ci en mémoire.

Mot de commande (C)
La valeur du mot de commande détermine le port à partir duquel des données
sont lues et l’ordre dans lequel des données sont écrites dans la mémoire.

Ordre des octets 0 : 1er octets les plus significatifs
1 : 1er octets les moins significatifs

Non utilisé (réglé à 0).

Caractéristiques de port série (lorsque bits 12 à 15 sont 0).
0 : Port RS-232C intégré de l’UC
1 : Port 1 de carte de communications série
2 : Port 2 de carte de communications série

Port 0 : Port autre que le port périphérique
1 : Port périphérique

Nombre de digits : 3 2 1  0
0

Le nombre d’octets spécifié est lu de S à S+(N÷2)–1 et transmis au port spécifié.

MSB LSB

S 1 2

S+1 3 4

S+2 5 6

S+3 7 8

Lorsque le digit 0 de C est à 0, les octets des données d’origine présentées ci-
dessus sont transmis dans cet ordre : 12345678...

Lorsque le digit 0 de C est à 1, les octets des données d’origine présentées ci-
dessus sont transmis dans cet ordre : 21436587...

Rem. Lorsque des codes de début et de fin sont spécifiés, la longueur totale des don-
nées est de 256 octets max., y compris les codes de début et de fin (la longueur
maximale des données est de 254 octets lorsqu’un code de début et un code de
fin sont spécifiés).

Drapeaux ER : Un port de la carte de communications série est spécifié mais une carte
de communications série n’est pas installée.

Il y a une erreur de paramétrage de communications (Setup de l’API) ou
de paramétrage d’opérandes.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

Les mots d’origine (S à S+(N÷2)–1) dépassent la zone de données.
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5-30-3 CHANGEMENT DU PARAMETRAGE DU PORT SERIE – STUP(––)

N : Port spécifié

IR 000, IR 001, IR 002, ou IR 003

S : Premier mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

STUP(––)

N

S

000

@STUP(––)

N

S

000
Troisième opérande : Réglé sur 000.

–––

Limitations N doit être IR 000, IR 001, IR 002, ou IR 003.

S et S+4 doivent être dans la même zone de données.
(S peut être réglé sur #0000 pour changer les paramètres par défaut du
RS-232C).

L’instruction STUP(––) ne peut être exécutée pour le port RS-232C intégré de
l’unité centrale si la broche 5 du micro–interrupteur est à ON.

L’instruction STUP(––) ne peut pas être exécutée dans un sous–programme
d’interruption.

Description Lorsque l’exécution est à OFF, l’instruction STUP(––) ne s’exécute pas.
Lorsque l’exécution est à ON, l’instruction STUP(––) change les paramètres de
configuration de l’API pour le port spécifié par N.

N détermine le port de configuration RS-232C à changer.

N Specified Port

IR 000 Port RS-232C intégré (Configuration de l’API : DM 6645 à DM 6649)

IR 001 Carte de communications série port 1 (Configuration de l’API : DM 6555
à DM 6559)

IR 002 Carte de communications série port 2 (Configuration de l’API : DM 6550
à DM 6554)

IR 003 Port périphérique (Configuration de l’API : DM 6650 à DM 6654)

Si S est une adresse de mot, les contenus de S à S+4 sont copiés dans les 5
mots de la configuration de l’API qui contient les paramètres pour le port indiqué
par N.

Si S est entré comme la constante #0000, les paramètres pour le port indiqué
sont remis à 0 à leurs valeurs par défaut.

S Fonction

Adresse
de mot

Les contenus de S à S+4 sont copiés dans la partie de la configuration
de l’API qui contient les paramètres pour le port indiqué par N.

Constante
(#0000)

Les paramètres du port spécifié par N sont remis à 0 à leur valeurs par
défaut.

Le tableau suivant présente les drapeaux de changement des paramètres ou
les drapeaux d’exécution du macro–protocole pour chaque port. Le drapeau
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correspondant reste à ON pendant l’exécution de l’instruction STUP(––) et
passe à OFF quand le changement est terminé.

Port Nom du drapeau Adresse du
drapeau

Port RS-232C intégré Drapeau de changement des
réglages du port RS–232C de
l’unité centrale

AR 2404

Port périphérique Drapeau de changement des
réglages du port périphérique de
l’unité centrale

AR 2403

Carte de
Communications

Port 1 Drapeau d’exécution du
macro–protocole

IR 20708
Communications
série Port 2 Drapeau d’exécution du

macro–protocole
IR 20712

Exemple d’application Cet exemple montre un programme qui transfère les contenus des DM 0100 à
DM 0104 à la zone de configuration de l’API pour le port 1 de la carte de
communications série (DM 6555 à DM 6559) lorsque l’IR 00000 est à ON et
l’IR 20708 est à OFF.

@STUP(––)

001

DM 0100

Adresse Instruction Opérandes

00000 LD 00000
00001 AND NOT 20708

00002 @STUP(––)
001

DM 0100

2070800000

Les réglages sont transférés comme indiqué ci–dessous. Le port 1 du drapeau
d’exécution du macro–protocole (IR 20708) sera de nouveau à OFF lorsque le
tranfert a été accompli.

DM 0100

DM 0101

DM 0102

DM 0103

DM 0104

1001DM 6555

0803DM 6556

0000DM 6557

2000DM 6558

0000DM 6559

1001

0803

0000

2000

0000

1001

0803

0000

2000

0000

1001

0803

0000

2000

0000

1001

0803

0000

2000

0000

1001

0803

0000

2000

0000

1001

0803

0000

2000

0000

1001

0803

0000

2000

0000

Le tableau suivant montre la fonction de la zone de configuration transférée.

Mot Contenu Fonction

DM 0100 1001 Permet les réglages de communication du DM 0101 et
place le mode de communications à RS-232C.

DM 0101 0803 Place les réglages de communications suivants :
9 600 bps, 1 bit d’entrée, 8 bits de données, 1 bit d’arrêt,
aucune parité

DM 0102 0000 Aucun retard de transmission (0 ms)

DM 0103 2000 Permet le code de fin CR, LF.

DM 0104 0000 ---

Rem. Une erreur se produit si l’instruction STUP(––) est exécutée pendant un
drapeau de changement des réglages du port ou si un drapeau d’exécution du
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macro–protocole est à ON, incluant ainsi le drapeau comme une condition
d’exécution normalement fermée.

@STUP(––)

001

DM 0100

2070800000

Utiliser l’instruction STUP(––) pour changer les réglages tel que le mode de
communications pendant l’utilisation. Par exemple, un ordre de
communications peut être exécuté dans un mode de macro–protocole pour
échanger des données dans le modem et le mode de communications peut être
commuté dans le mode liaison à l’ordinateur lorsqu’il est nécessaire de
surveiller/programmer l’API sans arrêter l’utilisation.

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

Le port spécifié (N) n’est pas l’IR 000, l’IR 001, l’IR 002 ou l’IR 003.

Les mots de source spécifiés excèdent la zone de données.

Le port intégré RS-232C ou le port périphérique est spécifié, mais la
broche 5 du micro–interrupteur est à ON.

Un port de la carte de communications série est spécifié, mais une carte
de communications série n’est pas installée.

L’instruction STUP(––) est exécutée lorsque le drapeau de
changement des réglages du port spécifié (AR 2404 pour le port
RS-232C ou AR 2403 pour le port périphérique) ou le drapeau
d’exécution du macro–protocole (IR 20708 pour le port 1 ou IR 20712
pour le port 2) est à ON.

5-30-4 MACRO–PROTOCOLE – PMCR(––)

C : mot de contrôle

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

S : Premier mot envoyé

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR, #

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

R : Premier mot reçu

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

PMCR(––)

C

S

R

@PMCR(––)

C

S

R

Limitations C doit être une valeur BCD comprise entre  #1000 et #2999.

Les DM 6144 jusqu’à DM 6655 ne peut être utilisé pour R.

Description Lorsque l’exécution est à OFF, l’instruction PMCR(––) ne s’exécute pas.
Lorsque l’exécution est à ON, l’instruction PMCR(––) appelle et exécute la
séquence de communications spécifiée (données de protocole) qui a été
enregistrée dans la carte de communications série installée dans l’API.

Les bits 00 à 11 de C spécifient le nombre de séquence de communications et
les bits 12 à 15 de C spécifient si la séquence est exécutée du port 1 ou du port 2.
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Lorsqu’un opérande est indiqué dans la variable du message d’envoi, la teneur
de S (0001 à 0129 BCD) indique le nombre de mots dans la zone d’envoi
incluant S lui–même. (Les données envoyées commencent à S+1, ainsi la
quantité réelle des données envoyées est de 0 à 128 mots.)

Le message émetteur/récepteur pour la séquence de communications
enregistrée dans la carte de communications série doit être réglé pour lire ou
écrire des données de mot lorsque le DM n’est pas spécifié pour S et R. S’il n’y a
pas de donnée envoyée, entrer la constante #0000 pour S ; n’importe quelles
autres constante ou adresse causeront une erreur.

Lorsque la séquence des communications ne nécessite pas un mot de
réception, indiquer tout de même une adresse de mot. Les données ne seront
pas stockées dans le mot indiqué et les contenus du mot seront retenus.
Lorsque l’ordre de communications nécessite des mots reçus, spécifier des
mots qui ne sont pas employés ailleurs dans le programme.

Les mots envoyés et reçus (S et R) peuvent aussi être réglés dans la séquence
de communications enregistrée dans la carte de communications série.

Rem. Se référer au Manuel d’Utilisation de la Carte de Communications Série pour
des détails sur les cartes de communications série et au Manuel d’Utilisation du
Logiciel de Protocole pour des détails sur les séquences de communications.

L’option lue sous forme de symbole (R()) dans les variables du message d’envoi
contrôle l’émission des données envoyées dans la zone d’envoi spécifiée. De
même, l’option écrite sous forme de symbole (W()) dans les variables du
message reçu contrôle la réception des données dans la zone de réception
spécifiée. Se référer au Manuel d’utilisation du Protocole CX pour des détails
spécifiant les options R() et W() des messages.

Drapeaux d’exécution du macro–protocole
Le drapeau d’exécution du macro–protocole du port (IR 20708 pour le port 1 ou
IR 20712 pour le port 2) est à ON lorsque l’instruction PMCR(––) est exécutée et
passe à OFF lorsque la séquence de communications est terminée et que
toutes les données reçues ont été stockées dans les mots de réception
indiqués.

Seul une séquence de communications peut être exécutée à la fois pour chaque
port et une erreur se produit si l’instruction PMCR(––) est exécutée lorsque le
drapeau d’exécution du macro–protocole du port est déjà à ON. S’assurer
d’inclure le drapeau comme une condition d’exécution normalement fermée
pour empêcher qu’une deuxième séquence de communications ne soit
exécutée avant que la première soit terminée.

@PMCR(––)

C

S

R

20708
ou

20712
Condition

d’exécution
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Mot de commande (C)
Le premier digit du mot de commande (1 ou 2) indique le port de la carte de
communications série et les trois derniers digits indiquent la séquence de
communications (000 à 999), comme indiqué dans le schéma suivant.

C:

Digits 2 à 4 : Numéro de la séquence de
communications (000 à 999)

Digit 1 : Port spécificateur
1 : Port 1 de la carte de communications série
2 : Port 2 de la carte de communications série

Premier mot envoyé (S)
Le premier mot des mots requis pour envoyer des données est indiqué. S
contient le nombre de mots à envoyer +1 (c’est–à–dire, incluant le mot S) les
données d’envoi débutent en S+1. Jusqu’à 0128 mots peuvent être envoyés.

S’il n’y a aucune donnée envoyée, mettre toujours 0000 comme constante pour
S. Une erreur se produit et le Drapeau d’Erreur passe à ON si toute autre
constante ou une adresse de mot est donnée et l’instruction PMCR(––) ne
s’exécute pas.

Nombre de mots envoyés + 1
(n+1 = 0001 à 0129)

Préparer n mots de
données par avance (n = 0
à 128).

n+1

Premier mot reçu (R)
Ces mots contiennent des données reçues. Indiquer une adresse de mot pour R
même si aucune donnée n’est reçue. Si une constante est mise pour R, une
erreur se produit, le drapeau d’erreur passe à ON, et l’instruction PMCR(– –) ne
s’exécute pas.

Le nombre de mots de données
reçues + 1 est
automatiquement stocké ici.

Les m mots de données
reçues sont stockés ici.

R m

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

R n’est pas BCD ou le DM 6144 à DM 6655 est utilisé pour R.

Une autre instruction PMCR(––) était déjà en cours et le drapeau
d’exécution du macro–protocole était à ON lorsque l’instruction a été
exécutée.

Le port spécificateur n’était pas 1 ou 2.

Exemple PMCR(––) exécute la séquence de communications 101 lorsque l’IR 00000 est
à ON et SR 20708 (le port 1 du drapeau d’exécution du macro–protocole) est à
OFF. Le DM 0100 contient 0003, aussi les deux prochains mots (DM 0101 et DM
0102) sont employés comme données d’envoi.
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Des données reçues sont stockées dans la gamme des mots commençant à
DM 0201 et le nombre de mots reçus est automatiquement écrit dans le
DM 0200 (le premier mot reçu).

Rem. L’option lue sous forme de symbole, R( ), dans le message d’envoi, ou l’option
écrite sous forme de symbole, W( ), envoie/reçoit actuellement des données.

00200 LD 00000
00201 AND NOT 20708

00202 PMCR(––)
# 1101
DM 0100
DM 0200

Adresse Instruction Opérandes

PMCR

#1101

DM 0100

DM 0200

00000 20708

Nombre de séquence de communications
(101)Port spécificateur 

(1 : Port 1 de la carte de communications série)

2 mots

1 mot

Utilisé
comme
zone
d’envoi

Données
reçues

envoyé

reçu

R(1),2: 2 octets
envoyés du DM 0101

W(1),2: 2 octets reçus
émanants du DM 0201

DM 0100

DM 0101

DM 0102

DM 0200

DM 0201

5-31 Instructions avancées d’E/S

5-31-1 SORTIE D’AFFICHAGE 7 SEGMENTS – 7SEG(88)

S : Premier mot source

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

7SEG(88)

S

O

C
C : données de commande

000 à 007

O : mot de sortie

IR, SR, AR, HR, LR,TIM/CNT, DM, EM

Limitations Ne pas utiliser l’instruction 7SEG(88) plus de 2 fois dans le programme.

Description Lorsque l’exécution est à OFF, l’instruction 7SEG(88) ne s’exécute pas.
Lorsque l’exécution est à ON, l’instruction 7SEG(88) lit les données source (soit
4 ou 8 digits), les convertit en données d’affichage 7 segments, et émet ces
données à l’afficheur 7 segments connecté à la sortie indiquée par O.
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La valeur de C indique le nombre de digits des données source et la logique pour
les unités d’entré/sortie, comme indiqué dans le tableau suivant.

Données
source

Logique d’entrée des
données d’affichage

Logique d’entrée du
verrou de l’affichage

C

4 digits (S) Identique à l’unité de sortie Identique à l’unité de sortie 0000

Différent de l’unité de sortie 0001

Différent de l’unité de sortie Identique à l’unité de sortie 0002

Différent de l’unité de sortie 0003

8 digits Identique à l’unité de sortie Identique à l’unité de sortie 0004
(S, S+1) Différent de l’unité de sortie 0005

Différent de l’unité de sortie Identique à l’unité de sortie 0006

Différent de l’unité de sortie 0007

S’il y a 8 digits des données source, ils sont placés dans S et S+1, avec les digits
les plus significatifs placés dans S+1. S’ il y a 4 digits des données source, ils
sont placés dans S.
L’instruction 7SEG(88) affiche les données à 4 ou 8 digits en 12 cycles et
commence alors et continue d’afficher les données.

Se référer à la page 451 pour plus d’informations sur l’instruction 7SEG(88) et
ses applications.

Drapeaux ER : S et S+1 ne sont pas dans la même zone de données. (Lorsqu’il est
montré des données à 8 digits).

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

Il y a une erreur dans les configurations d’opérandes.

SR 25409 : A ON pendant que l’instruction 7SEG(88) est exécutée.
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Matériel L’affichage 7 segments est connecté à une unité de sortie comme montré dans
le schéma ci–dessous. Pour l’affichage 4 digits, les sorties de données (D0 à
D3) sont connectées aux points de sortie 0 à 3, et les sorties de verrouillage
(CS0 à CS3) sont connectées aux points de sortie 4 à 7. Le point 12 de sortie
(pour l’affichage à 8 digits) ou le point 8 de sortie (pour l’affichage à 4 digits) est à
ON lorsqu’un cycle des données est affiché, mais il n’y a aucune nécessité de
les relier à moins qu’ils ne soient requis par l’application.

1

3

5

7

9

11

13

15

COM

0

2

4

6

8

10

12

14

DC

OD212

D0
D1
D2
D3

VDD
(+)
VSS
(0)

LE3 LE2 LE1 LE0

D0
D1
D2
D3

VDD
(+)
VSS
(0)

LE3 LE2 LE1 LE0

Les sorties peuvent être reliées à partir d’une unité de sortie de transistor avec 8
points de sortie ou plus pour 4 digits ou 16 ou plus points de sortie pour 8 digits.

Rem. 1. Les sorties d’Unité de sortie utilisent normalement la logique négative.
(Seules les sorties à PNP utilisent la logique positive.)

2. Selon le modèle, l’affichage 7 segments peut demander soit une logique
positive soit une logique négative.

Utilisation de l’instruction

7SEG(88)

S

O

C

S : Premier mot de base
O : Mot de sortie
C : Données de contrôle

Si le premier mot contenant les données à afficher est indiqué en S et le mot de
sortie est indiqué à O, et le SV pris du tableau ci–dessous est indiqué à C, alors
l’utilisation procède comme montré ci–dessous lorsque le programme est
exécuté.

Format de stockage des données

4 digits
d’extrême–gauche

4 digits
d’extrême–droite

S+1 S

Si seuls 4 digits sont affichés, seul le mot S est utilisé.
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Régler les valeurs pour choisir la logique et le nombre de digits (C)

Nombre de digits affichés Entrée des données de
l’unité d’affichage et logique

de l’unité de sortie

Entrée des verrous de l’unité
d’affichage et logique de

l’unité de sortie

Donnée de
paramétrage C

4 digits (4 digits, 1 bloc) Identique Identique 000

Différent 001

Différent Identique 002

Différent 003

8 digits (4 digits, 2 blocs) Identique Identique 004

Différent 005

Différent Identique 006

Différent 007

Rem. Ne pas régler C à des valeurs autres que 000 à 007.

Fonction Bit(s) dans O Etat de sortie (les données et la logique de verrou dépendent de C)

(4 digits, 1
bloc)

(4 digits, 2
blocs)

Verrou de sortie 2

Verrou de sortie 3

Un drapeau de
cycle

Verrou de sortie 1

Verrou de sortie 0

Sortie donnée

06

07

08

05

04

00 à 03

10

11

12

09

08

00 à 03
04 à 07

100 101 102 103

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 1

Rem. 0 à 3 : sortie de donées pour l
mot S
4 à 7 : sortie de données pour l
mot S+1

12 cycles requis pour compléter un cycle

Le SR 25409 se met à ON pendant que l’instruction 7SEG(88) est exécutée.

Rem. 1. Ne pas utiliser l’instruction 7SEG(88) plus d’une fois dans le même
programme.

2. Considérer la durée de cycle et les caractéristiques de l’affichage 7
segments en concevant le système.

3. Les bits de sortie inutilisés ici peuvent être utilisés comme des bits de sortie
standards.

Avec cette instruction, 4 ou 8 digits sont affichés en 12 cycles.
L’opération procède à partir de la première exécution sans tenir compte de l’état
avant l’exécution.

Exemple d’application Cet exemple montre un programme pour afficher les nombres BCD à 8 digits du
CQM1 par l’afficheur à LED 7 segments. S’assurer que l’affichage 7 segments
est reliée au mot de sortie IR 100. S’assurer également que l’unité de sortie
utilise la logique négative, et que la logique d’affichage 7 segments est
également négative pour les signaux de données et de verrou.

7SEG(88)

DM0120

100

004

25313 (toujours ON)

Les données BCD à 8 digits du DM 0120 (4 digits à l’extrême droite) et du DM
0121 (4 digits à l’extrême gauche) sont toujours affichées au moyen de
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l’instruction 7SEG(88). Lorsque le contenu des DM 0120 et DM 0121 change,
l’affichage change également.

5-31-2 ENTREE COMMUTATEUR NUMERIQUE – DSW(87)

IW : Mot d’entrée

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

DSW(87)

IW

OW

R
R : Premier mot de résultat

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

OW : Mot de sortie

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Limitations Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour R.

Description L’instruction DSW(87) est utilisée pour lire la valeur de réglage sur un
commutateur numérique relié aux Unités d’entrée/sortie. Lorsque l’exécution
est à OFF, l’instruction DSW(87) ne s’exécute pas. Lorsque l’exécution est à
ON, l’instruction DSW(87) lit la valeur de réglage (soit 4 ou 8 digits) sur le
commutateur numérique à partir de IW et place le résultat dans R.

Si la valeur est un nombre à 8 digits, elle est placée dans R et R+1, avec les
digits les plus significatifs placés en R+1. Le nombre de digits est placé dans le
DM 6639 de la configuration de l’API.

L’instruction DSW(87) lit les données à 4 ou 8 digits en 12 cycles et continue à
lire les données.

Se référer à la page 455 pour de plus amples informations sur l’instruction
DSW(87) et ses applications.

Drapeaux ER : IW et/ou OW ne sont pas attribués aux unités correctes d’entrée/sortie.

Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

R et R+1 ne sont pas dans la même zone de données (lorsque le
CQM1H est réglé pour recevoir des données à 8 digits).

SR 25410 : A ON pendant que l’instruction DSW(87) est exécutée.

Matériel Connecter le commutateur numérique et les unités d’E/S comme montré dans
le schéma ci–dessous. Dans le schéma, une entrée à 8 digits est montrée.
Lorsqu’on utilise une entrée à 4 digits, relier D0 à D3 à partir d’un commutateur
numérique jusqu’aux points d’entrée 0 à 3. Dans un autre cas, le point 5 de sortie
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sera à ON lorsqu’un cycle de données est lu, mais il n’y a aucune nécessité de
relier le point 5 de sortie à moins que ce soit requis par l’application.

1

3

5

7

9

11

13

15

COM

0

2

4

6

8

10

12

14

COM

ID212

1

3

5

7

9

11

13

15

COM

0

2

4

6

8

10

12

14

COM

OD212

D0
D1
D2
D3
D0
D1
D2
D3
CS0
CS1
CS2
CS3
RD

D0
D1
D2
D3
D0
D1
D2
D3
CS0
CS1
CS2
CS3
RD

Interface

Digits à l’extrême
gauche de la ligne
de données A7E

Jusqu’à la sélection d’une partie d’A7E

Jusqu’au terminal A7E RD

Digits à l’extrême
gauche

A7E

Digits à l’extrême droite de la ligne de données A7E

Unité d’entrée

Unité de sortie

Rem. Une interface pour convertir des signaux de 5 V à
24 V est requise pour connecter un commutateur
numérique A7E.

Digits à l’extrême
droite
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L’exemple suivant illustre des raccordements pour un commutateur de roue
codeuse A7B.

1

3

5

7

9

11

13

15

COM

0

2

4

6

8

10

12

14

COM

ID212 Unité
d’entrée

Commutateur
 n° 8 1

3

5

7

9

11

13

15

COM

0

2

4

6

8

10

12

14

DC

OD212

1248

7 6 5 4 3 2 1 C

Unité de sortie

Commutateur
de roue
codeuse A7B

Rem. Le signal lu des données n’est pas requis dans
l’exemple.

Les entrées peuvent être reliées aux bornes d’entrée de l’unité centrale ou à une
unité d’entrée c.c avec 8 points d’entrée ou plus et les sorties peuvent être
reliées à partir d’une unité de sortie à transistor avec 8 points de sortie ou plus.

Préparations Lorsqu’on utilise l’instruction DSW(87), réaliser le paramétrage suivant dans la
configuration de l’API en mode PROGRAM avant d’exécuter le programme.
Paramètres du commutateur numérique (configuration de l’API)

15 0

– –
Bit

DM6639

Nombre de digits à lire
00 : 4 digits
01 : 8 digits

Par défaut : 4 digits

Ne réaliser aucun changement aux bits 0 à 7. Ils ne sont pas reliés à l’instruction
DSW(87).

Utilisation de l’instruction

DSW(87)

IW

OW

R

IW : mot d’entrée
OW : mot de sortie
R : premier mot du registre
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Si le mot d’entrée pour relier le commutateur numérique est spécifié pour IW, et
le mot de sortie est spécifié pour OW, alors l’opération procède comme montré
ci–dessous lorsque le programme est exécuté.

 00

 01

 02

 03

 04

 05

Wd 0

100 101 102 103

D+1 D

Quatre digits : 00 à 03

Huit digits : 00 à 03, 04 à 07

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16

IW

Lorsque seuls 4 digits sont lus,
seul le mot D est utilisé.

4 digits à l’extrême
gauche

16 cycles pour compléter un cycle d’exécution

Donnée d’entrée

Signal CS

1 drapeau de cycle

Signal RD (lu)

4 digits à l’extrême
droite

Le SR 25410 passe à ON pendant que l’instruction DSW(87) est exécutée.

Rem. 1. Ne pas utiliser l’instruction DSW(87) plus d’une fois à l’intérieur du même
programme.

2. Lors de l’utilisation de l’instruction DSW(87), mettre la constante d’entrée
pour le mot d’entrée approprié pendant moins d’une durée de cycle. (Les
constantes d’entrée peuvent être changées dorénavant à partir du
DM 6620). Les caractéristiques du commutateur numérique doivent
également être considérées dans la conception du système et du
programme.

3. Les bits d’entrée/sortie inutilisés ici peuvent être utilisés comme des bits
standards d’entrée/sortie.

Avec cette instruction, des valeurs de consigne à 4 ou 8 digits peuvent être lues
en 16 cycles.

Exemple d’application Cet exemple montre un programme de lecture de 4 digits en BCD à partir d’un
commutateur numérique. Présumer que le commutateur numérique est relié à
l’IR 000 (entrée) et à l’IR 100 (sortie), et présumer de l’état par défaut pour toutes
les configurations de l’API (4 digits à lire).

Le réglage des données à partir d’un commutateur numérique par l’instruction
DSW(87) est sauvegardé dans le HR 51.

Lorsque l’IR 00015 est à ON, la valeur stockée dans le HR 51 est déplacée vers
le DM 0001.

@MOV(21)

HR51

DM0000

DSW(87)

000

100

HR51

25313

00015

Rem. Le point 5 de sortie (ici, IR 10005) passe à ON lorsqu’un cycle de données est lu
et peut être utilisé pour la commutation de la zone de stockage des données et
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du signal de porte (signal CS) lorsque l’instruction DSW(87) est utilisée pour
régler des données à différentes zones de mémoire.

5-31-3 ENTREE D’UNE TOUCHE HEXADECIMALE – HKY(––)

OW : mot de sortie du signal de contrôle

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

IW : mot d’entrée

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

HKY(––)

IW

OW

D
D : premier mot du registre

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Limitations D et D+2 m doivent être dans la même zone de données.

Ne pas utiliser l’instruction HKY(––) plus de 2 fois dans le programme.

Les DM 6144 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour D.

Description Lorsque l’exécution est à OFF, l’instruction HKY(––) ne s’exécute pas. Lorsque
l’exécution est à ON, l’instruction HKY(––) insère des données à partir d’un
clavier hexadécimal relié à l’entrée indiquée par IW. Les données sont entrées
de 2 manières :

1, 2, 3... 1. Un registre à décalage à 8 digits est créé dans D et D+1. Lorsqu’une touche
est enfoncée sur un clavier hexadécimal, le digit hexadécimal
correspondant est décalé dans le digit le moins significatif de D. Les autres
digits de D, D+1 sont décalés à gauche et le digit le plus significatif de D+1
est perdu.

2. Les bits de D+2 et le bit 4 de OW indique la touche d’entrée. Lorsqu’une des
touches du clavier (0 à F) est enfoncée, le bit correspondant en D+2 (00 à
15) et le bit 4 de OW se mettent à ON.

Rem. Lorsqu’une des touches du clavier est enfoncée, l’accès aux autres touches est
impossible.

HKY(––) insère chaque digit en 3 à 12 cycles, et continue les insertions. Se
référer à la page 424 pour de plus amples détails sur HKY(––).

Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

D et D+2 ne sont pas dans la même zone de données.

SR 25408 : A ON pendant que l’instruction HKY(––) est exécutée.
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Matériel Préparer le clavier hexadécimal et connecter les commutateurs numériques 0 à
F, comme montré ci–dessous, aux points d’entrée 0 à 3 et aux points de sortie 0
à 3. Le point 4 de sortie sera à ON pendant que n’importe quelle touche est
enfoncée, mais il n’y a aucune nécessité à le relier.

1

3

5

7

9

11

13

15

COM

0

2

4

6

8

10

12

14

COM

ID212

1

3

5

7

9

11

13

15

COM

0

2

4

6

8

10

12

14

COM

OD212
C

8

4

0

D

9

5

1

E

A

6

2

F

B

3

7

Unité
d’entrée

Unité de sortie

Les entrées peuvent être connectées aux terminaux d’entrée sur l’Unité
centrale ou l’Unité d’entrée c.c. avec 8 points d’entrée ou plus et les sorties
peuvent être connectées à une unité de sortie à transistor avec 8 points ou plus.

Utilisation de l’instruction

HKY

IW

0W

D

IW : mot d’entrée

OW : mot de sortie du signal de contrôle

D : premier mot du registre
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Si le mot d’entrée pour connecter le clavier hexadécimal est spécifié en IW, et le
mot de sortie est spécifié en OW, alors l’opération procédera comme montré
ci–dessous lorsque le programme est exécuté.

0000

1 2 3 4 5 6 7 8

0000

D+1 D

0000

D+1

000F

D

9 101112

0000

D+1

00F9

D

IW

16 touches
0
à
9
à

D+2
00
à
09
à
15

OW
04

F

00
01
02
03

Une fois par 12 cycles

signaux de
contrôle de
sélection 16
touches

Etat des 16
touches

Mettre les drapeaux
à ON lesquels
correspondent aux
touches d’entrée
(Les drapeaux
restent à ON jusqu’à
le prochaine entrée).

ON pour une
période de 12
cycles si une
touche est
enfoncée.

0

Le SR 25408 se mettra à ON lorsque l’instruction HKY(––) est exécutée.

Rem. 1. Ne pas utiliser l’instruction HKY(––) plus d’une fois avec le même
programme.

2. Lors de l’utilisation de l’instruction HKY(––), mettre la constante d’entrée
pour le mot d’entrée approprié pendant moins d’une durée de cycle. (Les
constantes d’entrée peuvent être changées dorénavant à partir du DM
6620).

3. Lorsqu’une touche est enfoncée, l’accès aux autres touches n’est pas
accepté.

4. Si plus de 8 digits sont entrés, les digits seront supprimés en commençant
par le digit le plus à gauche.

5. Les bits d’E/S inutilisés ici peuvent être utilisés comme des bits d’E/S
standards.

Avec cette instruction, l’entrée d’une touche est lue en 3 à 12 cycles. Plus d’un
cycle est requis car les touches ON peuvent seulement être déterminées
comme des sorties à ON pour les tester.
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Exemple d’application Cet exemple montre un programme pour entrer des nombres à partir d’un
clavier hexadécimal. Supposer que le clavier hexadécimal est relié à l’IR 000
(entrée) et à l’IR 100 (sortie).

HKY

000

100

DM1000

@XFER(70)

#0002

DM1000

DM0000

00015

25313 (Toujours ON)

L’information de la touche hexadécimale qui est entrée dans l’IR 000 par
HKY(––) est convertie en hexadécimal et stockée dans les mots DM1000 et
DM1001.

L’IR 00015 est utilisé comme une “touche ENTER,” et lorsque l’IR 00015 passe
à ON, les nombres stockés des DM 1000 et DM 1001 sont transférés dans les
DM 0000 et DM 0001.

5-31-4 ENTREE TOUCHE DECIMALE – TKY(18)

D1 : premier mot du registre

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

IW : mot d’entrée

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Symboles à contacts Zones de données d’opérandes

TKY(18)

IW

D1

D2 D2 : mot d’entrée à touche

IR, SR, AR, DM, EM, HR, TIM/CNT, LR

Limitations D1 et D1+1 doivent être dans la même zone de données.

Les DM 6143 à DM 6655 ne peuvent pas être utilisés pour D1.

Description Lorsque l’exécution est à OFF, l’instruction TKY(18) ne s’exécute pas. Lorsque
l’exécution est à ON, l’instruction TKY(18) insère des données à partir d’un
clavier à touches décimales relié à l’entrée indiquée par IW. Les données sont
entrées de deux manières :

1, 2, 3... 1. Un registre à décalage à 8 digits est créée dans D1 et D1+1. Lorsqu’une
touche est enfoncée sur un clavier à touches décimales, le digit BCD
correspondant est décalé dans le digit le moins significatif de D1. Les autres
digits de D1, D1+1 sont décalés à gauche et le digit le plus significatif de
D1+1 est perdu.

2. Les 10 premiers bits de D2 indique l’entrée de touche. Lorsqu’une des
touches du clavier (0 à 9) est enfoncée, le bit correspondant de D2 (00 à 09)
passe à ON.

Rem. Lorsqu’une des touches du clavier est enfoncée, l’accès aux autre touches est
impossible.

L’instruction TKY(18) peut être utilisée à plusieurs emplacements dans le
programme en changeant le mot d’entrée, IW. Se référer à la page 462 pour de
plus amples détails sur l’instruction TKY(18).
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Drapeaux ER : Le canal EM/DM indirectement adressé n’existe pas. 
(Le contenu du canal *EM/*DM n’est pas en BCD, ou la limite de la zone
EM/DM a été dépassée).

D1 et D1+1 ne sont pas dans la même zone de données.

Matériel Préparer un clavier à 10 touches, et le relier pour que les commutateurs des
touches numériques 0 à 9 soient insérés aux points 0 à 9 comme montré dans le
schéma suivant. Les bornes d’entrée sur l’unité centrale de traitement ou les
entrées sur une unité d’entrée c.c. avec 16 points d’entrée ou plus peuvent être
employées.

1

3

5

7

9

11

13

15

COM

0

2

4

6

8

10

12

14

COM

ID212

0 V

0

9

Unité d’entrée c.c.

10
touches

Utilisation de l’instruction

TKY(18)

IW

D1

D2

IW : mot d’entrée

D1 : premier mot du registre

D2 : mot d’entrée à touche
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Si le mot d’entrée pour connecter le clavier à 10 touches est spécifié pour IW,
alors l’opération procèdera comme montré ci–dessous lorsque le programme
est exécuté.

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 1

0 0 0 0 0 0 1 0

0 0 0 0 0 1 0 2

0 0 0 0 1 0 2 9

D1+1 D1

(1)

(2)

(3)

(4)

(1) (2) (3) (4)

00

01

02

09

00

01

02

09

10

to

IW

to

Entrée à partir de
10 touches

Mettre à ON les
drapeaux qui
correspondent aux
entrées à 10 touches
(les drapeaux restent
à ON jusqu’à la
prochaine entrée).

ON si une touche est
enfoncée.

D2

Avant
execution

entrée de la touche “1”

entrée de la touche “0”

entrée de la touche “2”

entrée de la touche “9”

Rem. 1. Lorsqu’une touche est enfoncée, l’accès aux autres touches est impossible.

2. Si plus de 8 digits sont insérés, les digits seront supprimés en commençant
par le digit le plus à gauche.

3. Les bits d’entrée inutilisés ici peuvent être utilisés comme des bits d’entrée
ordinaires.

Exemple d’application Dans cet exemple, un programme pour entrer des nombres à partir de 10
touches est montré. Supposer que les 10 touches sont connectées à l’IR 000.

TKY(18)

000

DM1000

DM1002

25313 (Toujours ON)

@XFER(70)

#0002

DM1000

DM 0000

00015

L’entrée de l’information 10 touches IR 000 utilisant l’instruction TKY(18) est
convertie en BCD et stockée dans les DM 1000 et DM 1001. L’information de
touche est stockée dans les DM 1002.

L’instruction IR 00015 est utilisée comme une “touche ENTER,” et lorsque
l’instruction IR 00015 passe à ON, les données stockées dans les DM 1000 et
DM 1001 seront transférées dans les DM 0000 et DM 0001.
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CHAPITRE 6
Commandes de liaison à l’ordinateur

Ce chapitre explique les méthodes et procédures d’utilisation des commandes de liaison à l’ordinateur, pouvant être
utilisées pour les communications des liaisons hôte via les ports du CQM1H.

6-1 Résumé des commandes de liaison à l’ordinateur 466. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-2 Codes de fin 467. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

6-2-1 Codes 467. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-2-2 Codes et commandes applicables. 469. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

6-3 Procédure de communication 469. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-4 Formats de commande et de réponse 471. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

6-4-1 Commandes de l’ordinateur 471. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-4-2 Commandes de l’API 474. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

6-5 Commandes de liaison à l’ordinateur 475. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-1 LECTURE DES ZONES IR/SR - RR 475. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-2 LECTURE DE LA ZONE LR - RL 475. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-3 LECTURE DE LA ZONE HR - RH 476. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-4 LECTURE DE LA PV - RC 476. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-5 LECTURE DE L’ETAT DE TC - RG 476. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-6 LECTURE DE LA ZONE DM - RD 477. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-7 LECTURE DE LA ZONE EM - RE 477. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-8 LECTURE DE LA ZONE AR - RJ 478. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-9 ECRITURE DES ZONES IR/SR - WR 478. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-10 ECRITURE DE LA ZONE LR - WL 479. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-11 ECRITURE DE LA ZONE HR - WH 479. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-12 ECRITURE DE LA PV - WC 480. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-13 ECRITURE DE L’ETAT DE TC - WG 480. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-14 ECRITURE DE LA ZONE DM - WD 481. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-15 ECRITURE DE LA ZONE EM - WE 482. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-16 ECRITURE DE LA ZONE AR - WJ 482. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-17 LECTURE 1 DE SV - R# 483. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-18 LECTURE 2 DE SV - R$ 484. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-19 LECTURE 3 DE SV - R% 485. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-20 CHANGEMENT 1 DE SV - W# 486. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-21 CHANGEMENT 2 DE SV - W$ 486. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-22 CHANGEMENT 3 DE SV - W% 487. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-23 LECTURE D’ETAT - MS 488. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-24 ECRITURE D’ETAT - SC 489. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-25 LECTURE D’ERREUR - MF 490. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-26 PARAMETRAGE FORCE - KS 491. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-27 REINITIALISATION FORCEE - KR 492. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-28 PARAMETRAGE/REINITIALISATION FORCES MULTIPLES - FK 493. . . . . . . 
6-5-29 ANNULATION DE PARAMETRAGE/REINITIALISATION 

FORCES - KC 494. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-30 LECTURE DU MODELE DE L’API - MM 495. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-31 TEST- TS 495. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-32 LECTURE DE PROGRAMME - RP 496. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-33 ECRITURE DU PROGRAMME - WP 496. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-34 COMMANDE COMPOSEE - QQ 497. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-35 ARRÊTER - XZ 499. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-36 INITIALISER - :: 499. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-37 REPONSE TXD - EX 500. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
6-5-38 COMMANDE NON DEFINIE - IC 500. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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6-1 Résumé des commandes de liaison à l’ordinateur
Les commandes de liaison à l’ordinateur listées dans le tableau suivant peuvent
être envoyées au CQM1H pour les communications de liaison à l’ordinateur.

Code titre Mode de l’API Dénomination Page

RUN MON PRG

RR Valable Valable Valable LECTURE DES ZONES IR/SR 475

RL Valable Valable Valable LECTURE DE LA ZONE LR 475

RH Valable Valable Valable LECTURE DE LA ZONE HR 476

RC Valable Valable Valable LECTURE DE LA PV 476

RG Valable Valable Valable LECTURE DE L’ETAT DU TC 476

RD Valable Valable Valable LECTURE DE LA ZONE DM 477

RE Valable Valable Valable LECTURE DE LA ZONE EM 477

RJ Valable Valable Valable LECTURE DE LA ZONE AR 478

WR Non valable Valable Valable LECTURE DES ZONES IR/SR 478

WL Non valable Valable Valable ECRITURE DE LA ZONE LR 479

WH Non valable Valable Valable ECRITURE DE LA ZONE HR 479

WC Non valable Valable Valable ECRITURE DE LA PV 480

WG Non valable Valable Valable ECRITURE DE L’ETAT DU TC 480

WD Non valable Valable Valable ECRITURE DE LA ZONE DM 481

WE Non valable Valable Valable ECRITURE DE LA ZONE EM 482

WJ Non valable Valable Valable ECRITURE DE LA ZONE AR 482

R# Valable Valable Valable LECTURE DE LA SV 1 483

R$ Valable Valable Valable LECTURE DE LA SV 2 484

R% Valable Valable Valable LECTURE DE LA SV 3 485

W# Non valable Valable Valable CHANGEMENT DE LA SV 1 486

W$ Non valable Valable Valable CHANGEMENT DE LA SV 2 486

W% Non valable Valable Valable CHANGEMENT DE LA SV 3 487

MS Valable Valable Valable LECTURE DE L’ETAT 488

SC Valable Valable Valable ECRITURE DE L’ETAT 489

MF Valable Valable Valable LECTURE DE L’ERREUR 490

KS Non valable Valable Valable PARAMETRAGE FORCE 491

KR Non valable Valable Valable REINITIALISATION FORCEE 492

FK Non valable Valable Valable PARAMETRAGE/REINILISATION FORCES
MULTIPLES

493

KC Non valable Valable Valable ANULATION DE PARAMETRAGE/REINILISATION
FORCES

494

MM Valable Valable Valable LECTURE DU MODELE D’API 495

TS Valable Valable Valable TEST 495

RP Valable Valable Valable LECTURE DE PROGRAMME 496

WP Non valable Non valable Valable ECRITURE DE PROGRAMME 496

QQ Valable Valable Valable  COMPOSEE 497

XZ Valable Valable Valable ANULATION ( seulement) 499

�� Valable Valable Valable INITIALISATION ( seulement) 499

EX Valable Valable Non valable REPONSE TXD (réponse seulement) 500

IC --- --- ---  non définie (réponse seulement) 500
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6-2 Codes de fin

6-2-1 Codes
Les codes de réponse (fin) listés dans le tableau suivant sont retournés dans la
trame de réponse pour les commandes de liaison à l’ordinateur. Lorsque 2
erreurs ou plus apparaissent, le code de fin de la première erreur sera retourné.

Code
de fin

Contenu Cause probable Mesures correctives

00 Fin normale Aucun problème n’existe ---

01 Non exécutable en mode
RUN.

La commande envoyée ne peut être
exécutée lorsque l’API est en mode RUN.

Vérifier la relation entre la
commande et le mode de l’API.

02 Non exécutable en mode
MONITOR

La commande envoyée ne peut être
executée lorsque l’API est en mode
MONITOR.

commande et le mode de l’API.

03 UM protégée en écriture L’UM de l’API est protégée en écriture. Passer à OFF le sélecteur 1 du
micro-interrupteur de l’Unité
centrale (SW1).

04 Dépassement d’adresse Le réglage de l’adresse du programme dans
une commande de lecture ou d’écriture est
situé au-dessus de la plus haute adresse du
programme.

Vérifier le programme.

13 Erreur FCS Le FCS est faux. Vérifier la méthode de calcul du
FCS. S’ il y a une influence de
parasite, transférer la commande
à nouveau.

14 Erreur de format Le format de la commande est faux ou une
commande indivisible a été divisée ou
encore la longueur de trame est plus petite
que la longueur minimale pour la commande
applicable.

Vérifier le format et transférer la
commande à nouveau.

15 Erreur de données de
nombre d’entrée

Les données sont en dehors de la plage
spécifiée ou trop longues.

Les données n’ont pas été spécifiées en
hexadécimale.

Corriger les données et transférer
la commande à nouveau

16 Non prise en charge L’opérande spécifiée dans une commande
de lecture de SV ou de changement de SV
n’existe pas dans le programme.

Vérifier les données de recherche
ou le point de départ de
recherche.

18 Erreur de longueur de trame La longueur maximale de trame de 132
octets a été dépassée.

Si la trame excède 280 octets, le drapeau de
dépassement de réception passe à ON et il
n’y aura pas de réponse.

Vérifier la commande et la diviser
en trames multiples si nécessaire.

19 Non exécutable La SV lue a dépassé 9.999 ou une lecture
par lots de mémoire d’E/S a été exécutée
alors que des éléments à lire n’ont pas été
enregistrés pour des commandes
composées.

Enregistrer les éléments à lire
avant d’essayer la lecture par lots.

23 Mémoire utlisateur protégée L’UM est protégée en écriture. Passer la protection en écriture à
OFF.
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Code
de fin

Mesures correctivesCause probableContenu

A3 Annulation dûe à une erreur
de FCS dans les données
de transmission.

Une erreur de FCS s’est produite dans la
seconde ou la dernière trame, ou il y avait 2
octets ou moins de données dans une trame
intermédiaire ou finale pour l’écriture
multiple.

Corriger les données de
commande et transférer la
commande à nouveau.

A4 Annulation dûe à une erreur
de format dans des données
de transmission

Le format de commande ne correspond pas
au nombre d’octets dans la seconde ou la
dernière trame.

A5 Annulation dûe à une erreur
de données de nombre
d’entrée dans des données
de transmission.

Il y a eu une erreur de données du nombre
d’entrée dans la seconde ou dernière trame,
une erreur de longueur de données ou des
données n’ont pas été définies en
hexadécimal.

A8 Annulation dûe à une erreur
de longueur de trame dans
des données de
transmission.

Les durées des seconde et dernière trames
ont dépassé le maximum de 128 octets.

Une réponse ne sera pas reçue avec certaines erreurs, indépendamment de la
commande. Ces erreurs sont énumérées dans le tableau suivant :

Erreur Fonctionnement de l’API

Erreur de parité, de dépassement ou de
synchronisation pendant la réception de la
commande (de même pour l’adresse des
commandes à d’autres Unités).

Le drapeau d’erreur de communications est passé à ON, un code
d’erreur est enregistré et les réceptions sont remises à 0 (l’erreur est
effacée automatiquement si les communications se remettent en
marche normalement.).

Les drapeaux d’erreur de communication sont comme suit :

Port périphérique : AR 0812
Port RS-232C intégré : AR 0804

Port 1 de la carte de communications série : IR 20104,

Port 2 de la carte de communications série : IR 20112
Une commande est reçue sans caractère @
au début de la première unité d’information.

La commande est rejetée.

Numéro de station incorrect (pas une unité
locale ou plus de 30).

La commande est rejetée.

Les données dans une trame intermédiaire ou
finale pour des écritures de trames multiples
sont plus longues que 2 octets.

Une erreur de FCS se produit.
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6-2-2 Codes et commandes applicables.
Le tableau suivant montre les codes de fin qui peuvent être retournés pour
chaque commande.

En tête Codes de fin possibles Commentaires

RR 00 13 14 15 18 A3 A8 ---

RL 00 13 14 15 18 A3 A8 ---

RH 00 13 14 15 18 A3 A8 ---

RC 00 13 14 15 18 A3 A8 ---

RG 00 13 14 15 18 A3 A8 ---

RD 00 13 14 15 18 A3 A8 ---

RE 00 13 14 15 18 A3 A8 ---

RJ 00 13 14 15 18 ---

WR 00 01 13 14 15 18 A3 A4 A5 A8 ---

WL 00 01 13 14 15 18 A3 A4 A5 A8 ---

WH 00 01 13 14 15 18 A3 A4 A5 A8 ---

WC 00 01 13 14 15 18 A3 A4 A5 A8 ---

WG 00 01 13 14 15 18 A3 A4 A5 A8 ---

WD 00 01 13 14 15 18 23 A3 A4 A5 A8 ---

WE 00 01 13 14 15 18 A3 A4 A5 A8 ---

WJ 00 01 13 14 15 18 A3 A4 A5 A8 ---

R# 00 13 14 15 16 18 23 ---

R$ 00 04 13 14 15 16 18 23 ---

R% 00 04 13 14 15 16 18 23 ---

W# 00 01 13 14 15 16 18 23 ---

W$ 00 01 04 13 14 15 16 18 23 ---

W% 00 01 04 13 14 15 16 18 23 ---

MS 00 13 14 18 ---

SC 00 13 14 15 18 19 ---

MF 00 13 14 15 18 ---

KS 00 01 13 14 15 18 ---

KR 00 01 13 14 15 18 ---

FK 00 01 13 14 15 18 ---

KC 00 01 13 14 18 ---

MM 00 13 14 18 ---

TS 13 14 18 ---

RP 00 13 14 18 23 A3 A8 ---

WP 00 01 02 13 14 15 18 19 23 A3 A4 A5 A8 ---

QQ 00 13 14 15 18 19 A3 A4 A5 A8 ---

XZ --- Pas de réponse

�� --- Pas de réponse

IC --- Pas de code de
fin

EX --- Pas de code de
fin

6-3 Procédure de communication
Les commandes de liaison à l’ordinateur sont exécutées au moyen d’un
échange de commandes et de réponses entre l’ordinateur et l’API.

Avec le CQM1H, 2 méthodes de communication peuvent être utilisées. L’une
est la méthode normale avec laquelle les commandes sont envoyées de



6-3ChapitreProcédure de communication

470

l’ordinateur vers l’API. L’autre méthode permet aux commandes d’être
envoyées de l’API vers l’ordinateur.

Transmission et réception de trames
Les commandes et les réponses sont échangées dans l’ordre montré dans
l’illustration ci-dessous. Le bloc de données transféré dans une seule
transmission s’appelle une “trame”. Une trame seule est configurée pour un
maximum de 131 caractères de données.

Le droit d’envoyer une trame s’appelle le “droit de transmission”. L’Unité qui a le
droit de transmission est celle qui peut envoyer une trame à n’importe quel
moment. Le droit de transmission est échangé dans les deux sens entre
l’ordinateur et l’API chaque fois qu’une trame est transmise. Le droit de
transmission est passé à partir de l’Unité de transmission vers l’Unité de
réception lorsqu’un terminal (le code qui marque la fin d’une commande ou
d’une réponse) ou un délimiteur (le code qui sépare les trames) est reçu.

Dans les communications de liaison à l’ordinateur, l’ordinateur a habituellement
le droit de transmettre en premier et lance les communications. L’API envoie
alors automatiquement une réponse.

Terminal
FCS

Texte

Texte

Code de fin
Code titre
No.d’Unité

No. d’Unité
Code titre

FCS
Terminal

Trame (réponse)

Trame ()

Prochaine transmission de
trame autorisée (c.-à-d.,
droit de transmission
transféré)

Texte

No. d’Unité
Code titre

FCS
Terminal

Trame ()

Terminal
FCS

Texte

code de fin
Code titre
No d’Unité

Trame (réponse)

Ordinateur

API

Avec les API CQM1H, il est également possible dans des communications de
liaison à l’ordinateur pour l’API d’envoyer des commandes à l’ordinateur. Dans
ce cas, c’est l’API qui a le droit de transmission et lance les communications.

Pas de réponse

Texte

No. d’Unité
Code titre

FCS
Terminal

Ordinateur

API

Lorsque les commandes sont envoyées vers l’ordinateur, les données sont
transmises dans une direction depuis l’API vers l’ordinateur. Si une réponse à
une commande est nécessaire, utiliser une commande de communications de
liaison à l’ordinateur pour écrire la réponse depuis l’ordinateur vers l’API.

Commandes de l’hôte

Commandes de l’API
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6-4 Formats de commande et de réponse
Ce chapitre décrit les formats pour les commandes et les réponses échangées
lors des communications de liaison à l’ordinateur.

6-4-1 Commandes de l’ordinateur
Lorsqu’une commande est émise à partir de l’ordinateur, les formats de
commande et de réponse sont indiqués comme ci-dessous.

Lors de la transmission d’une commande depuis l’ordinateur, préparer les
données de commande dans le format indiqué ci-dessous.

x 101@

FCS

x 100
� ↵

Nº de
station

Code
titre

Texte terminal

@ 
Un symbole “@” doit être placé au début.
No. de station
Identifie l’API communiquant avec l’ordinateur.
Spécifie le numéro de station de liaison à l’ordinateur défini pour l’API dans le
Setup de l’API (DM 6648 et DM 6653 pour l’Unité centrale, DM 6553 et DM 6558
pour la carte de communication série).
Code titre
Définir le code de commande à 2 caractères.
Texte
Définir les paramètres de commande.

FCS
Définir un code de séquence de vérification de trame à 2 caractères. Voir
page 473.

Terminal
Définir 2 caractères, “�” et le retour chariot (CHR$(13)) pour indiquer la fin de la
commande.

La réponse de l’API est retournée dans le format indiqué ci-dessous. Préparer
un programme de manière à ce que les données de réponse puissent être
interprétées et traitées.

@ x 101 x 100 x 161 x 160

FCS

� ↵

Nº de
station

Code
titre

Code
de fin

Texte terminal

@, No. de station, Code titre
Des contenus identiques à ceux de la commande sont retournés.
Code de fin
L’état de fin de la commande (par exemple, une erreur est survenue ou non) est
retourné.

Texte
Le texte est retourné seulement lorsqu’il y a des données telles que des
données de lecture.

FCS, 
Se référer aux explications correspondantes sous “Format de commande”.

Le plus grand block de données pouvant être transmis comme une seule trame
est de 131 caractères. Une commande ou réponse de 132 caractères ou plus

Format de commande

Format de réponse

Transmissions longues
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doit donc être divisée en plus d’une trame avant la transmission. Lorsqu’une
transmission est divisée, les fins de la première trame et des trames
intermédiaires sont marquées par un délimiteur à la place d’un terminal.

Division de commandes (ordinateur vers API)
Pendant que chaque trame est transmise par l’ordinateur, l’ordinateur attend
que le délimiteur soit transmis par l’API. Après que le délimiteur a été transmis,
la trame suivante est alors envoyée. Cette procédure est répétée jusqu’à ce que
la commande entière ait été transmise.

Délimiteur

Texte

No. d’Unité
Code titre

FCS
Délimiteur

Trame 1 ()

Texte

FCS
Délimiteur

Terminal
FCS

Texte

Code de fin
Code titre

No. d’Unité

Trame 2 ()

Trame (réponse)

Délimiteur

Texte

FCS
Terminal

Trame 3 ()

Ordinateur

API

Division de réponses (API vers ordinateur)
Pendant que chaque trame est reçue par l’ordinateur, un délimiteur est transmis
à l’API. Après que le délimiteur a été transmis, l’API transmet la trame suivante.
Cette procédure est répétée jusqu’à ce que la réponse entière ait été transmise.

Délimiteur

Texte

No. d’Unité
Code titre

FCS
Terminal

Trame ()

Ordinateur

API

Délimiteur
FCS

Texte

Code de fin
Code titre

No. d’Unité

Trame 1 (réponse)

Texte

FCS
Délimiteur

Trame 2 (réponse)

Délimiteur

Texte

FCS
Terminal

Trame 3 (réponse)
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Conseils d’utilisation pour les transmissions longues

En divisant des commandes telles que WR, WL, WC ou WD qui exécutent des
opérations d’écriture, faire attention à ne pas diviser en trames séparées les
données qui doivent être écrites en un seul mot. Comme montré dans
l’illustration ci-dessous, s’assurer de diviser les trames de sorte qu’elles
coïncident avec les divisions entre les mots.

@

FCS

↵0 0 W D

FCS

� ↵

Trame 1

Nº de
station

Code
titre

Données

Un mot de données

Les données du même mot ne sont pas divisées.
Trame 3

Terminal

Données

Délimiteur

Un mot de données

Les données du même mot ne sont pas divisées.

Lorsqu’une trame est transmise, une FCS est placée juste avant le délimiteur ou
le terminal afin de vérifier si une erreur de données s’est produite. La FCS est
une donnée de 8 bits convertie en 2 caractères ASCII. La donnée de 8 bits est le
résultat d’un OU EXCLUSIF effectué sur les données du commencement de la
trame jusqu’ à la fin du texte dans cette trame (c.-à-d., juste avant la FCS). Le
calcul de la FCS chaque fois qu’une trame est reçue et la vérification du résultat
par rapport à la FCS qui est incluse dans la trame permet de vérifier les erreurs
de données dans la trame.

FCS

�01 R R 0@ 0 0 1 4 2

TexteNº de
station

Code titre

Plage de calcul de la FCS

Terminal

@ 40 0100 0000
XOR

1 31 0011 0001
XOR

0 30 0011 0000
XOR

R 52 0101 0010

1 31 0011 0001
0100 0010
↓ ↓ Converti en hexadécimal.
4 2 Manipulé comme caractères ASCII.

Code ASCII

Résultat de
calcul

↵

FCS (séquence de
vérification de trame)
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Cet exemple montre un programme en BASIC pour exécuter un contrôle de
FCS sur une trame reçue par l’ordinateur principal.

400 *FCSCHECK
410 L=LEN(RESPONSE$) ’............. Données transmises et reçues
420 Q=0:FCSCK$=” ”
430 A$=RIGHT$(RESPONSE$,1)
440 PRINT RESPONSE$,A$,L
450 IF A$=”*” THEN LENGS=LEN(RESPONSE$)-3 
              ELSE LENGS=LEN(RESPONSE$)-2
460 FCSP$=MID$(RESPONSE$,LENGS+1,2) ’... Données FCS reçues
470 FOR I=1 TO LENGS ’......... Nombre de caractères dans la FCS
480 Q=ASC(MID$(RESPONSE$,I,1)) XOR Q
490 NEXT I
500 FCSD$=HEX$(Q)
510 IF LEN(FCSD$)=1 THEN FCSD$=”0”+FCSD$ ’. Résultat de la FCS
520 IF FCSD$<>FCSP$ THEN FCSCK$=”ERR”
530 PRINT”FCSD$=”;FCSD$,”FCSP$=”;FCSP$,”FCSCK$=”;FCSCK$
540 RETURN

Rem. 1. Les données de réception normales incluent la FCS, le délimiteur ou le
terminal, et ainsi de suite. Toutefois quand une erreur se produit dans la
transmission, la FCS ou d’autres données peuvent ne pas être incluses.
S’assurer de programmer le système pour couvrir cette possibilité.

2. Dans cet exemple de programme, le code CR (CHR$(13)) n’est pas entré
pour RESPONSE$. Lors de l’inclusion du code CR, faire les changements
dans les lignes 430 et 450.

6-4-2 Commandes de l’API
Dans les communications de liaison à l’ordinateur, les commandes sont
habituellement envoyées à partir de l’ordinateur vers l’API, mais il est également
possible d’envoyer les commandes de l’API vers l’ordinateur. En mode liaison à
l’ordinateur, n’importe quelle donnée peut être transmise de l’API à l’ordinateur.
Pour envoyer une commande à l’ordinateur, employer l’instruction
TRANSMISSION (TXD(48)) dans le programme de l’API en mode liaison à
l’ordinateur.

TXD(48) produit des données depuis le port spécifié (le port RS-232C, le port
périphérique ou port 1 ou 2 de la carte de communications série). Se référer à la
page AUCUN LIEN  pour plus de détails sur l’utilisation de TXD(48).

Lors de l’exécution de TXD(48), les données stockées dans les mots
commençant par le premier mot envoyé sont converties en ASCII et sorties vers
l’ordinateur comme une commande de liaison à l’ordinateur dans le format
indiqué ci-dessous. Le symbole “ @”, le numéro de station, le code titre, la FCS
et le délimiteur sont tous ajoutés automatiquement lorsque la transmission est
envoyée. Sur l’ordinateur, il est nécessaire de préparer à l’avance un
programme pour interpréter et traiter ce format.

@ �E X

FCS

↵

Nº de
station

Code titre
(Doit être “EX”)

Texte

122 caractères max.

Terminal

Un octet de données (hexadécimal de 2 digits) est converti en 2 caractères
ASCII pour la transmission, la quantité de données dans la transmission est 2
fois la quantité de mots indiqués pour TXD(48). Le nombre maximum de
caractères pour la transmission est de 122 et le nombre maximum d’octets
pouvant être indiqués pour TXD(48) est la moitié de cela, soit 61.

Exemple de programme
de FCS

Format de réception
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6-5 Commandes de liaison à l’ordinateur
Ce chapitre décrit les commandes pouvant être envoyées par l’ordinateur vers
l’API.

6-5-1 LECTURE DES ZONES IR/SR - RR
Lit le contenu du nombre indiqué de mots IR et SR à partir du mot indiqué.

Format de commande

@

FCS

x 101 x 100 x 103 x 102
� ↵R R x 101 x 100 x 103 x 102 x 101 x 100

Nº de
station

Code
titre

Premier mot
(0000 à 0255)

Nombre de mots
(0000 à 0256)

Terminal

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ R R

FCS

x 101 x 100 x 161 x 160
� ↵x 163 x 162 x 161 x 160

code de
fin

Données lues (1 mot)

Données lues (pour le nombre de mots lus)

TerminalNº de
station

Code
titre

Rem. La réponse est divisée lors de la lecture de plus de 30 mots de données.

Données lues (Réponse)
Le contenu du nombre de mots indiqués par la commande est retourné en
hexadécimal comme réponse. Les mots sont retournés dans l’ordre,
commençant par le mot de début indiqué.

6-5-2 LECTURE DE LA ZONE LR - RL
Lit le contenu du nombre indiqué de mots LR à partir du mot indiqué.

Format de commande

@ R L

FCS

x 101 x 100 x 103 x 102
� ↵x 101 x 100 x 103 x 102 x 101 x 100

Nº de
station

Code
titre

Premier mot
(0000 à 0063)

Nombre de mots
(0001 à 0064)

Terminal

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ R Lx 101 x 100 x 161 x 160
� ↵x 163 x 162 x 161 x 160

FCSNº de
station

Code
titre

Code
de fin

Données lues (1 mot)

Données lues (pour le nombre de mots lus)

Terminal

Données lues (Réponse)
Le contenu du nombre de mots indiqués par la commande est retourné en
hexadécimal comme réponse. Les mots sont retournés dans l’ordre,
commençant par le mot de début indiqué.

Format de réponse

Paramètres

Format de réponse

Paramètres
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6-5-3 LECTURE DE LA ZONE HR - RH
Lit le contenu du nombre indiqué de mots HR à partir du mot indiqué.

Format de commande

@ R H

FCS

x 101 x 100 x 103 x 102
� ↵x 101 x 100 x 103 x 102 x 101 x 100

Nº de
station

Code
titre

Premier mot
(0000 à 0099)

Nombre de mots
(0001 à 0100)

Terminal

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ R Hx 101 x 100 x 161 x 160
� ↵x 163 x 162 x 161 x 160

FCSDonnées lues (1 mot)Code
titre

Nº de
station

Code de
fin

Terminal

Données lues (pour le nombre de mots lus)

Données lues (Réponse)
Le contenu du nombre de mots indiqués par la commande est retourné en
hexadécimal comme réponse. Les mots sont retournés dans l’ordre, en
commençant par le mot de début indiqué.

6-5-4 LECTURE DE LA PV - RC
Lit le contenu du nombre indiqué de PV (valeurs actuelles) de la
temporisation/compteur, à partir de la temporisation/compteur indiquée.

Format de commande

@ R C

FCS

x 101 x 100 x 103 x 102
� ↵x 101 x 100 x 103 x 102 x 101 x 100

Nombre de
temporisations/compteurs
(0001 à 0512)

Première
temporisation/compteur
(0000 à 0511)

Code
titre

Nº de
station

Terminal

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ R Cx 101 x 100 x 161 x 160
� ↵x 103 x 102 x 101 x 100

FCS TerminalDonnées lues (1 mot)

Données lues (pour le nombre de mots lus)

Code
de fin

Code
titre

Nº de
station

La réponse est divisée lors de la lecture de plus de 30 mots de données.

Données lues (Réponse)
Le nombre de valeurs actuelles indiqué par la commande est retourné en
hexadécimal comme réponse. Les PV sont retournées dans l’ordre, en
commençant par la temporisation/compteur de début indiquée.

6-5-5 LECTURE DE L’ETAT DE TC - RG
Lit l’état des drapeaux d’exécution du nombre indiqué de
temporisations/compteurs à partir de la temporisation/compteur indiquée.

Format de commande

@ R G

FCS

x 101 x 100 x 103 x 102
� ↵x 101 x 100 x 103 x 102 x 101 x 100

Code
titre

No. de
station

Première
temporisation/compteur
(0000 à 0511)

Nombre de
temporisations/compteurs
(0001 à 0512)

Terminal

Format de réponse

Paramètres

Format de réponse

Paramètres
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Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ R Gx 101 x 100 x 161 x 160
� ↵

FCSCode
de fin

Code
titre

Nº de
station

Terminal
Données lues
(1 temporisation/compteur)

Données lues 
(pour le nombre de TC lus)

ON/
OFF

La réponse est divisée lors de la lecture de l’état de plus de 123
temporisations/compteurs.

Données lues (Réponse)
L’état du nombre de drapeaux d’exécution indiqué par la commande est
retourné comme réponse. “1” indique que le drapeau d’exécution est à ON.

6-5-6 LECTURE DE LA ZONE DM - RD
Lit le contenu du nombre indiqué de mots de DM à partir du mot indiqué.

Format de commande

@ R D

FCS

x 101 x 100 x 103 x 102
� ↵x 101 x 100 x 103 x 102 x 101 x 100

Nº de
station

Code titre TerminalPremier mot
(0000 à 6655)

Nombre de mots
(0001 à 6656)

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ R Dx 101 x 100 x 161 x 160
� ↵x 163 x 162 x 161 x 160

FCSNº de
station

Code
de fin

Code titre Données lues (1 mot)

Données lues (pour le nombre de mots lus)

Terminal

Données lues (Réponse)
Le contenu du nombre de mots indiqués par la commande est retourné en
hexadécimal comme réponse. Les mots sont retournés dans l’ordre, en
commençant par le mot de début indiqué.

Rem. Faire attention à la configuration de la zone DM car elle change selon le modèle
d’Unité centrale.

6-5-7 LECTURE DE LA ZONE EM - RE
Lit le contenu du nombre indiqué de mots EM à partir du mot indiqué dans la
zone indiquée de la zone EM.

Format de commande

@ R E

FCS

x 101 x 100 x 103 x 102
� ↵x 101 x 100 x 103 x 102 x 101 x 100

Nº de
station

Code titre TerminalPremier mot
(0000 à 6143)

Nombre de mots
(0001 à 6144)

Nº de zone
(Voir Rem.)

No. de zone

Rem. Entrer 00 Hex pour indiquer la zone numéro 0 ou entrer 2 espaces pour indiquer
la zone courante. Seule l’Unité centrale CQM1H-CPU61 possède une zone EM
et elle ne possède qu’une zone, c.-à-d. la zone 0.

Format de réponse

Paramètres

Format de réponse

Paramètres
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Format de réponse

@ R Ex 101 x 100 x 161 x 160
� ↵x 163 x 162 x 161 x 160

FCSNº de
station

Code
de fin

Code titre Données lues (1 mot)

Données lues (pour le nombre de mots lus)

Terminal

Données lues (Réponse)
Le contenu du nombre de mots indiqués par la commande est retourné en
hexadécimal comme réponse. Les mots sont retournés dans l’ordre, en
commençant par le mot de début indiqué.

Rem. Faire attention à la configuration de la zone EM car elle change selon le modèle
d’Unité centrale.

6-5-8 LECTURE DE LA ZONE AR - RJ
Lit le contenu du nombre indiqué de mots AR à partir du mot indiqué.

Format de commande

@ R J

FCS

x 101 x 100 x 103 x 102
� ↵x 101 x 100 x 103 x 102 x 101 x 100

TerminalPremier mot
(0000 à 0027)

Nº de
station

Code titre Nombre de mots
(0001 à 0028)

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ R J

FCS

x 101 x 100 x 161 x 160
� ↵x 163 x 162 x 161 x 160

Nº de
station

Code
de fin

Code titre Données lues (1 mot )

Données lues 
(pour le nombre de mots lus)

Terminal

Données lues (Réponse)
Le contenu du nombre de mots indiqués par la commande est retourné en
hexadécimal comme réponse. Les mots sont retournés dans l’ordre, en
commençant par le mot de début indiqué.

6-5-9 ECRITURE DES ZONES IR/SR - WR
Écrit les données dans les zones IR et SR, à partir du mot indiqué. L’écriture se
fait mot par mot.

Format de commande

@ W R

FCS

x 101 x 100 x 103 x 102
� ↵x 101 x 100 x 163 x 162 x 161 x 160

Nº de
station

Code titre Premier mot
(0000 à 0252)

Données d’écriture (1 mot)

Données d’écriture 
(pour le nombre de mots à écrire)

Terminal

Rem. Diviser la commande lors de l’écriture de plus de 30 mots des données.

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ W Rx 101 x 100 x 161 x 160
� ↵

FCSNº de
station

Code
de fin

Code titre Terminal

Paramètres

Format de réponse

Paramètres

Format de réponse
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Données d’écriture (Commande)
Indiquer dans l’ordre le contenu du nombre de mots à écrire dans la zone IR ou
SR en hexadécimal, en commençant par le mot de début indiqué.

Rem. Les résultats sont comme suit selon le premier le mot à écrire.

Configuration Résultat

Premier mot à écrire ≤ 252 Les données sont écrites jusqu’au mot 252 mais pas
à d’autres mots et une réponse normale est
retournée.

253 ≤ Premier mot à écrire
≤ 255

Aucune donnée n’est écrite et une réponse normale
est retournée.

255 < Premier mot à écrire Aucune donnée n’est écrite et une erreur intervient.

6-5-10 ECRITURE DE LA ZONE LR - WL
Écrit des données dans la zone LR, à partir du mot indiqué. L’écriture se fait mot
par mot.

Format de commande

@ W L

FCS

x 101 x 100 x 103 x 102
� ↵x 101 x 100 x 163 x 162 x 161 x 160

Nº de
station

Code titre TerminalDonnées d’écriture (1 mot)

Données d’écriture 
(pour le nombre de mots à écrire )

Premier mot
(0000 à 0063)

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ W Lx 101 x 100 x 161 x 160
� ↵

FCSNº de
station

Code
de fin

Code titre Terminal

Données d’écriture (Commande)
Indiquer dans l’ordre le contenu du nombre de mots à écrire dans la zone LR en
hexadécimal, en commençant par le mot de début indiqué.

Rem. Si des données indiquées pour l’écriture excèdent la plage permise, une erreur
est générée et l’opération d’écriture n’est pas exécutée. Si, par exemple, 60 est
indiqué comme premier mot pour l’écriture et 5 mots de données sont indiqués,
alors 64 devient le dernier mot de données d’écriture, et la commande n’est pas
exécutée parce que le LR 64 dépasse la limite de la zone.

6-5-11 ECRITURE DE LA ZONE HR - WH
Écrit les données dans la zone HR, à partir du mot indiqué. L’écriture se fait mot
par mot.

Format de commande

@      W H

FCS

x 101 x 100 x 103 x 102
� ↵x 101 x 100 x 163 x 162 x 161 x 160

Nº de
station

Code titre Premier mot
(0000 à 0099)

Données d’écriture 
(pour le nombre de mots à écrire)

Données d’écriture (1 mot) Terminal

Paramètres

Format de réponse

Paramètres
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Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ W Hx 101 x 100 x 161 x 160
� ↵

FCSNº de
station

Code
de fin

Code titre Terminal

Données d’écriture (Commande)
Indiquer dans l’ordre le contenu du nombre de mots à écrire dans la zone HR en
hexadécimal, en commençant par le mot de début indiqué.

Rem. Si des données indiquées pour l’écriture excèdent la plage permise, une erreur
est générée et l’opération d’écriture n’est pas exécutée. Si, par exemple, 98 est
indiqué comme premier mot pour l’écriture, et 3 mots de données sont indiqués,
alors 100 devient le dernier mot pour les données d’écriture, et la commande
n’est pas exécutée parce que le HR 100 dépasse la limite de la zone.

6-5-12 ECRITURE DE LA PV - WC
Écrit les PV (valeurs actuelles) des temporisations/compteurs à partir de la
temporisation/compteur indiquée.

Format de commande

@ W C

FCS

x 101 x 100 x 103 x 102
� ↵x 101 x 100 x 103 x 102 x 101 x 100

Nº de
station

Code titre TerminalPremière
temporisation/compteur
(0000 à 0511)

Données d’écriture
(1 temporisation/compteur)

Données d’écriture 
(pour le nombre de PV à écrire)

Rem. Diviser la commande lors de l’écriture de plus de 29 mots de données.

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ W Cx 101 x 100 x 161 x 160
� ↵

FCSNº de
station

Code
de fin

Code titre Terminal

Données d’écriture (Commande)
Indiquer en nombres décimaux (BCD) les valeurs actuelles pour le nombre de
temporisations/compteurs à écrire, à partir de la temporisation/compteur de
début.

Rem. 1. Lorsque cette commande est utilisée pour écrire des données dans la
zone PV, les drapeaux d’exécution pour les temporisations/compteurs
écrites sont passés à OFF.

2. Si des données indiquées pour l’écriture excèdent la plage permise, une
erreur est générée et l’opération d’écriture n’est pas exécutée. Si, par
exemple, 510 est indiqué comme premier mot pour l’écriture, et 3 mots de
données sont indiqués, alors 512 devient le dernier mot pour les données
d’écriture, et la commande n’est pas exécutée parce que le TC 512 dépasse
la limite de la zone.

6-5-13 ECRITURE DE L’ETAT DE TC - WG
Écrit l’état des drapeaux d’exécution pour les temporisations et les compteurs
dans la zone TC, à partir de la temporisation/compteur indiquée (nombre).
L’écriture se fait nombre par nombre.

Format de réponse

Paramètres

Format de réponse

Paramètres
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Format de commande

@      W G

FCS

x 101 x 100 x 103 x 102
� ↵x 101 x 100

Nº de
station

Code
titre Données d’écriture 

(1 temporisation/compteur)

Données d’écriture 
(pour le nombre de TC à écrire)

Première
temporisation/compteur
(0000 à 0511)

Terminal

ON/
OFF

Rem. Diviser la commande lors de l’écriture de l’état de plus de 118
temporisations/compteurs.

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ W Gx 101 x 100 x 161 x 160
� ↵

FCSNº de
station

Code
de fin

Code
titre

Terminal

Données d’écriture (Commande)
Indiquer l’état des drapeaux d’exécution pour le nombre de
temporisations/compteurs à écrire dans l’ordre (depuis le premier mot) comme
ON (c.-à-d. “1”) ou OFF (c.-à-d., “0”). Lorsqu’un drapeau d’exécution est à ON, il
indique que le temps ou le comptage est en hausse.

Rem. Si les données indiquées pour l’écriture excèdent la plage permise, une erreur
est générée et l’opération d’écriture n’est pas exécutée. Si, par exemple, 510 est
indiqué comme mot de début pour l’écriture, et 3 mots de données sont
indiqués, alors 512 devient le dernier mot de données d’écriture, et la
commande n’est pas exécutée parce que TC 512 dépasse la limite de la zone.

6-5-14 ECRITURE DE LA ZONE DM - WD
Écrit des données dans la zone DM à partir du mot indiqué. L’écriture se fait mot
par mot.

Format de commande

@      W D

FCS

x 101 x 100 x 103 x 102
� ↵x 101 x 100 x 163 x 162 x 161 x 160

Nº de
station

Code
titre

Premier mot
(0000 à 6143)

Données d’écriture (1 mot)

Données d’écriture 
(pour le nombre de mots à écrire)

Terminal

Rem. Diviser la commande lors de l’écriture de plus de 29 mots de données.

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ W Dx 101 x 100 x 161 x 160
� ↵

FCSNº de
station

Code
titre

TerminalCode
de fin

Données d’écriture (Commande)
Indiquer dans l’ordre le contenu du nombre de mots à écrire dans la zone DM en
hexadécimal, en commençant par le mot de début indiqué.

Format de réponse

Paramètres

Format de réponse

Paramètres
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Rem. 1. Si des données indiquées pour l’écriture excèdent la plage permise, une
erreur est générée et l’opération d’écriture n’est pas exécutée. Si, par
exemple, 6142 est indiqué comme mot de début pour écrire, et trois mots de
données sont indiqués, alors 6144 devient le dernier mot de données
d’écriture, et la commande n’est pas exécutée parce que DM 6144 dépasse
la plage d’écriture.

2. Faire attention à la configuration de la zone DM, car elle change selon le
modèle d’Unité centrale.

6-5-15 ECRITURE DE LA ZONE EM - WE
Écrit les données dans la zone EM à partir du mot indiqué. L’écriture se fait mot
par mot.

Format de commande

@      W E

FCS

x 101 x 100 x 103 x 102
� ↵x 101 x 100 x 163 x 162 x 161 x 160

Nº de
station

Code
titre

Premier mot
(0000 à 6143)

Données d’écriture (1 mot)

Données d’écriture 
(pour le nombre de mots à écrire)

TerminalNº de zone
(Voir Rem.)

No. de zone

Rem. Entrer 00 Hex pour indiquer la zone numéro 0 ou entrer 2 espaces pour indiquer
la zone courante. Seule l’Unité centrale CQM1H-CPU61 possède une zone EM
et elle n’a qu’une seule zone, c.-à-d. la zone 0.

Format de réponse

@ W Ex 101 x 100 x 161 x 160
� ↵

FCSNº de
station

Code
titre

TerminalCode
de fin

Données d’écriture (Commande)
Indiquer dans l’ordre le contenu du nombre de mots à écrire dans la zone DM en
hexadécimal, en commençant par le mot de début indiqué.

Rem. 1. Si des données indiquées pour l’écriture excèdent la plage permise, une
erreur est générée et l’opération d’écriture n’est pas exécutée. Si, par
exemple, 6142 est indiqué comme mot de début pour l’écriture, et 3 mots de
données sont indiqués, alors 6144 devient le dernier mot de données
d’écriture et la commande n’est pas exécutée parce que le DM 6144
dépasse la plage d’écriture.

2. Faire attention à la configuration de la zone DM, car elle change selon le
modèle d’Unité centrale.

6-5-16 ECRITURE DE LA ZONE AR - WJ
Écrit les données dans la zone AR à partir du mot indiqué. L’écriture se fait mot
par mot.

Format de commande

@      W J

FCS

x 101 x 100 x 103 x 102
� ↵x 101 x 100 x 163 x 162 x 161 x 160

Données d’écriture 
(pour le nombre de mots à écrire)

Données d’écriture (1 mot)Premier mot
(0000 à 0027)

Nº de
station

Code
titre

Terminal

Paramètres
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Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ W Jx 101 x 100 x 161 x 160 :� ↵

FCSNº de
station

Code
de fin

Code
titre

Terminal

Données d’écriture (Commande)
Indiquer dans l’ordre le contenu du nombre de mots à écrire dans la zone AR en
hexadécimal, en commençant par le mot de début indiqué.

Rem. Si des données indiquées pour l’écriture excèdent la plage permise, une erreur
est générée et l’opération d’écriture n’est pas exécutée. Si, par exemple, 26 est
indiqué comme mot de début pour l’écriture, et 3 mots des données sont
indiqués, alors 28 devient le dernier mot pour des données d’écriture et la
commande n’est pas exécutée car l’AR 28 dépasse la plage d’écriture.

6-5-17 LECTURE 1 DE SV - R#
Recherche la première occurrence d’une instruction TIM, TIMH(15), TTIM,
CNT et CNTR(12) avec le numéro TC indiqué dans le programme utilisateur et
lit la PV supposée être définie comme constante. La SV lue est un nombre
décimal à 4 digits (BCD). Le programme est parcouru depuis le début, 10
secondes peuvent donc être nécessaires pour la production d’une réponse.

Format de commande

@      R #

FCS

x 101 x 100 OP1 OP2 � ↵OP3 OP4 x 103 x 102 x 101 x 100

Nº de
station

Code
titre

TerminalNom Numéro TC
(0000 à 0511)

Format de réponse

@ R #x 101 x 100 x 161 x 160
� ↵

FCS

x 103 x 102 x 101 x 100

SV TerminalNº de
station

Code
titre

Code
de fin

Nom, Numéro TC (Commande)
Indiquer l’instruction pour lire la SV dans “Nom” Effectuer ce paramétrage en 4
caractères. Dans “Numéro TC” indiquer le nombre de
temporisations/compteurs utilisé par l’instruction.

Nom de l’instruction Classification

OP1 OP2 OP3 OP4

T I M (Espace) TEMPORISATION

T I M H TEMPORISATION A GRANDE
VITESSE

T T I M TOTAL DE LA TEMPORISATION

C N T (Espace) COMPTEUR

C N T R COMPTEUR REVERSIBLE

SV (Réponse)
La constante SV est retournée.

Rem. 1. L’instruction indiquée sous “Nom” doit être composée de 4 caractères.

2. Si la même instruction est utilisée plus d’une fois dans un programme, seule
la première est lue.

Format de réponse

Paramètres

Paramètres
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3. Utiliser cette commande uniquement lorsqu’une constante SV a bien été
définie.

4. Le code de fin de réponse indique une erreur (16) lorsque la SV n’a pas été
saisie comme constante.

6-5-18 LECTURE 2 DE SV - R$
Lit la SV constante ou l’adresse de mot où la SV est enregistrée. La SV lue est un
nombre décimal à 4 digits (BCD) écrit comme deuxième opérande pour les
instructions TIM, TIMH(15), TTIM, CNT ou CNTR(12) à l’adresse de
programme indiquée dans le programme utilisateur. Ceci peut seulement être
fait avec un programme de moins de 10.000.

Format de commande

x 100 x 100@ R $x 100x 101 x 103 x 102 x 101 OP1 OP2 OP3 OP4 x 103 x 102 x 101 � ↵

Nº de
station

Adresse de programme
(0000 à 9999)

Nom Numéro TC
(0000 à 0511)

TerminalFCSCode
titre

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

x 160@ R $ OP1 OP2 OP3 OP4 x 100x 100x 101 x 161 x 103 x 102 x 101 ↵�

Nº de
station

Code
titre

Code
de fin

Opérande SV TerminalFCS

Nom, numéro TC (Commande)
Indiquer le nom de l’instruction pour lire la SV dans “Nom”. Effectuer ce
paramétrage en 4 caractères. Dans “Numéro TC”, indiquer le nombre de
temporisations/compteurs utilisé par l’instruction.

Nom de l’instruction Classification

OP1 OP2 OP3 OP4

T I M (Espace) TEMPORISATION

T I M H TEMPORISATION A GRANDE
VITESSE

T T I M TOTAL DE LA TEMPORISATION

C N T (Espace) COMPTEUR

C N T R COMPTEUR REVERSIBLE

Opérande, SV (Réponse)
Le nom indiquant la classification SV est retournée à “Opérande” et l’adresse de
mot où la SV est enregistrée ou la SV constante est retournée à “SV”.

Opérande Classification Constante ou

OP1 OP2 OP3 OP4 adresse de mot

C I O (Espace) IR ou SR 0000 à 0255

L R (Espace) (Espace) LR 0000 à 0063

H R (Espace) (Espace) HR 0000 à 0099

A R (Espace) (Espace) AR 0000 à 0027

D M (Espace) (Espace) DM 0000 à 6655

D M � (Espace) DM (indirecte) 0000 à 6655

E M (Espace) (Espace) EM 0000 à 6143

E M � (Espace) EM (indirecte) 0000 à 6143

C O N (Espace) Constante 0000 à 9999

Rem. 1. Les désignations de nom d’instruction et de zone d’opérande doivent être
en 4 caractères. Remplir tous les intervalles par des espaces pour faire un
total de 4 caractères.

Format de réponse

Paramètres
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2. Seule l’Unité centrale CQM1H-CPU61 a une zone EM.

6-5-19 LECTURE 3 DE SV - R%
Lit la SV constante ou l’adresse de mot où la SV est enregistrée. La SV lue est un
nombre décimal à 4 digits (BCD) écrit dans le deuxième mot de l’instruction TIM,
TIMH(15), TTIM, CNT, ou CNTR(12) à l’adresse de programme indiquée dans
le programme utilisateur. Grâce à cette commande, des adresses de
programme peuvent être indiquées pour un programme d’au maximum
99.999 pas.

Format de commande

x 103OP4OP3OP2OP1@ R % x 102 x 102x 100x 101 x 105 x 104 x 103 x 100x 101x 101 x 100

↵�

Nº de
station

Adresse de programme
(00000 à 99999)

Doit être “0”

Nom Temporisation/compteur
(0000 à 0511)

TerminalFCS

Code
titre

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ R % OP1 OP2 OP3 OP4x 160 x 100x 100x 101 x 161 x 103 x 102 x 101 � ↵

Nº de
station

Code
titre

Code
de fin

Opérande SV TerminalFCS

Nom, Numéro TC (Commande)
Indiquer le nom de l’instruction pour lire la SV dans “Nom”. Effectuer ce
paramétrage en 4 caractères. Dans “Numéro TC”, indiquer le nombre de
temporisations/compteurs utilisé par l’instruction.

Nom de l’instruction Classification Plage de

OP1 OP2 OP3 OP4 Numéro TC

T I M (Espace) TEMPORISATION 0000 à 0511

T I M H TEMPORISATION A
GRANDE VITESSE

T T I M TOTAL DE LA
TEMPORISATION

C N T (Espace) COMPTEUR

C N T R COMPTEUR REVERSIBLE

Opérande, SV (Réponse)
Le nom indiquant la classification SV est retourné à “Opérande”, et l’adresse de
mot où la SV est enregistrée ou la SV constante est retournée à “SV”.

Opérande Classification Constante ou

OP1 OP2 OP3 OP4 adresse de mot

C I O (Espace) IR ou SR 0000 à 0255

L R (Espace) (Espace) LR 0000 à 0063

H R (Espace) (Espace) HR 0000 à 0099

A R (Espace) (Espace) AR 0000 à 0027

D M (Espace) (Espace) DM 0000 à 6655

D M � (Espace) DM (indirecte) 0000 à 6655

E M (Espace) (Espace) EM 0000 à 6143

E M � (Espace) EM (indirecte) 0000 à 6143

C O N (Espace) Constante 0000 à 9999

Format de réponse

Paramètres
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Rem. 1. Les désignations de nom d’instruction et de zone d’opérande doivent être
en quatre caractères. Remplir tous les intervalles par des espaces pour
faire un total de quatre caractères.

2. Seule l’Unité centrale CQM1H-CPU61 a une zone EM.

6-5-20 CHANGEMENT 1 DE SV - W#
Recherche la première occurrence de l’instruction indiqué TIM, TIMH(15),
TTIM, CNT ou CNTR(12) dans le programme utilisateur et change la SV pour
une nouvelle SV constante indiquée dans le deuxième mot de l’instruction. Le
programme est parcouru depuis le début, 10 secondes peuvent donc être
nécessaires pour la production d’une réponse.

Format de commande

@ W # OP1 OP2 OP3 OP4x 100x 101 x 103 x 102 x 100x 101 ↵�x 103 x 102 x 100x 101

Nº de
station

Code
titre

Nom Numéro TC
(0000 à 0511)

SV (0000 à 9999) TerminalFCS

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ W # x 160x 100x 101 x 161 ↵�

Nº de
station

Code
titre

Code
de fin

TerminalFCS

Nom, Numéro TC (Commande)
Dans “Nom”, indiquer le nom de l’instruction, en 4 caractères, pour changer la
SV. Dans “Numéro TC”, indiquer le nombre de temporisations/compteurs utilisé
pour l’instruction.

Nom de l’instruction Classification

OP1 OP2 OP3 OP4

T I M (Espace) TEMPORISATION

T I M H TEMPORISATION A GRANDE
VITESSE

T T I M TOTAL DE LA TEMPORISATION

C N T (Espace) COMPTEUR

C N T R COMPTEUR REVERSIBLE

6-5-21 CHANGEMENT 2 DE SV - W$
Change le contenu du deuxième mot de l’instruction TIM, TIMH(15), TTIM,
CNT, ou CNTR(12) de l’adresse du programme spécifiée dans le programme
utilisateur. Ceci peut seulement être fait avec un programme allant jusqu’à
9.999 pas.

Format de commande

OP4OP3OP2OP1@ W $ x 100x 100x 101 x 103 x 102 x 101 x 100x 103 x 102 x 101

OP4OP3OP2OP1 x 100x 103 x 102 x 101 � ↵

No. de
station

Adresse de
programme (0000
à 9999)

Nom Numéro TC
(0000 à 0511)

Code
titre

Opérande SV TerminalFCS

Format de réponse

Paramètres
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Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ W $ x 160x 100x 101 x 161 � ↵

No. de
station

Code
titre

TerminalFCSCode de
fin

Nom, Numéro TC (Commande)
Dans “Nom” indiquer le nom de l’instruction, en 4 caractères, pour changer la
SV. Dans “Numéro TC” indiquer le nombre de temporisations/compteurs utilisé
pour l’instruction.

Nom de l’instruction Classification

OP1 OP2 OP3 OP4

T I M (Espace) TEMPORISATION

T I M H TEMPORISATION A GRANDE
VITESSE

T T I M TOTAL DE LA TEMPORISATION

C N T (Espace) COMPTEUR

C N T R COMPTEUR REVERSIBLE

Opérande, SV (Réponse)
Dans “Opérande” indiquer le nom indiquant la classification SV. Indiquer le nom
en 4 caractères. Dans “SV” indiquer soit l’adresse de mot où la SV est
enregistrée soit la SV constante.

Opérande Classification Constante ou adresse du

OP1 OP2 OP3 OP4 mot

C I O (Espace) IR ou SR 0000 à 0252

L R (Espace) (Espace) LR 0000 à 0063

H R (Espace) (Espace) HR 0000 à 0099

A R (Espace) (Espace) AR 0000 à 0027

D M (Espace) (Espace) DM 0000 à 6655

D M � (Espace) DM (indirecte) 0000 à 6655

E M (Espace) (Espace) EM 0000 à 6143

E M � (Espace) EM (indirecte) 0000 à 6143

C O N (Espace) Constante 0000 à 9999

Rem. Seule l’Unité centrale CQM1H–CPU61 a une zone EM.

6-5-22 CHANGEMENT 3 DE SV - W%
Change le contenu du deuxième mot de TIM, TIMH(15), TTIM CNT ou
CNTR(12) de l’adresse du programme spécifiée dans le programme utilisateur.
Avec cette commande, l’adresse du programme peut être indiquée pour un
programme allant jusqu’à 9.999 pas.

Format de commande

@ W %

OP4OP3OP2OP1

x 102x 100x 101 x 105 x 104 x 103

x 100x 103 x 102 x 101

x 101 x 100 OP4OP3OP2OP1 x 102x 103 x 101 x 100

� ↵

Nº de
station

Adresse de
programme (00000
à 99999)Doit être “0”

Nom Temporisation/
compteur
(0000 à 0511)

TerminalFCS

Code
titre

Opérande SV

Format de réponse

Paramètres
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Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ W % x 160x 100x 101 x 161 � ↵

Nº de
station

Code
titre

TerminalFCSCode de
fin

Nom, Numéro TC (Commande)
Dans “Nom” indiquer le nom de l’instruction, en 4 caractères, pour changer la
SV. Dans “Numéro TC” indiquer le nombre de temporisations/compteurs utilisé
pour l’instruction.

Nom de  l’instruction Classification Plage de

OP1 OP2 OP3 OP4 Numéro TC

T I M (Espace) TEMPORISATION 0000 à 0511

T I M H TEMPORISATION A
GRANDE VITESSE

T T I M TOTAL DE LA
TEMPORISATION

C N T (Espace) COMPTEUR

C N T R COMPTEUR REVERSIBLE

Opérande, SV (Réponse)
Dans “Opérande” indiquer le nom de la classification SV. Indiquer le nom en 4
caractères. Dans “SV” indiquer soit l’adresse de mot où la SV est enregistrée
soit la SV constante.

Opérande Classification Constante  ou

OP1 OP2 OP3 OP4 adresse  du mot

C I O (Espace) IR ou SR 0000 à 0252

L R (Espace) (Espace) LR 0000 à 0063

H R (Espace) (Espace) HR 0000 à 0099

A R (Espace) (Espace) AR 0000 à 0027

D M (Espace) (Espace) DM 0000 à 6655

D M � (Espace) DM (indirecte) 0000 à 6655

E M (Espace) (Espace) EM 0000 à 6143

E M � (Espace) EM (indirecte) 0000 à 6143

C O N (Espace) Constante 0000 à 9999

Rem. Seule l’Unité centrale CQM1H–CPU61 a une zone EM.

6-5-23 LECTURE D’ETAT - MS
Lit les conditions de fonctionnement de l’API.

Format de commande

@ M Sx 100x 101 � ↵

Nº de
station

Code
titre

TerminalFCS

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ M S x 162x 100x 101 x 161 x 160 x 163 x 160x 161 � ↵

Nº de
station

Code
titre

Données
d’état

Code de
fin

TerminalFCSMessage

16 caractères

Format de réponse

Paramètres

Format de réponse
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Données d’état, Message (Réponse)
Les données d’état se composent de 4 digits (2 octets) hexadécimaux. L’octet à
l’extrême gauche indique le mode de fonctionnement de l’unité centrale et
l’octet à l’extrême droit indique la taille de la zone de
programme.

15 14 13 12 11 10 9 8

0 0 0 0

9 8

0 0

1 0

1 1

x 163 x 162

Cette zone est
différente de celle de
ECRITURE D’ETAT.

Bit

Bit

1: FALS générée

1: Erreur fatale générée
Mode de
fonctionnement

Mode PROGRAM

Mode RUN

Mode MONITOR

7 6 5 4 3 2 1 0

1 0 0 0

x 161 x 160

6 5

0 0

0 0

4

0

1

Bit

Bit

Aucune

Zone de programme protégée en écriture
0 : Protégée en écriture
1 : Non protégée en écritureZone de

programme

4 Koctets

0 1 0 8 Koctets

(Pour les API CQM1H, régler le sélecteur
1 du micro–interrupteur à ON pour
protéger en écriture la zone de
programme.)

1 0 0 16 Koctets

Le paramètre “Message” est un numéro FAL/FALS existant lorsque la
commande est exécutée. Lorsqu’il n’y a aucun message, ce paramètre est
omis.

6-5-24 ECRITURE D’ETAT - SC

Change le mode de fonctionnement de l’API.

Format de commande

@ S Cx 100x 101 x 161 x 160 ↵�

Nº de
station

Code
titre

TerminalFCSDonnées
de mode

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ S Cx 100x 101 x 161 x 160 � ↵

TerminalFCSNº de
station

Code
titre

Code de
fin

Paramètres

Format de réponse
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Données de mode (Commande)
Les données de mode se composent de 2 digits (un octet) hexadécimaux. Avec
les deux bits à l’extrême gauche, indiquer le mode de fonctionnement de l’API.
Paramétrer tous les bits restants à “0.”

Mode RUN

7 6 5 4 3 2 1 0

0 0 0 0 0 0

1 0

0 0

1 0

1 1

x 161

Mode PROGRAM

Mode MONITOR

Bit

Bit Mode de
fonctionnement

Cette zone est
différente de celle de
LECTURE D’ETAT.

x 160

6-5-25 LECTURE D’ERREUR - MF
Lit et supprime les erreurs de l’API. Vérifie également si des erreurs préalables
ont bien été supprimées.

Format de commande

@ M Fx 100x 101 x 101 x 100 � ↵

Nº de
station

Code
titre

TerminalFCSSuppression
d’erreur

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ M Fx 100x 101 x 161 x 160 x 163 x 162 x 161 x 160 x 163 x 162 x 161 x 160 ↵�

Nº de
station

Code
titre

Code de
fin

Information d’erreur
(1er mot)

TerminalFCSInformation d’erreur
(2ème mot)

Suppression d’erreur (Commande)
Indiquer 01 pour supprimer les erreurs et 00 pour ne pas supprimer les erreurs
(BCB). Les erreurs fatales peuvent être supprimées seulement lorsque l’API est
en mode PROGRAM.

Paramètres

Format de réponse

Paramètres
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Information d’erreur (Réponse)
L’information d’erreur se compose de 2 mots.

15 14 13 12 11 10 9 8

0 0 0 0 0 0

x 163 x 162

7 6 5 4

x 161

3 2 1 0

x 160

FAL, FALS Nº (01 à FF)

ON : Dépassement du temps de cycle
(Code erreur F8)

ON : Dépassement d’Unité d’E/S de
(Code erreur E1)

15 14 13 12 11 10 9 8

0 0 0 0 0 0 0 0 0

x 163 x 162

7 6 5 4

x 161

3 2 1 0

x 160

ON : Erreur de batterie (Code erreur F7)

ON : Erreur d’Unité E/S spéciale (Code erreur D0)
ON : Erreur de système (FAL)

ON : Erreur de mémoire (Code erreur F1)
ON : Erreur de bus d’E/S (Code erreur C0)

ON : Erreur d’instruction No end (FALS)
ON : Erreur de système (FAL)

Bit

Bit

1er mot

2ème mot

6-5-26 PARAMETRAGE FORCE - KS

Paramètrer de force un bit dans la zone IR, SR, LR, HR, AR ou TC. Seul un bit
peut être paramétré de force à un moment donné.

Une fois qu’un bit a été paramétré de force ou réinitialisé, cet état est maintenu
jusqu’à ce qu’une commande PARAMETRAGE FORCE/ANNULATION
REINITIALISATION (KC) ou une prochaine commande PARAMETRAGE
FORCE/REINITIALISATION soit transmise.

Format de commande

@ K Sx 100x 101 x 103 x 102 x 101 x 100 x 101 x 100 ↵�OP1 OP2 OP3 OP4

Nº de
station

Code
titre

TerminalFCSNom Adresse
de mot

Bit

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ K Sx 100x 101 x 161 x 160 ↵�

Nº de
station

Code
titre

TerminalFCSCode de
fin

Format de réponse
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Nom, Adresse de mot, Bit (Commande)
Dans “Nom” indiquer la zone (c.–à–d., IR, SR, LR, HR, AR ou TC) devant être
paramétrée de force. Indiquer le nom en 4 caractères. Dans “Adresse de mot”
indiquer l’adresse du mot et dans “Bit” le nombre de bits devant être paramétrés
de force.

Nom Classification Plage de  paramétrage Bits

OP1 OP2 OP3 OP4 d’adresse  de mot

C I O (Espace) IR ou SR 0000 à 0252 00 à 15

L R (Espace) (Espace) LR 0000 à 0063 (décimal)

H R (Espace) (Espace) HR 0000 à 0099

A R (Espace) (Espace) AR 0000 à 0027

T I M (Espace) Drapeau d’exécution (temporisation) 0000 à 0511 Toujours

T I M H Drapeau d’exécution (temporisation à
grande vitesse)

00

T T I M Drapeau d’exécution (total de la
temporisation)

C N T (Espace) Drapeau d’exécution (compteur)

C N T R Drapeau d’exécution (compteur
réversible)

Rem. La zone spécifiée sous “Nom” doit être de 4 caractères. Ajouter des espaces
après le nom de la zone de données, si elle fait moins de 4 caractères.

6-5-27 REINITIALISATION FORCEE - KR
Réinitialise de force un bit dans la zone IR, SR, LR, HR, AR ou TC. Juste un bit
peut être réinitialisé  à  zéro à la fois.

Une fois qu’un bit a été forcé ou réinitialisé, cet état est maintenu jusqu’à ce
qu’une commande PARAMETRAGE FORCE/ANNULATION
REINITIALISATION (KC) ou la prochaine commande PARAMETRAGE
FORCE/REINITIALISATION soit transmise.

Format de commande

@ K Rx 100x 101 x 103 x 102 x 101 x 100 x 101 x 100 ↵�OP1 OP2 OP3 OP4

Nº de
station

Code
titre

TerminalFCSNom Adresse
de mot

Bit

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ K Rx 100x 101 x 161 x 160 ↵�

Nº de
station

Code
titre

TerminalFCSCode de
fin

Nom, Adresse de mot, Bit (Commande)
Dans “Nom” indiquer la zone (c.–à–d., IR, SR, LR, HR, AR ou TC) devant être
réinitialisée de force. Indiquer le nom en 4 caractères. Dans “Adresse de mot”
indiquer l’adresse du mot, et dans “Bit” le nombre de bits devant être réinitialisés
de force.

Paramètres

Format de réponse

Paramètres
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Nom Classification Plage de  paramétrage Bits

OP1 OP2 OP3 OP4 d’adresse  de mot

C I O (Espace) IR ou SR 0000 à 0252 00 à15

L R (Espace) (Espace) LR 0000 à 0063 (décimal)

H R (Espace) (Espace) HR 0000 à 0099

A R (Espace) (Espace) AR 0000 à 0027

T I M (Espace) Drapeau d’exécution (temporisation) 0000 à 0511 Toujours

T I M H Drapeau d’exécution (temporisation à
grande  vitesse)

00

T T I M Drapeau d’exécution (total de la
temporisation)

C N T (Espace) Drapeau d’exécution (compteur)

C N T R Drapeau d’exécution (compteur
réversible)

Rem. La zone spécifiée sous “Nom” doit être de 4 caractères. Ajouter des espaces
après le nom de la zone de données, si elle fait moins de 4 caractères.

6-5-28 PARAMETRAGE/REINITIALISATION FORCES MULTIPLES - FK

Force les paramétrages et les réinitialisations ou annule l’état des bits dans un
mot de la zone IR, SR, LR, HR, AR ou TC.

Format de commande

�

@ F Kx 100x 101 x 103 x 102 x 101 x 100OP1 OP2 OP3 OP4

↵

15 14 13 12 11 10 1 0

Nº de
station

Code
titre

Nom Adresse de mot
Données de paramétrage/réinitialisation/annulation forcés

Bit

x 160 x 160 x 160x 160 x 160 x 160 x 160x 160

TerminalFCS

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ F Kx 100x 101 x 161 x 160 ↵�

Nº de
station

Code
titre

TerminalFCSCode de
fin

Nom, Adresse de mot (Commande)
Dans “Nom” indiquer la zone (c.–à–d., IR, SR, LR, HR, AR ou TC) devant être
paramétrée ou réinitialisée de force. Indiquer le nom en 4 caractères. Dans
“Adresse de mot” indiquer l’adresse du mot à paramétrer ou réinitialiser de
force.

Format de réponse

Paramètres
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Nom Classification Plage de  paramétrage Bits

OP1 OP2 OP3 OP4 d’adresse  de mot

C I O (Espace) IR ou SR 0000 à 0252 00 à 15

L R (Espace) (Espace) LR 0000 à 0063

H R (Espace) (Espace) HR 0000 à 0099

A R (Espace) (Espace) AR 0000 à 0027

T I M (Espace) Drapeau d’exécution (temporisation) 0000 à 0511 Toujours

T I M H Drapeau d’exécution (temporisation à
grande vitesse)

15

T T I M Drapeau d’exécution (total de la
temporisation)

C N T (Espace) Drapeau d’exécution  (compteur)

C N T R Drapeau d’exécution (compteur
réversible)

Données de Paramétrage/Réinitialisation/Annulation forcés
(Commande)
Si un drapeau d’exécution de temporisation ou de compteur est indiqué, seul le
bit 15 est effectif et tous les autres bits sont ignorés. Seul le paramétrage forcé et
la réinitialisation forcée sont possibles pout les temporisations/compteurs.

Si une adresse de mot est indiquée, le contenu du mot indique le processus
désiré pour chaque bit dans le mot indiqué, comme indiqué dans le tableau
suivant.

Paramétrage  BCD Processus

0 Pas d’action (état du bit inchangé)

2 Réinitialisation

3 Paramétrage

4 Réinitialisation forcée

5 Paramétrage  forcé

8 Annulation de l’état de Paramétrage/Réinitialisation
forcés

Les bits simplement paramétrés ou réinitialisés peuvent changer d’état lors de
la prochaine exécution du programme, mais les bits paramétrés ou réinitialisés
de force sont maintenus à l’état forcé jusqu’à leur suppression.

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ F Kx 100x 101 x 161 x 160 ↵�

Nº de
station

Code
titre

TerminalFCSCode de
fin

6-5-29 ANNULATION DE PARAMETRAGE/REINITIALISATION 
FORCES - KC

Annule tous les bits de paramétrage et de réinitialisation forcés y compris ceux
paramétrés par PARAMETRAGE FORCE, REINITIALISATION FORCEE et
PARAMETRAGE/REINITIALISATION FORCES MULTIPLES. Si plusieurs bits
sont paramétrés, l’état forcé est annulé pour tous. Il est impossible d’annuler les
bits un par un en utilisant KC.

Format de réponse
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Format de commande

@ K Cx 100x 101 ↵�

Nº de
station

Code
titre

TerminalFCS

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ K Cx 100x 101 x 161 x 160 ↵�

Nº de
station

Code
titre

TerminalFCSCode de
fin

6-5-30 LECTURE DU MODELE DE L’API - MM
Lit le type du modèle de L’API.

Format de commande

@ M Mx 100x 101 ↵�

Nº de
station

Code
titre

TerminalFCS

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ M Mx 100x 101 x 161 x 160 ↵�x 161 x 160

Nº de
station

Code
titre

TerminalFCSCode de
fin

Code du
modèle

Code du Modèle 
Le “Code du Modèle” indique le modèle de l’API en hexadécimale à 2 digits.

Code  du
modèle

Modèle

01 C250

02 C500

03 C120

0E C2000

10 C1000H

11 CQM1H/C2000H/CQM1/CPM1/CPM1A/CPM2A/CPM2C/SRM1

12 C20H/C28H/C40H/C200H/C200HS

20 CV500

21 CV1000

22 CV2000

40 CVM1-CPU01-E

41 CVM1-CPU11-E

42 CVM1-CPU21-E

6-5-31 TEST- TS
Retourne, sans changement, un bloc de données transmises à partir de
l’ordinateur principal.

Format de réponse

Format de réponse

Paramètres
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Format de commande

@ T Sx 100x 101 � ↵

Nº de
station

Code
titre

Caractères

122 caractères max.

TerminalFCS

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ T Sx 100x 101 � ↵

Nº de
station

Code
titre

Caractères

122 caractères max.

TerminalFCS

Caractères (Commande, Réponse)
Pour la commande, ce paramétrage spécifie tous les caractères autres que le
retour chariot (CHR$(13)). Pour la réponse, les mêmes caractères indiqués par
la commande sont retournés inchangés si le test est réussi.

6-5-32 LECTURE DE PROGRAMME - RP
Lit le contenu de la zone du programme utilisateur de l’API en langage machine
(code objet). Le contenu est lu comme un bloc, du début à la fin.

Format de commande

@ R Px 100x 101 ↵�

Nº de
station

Code
titre

TerminalFCS

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ R Px 100x 101 x 161 x 160 ↵�x 161 x 160

Nº de
station

Code
titre

Code de
fin

1 octet

Programme (pour toute la
zone UM)

TerminalFCS

Programme (Réponse)
Le programme est lu à partir de toute la zone du programme.

Rem. Pour arrêter l’opération en cours, exécuter la commande ARRÊT (XZ)

6-5-33 ECRITURE DU PROGRAMME - WP
Écrit dans la zone du programme utilisateur de l’API le programme en langage
machine (code objet) transmis à partir de l’ordinateur principal. Le contenu est
écrit comme un bloc, à partir du début.

Format de commande

@ W Px 100x 101 x 161 x 160 ↵�

Nº de
station

Code
titre

1 octet

Programme (jusqu’à la capacité de
mémoire maximum)

TerminalFCS

Format de réponse

Paramètres

Format de réponse

Paramètres
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Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ W Px 100x 101 x 161 x 160 ↵�

Nº de
station

Code
titre

Code de
fin

TerminalFCS

Programme (Commande)
Données de programme jusqu’à la capacité de mémoire maximum.

6-5-34 COMMANDE COMPOSEE - QQ

Enregistre vers l’API tous les bits, mots et temporisations/compteurs devant
être lus et lit leur état comme un batch.

Enregistrement de l’information de lecture
Enregistre l’information sur tous les bits, mots et temporisations/compteurs
devant être lus.

Format de commande

@ Q Qx 100x 101 x 103 x 102 x 101 x 100OP1 OP2 OP3 OP4M OP1 OP2

x 103 x 102 x 101 x 100OP1 OP2 OP3 OP4 OP1 OP2 ↵�

Nº de
station

Code
titre

TerminalFCS

Code
sous–itre

Zone de lecture Adresse de mot lue Format de
données

Coupure de
données

Information de lecture unique

Total des informations lues (128 max.)

Information de lecture unique

Total des informations lues (128 max.)

Zone de lecture Adresse de mot lue Format de
données

Coupure de
données

R ,

,

Un code de fin 00 indique une exécution normale.

@ Q Qx 100x 101 x 161 x 160M R ↵�

Nº de
station

Code
titre

Code
sous–titre

Code de
fin

TerminalFCS

Zone d’écriture (Commande)
Indique le code de la zone devant être lue en 4 caractères. Les codes spécifiés
sont énumérés dans le tableau suivant.

Format de réponse

Paramètres

Format de réponse

Paramètres
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Adresse de mot lue, Format de données (Commande)
Selon la zone et le type de données devant être lues, l’information à lire est
indiquée dans le tableau suivant. Les “données de lecture” sont spécifiées dans
le BCD à 4 digits et le format de données est spécifié dans le BCD à 2 digits.

Zone Données lues Zone de lecture Mot lu Format  de données

IR ou SR Bit C I O (S) 0000 à 0255 00 à 15 (décimal)

Mot “CH”

LR Bit L R (S) (S) 0000 à 0063 00 à 15 (décimal)

Mot “CH”

HR Bit H R (S) (S) 0000 à 0099 00 à 15 (décimal)

Mot “CH”

AR Bit A R (S) (S) 0000 à 0027 00 à 15 (décimal)

Bit “CH”

Temporisation Drapeau d’exécution T I M (S) 0000 à 0511 2 caractères différents de
“CH”

PV “CH”

Temporisation à
grande vitesse

Drapeau d’exécution T I M H 0000 à 0511 2 caractères différents de
“CH”grande vitesse

PV “CH”

Total de la
temporisation

Drapeau d’exécution T T I M 0000 à 0511 2 caractères différents de
“CH”temporisation

PV “CH”

Compteur Drapeau d’exécution C N T (S) 0000 à 0511 2 caractères différents de
“CH”

PV “CH”

Compteur
réversible

Drapeau d’exécution C N T R 0000 à 0511 2 caractères différents de
“CH”réversible

PV “CH”

DM Mot D M (S) (S) 0000 à 6655 Indifféremment 2 caractères

EM Mot dans zone courante E M (S) (S) 0000 à 6143 Indifféremment 2 caractères

Mot dans zone spécifique E M 00

Rem. Seule l’Unité centrale CQM1H–CPU61 a une zone EM.

(S): Espace

Coupure de données (Commande)
L’information lue est spécifiée un élément à la fois séparé par un code de
coupure (,). Le nombre maximum d’éléments pouvant être spécifiés est 128.
(Cependant lorsque la PV d’une temporisation/compteur est spécifiée, l’état du
drapeau d’exécution est également retourné et doit donc être compté en tant
que deux éléments).

Lecture de Batch
Le bit, le mot et l’état de la temporisation/compteur sont lus comme un batch
selon l’information lue enregistrée avec QQ.

Format de commande

@ Q Qx 100x 101 I R ↵�

Nº de
station

Code
titre

Code
sous–titre

TerminalFCS
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Un code de fin 00 indique une exécution normale.

,

@ Q Qx 100x 101 x 161 x 160I R

x 163 x 162 x 161 x 160 ↵�

ON/
OFF

x 103 x 102 x 101 x 100

ON/
OFF

Nº de
station

Code
titre

Code
sous–titre

Code de
fin

Temporisation/compteur
Si la PV est spécifiée, l’état
du drapeau d’exécution est
aussi retourné.

Coupure de
données

Données du Bit
ON/OFF

Données de mot
IR, SR, LR, HR,
AR, DM, EM

TerminalFCS

, ,

,

Données lues (Réponse)
Les données lues sont retournées selon le format de données et l’ordre dans
lequel l’information lue a été enregistrée en utilisant QQ. Si le “drapeau
d’exécution” a été spécifié, alors les données du bit (ON ou OFF) sont
retournées. Si “Mot” a été spécifié, alors des données de mot sont retournées.
Cependant, si la “PV” a été spécifiée pour des temporisations/compteurs, alors
la PV est retournée après le drapeau d’exécution.

Coupure de données (Réponse)
Le code de coupure (, ) est retourné entre les sections lues.

6-5-35 ARRÊTER - XZ

Arrête l’opération de liaison à l’ordinateur en cours et active la réception de la
prochaine commande. La commande ARRÊT ne reçoit pas de réponse.

Format de commande

@ X Zx 100x 101 ↵�

Nº de
station

Code
titre

TerminalFCS

6-5-36 INITIALISER - ��

Initialise la procédure de commande de transmission de tous les API connectés
à l’ordinateur principal. La commande INITIALISER n’utilise pas de numéros de
station ou la FCS et ne reçoit pas de réponse.

Format de commande

↵@ ��

Format de réponse

Paramètres
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6-5-37 REPONSE TXD - EX
C’est le format de réponse utilisé lorsque l’instruction TXD(– –) de l’API est
exécutée en mode de liaison à l’ordinateur. (TXD(-) convertit les données
spécifiées en code ASCII et les transmet à l’ordinateur principal sous ce format.)

Format de réponse

@ E Xx 100x 101 � ↵

Nº de
station

Code
titre

Caractères (122 max.)

Données spécifiées dans TXD(-)

TerminalFCS

Paramètres Caractères (Réponse)
La trame peut contenir jusqu’à 122 caractères. TXD(48) ne prend pas en charge
les trames multiples.

Il n’y a aucun code de fin avec cette commande.

6-5-38 COMMANDE NON DEFINIE - IC
Cette réponse est retournée si le code titre d’une commande ne peut pas être
décodé. Vérifier le code titre.

Format de réponse

 

@ I Cx 100x 101 ↵�

Nº de
station

Code
titre

TerminalFCS

Codes de Fin
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CHAPITRE 7
Fonctionnement de l’UC et durée du traitement

Ce chapitre aborde le traitement interne de l’UC CQM1H et le temps nécessaire au traitement et à l’exécution. Se reporter à
ce chapitre pour connaître la durée précise du fonctionnement du CQM1H.

7-1 Fonctionnement de l’Unité centrale 502. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
7-2 Interruptions d’alimentation 503. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

7-2-1 Fonctionnement en cas d’interruption d’alimentation 503. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
7-2-2 Opération de démarrage après une interruption d’alimentation 505. . . . . . . . . . . . . 

7-3 Temps de cycle 507. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
7-3-1 Vue d’ensemble 507. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
7-3-2 Temps d’exécution de l’instruction 509. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
7-3-3 Temps de réponse d’E/S 522. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
7-3-4 Temps de réponse d’E/S de liaison inter-API 523. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
7-3-5 Temps de traitement d’interruption 525. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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7-1 Fonctionnement de l’Unité centrale
Diagramme de fonctionnement Le flux global du fonctionnement du CQM1H correspond au 

diagramme suivant. Le temps nécessaire pour exécuter un cycle du
fonctionnement de l’UC est appelé le temps de cycle.

Application de l’alimentation

Transférer le contenu
de la cassette de
mémoire vers l’UC.

Supprimer les zones IR, SR, AR ;

prérégler les temporisations; et vérifier
les Unités d’E/S, les cartes internes et

les Unités de communications

Vérifier le matériel et la
mémoire du programme.

Vérification si OK ?

Prérégler le temps de
surveillance du temps de cycle.

Exécuter le programme de l’utilisateur.

Fin du programme ?

Vérifier le paramétrage du temps de cycle.

Temps de cycle
minimum ?

Attendre jusqu’à la fin du
temps de cycle minimum.

Calculer le temps de cycle.

Rafraîchir les bits d’entrée
et les borniers de sortie

Gérer le port RS–232C.

Gérer le port périphérique.

Définir les drapeaux
d’erreur et activer
les voyants.

ERREUR ou ALARM ?

Non

ERREUR
(allumé)

ALARM
(clignotant)

Initialisation

Processus
de
surveillance

Exécution
du
programme

Traitement
du temps
de cycle

Actualisation
d’E/S

Gérer l’interface
RS–232C.

Gérer le

 port périphérique

Temps
de
cycle

Est–ce que le sélecteur 2 du
micro–interrupteur est à ON ?

OFF

ON

Non

Oui

Non

Oui

Oui
Gérer les cartes internes
avec les fonctions de
commande (Voir Rem. 1.)

Gérer les cartes internes avec
les fonctions de
communications
(Voir Rem. 2.)

Gérer l’Unité de
communications

Gérer les cartes
internes
(communications)

Gérer l’Unité de
communications

Rem. 1. Gérer les cartes internes avec les fonctions de commande implique le trans-
fert des données entre l’UC et le Compteur à grande vitesse, la gestion
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d’axes, le codeur absolu, le réglage analogique, et les cartes d’E/S analogi-
ques.

2. Gérer les cartes internes avec les fonctions de communications implique le
transfert des données entre l’UC et les cartes de communications série.

Méthodes d’actualisation d’E/S

Les opérations d’actualisation d’E/S du CQM1H sont généralement divisées en
2 catégories. La première opération, l’actualisation d’entrée, implique la lecture
de l’état ON/OFF des points d’entrée vers les bits d’entrée. La seconde opéra-
tion, l’actualisation de sortie, implique l’écriture de l’état ON/OFF après l’exécu-
tion du programme vers les points de sortie. Les méthodes d’actualisation d’E/S
du CQM1H sont présentées dans le tableau suivant.

Entrée/Sortie Méthode
d’actualisation d’E/S

Fonction

Entrée Actualisation cyclique L’actualisation d’entrée est réalisée à un moment prédéfini une fois par
cycle.

Actualisation d’entrée
d’interruption

L’actualisation d’entrée est réalisée avant l’exécution de la routine
d’interruption à chaque interruption d’entrée, interruption de  temporisation
cyclique ou interruption du compteur à grande vitesse (l’actualisation
cyclique est également réalisée).

Sortie Actualisation cyclique L’actualisation de sortie est réalisée à un moment prédéfini une fois par
cycle.

Actualisation directe En cas de sortie du programme utilisateur, ce point de sortie est
immédiatement actualisé (l’actualisation cyclique est également réalisée).

Les paramètres par défaut pour l’actualisation d’E/S sont les suivants :

Entrées : Seule l’actualisation cyclique est exécutée.
Sorties : Seule l’actualisation cyclique est exécutée.

L’actualisation cyclique doit être exécutée pour les entrées et les sorties. L’ac-
tualisation d’entrée, en cas d’interruption, peut être réalisée en paramétrant la
plage d’actualisation d’entrée dans le Setup de l’API (DM 6630 à DM 6638).
L’actualisation directe peut être réalisée en utilisant le paramétrage dans le
DM 6639 du Setup de l’API.

En plus des méthodes décrites ci-dessus, il est également possible d’exécuter
des actualisations d’E/S à partir du programme à contacts grâce à IORF(97).

7-2 Interruptions d’alimentation

7-2-1 Fonctionnement en cas d’interruption d’alimentation
Le traitement suivant est réalisé si l’alimentation de l’Unité centrale est interrom-
pue. Le traitement suivant sera réalisé si l’alimentation descend en dessous de
85% de la tension nominale alors que l’Unité centrale est sur le mode RUN ou
MONITOR.

1, 2, 3... 1. L’Unité centrale s’arrête.

2. Les sorties de toutes les Unités de sortie passent à OFF.

Rem. Toutes les sorties passent à OFF sans tenir compte de l’état du bit de maintien
d’E/S ou du réglage du paramètre de l’état du bit de maintien d’E/S dans le
Setup de l’API.

85% de la tension nominale :
Alimentation c.a. : 85 V pour un système 100 V c.a. et 170 V pour un sys-
tème 200 V c.a.
Alimentation c.c. : 19,2 V c.c.

Le traitement suivant est réalisé pour une interruption d’alimentation momenta-
née.
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1, 2, 3... 1. Le système continue à fonctionner inconditionnellement si l’interruption
d’alimentation (c’est-à-dire la période durant laquelle la tension est infé-
rieure à 85% de la tension nominale) dure moins de 10 ms pour une alimen-
tation c.a. ou 5 ms pour une alimentation c.c.

2. Une interruption d’alimentation est détectable ou non pour une interruption
d’alimentation durant plus de 10 ms mais moins de 25 ms pour une alimen-
tation c.a. ou plus de 5 ms mais moins de 25 ms pour une alimentation c.c.,
c’est–à–dire que le système peut continuer ou s’interrompre.

3. Le système s’interrompt inconditionnellement si l’interruption d’alimenta-
tion dure plus de 25 ms pour l’alimentation c.a. et c.c.

85% de la tension nominale ou moins

Tension de
l’alimentation

c.a. : 0 à 10 ms
c.c. : 0 à 5 ms

Interruption d’alimentation

non détectée ; le

fonctionnement continue.

Le fonctionnement continuera ou

s’interrompera selon le cas où

l’interruption d’alimentation aura été

détectée ou non.

L’interruption d’alimentation est détectée
et le fonctionnement s’interrompt.

Temps

Tension de
l’alimentation

c.a. : 10 à 25 ms
c.c. : 5 à 25 ms

25 ms et plus

Tension de
l’alimentation

c.a. : 10 ms 
c.c. : 5 ms 25 ms
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85% de la
tension
nominale

Signal de
détection de
l’alimentation à
OFF

Exécution du
programme

Signal de RAZ 
de l’Unité centrale

Temps de détection de
l’alimentation à OFF
c.a. : 5 à 10 ms
c.c. : 10 à 25 ms

Détection d’alimentation à OFF

Le fonctionnement s’interrompt
toujours quoiqu’il en soit.

Exécuté Interrompu

Alimentation
interne de 5 V

7-2-2 Opération de démarrage après une interruption d’alimentation
L’Unité centrale fonctionne de la manière suivante lorsque l’alimentation est
rétablie après une interruption d’alimentation. Le temps nécessaire à la reprise
du fonctionnement une fois l’alimentation rétablie dépendra de la tension de l’ali-
mentation, de la configuration, de la température ambiante, du contenu du pro-
gramme et d’autres conditions.

L’Unité centrale commencera à fonctionner en mode RUN ou MONITOR dans
tous les cas suivants :

• Le DM 6600 (Mode Démarrage) est réglé sur le paramètre par défaut, rien
n’est connecté au port périphérique, et le sélecteur 7 sur le micro–interrupteur
sur l’Unité centrale est à ON.

• Le DM 6600 (Mode Démarrage) est défini à 0202 Hex (Mode RUN) ou à 0201
Hex (Mode MONITOR).

• La console de programmation est connectée et son sélecteur de mode est
réglé sur le mode RUN ou MONITOR (le DM 6600 doit être réglé sur le para-
mètre par défaut).

A ce moment là le fonctionnement se déroulera comme suit (se référer au
Manuel de programmation du CQM1H pour connaître les détails sur le mode de
fonctionnement au démarrage) :
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Lorsque l’alimentation (c.a. ou c.c.) est rétablie (c’est-à-dire qu’elle devient
supérieure à 85% de la tension nominale), l’Unité centrale commence à fonc-
tionner approximativement 500 ms après le rétablissement de l’alimentation
interne de 5 V. L’histogramme suivant illustre ce qui précède.

85% de la
tension
nominale

Signal de
détection de
l’alimentation à
OFF

Etat de l’exécution
du programme

Signal de RAZ de
l’Unité centrale

ExécutéInterrompu

Alimentation
interne de 5 V

Approx. 500 ms
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7-3 Temps de cycle

7-3-1 Vue d’ensemble

Les processus impliqués dans un seul cycle d’exécution sont décrits dans le
tableau suivant et leurs temps de traitement respectifs y sont expliqués.

Processus Contenu Temps nécessaire

Surveillance Réglage de la temporisation chien de garde de
cycle, vérification des bus d’E/S, vérification des
UM, horloge de l’actualisation, actualisation des
bits dans les zones SR et AR, gestion des cartes
internes avec les fonctions de commande
(CQM1H-CPU61 uniquement. Voir Rem. 1.) etc.

0,7 ms (0,1 ms lorsqu’une cassette de
mémoire équipée d’une horloge est
montée)

Ajouter 0,1 ms de plus pour chaque
carte interne (carte de communications
de série exclus). S’il n’y a pas de carte
interne, aucun temps supplémentaire
n’est nécessaire.

Exécution du
programme

Le programme utilisateur est exécuté. Temps total pour exécuter les
instructions. (Varie selon le contenu du
programme utilisateur.)

Calcul du temps de cycle En attente jusqu’au temps défini lorsqu’un temps
de cycle minimum est paramétré dans le DM 6619
du Setup de l’API.
Calcul du temps de cycle.

Presque instantané, sauf pour le
traitement en attente.

Actualisation d’E/S L’information d’entrée de l’Unité d’entrée est lue
sur les bits d’entrée.
L’information de sortie (résultats d’exécution du
programme ) est écrite sur les bits de sortie de
l’Unité de sortie.

Nombre de mots d’entrée × 0,01 ms
Nombre de mots de sortie × 0,005 ms

Gestion de port
RS-232C

Périphériques connectés au port géré RS-232C.
(Sauf pour le CQM1H-CPU11.)

5% ou moins du temps de cycle (voir
Rem. 3)

Gestion du port
périphérique

Périphériques connectés au port périphérique
géré.

5% ou moins du temps de cycle (voir
Rem. 3)

Gestion de la carte
interne avec fonctions de
communications (voir
Rem. 2.)

Lorsqu’une carte de communications série est
montée, les commandes à partir de la carte sont
traitées (uniquement pour le CQM1H-CPU51/61).

0,4 ms + temps de traitement par port

Le temps de traitement par port est le
minimum de 0,256 ou 0,05 × temps de
cycle calculé ci-dessus.

S’il n’y a pas de carte de
communications série montée, ce temps
est de 0 ms.

Gestion de l’Unité de
communications

Lorsqu’une Unité de liaison automate est montée,
les commandes à partir de la carte sont traitées
(uniquement pour le CQM1H-CPU51/61).

Pour le CQM1H-CLK21, 4 ms max.

Si une Unité de communications n’est
pas connectée, ce temps est de 0 ms.

Rem. 1. Gérer les cartes internes avec les fonctions de commande implique le trans-
fert des données entre l’UC et le Compteur à grande vitesse, la gestion
d’axes, le codeur absolu, le réglage analogique et les cartes d’E/S analogi-
ques.

2. Gérer les cartes internes avec les fonctions de communications implique le
transfert de données entre l’Unité centrale et une carte de communications
série.

3. Les pourcentages peuvent être changés dans le Setup de l’API (DM 6616 :
temps de gestion pour le port RS-232C, DM 6617 : temps de gestion pour le
port périphérique). Lorsque le port RS-232C, le port périphérique ou le port
1 ou 2 de la carte de communications série est utilisé, le temps est de
0,256 min. par port.
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Temps de cycle et fonctionnement

Les effets du temps de cycle sur le fonctionnement de l’Unité centrale sont indi-
qués ci-dessous.

Temps de cycle Conditions de fonctionnement

10 ms ou plus TIMH(15) peut être inexact lorsque TC 016 à TC 511 sont utilisés (le fonctionnement est normal
pour TC 000 à TC 015) (voir Rem. 1).

20 ms ou plus La programmation en utilisant le bit d’horloge à 0,02 seconde (SR 25401) peut être inexact.

100 ms ou plus La programmation en utilisant le bit d’horloge à 0,1 seconde (SR 25500) peut être inexact. Une
erreur TEMPS DE CYCLE DEPASSE est générée (SR 25309 passe à ON) (voir Rem. 2).
Les instructions de temporisation (TIM) et de total de la temporisation (TTIM) risquent de ne pas être
exactes.

120 ms ou plus La SV du temps de surveillance FALS 9F est dépassée. Une erreur de système (FALS 9F) est
générée et le fonctionnement s’interrompt (voir Rem. 3).

200 ms ou plus La programmation en utilisant le bit d’horloge à 0,2 seconde (SR 25501) risque d’être inexacte.

Rem. 1. Le nombre de temporisations nécessaires pour supporter le traitement de
l’interruption peut être réglé dans le DM 6629 du Setup de l’API. Le paramé-
trage par défaut est compris entre TC 000 et TC 015.

2. Le Setup de l’API (DM 6655) peut être utilisé pour désactiver la détection de
l’erreur TEMPS DE CYCLE DEPASSE.

3. Le temps de surveillance de cycle FALS 9F peut être changé grâce au
Setup de l’API (DM 6618).

Exemple de temps de cycle Dans cet exemple, le temps de cycle est calculé pour un CQM1H avec 80 points
d’E/S. L’E/S est configurée comme suit :

Entrées c.c. : 48 points (3 mots)
Sorties de bit : 32 points (2 mots)

Le reste des conditions de fonctionnement est supposé être comme suit :
Programme utilisateur : 2 000 instructions 

(consistant en instructions LD et OUT)
Cartes internes : Carte de communications série et 

carte de compteur à grande vitesse
Unités de communications : Pas d’unité de liaison automate
Horloge : Aucune
Port RS-232C : Utilisé
Temps de cycle : Variable (pas de minimum réglé)

Rem. Le temps de traitement moyen pour une seule instruction dans le programme
utilisateur est supposé être de 0,625 µs.

Les temps de cycle sont indiqués dans le tableau suivant.

Processus Méthode de calcul Temps avec appareil
périphérique

Temps sans appareil
périphérique

Surveillance Fixé 0,8 ms 0,8 ms

Exécution du
programme

0,625 × 2 000 (µs) 1,25 ms 1,25 ms

Calcul du temps de cycle Négligeable 0 ms 0 ms

Actualisation d’E/S 0,01 × 3 + 0,005 × 2 (µs) 0,04 ms 0,04 ms

Gestion du port
RS-232C

0 ms 0 ms

Gestion du port
périphérique

Temps minimum 0,34 ms 0 ms

Gestion de la carte de
communications série

0,4 + 0,26 (ms) 0,66 ms 0,66 ms

Gestion de l’Unité de
communications

0 ms 0 ms 0 ms

Temps de cycle (1) + (2) + (3) + (4) + (5) + (6) 3,27 ms 3,01 ms
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Rem. 1. Le temps de cycle peut être automatiquement lu à partir de l’API via un
appareil périphérique.

2. Les temps de cycle maximum et actuel sont sauvegardés dans les AR 26 et
AR 27.

3. Le temps de cycle peut varier avec les conditions de fonctionnement actuel-
les et ne correspond pas nécessairement précisément à la valeur calculée.

4. Le temps de gestion du port RS-232C et du port périphérique est de
0,256 ms minimum, 65,536 ms maximum.

7-3-2 Temps d’exécution de l’instruction

Le tableau suivant liste les temps d’exécution pour les instructions du CQM1H. 
Les temps d’exécution maximum et minimum et les conditions suscités sont
donnés lorsqu’ils sont pertinents. Lorsque “word” (mot) est mentionné dans la
colonne Conditions, cela implique le contenu de tout mot sauf pour les mots de
la DM adressés indirectement. Les mots de la DM adressés indirectement, qui
génèrent des temps d’exécution plus longs lorsqu’ils sont utilisés, sont indiqués
par “�DM.”

Les temps d’exécution pour la plupart des instructions varient selon qu’ils sont
exécutés avec une condition d’exécution à ON ou à OFF. Les exceptions sont
les instructions OUT et OUT NOT du schéma contact, qui nécessitent le même
temps sans tenir compte de la condition d’exécution. Le temps d’exécution à
OFF pour une instruction peut également varier selon les circonstances, c’est-
à-dire selon qu’il s’agisse d’un chapitre du programme verrouillé et la condition
d’exécution pour IL est à OFF, selon qu’il soit entre JMP(04) et JME(05) et la
condition d’exécution pour JMP(04) est à OFF ou selon qu’il soit réinitialisé par
une condition d’exécution à OFF. “RSET”, “IL” et “JMP” sont utilisés pour indi-
quer ces trois temps.

Instructions de base

Code Mnémo-
nique

Temps
d’exécution à

Conditions (Haut : min. ; bas : max.) Temps d’exécution à OFF
(µs)nique d’exécution à

ON (µs) RSET IL JMP

---
---
---
---
---
---
---
---

LD
LD NOT
AND
AND NOT
OR
OR NOT
AND LD
OR LD

0,375 Tous ---

---

---
---

OUT
OUT NOT

0,563 Sans sorties directes ou pour des opérandes
autres que les IR 10000 à IR 11515 lorsque des
sorties directes sont utilisées.

---

---
---

SET
RSET

0,938 Sorties directes ---

--- TIM 1,125 Constant pour SV 1,125 1,125 1,125

�DM pour SV 40,8 1,125 1,125

--- CNT 1,125 Constant pour SV 1,125 1,125 1,125

�DM pour SV 38,7 1,125 1,125
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Instructions spéciales

Code Mnémo–
nique

Temps
d’exécution à

ON (µs)

Conditions (Haut : min. ; bas : max.) Temps d’exécution à OFF
(µs)

00 NOP 0,375 Tous ---

01 END 28,0 ---

02 IL 9,3 8,2

03 ILC 8,5 8,5

04 JMP 13,8 8,9

05 JME 8,3 8,3

06 FAL 42,6 1,125

07 FALS 3,0 1,125

08 STEP 43,7 1,125

09 SNXT 18,8 1,125

10 SFT RSET IL JMP

33,2 Avec registre à décalage de mot 32,4 11,5 11,5

58,3 Avec registre à décalage de 10 mots 52,0 11,5 11,5

311,4 Avec registre à décalage de 100 mots 241,0 11,5 11,5

11 KEEP 0,563 Sans sorties directes ou pour des opérandes
autres que les IR 10000 à IR 11515 lorsque des
sorties directes sont utilisées.

---

0,938 Sorties directes utilisant les IR 10000 à IR
11515

12 CNTR RSET IL JMP

39,8 Constant pour SV 25,0 15,5 15,5

59,7 �DM pour SV

13 DIFU 16,2 Tous Normal IL JMP

15,8 15,5 13,4

14 DIFD 15,6 Tous Normal IL JMP

15,6 15,5 13,3

15 TIMH RSET IL JMP

27,4 Constant pour SV 41,2 40,0 20,8

27,4 �DM pour SV 60,6 59,4 20,8

16 WSFT 33,6 Avec registre à décalage de mot 1,5

57,8 Avec registre à décalage de 10 mots

1,7 ms Avec registre à décalage de 1 024 mots utilisant
�DM

9,8 ms Avec registre à décalage de 6 144 mots utilisant
�DM

20 CMP 20,1 Lors de la comparaison d’une constante avec
un mot

1,5

22,2 Lors de la comparaison de deux mots

58,0 Lors de la comparaison de deux �DM

21 MOV 17,7 Lors du transfert d’une constante vers un mot 1,5

19,8 Lors du déplacement d’un mot vers un autre

54,6 Lors du transfert de �DM vers �DM

22 MVN 17,8 Lors du transfert d’une constante vers un mot 1,5

19,9 Lors du déplacement d’un mot vers un autre

54,5 Lors du tranfert de �DM vers �DM

23 BIN 37,8 Lors de la conversion d’un mot en un mot 1,5

72,0 Lors de la conversion de �DM en �DM

24 BCD 35,8 Lors de la conversion d’un mot en un mot 1,5

70,0 Lors de la conversion de �DM en �DM
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Code Temps d’exécution à OFF
(µs)

Conditions (Haut : min. ; bas : max.)Temps
d’exécution à

ON (µs)

Mnémo–
nique

25 ASL 18,0 Lors du changement d’un mot 1,125

34,4 Lors du changement de �DM

26 ASR 18,0 Lors du changement d’un mot 1,125

34,4 Lors du changement de �DM

27 ROL 18,6 Lors de l’alternance d’un mot 1,125

35,0 Lors de l’alternance de �DM

28 ROR 18,6 Lors de l’alternance d’un mot 1,125

35,0 Lors de l’alternance de �DM

29 COM 19,5 Lors de l’inversion d’un mot 1,125

36,3 Lors de l’inversion de �DM

30 ADD 37,5 Constante + mot → mot 1,875

39,9 Mot + mot → mot

91,6 �DM + �DM → �DM

31 SUB 37,5 Constante – mot → mot 1,875

39,8 Mot – mot → mot

91,6 �DM – �DM → �DM

32 MUL 55,3 Constante �  mot → mot 1,875

57,8 Mot �  mot → mot

108,4 �DM �  �DM → �DM

33 DIV 54,2 Mot ÷ constante → mot 1,875

56,6 Mot ÷ mot → mot

107,3 �DM ÷ �DM → �DM

34 ANDW 31,5 Constante � mot → mot 1,875

33,9 Mot � mot → mot

85,6 �DM � �DM → �DM

35 ORW 31,5 Constante V mot → mot 1,875

33,9 Mot V mot → mot

85,6 �DM V �DM → �DM

36 XORW 31,5 Constante V mot → mot 1,875

33,9 Mot V mot → mot

85,6 �DM V �DM → �DM

37 XNRW 31,5 Constante V mot → mot 1,875

33,9 Mot V mot → mot

85,6 �DM V �DM → �DM

38 INC 20,9 Lors de l’incrémentation d’un mot 1,125

37,6 Lors de l’incrémentation de �DM

39 DEC 21,3 Lors de la décrémentation d’un mot 1,125

38,1 Lors de la décrémentation de �DM

40 STC 9,0 Tous 0,75

41 CLC 9,0 0,75

45 TRSM 21,6 0,75

46 MSG 18,5 Avec un message en mots 1,125

36,3 Avec un message en �DM

50 ADB 40,1 Constante + mot → mot 1,875

42,5 Mot + mot → mot

94,2 �DM + �DM → �DM
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Code Temps d’exécution à OFF
(µs)

Conditions (Haut : min. ; bas : max.)Temps
d’exécution à

ON (µs)

Mnémo–
nique

51 SBB 40,1 Constante – mot → mot 1,875

42,5 Mot – mot → mot

94,2 �DM – �DM → �DM

52 MLB 34,3 Constante �  mot → mot 1,875

36,7 Mot �  mot → mot

87,3 �DM �  �DM → �DM

53 DVB 35,1 Mot ÷ constante → mot 1,875

37,5 Mot ÷ mot → mot

88,1 �DM ÷ �DM → �DM

54 ADDL 44,5 Mot + mot → mot 1,875

96,7 �DM + �DM → �DM

55 SUBL 44,5 Mot – mot → mot 1,875

96,7 �DM – �DM → �DM

56 MULL 153,4 Mot �  mot → mot 1,875

203,4 �DM �  �DM → �DM

57 DIVL 154,5 Mot ÷ mot → mot 1,875

204,5 �DM ÷ �DM → �DM

58 BINL 57,0 Mot → mot 1,5

90,5 �DM → �DM

59 BCDL 45,7 Mot → mot 1,5

79,2 �DM → �DM

70 XFER 54,7 Lors du transfert d’une constante vers un mot 1,875

57,1 Lors du transfert d’un mot vers un mot

2,2 ms Lors du transfert de 1 024 mots en utilisant
�DM

12,5 ms Lors du transfert de 6 144 mots en utilisant
�DM

71 BSET 34,2 Lors du paramétrage d’une constante sur un
mot

1,875

58,5 Lors du paramétrage d’une constante de mot
sur 10 mots

1,47 ms Lors du paramétrage de �DM sur 1 024 mots

8,22 ms Lors du paramétrage de �DM sur 6 144 mots

72 ROOT 48,0 Calcul du mot → mot 1,5

83,1 Calcul de �DM →�DM

73 XCHG 30,7 Mot → mot 1,5

64,2 �DM → �DM

74 SLD 30,9 Changer 1 mot 1,5

76,5 Changer 10 mots

4,12 ms Changer 1 024 mots en utilisant �DM

24,44 ms Changer 6 144 mots en utilisant �DM

75 SRD 30,9 Changer 1 mot 1,5

76,5 Changer 10 mots

4,12 ms Changer 1 024 mots en utilisant �DM

24,44 ms Changer 6 144 mots en utilisant �DM

76 MLPX 44,4 Lors du décodage mot par mot 1,875

102,3 Lors du décodage �DM par �DM

77 DMPX 33,9 Lors du codage mot par mot 1,875

90,5 Lors du codage �DM par �DM
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Code Temps d’exécution à OFF
(µs)

Conditions (Haut : min. ; bas : max.)Temps
d’exécution à

ON (µs)

Mnémo–
nique

78 SDEC 45,5 Lors du décodage mot par mot 1,875

103,9 Lors du décodage �DM par �DM

80 DIST 49,5 Lors du paramétrage d’une constante par un
mot + un mot

1,875

52,0 Lors du paramétrage d’un mot par un mot + un
mot

108,3 Lors du paramétrage de �DM par �DM +�DM

75,8 Lors du paramétrage d’une constante par une
pile

78,3 Lors du paramétrage d’un mot par une pile

133,4 Lors du paramétrage de �DM par une pile via
�DM

81 COLL 48,9 Lors du paramétrage d’une constante + un mot
par un mot

1,875

51,3 Lors du paramétrage d’un mot + un mot par un
mot

105,1 Lors du paramétrage de �DM + �DM par
�DM

45,9 Lors du paramétrage d’un mot + une constante
par une pile FIFO

48,3 Lors du paramétrage d’un mot + un mot par une
pile FIFO

103,2 Lors du paramétrage d’un �DM + �DM par 
une pile FIFO via �DM

45,3 Lors du paramétrage d’un mot + une constante
par une pile LIFO

47,7 Lors du paramétrage d’un mot + un mot par une
pile LIFO

102,6 Lors du paramétrage d’un �DM + �DM par 
une pile LIFO via �DM

82 MOVB 34,8 Lors du transfert d’une constante sur un mot 1,875

41,2 Lors du transfert d’un mot sur un mot

93,9 Lors du transfert de �DM sur �DM

83 MOVD 30,6 Lors du transfert d’une constante sur un mot 1,875

36,9 Lors du transfert d’un mot sur un mot

89,6 Lors du transfert de �DM sur �DM

84 SFTR 43,1 Changer 1 mot 1,875

73,8 Changer 10 mots

1,7 ms Changer 1 024 mots en utilisant �DM

9,68 ms Changer 6 144 mots en utilisant �DM

85 TCMP 71,9 Comparer une constante au tableau de mots
paramétrés

1,875

74,1 Comparer un mot au tableau de mots définis

126,8 Comparer �DM au tableau de �DM définis

86 ASC 46,9 Mot → mot 1,875

108,3 �DM → �DM

90 SEND 65,6 Mot 1,875

121,4 �DM

91 SBS 31,1 Tous 1,125

92 SBN --- ---

93 RET 29,3 1,125
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Code Temps d’exécution à OFF
(µs)

Conditions (Haut : min. ; bas : max.)Temps
d’exécution à

ON (µs)

Mnémo–
nique

97 IORF 29,1 Rafraîchir IR 000 1,5

35,0 Rafraîchir un mot d’entrée

39,0 Rafraîchir un mot de sortie

93,3 Rafraîchir 8 mots d’E/S

98 RECV 78,4 Mot 1,875

132,4 �DM

99 MCRO 105,2 Avec des opérandes d’E/S de mots définis 1,875

141,1 Avec des opérandes d’E/S de �DM définis

Instructions d’expansion
Code Mnémo-

nique
Temps

d’exécution à
ON (µs)

Conditions Temps
d’exécution à

OFF (µs)

17 ASFT 47,1 Changer un mot 1,875

72,6 Changer 10 mots

1,85 ms Changer 1 024 mots via �DM

12,3 ms Changer 6 144 mots via �DM

18 TKY 60,9 Mot → mot 1,875

99,0 �DM par �DM

19 MCMP 93,0 Comparer les mots 1,875

146,5 Comparer les �DM

47 RXD 92,4 Introduire 1 octet via un mot 1,875

635,5 Introduire 256 octets via le �DM

48 TXD 78,9 Emettre 1 octet via un mot (RS-232C) 1,875

624,3 Emettre 256 octets via le �DM (RS-232C)

64,7 Emettre 1 octet via un mot (liaison à l’ordinateur)

106,4 Emettre 256 octets via le �DM (liaison à l’ordinateur)

60 CMPL 38,2 Comparer les mots 1,875

75,8 Comparer les �DM
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Code Temps
d’exécution à

OFF (µs)

ConditionsTemps
d’exécution à

ON (µs)

Mnémo-
nique

61 INI Compteur à grande vitesse intégré 0 ou sortie d’impulsions d’un bit de sortie : 1,875

81,6 Commencer la comparaison via un mot

103,0 Commencer la comparaison via le �DM

64,9 Interrompre la comparaison via un mot

74,7 Interrompre la comparaison via le �DM

147,3 Changer la PV via un mot

164,0 Changer la PV via le �DM

50,8 Interrompre la sortie d’impulsions via un mot

72,2 Interrompre la sortie d’impulsions via le �DM

Compteurs à grande vitesse 1 à 4 sur la carte de compteur à grande vitesse :

94,0 Commencer la comparaison via un mot

112,0 Commencer la comparaison via le �DM

94,0 Interrompre la comparaison via un mot

112,0 Interrompre la comparaison via le �DM

136,0 Changer la PV via un mot

154,0 Changer la PV via le �DM

Compteurs à grande vitesse 1 et 2 ou sortie d’impulsions des ports 1 et 2 sur la
carte d’E/S d’impulsions :
267,2 Commencer la comparaison via un mot

291,9 Commencer la comparaison via le �DM

186,6 Interrompre la comparaison via un mot

209,6 Interrompre la comparaison via le �DM

421,5 Changer la PV via un mot

439,1 Changer la PV via le �DM

223,9 Interrompre la sortie d’impulsions via un mot

242,9 Interrompre la sortie d’impulsions via le �DM

Compteurs à grande vitesse 1 et 2 sur la carte d’interface de codeur absolu :

266,7 Commencer la comparaison via un mot

285,1 Commencer la comparaison via le �DM

182,1 Interrompre la comparaison via un mot

203,7 Interrompre la comparaison via le �DM
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Code Temps
d’exécution à

OFF (µs)

ConditionsTemps
d’exécution à

ON (µs)

Mnémo-
nique

62 PRV Compteur à grande vitesse intégré 0 ou sortie d’impulsions d’un bit de sortie : 1,875

82,4 Désigner une sortie via un mot

105,7 Désigner une sortie via le �DM

Compteurs à grande vitesse 1 à 4 sur la carte de compteur à grande vitesse :

115,0 Désigner une sortie via un mot (état de lecture)

132,0 Désigner une sortie via le �DM (état de lecture)

124,0 Désigner une sortie via un mot (lecture de la PV)

142,0 Désigner une sortie via le �DM (lecture de la PV)

Compteurs à grande vitesse 1 et 2 ou sortie d’impulsions des ports 1 et 2 sur la
carte d’E/S d’impulsions :
206,4 Désigner une sortie via un mot (état de lecture)

224,4 Désigner une sortie via le �DM (état de lecture)

206,9 Désigner une sortie via un mot
(lecture des résultats de la comparaison de plages)

230,7 Désigner une sortie via le �DM
(lecture des résultats de la comparaison de plages)

Compteurs à grande vitesse 1 et 2 sur la carte d’interface de codeur absolu :

203,7 Désigner une sortie via un mot (état de lecture)

228,0 Désigner une sortie via le �DM (état de lecture)

205,0 Désigner une sortie via un mot
(lecture des résultats de la comparaison de plages)

228,0 Désigner une sortie via le �DM
(lecture des résultats de la comparaison de plages)

63 CTBL Compteur à grande vitesse intégré 0 ou sortie d’impulsions d’un bit de sortie : 1,875

189,3 Exécuter le tableau possédant 1 cible pour les mots et
démarrer

210,5 Exécuter le tableau possédant 1 cible pour les �DM et
démarrer

1,18 ms Exécuter le tableau possédant 16 cibles pour les mots et
démarrer

1,20 ms Exécuter le tableau possédant 16 cibles pour les �DM et
démarrer

1,13 ms Parcourir le tableau pour les mots et démarrer

1,14 ms Parcourir le tableau pour les �DM et démarrer

153,8 Exécuter le tableau possédant 1 cible pour les mots

174,9 Exécuter le tableau possédant 1 cible pour les �DM

1,14 ms Exécuter le tableau possédant 16 cibles pour les mots

1,18 ms Exécuter le tableau possédant 16 cibles pour les �DM

981,0 Parcourir le tableau pour les mots

999,0 Parcourir le tableau pour les �DM

Compteurs à grande vitesse 1 à 4 sur la carte de compteur à grande vitesse :

152,0 Exécuter le tableau possédant 1 cible pour les mots et
démarrer

168,0 Exécuter le tableau possédant 1 cible pour les �DM et
démarrer

1,05 ms Exécuter le tableau possédant 48 cibles pour les mots et
démarrer

1,07 ms Exécuter le tableau possédant 48 cibles pour les �DM et
démarrer

718,0 Parcourir le tableau pour les mots et démarrer

735,0 Parcourir le tableau pour les �DM et démarrer

152,0 Exécuter le tableau possédant 1 cible pour les mots
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Code Temps
d’exécution à

OFF (µs)

ConditionsTemps
d’exécution à

ON (µs)

Mnémo-
nique

168,0 Exécuter le tableau possédant 1 cible pour les �DM

1,05 ms Exécuter le tableau possédant 48 cibles pour les mots

1,07 ms Exécuter le tableau possédant 16/48 cibles pour les �DM

718,0 Parcourir le tableau pour les mots

735,0 Parcourir le tableau pour les �DM

CTBL Compteurs à grande vitesse 1 et 2 ou sortie d’impulsions des ports 1 et 2 sur la
carte d’E/S d’impulsions :

1,875

623,6 Exécuter le tableau possédant 1 cible pour les mots et
démarrer

649,3 Exécuter le tableau possédant 1 cible pour les �DM et
démarrer

7,06/7,84 ms Exécuter le tableau possédant 16/48 cibles pour les mots et
démarrer

7,07 ms Exécuter le tableau possédant 16/48 cibles pour les �DM et
démarrer

2,03 ms Parcourir le tableau pour les mots et démarrer

2,05 ms Parcourir le tableau pour les �DM et démarrer

440,0 Exécuter le tableau possédant 1 cible pour les mots

466,1 Exécuter le tableau possédant 1 cible pour les �DM

6,90 ms Exécuter le tableau possédant 16/48 cibles pour les mots

6,95 ms Exécuter le tableau possédant 16/48 cibles pour les �DM

1,98 ms Parcourir le tableau pour les mots

1,99 ms Parcourir le tableau pour les �DM

Compteurs à grande vitesse 1 et 2 sur la carte d’interface de codeur absolu :

540,8 Exécuter le tableau possédant 1 cible pour les mots et
démarrer

562,4 Exécuter le tableau possédant 1 cible pour les �DM et
démarrer

5,84 ms Exécuter le tableau possédant 48 cibles pour les mots et
démarrer

5,92 ms Exécuter le tableau possédant 48 cibles pour les �DM et
démarrer

1,32 ms Parcourir le tableau pour les mots et démarrer

1,35 ms Parcourir le tableau pour les �DM et démarrer

414,8 Exécuter le tableau possédant 1 cible pour les mots

436,4 Exécuter le tableau possédant 1 cible pour les �DM

5,40 ms Exécuter le tableau possédant 48 cibles pour les mots

5,42 ms Exécuter le tableau possédant 48 cibles pour les �DM

1,31 ms Parcourir le tableau pour les mots

1,33 ms Parcourir le tableau pour les �DM

64 SPED Sortie d’impulsions d’un bit de sortie de l’UC : 1,875

106,6 Fréquence spécifiée par une constante

110,9 Fréquence spécifiée par un mot

132,2 Fréquence spécifiée par un �DM

Sortie d’impulsions des ports 1 et 2 de la carte d’E/S d’impulsions :

272,1 Fréquence spécifiée par une constante

279,3 Fréquence spécifiée par un mot

288,3 Fréquence spécifiée par un �DM
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d’exécution à

OFF (µs)

ConditionsTemps
d’exécution à

ON (µs)

Mnémo-
nique

65 PULS Sortie d’impulsions d’un bit de sortie de l’UC : 1,875

98,1 Nombre d’impulsions spécifiées par un mot

124,1 Nombre d’impulsions spécifiées par un �DM

Sortie d’impulsions des ports 1 et 2 de la carte d’E/S d’impulsions :

303,6 Nombre d’impulsions spécifiées par un mot

324,3 Nombre d’impulsions spécifiées par un �DM

66 SCL 79,4 Désignation de mot 1,875

135,4 Désignation de �DM

67 BCNT 66,3 Compter un mot 1,875

36,99 ms Compter 6 656 mots via �DM

68 BCMP 105,0 Comparer la constante, les résultats au mot 1,875

107,3 Comparer le mot, les résultats au mot

146,1 Comparer le �DM, les résultats au �DM

69 STIM 27,6 Démarrage de l’interruption à une impulsion de mot défini 1,875

55,4 Démarrage de l’interruption à une impulsion de �DM défini

28,0 Démarrage de l’interruption programmée de mot défini

55,8 Démarrage de l’interruption programmée de �DM défini

49,8 Lecture de temporisation de mot défini

85,2 Lecture de temporisation de �DM défini

26,5 Arrêt de temporisation de mot défini

26,7 Arrêt de temporisation de �DM défini

87 DSW 52,8 Sortie CS à 4 digits de mot défini 1,875

52,8 Sortie RD à 4 digits de mot défini

66,9 Entrée de données à 4 digits de mot défini

69,9 Sortie CS à 4 digits de �DM défini

69,9 Sortie RD à 4 digits de �DM défini

82,8 Entrée de données à 4 digits de �DM défini

56,1 Sortie CS à 8 digits de mot défini

56,4 Sortie RD à 8 digits de mot défini

79,2 Entrée de données à 8 digits de mot défini

77,7 Sortie CS à 8 digits de �DM défini

78,0 Sortie RD à 8 digits de �DM défini

98,7 Entrée de données à 8 digits de �DM défini

88 7SEG 59,1 4 digits, désignation de mot 1,875

77,0 4 digits, désignation de �DM

69,1 8 digits, désignation de mot

87,9 8 digits, désignation de �DM
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d’exécution à

OFF (µs)

ConditionsTemps
d’exécution à
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Mnémo-
nique

89 INT 39,8 Paramétrer des masques via mot 1,875

60,6 Paramétrer des masques via �DM

37,5 Supprimer les interruptions via mot

54,9 Supprimer les interruptions via �DM

38,1 Lire l’état de masque via mot

54,0 Lire l’état de masque via �DM

48,6 Changer le compteur SV via mot

66,1 Changer le compteur SV via �DM

20,7 Masquer toutes les interruptions via mot

20,7 Masquer toutes les interruptions via �DM

21,4 Supprimer toutes les interruptions via mot

21,4 Supprimer toutes les interruptions via �DM

–– ACC 413,2 Mode 0 : mots pour mots de commande 1,875

435,5 Mode 0 : �DM pour mots de commande

297,3 Mode 1 : mots pour mots de commande

320,7 Mode 1 : �DM pour mots de commande

306,3 Mode 2 : mots pour mots de commande

325,5 Mode 2 : �DM pour mots de commande

197,8 Mode 3 : mots pour mots de commande

316,5 Mode 3 : �DM pour mots de commande

–– ACOS 1,15 ms Mot → mot 1,875

1,18 ms �DM → �DM

–– ADBL 59,3 Mot + mot → mot 1,875

116,7 �DM + �DM → �DM

–– APR 45,8 Calcul du sinus 1,875

348,0 Approximation linéaire composée d’un tableau de 256
éléments via la désignation de �DM

–– ASIN 1,10 ms Mot → mot 1,875

1,13 ms �DM → �DM

–– ATAN 536,0 Mot → mot 1,875

572,0 �DM → �DM

–– AVG 58,0 Moyenne sur un cycle pour le mot 1,875

214,6 Moyenne sur 64 cycles via �DM

–– CMND 74,2 Mot 1,875

128,4 �DM

–– COLM 89,1 Mot → mot 1,875

140,1 �DM → �DM

–– COS 7660 Mot → mot 1,875

800,0 �DM → �DM

–– CPS 26,0 Comparer une constante et un mot 1,875

28,0 Comparer les mots

64,5 Comparer �DM

–– CPSL 41,2 Comparer les mots 1,875

79,7 Comparer �DM

–– DBS 24,0 Constante ÷ mot → mot 1,875

49,5 Mot ÷ mot → mot

105,0 �DM ÷ �DM → �DM
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Code Temps
d’exécution à

OFF (µs)

ConditionsTemps
d’exécution à

ON (µs)

Mnémo-
nique

–– DBSL 67,5 Mot ÷ mot → mot 1,875

123,0 �DM ÷ �DM → �DM

–– DEG 105,2 Mot → mot 1,875

140,0 �DM → �DM

–– EXP 1,08 ms Mot → mot 1,875

1,12 ms �DM → �DM

–– FCS 57,9 Calculer un mot, les résultats au mot 1,875

1,75 ms Calculer les 999 mots via le �DM, les résultats à le �DM

–– FIX 65,2 Mot → mot 1,875

99,6 �DM → �DM

–– FIXL 99,6 Mot → mot 1,875

134,4 �DM → �DM

–– FLT 56,0 Mot → mot 1,875

91,2 �DM → �DM

–– FLTL 93,6 Mot → mot 1,875

128,4 �DM → �DM

–– FPD 131,4 Désignation de mot, pas de message, exécution 1,875

212,4 Désignation de �DM, message, exécution

156,4 Désignation de mot, pas de message, initial

236,7 Désignation de �DM, message, initial

–– HEX 64,5 Mot → mot 1,875

118,5 �DM à �DM

–– HKY 56,4 Mot de sortie → mot 1,875

78,0 �DM de sortie → �DM

63,9 Mot d’entrée → mot

84,9 �DM d’entrée → �DM

–– HMS 73,9 Mot → mot 1,875

114,3 �DM → �DM

–– LINE 72,8 Mot → mot 1,875

127,6 �DM → �DM

–– LOG 552,0 Mot → mot 1,875

586,0 �DM → �DM

–– MAX 44,8 Chercher le mot, les résultats au mot 1,875

1,93 ms Chercher les 999 mots via le �DM, les résultats au �DM

–– MBS 46,2 Constante × mot → mot 1,875

48,6 Mot × mot → mot

104,0 �DM × �DM → �DM

–– MBSL 73,2 Mot × mot → mot 1,875

128,4 �DM × �DM → �DM

–– MIN 44,8 Chercher le mot, les résultats de mot 1,875

1,33 ms Chercher les 999 mots via le �DM, les résultats au �DM

–– NEG 33,7 Convertir une constante → mot 1,875

36,1 Convertir un mot → mot

72,3 Convertir �DM → �DM

–– NEGL 41,1 Convertir une constante → mots 1,875

80,1 Convertir �DM → �DM
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Code Temps
d’exécution à

OFF (µs)

ConditionsTemps
d’exécution à

ON (µs)

Mnémo-
nique

–– PID 1,59 ms Mot → mot (exécution initiale) 1,875

1,73 ms �DM → �DM (exécution initiale)

458,5 Mot → mot (lors de l’échantillonnage)

673,0 �DM → �DM (lors de l’échantillonnage)

–– PLS2 619,0 Mots pour mots de commande 1,875

639,8 �DM pour mots de commande

–– PMCR 182,0 Constante pour le numéro de port/séquence, �DM pour mot
d’E/S

1,875

728,0 �DM pour le numéro de port/séquence, �DM pour mot d’E/S

772,0 �DM/�EM pour le numéro de port/séquence, �DM pour mot
d’E/S

–– PWM 202,8 Rapport cyclique specifié par la constante 1,875

207,4 Rapport cyclique specifié par le mot

223,1 Rapport cyclique specifié par le �DM

–– RAD 106,0 Mot → mot 1,875

140,4 �DM → �DM

–– SBBL 59,3 Mot – mot → mot 1,875

116,7 �DM – �DM → �DM

–– SCL2 81,5 Conversion mot → mot, mots pour mots de paramètre 1,875

137,6 Conversion �DM → �DM, �DM pour mots de paramètre

–– SCL3 86,7 Conversion mot → mot, mots pour mots de paramètre 1,875

142,8 Conversion �DM → �DM, �DM pour mots de paramètre

–– SEC 72,4 Mot → mot 1,875

112,4 �DM → �DM

–– SIN 716,0 Mot → mot 1,875

750,0 �DM → �DM

–– SQRT 206,0 Mot → mot

�DM → �DM

–– SRCH 49,5 Chercher le mot, les résultats au mot 1,875

1,99 ms Chercher les 1 024 mots via le �DM, les résultats au �DM

11,34 ms Chercher les 6 144 mots via le �DM, les résultats au �DM

–– STUP 160,8 Port RS-232C intégré, désignation de mot 1,875

177,0 Port RS-232C intégré, désignation de �DM

160,8 Port périphérique, désignation de mot

177,0 Port périphérique, désignation de �DM

300,0 Port 1 ou 2 de la carte de communications série, désignation
de mot

317,0 Port 1 ou 2 de la carte de communications série, désignation
de �DM

–– TAN 1,10 ms Mot → mot 1,875

1,14 ms �DM → �DM

–– TTIM 41,8 Valeur de consigne spécifiée dans le mot RSET : 40,0
IL : 39,4
JMP : 21,0

63,2 Valeur de consigne spécifiée dans le �DM RSET : 59,4
IL : 60,1
JMP : 34,0

–– SUM 57,4 Ajouter un mot, les résultats au mot 1,875

5,15 ms Ajouter 999 mots via le �DM, les résultats au �DM
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Code Temps
d’exécution à

OFF (µs)

ConditionsTemps
d’exécution à

ON (µs)

Mnémo-
nique

–– XFRB 29,2 Transférer 1 octet entre les mots avec une constante pour les
données de commande

1,875

45,3 Transférer 1 octet entre les mots avec un mot pour les
données de commande

226,5 Transférer 255 octets entre les �DM avec un �DM pour les
données de commande

–– ZCP 31,4 Comparer une constante à une plage de mots 1,875

36,3 Comparer un mot à une plage de mots

88,7 Comparer �DM à une plage de �DM

–– ZCPL 61,0 Comparer des mots à une plage de mots 1,875

116,3 Comparer �DM à une plage de �DM

–– +F 110,4 Mot + mot → mot 1,875

–– 162,4 �DM + �DM → �DM

–– –F 122,0 Mot – mot → mot 1,875

–– 173,8 �DM – �DM → �DM

–– �F 120,0 Mot x mot → mot 1,875

––

�

172,0 �DM x �DM → �DM

–– /F 135,6 Mot ÷ mot → mot 1,875

–– 187,0 �DM ÷ �DM → �DM

7-3-3 Temps de réponse d’E/S

Le temps de réponse d’E/S est le temps pendant lequel l’API vérifie et traite l’in-
formation et émet un signal de commande (c’est-à-dire émet le résultat du traite-
ment vers un bit de sortie) après la réception d’un signal d’entrée (c’est-à-dire
après le passage à ON d’un bit d’entrée). Le temps de réponse d’E/S varie selon
les conditions de temporisation et de traitement.

Les temps de réponse d’E/S minimum et maximum sont indiqués ci-dessous,
en utilisant le programme suivant comme exemple.

Entrée
Sortie

Les conditions suivantes sont prises comme exemples pour calculer les temps
de réponse d’E/S.

Délai d’entrée à ON : 8 ms
Temps de surveillance : 1 ms
Temps d’exécution de l’instruction : 14 ms
Délai de sortie à ON : 10 ms
Position de l’instruction de sortie : Début du programme
Ports de communications : Non utilisés.

Rem. Le délai d’entrée à ON pour les Unités d’entrée c.c. peut être paramétré dans le
Setup de l’API.
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Temps de réponse d’E/S minimum
Le CQM1H répond plus rapidement lorsqu’il reçoit un signal d’entrée juste avant
la phase de l’actualisation d’entrée du cycle, comme indiqué dans l’illustration
ci-dessous.

Délai d’entrée à ON

Avec actualisation de
sortie directe

Exécution de l’instruction

Délai de
sortie à ON

Temps de cycle

Avec actualisation de
sortie cyclique

Actualisation d’E/S

Surveillance, etc.

Point de sortie

Point
d’entrée

Bit
d’entrée

Traitement
de l’UC Exécution de l’instruction

Lorsque l’actualisation de sortie cyclique est utilisée :
Temps de réponse d’E/S minimum = 8 + 15 + 10 = 33 ms

Lorsque l’actualisation de sortie directe est utilisée :
Temps de réponse d’E/S minimum = 8 + 1 + 10 = 19 ms

Rem. Des temps de réponse plus rapides (norme de 100 µs) peuvent être obtenus en
utilisant des interruptions d’entrée et l’actualisation de sortie directe.

Temps de réponse d’E/S maximum
Le CQM1H demande plus de temps pour répondre lorsqu’il reçoit le signal d’en-
trée juste après la phase de l’actualisation d’entrée du cycle, comme indiqué
dans l’illustration ci-dessous. Dans ce cas, un délai d’un cycle approximative-
ment intervient.

Temps de cycle

Actualisation d’E/S

Surveillance, etc.Délai d’entrée sur ON

Point
d’entrée

Bit
d’entrée

Traitement
de l’UC Exécution de l’instruction Exécution de l’instruction Exécution de l’instruction

Délai de sortie
à ON

Point de sortie

Avec actualisation de
sortie directe

Avec actualisation de
sortie cyclique

Lorsque l’actualisation de sortie cyclique est utilisée :
Temps de réponse d’E/S minimum = 8 + 15 × 2 + 10 = 48 ms

Lorsque l’actualisation de sortie directe est utilisée :
Temps de réponse d’E/S minimum = 8 + 15 + 10 = 33 ms

7-3-4 Temps de réponse d’E/S de liaison inter-API
Lorsque deux CQM1H sont liés l’un à l’autre, le temps de réponse d’E/S est le
temps nécessaire à une entrée exécutée dans l’un des CQM1H pour être émise
vers l’autre CQM1H grâce aux communications de liaison inter-API.

Les communications de liaison inter-API sont transmises réciproquement entre
le maître et l’esclave. Les temps de transmission respectifs sont indiqués
comme suit, selon le nombre de mots LR utilisés.

Nombre de mots utilisés Temps de transmission

64 mots (LR 00 à LR 63) 39 ms

32 mots (LR 00 à LR 31) 20 ms

16 mots (LR 00 à LR 15) 10 ms
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Les temps de réponse d’E/S minimum et maximum sont indiqués ci-dessous,
en utilisant comme exemple les instructions suivantes exécutées au maître et à
l’esclave. Dans cet exemple, les communications proviennent du maître vers
l’esclave.

Entrée
Sortie (LR) Entrée

(LR)
Sortie

Les conditions suivantes sont prises comme exemples pour calculer les temps
de réponse d’E/S.

Délai d’entrée à ON : 8 ms
Temps de cycle du maître : 10 ms
Temps de cycle de l’esclave : 15 ms
Délai de sortie à ON : 10 ms
Sortie directe : Non utilisée
Nombre de mots LR : 64

Rem. Le délai d’entrée à ON pour les Unités d’entrée c.c. peut être paramétré dans le
Setup de l’API.

Temps de réponse d’E/S minimum
Le CQM1H répond plus rapidement dans les circonstances suivantes :

1, 2, 3... 1. Le CQM1H reçoit un signal d’entrée juste avant la phase de l’actualisation
d’entrée du cycle.

2. La transmission du maître à l’esclave commence immédiatement.

3. L’esclave exécute la gestion des communications immédiatement après
l’exécution des communications.

Maître

Point
d’entrée

Bit
d’entrée

Traitement
de l’UC

Actualisation d’E/S
Surveillance,
communications, etc.

Temps de cycle

Délai d’entrée à ON

Communications
de liaison inter-API

Maître à
esclave

Traitement
de l’UC

Esclave

Exécution de
l’instruction

Exécution de
l’instruction

Exécution de
l’instruction

Exécution de
l’instruction

Point de sortie

Délai de sortie
à ON

Le temps de réponse d’E/S minimum est comme suit :

Délai d’entrée à ON : 8 ms
Temps de cycle du maître : 10 ms
Temps de transmission : 39 ms
Temps de cycle de l’esclave : 15 ms

+ Délai de sortie à ON : 10 ms
Temps de réponse d’E/S minimum : 82 ms
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Temps de réponse d’E/S maximum
Le CQM1H demande plus de temps pour répondre dans les circonstances sui-
vantes :

1, 2, 3... 1. Le CQM1H reçoit un signal d’entrée juste après la phase de l’actualisation
d’entrée du cycle.

2. La transmission du maître à l’esclave ne commence pas à temps.

3. Les communications sont exécutées juste après que l’esclave a exécuté la
gestion des communications.

Actualisation d’E/S

Surveillance,
communications, etc.

Délai d’entrée à3 ON

Maître

Point
d’entrée

Bit
d’entrée

Traitement
de l’UC

Temps de cycle

Exécution de
l’instruction

Exécution de
l’instruction

Exécution de
l’instruction

Exécution de
l’instruction

Exécution de
l’instruction

Esclave

Maître à
esclave

Esclave à
maître

Maître à
esclave

Traitement
de l’UC

Point de sortie

Délai de sortie
à ON

Exécution de
l’instruction

Communications
de liaison inter-API

Le temps de réponse d’E/S maximum est comme suit :

Délai d’entrée à ON : 8 ms
Temps de cycle du maître : 10 ms × 2
Temps de transmission : 39 ms × 3
Temps de cycle de l’esclave : 15 ms × 2

+ Délai de sortie à ON : 10 ms
Temps de réponse d’E/S maximum : 185 ms

7-3-5 Temps de traitement d’interruption

Ce chapitre explique les temps de traitement impliqués à partir de l’exécution
d’une interruption jusqu’au lancement du programme de traitement d’interrup-
tion et à partir de l’exécution d’un programme de traitement d’interruption
jusqu’au retour à la position initiale. Les explications s’appliquent aux 3 types
d’interruptions suivants : interruptions d’entrée, interruptions de temporisation
cyclique et interruptions de compteur à grande vitesse.

Temps de traitement Le tableau ci-dessous indique les temps impliqués à partir de l’émission d’un
signal d’interruption jusqu’au lancement du programme de traitement d’inter-
ruption et à partir de l’exécution du programme de traitement d’interruption
jusqu’au retour à la position initiale.
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Contenu Temps

Délai d’entrée
d’interruption à ON

C’est le délai depuis la mise à ON du bit d’entrée d’interruption
jusqu’à l’exécution de l’interruption. C’est sans rapport avec
d’autres interruptions.

50 µs

↓  (Condition d’interruption réalisée) (voir Rem.)

En attente jusqu’à
l’exécution du traitement
du masque d’interruption

C’est le temps durant lequel les interruptions sont en attente
jusqu’à l’exécution du traitement. Cette situation intervient
lorsqu’un processus de masquage est exécuté. Une explication
plus détaillée est donnée ci-dessous.

Voir ci-dessous.

↓
Traitement de
changement pour une
interruption

C’est le temps nécessaire pour changer de traitement pour une
interruption.

Interruptions d’entrée,
interruptions de
temporisation cyclique
ou interruptions de
compteur à grande
vitesse : 30 µs

Interruptions à partir de
la carte de
communications série :
55 µs

↓
Actualisation d’entrée au
moment de l’interruption

C’est le temps nécessaire pour l’actualisation d’entrée lorsque
celle-ci est réglée pour être exécutée au moment du lancement
du programme de traitement d’interruption (réglage dans le Setup
de l’API, du DM 6630 au DM 6638).

10 µs par mot

↓  (Programme de traitement d’interruption exécuté)

Retour C’est le temps nécessaire, depuis l’exécution de RET(93), pour
retourner au traitement interrompu.

30 µs

Rem. 1. Lorsque le compteur à grande vitesse 0 est utilisé avec un tableau de com-
paraison de plages, le temps de cycle peut influer sur la temporisation du
traitement d’interruption.

2. Lorsque les compteurs à grande vitesse 1 et 2 des cartes d’E/S d’impul-
sions ou des cartes d’interface de codeur absolu sont utilisés avec des
tableaux de comparaison de plages (avec les Unités centrales
CQM1H-51/61), la temporisation du traitement d’interruption peut être diffé-
rée jusqu’à 1 ms.

Traitement de masquage

Les interruptions sont masquées pendant le traitement des opérations décrites
ci-dessous. Toute interruption reste masquée pendant les temps indiqués
jusqu’à l’exécution du traitement.

Temporisations à grande vitesse :
Le temps indiqué ci-dessous est requis en fonction (a) du
nombre de temporisations utilisées avec TIMH(15) et (b)
du nombre de temporisations à grande vitesse actives à
ce moment là. (Le nombre de temporisations à grande
vitesse est défini dans le Setup de l’API (DM 6629). Le
paramètre par défaut est 16.)

0 ≤ Temps d’attente ≤ 40 + 3 × (a + b) µs
Jusqu’à 40 µs peuvent être nécessaires même lorsqu’au-
cune temporisation à grande vitesse n’est utilisée.

Génération et suppression d’erreurs non fatales :
Lorsqu’une erreur non fatale est générée et que le contenu de
l’erreur est enregistré dans le CQM1H ou lorsqu’une erreur est
supprimée, les interruptions sont masquées pendant un maxi-
mum de 75 µs jusqu’à l’exécution du traitement.
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Edition en ligne :
Les interruptions sont masquées pendant un maximum de
250 ms lorsque l’édition en ligne est exécutée pendant le fonc-
tionnement.

Le traitement d’interruption peut également influer sur la sortie d’impulsions
basée sur SPED(64), provoquant ainsi la variation de la temporisation de sortie.

Exemple de calcul Cet exemple indique le temps de réponse d’interruption (c’est-à-dire le temps
depuis le passage à ON de l’entrée d’interruption jusqu’au début du programme
de traitement d’interruption) lorsque des interruptions d’entrée sont utilisées
dans les conditions indiquées ci-dessous.

Nombre de temporisations à grande vitesse : 0 (Aucune temporisation 
à grande vitesse n’a 
démarré)

Edition en ligne : Non utilisée
Actualisation d’entrée à l’interruption : Non

Temps de réponse minimum

Délai d’entrée d’interruption à ON : 50 µs
Temps d’attente du masque d’interruption : 0 µs

+ Traitement de changement pour une interruption : 30 µs
Temps de réponse minimum : 80 µs

Temps de réponse maximum

Délai d’entrée d’interruption à ON : 50 µs
Temps d’attente du masque d’interruption : 40 µs

+ Traitement de changement pour une interruption : 30 µs
Temps de réponse maximum : 120 µs

En plus du temps de réponse indiqué ci-dessus, le temps nécessaire pour exé-
cuter le programme de traitement d’interruption lui-même et un temps de retour
de 30 µs doivent également être pris en compte lors du retour au processus
interrompu.

S’assurer d’autoriser le temps de traitement d’interruption lors de l’utilisation
d’interruptions dans le programme.

Des sorties provenant de programmes d’interruption peuvent être émises
immédiatement si la sortie directe est utilisée. La sortie directe est utilisée aussi
bien pour le programme principal que pour les programmes d’interruption et ne
peut être réglée séparément.
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CHAPITRE 8
Dépannage

Ce chapitre décrit la procédure à suivre pour diagnostiquer et corriger les erreurs de matériel et  de logiciel  pouvant survenir
pendant le fonctionnement.
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8-5 Erreurs de fonctionnement 533. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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8-1 Introduction
Les erreurs de l’API peuvent être généralement divisées en 4 catégories
mentionnées ci-dessous :

1, 2, 3... 1. Erreurs d’entrée de programme

Ces erreurs surviennent lors de l’introduction d’un programme ou de la
tentative d’une opération utlisée pour préparer le fonctionnement de l’API.

2. Erreurs de programmation

Ces erreurs surviennent lorsque le programme est vérifié en utilisant
l’opération de vérification de programme.

3. Erreurs définissables par l’utilisateur

Il existe des instructions que l’utilisateur peut utiliser pour définir des erreurs
ou des messages. Les instructions sont exécutées lorsqu’une condition
particulière (définie par l’utilisateur) est survenue pendant le
fonctionnement.

4. Erreurs de fonctionnement

Ces erreurs surviennent après le démarrage de l’exécution du programme.

a) Erreurs de fonctionnement non fatales
Le fonctionnement de l’API et l’exécution du programme continuent
après qu’une ou plusieurs de ces erreurs soient survenues.

b) Erreurs de fonctionnement fatales
Le fonctionnement de l’API et l’exécution du programme sont
interrompus et toutes les sorties de l’API sont passées à OFF lorsque
l’une de ces erreurs survient.

Les voyants de l’API indiquent lorsqu’une erreur de l’API survient et un message
ou code d’erreur est affiché sur la console de programmation ou sur l’ordinateur
hôte si l’un d’eux est connecté. Le code d’erreur est également contenu dans les
SR 25300 à SR 25307.

Pour les erreurs les plus récentes, le type d’erreur ainsi que le nombre
d’occurrences sont enregistrés dans la zone de journal d’erreurs de l’API. Des
détails sont fournis à partir de la page 536.

Il existe des drapeaux et d’autres informations fournis dans les zones SR et AR
pouvant être utilisés pour le dépannage. Se reporter au Chapitre 3 Zones
mémoire pour obtenir des listes de ceux-ci.

Rem. En plus des erreurs décrites ci-dessus, des erreurs de communications peuvent
survenir lorsque l’API fait partie d’un système de liaison à l’odinateur. Se
reporter au Chapitre 6 Commandes de liaison à l’ordinateur pour obtenir des
détails.

8-2 Erreurs de fonctionnement de la console de
programmation

Les messages d’erreur suivants risquent de survenir lors de l’exécution
d’opérations sur la console de programmation. Corriger l’erreur en suivant les
indications et continuer l’opération. Se reporter au Manuel de programmation du
logiciel à contact, Manuel de programmation du logiciel SYSMAC : API C-séries
ou au Manuel de programmation de la console d’accès aux données pour les
erreurs risquant de survenir durant le fonctionnement de SYSWIN ou d’une
console d’accès aux données.
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Message Signification et  réponse appropriée

REPL ROM Tentative d’écriture sur la mémoire protégée en écriture.

Régler le commutateur de protection en écriture (sélecteur 1 du
micro-interrupteur de l’Unité centrale) à OFF.

PROG OVER L’instruction de la dernière adresse en mémoire n’est pas NOP(00).
Effacer toutes les instructions inutiles à la fin du programme.

ADDR OVER Une adresse a été paramétrée alors qu’elle est plus longue que la
plus haute adresse de mémoire dans la mémoire du programme.
Entrer une adresse plus courte.

SET DATA
ERR

FALS 00 a été entré et “00” ne peut pas être entré. Entrer les
données de nouveau.

I/O NO. ERR Une adresse de la zone de données a été désignée comme
excédant la limite de la zone de données, par exemple une adresse
est trop longue. Confirmer les exigences pour l’instruction et entrer
l’adresse de nouveau.

8-3 Erreurs de programmation

Ces erreurs de syntaxe du programme sont détectées lorsque le programme est
vérifié en utilisant l’opération de vérification du programme.

Trois niveaux de vérification du programme sont disponibles. Le niveau
désiré doit être désigné pour indiquer le type d’erreurs qui doit être détecté.
Le tableau suivant fournit les types d’erreurs, d’affichages et d’explications
de toutes les erreurs de syntaxe. Le niveau de vérification 0 effectue la
vérification des erreurs de type A, B et C ; le niveau de vérification 1
concerne les erreurs de type A et B et le niveau de vérification 2 concerne
uniquement les erreurs de type A.

Message Signification et réponse appropriée

????? Le programme a été endommagé, créant un code de fonction
inexistant. Entrer le programme de nouveau.

CIRCUIT
ERR

Le nombre de blocs logiques et d’instructions de blocs logiques ne
correspond pas, c’est-à-dire que soit LD ou LD NOT a été utilisé
pour démarrer un bloc logique dont la condition d’exécution n’a pas
été utilisée par une autre instruction, soit une instruction de blocs
logiques a été utilisée alors qu’elle n’avait pas le nombre nécessaire
de blocs logiques. Vérifier ce programme.

OPERAND
ERR

Une constante entrée pour l’instruction n’est pas comprise dans les
valeurs définies. Changer la constante pour qu’elle se trouve dans
la plage appropriée.

NO END
INSTR

Il n’y a pas de END(01) dans le programme.  Écrire END(01) à
l’adresse finale dans le programme.

LOCN ERR Une instruction est à la mauvaise place dans le programme.
Vérifier les exigences d’instruction et corriger le programme.

JME
UNDEFD

Il manque une instruction JME(04) pour une instruction JMP(05).
Corriger le numéro de saut ou insérer l’instruction JME(04)
appropriée.

DUPL Le même  numéro de saut ou numéro de sous–programme a été
utilisé deux fois. Corriger le programme de sorte que le même
numéro soit seulement utilisé une fois pour chacun d’entre eux.

SBN
UNDEFD

L’instruction SBS(91) a été programmée pour un numéro de
sous–programme inexistant. Corriger le numéro de
sous–programme ou programmer le sous–programme requis.

STEP ERR STEP(08) avec numéro de section et STEP(08) sans numéro de
section ont été mal utilisés. Vérifier les exigences de
programmation de STEP(08) et corriger le programme.

Erreurs de niveau A
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Message Signification et réponse appropriée

IL-ILC ERR IL(02) et ILC(03) ne sont pas utilisés par paire. Corriger le
programme de sorte que chaque IL(02) ait un seul ILC(03).  Bien
que ce message d’erreur apparaisse si plus d’un IL(02) est utilisé
avec le même ILC(03), le programme est exécuté suivant les
indications écrites. S’assurer que ce programme est écrit comme
désiré avant de poursuivre.

JMP-JME
ERR

JMP(04) et JME(05) ne sont pas utilisés par paire. S’assurer que ce
programme est écrit comme désiré avant de poursuivre.

SBN-RET
ERR

Si l’adresse affichée est celle de SBN(92), 2 sous–programmes
différents ont été définis avec le même numéro de
sous–programme. Changer un des numéros de sous–programme
ou supprimer un des sous–programmes. Si l’adresse affichée est
celle de RET(93), RET(93) n’a pas été utilisé correctement. Vérifier
les exigences concernant RET(93) et corriger le programme.

Message Signification et réponse appropriée

COIL DUPL Le même bit est commandé (c.–à–d., passé à ON et/ou à OFF) par
plus d’une instruction (par exemple, OUT, OUT NOT, DIFU(13),
DIFD(14), KEEP(11), SFT(10)). Bien que cela soit permis pour
certaines instructions, vérifier les exigences d’instruction pour
confirmer que le programme est correct ou réécrire le programme
de sorte que chaque bit soit commandé par une seule  instruction.

JMP
UNDEFD

JME(05) a été utilisé sans JMP(04) avec le même numéro de saut.
Ajouter un JMP(04) avec le même numéro ou supprimer le JME(05)
non utilisé.

SBS
UNDEFD

Un sous–programme existant ne s’appelle pas SBS(91).
Programmer un appel de sous–programme  à la place appropriée
ou supprimer le sous–programme si on ne l’exige pas.

Attention Les instructions d’expansion (celles assignées aux codes de fonction 17, 18, 19,
47, 48, 60 à 69, 87, 88 et 89) ne sont pas soumises aux vérifications de
programme. De plus, les vérifications de programme ne concernent pas les DM
3070 à DM 6143 pour les API ne prenant pas en charge cette partie de la zone
DM (par exemple, le CQM1H–CPU11 et le CQM1H–CPU21). Des données ne
seront pas écrites même si ces zones sont spécifiées et les données lues à partir
de ces zones seront toujours non définies.

8-4 Erreurs définissables par l’utilisateur
Il existe 4 instructions dont l’utilisateur peut se servir pour définir des erreurs ou
des messages. Ces instructions peuvent être utilisées pour générer des
avertissements (erreurs non fatales où ERR/ALM clignote) ou des erreurs
(erreurs fatales où ERR/ALM s’allume) et pour afficher des messages sur la
console de programmation.

MESSAGE – MSG(46) MSG(46) est utilisé pour afficher un message sur la console de programmation.
Le message, pouvant aller jusqu’à 16 caractères de long, est affiché lorsque la
condition d’exécution de l’instruction est à ON. Se reporter à la page 371 pour
obtenir des détails.

FAL(06) est une instruction provoquant une erreur non fatale. Se reporter à la
page 248 pour obtenir des détails. Il se produit ce qui suit lorsqu’une instruction
FAL(06) est exécutée :

1, 2, 3... 1. Le voyant ERR/ALM de l’Unité centrale clignote. Le fonctionnement de l’API
continue.

2. Le numéro BCD FAL à 2 digits de l’instruction (01 à 99) est écrit dans les
SR 25300 à SR 25307.

3. Le numéro FAL est enregistré dans la zone de journal d’erreurs de l’API. Le
nombre d’occurrences est également enregistré si une cassette de
mémoire possédant une horloge (RTC) est utilisée.

Erreurs de niveau B

Erreurs de niveau C

ALARME DE PANNE –
FAL(06)
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Les numéros FAL peuvent être paramétrés arbitrairement pour indiquer des
conditions particulières. Le même numéro ne peut être utilisé comme un
numéro FAL et un numéro FALS.

Pour effacer une erreur FAL, corriger la cause de l’erreur, exécuter FAL 00, et
ensuite effacer l’erreur en utilisant la console de programmation. Se reporter à la
page 248 pour obtenir des détails.

FALS(07) est une instruction provoquant une erreur fatale. Se reporter à la page
248 pour obtenir des détails. Il se produit ce qui suit lorsqu’une instruction
FALS(07) est exécutée :

1, 2, 3... 1. L’exécution du programme s’interrompt et les sorties sont passées à OFF.

2. Le voyant ERR/ALM de l’Unité centrale s’allume.

3. Le numéro BCD FALS à 2 digits de l’instruction (01 à 99) est écrit dans les
SR 25300 à SR 25307.

4. Le numéro FALS est enregistré dans la zone de journal d’erreurs de l’API.
Le nombre d’occurrences est également enregistré si une cassette de
mémoire possédant une horloge (RTC) est utilisée.

Les numéros FALS peuvent être paramétrés arbitrairement pour indiquer des
conditions particulières. Le même numéro ne peut être utilisé comme un
numéro FAL et un numéro FALS.

Pour effacer une erreur FALS, commuter l’API sur le mode PROGRAM, corriger
la cause de l’erreur et ensuite effacer l’erreur en utilisant la console de
programmation.

Des erreurs non fatales et des messages d’erreur peuvent également être
générés en utilisant FPD(––). Se reporter à la page 411 pour obtenir des détails.

8-5 Erreurs de fonctionnement
Il existe deux types d’erreurs de fonctionnement : non fatales et fatales. Le
fonctionnement de l’API continue après la génération d’une erreur non fatale,
mais le fonctionnement s’interrompt si une erreur fatale survient.

Attention Rechercher toutes les erreurs, fatales ou non. Supprimer la cause de l’erreur
dès que possible et redémarrer l’API. Se reporter au Manuel de programmation
du CQM1H pour obtenir des informations sur le matériel et sur les
fonctionnements de la console de programmation concernant les erreurs.

ALARME DE PANNE
GRAVE – FALS(07)

DETECTION DU POINT DE
PANNE – FPD(––)
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8-5-1 Erreurs non fatales
Le fonctionnement de l’API et l’exécution du programme continuent après la
génération d’une ou plusieurs de ces erreurs. Bien que le fonctionnement de
l’API continue, la cause de l’erreur doit être corrigée et l’erreur effacée dès que
possible.
Lors de la génération d’une de ces erreurs, les voyants POWER et RUN restent
allumés et le voyant ERR/ALM clignote.

Attention Bien que le fonctionnement de l’API continue même lors de la génération
d’erreurs non fatales, rechercher la cause des erreurs et prendre la mesure
appropriée dès que possible. Après avoir supprimé la cause de l’erreur, soit
passer l’API à OFF et à ON de nouveau, soit effacer l’erreur d’une console de
programmation.  Se reporter au Manuel de programmation du CQM1H pour des
procédures de console de programmation.

Message Nº FAL Signification et réponse appropriée

SYS FAIL FAL**
(voir Rem.)

01à 99 Une instruction FAL(06) a été exécutée dans le programme. Vérifier le numéro FAL
pour déterminer les conditions qui provoqueraient l’exécution de la cause, corriger la
cause et effacer l’erreur.

9D Une erreur a été générée pendant la transmission de données entre l’Unité centrale et
la cassette de mémoire. Vérifier l’état des drapeaux AR 1412 à AR 1415 et le corriger
comme indiqué.

AR 1412 à ON : Commuter sur le mode PROGRAM, effacer l’erreur et transférer de
nouveau.

AR 1413 à ON : La destination de transfert est protégée en écriture.

Si l’API est la destination, passer l’alimentation de l’API à OFF, s’assurer que
le sélecteur 1 du micro-interrupteur de l’Unité  centrale est à OFF, effacer
l’erreur et transférer de nouveau.

Si une cassette de mémoire EEPROM est la destination, vérifier si
l’alimentation est à ON, effacer l’erreur et transférer de nouveau.

Si une cassette de mémoire EPROM est la destination, changer pour une
cassette de mémoire enregistrable.

AR 1414 à ON : La destination possède une capacité insuffisante. Vérifier la taille du
programme de source dans AR 15 et envisager d’utiliser une Unité centrale ou une
cassette de mémoire différente.

AR 1415 à ON : Il n’existe pas de programme dans la cassette de mémoire ou le
programme contient des erreurs. Vérifier la cassette de mémoire.

9C Vérifier le contenu (BCD à 2 digits) des AR 0400 à AR 0407 (codes d’erreur pour carte
interne insérée dans l’emplacement 1) et corriger comme indiqué.

01, 02 Hex : Une erreur a été générée dans le matériel. Régler l’alimentation sur OFF
puis alimenter de nouveau. Si l’erreur persiste, remplacer la carte interne.

03 Hex : Les paramètres du Setup de l’API (DM 6650 à DM 6559, DM 6613, DM
6614, DM 6602, DM 6603, DM 6640, DM 6641) sont incorrects. Corriger
les  paramètres.

10 Hex : Une erreur a été générée dans la carte de communications série. Vérifier
les informations de drapeaux et d’état en mémoire de la carte de
communications série et corriger l’erreur en conséquence.

Une erreur a été générée dans la carte interne insérée dans l’emplacement 1 ou 2.

Vérifier le contenu (BCD à 2 digits) des AR 0408 à AR 0415 (codes d’erreur pour carte
interne insérée dans l’emplacement 2) et corriger comme indiqué.

01, 02 Hex : Une erreur a été générée dans le matériel. Passer l’alimentation à OFF
puis alimenter de nouveau. Si l’erreur persiste, remplacer la carte interne.

03 Hex : Les paramètres du Setup de l’API (DM 6611, DM 6612, DM 6643, DM
6644) sont incorrects. Corriger les paramètres.

04 Hex : Le fonctionnement du CQM1H a été interrompu pendant la sortie
d’impulsions (lorsque CQM1H-PLB21 est monté). Vérifier si le
périphérique ayant reçu la sortie d’impulsions a été atteint.
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Message Signification et réponse appropriéeNº FAL

SYS FAIL FAL**
(voir Rem.)

9B Une erreur a été détectée dans le Setup de l’API. Vérifier les drapeaux AR 2400 à
AR 2402 et corriger comme indiqué.

AR 2400 à ON : Un paramètre incorrect a été détecté dans le Setup de l’API
(DM 6600 à DM 6614) lorsque l’alimentation était passée à ON. Corriger les
paramètres en mode  PROGRAM et alimenter de nouveau.

AR 2401 à ON : Un paramètre incorrect a été détecté dans le Setup de l’API
(DM 6615 à DM 6644) lors de la commutation au mode RUN. Corriger les paramètres
en mode PROGRAM et commuter au mode RUN de nouveau.

AR 2402 à ON : Un paramètre incorrect a été détecté dans le Setup de l’API
(DM 6645 à DM 6655) pendant le fonctionnement. Corriger les paramètres et effacer
l’erreur.

SCAN TIME OVER F8 La temporisation chien de garde a dépassé les100 ms (SR 25309 est à ON).

Ceci indique que le temps de cycle du programme est plus long que la durée
conseillée.  Réduire le temps de cycle si possible.

BATT LOW F7 La batterie de secours est manquante ou sa tension est retombée (SR 25308 est à
ON).

Vérifier la batterie et la remplacer si nécessaire. Vérifier le Setup de l’API (DM 6655)
pour voir si une  batterie  faible a été détectée.

SIOU_ERR D0 Une erreur a été générée pendant le transfert de données entre l’Unité centrale et
l’Unité de liaison automate ou dans l’Unité de liaison automate elle–même. (SR 25413
et AR 0011 sont à ON.) Passer l’alimentation à OFF puis à ON de nouveau. Si l’erreur
persiste, remplacer l’Unité de liaison automate.

Rem. ** est 01 à 99, 9D, 9C ou 9B.

Erreurs de communications
Si une erreur est générée en communications par le port périphérique  ou le port
RS-232C intégré, le voyant correspondant (PRPHL ou COMM) arrête de
clignoter. Vérifier les tableaux de connexion ainsi que les programmes dans
l’API et l’ordinateur hôte.
Réinitialiser les ports de communications avec les bits de réinitialisation de ports
(SR 25208 et SR 25209).
Blocage de sortie
Quand le voyant OUT INH est allumé, le bit OFF de sortie (SR 25215) est à ON et
toutes les sorties de l’Unité centrale sont passées à OFF. S’il n’est pas
nécessaire d’avoir toutes les sorties à OFF, passer SR 25215 à OFF.

8-5-2 Erreurs fatales
Le fonctionnement de l’API et l’exécution du programme s’interrompent et
toutes les sorties de l’API sont passées à OFF lorsque l’une de ces erreurs est
générée.
Tous les voyants de l’Unité centrale sont passés à OFF concernant l’erreur
d’interruption d’alimentation. Pour toutes les autres erreurs de fonctionnement
fatales, les voyants POWER et ERR/ALM sont allumés.  Le voyant RUN est
passé à OFF.

Attention Rechercher la cause des erreurs et prendre la mesure appropriée dès que
possible. Après avoir supprimé la cause de l’erreur, soit passer l’API à OFF et à
ON de nouveau, soit effectuer les opérations de suppression d’erreur.  Se
reporter au Manuel de programmation du CQM1H pour des procédures de
console de programmation.

Message Nº
FALS

Signification et réponse appropriée

Interruption
d’alimentation
(aucun message)

Aucun L’alimentation a été interrompue pendant au moins10 ms. Vérifier la tension de
l’alimentation et les lignes d’alimentation. Essayer d’alimenter de nouveau.

MEMORY ERR F1 AR 1611 à ON : Une erreur de total de contrôle est survenue dans le Setup de l’API
(DM 6600 à DM 6655). Initialiser tout du Setup de l’API et ressaisir.
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Message Signification et réponse appropriéeNº
FALS

AR 1612 à ON : Une erreur de total de contrôle est survenue dans le programme,
indiquant une instruction incorrecte. Vérifier le programme et corriger toutes les
erreurs  détectées.

AR 1613 à ON : Une erreur de total de contrôle est survenue dans une donnée
d’instruction d’expansion. Initialiser tous les paramètres d’instruction d’expansion et
ressaisir.

AR 1614 à ON : La cassette de mémoire a été installée ou supprimée alors que
l’alimentation était à ON. Passer l’alimentation à OFF, installer la cassette de mémoire
et passer l’alimentation à ON de nouveau.

AR 1615 à ON : Le contenu de la cassette de mémoire n’a pu être lu au démarrage.
Vérifier les drapeaux AR 1412 à AR 1415 pour déterminer le problème, le corriger et
passer l’alimentation à ON de nouveau.

NO END INST F0 END(01) n’est écrit nul part dans le programme. Ecrire END(01) à l’adresse finale du
programme.

I/O BUS ERR C0 une erreur est survenue pendant le transfert de données entre l’Unité centrale et une
Unité d’E/S.Déterminer l’emplacement du problème en utilisant les drapeaux AR 2408
à AR 2415, passer l’alimentation à OFF, vérifier les Unités d’E/S déssérrées, les
couvertures de fin ou les cartes internes et passer l’alimentation à ON de nouveau.

I/O UNIT OVER E1 Le nombre de mots d’E/S des Unités d’E/S installées excède le maximum. Passer
l’alimentation à OFF, réorganiser le système pour réduire le nombre de mots d’E/S et
passer l’alimentation à ON de nouveau.

SYS FAIL FALS**
(voir Rem.)

01 à 99 Une instruction FALS(07) a été exécutée dans le programme. Vérifier le numéro FALS
pour déterminer les conditions qui provoqueraient l’exécution, corriger la cause  et
effacer l’erreur.

9F Le temps de cycle a dépassé le temps de surveillance du temps de cycle FALS 9F
(DM 6618). Vérifier le temps de cycle et ajuster le temps de surveillance du temps de
cycle si nécessaire.

Rem. ** est 01 à  99 ou 9F.

8-6 Journal d’erreurs
Le journal d’erreurs enregistre le code d’erreur de toute erreur fatale ou non
fatale générée dans l’API. La date et le temps auxquels l’erreur a été générée
sont enregistrés avec le code d’erreur. Se reporter à la page 533 pour les codes
d’erreur.

Zone de journal d’erreurs Le journal d’erreurs est sauvegardé dans les DM 6569 à DM 6599 comme
indiqué ci-dessous.

DM6569 Indic. de journal d’erreurs

DM6570 Enregistrement 1 du
journal d’erreurs 
(3 mots utilisés.)

DM6571
DM6572

DM6597 Enregistrement A
du journal d’erreurs
(3 mots utilisés.)

DM6598
DM6599

à

Classification d’erreurs Code d’erreurs
Min. Sec.
Jour Heure

Mot d’en-tête
Mot d’en-tête + 1
Mot d’en-tête + 2

Classification d’erreurs : 00 Hex : Non fatales
80 Hex : Fatales

Chacun
sauvegardé
en BCD à 2
digits.

15 8 7 0

Chaque enregistrement de journal d’erreurs contient 3 mots
comme suit :

Indique le nombre d’enregistrements d’erreurs (0 à 7) dans le journal
d’erreurs. “0” signifie qu’il n’y a pas d’enregistrements.

Les enregistrements d’erreurs sont sauvegardés même si le sélecteur 1 du
micro-interrupteur de l’Unité centrale est passé à ON pour protéger les DM 6144
à DM 6655.
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Pour obtenir des détails concernant les codes d’erreurs, se reporter à 8-5
Erreurs de fonctionnement.

Si les paramètres du Setup de l’API (DM 6655, bits 00 à 03) sont réglés pour
désactiver les enregistrements de sauvegarde de l’historique d’erreurs (2 à F
Hex), les DM 6569 à DM 6599 peuvent être utilisées de façon générale comme
des mots DM en lecture seule.

Méthodes de sauvegarde de journal d’erreurs
La méthode de sauvegarde de journal d’erreurs est paramétrée dans le Setup
de l’API (DM 6655, bits 00 à 03). Définir une des méthodes suivantes.

1. 0 Hex : Il est possible de stocker les 10 enregistrements de journal d’erreurs
les plus récents et supprimer les enregistrements plus anciens. Ceci est
réalisé en décalant les enregistrements comme indiqué ci–dessous de
sorte que l’enregistrement le plus ancien (enregistrement 0) est perdu à
chaque fois qu’un nouvel enregistrement est exécuté.

Enreg. 6 journal d’erreurs

Enreg. 7 journal d’erreurs

Enreg. 1 journal d’erreurs

Enreg. 2 journal d’erreurs

Plus ancien enreg. perdu

Nouvel enreg. ajouté

Tous enreg. décalés

2. 1 Hex : Il n’est possible de stocker que les 10 premiers enregistrements de
journal d’erreurs et ignorer toute erreur consécutive au-dessus de ces 10 là.

Enreg. 9 journal d’erreurs

Enreg. A journal d’erreurs

Enreg. 1 journal d’erreurs

Enreg. 2 journal d’erreurs

Aucun changement après 10 enregistrements stockés

Erreur générée

Erreur ignorée

3. 2 à F Hex : Il est possible de désactiver le journal de sorte qu’aucun
enregistrement ne soit sauvegardé.

Le paramétrage par défaut est la première méthode. Se reporter à Paramètres
de journal d’erreurs à la page 19 pour obtenir des détails sur le Setup de l’API
concernant le journal d’erreurs.

Rem. 1. Si une cassette de mémoire possédant une horloge (RTC) n’est pas
utilisée, la date et le temps de l’occurrence d’erreur est “0000.”

2. L’erreur est enregistrée dans le journal d’erreurs même si les DM 6144 à DM
6655 sont protégées en écriture en passant à ON le sélecteur 1 du micro-
interrupteur sur la face avant de l’Unité centrale.

Supprimer le journal d’erreurs
Supprimer la totalité du journal d’erreurs, passer à ON le SR 25214 à partir d’un
périphérique de programmation ou en utilisant une instruction. (Après la
suppression du journal d’erreurs, le SR 25214 est passé à OFF
automatiquement.)
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8-7 Diagrammes de dépannage
Utiliser les diagrammes suivants pour corriger des erreurs survenant pendant le
fonctionnement.

Vérification principale

Vérifier les erreurs non fatales (voir page 541).

Erreur

Remplacer l’Unité
centrale.

Voyant de
l’alimentation allumé ?

Voyant RUN 
allumé ?

Voyant ERR/ALM
clignotant ?

Séquence d’E/S
normale ?

Environnement de
fonctionnement 

normal?

Vérifier les erreurs fatales (voir page 540).

Vérifier les E/S (voir page 542).

Vérifier l’environnement de fonctionnement
 (voir  page 544).

Allumé

Vérifier l’alimentation (voir page 539).
Eteint

Anormale

Eteint

Anormal

Clignotant

Normale

Normal

Eteint

Allumé

Rem. Toujours passer à OFF l’alimentation de l’API avant de remplacer des Unités,
des batteries, des câblages ou des câbles.
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Vérification de l’alimentation

Voyant d’alimentation
éteint.

Remplacer l’Unité
d’alimentation.

Alimentation
fournie ?

Tension appropriée ?
(voir Rem.)

Détection
 de vis de borniers
desserrées ou de
rupture de câbles?

Connecter
l’alimentation.

Voyant d’alimentation
allumé ?

Régler la tension
d’alimentation dans des
limites acceptables.

Voyant d’alimentation
allumé ?

Resserrer les vis
ou remplacer les
câbles.

Fin

Oui

Non

Non Oui

OuiNon

Non

Non
Voyant d’alimentation

allumé ?

Oui

Non

Oui

Oui

Rem. Se reporter au Manuel de programmation du CQM1H concernant les plages de
tension autorisées pour le CQM1H.
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Vérification d’erreur fatale Le diagramme suivant peut être utilisé pour corriger des erreurs fatales
survenant lorsque le voyant d’alimentation est allumé.

Identifier l’erreur (voir page
535), éliminer sa cause et
supprimer l’erreur.

Voyant ERR/ALM
allumé ?

Déterminer la cause
de l’erreur avec un
appareil périphérique.

Fin

Voyant RUN éteint.

Remplacer l’Unité
centrale.

Mode de l’API affiché
sur un appareil
périphérique ?

Corriger
l’alimentation.

Commuter en
mode RUN ou
MONITOR.

Non

Oui

Affichage
d’une erreur

fatale ?

Mode de l’API affiché
sur un appareil
périphérique ?

Non

Oui

Oui

Non

Voyant RUN
allumé ?

Non

Oui

Oui

Non
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Vérification d’erreur non fatale
Bien que l’API continue à fonctionner en présence d’erreurs non fatales, la
cause de l’erreur doit être déterminée et supprimée aussi vite que possible pour
assurer un fonctionnement normal. Il peut être nécessaire d’interrompre le
fonctionnement de l’API pour supprimer certaines erreurs non fatales.

Identifier l’erreur (voir page 534),
éliminer sa cause et supprimer l’erreur.

Voyant ERR/ALM clignotant.

Indication d’une
erreur non fatale ?

Voyant ERR/ALM
clignotant ?

Remplacer l’Unité
centrale.

Fin

Déterminer la cause de l’erreur à
l’aide d’un appareil périphérique.

Non

Oui

Clignotant

Eteint
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Vérification d’E/S Le diagramme de vérification d’E/S est fondé sur la section de schéma à
contacts suivante.

10500

00002
(LS1)

00003
(LS2)

Endommagement
SOL1 .

SOL1

10500

Oui

Surveiller l’état ON/
OFF de l’IR 10500 à
l’aide d’un appareil
périphérique.

NonLe voyant de sortie
IR 10500 fonctionne

normalement ?

Vérifier la tension aux
borniers IR 10500.

Câbler correctement. Remplacer le
connecteur de bornier.

Fonctionnement
OK ?

Démarrer

Câblage de
sortie correct ?

Contacts du
bornier  corrects ?

Déconnecter les câbles
externes et vérifier la
conductivité de chaque câble.

Non

Oui

Vérifier le
périphérique de
sortie SOL1.

Fonctionnement
OK ?

Remplacer l’Unité de
sortie.

Oui

Non

Non

Oui Non

Fonctionnement
OK ?

NonOui

Oui

A
Pour la
page
suivante

(voir Rem.)

L’erreur peut être dûe à un fusible grillé
ou à un endommagement de transistor
de sortie.



8-7ChapitreDiagrammes de dépannage

543

 

Oui

No

Vérifier la tension aux
borniers IR 00002 et
IR 00003.

Vérifier le fonctionnement en
utilisant un faux signal d’entrée
pour passer l’entrée à ON et à
OFF.

Non

Remplacer l’Unité
d’entrée.

Vis de borniers
desserrées ?

Fonctionnement
OK ?

Câbler correctement.

Câblage d’entrée
correct?

Resserrer les vis
borne.

Remplacer le
connecteur de
bornier.

Contacts du
bornier corrects ?

Vérifier les
périphériques
d’entrée LS1 et LS2.

Retourner à “démarrer”.

Les voyants d’entrée
 IR 00002 et

IR 00003 fonctionnent
normalement ?

Fonctionnement
OK ?

Remplacer l’Unité de
sortie.

Fonctionnement
OK ?

Oui

Oui

Oui

Oui

NoNon

Non

Non

Non

Non

Non

Oui

Non

Vérifier la tension
aux borniers IR
00002 et IR 00003.

A
De la page
précédente

Oui
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Vérification des conditions d’environnement

Envisager
d’utiliser un
ventilateur ou un
refroidisseur.

Vérification des conditions
d’environnement

Température
ambiante au-dessous

de 55°C ?

Température
ambiante au-dessus

de 0°C ?

Parasites
controlés ?

Environnement
d’installation OK ?

Envisager d’utiliser
un radiateur.

Envisager d’utiliser
de l’air conditionné.

Installer des
parasurtenseurs
ou autres appareils
d’insonorisation
aux sources de
parasites.

Envisager de
créer un panneau
ou une baie
d’instruments.

Fin.

Oui

Non

Oui

Non

Non

Non

Non

Oui

Oui

Oui

Humidité ambiante
entre 10% et 90% ?
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Annexe A
Instructions de programmation

Une instruction de l’API est entrée en appuyant sur les touches de programmation correspondantes de la console
(par exemple, LD, AND, OR, NOT) ou en utilisant des codes de fonction. Pour entrer une instruction avec son code
de fonction, appuyer sur FUN, le code de fonction, et puis WRITE. Se référer aux détails de programmation énu-
mérés par pages d’instructions.

Code Mnémoni–
que

Nom Fonction Page

— AND ET
(AND)

Statut AND logique du bit désigné avec les conditions 
d’exécution.

194

— AND LD ET CHARGER
(AND LOAD)

Résultats AND logique des blocs précédents. 240

— AND NOT NON ET
(AND NOT)

Inversion de AND logique du bit désigné avec les conditions
d’exécution.

194

— CNT COMPTEUR
(COUNTER)

Compteur décrémenteur. 253

— LD CHARGER
(LOAD)

Employé pour commencer la ligne d’instruction avec le statut
du bit indiqué ou pour définir un bloc logique pour l’emploi de
AND LD et OR LD.

194

— LD NOT NON CHARGER
(LOAD NOT)

Employé pour commencer  la ligne d’instruction avec l’in-
verse du bit indiqué.

194

— OR OU
(OR)

Statut OU logique du bit désigné avec les conditions d’exécu-
tion.

194

— OR LD OU CHARGE
(OR LOAD)

Résultats OU logique des blocs précédents. 197

— OR NOT NON OU
(OR NOT)

Inversion de OU logique du bit désigné avec les conditions
d’exécution.

197

— OUT SORTIE
(OUTPUT)

Passe à ON l’opérande du bit pour la condition d’exécution à
OFF ; passe à OFF l’opérande du bit pour la condition d’exé-
cution à OFF.

241

— OUT NOT NON SORTIE
(OUTPUT NOT)

Passe à OFF l’opérande du bit pour la condition d’exécution
à ON ; passe à ON l’opérande du bit pour la condition d’exé-
cution à OFF (inverse le fonctionnement).

241

— RSET PARAMETRAGE OFF
(RESET)

Passe à OFF l’opérande du bit pour la condition d’exécution
à ON et n’affecte pas le statut de l’opérande du bit pour la
condition d’exécution à OFF.

241

— SET PARAMETRAGE ON
(SET)

Passe à ON l’opérande du bit pour la condition d’exécution à
ON et n’affecte pas le statut de l’opérande du bit pour la
condition d’exécution à OFF.

241

— TIM TEMPORISATION
(TIMER)

Temporisation de retard à ON (décrémenter). 252

00 NOP AUCUNE OPERATION
(NO OPERATION)

Rien n’est exécuté et le programme est modifié lors de la
prochaine instruction.

244

01 END FIN
(END)

Requis à la fin du programme. 244

02 IL VERROUILLAGE
(INTERLOCK)

Si la condition de verrouillage est àOFF, toutes les sorties
sont OFF et toutes les temporisations des PV remises à zéro

245

03 ILC DEVERROUILLAGE
(INTERLOCK CLEAR)

entre ce IL(02) et le ILC(03) suivant. 245

04 JMP SAUT
(JUMP)

Si la condition de saut est à OFF, toutes les instructions entre
JMP(04) et le JME(05) correspondant sont ignorées.

247

05 JME FIN DE SAUT
(JUMP END)

247

06 (@)FAL ALARME DE PANNE
MINEURE ET DE
REINITIALISATION
(FAILURE ALARM AND
RESET)

Génère une erreur non fatale et produit le nombre indiqué de
FAL à la console de programmation.

248
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Code PageFonctionNomMnémoni–
que

07 FALS ALARME DE PANNE
GRAVE
(SEVERE FAILURE
ALARM)

Génère une erreur fatale et produit le nombre indiqué de FAL
à la console de programmation.

248

08 STEP DEFINITION PAS
(STEP DEFINE)

Une fois utilisé avec un bit de commande, définit le début
d’une nouvelle étape et remet à zéro l’étape précédente.
Une fois utilisé sans N, définit la fin de l’exécution d’étape.

249

09 SNXT DEMARRAGE PAS
(STEP START)

Utilisé avec un bit de commande pour indiquer la fin de l’éta-
pe.

249

10 SFT REGISTRE A
DECALAGE
(SHIFT REGISTER)

Crée un registre à décalage de bit. 279

11 KEEP CONSERVER
(KEEP)

Définit un bit comme verrou commandé par l’ensemble et les
entrées de remise à zéro.

242

12 CNTR COMPTEUR
REVERSIBLE
(REVERSIBLE
COUNTER)

Augmente ou diminue la PV d’un, toutes les fois que les
signaux d’entrée d’incrément ou de décrément passent de
OFF à ON.

255

13 DIFU CHANGEMENT
D’ETAT FRONT
MONTANT
(DIFFERENTIATE UP)

Passe à ON le bit indiqué pour un cycle sur le front montant
du signal d’entrée.

243

14 DIFD CHANGEMENT
D’ETAT FRONT
DESCENDANT
(DIFFERENTIATE
DOWN)

Passe à ON le bit indiqué pour un cycle sur le front descen-
dant du signal d’entrée.

243

15 TIMH TEMPORISATION
GRANDE VITESSE
(HIGH-SPEED TIMER)

A grande vitesse, temporisation de retard à ON (décrémen-
ter).

256

16 (@)WSFT MOT DE DECALAGE
(WORD SHIFT)

Données de décalages entre le début et la fin des mots dans
des unités de mot, écrivant des zéros dans le début du mot.

280

17 à 19 Pour des instructions d’expansion. 230

20 CMP COMPARAISON
(COMPARE)

Compare le contenu de 2 mots et les résultats des sorties
des drapeaux GR, EQ, et LE.

299

21 (@)MOV TRANSFERT
(MOVE)

Copie le données sources (mot ou constante) dans le mot de
destination.

287

22 (@)MVN NON TRANSFERT
(MOVE NOT)

Inverse des données de base (mot ou constante) et puis les
copie dans le mot de destination.

288

23 (@)BIN BDC EN BINAIRE
(BCD TO BINARY)

Convertit des données à 4 chiffres, donnée DCB dans le mot
source en données binaires de 16 bits et produit des don-
nées converties dans le mot de résultat.

310

24 (@)BCD BINAIRE EN BCD
(BINARY TO BCD)

Convertit des données binaires dans le mot source en DCB,
et produit des données converties dans le mot de résultat.

311

25 (@)ASL DECALAGE
ARITHMETIQUE A
GAUCHE
(ARITHMETIC SHIFT
LEFT)

Décale chaque bit dans un mot simple de donnée, d’un bit
vers la gauche, avec CY.

281

26 (@)ASR DECALAGE
ARITHMETIQUE A
DROITE
(ARITHMETIC SHIFT
RIGHT)

Décale chaque bit dans un mot simple de donnée, d’un bit
vers la droite, avec CY.

281

27 (@)ROL ROTATION A
GAUCHE
(ROTATE LEFT)

Retourne le bit dans un mot simple de donnée, d’un bit vers
la gauche, avec CY.

282

28 (@)ROR ROTATION A DROITE
(ROTATE RIGHT)

Retourne le bit dans un mot simple de donnée, d’un bit vers
la droite, avec CY

282

29 (@)COM COMPLEMENT
(COMPLEMENT)

Inverse le statut du bit d’un mot de donnée. 394
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Code PageFonctionNomMnémoni–
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30 (@)ADD ADDITION VALEUR
BCD
(BCD ADD)

Ajoute 2 valeurs de DCB et le contenu à 4 chiffres de CY, et
les sorties résultent au mot indiqué de résultat.

337

31 (@)SUB SOUSTRACTION
VALEUR BCD
(BCD SUBTRACT)

Soustrait une valeur à 4 chiffres de DCB et CY d’une valeur
et des sorties à 4 chiffres différentes de DCB résultent au
mot de résultat.

338

32 (@)MUL MULTIPLICATION
VALEUR BCD
(BCD MULTIPLY)

Multiplie 2 valeurs à 4 chiffres de DCB et les sorties résultent
aux mots indiqués de résultat.

340

33 (@)DIV DIVISION VALEUR
BCD
(BCD DIVIDE)

Divise le dividende à 4 chiffres de DCB par diviseur à 4 chif-
fres de DCB et les sorties résultent aux mots indiqués de
résultat.

341

34 (@)ANDW ET LOGIQUE
(LOGICAL AND)

ET logique de mots d’entrée de 16 bits et bit correspondant
d’ensembles dans le mot de résultat si le bit correspondant
dans des mots d’entrée est ON tous 2.

395

35 (@)ORW OU LOGIQUE
(LOGICAL OR)

OU logique de mots d’entrée de 16 bits et bit correspondant
d’ensembles dans le mot de résultat si un ou tous les 2 bit
correspondant dans des données d’entrée sont ON.

396

36 (@)XORW OU ECLUSIF
(EXCLUSIVE OR)

OU exclusif de mots et les ensembles d’entrée de 16 bits
dans le mot de résultat quand le bit correspondant dans des
mots d’entrée diffère dans le statut.

397

37 (@)XNRW NON OU EXCLUSIF
(EXCLUSIVE NOR)

NON OU exclusif de mots et les ensembles d’entrée de 16
bits dans le mot de résultat quand le bit correspondant dans
des mots d’entrée est même dans le statut.

397

38 (@)INC INCREMENTATION
BCD
(BCD INCREMENT)

Incrémente un mot à 4 chiffres de DCB par un. 398

39 (@)DEC DECREMENTATION
BCD
(BCD DECREMENT)

Décrémente un mot à 4 chiffres de DCB par un. 399

40 (@)STC DEFINITION DU
REPORT
(SET CARRY)

Définit les drapeaux (met CY à ON). 337

41 (@)CLC ANNULATION
REPORT
(CLEAR CARRY)

Efface les drapeaux (met CY à OFF). 337

45 TRSM ECHANTILLONNAGE
DE MEMOIRE DE
TRACAGE
(TRACE MEMORY
SAMPLE)

Lance le traçage de données. 402

46 (@)MSG AFFICHAGE D’UN
MESSAGE
(MESSAGE)

Affiche un message de 16 caractères sur la console de pro-
grammation.

404

47 & 48 Pour des instructions d’expansion. 230

50 (@)ADB ADDITION VALEUR
BINAIRE
(BINARY ADD)

Ajoute 2 valeurs hexadécimales à 4 chiffres et le contenu de
CY, et les sorties résultent au mot indiqué de résultat.

348

51 (@)SBB SOUSTRACTION
BINAIRE
(BINARY SUBTRACT)

Soustrait une valeur hexadécimale à 4 chiffres et CY d’une
valeur et des sorties hexadécimales à 4 chiffres différentes
résultent au mot de résultat.

349

52 (@)MLB MULTIPLICATION
BINAIRE
(BINARY MULTIPLY)

Multiplie 2 valeurs hexadécimales à 4 chiffres et les sorties
résultent aux mots indiqués de résultat.

350

53 (@)DVB DIVISION BINAIRE
(BINARY DIVIDE)

Divise le dividende hexadécimal à 4 chiffres par diviseur
hexadécimal à 4 chiffres et les sorties résultent aux mots
indiqués de résultat.

351

54 (@)ADDL ADDITION VALEUR
BCD DOUBLE
(DOUBLE BCD ADD)

Ajoute 2 valeurs de 8 chiffres (2 mots chacun) et le contenu
de CY, et les sorties résultent aux mots indiqués de résultat.

342
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55 (@)SUBL  SOUSTRACTION
VALEUR BCD
DOUBLE
(DOUBLE BCD
SUBTRACT)

Soustrait une valeur de DCB de 8 chiffres et CY d’une valeur
et des sorties différentes de DCB de 8 chiffres résultent aux
mots de résultat.

344

56 (@)MULL  MULTIPLICATION
VALEUR BCD
DOUBLE
(DOUBLE BCD
MULTIPLY)

Multiplie 2 valeurs de DCB de 8 chiffres et les sorties résul-
tent aux mots indiqués de résultat.

345

57 (@)DIVL DIVISION  VALEUR
BCD DOUBLE
(DOUBLE BCD
DIVIDE)

Divise le dividende de DCB de 8 chiffres par diviseur de 8
chiffres DCB et les sorties résultent aux mots indiqués de
résultat.

346

58 (@)BINL BCD DOUBLE EN
BINAIRE DOUBLE 
(DOUBLE BCD TO
DOUBLE BINARY)

Convertit la valeur de DCB dans 2 mots source consécutifs
en binaire et convertit les sorties des données en 2 mots
consécutifs de résultat (CPM2A seulement).

311

59 (@)BCDL BINAIRE DOUBLE EN
BCD DOUBLE 
(DOUBLE BINARY TO
DOUBLE BCD)

Convertit la valeur binaire dans 2 mots source consécutifs
dans le DCB et convertit les sorties des données en 2 mots
consécutifs de résultat (CPM2A seulement).

312

60 à 69 Pour des instructions d’expansion. 230

70 (@)XFER TRANSFERT PAR
BLOCS
(BLOCK TRANSFER)

Déplace le contenu de plusieurs mots source consécutifs à
des mots consécutifs de destination.

289

71 (@)BSET PARAMETRAGE DE
BLOCS
(BLOCK SET)

Copie le contenu d’un mot ou constante à plusieurs mots
consécutifs.

290

72 (@)ROOT RACINE CARREE
(SQUARE ROOT)

Calcule la racine carrée d’une valeur DCB à 8 chiffres et tron-
que le résultat en un mot de 4 chiffres entiers.

347

73 (@)XCHG ECHANGE DE
DONNEES
(DATA EXCHANGE)

Échange le contenu de 2 mots différents. 291

74 (@)SLD DECALAGE A
GAUCHE D’UN DIGIT
(ONE DIGIT SHIFT
LEFT)

Décale les données entre le début et la fin des mots d’un
chiffre à droite (4 bits).

283

75 (@)SRD DECALAGE A
DROITE D’UN DIGIT
(ONE DIGIT SHIFT
RIGHT)

Décale les données entre le début et la fin des mots d’un
chiffre à gauche (4 bits).

284

76 (@)MLPX DECODEUR 4 A 16
(4-TO-16 DECODER)

Convertit jusqu’à 4 chiffres hexadécimaux dans le mot source
en valeurs décimales de 0 en 15 et passe à ON, dans des
mots de résultat, le bit(s) dont la position correspond à la
valeur convertie.

313

77 (@)DMPX CODEUR 16 À 4
(16-TO-4 ENCODER)

Détermine la positon du plus haut bit dans des mots source
et met à ON le bit(s) correspondant dans le mot de résultat.

315

78 (@)SDEC DECODEUR 7
SEGMENTS
(7-SEGMENT
DECODER)

Convertit les valeurs hexadécimales de mot source aux don-
nées pour l’affichage de sept segments.

317

80 (@)DIST DISTRIBUTION D’UN
SEUL MOTS
(SINGLE WORD
DISTRIBUTE)

Déplace un mot des données de base au mot de destination
dont l’adresse est donnée par mot de base de destination
plus l’excentrage.

291

81 (@)COLL COLLECTE DE
DONNEES
(DATA COLLECT)

Extrait des données à partir du mot de source et les écrit
dans le mot de destination.

293

82 (@)MOVB TRANSFERT DE BIT
(MOVE BIT)

Désignation des transferts de bit du mot ou de la constante
de source au bit indiqué de mot de destination.

295

83 (@)MOVD TRANSFERT DE
DIGIT
(MOVE DIGIT)

Déplace le contenu hexadécimal du(des) digit(s) de 4 bits
source indiqué(s) aulx) digit(s) indique(s) de destination
jusqu’à 4 chiffres.

296
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84 (@)SFTR REGISTRE A
DECALAGE
REVERSIBLE
(REVERSIBLE SHIFT
REGISTER)

Décale les données dans le mot ou les séries indiqué de
mots vers à droite ou à gauche.

284

85 (@)TCMP TABLEAU DE
COMPARAISON
(TABLE COMPARE)

Compare la valeur hexadécimale à 4 chiffres aux valeurs
dans du tableau se composant de 16 mots.

300

86 (@)ASC CONVERSION ASCII
(ASCII CONVERT)

Convertit les valeurs hexadécimales des mots source en
code ASCII de 8 bfts commençant à la moitié extrême gau-
che ou extrême droite du début du mot de destination.

320

87 à 89 Pour des instructions d’expansion. 230

90 (@)SEND TRANSMISSION
RESEAU
(NETWORK SEND)

Transmet des données à un autre noeud dans le réseau. 431

91 (@)SBS SAISIE DU
SOUS–PROGRAMME
(SUBROUTINE
ENTRY)

Appelle et exécute le sous–programme N. 400

92 SBN DEBUT DE
SOUS–PROGRAMME
(SUBROUTINE
DEFINE)

Début de marquage du sous–programme N. 402

93 RET RETOUR AU
PROGRAMME
PRINCIPAL
(RETURN)

Marque la fin d’un sous–programme et renvoie la commande
au programme principal.

402

97 (@)IORF RAFRAICHISSEMENT
E/S
(I/O REFRESH)

Régénère tous les mots d’entrée–sortie entre le début et les
mots de fin. Ne peut pas être employé avec le SRM1.

405

98 (@)RECV RECEPTION RESEAU
(NETWORK
RECEIVE)

Demande le transfert de données à partir d’un autre noeud
dans le réseau.

435

99 (@)MCRO MACRO
(MACRO)

Appelle et exécute un sous–programme remplaçant des
mots d’entrée–sorte.

406

Instructions d’expansion
La table suivante montre les instructions qui peuvent être traitées comme instructions d’expansion dans les API CPM2A,
CPM2C et SRML (–V2).  Les codes de fonction de défaut sont donnés pour les instructions qui ont des codes assignés par
défaut.

Code Mnémoni–
que

Nom Fonction Page

17 (@)ASFT REGISTRE A DECALAGE
ASYNCHRONE
(ASYNCHRONOUS
SHIFT REGISTER)

Crée un registre à décalage qui échange le contenu des mots
adjacents quand un des mots est zéro et l’autre non.

286

18 TKY ENTREE D’UNE TOUCHE
DECIMALE
(TEN KEY INPUT)

Entrées de 8 chiffres DCB provenant d’un clavier à 10
touches.

462

19 (@)MCMP COMPARAISON
MULTI–MOTS
(MULTI-WORD
COMPARE)

Compare un bloc de 16 mots consécutifs à un autre bloc de
16 mots consécutifs.

304

47 (@)RXD RECEPTION
(RECEIVE)

Reçoit des données par l’intermédiaire d’un port de communi-
cations.

441

48 (@)TXD TRANSMISSION
(TRANSMIT)

Envoie des données par l’intermédiaire d’un port de commu-
nications.

443

60 CMPL DOUBLE COMPARAISON
(DOUBLE COMPARE)

Compare 2 valeurs hexadécimales de 8 chiffres. 303
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61 (@)INI CONTROLE DE MODE
(MODE CONTROL)

Démarre et arrête les fonctions compteur, compare et change
les compteurs de la PV, et arrête les sorties d’impulsion.

273

62 (@)PRV LECTURE PV DU
COMPTEUR GRANDE
VITESSE
(HIGH-SPEED COUNTER
PV READ)

Lit le compteur des PV et les données de statut pour le
compteur à grande vitesse.

275

63 (@)CTBL CHARGER TABLEAU DE
COMPARAISON 
(COMPARISON TABLE
LOAD)

Compare le compteur des PV et produit un tableau direct ou
commence le fonctionnement.

260

64 (@)SPED SORTIE DE VITESSE
(SPEED OUTPUT)

Impulsions de sorties à la fréquence indiquée (1 0 Hz à 50
KHz dans des unités de 1 0 Hz).  La fréquence de sortie peut
être changée tandis que des impulsions sont produites.

419

65 (@)PULS PARAMETRAGE DES
IMPULSIONS
(SET PULSES)

Produit le nombre indiqué d’impulsions à la fréquence indi-
quée.  Les sorties d’impulsions ne peuvent pas être arrêtées
jusqu’à ce que le nombre indiqué d’impulsions aient été pro-
duits.

417

66 (@)SCL MISE A L’ECHELLE
(SCALE)

Exécute une conversion de graduation sur la valeur calculée. 324

67 (@)BCNT COMPTEUR DE BITS
(BIT COUNTER)

Compte le nombre total de bit qui sont ON dans le bloc indi-
qué de mots.

408

68 (@)BCMP COMPARAISON DE
BLOC
(BLOCK COMPARE)

Juge si la valeur d’un mot est à moins de 16 plages (définies
par des limites inférieures et supérieures).

301

69 (@)STIM TEMPORISATION DE
TRAME
(INTERVAL TIMER)

Commande les temporisations cycliques employées pour
exécuter des interruptions programmées.

258

87 DSW ENTREE
COMMUTATEUR
NUMERIQUE
(DIGITAL SWITCH IN-
PUT)

Entrées données à 8 ou 4 chiffres DCB provenant d’un com-
mutateur numérique.

455

88 7SEG SORTIE D’AFFICHAGE 7
SEGMENTS
(7-SEGMENT DISPLAY
OUTPUT)

Conversion et émission des données de 4 ou 8 chiffres en
format d’afficheur 7 segments.

451

89 (@)INT COMMANDE
D’INTERRUPTION
(INTERRUPT CONTROL)

Effectue la commande d’interrupton, telle que masquer et ne
pas masquer le bit d’interruption pour des interruptions d’en-
trée–sortie.

415

--- (@)ACC COMMANDE
D’ACCELERATION
(ACCELERATION
CONTROL)

En même temps que PULS(– –), ACC(– –) commande l’accé-
lération et/ou la décélération des impulsions produites par le
port 1 ou 2.

424

--- (@)ACOS ARCCOSINUS
(ARC COSINE)

Calcule le cosinus d’arc d’un nombre à virgule flottante de 32
bits.

388

--- (@)ADBL ADDITION VALEUR
BINAIRE DOUBLE
(DOUBLE BINARY ADD)

Ajoute 2 valeurs binaires à 8 chiffres (données normales ou
signées) et sort le résultat à R et à R+1.

352

--- (@)APR PROCESSUS
ARITHMETIQUE
(ARITHMETIC
PROCESS)

Exécute le sinus, le cosinus, ou les calculs linéaires
d’approximation.

365

--- (@)ASIN ARC SINUS
(ARC SINE)

Calcule le sinus d’arc d’un nombre à virgule flottante de 32
bits.

387

--- (@)ATAN ARC TANGENTE
(ARC TANGENT)

Calcule la tangente d’arc d’un nombre à virgule flottante de
32 bits.

389
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Code PageFonctionNomMnémoni–
que

--- AVG VALEUR MOYENNE
(AVERAGE VALUE)

Ajoute le nombre indiqué de mots hexadécimaux et calcule la
valeur moyenne.  Arrondit à 4 chiffres après la virgule déci-
male, à la valeur supérieure.

361

--- (@)CMND COMMANDE LIVREE
(DELIVER COMMAND)

Transmet une commande FIN au(x) noeux indiqué (s) sur le
réseau et reçoit au besoin la réponse.

438

--- (@)COLM LIGNE EN COLONNE
(LINE TO COLUMN)

Copie les 16 bits du mot indiqué en une colonne de bit de 16
mots consécutifs.

333

--- (@)COS COSINUS
(COSINE)

Calcule le cosinus d’un angle (en radians) exprimé comme
une valeur à virgule flottante de 32 bits.

385

--- CPS COMPARAISON BINAIRE
SIGNEE
(SIGNED BINARY
COMPARE)

Compare 2 valeurs et sorties binaires signées de 16 bits (4
chiffres) au résultat des drapeaux GR, EQ, et LE.

305

--- CPSL DOUBLE COMPARAISON
BINAIRE SIGNEE
(DOUBLE SIGNED
BINARY COMPARE)

Compare 2 valeurs et sorties binaires signées de 16 bits (4
chiffres) au résultat des drapeaux GR, EQ, et LE.

306

--- (@)DBS DIVISION BINAIRE
SIGNEE
(SIGNED BINARY
DIVIDE)

Divise une valeur binaire signée de 16 bits par un autre et
produit le résultat binaire signé de 32 bits à R+1 et à R.

357

--- (@)DBSL DIVISION DOUBLE
BINAIRE SIGNEE
(DOUBLE SIGNED
BINARY DIVIDE)

Divise une valeur binaire signée de 32 bits par un autre et
produit le résultat binaire signé par 64–bit à R+3 à R.

358

--- (@)DEG RADIANS EN DEGRES
(RADIANS TO
DEGREES)

Convertit un nombre à virgule flottante de 32 bits des radians
en degrés.

383

--- (@)EXP EXPONENTIELLE
(EXPONENT)

Calcule l’exponentielle naturelle (base e) d’un nombre àvir-
gule flottante de 32 bits.

392

--- (@)FCS CONTROLE DE TRAMES
(FCS CALCULATE)

Contrôle des erreurs dans les données transmises par une
commande d’une liaison hôte.

409

--- (@)FIX VIRGULE FLOTTANTE
EN 16 BITS
(FLOATING TO 16-BIT)

Convertit la partie entière d’un nombre à virgule flottante de
32 bits en données binaires signées de 16 bits.

373

--- (@)FIXL VIRGULE FLOTTANTE
EN 32 BITS
(FLOATING TO 32-BIT)

Convertit la partie entière d’un nombre à virgule flottante de
32 bits en données binaires signées de 32 bits.

374

--- (@)FLT 16 BITS EN VIRGULE
FLOTTANTE
(16-BIT TO FLOATING)

Convertit une valeur binaire signée de 16 bits en nombre à
virgule flottante de 32 bits.

375

--- (@)FLTL 32 BITS EN VIRGULE
FLOTTANTE
(32-BIT TO FLOATING)

Convertit une valeur binaire signée de 32 bits en nombre à
virgule flottante de 32 bits.

376

--- FPD DETECTION DE POINT
DE PANNE
(FAILURE POINT
DETECT)

Erreurs dans un bloc d’instruction. 411

--- (@)HEX ASCII EN HEXADECIMAL
(ASCII-TO-HEXADECI–
MAL)

Convertit de l’ASCII en hexadécimal. 321

--- HKY ENTREE D’UNE TOUCHE
HEXADECIMALE
(HEXADECIMAL KEY IN-
PUT)

Entrées jusqu’ à 8 chiffres de données hexadécimales d’un
clavier 16 touches.

459

--- (@)HMS SECONDES EN HEURES
(SECONDS TO HOURS)

Convertit les 2èmes données en données en heure et

minute.

331

--- (@)LINE LIGNE
(LINE)

Copie une colonne de bit de 16 mots consécutifs au mot 
indiqué.

332
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Code PageFonctionNomMnémoni–
que

--- (@)LOG LOGARITHME
(LOGARITHM)

Calcule le logarithme naturel (de base e) d’un nombre à vir-
gule flottante de 32 bits.

393

--- (@)MAX TROUVER MAXIMUM
(FIND MAXIMUM)

Trouve la valeur maximum dans le secteur et les sorties de
données indiqués qui évaluent à un autre mot.

359

--- (@)MBS MULTIPLICATION
BINAIRE SIGNEE
(SIGNED BINARY
MULTIPLY)

Multiplie le nombre binaire signé de 2 mots et produit le
résultat binaire signé à 8 chiffres à R+1 et à R.

355

--- (@)MBSL MULTIPLICATION
DOUBLE VALEUR
BINAIRE SIGNEE
(DOUBLE SIGNED
BINARY MULTIPLY)

Multiplie 2 valeurs et sorties binaires signées (à 8 chiffres) de
32 bits le résultat binaire signé par 16–digit à R+3 par R.

356

--- (@)MIN TROUVER MINIMUM
(FIND MINIMUM)

Trouve la valeur minimum dans le secteur et les sorties de
données indiqués qui évaluent à un autre mot.

360

--- (@)NEG COMPLEMENT A 2
(2’S COMPLEMENT)

Convertit le contenu hexadécimal à 4 chiffres du mot source
en 2 sec de complément et produit le résultat à R.

334

--- (@)NEGL COMPLEMENT A 2
DOUBLE 
(DOUBLE 2’S
COMPLEMENT)

Convertit le contenu hexadécimal à 8 chiffres des mots
source en 2 sec de complément et produit le résultat à R+1.

335

--- PID COMMANDE PID
(PID CONTROL)

Effectue la commande de PID basée sur les paramètres indi-
qués.

429

--- (@)PLS2 SORTIE D’IMPULSIONS
(PULSE OUTPUT)

Accélère le nombre d’impulsions de 0 à la fréquence cible à
un taux indiqué et ralentit au même taux.

422

--- (@)PMCR PROTOCOLE–MACRO
(PROTOCOL MACRO)

Exécute l’ordre indiqué de communications (données de pro-
tocole) enregistré dans la carte de communications périodi-
que.

448

--- (@)PWM IMPULSION A RAPPORT
CYCLIQUE VARIABLE
(PULSE WITH VARIABLE
DUTY RATIO)

Les sorties d’impulsion avec le rapport indiqué (0% à 99%)
du port 1 ou 2.

427

--- (@)RAD DEGRES EN RADIANS
(DEGREES TO
RADIANS)

Convertit un nombre à virgule flottante de 32 bits des degrés
en radians.

382

--- (@)SBBL SOUSTRACTION
VALEUR DOUBLE
BINAIRE
(DOUBLE BINARY
SUBTRACT)

Soustrait une valeur binaire à 8 chiffres (données normales
ou signées) à une autre et range le résultat dans R et  R+1.

353

--- (@)SCL2 MISE A L’ECHELLE DE
VALEUR BINAIRE
SIGNEE VERS BCD
(SIGNED BINARY TO
BCD SCALING)

Convertit linéairement une valeur hexadécimale signée à 4
chiffres en valeur à 4 chiffres de DCB.

326

--- (@)SCL3 MISE A L’ECHELLE DE
VALEUR BCD VERS
VALEUR BINAIRE
SIGNEE
(BCD TO SIGNED
BINARY SCALING)

Convertit linéairement une valeur à 4 chiffres de DCB en
valeur hexadécimale signée à 4 chiffres. 

328

--- (@)SEC HEURES EN SECONDES
(HOURS TO SECONDS)

Convertit heure et données de minute aux deuxièmes don-
nées.

330

--- (@)SIN SINUS
(SINE)

Calcule le sinus d’un angle (en radians) exprimé comme une
valeur à virgule flottante de 32 bits.

384

--- (@)SQRT RACINE CARREE
(SQUARE ROOT)

Calcule la racine carrée d’un nombre à virgule flottante de 32
bits.

391

--- (@)SRCH RECHERCHE DE
DONNEES
(DATA SEARCH)

Recherche la plage indiquée de la mémoire les données indi-
quées.  Produit l’adresse de mot des mots dans la plage qui
contiennent les données.

428
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que

--- (@)STUP CHANGEMENT DU
PARAMETRAGE DU
PORT SERIE
(CHANGE SERIAL PORT
SETUP)

Change les paramètres de communications dans le Setup du
PC pour un port indiqué.

446

--- (@)SUM SOMME
(SUM CALCULATE)

Calcule la somme du contenu des mots dans la plage indi-
quée de la mémoire.

363

--- (@)TAN TANGENTE
(TANGENT)

Calcule la tangente d’un angle (en radians) exprimé comme
une valeur à virgule flottante de 32 bits.

386

--- (@)TTIM TEMPORISATION
ADDITION
(TOTALIZING TIMER)

Crée un temporisateur qui incrémente la PV de 0,1 unité de
temps entre 0,1 et 999,9 s.

257

--- (@)XFRB BITS DE TRANSFERT
(TRANSFER BITS)

Copie l’état de jusqu’à 255 bits indiqués vers les bits de des-
tination indiqué.

297

--- ZCP COMPARAISON DE
PLAGES DE ZONES
(AREA RANGE
COMPARE)

Compare un mot à une plage définie par des limites inférieu-
res et supérieures et produit le résultat des drapeaux GR,
EO, et LE.

308

--- ZCPL COMPARAISON DE
PLAGES DE ZONES
DOUBLES 
(DOUBLE AREA RANGE
COMPARE)

Compare une valeur à 8 chiffres à une plage définie par des
limites inférieures et supérieures et produit le résultat des
drapeaux GR, EQ, et LE.

309

--- (@)+F ADDITION DE VIRGULE
FLOTTANTE
(FLOATING-POINT ADD)

Ajoute 2 nombres à virgule flottante de 32 bits. 377

--- (@)–F SOUSTRACTION DE
VIRGULE FLOTTANTE
(FLOATING-POINT
SUBTRACT)

Soustrait un nombre à virgule flottante de 32 bits des autres. 378

--- (@)*F MULTIPLICATION DE
VIRGULE FLOTTANTE
(FLOATING-POINT
MULTIPLY)

Multiplie 2 nombres à virgule flottante de 32 bits. 379

--- (@)/F DIVISION DE VIRGULE
FLOTTANTE
(FLOATING-POINT
DIVIDE)

Divise un nombre à virgule flottante de 32 bits par des autres. 381
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Annexe B
Opération de drapeau d’erreur et

d’arithmétique

Le tableau suivant montre les instructions qui affectent les drapeaux OF, UF, ER, CY, GR, LE et EQ.

En général, OF indique que le résultat d’un calcul de 16 bits est supérieur à 32 767 (7FFF) ou que le résultat d’un
calcul de 32 bits est supérieur à 2 147 483 647 (7FFF FFFF). UF indique que le résultat d’un calcul de 16 bits est
inférieur à –32 768 (8000) ou que le résultat d’un calcul de 32 bits est inférieur à –2 147 483 648 (8000 0000). Se
référer à la section 5 de l’instruction set pour des détails.

ER indique que les données d’opérandes ne sont pas dans des conditions. CY indique que l’arithmétique ou les
données décalent des résultats. GR indique qu’une valeur comparée est supérieure à une certaine norme, LT qu’il
est inférieur et EQ qu’il est identique. EQ indique également un résultat de zéro pour des opérations arithméti-
ques. Se référer à la section 5 de l’instruction set pour des détails.

Les flèches verticales dans la table indiquent les drapeaux qui sont passés à ON et à OFF selon le résultat de
l’instruction.

Bien que le diagramme d’instructions,TIM, et les CNT soient exécutés lorsque ER est à ON, d’autres instructions
avec une flèche verticale sous la colonne ER ne sont pas exécutées si ER est à ON. Tous les autres drapeaux
dans le tableau suivant ne fonctionneront également pas lorsque ER est à ON.

Les instructions non montrées n’affectent aucun de ces drapeaux dans le tableau. Bien que seule la forme non–
différenciée de chaque instruction soit montrée, les instructions différentiées affectent les drapeaux exactement
de la même manière.

Tous les 7 drapeaux passent à OFF lorsque END(01) s’exécute, ainsi leur état ne peut pas être surveillé avec un
dispositif de programmation.

Instruc–
tions

25503 (ER) 25504 (CY) 25505 (GR) 25506 (EQ) 25507 (LE) 25404 (OF) 25405 (UF) Page

TIM � --- --- --- --- --- --- 252

CNT � --- --- --- --- --- --- 253

END (01) OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF 244

CNTR(12) � --- --- --- --- --- --- 255

TIMH(15) � --- --- --- --- --- --- 256

WSFT(16) � --- --- --- --- --- --- 280

CMP(20) � --- � � � --- --- 299

MOV(21) � --- --- � --- --- --- 287

MVN(22) � --- --- � --- --- --- 288

BIN(23) � --- --- � --- --- --- 310

BCD(24) � --- --- � --- --- --- 311

ASL(25) � � --- � --- --- --- 281

ASR(26) � � --- � --- --- --- 281

ROL(27) � � --- � --- --- --- 282

ROR(28) � � --- � --- --- --- 282

COM(29) � --- --- � --- --- --- 394

ADD(30) � � --- � --- --- --- 337

SUB(31) � � --- � --- --- --- 338

MUL(32) � --- --- � --- --- --- 340

DIV(33) � --- --- � --- --- --- 341

ANDW(34) � --- --- � --- --- --- 395

ORW(35) � --- --- � --- --- --- 396

XORW(36) � --- --- � --- --- --- 397

XNRW(37) � --- --- � --- --- --- 397
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Instruc–
tions

Page25405 (UF)25404 (OF)25507 (LE)25506 (EQ)25505 (GR)25504 (CY)25503 (ER)

INC(38) � --- --- � --- --- --- 398

DEC(39) � --- --- � --- --- --- 399

STC(40) --- ON --- --- --- --- --- 337

CLC(41) --- --- --- --- --- --- --- 337

MSG(46) � --- --- --- --- --- --- 404

ADB(50) � � --- � --- � � 348

SBB(51) � � --- � --- � � 349

MLB(52) � --- --- � --- --- --- 350

DVB(53) � --- --- � --- --- --- 351

ADDL(54) � � --- � --- --- --- 342

SUBL(55) � � --- � --- --- --- 344

MULL(56) � --- --- � --- --- --- 345

DIVL(57) � --- --- � --- --- --- 346

BINL(58) � --- --- � --- --- --- 311

BCDL(59) � --- --- � --- --- --- 312

XFER(70) � --- --- --- --- --- --- 289

BSET(71) � --- --- --- --- --- --- 290

ROOT(72) � --- --- � --- --- --- 347

XCHG(73) � --- --- --- --- --- --- 291

SLD(74) � --- --- --- --- --- --- 283

SRD(75) � --- --- --- --- --- --- 284

MLPX(76) � --- --- --- --- --- --- 313

DMPX(77) � --- --- --- --- --- --- 315

SDEC(78) � --- --- --- --- --- --- 317

DIST(80) � --- --- --- � --- --- 291

COLL(81) � --- --- --- � --- --- 293

MOVB(82) � --- --- --- --- --- --- 295

MOVD(83) � --- --- --- --- --- --- 296

SFTR(84) � � --- --- --- --- --- 284

TCMP(85) � --- --- � --- --- --- 300

ASC(86) � --- --- --- --- --- --- 320

SEND(90) � --- --- --- --- --- --- 431

SBS(91) � --- --- --- --- --- --- 400

SBN(92) OFF OFF OFF OFF OFF OFF OFF 402

RECV(98) � --- --- --- --- --- --- 435

MCRO(99) � --- --- --- --- --- --- 406

Instructions d’Expansion
Les codes de fonction de défaut sont montrés pour les instructions qui ont des codes de fonction de défaut.

Instruc–

tions

25503 (ER) 25504 (CY) 25505 (GR) 25506 (EQ) 25507 (LE) 25404 (OF) 25405 (UF) Page

7SEG(88) � --- --- --- --- --- --- 451

ACC(––) � --- --- --- --- --- --- 424

ACOS(––) � --- --- � --- OFF OFF 388

ADBL(––) � � --- � --- � � 352

APR(––) � --- --- � --- --- --- 365

ASFT(17) � --- --- --- --- --- --- 286

ASIN(––) � --- --- � --- OFF OFF 387
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Instruc–

tions

Page25405 (UF)25404 (OF)25507 (LE)25506 (EQ)25505 (GR)25504 (CY)25503 (ER)

ATAN(––) � --- --- � --- OFF OFF 389

AVG(––) � --- --- --- --- --- --- 361

BCMP(68) � --- --- --- --- --- --- 301

BCNT(67) � --- --- � --- --- --- 408

CMND(––) � --- --- --- --- --- --- 438

CMPL(60) � --- � � � --- --- 303

COLM(––) � --- --- � --- --- --- 333

COS(––) � --- --- � --- OFF OFF 385

CPS(––) � --- � � � --- --- 305

CPSL(––) � --- � � � --- --- 306

CTBL(63) � --- --- --- --- --- --- 260

DBS(––) � --- --- � --- --- --- 357

DBSL(––) � --- --- � --- --- --- 358

DEG(––) � --- --- � --- � � 383

EXP(––) � --- --- � --- � � 392

DSW(87) � --- --- --- --- --- --- 455

FCS(––) � --- --- --- --- --- --- 409

FIX(––) � --- --- � --- --- --- 373

FIXL(––) � --- --- � --- --- --- 374

FLT(––) � --- --- � --- --- --- 375

FLTL(––) � --- --- � --- --- --- 376

FPD(––) � � --- --- --- --- --- 411

HEX(––) � --- --- --- --- --- --- 321

HKY(––) � --- --- --- --- --- --- 459

HMS(––) � --- --- � --- --- --- 331

INI(61) � --- --- --- --- --- --- 273

INT(89) � --- --- --- --- --- --- 415

LINE(––) � --- --- � --- --- --- 332

LOG(––) � --- --- � --- � OFF 393

MAX(––) � --- --- � --- --- --- 359

MBS(––) � --- --- � --- --- --- 355

MBSL(––) � --- --- � --- --- --- 356

MCMP(19) � --- --- � --- --- --- 360

MIN(––) � --- --- � --- --- --- 360

NEG(––) � --- --- � --- --- � 334

NEGL(––) � --- --- � --- --- � 335

PID(––) � � --- --- --- --- --- 341

PLS2(––) � --- --- --- --- --- --- 422

PMCR(––) � --- --- --- --- --- --- 448

PRV(62) � --- --- --- --- --- --- 275

PULS(65) � --- --- --- --- --- --- 417

PWM(––) � --- --- --- --- --- --- 427

RAD(––) � --- --- � --- � � 382

RXD(47) � --- --- --- --- --- --- 441

SBBL(––) � � --- � --- � � 353

SCL(66) � --- --- � --- --- --- 324

SCL2(––) � � --- � --- --- --- 326
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Instruc–

tions

Page25405 (UF)25404 (OF)25507 (LE)25506 (EQ)25505 (GR)25504 (CY)25503 (ER)

SCL3(––) � --- --- � --- --- --- 328

SEC(––) � --- --- � --- --- --- 330

SIN(––) � --- --- � --- OFF OFF 384

SPED(64) � --- --- --- --- --- --- 419

SQRT(––) � --- --- � --- � � 391

SRCH(––) � --- --- � --- --- --- 428

STIM(69) � --- --- --- --- --- --- 258

STUP(––) � --- --- --- --- --- --- 446

SUM(––) � --- --- � --- --- --- 363

TAN(––) � --- --- � --- OFF OFF 386

TKY(18) � --- --- --- --- --- --- 462

TTIM(––) � --- --- --- --- --- --- 257

TXD(48) � --- --- --- --- --- --- 443

XFRB(––) � --- --- --- --- --- 297

ZCP(––) � --- � � � --- --- 308

ZCPL(––) � --- � � � --- --- 309

+F(––) � --- --- � --- � � 377

–F(––) � --- --- � --- � � 378

*F(––) � --- --- � --- � � 379

/F(––) � --- --- � --- � � 381
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Annexe C
Zones mémoire

Structure de la zone mémoire
Les zones mémoire suivantes sont utilisées avec le CQM1H.

Zone de données Taille Mots Bits Fonction
Zone IR
(Rem. 1)

Zone d’en-
trée

256 bits IR 000 à 
IR 015

IR 00000 à
IR 01515

Les bits d’entrée sont attribués aux unités d’entrée ou
aux unités d’E/S. 
Les 16 bits de l’IR 000 sont toujours attribués aux
entrées intégrées de l’unité centrale.

Zone de
sortie

256 bits IR 100 à 
IR 115

IR 10000 à
IR 11515

Les bits de sortie sont attribués aux unités de sortie ou
aux unités d’E/S.

Zones de
travail

2 528
bits

IR 016 à 
IR 089

IR 01600 à
IR 08915

Les bits de travail n’ont aucune fonction spécifique et
sont librement utilisés dans le programme.

min.
(Rem.

IR 116 à 
IR 189

IR 11600 à
IR 18915

2)
IR 216 à

IR 219

IR 21600 à
IR 21915

IR 224 à 
IR 229

IR 22400 à
IR 22915

Zones d’état de liaison
contrôler

96 bits IR 090 à 
IR 095

IR 09000 à
IR 09615

Utilisés pour indiquer l’état des informations de la liai-
son de données de la liaison contrôleur (sont utilisés
comme bits de travail lorsqu’une unité de liaison
contrôleur n’est pas montée).

96 bits IR 190 à 
IR 195

IR 19000 à
IR 19615

Utilisés pour indiquer les erreurs de la liaison contrô-
leur et les informations de participation du réseau (sont
utilisés comme bits de travail lorsqu’une unité de liai-
son contrôleur n’est pas montée).

Zone
opé–

Zone d’en-
trée

64 bits IR 096 à 
IR 099

IR 09600 à
IR 09915

Utilisés lorsque l’instruction MACRO (MCRO(99)) est
utilisée (sont utilisés comme bits de travail lorsque

rande
MACRO
(Rem. 1)

Zone de
sortie

64 bits IR 196 à 
IR 199

IR 19600 à
IR 19915

l’instruction MACRO n’est pas utilisée).

Zone emplacement 1
carte interne

256 bits IR 200 à 
IR 215

IR 20000 à
IR 21515

Ces bits sont attribués à la carte interne montée dans
l’emplacement 1 du CQM1H–CPU51/61 (sont utilisés
comme bits de travail lorsque le
CQM1H–CPU11/CPU21 est utilisé ou lorsque
l’emplacement 1 est vide).

Carte compteur à grande vitesse du CQM1H-CTB41 : 
IR 200 à IR 213 (14 mots) : Utilisés par la carte.
IR 214 et IR 215 (2 mots) : Non utilisés.

Carte communication série du CQM1H-SCB41 : 
IR 200 à IR 207 (8 mots) : Utilisés par la carte.
IR 208 à IR 215 (8 mots) : Non utilisés.

Zone réglage analogi-
que (Rem. 1)

64 bits IR 220 à 
IR 223

IR 22000 à
IR 22315

Utilisés pour sauvegarder les réglages analogiques
lorsque la carte interne de réglage analogique du
CQM1H–AVB41 est montée (sont utilisés comme bits
de travail lorsqu’une carte de configuration analogique
n’est pas montée).

PV compteur à grande
vitesse 0 (Rem. 1)

32 bits IR 230 à 
IR 231

IR 23000 à
IR 23115

Utilisés pour sauvegarder les valeurs actuelles du
compteur à grande vitesse intégré (compteur à grande
vitesse 0) (sont utilisés comme bits de travail lorsque le
compteur à grande vitesse 0 n’est pas utilisé).
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Zone de données FonctionBitsMotsTaille

Zone emplacement 2
carte interne

192 bits IR 232 à 
IR 243

IR 23200 à
IR 24315

Ces bit sont attribués à la carte interne montée dans
l’emplacement 2 du CQM1H–CPU51/61 (sont utilisés
comme bits de travail lorsque le
CQM1H–CPU11/CPU21 est utilisé ou lorsque
l’emplacement 2 est vide).

Carte compteur à grande vitesse du CQM1H-CTB41 : 
IR 200 à IR 213 (14 mots) : Utilisés par la carte.

Carte E/S impulsion CQM1H-PLB21 : 
IR 232 à IR 239 (8 mots) : Utilisés par la carte.
IR 240 à IR 243 (4 mots) : Non utilisés.

Carte interface codeur absolu CQM1H-ABB21 : 
IR 232 à IR 239 (8 mots) : Utilisés par la carte.
IR 240 à IR 243 (4 mots) : Non utilisés.

Carte E/S analogique CQM1H-MAB42 : 
IR 232 à IR 239 (8 mots) : Utilisés par la carte.
IR 240 à IR 243 (4 mots) : Non utilisés.

Zone SR 184 bits SR 244 à
SR 255

SR 24400 à
SR 25507

Ces bits remplissent des fonctions spécifiques telles
que des drapeaux et des bits de commande.

Zone HR 1 600
bits

HR 00 à
HR 99

HR 0000 à
HR 9915

Ces bits sauvegardent des données et maintiennent
leur état “ON/OFF ” lorsque l’alimentation est à OFF.

Zone AR 448 bits AR 00 à
AR 27

AR 0000 à
AR 2715

Ces bits remplissent des fonctions spécifiques telles
que des drapeaux et des bits de commandes.

Zone TR 8 bits --- TR 0 à TR 7 Ces bits sont utilisés pour sauvegarder temporairement
l’état “ON/OFF ” aux embranchements de programme.

Zone LR (Rem. 1) 1 024
bits

LR 00 à 
LR 63

LR 0000 à
LR 6315

Utilisés pour la liaison de données de 1 : 1 par le port
RS–232 ou par une unité de liaison contrôleur.

Zone temporisation/
compteur (Rem. 3)

512 bits TIM/CNT 000 à 
TIM/CNT 511
(numéro de temporisation/
compteur)

Les mêmes numéros sont utilisés pour des temporisa-
tions et des compteurs. Lorsque TIMH(15) est utilisé,
les numéros de temporisation 000 à 015 sont interrom-
pus–actualisés pour assurer la temporisation appro-
priée pendant de longs cycles.
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Zone de données FonctionBitsMotsTaille
Zone
DM

Lecture/
Ecriture

3 072
mots

DM 0000 à
DM 3071

--- Les données de la zone DM sont consultées seule-
ment dans des unités de mot. Des valeurs de mot sont
maintenues lorsque l’alimentation est à OFF.

3 072
mots

DM 3072 à
DM 6143

--- Disponibles seulement dans des unités centrales
CQM1H–CPU51/61.

Lecture
seule
(Rem. 4)

425
mots

DM 6144 à
DM 6568

--- Ne sont pas détruits par écrasement à partir du pro-
gramme (seulement un périphérique de programma-
tion).

DM 6400 à DM 6409 (10 mots) : 
Zone paramètre DM liaison contrôleur

DM 6450 à DM 6499 (50 mots) : 
Zone tableau programme

DM 6550 à DM 6559 (10 mots) : 
Programmation carte communication série

Zone journal
d’erreur
(Rem. 4)

31
mots

DM 6569 à
DM 6599

--- Utilisés pour sauvegarder la période d’occurrence et le
code d’erreur produit.

Setup API
(Rem. 4)

56
mots

DM 6600 à
DM 6655

--- Utilisés pour sauvegarder divers paramètres qui com-
mandent le fonctionnement de l’API.

Zone EM 6 144
mots

EM 0000 à
EM 6143

--- Les données de la zone EM sont accessibles unique-
ment en unités de mots. Les valeurs de mots sont
maintenues lorsque l’alimentation est à OFF.

Disponible seulement dans l’unité centrale
CQM1H–CPU61.

Rem. 1. Les bits IR et LR non utilisés pour leurs fonctions attribuées, sont utilisés
comme bits de travail.

2. Un minimum de 2 528 bits sont disponibles comme bits de travail. Les
autres bits sont utilisés comme bits de travail lorsqu’ils ne sont pas utilisés
pour leurs fonctions attribuées, ainsi le nombre total de bits de travail dispo-
nibles dépend de la configuration de l’API.

3. En accédant à une PV, les numéros de TIM/CNT sont utilisés comme don-
nées de mot ; en accédant à des drapeaux d’accomplissement, ils sont utili-
sés comme données de bit.

4. Les données des DM 6144 à DM 6655 ne sont pas détruites par écrasement
par le programme.

Zone IR

Drapeaux/bits pour une carte interne dans l’emplacement 1 (IR 200 à 
IR 215)

Drapeaux/bits carte de communications série
Mot Bits Fonction Modes de

communications
IR 200 00 Drapeau erreur matériel de la carte des communications série Tous modes

01 Drapeau erreur d’identification du port (erreur matériel)

02 Drapeau erreur données de protocole Macro–protocole

03 à 10 Non utilisés.

11 Drapeau erreur d’exécution de la macro–protocole du port 2

12 Drapeau erreur d’exécution de la macro–protocole du port 1

13 Drapeau erreur du Setup de l’API du port 2 Tous modes

14 Drapeau erreur du Setup de l’API du port 1

15 Drapeau erreur du Setup de l’API
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Mot Modes de
communications

FonctionBits

IR 201 00 à 03 Port 1 Code d’erreur
0 : Fonctionnement normal 1 : Erreur de parité
2 : Erreur de trame 3 : Erreur de dépassement
4 : Erreur FCS 5 : Erreur de dépassement de durée
6 : Erreur total de contrôle 7 : Erreur de commande

Tous modes

04 Drapeau erreur de communications

05 Drapeau transmission activée Sans protocole

06 Drapeau réception terminée
07 Drapeau dépassement positif de réception

Drapeau accomplissement d’abandon de séquence Macro–protocole

08 à 11 Port 2 Code d’erreur
0 : Fonctionnement normal 1 : Erreur de parité
2 : Erreur de trame 3 : Erreur de dépassement
4 : Erreur FCS 5 : Erreur de dépassement de durée
6 : Erreur total de contrôle 7 : Erreur de commande

Tous modes

12 Drapeau erreur de communication

13 Drapeau transmission activée Sans protocole

14 Drapeau réception terminée
15 Drapeau dépassement positif de réception

Drapeau accomplissement d’abandon de séquence Macro–protocole

IR 202 00 à 07 Port 1 Communication avec des drapeaux TOP (Bits 00 à 07 = TOP 0 à
7)

Liaison NT en mode
1 : N

Répéter la PV du compteur (00 à FF hexadécimal) Macro–protocole

00 à 15 Réception compteur (BCD à 4 digits) Sans protocole

IR 203 00 à 07 Port 2 Communication avec des drapeaux TOP (Bits 00 à 07 = TOP 0 à
7)

Liaison NT en mode
1 : N

Répéter la PV du compteur (00 à FF hexadécimal) Macro–protocole

00 à 15 Réception compteur (BCD à 4 digits) Sans protocole

IR 204 00 Port 1 Drapeau traçage Macro–protocole

01 Port 2

02 à 07 Non utilisés.

08 à 11 Port 1 Code d’erreur de la macro–protocole
0 : Fonctionnement normal 1 : Pas de fonction macro–protocole
2 : Erreur de numéro de séquence

12 à 15 Port 2
2 : Erreur de numéro de séquence
3 : Dépassement de positif données réception / zone d’écriture
4 : Erreur de libellé des données de protocole
5 : Macro–protocole exécutée pendant l’initialisation du port

IR 205 00 à 03 Port 1 Nombre de cas de réception terminée Macro–protocole

04 à 07 Nombre d’étapes terminées

08 à 14 Non utilisés.

15 Drapeaux de données sauvegardées de IR 20408 à IR 20411
0 : Pas de données sauvegardées ; 1 : Données sauvegardées

IR 206 00 à 03 Port 2 Nombre de cas de réception terminée Macro–protocole

04 à 07 Nombre d’étapes terminées

08 à 14 Non utilisés.

15 Drapeaux de données sauvegardées de IR 20412 à IR 20415
0 : Pas de données sauvegardées ; 1 : Données sauvegardées
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Mot Modes de
communications

FonctionBits

IR 207 00 Port 1 Bit de redémarrage du port de communications série Tous modes

01 Port 2

02 Port 1 Bits de début/fin d’analyse continue Macro–protocole

03 Port 2

04 Port 1 Bits de début/fin d’analyse projetée

05 Port 2

06 à 07 Non utilisés.

08 Port 1 Drapeau exécution macro–protocole Sans protocole ou
Macro–protocole

09 Drapeau traitement erreur étape Macro–protocole

10 Drapeau accomplissement de la séquence de fin

11 Bit abandon forcé

12 Port 2 Drapeau exécution macro–protocole Sans protocole ou
Macro–protocole

13 Drapeau traitement erreur étape Macro–protocole

14 Drapeau accomplissement de la séquence de fin

15 Bit abandon forcé

IR 208
à
IR 215

00 à 15 Non utilisés. ---

Drapeaux/bits carte compteur à grande vitesse

Mots Bits Dénomination Fonction

IR 200 00 à 15 Compteur PV (4 digits extrême droite) Contient la PV du compteur à grande vitesse

IR 201 00 à 15
à grande
vitesse 1 PV (4 digits extrême gauche)

pour chaque port du compteur à grande vitesse.

IR 202 00 à 15 Compteur PV (4 digits extrême droite)
Rem. Le format de données de la PV (BCD ou

hexadécimal) est défini dans le Setup de

IR 203 00 à 15
à grande
vitesse 2 PV (4 digits extrême gauche)

l’API (DM 6602).

IR 204 00 à 15 Compteur PV (4 digits extrême droite)

IR 205 00 à 15
à grande
vitesse 3 PV (4 digits extrême gauche)

IR 206 00 à 15 Compteur PV (4 digits extrême droite)

IR 207 00 à 15
à grande
vitesse 4 PV (4 digits extrême gauche)

IR 208
(Compteur
à grande

00 à 07 Résultats de comparaison : bits de sortie
interne

Contient l’ensemble de bits indiqué par
l’opérande en CTBL(––) lorsque les conditions
sont satisfaites.

vitesse 1)

IR 209
(Compteur

08 à 11 Résultats de comparaison : bits de sortie
externe pour sorties 1 à 4

Contient l’ensemble de bits indiqué par
l’opérande en CTBL(––) lorsque les conditions
sont satisfaites.

à grande
vitesse 2)

IR 210

12 Drapeau fonctionnement compteur 0 : Arrêté
1 : En fonction

IR 210
(Compteur
à grande

13 Drapeau comparaison Indique si la comparaison est en cours.
0 : Arrêté ; 1 : En fonction

vitesse 3)

IR 211
14 Drapeau dépassement négatif 0 : Normal

1 : Dépassement négatif produit.
(Compteur
à grande
vitesse 4)

15 Drapeau erreur SV 0 : Normal
1 : Erreur SV produite.
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Mots FonctionDénominationBits
IR 212 00 Bit de réinitialisation compteur à grande

vitesse 1
Phase Z et réinitialisation du programme

0 : Compteur non réinitialisé en phase Z 

01 Bit de réinitialisation compteur à grande
vitesse 2

1 : Compteur réinitialisé en phase Z

Réinitialisation du programme seulement
02 Bit de réinitialisation compteur à grande

vitesse 3

Réinitialisation du programme seulement
0 : Compteur non réinitialisé
0→1 : Compteur réinitialisé

03 Bit de réinitialisation compteur à grande
vitesse 4

04 à 07 Non utilisés.

08 Bit d’arrêt de comparaison compteur à
grande vitesse 1

0→1 : Début comparaison.
1→0 : Fin comparaison.

09 Bit d’arrêt de comparaison compteur à
grande vitesse 2

→

10 Bit d’arrêt de comparaison compteur à
grande vitesse 3

11 Bit d’arrêt de comparaison compteur à
grande vitesse 4

12 Bit d’arrêt compteur à grande vitesse 1 0 : Poursuite fonctionnement.

13 Bit d’arrêt compteur à grande vitesse 2 1 : Arrêt fonctionnement.

14 Bit d’arrêt compteur à grande vitesse 3

15 Bit d’arrêt compteur à grande vitesse 4

IR 213 00 Bit de réinitialisation forcée de la sortie
externe 1

0 : Sans effet sur l’état de la sortie
1 : Force la sortie à ON

01 Bit de réinitialisation forcée de la sortie
externe 2

02 Bit de réinitialisation forcée de la sortie
externe 3

03 Bit de réinitialisation forcée de la sortie
externe 4

04 Bit actif de réinitialisation forcée de la sortie
externe

1 : Paramétrage  forcé des sorties 1 à 4 activé
0 : Paramétrage  forcé des sorties 1 à 4
désactivé

05 à 15 Non utilisés.

Drapeaux/bits de la carte de réglage analogique (emplacements 1 et 2)
Mot Bits Fonction

IR 220 00 à 15 SV analogique 1 : 0000 à 0200 (BCD à 4 digits)

IR 221 00 à 15 SV analogique 2 : 0000 à 0200 (BCD à 4 digits)

IR 222 00 à 15 SV analogique 3 : 0000 à 0200 (BCD à 4 digits)

IR 223 00 à 15 SV analogique 4 : 0000 à 0200 (BCD à 4 digits)
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Drapeaux/bits pour une carte interne dans l’emplacement 2 (IR 232 à 
IR 243)

Bits/drapeaux de la carte du compteur à grande vitesse

Mot Bits Dénomination Fonction

IR 232 00 à 15 Compteur PV (4 digits extrême droite) Contient la PV du compteur à grande vitesse

IR 233 00 à 15
à grande
vitesse 1 PV (4 digits extrême gauche)

pour chaque port du compteur à grande vitesse.

IR 234 00 à 15 Compteur PV (4 digits extrême droite)
Rem. Le format de données de la PV (BCD ou

hexadécimal) est défini dans le Setup de

IR 235 00 à 15
à grande
vitesse 2 PV (4 digits extrême gauche)

l’API (DM 6602).

IR 236 00 à 15 Compteur PV (4 digits extrême droite)

IR 237 00 à 15
à grande
vitesse 3 PV (4 digits extrême gauche)

IR 238 00 à 15 Compteur PV (4 digits extrême droite)

IR 239 00 à 15
à grande
vitesse 4 PV (4 digits extrême gauche)

IR 240
(Compteur
à grande

00 à 07 Résultats de comparaison : bits de sortie
interne

Contient l’ensemble de bits indiqué par
l’opérande en CTBL(––) lorsque les conditions
sont satisfaites.

vitesse 1)

IR 241
(Compteur

08 à 11 Résultats de comparaison : bits de sortie
externe pour sorties 1 à 4

Contient l’ensemble de bits indiqué par
l’opérande en CTBL(––) lorsque les conditions
sont satisfaites.

à grande
vitesse 2)

IR 242

12 Drapeau fonctionnement compteur 0 : Arrêté
1 : En fonction

IR 242
(Compteur
à grande

13 Drapeau comparaison Indique si la comparaison est en cours.
0 : Arrêté ; 1 : En fonction

vitesse 3)

IR 243
14 Drapeau dépassement négatif 0 : Normal

1 : Dépassement négatif produit.
(Compteur
à grande
vitesse 4)

15 Drapeau erreur SV 0 : Normal
1 : Erreur SV produite.

AR 05 00 Bit de réinitialisation compteur à grande
vitesse 1

Phase Z et réinitialisation du programme
0 : Réinitialisation phase Z désactivée

01 Bit de réinitialisation compteur à grande
vitesse 2

1 : Réinitialisation phase Z activée
Réinitialisation du programme seulement

02 Bit de réinitialisation compteur à grande
vitesse 3

0 : Réinitialisation programme
désactivée

→
03 Bit de réinitialisation compteur à grande

vitesse 4

0→1 : Exécution réinitialisation
programme

04 à 07 Non utilisés.

08 Bit d’arrêt de comparaison compteur à
grande vitesse 1

0→1 : Début comparaison.
1→0 : Fin comparaison.

09 Bit d’arrêt de comparaison compteur à
grande vitesse 2

→

10 Bit d’arrêt de comparaison compteur à
grande vitesse 3

11 Bit d’arrêt de comparaison compteur à
grande vitesse 4

12 Bit d’arrêt compteur à grande vitesse 1 0 : Poursuite fonctionnement.

13 Bit d’arrêt compteur à grande vitesse 2 1 : Arrêt fonctionnement.

14 Bit d’arrêt compteur à grande vitesse 3

15 Bit d’arrêt compteur à grande vitesse 4
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Mot FonctionDénominationBits
AR 06 00 Bit de réinitialisation forcée de la sortie

externe 1
0 : Sans effet sur l’état de la sortie
1 : Force la sortie à ON

01 Bit de réinitialisation forcée de la sortie
externe 2

02 Bit de réinitialisation forcée de la sortie
externe 3

03 Bit de réinitialisation forcée de la sortie
externe 4

04 Bit actif de réinitialisation forcée de la sortie
externe

1 : Paramétrage  forcé des sorties 1 à 4 activées
0 : Paramétrage  forcé des sorties 1 à 4
désactivées

05 à 15 Non utilisés.

Drapeaux/bits de la carte des E/S d’impulsion

Mot Bits Fonction

IR 232 00 à 15 Compteur à grande vitesse 1 PV (4 digits extrême droite)

IR 233 00 à 15 Compteur à grande vitesse 1 PV (4 digits extrême gauche)

IR 234 00 à 15 Compteur à grande vitesse 2 PV (4 digits extrême droite)

IR 235 00 à 15 Compteur à grande vitesse 2 PV (4 digits extrême gauche)

IR 236 00 à 15 PV de la sortie d’impulsions port 1 (4 digits extrême droite)

IR 237 00 à 15 PV de la sortie d’impulsions port 1 (4 digits extrême gauche)

IR 238 00 à 15 PV de la sortie d’impulsions port 2 (4 digits extrême droite)

IR 239 00 à 15 PV de la sortie d’impulsions port 2 (4 digits extrême gauche)

IR 240 à IR 243 00 à 15 Non utilisés.

Drapeaux/bits carte interface codeur absolu

Mot Bits Fonction

IR 232 00 à 15 PV du compteur à grande vitesse du codeur absolu 1 (4 digits extrême droite)

IR 233 00 à 15 PV du compteur à grande vitesse du codeur absolu 1 (4 digits extrême gauche)

IR 234 00 à 15 PV du compteur à grande vitesse du codeur absolu 2 (4 digits extrême droite)

IR 235 00 à 15 PV du compteur à grande vitesse du codeur absolu 2 (4 digits extrême gauche)

IR 236 à IR 243 00 à 15 Non utilisés.

Drapeaux/bits carte E/S analogiques

Mot Bits Fonction

IR 232 00 à 15 Valeur de conversion entrée analogique 1

IR 233 00 à 15 Valeur de conversion entrée analogique 2

IR 234 00 à 15 Valeur de conversion entrée analogique 3

IR 235 00 à 15 Valeur de conversion entrée analogique 4

IR 236 00 à 15 SV sortie analogique 1

IR 237 00 à 15 SV sortie analogique 2

IR 236 à IR 243 00 à 15 Non utilisés.

Drapeaux/bits carte réglage analogique (emplacements 1 et 2)

Mot Bits Fonction

IR 220 00 à 15 SV analogique 1 : 0000 à 0200 (BCD à 4 digits)

IR 221 00 à 15 SV analogique 2 : 0000 à 0200 (BCD à 4 digits)

IR 222 00 à 15 SV analogique 3 : 0000 à 0200 (BCD à 4 digits)

IR 223 00 à 15 SV analogique 4 : 0000 à 0200 (BCD à 4 digits)
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Drapeaux/bits pour les unités de communication
Mot Bits Fonction

IR 090 00 à 14 Toujours 0

15 Etat participation réseau donnée station locale
0 : La station locale non inclue à la liaison de données ou
liaison de données arrêtée.
1 : La station locale participe à la liaison de données.

IR 091 00 à 07 Etat liaison données : Station 1

08 à 15 Etat liaison données : Station 2

IR 092 00 à 07 Etat liaison données : Station 3

08 à 15 Etat liaison données : Station 4

IR 093 00 à 07 Etat liaison données : Station 5

08 à 15 Etat liaison données : Station 6

IR 094 00 à 15 Non utilisés.

IR 095 00 à 10 Toujours 0

11 Etat du terminateur
0 : Désactiver la résistance de terminaison 
1 : Activer la résistance de terminaison

12 à 15 Toujours 0

Mot Bits Fonction
IR 190 00 Drapeau erreur paramètre réseau

1 : Erreur produite ; 0 : Sans erreur

01 Drapeau erreur tableau liaison donnée 
1 : Erreur produite ; 0 : Sans erreur

02 Drapeau erreur tableau programme
1 : Erreur produite ; 0 : Sans erreur

03 à 06 Toujours 0

07 Drapeau erreur écriture EEPROM 
1 : Erreur produite ; 0 : Sans erreur

08 Toujours 0

09 Drapeau erreur duplication nombre de stations 
1 : Erreur produite ; 0 : Sans erreur

10 Drapeau erreur décalage paramètres réseau
1 : Erreur produite ; 0 : Sans erreur

11 Drapeau erreur émetteur contrôleur communications
1 : Erreur produite ; 0 : Sans erreur

12 Drapeau erreur matériel contrôleur communications
1 : Erreur produite ; 0 : Sans erreur

13 et 14 Toujours 0

15 Drapeau journal erreur 
1 : Enregistrement erreur disque ; 0 : Pas
d’enregistrement erreur disque

IR 191 00 à 07 Numéro de station de la station d’appel

08 à 15 Numéro de station de la station de démarrage

IR 192 et
IR 193

00 à 15 Etat de participation réseau
1 : Participation dans le réseau ;
0 : Sans participation dans le réseau

IR 194 et
IR 195

00 à 15 Non utilisés.

Zone SR
Ces bits servent principalement de drapeaux liés au fonctionnement du CQM1H. Le tableau suivant fournit des
détails sur les diverses fonctions des bits. Les SR 244 à SR 247 sont également utilisés comme bits de travail
lorsque les interruptions d’entrée ne sont pas utilisés en mode compteur.

Zone 1 état liaison
contrôleur 
(IR 090 à IR 095)

Zone 2 état liaison
contrôleur 
(IR 190 à IR 195)
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Mot Bit(s) Fonction Page

SR 244 00 à 15 SV mode compteur interruption entrée 0 
SV lorsque l’interruption d’entrée 0 est utilisée en mode compteur (hexadécimal à 4
digits, 0000 à FFFF) (sont utilisés comme bits de travail lorsque l’interruption d’entrée 0
n’est pas utilisée en mode compteur).

AUCUN 

SR 245 00 à 15 SV mode compteur interruption entrée 1 
SV lorsque l’interruption d’entrée 1 est utilisée en mode compteur (hexadécimal à 4
digits, 0000 à FFFF) (sont utilisés comme bits de travail lorsque l’interruption d’entrée 1
n’est pas utilisée en mode compteur).

SR 246 00 à 15 SV mode compteur interruption entrée 2 
SV lorsque l’interruption d’entrée 2 est utilisée en mode compteur (hexadécimal à 4
digits, 0000 à FFFF) (sont utilisés comme bits de travail lorsque l’interruption d’entrée 2
n’est pas utilisée en mode compteur).

SR 247 00 à 15 SV mode compteur interruption entrée 3 
SV lorsque l’interruption d’entrée 3 est utilisée en mode compteur (hexadécimal à 4
digits, 0000 à FFFF) (sont utilisés comme bits de travail lorsque l’interruption d’entrée 3
n’est pas utilisée en mode compteur).

SR 248 00 à 15 SV mode compteur interruption entrée 0 moins un
PV–1 du compteur lorsque l’interruption d’entrée 0 est utilisée en mode compteur
(hexadécimal à 4 digits).

29

SR 249 00 à 15 SV mode compteur interruption entrée 1 moins un
PV–1 du compteur lorsque l’interruption d’entrée 1 est utilisée en mode compteur
(hexadécimal à 4 digits).

SR 250 00 à 15 SV mode compteur interruption entrée 2 moins un
PV–1 du compteur lorsque l’interruption d’entrée 2 est utilisée en mode compteur
(hexadécimal à 4 digits).

SR 251 00 à 15 SV mode compteur interruption entrée 3 moins un
PV–1 du compteur lorsque l’interruption d’entrée 3 est utilisée en mode compteur
(hexadécimal à 4 digits).
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Mot PageFonctionBit(s)
SR 252 00 Bit de réinitialisation compteur à grande vitesse 0 AUCUN LIEN 

01 Bit de commande pour la carte interne dans l’emplacement 2
Carte E/S impulsions : bit de réinitialisation compteur à grande vitesse 1
Passe à ON pour réinitialiser la PV du compteur à grande vitesse 1 (port 1).

Carte interface codeur absolu : bit compensation d’origine compteur à grande
vitesse absolu 1
Passe à ON pour configurer la compensation d’origine pour compteur à grande vitesse
absolu 1 (port 1). Passe automatiquement à OFF lorsque la valeur de compensation
est définie dans le DM 6611.

155

02 Bit de commande pour la carte interne dans l’emplacement 2
Carte E/S impulsions : bit de réinitialisation compteur à grande vitesse 2
Passe à ON pour réinitialiser la PV du compteur à grande vitesse 2 (port 2).

Carte interface codeur absolu : bit compensation d’origine compteur à grande
vitesse absolu 2
Passe à ON pour configurer la compensation d’origine pour compteur à grande vitesse
absolu 2 (port 2). Passe automatiquement à OFF lorsque la valeur de compensation
est définie dans le DM 6611.

155

03 à 07 Non utilisés.

08 Bit de réinitialisation port périphérique
Passe à ON pour réinitialiser le port périphérique (non valable lorsque le périphérique
de programmation est connecté).
Passe automatiquement à OFF lorsque la réinitialisation est terminée.

AUCUN 

09 Bit de réinitialisation port RS-232C
Passe à ON pour réinitialiser le port RS–232C.
Passe automatiquement à OFF lorsque la réinitialisation est terminée.

10 Bit de réinitialisation Setup API
Passe à ON pour réinitialiser le Setup de l’API (DM 6600 jusqu’à DM 6655). Passe
automatiquement à OFF lorsque la réinitialisation est terminée. Seulement efficace si
l’API est en mode PROGRAM.

2

11 Bit de maintien état forcé
OFF : Bits paramétrés/réinitialisés de force supprimés lors de la commutation du mode

PROGRAM au mode de MONITOR.
ON : Etat paramétrés/réinitialisés de force maintenus lors de la commutation du mode

PROGRAM au mode de MONITOR.

15

12 Bit de maintien E/S
OFF : Les bits IR et LR sont réinitialisés lors du démarrage ou de l’arrêt d’un fonction-

nement.
ON : L’état des bits IR et LR est maintenu lors du démarrage ou de l’arrêt d’un fonc-

tionnement.

15

13 Non utilisés.

14 Bit de réinitialisation journal erreur
Passe à ON pour effacer le journal d’erreur. Passe automatiquement à OFF lorsque la
réinitialisation est terminée.

537

15 Bit OFF de sortie
OFF : Etat normal de sortie.
ON : Toutes sorties à OFF.

172
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Mot PageFonctionBit(s)
SR 253 00 à 07 Code d’erreur FAL 

Le code d’erreur (2 digits) est sauvegardé ici lorsqu’une erreur se produit. Le numéro
de FAL est sauvegardé ici lorsque FAL(06) ou FALS(07) s’exécute. Ces octets sont
réinitialisés (à 00) en exécutant une instruction FAL 00 ou en supprimant l’erreur depuis
le périphérique de programmation.

248

08 Drapeau batterie faible
Passe à ON lorsqu’une tension de batterie d’unité centrale chute.

535

09 Drapeau dépassement de durée de cycle
Passe à ON lorsqu’un dépassement de durée de cycle se produit (c.–à–d., lorsque la
durée de cycle excède 100 ms).

535

10 à 12 Non utilisés.

13 Drapeau toujours ON ---

14 Drapeau toujours OFF ---

15 Drapeau premier cycle
Passe à ON pour 1 cycle au début de l’opération.

---

SR 254 00 Impulsion horloge 1 minute (à ON pendant 30 secondes ; à OFF pendant 30 secon-
des)

---

01 Impulsion horloge 0,02 seconde (à ON pendant 0,01 seconde ; à OFF pendant 0,01
seconde)

---

02 à 03 Non utilisés.

04 Drapeau dépassement positif (OF) 
Passe à ON lorsque le résultat d’un calcul est au–dessus de la limite supérieure des
données binaires signées.

348

05 Drapeau dépassement négatif (UF)
Passe à ON lorsque le résultat d’un calcul est au–dessous de la limite inférieure des
données binaires signées.

348

06 Drapeau surveillance différentielle terminée
Passe à ON lorsque la surveillance différentielle est terminée.

AUCUN LIEN 

07 Drapeau exécution STEP(08) 
Passe à ON pour 1 seulement 1 cycle au début du processus basé sur STEP(08).

249

08 Drapeau exécution HKY(––) 
Passe à ON pendant l’exécution de HKY(– –).

459

09 Drapeau exécution 7SEG(88)
Passe à ON pendant l’exécution de 7SEG(88).

451

10 Drapeau exécution DSW(87) 
Passe à ON pendant l’exécution de DSW(87).

455

11 à 12 Non utilisés.

13 Drapeau erreur unité communications 
Passe à ON lorsqu’une erreur se produit dans une unité de communications. Ce dra-
peau reflète le fonctionnement du Drapeau erreur de l’unité de communications (AR
0011).

455

14 Non utilisés.

15 Drapeau erreur carte interne
Passe à ON lorsqu’une erreur se produit dans une carte interne montée dans l’empla-
cement 1 ou l’emplacement 2. Le code d’erreur pour l’emplacement 1 est sauvegardé
dans les AR 0400 à AR 0407 et le code d’erreur pour l’emplacement 2 est sauvegardé
dans les AR 0408 à AR 0415.

---
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Mot PageFonctionBit(s)
SR 255 00 Impulsion horloge 0,1 seconde (à ON pendant 0,05 seconde ; à OFF pendant 0,05

seconde)
---

01 Impulsion horloge 0,2 seconde (à ON pendant 0,1 seconde ; à OFF pendant 0,1
seconde)

---

02 Impulsion horloge 1,0 seconde (à ON pendant 0,5 seconde ; à OFF pendant 0,5
seconde)

---

03 Drapeau erreur exécution instruction (ER)
Passe à ON lorsqu’une erreur se produit pendant l’exécution d’une instruction.

---

04 Drapeau retenue (CY) 
Passe à ON lorsqu’il y a une retenue dans les résultats d’une exécution d’instruction.

---

05 Drapeau plus grand que (GR) 
Passe à ON lorsque le résultat d’une opération de comparaison est “plus grand que“.

---

06 Drapeau égal à (EQ) 
Passe à ON lorsque le résultat d’une opération de comparaison est “égal à“ ou lorsque
le résultat d’une exécution d’instruction est à 0.

---

07 Drapeau plus petit que (LE) 
Passe à ON lorsque le résultat d’une opération de comparaison est “plus petit que”.

---

Rem. L’écriture n’est pas possible pour les mots suivants : du SR 248 au SR 251 et du SR 253 au SR 255.

Explication des bits SR
SR 25211 (bit de maintien état forcé)
Lorsque l’état de configuration/réinitialisation forcé est effacé, les bits forcés passent de ON à OFF comme suit :

Paramétrage forcé supprimé : bit à ON
Réinitialisation forcée supprimée : bit à OFF

Tout bit de paramétrage forcée ou de réinitialisation forcée est effacé lorsque l’API est commuté au mode RUN à
moins que le DM 6601 dans le Setup de l’API soit configuré pour maintenir l’état précédent du bit de maintien de
l’état forcé lorsque l’alimentation est sur ON. Ce paramétrage est utilisé pour empêcher l’état forcé d’être effacé
même lorsque l’alimentation est sur ON.

Passer le bit de ON à OFF à partir d’un périphérique de programmation.

SR 25212 (Bit de maintien des E/S)
Lorsque ce bit est à ON, l’état des bits dans les zones IR et LR sont maintenu lorsque l’API est commuté du mode
PROGRAM au mode RUN ou au mode MONITOR (si le bit de maintien des E/S est à OFF, tout les bits IR et LR
sont réinitialisés lors du démarrage du fonctionnement de l’API).

Passer le bit de ON à OFF à partir d’un périphérique de programmation.

LeDM 6601 dans le Setup de l’API de API est réglé pour maintenir l’état précédent du bit de maintien des E/S
lorsque l’alimentation est sur ON. Lorsque ce réglage est réalisé et que le bit de maintien des E/S est à ON, les
états des bits dans les zones IR et LR ne sont pas effacés lorsque l’alimentation est sur ON.
SR 25215 (Bit OFF de sortie)
Lorsque ce bit est à ON, toutes les sorties sont à OFF et le voyant INH de l’unité centrale s’allume. Aussi longtemps
que le bit OFF de sortie est à ON, les sorties restent OFF même si les bits de sortie sont mis à ON par le pro-
gramme.

Les sorties d’impulsions des unités de sortie à transistor de type NPN et des cartes des E/S d’impulsion restent
OFF aussi longtemps que le bit OFF de sortie est ON. Si une carte de compteur à grande vitesse est installée, les
sorties externes de la carte (1 à 4) restent OFF aussi longtemps que le bit OFF de sortie est à ON.

Lorsque les bits OFF de sortie sont normalement mis à OFF, l’arrêter régulièrement à partir du programme. Si le bit
OFF de sortie n’est pas mise OFF par le programme, son état “ON/OFF ” est maintenu lorsque l’alimentation est
sur OFF (bien que son état n’est pas maintenu si la batterie de secours est en panne).
SR 25308 (Drapeau batterie faible) et SR 25309 (Drapeau dépassement durée de cycle)
Un réglage peut être fait dans le Setup de l’API (DM 6655) de sorte que ces erreurs ne soient pas produites.

Zone AR
Ces bits servent principalement de drapeaux liés au fonctionnement du CQM1H. Les drapeaux des AR 05 et AR
06 reliés au fonctionnement des cartes internes et leurs fonctions sont différentes pour chaque carte interne. Le
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tableau suivant est divisé pour montrer les fonctions des drapeaux partagés (AR 00 à AR 04 et AR 07 à AR 27) et
des drapeaux uniques sur les cartes internes particulières (AR 05 et AR 06).

Excepté l’AR 23 (compteur de mise hors tension), l’état des mots AR et des bits AR est réactualisé à chaque cycle.
(AR 23 est réactualisé seulement pour des interruptions d’alimentation).

Drapeaux/bits partagés (AR 00 à AR 04)
Mot Bit(s) Fonction

AR 00 00 à 10 Non utilisés.

11 Drapeau erreur unité communication
Passe à ON lorsqu’une erreur se produit dans l’unité de communications.

12 à 15 Non utilisés.

AR 01 00 à 10 Non utilisés.

11 Bit redémarrage unité communication 
Mettre ce bit à ON puis à OFF pour redémarrer l’unité de communications.

12 à 15 Non utilisés.

AR 02 00 à 07 Code exécution d’instruction de réseau 
Contient le code d’exécution pour les instructions de réseau (SEND(90), RECV(98) ou
CMND(––)).

08 Drapeau erreur instruction réseau (SEND(90), RECV(98), ou CMND(––)) 
Passe à ON lorsqu’une erreur se produit dans l’exécution d’une instruction de réseau
(SEND(90), de RECV(98) ou CMND(––)).

09 Drapeau instruction réseau (SEND(90), RECV(98), ou CMND(––)) activée
Passe à ON lorsqu’une instruction de réseau (SEND(90), RECV(98) ou
CMND(– –)) s’exécute.

10 à 14 Non utilisés.

15 Drapeau unité communications connectées
Passe à ON lorsqu’une unité de communications est montée sur l’API.

AR 03 00 à 15 Temps de gestion unité communications
Indique le temps de gestion pour le dernier cycle dans les unités 0,1 ms (BCD à 4 digits).

AR 04 00 à 07 Code d’erreur carte interne emplacement 1 (Hex)
00 : Normal
01, 02 : Erreur matériel
04 : Erreur carte communications série

08 à 15 Code d’erreur carte interne emplacement 2 (Hex)
00 : Normal
01, 02 : Erreur matériel
03 : Erreur Setup API
04 : API arrêté pendant sortie d’impulsion ou erreur conversion A/D (D/A)
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Drapeau/bits pour cartes internes (AR 05 et AR 06)
Drapeaux/bits compteur à grande vitesse emplacement 2 (AR 05 à AR 06)

Mot Bit(s) Fonction Opération
AR 05 00 Bit de réinitialisation compteur à grande 

vitesse 1
Phase Z et réinitialisation du programme

0 : Réinitialisation phase Z 

01 Bit de réinitialisation compteur à grande 
vitesse 2

désactivée
1 : Réinitialisation phase Z 
activée

02 Bit de réinitialisation compteur à grande 
vitesse 3

activée
Réinitialisation du programme seulement

0 : Réinitialisation programme 

03 Bit de réinitialisation compteur à grande 
vitesse 3

désactivée
0→1 : Exécution 
réinitialisation programme

04 à 07 Non utilisés. ---

08 Bit d’arrêt de comparaison compteur à grande
vitesse 1

0→1 : Début comparaison.
1→0 : Fin comparaison.

09 Bit d’arrêt de comparaison compteur à grande
vitesse 2

→

10 Bit d’arrêt de comparaison compteur à grande
vitesse 3

11 Bit d’arrêt de comparaison compteur à grande
vitesse 4

12 Bit d’arrêt compteur à grande vitesse 1 0 : Poursuite fonctionnement.

13 Bit d’arrêt compteur à grande vitesse 2 1 : Arrêt fonctionnement.

14 Bit d’arrêt compteur à grande vitesse 3

15 Bit d’arrêt compteur à grande vitesse 4
AR 06 00 Bit de réinitialisation forcée de la sortie 

externe 1
0 : Non valable
1 : Forcé à ON

01 Bit de réinitialisation forcée de la sortie 
externe 2

02 Bit de réinitialisation forcée de la sortie 
externe 3

03 Bit de réinitialisation forcée de la sortie 
externe 4

04 Bit de réinitialisation forcée de la sortie 
externe activé

0 : Paramétrage  forcé des sorties 1 à 4
désactivées
1 : Paramétrage  forcé des sorties 1 à 4
activées

05 à 15 Non utilisés. ---



Annexe CZones mémoire

574

Drapeaux/bits carte impulsion E/S emplacement 2 (AR 05 à AR 06)

Mot Bit(s) Opération

AR 05 00 à 07 Drapeau comparaison de plage compteur à grande vitesse 1 
Bit 00 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 1
Bit 01 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 2 
Bit 02 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 3 
Bit 03 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 4 
Bit 04 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 5 
Bit 05 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 6 
Bit 06 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 7 
Bit 07 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 8

08 Drapeau comparaison compteur à grande vitesse 1 
OFF : Arrêté
ON : Comparaison

09 Drapeau dépassement/dépassement négatif compteur à grande vitesse 1 
OFF : Normal
ON : Dépassement ou dépassement négatif produit.

10 à 11 Non utilisés.

12 à 15 Drapeau sortie impulsion port 1
Bit 12 à ON : Décélération précisée. (OFF : Non précisé).
Bit 13 à ON : Numéro d’impulsion précisé. (OFF : Non précisé).
Bit 14 à ON : Sortie d’impulsions terminée. (OFF : Non terminé).
Bit 15 à ON : Sortie d’impulsions en cours. OFF : Sans sorties impulsions).

AR 06 00 à 07 Drapeau plage de comparaisons compteur à grande vitesse 2 
Bit 00 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 1
Bit 01 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 2 
Bit 02 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 3 
Bit 03 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 4 
Bit 04 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 5 
Bit 05 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 6 
Bit 06 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 7 
Bit 07 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 8

08 Drapeau comparaison compteur à grande vitesse 2
OFF : Arrêté
ON : Comparaison

09 Drapeau dépassement/dépassement négatif compteur à grande vitesse 2
OFF : Normal
ON : Dépassement ou dépassement négatif produit.

10 à 11 Non utilisés.

12 à 15 Drapeau sortie impulsion port 2
Bit 12 à ON : Décélération précisée. (OFF : Non précisé).
Bit 13 à ON : Numéro d’impulsion précisé. (OFF : Non précisé).
Bit 14 à ON : Sortie d’impulsions terminée. (OFF : Non terminé).
Bit 15 à ON : Sortie d’impulsions en cours. OFF : Sans sorties impulsions).

Drapeaux/bits carte interface codeur absolu (AR 05 à AR 06)

Mot Bit(s) Opération

AR 05 00 à 07 Drapeau plage de comparaisons compteur à grande vitesse 1 
Bit 00 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 1
Bit 01 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 2 
Bit 02 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 3 
Bit 03 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 4 
Bit 04 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 5 
Bit 05 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 6 
Bit 06 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 7 
Bit 07 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 8

08 Drapeau comparaison compteur à grande vitesse 1 
OFF : Arrêté
ON : Comparaison

09 à 15 Non utilisés.
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Mot OpérationBit(s)
AR 06 00 à 07 Drapeau plage de comparaisons compteur à grande vitesse 2 

Bit 00 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 1
Bit 01 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 2 
Bit 02 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 3 
Bit 03 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 4 
Bit 04 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 5 
Bit 05 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 6 
Bit 06 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 7 
Bit 07 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 8

08 Drapeau comparaison compteur à grande vitesse 2
OFF : Arrêté
ON : Comparaison

09 à 15 Non utilisés.

Drapeaux/bits partagés (AR 07 à AR 27)

Mot Bit(s) Fonction
AR 07 00 Bit de début de la liaison donnée de la liaison contrôleur

OFF → ON : Début (Ce bit est à ON lorsque l’alimentation est sur ON)
ON→ OFF : Fin

01 à 11 Non utilisés.

12 Drapeau sélecteur 6 du micro-interrupteur 
OFF : Le sélecteur 6 du micro-interrupteur de l’UC est à OFF.
ON : Le sélecteur 6 du micro-interrupteur de l’UC est à ON.

13 à 15 Non utilisés.

AR 08 00 à 03 Code d’erreur port RS-232C (1 digit)
0 : Accomplissement normal ; 1 : Erreur de parité ; 2 : Erreur de trame ; 3 : 
Erreur de dépassement

04 Drapeau erreur port RS-232C
A ON lorsqu’une erreur de communications se produit dans le port intégré RS-232C de l’UC.

05 Drapeau transmission activée au port RS-232C
Valable seulement lorsque la liaison à l’ordinateur ou communications RS–232C sont utilisés au
port intégré du RS–232C de l’unité centrale.

06 Drapeau réception terminée du port RS-232C 
Valable seulement lorsque des communications de RS–232C sont utilisées au port intégré du
RS–232C de l’unité centrale de

07 Drapeau dépassement positif de réception port RS-232C 
Valable seulement lorsque la liaison à l’ordinateur ou les communications RS–232C sont utilisés
au port intégré de l’unité centrale.

08 à 11 Code d’erreur port périphérique (1 digit)
0 : Accomplissement normal ; 1 : Erreur de parité ; 2 : Erreur de trame ; 
3 : Erreur de dépassement

12 Drapeau erreur port périphérique 
Passe à ON lorsqu’une erreur de communications de port de périphérique se produit.

13 Drapeau transmission activé port périphérique
Valable seulement lorsque la liaison à l’ordinateur ou les communications sont utilisés sur le port
intégré RS-232C de l’UC.

14 Drapeau réception terminée port périphérique
Valable seulement lorsque les communications sont utilisés sur le port intégré RS-232C de l’UC.

15 Drapeau dépassement positif de réception port périphérique
Valable seulement lorsque la liaison à l’ordinateur ou les communications sont utilisés sur le port
intégré RS-232C de l’UC.

AR 09 00 à 15 Réception compteur port RS-232C
BCD à 4 digits ; valable seulement lorsque les communications sont utilisés sur le port intégré
RS32C de l’UC.

AR 10 00 à 15 Réception compteur port périphérique
BCD à 4 digits ; valable seulement lorsque les communications sont utilisés sur le port intégré
RS32C de l’UC.



Annexe CZones mémoire

576

Mot FonctionBit(s)
AR 11 00 à 07 Plage drapeau de comparaisons compteur à grande vitesse 0

Bit 00 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 1
Bit 01 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 2 
Bit 02 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 3 
Bit 03 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 4 
Bit 04 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 5 
Bit 05 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 6 
Bit 06 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 7 
Bit 07 à ON : La PV du compteur satisfait des conditions pour la comparaison de plage 8

08 à 14 Non utilisés.

15 Etat sortie impulsions pour spécification bit sortie d’impulsions 
0 : Arrêté ; 1 : Sortie

AR 12 00 à 15 Non utilisés.

AR 13 00 Drapeau cassette de mémoire installée 
A ON si la cassette de mémoire est installée lors de la mise sous tension.

01 Drapeau horloge disponible 
A ON si la cassette de mémoire installée possède une horloge.

02 Drapeau cassette de mémoire protégée en écriture
A ON lorsqu’une EEPROM ou une cassette de mémoire flash est montée et protégée en écri-
ture ou lorsqu’une cassette de mémoire EPROM est montée.

03 Non utilisés.

04 à 07 Code cassette de mémoire (1 digit)
0 : Pas de cassette de mémoire installée.
1 : EEPROM, cassette de mémoire 4 Kmots installée. 
2 : EEPROM, cassette de mémoire 8 Kmots installée. 
3 : Mémoire flash,cassette de mémoire 16 Kmots installée. 
4 : Cassette mémoire de type EPROM installée.

08 à 15 Non utilisés.

AR 14 00 Bit de transfert de l’unité centrale à la cassette de mémoire
Passe à ON pour le transfert à partir de l’unité centrale de vers la cassette de mémoire. Passe à
nouveau automatiquement à OFF lorsque le fonctionnement est terminé.

01 Bit de transfert de la cassette de mémoire à l’unité centrale
Passe à ON pour le transfert à partir de la cassette de mémoire vers l’unité centrale. Passe à
nouveau automatiquement à OFF lorsque le fonctionnement est terminé.

02 Bit de comparaison cassette de mémoire
Passe à ON pour comparer le contenu de l’API au contenu de la cassette de mémoire. Passe
automatiquement à OFF lorsque le fonctionnement est terminé.

03 Drapeau résultats de comparaison cassette de mémoire
ON : Différence trouvée ou comparaison impossible
OFF : Contenu comparé et identique.

04 à 11 Non utilisés.

12 Drapeau erreur transfert mode PROGRAM
Passe à ON lorsque le transfert ne peut pas être exécuté car en mode PROGRAM.

13 Drapeau erreur protection écriture
Passe à ON lorsque le transfert ne peut pas être exécuté car protégé en écriture.

14 Drapeau capacité insuffisante 
Passe à ON lorsque le transfert ne peut pas être exécuté car capacité insuffisante de la destina-
tion du transfert.

15 Drapeau pas de programme 
Passe à ON lorsque le transfert ne peut pas être exécuté car absence de programme dans la
cassette de mémoire.
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Mot FonctionBit(s)
AR 15 00 à 07 Code programme cassette de mémoire

Code (2 digits) indique la taille du programme sauvegardé dans la cassette de mémoire.
00 : Aucun programme ou aucune cassette mémoire installée. 
04 : Programme inférieur à 3,2 Kmots.
08 : Programme inférieur à 7,2 Kmots.
12 : Programme inférieur à 11,2 Kmots.
16 : Programme inférieur à 15,2 Kmots.

08 à15 Code programme unité centrale 
Code (2 digits) indique la taille du programme sauvegardé dans l’unité centrale.
04 : Programme inférieur à 3,2 Kmots.
08 : Programme inférieur à 7,2 Kmots.
12 : Programme inférieur à 11,2 Kmots.
16 : Programme inférieur à 15,2 Kmots.

AR 16 00 à 10 Non utilisés.

11 Drapeau initialisation Setup API
Passe à ON lorsqu’une erreur de contrôle total se produit dans le Setup de l’API et que toutes
les configurations sont réinitialisées à nouveau au moment de la configuration des défauts.

12 Drapeau programme non valable
Passe à ON lorsqu’une erreur de contrôle total se produit dans la zone UM (programme utilisa-
teur) ou lorsqu’une instruction inexacte s’exécute.

13 Drapeau initialisation table instructions
Passe à ON lorsqu’une erreur de contrôle total se produit dans la table d’instructions et que tou-
tes les configurations sont réinitialisées à nouveau au moment de la configuration des défauts.

14 Drapeau ajout cassette de mémoire
Passe à ON si la cassette de mémoire est installée tandis que l’alimentation est sur ON

15 Drapeau erreur transfert cassette de mémoire
Passe à ON si un transfert ne peut pas être exécuté avec succès lorsque le sélecteur numéro 2
du micro-interrupteur est à ON (c.–à–d., configuré pour transférer automatiquement le contenu
de la cassette de mémoire à la mise sous tension).

AR 17 00 à 07 Part “Minutes” dans l’heure actuelle, en 2 digits BCD
(Valable seulement lorsqu’une cassette de mémoire avec une horloge est installée. Voir page
179 pour plus de détails).

08 à 15 Part “Heure” dans l’heure actuelle, en 2 digits BCD
(Valable seulement lorsqu’une cassette de mémoire avec une horloge est installée. Voir page
179 pour plus de détails).

AR 18 00 à 07 Part “Secondes” dans l’heure actuelle, en 2 digits BCD
(Valable seulement lorsqu’une cassette de mémoire avec une horloge est installée. Voir page
179 pour plus de détails).

08 à 15 Part “Minutes” dans l’heure actuelle, en 2 digits BCD
(Valable seulement lorsqu’une cassette de mémoire avec une horloge est installée. Voir page
179 pour plus de détails).

AR 19 00 à 07 Part “Heure” dans l’heure actuelle, en 2 digits BCD
(Valable seulement lorsqu’une cassette de mémoire avec une horloge est installée. Voir page
179 pour plus de détails).

08 à 15 Part “Date” dans l’heure actuelle, en 2 digits BCD
(Valable seulement lorsqu’une cassette de mémoire avec une horloge est installée. Voir page
179 pour plus de détails).

AR 20 00 à 07 Part “Mois” dans l’heure actuelle, en 2 digits BCD
(Valable seulement lorsqu’une cassette de mémoire avec une horloge est installée. Voir page
179 pour plus de détails).

08 à 15 Part “Année” dans l’heure actuelle, en 2 digits BCD
(Valable seulement lorsqu’une cassette de mémoire avec une horloge est installée. Voir page
179 pour plus de détails).
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Mot FonctionBit(s)
AR 21 00 à 07 Part “Jour de la semaine” dans l’heure actuelle, en 2 digits BCD [00 : Dimanche à 06 : Samedi]

(Valable seulement lorsqu’une cassette de mémoire avec une horloge est installée. Voir page
179 pour plus de détails).

08 à 12 Non utilisés.

13 Bit d’ajustement 30 secondes
Valable seulement lorsqu’une cassette de mémoire avec une horloge est installée. Voir page
179 pour plus de détails.

14 Bit d’arrêt d’horloge
Valable seulement lorsqu’une cassette de mémoire avec une horloge est installée. Voir page
179 pour plus de détails.

15 Bit de réglage d’horloge
Valable seulement lorsqu’une cassette de mémoire avec une horloge est installée. Voir page
179 pour plus de détails.

AR 22 00 à 07 Mots d’entrée
Nombre de mots (BCD de 2 digits) attribué aux bits d’entrée (seule une valeur unique est sauve-
gardée. Une valeur de 00 est sauvegardée si une erreur E/S UNIT OVER s’est produite).

08 à 15 Mots de sortie
Nombre de mots (BCD de 2 digits) attribué pour le bit de sortie (seulement une valeur unique
est sauvegardée. Une valeur de 00 est sauvegardée si une erreur E/S UNIT OVER s’est pro-
duite).

AR 23 00 à 15 Compteur mise hors tension (BCD à 4 digits)
Comptage du nombre de fois où l’alimentation est mise à OFF. Pour réinitialiser le comptage,
écrire “0000 “ à partir d’un périphérique de programmation.

AR 24 00 Drapeau erreur mise sous tension Setup de l’API
Passe à ON lorsqu’il y a une erreur dans les DM 6600 à DM 6614 (la partie de la zone du Setup
de l’API lue à mise sous tension).

01 Drapeau erreur démarrage du Setup de l’API
Passe à ON lorsqu’il y a une erreur dans les DM 6615 à DM 6644 (la partie de la zone du Setup
de l’API lue au début du fonctionnement).

02 Drapeau erreur du Setup de l’API RUN 
Passe à ON lorsqu’il y a une erreur dans les DM 6645 à DM 6655 (la partie de la zone du Setup
de l’API toujours lue).

03 Drapeau modification paramétrage port périphérique unité centrale

04 Drapeau modification paramétrage port RS-232C unité centrale

05 Drapeau temps cycle long
Passe à ON si le temps de cycle actuel est plus long que le temps de cycle configuré en DM
6619.

06, 07 Non utilisés.

08 à 15 Code (hexadécimal de 2 digits) montre le nombre de mots d’une erreur de bus des E/S détec-
tées  :
00 à 15 (BCD) : Correspondent aux mots d’entrée 000 à 015.
80 à 95 (BCD) : Correspondent aux mots de sortie 100 à 115.
F0 (hexadécimal) : Carte interne montée dans l’emplacement 1 non identifié.
F1 (hexadécimal) : Carte interne montée dans l’emplacement 2 non identifié.
FF (hexadécimal) : Couvercle de fin non identifié.

AR 25 00 à 07 Non utilisés.

08 Bit d’apprentissage FPD(––)

09 à 11 Non utilisés.

12 Drapeau analyse terminée

13 Drapeau analyse

14 Bit déclenchement d’analyse

15 Bit de début d’échantillon (Ne pas écraser ce bit par le programme).
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Mot FonctionBit(s)

AR 26 00 à 15 Temps de cycle maximal (BCD à 4 digits) 
Le temps de cycle le plus long dès le début du fonctionnement est sauvegardé. Il est réinitialisé
au démarrage, et non à la fin du fonctionnement.

L’unité peut être n’importe laquelle parmi les suivantes, selon le paramétrage du temps de sur-
veillance 9F (DM 6618). Par défaut : 0,1 ms. ; réglage “10 ms” : 0,1 ms ; réglage “100 ms” : 1 ms
; réglage “1 s” : 10 ms.

AR 27 00 à 15 Temps de cycle en cours (BCD à 4 digits) 
Le temps de cycle le plus récent lors du fonctionnement est sauvegardé. Il n’est pas réinitialisé à
l’arrêt du fonctionnement.

L’unité peut être n’importe laquelle parmi les suivantes, selon le paramétrage du temps de sur-
veillance 9F (DM 6618). Par défaut : 0,1 ms. ; réglage “10 ms” : 0,1 ms ; réglage “100 ms” : 1 ms
; réglage “1 s” : 10 ms.
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Annexe D
Utilisation de l’horloge

Les API CQM1H peuvent être équipés d’une horloge en installant une cassette de mémoire avec une horloge.
Cette section explique comment utiliser l’horloge.

Il y a des “R ” à la fin du numéro de type des cassettes de mémoire avec une horloge intégrée. Par exemple, la
cassette de mémoire du CQM1–ME04R a une horloge intégrée. Se référer au chapitre 3–11 Utilisation de cas-
settes de mémoire pour une liste de cassettes de mémoire disponibles.

Rem. L’horloge s’arrêtera et les données d’horloge de date du jour et d’heure seront perdues si la cassette de
mémoire est retirée à partir de l’unité centrale de traitement.

Mots contenant la date et le temps
L’illustration suivante montre le réglage des mots (AR 17 à AR 21) qui sont employés avec l’horloge. Ces mots
peuvent être lus et employés comme exigés (l’AR 17 est fourni de sorte que l’heure et les minutes puissent être
consultées rapidement).

15 8 7 0

AR 18
AR 19
AR 20

AR 21

Minute
Date

Seconde
Heure

Année Mois

Jr de la semaine

Chaque BCD a 2 digits.
(seulement les 2 derniers
chiffres de
l’année sont affichés.)

00 à 06: Dimanche à samedi

AR 2115 Bit de réglage d’horloge

AR 2114 Bit d’arrêt d’horloge

AR 2113 Bit d’ajustement 30 sec.

Heure MinuteAR 17

Réglage du temps
Pour paramétrer l’heure, utiliser un dispositif de programmation comme suit :

Rem. L’heure peut être réglée facilement en utilisant des fonctions du menu à partir d’un dispositif de programma-
tion tel qu’une console de programmation. Se référer au manuel d’opération du CQM1H pour la procédure
de programmation de console.

Réglage total

Fixer l’heure et la date selon la méthode suivante :

1, 2, 3... 1. Mettre à ON l’AR 2114 (bit de réglage d’horloge) pour arrêter l’horloge et pour permettre aux AR 18
à AR 21 d’être écrasés.

2. En utilisant un dispositif de programmation, placer les AR 18 à l’AR 20 (minute/seconde, date/
heure, et année/mois) et les AR 2100 à l’AR 2107 (jour de semaine).

3. Mettre à ON l’AR 2115 (bit de réglage d’horloge) lorsque le réglage de temps dans l’étape 2 est
atteint. L’horloge fonctionnera à partir de l’heure qui est paramétrée, et le bit d’arrêt d’horloge et le
bit de réglage d’horloge seront arrêtés automatiquement.
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Réglage seul des secondes

Il est également possible, en utilisant l’AR 2113, de régler simplement les secondes à “00” sans passer par un
procédé compliqué. Lorsque l’AR 2113 est à ON, le temps d’horloge changera comme suit :

Si le réglage de secondes est compris entre 00 et 29, les secondes seront remises à zéro à “00” et le réglage des
minutes restera le même.

Si le réglage de secondes est compris entre 30 et 59, les secondes seront remises à zéro à “00” et le réglage des
minutes avancera de un.

Quand le réglage du temps est accompli, l’AR 2113 passera automatiquement à OFF.
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Annexe E
Feuille d’affectation des Entrées/Sorties

Nom du système Produit par Vérifié par Autorisé par

Modèle d’API Feuille N�

IR_____ Unité N� : Modèle : IR_____ Unité N� : Modèle :

00 00

01 01

02 02

03 03

04 04

05 05

06 06

07 07

08 08

09 09

10 10

11 11

12 12

13 13

14 14

15 15

IR_____ Unité N� : Modèle : IR_____ Unité N� : Modèle :

00 00

01 01

02 02

03 03

04 04

05 05

06 06

07 07

08 08

09 09

10 10

11 11

12 12

13 13

14 14

15 15
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Annexe F
Feuille de codage de programme

Nom du système Produit par Vérifié par Autorisé par

API Tableau N�

Adresse Instruction Code de
Fonction

Opérandes

0 0

0 1

0 2

0 3

0 4

0 5

0 6

0 7

0 8

0 9

1 0

1 1

1 2

1 3

1 4

1 5

1 6

1 7

1 8

1 9

2 0

2 1

2 2

2 3

2 4

2 5

2 6

2 7

2 8

2 9

3 0

3 1

3 2

3 3
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Adresse OpérandesCode de
Fonction

Instruction

3 4

3 5

3 6

3 7

3 8

3 9

4 0

4 1

4 2

4 3

4 4

4 5

4 6

4 7

4 8

4 9

5 0

5 1

5 2

5 3

5 4

5 5

5 6

5 7

5 8

5 9

6 0

6 1

6 2

6 3

6 4

6 5

6 6

6 7

6 8

6 9

7 0

7 1

7 2
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Adresse OpérandesCode de
Fonction

Instruction

7 3

7 4

7 5

7 6

7 7

7 8

7 9

8 0

8 1

8 2

8 3

8 4

8 5

8 6

8 7

8 8

8 9

9 0

9 1

9 2

9 3

9 4

9 5

9 6

9 7

9 8

9 9
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Annexe G
Liste des numéros FAL

Nom du système Produit par Vérifié par Autorisé par

Modèle d’API Tableau N�

FAL
N�

Contenu du FAL Mesure corrective FAL
N�

Contenu du FAL Mesure corrective

00 35

01 36

02 37

03 38

04 39

05 40

06 41

07 42

08 43

09 44

10 45

11 46

12 47

13 48

14 49

15 50

16 51

17 52

18 53

19 54

20 55

21 56

22 57

23 58

24 59

25 60

26 61

27 62

28 63

29 64

30 65

31 66

32 67

33 68

34 69
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FAL
N�

Mesure correctiveContenu du FALFAL
N�

Mesure correctiveContenu du FAL

70 85

71 86

72 87

73 88

74 89

75 90

76 91

77 92

78 93

79 94

80 95

81 96

82 96

83 97

84 99
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Annexe H
ASCII étendu

Les codes suivants sont utilisés pour créer des caractères à la console de programmation ou à la console d’accès
aux données en employant MSG(46) ou FPD(––). Se rapporter aux pages 404 et 411 pour plus de détails.

Chif– Chiffre de gauche
fre de
droite

0, 1,
8, 9

2 3 4 5 6 7 A B C D E F

0 0 @ P ‘ p - @ P ‘ p

1 ! 1 A Q a q ! 1 A Q a q

2 ” 2 B R b r ” 2 B R b r

3 # 3 C S c s # 3 C S c s

4 $ 4 D T d t $ 4 D T d t

5 % 5 E U e u % 5 E U e u

6 & 6 F V f v & 6 F V f v

7 ’ 7 G W g w ’ 7 G W g w

8 ( 8 H X h x ( 8 H X h x

9 ) 9 I Y i y ) 9 I Y i y

A * : J Z j z * : J Z j z

B + ; K [ k { + ; K [ k {

C , < L \ l | , < L \ l |

D - = M ] m } - = M ] m }

E . > N ^ n ~ . > N ^ n

F / ? O _ o « / ? O _ o ~
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Glossaire

*DM Zone DM adressée indirectement. Voir adresse indirecte et zone
DM.

ACP Voir Entrée d’incrémentation (Add Count Input).

adresse Numéro utilisé pour identifier l’emplacement de données ou les
instructions de programmation en mémoire.

adresse de bit Emplacement de stockage du bit en mémoire. Une adresse de bit
spécifie la zone de données et le mot adressés ainsi que le
numéro du bit dans le mot.

adresse de déclenchement Adresse du programme qui définit le point de départ d’une analyse.
Le point de départ réel peut être modifié à partir du déclenchement
en définissant soit un retard positif soit un retard négatif.

adresse de mot Emplacement en mémoire où un mot de données est stocké. Une
adresse de mot doit spécifier (parfois par défaut) la zone de
données et le numéro du mot adressé.

adresse indirecte Adresse dont le contenu indique une autre adresse. Le contenu de
la deuxième adresse est utilisé comme opérande réel.

alarme programmée Alarme donnée comme résultat de l’exécution d’une instruction
conçue pour générer une alarme dans le programme,
contrairement à celle générée par le système.

analyse Fonctionnalité où le programme est exécuté et les données
résultantes stockées pour permettre une analyse pas à pas et un
débuggage.

AND Fonction logique où le résultat est vrai si et seulement si les deux
termes sont vrais. Dans la programmation du schéma à contact,
les termes désignent habituellement l’état des bits ON/OFF ou la
combinaison logique de ces états appelée conditions d’exécution.

API Voir Automate Programmable.

API en bloc API construit avec des éléments individuels ou des ”blocs”. Pour
des API en bloc, aucune Unité n’est identifiable indépendamment
comme c’est le cas pour l’API. L’API est plutôt un ensemble
fonctionnel d’Unités.

appareil de sortie Appareil externe qui reçoit des signaux du système API.

appareil d’entrée Appareil externe qui envoie des signaux au système API.

appareil E/S Appareil connecté aux bornes d’E/S des Unités E/S. Les appareiIs
d’E/S peuvent soit faire partie du Système de Commande, si leur
fonction est d’aider les autres appareils de commande, soit faire
partie du système commandé.

appareil de programmation Périphérique utilisé pour entrer un programme dans un API ou
pour modifier ou surveiller un programme existant dans l’API. Des
appareils de programmation sont dédiés, tels que les Consoles de
Programmation et d’autres non, tels qu’un ordinateur hôte.

appel Procédure par laquelle l’exécution de l’instruction se décale du
programme principal à un sous-programme. Le sous-programme
peut être appelé par une instruction ou une interruption.
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ASCII Acronyme de American Standard Code for Information
Interchange. Le code ASCII est utilisé pour le codage des
caractères pour la sortie vers des imprimantes ou d’autres
périphériques externes.

auto-diagnostic Procédure où le système vérifie son propre fonctionnement et
génère un avertissement ou une erreur en cas de fonctionnement
anormal.

AUTOEXEC.BAT Fichier MS DOS contenant des commandes automatiquement
exécutée au démarrage.

automate programmable Appareil qui accepte les entrées d’appareils externes et génère les
sorties vers des appareils externes selon un programme contenu
en mémoire. Les Automates Programmables sont utilisés pour
automatiser la commande des appareils externes. Bien que des
Automates Programmables à une seule unité soient disponibles,
les Automates Programmables en bloc sont construits à partir
d’éléments séparés. De tels Automates Programmables sont
formés uniquement lorsqu’un nombre suffisant de ces éléments
séparés sont assemblés pour former un ensemble fonctionnel.

balayage Procédure utilisée pour exécuter un programme schéma à contact.
Le programme est examiné de façon séquentielle du début à la fin
et chaque instruction est exécutée tour à tour selon les conditions
d’exécution.

barre bus Ligne menant au côté inférieur gauche et parfois au côté droit du
schéma à contact. L’exécution d’instruction poursuit l’abaissement
de la barre bus qui est le point de démarrage pour toutes les lignes
d’instruction.

binaire Système de chiffres où tous les chiffres sont exprimés en base 2,
c’est-à-dire, des chiffres écrits uniquement à l’aide de 0 et 1.
Chaque groupe de quatre bits binaires est équivalent à un digit
hexadécimal. Les données binaires en mémoire sont par
convention souvent exprimées en hexadécimal.

binaire signé Valeur binaire sauvegardée en mémoire à l’aide d’un bit indiquant
si la valeur est positive ou négative.

binaire non signé Valeur binaire stockée en mémoire sans aucune indication
concernant sa positivité ou sa négativité.

bit Plus petite partie d’information pouvant être représentée en
informatique. Un bit a une valeur de 0 ou 1, correspondant aux
signaux électriques ON et OFF. Un bit représente un chiffre binaire.
Certains bits à adresse particulière sont destinés à un usage
spécifique, tel que le maintien de l’état d’entrée depuis les
périphériques externes, alors que d’autres bits sont à usage
général dans la programmation.

bit clignotant Bit programmé pour s’activer et se désactiver à une fréquence
particulière.

bit d’auto maintien Bit programmé pour maintenir soit l’état activé soit l’état désactivé
jusqu’au paramétrage ou RAZ par des conditions spécifiées.

bit de commande Bit dans la zone mémoire paramétré soit à l’aide du programme
soit à l’aide des Appareils de Programmation pour permettre un
usage spécifique, par exemple un bit de redémarrage est activé ou
désactivé pour redémarrer une Unité.
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bit de travail Bit dans un mot de travail.

bit de redémarrage Bit utilisé pour redémarrer une partie de l’API.

bit de sortie Bit de la zone IR dont l’attribution est le maintien de l’état d’une
sortie.

bit d’entrée Bit de la zone IR dont l’attribution est le maintien de l’état d’une
entrée.

bit d’impulsion d’horloge Bit de mémoire qui fournit une impulsion pouvant être utilisée pour
des opérations de temps. Plusieurs bits d’impulsion d’horloge sont
disponibles avec des durées d’impulsions différentes et par
conséquent des fréquences différentes.

bit d’opérande Bit considéré comme opérande pour une instruction.

bit E/S Bit en mémoire utilisé pour maintenir l’état des E/S. Les bits
d’entrée sont le reflet de l’état des bornes d’entrée ; les bits de
sortie conservent l’état des bornes de sortie.

bit masqué Bit dont l’état est temporairement désactivé.

bit non masqué Bit dont l’état est effectif. Voir bit masqué.

bit point à point Bit activé ou désactivé pendant un intervalle qui est plus long qu’un
balayage.

bit réservé Bit non disponible par une application utilisateur.

bit TR Bit de la zone TR.

bloc Voir bloc logique et bloc d’instruction.

bloc d’instructions Groupe d’instructions logiquement en rapport dans un programme
à contact. Un bloc logique comporte toutes les lignes d’instructions
qui s’interconnectent les unes avec les autres depuis une ligne ou
plus, se connectant à la barre du bus gauche à une instruction
gauche ou plus se connectant à la barre du bus droit.

bloc logique Groupe d’instructions logiquement en rapport dans un programme
schéma à contacts qui nécessite des instructions de bloc logique
pour le mettre en rapport avec d’autres instructions ou d’autres
blocs logiques.

bruit électrique Variations aléatoires d’une ou plusieurs caractéristiques électriques
telles que la tension, l’intensité et les données qui peuvent
interférer sur le fonctionnement normal d’un appareil.

bus Chemin de communication utilisé pour transférer des données
entre n’importe quelles Unités qui y sont connectées.

câble de communications Câble utilisé pour transférer des données entre les éléments d’un
système de commande et conforme aux normes RS-232C ou 
RS-422.

calcul DCB Calcul arithmétique qui utilise des chiffres exprimés en décimales
codées en binaire.

calcul binaire Calcul arithmétique qui utilise des nombres exprimés en binaire.

capacité de commutation Tension/intensité maximum qu’un relais peut activer ou désactiver
en toute sécurité.

capacité E/S Nombre d’entrées et de sorties permises par un API. Ce nombre
varie autour d’une centaine pour les API de petite taille et de deux
cent pour ceux de taille plus importante.
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carte circuit imprimé Carte sur laquelle les circuits électriques sont imprimés pour le
montage sur ordinateur ou sur appareil électrique.

CH Voir mot.

charge Procédures de copie des données soit à partir d’un appareil
externe, soit à partir d’une zone de stockage vers une partie active
du système telle qu’un tampon d’affichage. Aussi, un appareil de
sortie connecté à l’API est appelé charge.

checksum Somme transmise par ”paquets” (groupe) de données dans les
communications. Le checksum peut être recalculé à partir des
données reçues pour confirmer que les données de la
transmission ne sont pas corrompues.

checksum de trame Résultats de toutes les données OU exclusif dans une plage de
calcul spécifiée. Le checksum de trame peut être calculé à partir
de la fin de l’envoi et de la réception d’un transfert de données
pour confirmer que les données ont été transmises correctement.

CI Voir carte circuit imprimé.

code caractère Code numérique (généralement binaire) utilisé pour représenter un
caractère alphanumérique.

code de fonction Chiffre à deux digits utilisé pour entrer une instruction dans l’API.

code de réponse Code envoyé avec la réponse à une transmission de données
spécifiant comment les données transmises ont été traitées.

code de tête Code dans une instruction qui spécifie l’action de l’instruction.

code d’erreur Code numérique généré pour indiquer la présence d’une erreur et
parfois sa nature. Certains codes d’erreur sont générés par le
système, d’autres sont définis dans le programme par l’opérateur.

code mnémonique Forme de programme schéma à contact qui consiste en une liste
séquentielle d’instructions sans utiliser le schéma à contact.

commande distribuée Concept d’automatisation dans lequel la commande de chaque
partie d’un système automatisé est située près des appareils
réellement commandés, c’est-à-dire que la commande est
décentralisée et ”distribuée” sur tout le système. La commande
distribuée est un concept de base des systèmes à API.

commande par relais Précurseur des API. Dans une commande par relais, les groupes
de relais sont interconnectés pour former des circuits de
commande. Dans un API, ceux-ci sont remplacés par des circuits
programmables.

commutateur de protection
en écriture

Commutateur utilisé pour protéger en écriture les contenus d’un
appareil de stockage, par exemple une disquette. Si l’ergot de
protection du côté supérieur gauche de la disquette est ouvert, les
informations contenues dans ce disque ne peuvent être modifiées.

compteur Groupe défini de digits ou de mots en mémoire utilisé pour
compter le nombre d’occurence d’une procédure ou un
emplacement en mémoire accessible par un bit TIM/CNT et utilisé
pour compter le nombre de fois qu’un état de bit ou qu’une
condition d’exécution est passé de OFF à ON.

compteur étendu Compteur créé dans un programme par l’utilisation de deux ou
plusieurs instructions successives. Un tel compteur est capable
d’un comptage plus important que n’importe quel autre compteur
standard fourni par les instructions individuelles.
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compteur réversible Compteur pouvant être incrémenté et décrémenté en fonction des
conditions spécifiées.

condition Symbole placé dans une ligne d’instruction pour indiquer une
instruction qui commande la condition d’exécution pour l’instruction
finale. Chaque condition est assignée à un bit en mémoire qui
détermine son état. L’état du bit assigné à chaque condition
détermine la condition d’exécution suivante. Les conditions
correspondent aux instructions LOAD, LOAD NOT, AND, AND
NOT, OR ou OR NOT.

condition d’exécution Etat ON ou OFF sous lequel l’instruction est exécutée. L’exécution
de la condition est déterminée par la combinaison logique de
conditions sur la même ligne d’instruction et jusqu’à l’instruction
actuellement exécutée.

condition fermé
normalement

Condition produisant une condition d’exécution à ON lorsque le bit
qui lui est attribué est désactivé, et une condition d’exécution à
OFF lorsque le bit qui lui est attribué est activé.

condition inverse Voir condition fermée normalement.

condition normale Voir condition ouverte normalement.

condition ouvert
normalement

Condition produisant une condition d’exécution à ON lorsque le bit
qui lui est attribué est activé et une condition d’exécution à OFF
lorsque le bit qui lui est attribué est désactivé.

CONFIG.SYS Fichier MS DOS contenant des paramètres d’environnement pour
un PC.

configuration de l’API
(Setup)

Disposition et interconnexions des Unités mises ensemble pour
former un API fonctionnel.

configuration du système Disposition dans laquelle les Unités d’un système sont connectées.
Ce terme se réfère à une disposition conceptuelle et au câblage de
tous les appareils nécessaires au montage du système.

Console de Programmation Forme portable d’un Appareil de Programmation pour un API.

constante Entrée pour un opérande dans laquelle la valeur numérique réelle
est spécifiée. Les constantes peuvent être entrées pour certains
opérandes à la place des adresses de zone mémoire. Certains
opérandes doivent être entrés en tant que constante.

coupure E/S Coupure générée par un signal des E/S.

CTS Acronyme de ”Clear-To-Send” (prêt à émettre). Signal utilisé dans
les communications entre les appareils électroniques pour indiquer
que le récepteur est prêt à recevoir des données.

CY Voir Drapeau de Retenue.

cycle Unité de traitement réalisée par l’UC, y compris l’exécution du
programme à contact, les périphériques, le rafraîchissement des
E/S, etc.

cycle d’exécution Cycle utilisé pour exécuter toutes les procédures requises par l’UC,
y compris l’exécution du programme, le rafraîchissement d’E/S, les
périphériques, etc.

DCB Voir décimale codé en binaire.

débit en bauds Vitesse de transmission de données entre deux appareils dans un
système, mesurée en bits par seconde.
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débuggage Procédure par laquelle un programme en développement est
corrigé jusqu’au fonctionnement voulu. Le débuggage comprend la
correction des erreurs de syntaxe ainsi que la correspondance de
temporisation et de coordination des opérations de commande.

décalage arithmétique Fonction de décalage où le drapeau de retenue est inclus dans le
décalage.

décimale Système de chiffres où les chiffres sont exprimés en base 10.
Dans un API, toutes les données sont fondamentalement stockées
en binaire, quatre bits binaires sont souvent utilisés pour
représenter un digit décimal par un système appelé décimale
codée en binaire.

décimale codée en binaire Système utilisé pour représenter des nombres afin que tous les
nombres binaires à quatre chiffres soient numériquement
équivalents à un chiffre décimal.

décimale en virgule flottante Nombre décimal exprimé en tant que nombre (mantisse) multiplié
par une puissance de 10, par exemple 0,538 x 10-5.

déclencheur Signal utilisé pour activer certaines procédures, par exemple
l’exécution d’une fonction d’analyse.

décrémenter Action qui consiste à réduire une valeur numérique, généralement
de 1.

défaut Valeur fixée automatiquement par l’API lorsque l’utilisateur ne fixe
pas spécifiquement une autre valeur. De nombreux appareils
gèrent ces conditions par défaut à la mise sous tension.

dépassement de capacité Etat où la capacité de l’emplacement de stockage des données a
été dépassée.

destination Emplacement où l’instruction place les données sur lesquelles elle
travaille contrairement à l’emplacement duquel les données sont
prises pour l’utilisation dans l’instruction. L’emplacement duquel les
données sont prises est appelée la source.

digit Unité de stockage en mémoire qui consiste en quatre bits.

disquette de données Disquette utilisée pour des programmes utilisateurs similaires, des
contenus de la zone DM, des commentaires et d’autres données
utilisateur.

distance de transmission Distance à laquelle un signal peut être transmis.

données communes Données stockées dans la mémoire d’un API et partagées par
d’autres API dans le même système. Chaque API dispose d’une
(de) section(s) spécifiée(s) de la zone qui lui est attribuée. Chaque
API écrit à la (aux) section(s) qui lui est (sont) attribuées et lit la
(les) section(s) attribuée(s) aux autres API avec lesquels il partage
des données communes.

données de commande Opérande qui spécifie comment exécuter l’instruction. Les
données de commande peuvent spécifier la partie du mot à utiliser
en tant qu’opérande, la destination pour les instructions de
transfert de données, la taille du tableau de données utilisé dans
une instruction, etc.

drapeau Bit défini en mémoire qui est paramétré par le système pour
indiquer certains types d’état de fonctionnement. Certains
drapeaux, tels que le drapeau de passage, peuvent également être
paramétrés par l’opérateur ou par le programme.
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drapeau de retenue Drapeau utilisé avec des opérations arithmétiques pour indiquer le
dépassement d’une addition ou d’une multiplication ou pour
indiquer que le résultat est négatif dans une soustraction. Le
drapeau de retenue est également utilisé avec certains types
d’opérations à décalage.

drapeau de réalisation Drapeau utilisé avec une temporisation ou un compteur qui s’active
lorsque la temporisation est terminée ou lorsque le compteur a
atteint sa valeur fixée.

échelon Voir ligne d’instruction.

écrasement Changement du contenu d’un emplacement mémoire afin que le
contenu précédent soit perdu.

édition online Procédure qui consiste à changer le programme directement dans
l’API à partir des Appareils de Programmation. L’édition online est
possible en mode PROGRAM ou mode MONITOR. En mode
MONITOR, le programme peut réellement être changé pendant
son fonctionnement.

EEPROM Abréviation de ”Electrically Erasable Programmable Read-Only
Memory” (mémoire morte programmable effaçable
électriquement) ; Type de ROM dans laquelle les données
stockées peuvent être écrasées et reprogrammées. Cela est
possible grâce à une entrée particulière du composant EEPROM et
peut être réalisé sans avoir à retirer le composant de l’appareil sur
lequel il est montée.

emboîtement Programmation d’une boucle à l’intérieur d’une autre boucle,
programmation d’un appel de sous-programme à l’intérieur d’un
autre sous-programme ou programmation d’un saut à l’intérieur
d’un autre saut.

entrée Signal provenant d’un appareil externe à l’API. Le terme entrée est
souvent utilisé de façon abstraite ou collective pour se référer à
des signaux entrants.

entrée compteur de
soustraction

Signal d’entrée utilisé pour décrémenter un compteur lorsque le
signal passe de l’état désactivé à l’état activé.

entrée d’incrémentation Signal d’entrée utilisé pour incrémenter un compteur lorsque le
signal passe de OFF à ON.

entrée NF Entrée normalement fermée, c’est-à-dire que le signal d’entrée est
considéré comme présent lors de l’ouverture de l’entrée.

entrée NO Entrée normalement ouverte, c’est-à-dire que le signal d’entrée est
considéré comme présent lors de la fermeture de l’entrée.

EPROM Acronyme de ”Erasable Programmable Read-Only Memory”
(mémoire morte programmable effaçable) ; Type de ROM dans
laquelle les données stockées peuvent être effacées par des
ultraviolets ou d’autres moyens, puis reprogrammées.

erreur de fonctionnement Erreur qui survient pendant le fonctionnement normal de l’API à
l’opposé d’une erreur d’initialisation qui survient avant le
démarrage du fonctionnement effectif.
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erreur de syntaxe Erreur dans la façon dont un programme est écrit. Les erreurs de
syntaxe comprennent également les fautes de “frappe”
(c’est-à-dire un code de fonction inexistant), les fautes relatives
aux opérandes particuliers dans des paramètres acceptables (par
exemple les bits en lecture seule en tant que destination) et les
fautes dans l’application réelle des instructions (par exemple un
appel de sous-programme inexistant).

erreur d’initialisation Erreur qui survient soit dans le matériel, soit dans le logiciel
pendant le démarrage du Système API, c’est-à-dire pendant
l’initialisation.

erreur FAL Erreur générée par le programme utilisateur par l’exécution d’une
instruction FAL(06).

erreur FALS Erreur générée par le programme utilisateur par l’exécution d’une
instruction FALS(07) ou erreur générée par le système.

erreur fatale Erreur qui provoque l’arrêt du fonctionnement de l’API et nécessite
une correction avant la poursuite du fonctionnement.

erreur logiciel Erreur dont l’origine se trouve dans le programme logiciel.

erreur matériel Erreur dont l’origine se trouve dans la structure matérielle
(éléments électroniques) de l’API, contrairement à une erreur
logicielle dont l’origine se trouve dans le logiciel (c’est-à-dire les
programmes).

erreur non-fatale Erreur du matériel ou du logiciel qui produit un avertissement mais
qui ne provoque pas l’arrêt de fonctionnement de l’API.

erreur programmée Erreur se présentant comme le résultat de l’exécution d’une
instruction conçue pour générer une alarme dans le programme,
contrairement à celle générée par le système.

erreur système Erreur générée par le système en opposition à celle résultant de
l’exécution d’une instruction conçue pour générer une erreur.

état forcé Etat des bits ayant subi une réinitialisation forcée ou un
paramétrage forcé.

exécution synchrone Exécution de programmes et fonctions d’intervention dans lesquels
l’exécution des programmes et les fonctions d’intervention sont
synchronisées afin que chaque fonction d’intervention soit
exécutée chaque fois que les programmes sont exécutés.

extraire Procédures qui consistent à copier des données soit d’un appareil
externe, soit d’une zone de stockage vers une partie active du
système telle que le tampon d’affichage. Aussi, un appareil de
sortie connecté à l’API est appelé charge.

extrême droite (bit/mot) Bits numérotés les plus bas d’un groupe de bits, généralement
d’un mot entier ou mots numérotés les plus bas d’un groupe de
mots. Ces bits/mots sont souvent appelés bits/mots les moins
significatifs.

extrême gauche (bit/mot) Bits les plus hauts numérotés d’un groupes de bits, généralement
d’un mot entier ou mots les plus hauts numérotés d’un groupe de
mots. Ces bits/mots sont souvent appelés bits/mots les plus
significatifs.

FA Automatisation industrielle.

FCS Voir checksum de trame.
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format de réponse Format spécifiant les données requises en réponse à une
transmission de données.

front montant Point où un signal passe réellement d’un état activé à un état
désactivé.

hexadécimal Système de nombre où tous les nombres sont exprimés en base
16. Dans un API, toutes les données sont finalement stockées
sous la forme binaire, cependant, les affichages et les entrées
dans les Appareils de Programmation sont souvent exprimés en
hexadécimal pour simplifier l’opération. Chaque groupe de quatre
bits binaires est numériquement équivalent à un digit hexadécimal.

identifieur Nombre utilisé comme opérande pour une instruction mais qui sert
à définir l’instruction elle-même plutôt que les données concernées
par l’instruction. Les identifieurs désignent les numéros de saut, les
numéros de sous-programme, etc.

impulsion compteur Signal compté par un compteur.

impulsion d’horloge Impulsion disponible pour des bits spécifiques en mémoire
destinée aux opérations de synchronisation. Plusieurs impulsions
d’horloge sont disponibles avec des durées d’impulsion différentes
et en conséquence des fréquences différentes.

incrément Augmentation d’une valeur numérique, généralement de 1.

initialiser Partie de la procédure de démarrage où certaines zones mémoire
sont effacées, l’installation du système est vérifiée et les valeurs
par défaut sont paramétrées.

installation API Groupe de paramètres de fonctionnement fixé dans l’API à l’aide
d’un Appareil de Programmation pour commander le
fonctionnement de l’API.

installation du système Paramètres d’environnement et de fonctionnement pour un
Appareil de Programmation SYSWIN.

installer Préparation nécessaire pour l’utilisation d’un programme ou d’un
logiciel tel que SYSWIN sur un ordinateur.

instruction Direction donnée à un programme qui détermine l’action à
effectuer par l’API ainsi que les données à utiliser pour mener à
bien cette action. Les instructions peuvent être utilisées
simplement en activant ou en désactivant un bit ou elles peuvent
réaliser des actions plus complexes telles que la conversion et/ou
le transfert de gros blocs de données.

instruction à contact Instruction qui représente les conditions dans un programme
schéma à contact. Les autres instructions dans un schéma à
contact sont situées sur le côté droit du schéma et sont appelées
instructions terminales.

instruction de base Instruction fondamentale utilisée dans un schéma à contact. Voir
instruction avancée.

instruction de bloc logique Instruction utilisée pour combiner logiquement la condition
d’exécution résultant d’un bloc logique avec une condition
d’exécution courante. La condition d’exécution courante peut
résulter d’une condition unique ou d’un autre bloc logique. La
charge ET et la charge OU sont deux instructions de bloc logique.

instruction de commande de
bits

Instruction utilisée pour commander l’état d’un bit individuel
contrairement à l’état d’un mot entier.
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instruction de comparaison Instruction utilisée pour comparer les données à des
emplacements différents en mémoire afin de déterminer les
rapports entre les données.

instruction de
différenciation

Instruction utilisée pour s’assurer que le bit d’opérande n’est
jamais désactivé de plus d’un balayage après que la condition
d’exécution passe de OFF à ON pour une instruction de
différenciation Haut ou de ON à OFF pour une instruction de
différenciation Bas.

instruction de droite Voir instruction de terminaison.

instruction de mouvement
de données

Instruction utilisée pour déplacer les données d’un emplacement
en mémoire vers un autre. Les données de l’emplacement en
mémoire initiale demeurent inchangées.

instruction de terminaison Instruction placée du côté droit d’un schéma à contact qui utilise
les conditions d’exécution finales d’une ligne d’instructions.

instruction différenciée Instruction exécutée une seule fois chaque fois que la condition
d’exécution passe de OFF à ON. Les instructions non différenciées
sont exécutées pour chaque balayage tant que la condition
d’exécution est active.

instruction logique Instruction utilisée pour combiner logiquement le contenu de deux
mots et sortir les résultats logiques au niveau d’un mot au résultat
spécifié. Les instructions logiques combinent tous les bits dont les
numéros sont semblables dans les deux mots et sortent le résultat
au niveau du bit de même numéro dans le mot au résultat spécifié.

instruction spéciale Entrée d’une instruction avec un code de fonction qui déclenche
les fonctionnalités de traitement des données dans des schémas à
contacts contrairement à une instruction de base qui crée la partie
fondamentale d’un schéma à contact.

interface Limite conceptuelle entre les systèmes ou les appareils qui
implique généralement des changements dans la manière dont les
données communiquées sont représentées. Les Interfaces
réalisent des opérations telles que le changement de codage, de
format ou de vitesse des données.

interface hôte Interface qui permet les communications avec un ordinateur hôte.

interface RS-232C Norme industrielle pour les communications en série.

interférence du bruit Nuisances dans les signaux dues au bruit électrique.

interruption (signal) Signal qui arrête l’exécution normale du programme et provoque
l’exécution d’un sous-programme ou d’un autre traitement.

interruption cyclique Voir interruption programmée.

interruption programmée Interruption automatiquement générée par le système à un temps
donné ou à un emplacement du programme déterminé par
l’opérateur. Les interruptions programmées résultent de l’exécution
de sous-programmes spécifiques pouvant être utilisées pour les
instructions qui doivent être exécutées de façon répétée à un
intervalle de temps déterminé.

intervention Procédure où l’API teste un connecteur ou une Unité pour vérifier
si un traitement particulier s’impose.

invite Message ou symbole apparaissant à l’affichage et qui requiert une
entrée par l’opérateur.
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JIS Acronyme de ”Japanese Industrial Standards” (Normes
Industrielles Japonaises).

joint Voir bit d’automaintien.

le moins significatif (bit/mot) Voir extrême droite (bit/mot).

le plus significatif (bit/mot) Voir extrême gauche (bit/mot).

LED Acronyme de ”Light-Emitting Diode” (diode électroluminescente) ;
élément utilisé comme voyant ou afficheur.

liaison Connexion du matériel ou du logiciel formée entre deux Unités. Le
terme “Liaison” peut soit se référer à une partie de la connexion
physique entre deux Unités soit à une connexion du logiciel créée
pour les données existantes à un autre emplacement (c’est-à-dire
les liaisons de données).

liaison 1:1 Liaison créée entre 2 API pour créer des données communes dans
leurs zones LR.

liaison de données Opération de transmission de données qui permet aux API ou aux
Unités dans l’API de transférer des données par des zones de
données communes.

liaison hôte Interface connectant un API à un ordinateur hôte pour permettre la
surveillance ou la commande du programme à partir de l’ordinateur
hôte.

liaison point à point Voir liaison 1:1.

ligne d’instruction Conditions regroupées dans la même ligne horizontale du schéma
à contact. Les lignes d’instruction peuvent être séparées ou
regroupées pour créer des blocs d’instruction. Egalement appelé
échelon.

limite de la zone de données Adresse la plus haute disponible dans la zone de données. Lors de
la désignation d’un opérande nécessitant des mots multiples, il est
nécessaire de s’assurer que l’adresse la plus haute dans la zone
de données n’est pas dépassée.

longueur de données En communication, le nombre de bits à traiter en tant qu’unité dans
les transmissions de données.

marquage des traces Procédure dans laquelle les changements des contenus des
emplacements de la mémoire spécifique sont enregistrés pendant
l’exécution du programme.

marqueur de bits Opérande utilisé pour désigner le ou les bits d’un mot à utiliser par
une instruction.

marqueur de digit Opérande utilisé pour désigner le ou les digits d’un mot à utiliser
pour une instruction.

masquage Procédure qui consiste à ‘Couvrir’ un signal d’interruption afin que
l’interruption ne soit effective qu’après l’enlèvement du masque.

méga-octet Unité de stockage équivalente à environ un million d’octets.

mémoire d’analyse Zone mémoire utilisée pour stocker les résultats des opérations
d’analyse.

message d’erreur du
système

Message d’erreur généré par le système en opposition à celui
résultant de l’exécution d’une instruction conçue pour générer un
message.
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message programmé Message généré comme résultat d’une exécution d’une instruction,
conçu pour générer une alarme dans le programme, contrairement
à celui généré par le système.

micro-interrupteur Commutateur en ligne double, ensemble de sélecteurs en un seul
paquet monté sur une carte circuit et utilisé pour définir les
paramètres de fonctionnement.

mise en service du
périphérique

Traitement des signaux à partir et vers les périphériques, y compris
le rafraîchissement, le traitement des communications, les
interruptions, etc.

mode MONITOR Mode de fonctionnement de l’API dans lequel l’exécution normale
du programme est possible, et qui permet des modifications des
données en mémoire. Mode utilisé pour la surveillance et le
débuggage de l’API.

mode PROGRAM Mode de fonctionnement qui permet l’entrée et le débuggage de
programmes mais qui ne permet pas une exécution normale du
programme.

mode RUN Mode de fonctionnement utilisé par l’API pour des fonctionnalités
de commande normales.

modes de fonctionnement Un des trois modes de l’API : mode PROGRAM, mode MONITOR
et mode RUN.

mot Unité de stockage des données en mémoire de 16 bits. Toutes les
zones de données ont des mots. Certaines zones de données sont
accessibles uniquement par des mots ; les autres soit par des
mots soit par des bits.

mot de résultat Mot utilisé pour conserver les résultats de l’exécution d’une
instruction.

mot de travail Mot qui peut être utilisé pour le calcul de données ou autre
manipulation en programmation, c’est-à-dire ”l’espace mot” en
mémoire. Une grande partie de la zone IR est toujours conservée
pour les mots de travail. Les parties pour les autres zones non
requises pour un usage spécifique peuvent également être
utilisées comme mots de travail.

mot d’opérande Mot considéré comme opérande pour une instruction.

mot DM Mot de la zone DM.

mot E/S Mot de la zone IR attribué à une Unité dans un Système API et
utilisé pour conserver l’état des E/S pour cette Unité.

mot réservé Mot en mémoire réservé à un usage spécifique et dont l’accès est
impossible par l’utilisateur.

NOR exclusif Opération logique par laquelle le résultat est vrai si les deux
termes sont vrais ou si les deux termes sont faux. Dans la
programmation du schéma à contact, les termes correspondent
généralement aux états ON/OFF des bits ou à la combinaison
logique de ces états appelée conditions d’exécution.

NOT Opération logique qui inverse l’état de l’opérande. Par exemple,
NON ET indique une opération ET avec le contraire de l’état réel
du bit d’opérande.

numéro de bits Numéro indiquant l’emplacement d’un bit dans un mot . Le bit 00
est le bit situé à l’extrême droite (le moins significatif), le bit 15 est
le bit situé à l’extrême gauche (le plus significatif).
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numéro de message Numéro attribué à un message généré à l’aide de l’instruction
MESSAGE.

numéro de saut Identifieur utilisé avec un saut qui définit les points de et vers
lesquels un saut doit être fait.

numéro de sous-programme Identifieur du sous-programme activé par un appel de
sous-programme ou une interruption.

numéro d’unité Numéro attribué à certaines Unités pour faciliter leur identification
lors de l’attribution de mots ou autres paramètres de
fonctionnement.

octet Unité de données équivalente à 8 bits, c’est-à-dire à la moitié d’un
mot.

OFF Etat d’une entrée ou d’une sortie lorsqu’un signal est considéré
comme absent. L’état OFF est généralement représenté par une
tension basse ou par une non conduction mais peut être défini
comme l’opposé de l’une de ces deux caractéristiques.

offset Valeur positive ou négative ajoutée à la valeur de base telle qu’une
adresse pour spécifier la valeur souhaitée.

ON Etat d’une entrée ou d’une sortie lorsqu’un signal est considéré
comme présent. L’état ON est généralement représenté par une
tension haute ou par une conduction mais peut être défini comme
l’opposé de l’une de ces deux caractéristiques.

opérande Valeur considérée comme donnée à utiliser pour une instruction.
Un opérande peut être entré comme constante exprimant une
valeur numérique réelle à utiliser ou comme adresse pour exprimer
l’emplacement en mémoire des données à utiliser.

OR Opération logique où le résultat est vrai si au moins un des deux
termes est vrai ou si les deux termes sont vrais. Dans la
programmation du schéma à contact, les termes correspondent
généralement aux états ON/OFF des bits ou à la combinaison
logique de ces états appelée condition d’exécution.

OR exclusif Opération logique par laquelle le résultat est vrai si un, et
seulement un des termes, est vrai. Dans la programmation du
schéma à contact, les termes correspondent généralement aux
états ON/OFF des bits ou à la combinaison logique de ces états
appelée condition d’exécution.

ordinateur hôte Ordinateur utilisé pour transférer des données ou recevoir des
données d’un API dans un système de Liaison Hôte. L’ordinateur
hôte est utilisé pour la gestion de données et la commande
générale du système. Les ordinateurs hôtes sont généralement
des ordinateurs personnels de petite taille ou des ordinateurs de
gestion.

ordinateur industriel Ordinateur à usage spécifique, généralement pratiquement
similaire à un ordinateur de gestion, utilisé dans le domaine de la
commande industrielle automatisée.

ordinateur personnel (PC) Ordinateur de structure similaire logiquement compatible qui peut
exécuter des logiciels conçus pour un ordinateur personnel.

paramétrage forcé Procédure forcée d’activation d’un bit par un appareil de
programmation. Les bits sont généralement activés par l’exécution
d’un programme.
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paramétrer Procédure qui consiste à activer un bit ou un signal.

parité Réglage du nombre de bits activés dans un mot ou autre unité de
données permettant que le total soit toujours un nombre pair ou
toujours un nombre impair. La parité est généralement utilisée pour
vérifier l’exactitude des données après leur transfert par la
confirmation que le nombre de bits activés est toujours pair ou
toujours impair.

parité paire Paramétrage de communication qui règle le nombre de bits à ON
afin que ce nombre soit toujours pair. Voir parité.

partage de données Procédure où les zones de données communes et les mots de
données communs sont créés entre deux ou plusieurs API.

périphérique Appareil connecté au Système API pour aider le fonctionnement du
système. Les périphériques désignent les imprimantes, les
appareils de programmation, les moyens de stockage externe, etc.

point de sortie Point auquel une sortie quitte le Système API. Les points de sortie
correspondent physiquement aux bornes ou aux broches des
connecteurs.

point d’entrée Point auquel une entrée entre dans un Système API. Les points
d’entrée correspondent physiquement aux bornes ou aux broches
des connecteurs.

point E/S Emplacement d’entrée d’un signal d’entrée dans un Système API
ou de sortie d’un signal de sortie d’un Système API. En terme
physique, les points E/S correspondent aux bornes ou broches de
connecteurs dans une Unité ; en terme de programmation, les
points E/S correspondent aux bits des E/S de la zone IR.

port Connecteur d’un API ou d’un ordinateur qui sert de connexion à un
appareil externe.

préfixe de zone Préfixe à une ou deux lettres utilisé pour l’identification d’une zone
mémoire de l’API. Toutes les zones mémoire exceptées les zones
IR et SR nécessitent des préfixes pour identifier leurs adresses.

programme d’interruption Programme exécuté en réponse à une interruption.

programme principal Tout le programme excepté les sous-programme et les
interruptions.

PROM Acronyme de ”Programmable Read-Only Memory” (mémoire morte
programmable) ; type de ROM dans laquelle le programme ou les
données peuvent être écrites après fabrication, par un client, mais
qui est fixe à partir de cette étape.

protection en écriture Etat pour lequel les contenus de l’appareil de stockage peuvent
être lus mais ne peuvent pas être modifiés.

protection logiciel Moyen de protection des données contre les modifications à l’aide
du logiciel contrairement à un commutateur physique ou autre
paramètre matériel.

protocole Paramètres et procédures normalisées pour permettre à deux
appareils de communiquer ou pour permettre à un programmeur
ou à un opérateur de communiquer avec un appareil.

PV Voir valeur actuelle.
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rafraîchissement Procédure de mise à jour de l’état des sorties vers des appareils
externes afin de permettre une correspondance avec l’état des bits
de sortie de la mémoire et de mise à jour des bits d’entrée en
mémoire afin de permettre une correspondance avec l’état des
entrées à partir des appareils externes.

rafraîchissement des E/S Procédure de mise à jour de l’état des sorties envoyées vers des
appareils externes dans un but de correspondance avec les bits de
sortie conservés en mémoire et de mise à jour des bits d’entrée
dans un but de correspondance avec l’état des entrées des
appareils externes.

rail DIN Rail adaptable à plusieurs matériels et qui permet donc un
montage rapide et aisé.

RAM Acronyme de ”Random Access Memory” (mémoire vive) ; moyen
de stockage des données. La RAM n’enregistre pas de données
lorsque l’alimentation est déconnectée.

RAS Acronyme de ”Reliability, Assurance, Safety” (efficacité, assurance,
sécurité).

RAZ Procédure de désactivation d’un bit ou d’un signal ou de
changement de la valeur actuelle d’une temporisation ou d’un
compteur à sa valeur paramétrée ou à zéro.

RAZ forcée Procédure forcée de désactivation d’un bit par un appareil de
programmation. Les bits sont généralement désactivés par
l’exécution d’un programme.

réessayer Procédure qui consiste pour un appareil, à retransmettre des
données résultant d’un message d’erreur de l’appareil en
réception.

registre à décalage Un ou plusieurs mots dans lesquels les données sont décalées
d’un nombre d’unités spécifiées vers la droite ou vers la gauche en
bit, digit ou unités de mots. Dans un registre à permutation, les
données décalées d’une extrémité sont redécalées dans l’autre
extrémité. Pour les autres registres à décalage, les nouvelles
données (soit les données spécifiées, soit le(s) 0, soit le(s) 1) sont
décalées à une extrémité et les données décalées à l’autre
extrémité sont perdues.

registre à décalage
réversible

Registre à décalage pouvant décaler des données dans n’importe
quelle direction en fonction des conditions spécifiées.

registre à permutation Registre à décalage dans lequel les données déplacées d’une
extrémité sont replacées dans le registre à décalage de l’autre
extrémité.

retard d’E/S Retard généré lors de l’envoi d’un signal à une sortie lorsque l’état
d’une sortie est réellement actif, ou retard à partir duquel l’état des
sorties change jusqu’à ce que la réception du signal indique le
changement d’état.

retard négatif Retard paramétré pour une trace de données dans laquelle
l’enregistrement des données commence avant le signal de trace
par une quantité spécifiée.
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retard OFF Retard entre le temps de désactivation d’un signal (par exemple
par un appareil d’entrée ou un API) et le temps mis par le signal
pour atteindre un état lisible comme un signal désactivé
(c’est-à-dire comme un non signal) par une partie en réception (par
exemple un appareil de sortie ou un API).

retard ON Retard entre le temps d’activation d’un signal (par exemple par un
appareil d’entrée ou un API) et le temps mis par le signal pour
atteindre un signal lisible comme un signal activé par une partie en
réception (par exemple un appareil de sortie ou un API).

retard positif Retard paramétré pour une trace de données dans lequel les
données d’enregistrement commencent après le signal de trace
par une quantité spécifiée.

retour Procédure de décalage d’une exécution d’instruction à partir d’un
sous-programme revenant au programme principal (généralement,
le point d’appel du sous-programme).

ROM Acronyme de ”Read Only Memory” (mémoire morte) ; type de
stockage numérique protégé en écriture. Une puce ROM est
fabriquée à l’aide d’un programme ou de données qui y sont déjà
stockées et ne peut être modifiée. Cependant, le programme ou
les données peuvent être lus autant de fois que souhaité.

saut Type de programmation où l’exécution se déplace directement d’un
point d’un programme vers un autre, sans exécution séquentielle
d’aucune instruction.

sauvegarde Copie de données existantes, pour prévenir la perte de données
même si les données d’origine sont corrompues ou écrasées.

schéma à contact
(programme)

Forme de programme mettant en évidence des systèmes basés
sur le relais qui utilise un schéma type circuit pour représenter le
débit logique des instructions de programmation. L’apparition du
programme est semblable, d’où son nom.

SCP Voir entrée du compteur de soustraction.

série Méthode de câblage pour laquelle les Unités sont câblées de façon
consécutive dans une chaîne.

signal de commande Signal envoyé d’un API pour réaliser l’opération du système
commandé.

signal de sortie Signal envoyé à un appareil externe. Généralement un signal de
sortie existe lorsque, par exemple, un point de connexion va d’une
haute tension ou d’un état non conductif à un état conductif.

signal d’entrée Changement de l’état d’une connexion entrant dans l’API.
Généralement, un signal d’entrée existe lorsque, par exemple, un
point de connexion va d’une tension faible à une tension haute ou
d’un état de non conduction à un état de conduction.

signal d’entrée à décalage Signal d’entrée dont la transition de ON à OFF est due aux
données à décaler d’un bit.

sortie Signal envoyé de l’API à un appareil externe. Le terme sortie est
généralement utilisé de façon abstraite ou collective pour se
référer à des signaux sortants.

sortie directe Méthode dans laquelle les résultats d’exécution du programme
sont immédiatement sortis pour éliminer les affectations du temps
de cycle.
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source (mot) Emplacement à partir duquel les données sont utilisées dans une
instruction contrairement à l’emplacement d’écriture du résultat
d’une instruction. Ce dernier est appelé la destination.

sous-programme Groupe d’instructions placé en dehors du programme principal et
exécuté uniquement lors d’un appel du programme principal ou
activé par une interruption.

SSS Voir logiciel de support SYSMAC Support Software.

stocker Procédure d’enregistrement d’un programme écrit dans un tampon
d’affichage présent de façon permanente en mémoire.

survol Partie du traitement réalisée par l’UC qui inclut des tâches
générales nécessaires au fonctionnement de l’API.

SV Voir valeur paramétrée.

symbole schéma à contact Symbole utilisé dans le dessin d’un programme d’un schéma à
contact.

syntaxe Forme de l’énoncé d’un programme (en opposition avec la
signification).

SYSMAC Support Software Logiciel installé sur un ordinateur personnel pour fonctionner
comme un Appareil de Programmation.

système API Avec des API en blocs, toutes les Unités y sont connectées, mais
ne font pas partie des appareils E/S. Les limites d’un système API
sont l’API lui-même et les programmes de son UC à son extrémité
supérieure et les Unités E/S à l’extrémité inférieure.

système commandé Appareils commandés par un Système API.

système de Commande Tous les éléments de types matériel et logiciel utilisés pour
contrôler les autres appareils. Un Système de Commande
comporte un Système API, des programmes API et des appareils
d’E/S utilisés pour commander ou obtenir un résumé du système
commandé.

téléchargement Procédure de transfert d’un programme ou de données à partir
d’un ordinateur de niveau inférieur ou esclave vers un ordinateur
de niveau supérieur ou hôte. Si un Appareil de Programmation fait
partie de l’installation, cet appareil est considéré comme ordinateur
hôte.

temporisation Emplacement en mémoire accessible par un bit TIM/CNT et utilisé
pour le décompte à partir de la valeur paramétrée de la
temporisation. Les temporisations sont activées et remises à zéro
selon leurs conditions d’exécution.

temporisation chien de
garde (watchdog)

Temporisation du système qui assure que le temps de balayage
reste dans les limites spécifiées. Lorsque les limites sont atteintes,
soit les avertissements sont donnés soit le fonctionnement de l’API
est interrompu selon les limites particulières atteintes.

temporisation étendue Temporisation créée dans un programme par l’utilisation de deux
ou plusieurs temporisations successives. Cette temporisation est
capable de procurer des valeurs plus importantes que celles
obtenues par le biais des instructions individuelles.

temps de cycle Temps nécessaire à la réalisation d’un cycle du traitement de l’UC.

temps de réponse des E/S Temps nécessaire à un signal de sortie pour être envoyé d’un API
en réponse vers un signal d’entrée reçu d’un appareil externe.
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temps de surveillance d’une
réponse

Temps d’attente de réponse d’un appareil à une transmission de
données avant de prendre en compte l’apparition d’une erreur.

temps d’exécution Temps nécessaire à l’UC pour exécuter une instruction individuelle
ou un programme entier.

temps d’exécution de
l’instruction

Temps nécessaire pour exécuter une instruction. Le temps
d’exécution pour n’importe laquelle des instructions peut varier
avec les conditions d’exécution de l’instruction ou des opérandes
utilisés.

temps balayage Voir temps de cycle.

trace de données Procédure où les changements des contenus des emplacements
mémoire spécifiques sont enregistrés pendant l’exécution du
programme.

traitement des événements Traitement réalisé en réponse à un événement, par exemple un
signal d’interruption.

transfert Procédure qui consiste à déplacer les données d’un emplacement
à un autre dans l’API ou entre l’API et les appareils externes.
Lorsque les données sont transférées, généralement une copie,
une copie des données est envoyée vers la destination,
c’est-à-dire que le contenu de la source du transfert n’est pas
modifié.

transfert de données Mouvement de données d’un emplacement mémoire à un autre,
soit dans le même appareil soit entre différents appareils
connectés par un câble de communication ou un réseau.

unité (Unité) Dans la terminologie des API d’OMRON, le mot Unité comporte
une capitale initiale pour indiquer tout produit vendu pour un
système d’API. La plupart des noms de ces produits commencent
par le mot Unité.

Unité Alimentation Unité qui connectée à un API fournit une puissance à une tension
requise par les autres Unités.

unité centrale (UC) Voir Unité de traitement centrale.

unité de traitement central Appareil capable de stocker des programmes et des données et
exécutant les instructions contenues dans ces programmes. Dans
un système API, le traitement central exécute le programme, traite
les signaux d’E/S, communique avec les périphériques externes,
etc.

Unité d’E/S Unités dans un API qui sont physiquement connectées à des
appareils d’E/S vers des signaux d’entrée et de sortie. Les Unités
d’E/S désignent les Unités d’Entrée et les Unités de Sortie,
chacune d’entre elles étant disponible dans une gamme de
spécifications.

valeur actuelle La valeur courante enregistrée dans un appareil à n’importe quel
moment de son fonctionnement. L’abréviation de la valeur actuelle
est PV. L’utilisation de ce terme est généralement restreinte aux
temporisations et aux compteurs.

valeur paramétrée Valeur à partir de laquelle un compteur décrémental commence sa
décrémentation ou vers laquelle un compteur d’incrémentation
tend (c’est-à-dire le comptage maximum) ou le temps à partir
duquel ou pour lequel une temporisation commence sa
temporisation. L’abréviation de la valeur paramétrée est PV.
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vérification de parité Vérification pour s’assurer que les données transmises ne sont pas
corrompues.

verrouillage Méthode de programmation utilisée pour traiter un nombre
d’instructions comme un groupe afin que le groupe entier puisse
être remis à zéro lorsqu’une exécution individuelle n’est pas
nécessaire. Une partie du programme verrouillé est exécutée
normalement pour une condition d’exécution à ON et partiellement
remise à zéro pour une condition d’exécution à OFF.

voie Voir mot.

WDT Voir temporisation chien de garde (watchdog).

zone Voir zone de données et zone mémoire.

zone AR Zone de données de l’API attribuée à des drapeaux et bits de
commande.

zone de données Zone de la mémoire de l’API conçue pour le maintien d’un type
particulier de données.

zone de liaison de données Données communes établies par une liaison de données.

zone de stockage des
erreurs

Zone utilisée pour stocker les enregistrements qui indiquent le
temps et la nature des erreurs survenues dans le système.

zone de travail Partie de la mémoire contenant des mots/bits de travail.

zone DM Zone de données utilisée pour maintenir uniquement les données
de mots. Les mots de la zone DM ne permettent pas un accès bit
par bit.

zone en lecture seule Zone mémoire à partir de laquelle l’utilisateur peut lire l’état mais à
partir duquel les données ne peuvent être écrites.

zone HR Zone mémoire qui protège l’état du bit pendant les coupures de
courant et utilisée en tant que bit de travail dans la programmation.

zone LR Zone de données utilisée dans les liaisons de données.

zone mémoire N’importe laquelle des zones de l’API utilisée pour le maintien des
données ou des programmes.

zone SR Zone mémoire qui contient des drapeaux et autres bits/mots avec
des fonctions spécifiques.

zone TR Zone de données utilisée pour le stockage des conditions
d’exécution afin de les recharger ultérieurement avec d’autres
instructions.

zone UM Zone mémoire utilisée pour le maintien du programme actif,
c’est-à-dire le programme couramment exécuté.
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